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Quum per aestatem praecedentis anni in suburbanis 
Go/sweileri , peritissimi et humanissimi medici, vale- 
tudinem curarem, otii fallendi caussa colligere atque 
excutere placuit ; quae, in accurate perlegendis ora- 
torum Graecorum operibus, ad Jeschimem consti- 
tuendum et illustrandum' multifariam conscripseram. 
Corpus quidem infirmum, animus demissus, et memo- 
ria male fida molestiam insigniter augebant, nec solum 
rem tardabant, sed opus etiam imperfectius redde- 
bant: cujus veniam aequos laborum meorum judices 
. oro rogoque, Tandem inter corporis vexationes ani- 
mique aegritudines volumen nunc primum ad finem 
perductum est, eique statim accedet alterum. 
Hac editione autem id secutus sum, ut adolescen- 


tibus Graecarum litterarum studiosis , qui scholae 
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IV | 
disciplina subtili et accurata diligenter usi sunt, et 
liberaliter educatis hominibus omnino viam munirem 
ad legendos et intelligendos oratores Graecos. Qua 
in re ita versatus sum , ut ex omni rerum copia, quic- 
quid huic consilio conduceret, diligenter exponerem. 
Quibus ad scriptorem rite intelligendum opus sit, 
ea duobus potissimum generibus contüneri constat, 
Qratio enim illius constituenda est, et res expli- 
candae. — — Ut orationem scriptoris constituas, ante 
omnia scriptor ipse summo studio amplectendus et 
penitus cognoscendus est. Nam quisque eorum, quos 
classicos cum Gellio appelles, sua virtute splendet — 
interdum etiam dormitat, ut bonus Homerus. Hoe 
dico, propriam scriptoris rationem et orationem ahte 
omnia per omnem ambitum esse pernoscendam ; 
quibus usus sit vocabulis, quibus abstinuerit, quae 
adamaverit, quae aversatus sit. "Tum attendas ad 
eorum flectendorum usum ; classicus enim scriptor in 
hac re sibi constabit. Dein pervestiges rationem ver- 


borüm componendorum; hic enim pro ingenio multa 


Y 
tentantur. Periodorum etiam conversio solertiam tuam 
occupabit; nam quae communi usui conveniant, et in 
quibus ab eo scriptor discedat, sedulo investiganda, 
gratae etiam , quas dicunt, negligentiae perscrutandae 
sunt; quas qui non certis suis limitibus circumscribi 
opinatur , vehementer errat. — In textu autem, quem 
dicunt , constituendo manu scriptorum codicum aucto- 
ritas pie colenda, quippe quum, qui suo vel aliorum 
judicio abripi se patiuntur , non scriptorem nobis tra- 
dant, sed ineptias suas. In locis corruptis, quorum 
haud pauci antiquorum scripta dehonestant, editor . 
ingenii sui prolem in animadversionibus deponat , ut, 
qui lcgunt , libertatem habeant ingenii exercendi. Lae- | 
tamur, quod haec sobrietas dominari coepit, et quod 
viri, qui, quamvis ingeniosi, ingenio suo pimis indul- 
gebant, ipsi se in viam reduxerunt. Sic sperandum, 
scriptores antiquos, quorum studium cuivis liberaliter. 
educando merito prae ceteris commendatur , fore, ut 
ipsi nativa sua virtute exsplendescant , eademque cul- 


tores suos exornent, 








vi 

Rerum autem explicatio ut maxime necessaria » 
ita maxime difficilis est. Etiam has in duas 'partes 
distribuere poterimus. Prima est earum, quae anti- 
quitatem universam , sive historiam , sive rerum publi- 
carum formas et leges , sive res privatas , sive sacras. 
spectant ; altera earum, quae pertinent ad, id unum 
momentum, quod tractatur. Utrumque genüs suis 
premitur et magnis difficultatibus. Nec enim unquam 
nostra antiquitatis historica cognitio potest esse tam 
certá et ampla, ut nihil vel incognitum maneat vel 
dubium. Ejus enim ipsius aetatis documenta aut nun- 
quam fuerunt, aut interierunt, aut quae supersunt, 

/ 

manca sunt, multisque dubitationibus obnoxia. Ora- 
tores ipsi, quorum testimonia multarum rerum fere 
sola sunt, ad usum magnam cautionem flagitant, ne 
illorum cupiditate et hyperbolis abripiamur. Quibus 
7 vulgo nimium quantum tribuitur, Scholiastis, Glosso- 
graphis , Lexicographis, ii sane multa habent et nova 
et utilia. Sed novis non temere credendum, et utilia 


sàepe ex colluvie multo cum labore secernenda, quum 





VM 
praesertim alter alteri multum, nec raro idém sibi ipsi | 
repugnet. Nostra tamen aetate haec pars antiquitatis 
studiorum non studiose solum et subtiliter, sed accu- 
rate et cum judicio tractatur. In quo quum F. A. 
Wolfius, quem magistrum nostrum et veneramur et 
amamus, viam praeivisset in Demosthenis Leptinea, 
fortiter et ingenue multi secuti sunt, quorum jure 
suo laudamus J. C. F. Manso, Aug. Mátthiae, Aug. 
Boeckhium, M. H. Hudtwalkez, Ed. Platnerum, B. GC. 
Weiske, Fr. G. Tittmann, G. F. Schómann, qui omnes 
bene de antiquitate Graeca meriti sunt ac merebuntur: 
quibus nuperrime se adjunxerunt Fr. Kortüm, Ern. 
Fr. Poppo, C. Guil. Krüger. Quorum virorum docto- 
yum opera sic in usum nostrum convertimus , ut, ubi 
eorum sententiae plane accedebamus , ipsa eorum verba 
daremus. Quid enim, pauculis mutatis, corum lau- 
dibus quicquam detrahendum ? Sed quod meo consi- 
lio inserviebat, id in usum lectorum ita adhibui, ut 
non necesse sit, evolvere libros, quos forsan nec ipsi 


nec ali in vicinia habeant. Hoc, ut ita dicam , prae- 


VIII 
ludio magis incitabuntur, libros ipsos, si res ferant ; 
sibi comparare, 

De ipsa autem re, quae tractatur, quam difficile 
sit, certa nosse et docere, per se patet, si praesertim 
Tes sit, privatos et ignotos homines, non universam 
rempublicam attingens. In his confidere nos plerum- 
que oportet testimoniis Grammaticorum, S«holiasta- 
rum; Lexicographorum , resque conjectura divinare , 
potius, quam certis argumentis probare. — | 

Quod nostrum spectat scriptorem, e vitis, quas 
orationibus praemisi, cognosci possunt, quae tum in - 
scholis vulgabantur: quorum pleraque hausta sunt ex 
Demosthenis orationibus, adversarii, qui, rem si non 
fingit, tamen in damnum Aeschinis auget. Quae ex 
Hermogene addidi, scriptoris colorem satis bene de- 
pingunt. Ut paucis dicam, quid ipse sentiam : Est 
Aeschines ingeniosus, interdum argutus, ne dicam 
calumniosus; voluptatis et luxuriei acerrimus osor, 
morum probitaus et frugalitatis gravissimus vindex. 


Patriae quidem amans, sed blanditiis , opinor, Philippi 





IX. 
magis, quam donis incantatus , et, ut fit, quum 
adversarium nactus esset et ingenio et civili virtute 
superiorem , non abstinuit.calumniis , ut noceret adver- 
$arlo, vel, ut vere loquamur, inimico. Condonandum, 
quum similia ab adversario: pateretur. Oratio est pura, : 
nitida, lenis non tumida, gravis et severa in morum 
correctione. 

Varietatem lectionis, quum valetudine tunc nimium 


premerer, per Studiosos colligendam curavi in ora- 


2. 


tione x«zaà Tuudogov: cujus laboris placidum judicium 
expeto. Quum molestia esset minuta, ipse conscripsi | 
eam, quae est sQl soparnosaDiag. Kal. Augusti 
MDCCOCX XIII. | 


Ex Eduardi Corsini Fastis Atticis. 
T om. YII. p. 162. 


Korvrà T.knápzov. 





Orationem hanc Themistoclis Archontis anno, hoo 
est 2. 0L CVIIL, habitam esse demonstrat, quod in 
illa Alexander semel iterumque puer vocatur, seque 
Aeschines a legatione, quam una cum Demosthene 
ad Philippum obierat, rediisse dicit. Ergo quum lega- 
tio illa in Themistoclis Archontis annum inciderit, 
Aeschinis oratio ad annum illum spectavit; eaque, 
opinor, de caussa Scholiastes Themistoclis Archontis 


Pd 


Domen expressit. 


Albert Gerhard Becker in libro: 


Demosthenes als Staatsmann und Redner 


Vol IL p. 320.'sq. 





— 


Ob die Reden beyder Gegner JEol mapoartosofslac 
wirklich vor Gericht gehalten worden seyn, ist in der 
That sehr ungewifs. Zwar erzáhlt Idomeneus, ein 
Schüler Epicurs (Jonsius hist. philos. p. 118.), in der | 
Schrift von berühmten Münnern , dafs Aeschines bey 
der Lossprechung nur dreyfsig Stimmen mehr gehabt ; 
Plutarch aber bemerkt, dafs diese Angabe defswegen 
zweifelhaft sey, da so wenig Aeschines als Demosthe- 
nes in der Rede für die Krone des Prozesses über die 
Gesandtschaft erwáhnten: Jener rühme eich nicht bey 
Erwàáhnung seiner Verrichtungen als Gesandter, dafs 
die Richter bereits vormahls ihn von den falschen 


Beschuldigungen des Gegners frey gesprochen; dicser 








XII 


asse sich eben so wenig otwas über den Handel 


verlauten. 


"4uger glaubt, Demosthenes habe geschwiegen, 
weil er jenen Prozefs nicht gewonnen, Aeschines aber, 
weil er befürchtet, den dringenden Verdacht gegen 


sich von neuem rege zu machen. 


Es ist nicht glaublich, dafs beyde Redner so ge- 
handelt haben würden, nach einer Reihe von Jahren, . 
wo die nàhern Umstünde eines an sich so merkwür- 
digen Prozesses bereits ins Vergessen gekommen wa- 
: ren, Da Aeschines sich ausführlich über den Frieden 
mit Philippus erklàrt, würde er auch jetzt noch 
triumphirend dem Demosthenes Hohn gesprochen , 
und dieser würde.es eben so wenig unterlassen haben, 
den Grund seiner Lossprechung, náhmlich den Ein- 
flufs des Eubulos, aufzudecken. Vielmehr scheint 
sich wirklich die Sache also zu verhalten. "Wollte 
Demosthenes den Aeschines vor Gericht als Betrüger 


und Verráther bey der Gesandtschaft an den Konig 





XIII 
verklagen, so konnte es nicht umgangen werden, dafs 
er zugleich auch die übrigen Mitgesandten , unter 
welchen sich sehr bedeutende Mánner von grofsem 
Einflufs , z. B. der Redner Kephisophon und Eubulos, 
Lieblinge des Volkes, befanden, in Anspruch nahm. 
"Wie ihre eigene Sache würden diese Mànner dic Sache 
des Beklagten vertheidiget haben, wie sich denn auch 
wirklich Aeschines in seiner Vertheidigungsschrift auf 
den Beystand und Schutz des Eubulos beruft. , Ferner 
bedurfte Demosthenes bey einer gerichtlichen Klage 
áufsere Beweise, Zeugnisse, u.s. w., die er sich nicht 
verschaffen konnte, so bald, wie voraus zu setzen War, 
alle Gesandte gegen ihn in Opposition traten. Diefs 
hielt ihn jedoch nicht ab, seine Vermuthungen über 
Aeschines Ránke durch eine fórmliche Klagschrift in 
Athen zu verbreiten; worauf dann jener eben so ant- 
wortete. Beyden nàáhmlich mufste sehr viel daran 
liegen, sich das Zutrauen des Volkes, dessen .sie 
als óffentliche Redner bedurften, zu erhalten. Wer 
kann aber zweifeln , dafs die nachtheiligen Folgen 


* 


XIV 
jenes Friedens dieses Vertrauen gegen sie geschwücht 
hatten? — | 
Wie dem auch sey, Demosthenes Klageschrift 
fruchtete nichts. Aeschines erhielt wirklich den Sieg 
im Kampfe , indem er nach wie vor in Ansehen blieb, 
und spáterhin, als Werkzeug des Philippos, Athen 


seinem Verderben zuführte. 


MiSXINOY PHTOPOX BióX 


A iogivas vióg uiv sw "rpohjrov toU /0cHuetwroU xà 
fAcvwxoOéog tijg toUg Owcovg; TtÀOUOr;" quwol ó? aüróv 
eio ply vro iv v9 Óida0xaAtio toi JtaroOg Vrnovoysty , 
xei T» uytol rGg füfiovg üvo;iwvocxenr TüUtnv Ó' d» 
ÜXOTHU/GY TÓTUwY ÓpLUOuÉVEV xol qoj?ota«v rovg "neióog 
xci yvveixag "Eurtovoev óvouacóÓGgvor £m VUXTtQUVÓW 
y&vracua 3) "Eunovoo. yevógevoy à MitgiXiov. bytoxoiz 
7oauparucoy] Sic dedie cod. Helmst, Vulgo yoagqicrixoj. Hesych. 
hentpaecereje 7eduuaodiduoxalo;. Zonaras ygunperioTIS 0 TG a0910 
noma didacxev. Cf. Bekkeri Anecd. P. 32. Ibidem tamen p. 88. 
egitüt yoapuecixoUg dici &vil ToU Joaupevuotuc. Sed alterum praefe- 
endum. Joouuerexüc est, Og oide a 'OCHpete, quacünque subs 
itantivi sighificatione. ) 
| €9e voUc 6idsovc vdlo/ays. ] Marpocration et ex eo alii; 6 agoc 
" &Opoioutvor nijÓog Li vut] S00. Phavorinus : veÀéiv — xa] «o 
(à initiare: quod fiebat, quum initiandis ritus traderentur, 
inesque ipsi purgarentut; munus minime honorificum, Huc 
*efertur, quod in seqq. Aeschines dicitur *j utmol zág £fove Gvkyyà 
woxsu» ex Demosthene sig; P párov p. 343, 

Ógpepért xài qofoUcu» toU neideg xd) yvreixuc.] Sic eed, 
lelmst. Vulgo toic sono) x«l avis yvveaSiv ÓQutyifygy, quam construg- 
bnem non esse Graecam opinor. Additam eoim habet óouacGns hac 
igDificatióne praepositionem eic vel éx(. "Eunzovoa» Scholiastes ad 
wistoph. Ran. v. 295. dicit esse g&»rcoua 9«itoriodi vxo JExeéTgo 
'rtepxónivoy xel qawóuevos toit ÓvervyoUGw , à Qoxit aoM as poQgeg 
Uacgtr. 2 | 





vol yoly Aópzsrae 
&nev «o JIgócemov, xai Oxélog yaÀxoU» ivyeá 
&«) flolirivor Gwrepor; 


*y . 


O5ras toayadiav, wars roureyenuctHiy ovra Ód Aayzoó- 

giovo» , zQapuaTrógas doiorogerrni , xcl pera TOUTOV 
Eüjov&eo, xai &vayiveOxOrta , «unjgicuerwY OmOU xb 
YOUAMY EUftELQOY yCYOLuEYOY , EID EGÜU GA TO) Tipuaté, xai Tes 
xar avro» Ówr:yxHür, órta dux vo. ura 0) rry Oelinnow 
TiÀlivcy Óolurra nolui» re Ónue, xal ÓuaiuttoDas 
v6 vriarQe xarà Th; MOÀse c, Óiv TOUTO T£ tiÀmgéras 
&y Orj Jui; xrjuata , «CÜtvorra. Krroig era, 0c &ygawe 
digogdOergy iy re Ütarpe arayopiboas Or: qaved orta , 
f piralajup r0 niuarov uéooc te wpnger anue)Otirta 
92, anapas us; rijv uoiav , xaiéAO ty t; Eqcaor, oi zrzas 
xcrGluv avrO» ug dOgra; r0» 4A&avépor mvÜou:vow 
ó? rertÀsurxivcas rÓ» (facic, xol zaperyny tuyas rwv 
Óta0: zou£vey , xaraq vysty ts Podoy. &vÜa Ótouévev asz0U 
"Poóiew rr» r£zX»v Óijócias T6» QnroQuxyv, cor5cacDo:, 
&Ltorta iunÓ ^ avtóv cücvai. Üixag yov, xeitvorterw uy, 





teerazerioc tie ] TQrezurior5c est tertiarum i. e. humillimarum 
partium actor. Suidas s. v. Torre 7wria rr Aiarirys iv xollox; exumzi— 


eopar. Cf. Valesium ad Harpocrat. p. 292. seqq. | 
piosogors, ] De hoc ia republica potenti virocf. Ruhakenium | 
Historía Critt. Oratt. Graece. p. XLVl. de Enmbule | 
p. LXV. seq. 
vyrgisuetur -xa sone» ] Haec quomodo differant, ostendit F. A, 
Wol&us ad Leptin. P. 310. 


e9ve ] Sic eod. Helmst. Vulgo «9v. Hind exquisitius. Vide 
Gregor. de dial p. 165. ejusque. intpp. | 
| 


eregavuD tria scripsi e Reiskii conjectura pre valgate exegeve: 


p3 ueselepur so xípxtor pígoc vuv ger] » Absolute teo sext$ 
aestimatiomis ( multae crimimi infigendae) delator multabatur, nisi 
quintam suffragierum pertem tulerat. " Schómann de comitiis 
Atheniensium p. 179. 
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203 robro Gijoot, avufa2óvta , Ora, Ev rij rtatoióLTyrT»- 
Orig, xopiüy y. &v én) yijg eAXorotag Ow ogiyvet. téog 
ovy &nl ry r0U staz90g £O tV véÉyriy , xai Ói9aoxe vovg 
nciócg yocupuara. duuoyaQue 08, 0 &ÓcAquüoVg duuoo- 
Oívoug;, & gu mutevréov aUrQ Atyovt, negb Adioyivov, 
qnoi, Iay&vógov toU rQoyqoOonotov TQrrayoniotiy yevéo- 
Ou TÓv dioyiyiv, xoi vazoxgwouevov ÜOivouaov Ouoxovro 
llilona, ci0ygug fttosiv, xoà dyecripen vonÓó Juvviwvog 
foU zopodtdacxaAov, &DO cy Ó' ov» Ó 4pooD vus Orvopkaov 
eiróv óvoua(a , ngog &0Tug TO ftQxyua énioxerrten, xe 
per& Xwxperovg xei JOuwvAov, Tuv xoxam Vimoxpsmow, 
&AdcÓu. xo dygoUg. dn Gy ovv ivOcvOe Ggovgoiog Acyó- 


: gevog. 5v óà rv Onuov dioyivg KoOwxióng. 








6r"-y &v-dugOagisci ] Reiskius , offensus infinitivo conjuace 
fioni 6x» juncto, addi vult uds. Perperam. In obliqüa. oratione 
£x. cum infinitifto, atque etíam cum aoristo infinitivi et &v optimi 
seriptores constraunt. Varia exempla habet Heindorf, ad PI d^ 
tonis Phaedon. 6. 19. 


vQeyudoxois ] Sic eod. Helmst. Vulgo vQuyedrezxoros. llla forma. 
usitatior est apud scriptores Graecos et Grammaticos, ut voayodode- 
écoxalog frequentius legitur quam tQuyeisodidaxulos. le«chander apud 
Demosthenem ^:0ol zaqaaQsofieíac p. 311, *appéllatur :VeozroAégov div- 
vegeyomiotrne. Fabricius eum ex nostro loco inter poetas tragico 
refert, quorum opera perierunt, Bibl. Gr. T. I. p. 509. edit. Harl. 
Fieri potest , ut non solum actor fuerit, sed etiam poéta. Ex nostro 
tamen loco id non certo evincitur. Quamvis enim gayodonoig 


|» proprie sit poéta tragious, interdum dé actore: dici concedit Ammo- 


. nius de Voce. Differr. p., 86, 


——— - 


Oivontes ] Fabula nota, qu&e est apud Hygin. LXXXIV. Hoc 
nomine tragoediam scripsit Euripides, cujus frugmenta nonnulla 
supersint. 

e»aotiy»as ]. Er ectüm este, ut oppositum' sit ve «os». De 


Sannione cf. Demosthenem x«v& Ma(ov p.-533. Ji 22^. 


Files: apr nds Etiam Hioc ex- Demostherie 'sumtam pen 
DE 


KoGenüugc] Exdento Atties, cujas tribus, incettunt, Cf; Jo. Meu 
sum de populis Atticis 8, Ye 


^ $e. 


á . 
MÍIOLARNIÓY HEPI AIXXINOY PHTOPOS. 


- Aioyirue 6 QureQ TÓ uiv yivog jv GOqvoioc, rà» 
ójpov xoD'wxiüng, vióg 02 Aroouitov, 0v qaaov noóregov 
"FPoourto xoAopsvov, varegov ovAAafig toogO ae, &vrl 
Toóurrog ""roóugrov ngogeyogevOzyor yeyovévos 2. à 
x«t aoycg 0oULOvV, x«i noidag &yovra Qt9aOxew yoiupeczo 
stQóg v Ünosie xol TO ToU lorQoU 5gow' sto Vorego» 
&g ty vtoAueioy &yyoaqimat Óut xoxovoytog. witoog óà 
qv ó dioyivno DAavxoOéag, 7], og &uot, D'Aevxióog qv 
(«ct TV TtQorgs qÀwuiay Trownxévau xaDtbouérvuv àv 
obojuot,. ctpO0g TO TOU KaeLhapitov 5"000' &nttro. Vorepov 
&vaorücay» &nó tüg yagGieg TaUtuo, £m tO TtÀsi» xc 
x«Üoaototy rov; (JovLouévovg daxoxAlvov ycyovoo Ó ix 
vobtuv Ó ioyivnc, xoi &ÓtAq Ov avrQ Óvo yevouéyov , 
"dqoffíjrov x«i duAoyágovg, voU vT&g &AefeorgoDTxeg xat 
rà TUMAtaYa yQocpovrog, moig uiv ew TO marQi UrmjoEreL 
yocpputo 0.0Roxovrt, — Uyr)o 02 yevóuevog, vó uiv moctov 
insypeupcrevoe Teig Ggyaig yoóvov rud civ TQ GO qo 
wiqofhjre' jv óà émoveOwrov roÜro rÓ foyov. énure 
&vü00TdG TOUTOV, tQiTO;UYLOT)S Éyévero TQayoÓuoP , xal 





Vtzxolieriov z:0i 4lay(vov Qxrogoc ) Sic cod. Helmst. Vulgo 44201— 
Zovíov ti; Aloy(vny Iynaig qui titulus esse poterat majoris operig im 
Aeschinem. 

Teourio ) Lusus est Demosthenis aeo? rege p. 270. 

*9 Owoto] GOrodo» fanum est Theseo sactatum, quod asylum 
erat servorum, quibus injuria fiebat. Vide Valesium ad Harpocrat. p. 93. 

soU lexpov] Ulpianus im Demosth. p. 419. ó 9i "etos Qe; 
dMyeto dix TÓ uéyeDog voU guuaroy 0 Ob xiQuov Óvoua uíroD Qu 

Gr6j yo. Vide Meu rsium Athen. Att. L. IH. c. 1. "Hodor 

est monumentum Herois. 

Kelapésov;] Quis fuerit, non tradunt veteres: Lexicographi. 
Hesychius KoAap£rnz 509 t9 xlioío niqotor ex Demosth, sel eso, 
p.270. Bekkeri Anecd. p. 209. Jgdapírg» 5peó *wa qaom divos 

Sipoutyor AO urnov, LE ' 





- 


5. 


Jv Kolvrro mori Üivouaov Vmoxpuóusvog xovéneosk uero 
quarc à rtooxómzo tjj ?jAx(o , àni rO nolutetsoD'at xol và 
xod mtQurruy GuixAwe. xci ox qv Vaio Guinnov 
xal udAcbavógov mnoAwetav énowvshégÜei , xowwoccusvog 
qdiAoxgáres 1& mQéyhora, xai noóg vr &eiyov yéágur xa) 
xoAaxeicv &gacU os rtoÀLEsUxY rto0c TOUS 7teoo dnuocO £ygv, 
vovg v&vav:ta TOig OuAiOv ntQ&yuact xot AAcEGvÓoov 
stoAittvOOuAÉVOUG. Ori OB stpOg yu "Pmolireboaro, «oig 
flacueboy iayivno, Ala re rtoAÀG. uegrbógux dort, «cà 
4j] rt&vrev &xsivo dvagyáoratoy. iAquévov yaQ sroré abróv 
&o$ Ónuov cvvOxxov ini toU i Ao itgoU moóg rr 
ysvouéviy  vto0g  duAiovrg LAOsvaiow | OvaDixnotev , ovx 
&n£tgensev 1) iy "dosio nayo fovAr, &ÀÀ antAágaca cbróv, 
e oUx Ovra tUvovr ro nuo rQy ünyaiuv , "Yn:oióy 
" A&uv mpoügéraEe, goi pévro& vulg "avrów dxovernv 
yevéaO c, IlAdrovóg re. xoi Xwxgárovo, «vóousvow vv 
óà xai Éregog (ito diogirue "EAevoivrtog, 0g xoi tézvac 
A£yeras .Qrtopix&g ysygoaqévat. — Aéysras 028 0. ioi 
lgurixóg ytyovévat. | abvóg 08 0 iayivuo msg tot yívove 
evroi £x zQ negl nagonosafelac qmoiv, ag ó nori) e)roü 








Kolvrep] Demus Atticus tribus Aegeidis, CF. Jo. Meursium de 
populis Atticis s. v. | 

«uréxt0e]  Rciskius vere mopet, Graecos dicere ji6vco tk 
significatione. 

«€oacÓcs xol«e(ar] Si lectio sao2, nova est loquendi formnla. 
Reiskius pro aoA«ef(e» conjicit z0oA«pos, usitatiore locutione, parum 
tamen hic apta. 

flacilebow? Miayivnc] Nomen proprium accessit e cod. Helmst. 

&iouérov cet.) Rem narrat Demosth. 79i req. p. 271., discutit 
vir doctus in Obsvv. Misoell. T. VII. De Inscriptt. Dell. c. v, 

fvspos ü5vwo Alozirn; ] Commemorautur yarii, qui nomen A eschi. 
' pes gesserunt, in Fabricii Biblioth. Gr. T. T. p. 550. N. bbbb cdit. Harl. 

àv *& xegi n«Qanosofeíac ]  Praepositio accessit e cod. Helmst. 
Is quidem habet 20? z9s0j4/u; : unde lectionis diversitas facile intel- 
ligitur. Cefrum locus est c. 12. seq. unde, quae explicatione indi» 
gent, petenda. | 


$ 


"AroóusToc qeroiac uiv sjv xoi yévous viv Prsoffovradó» ; 
ÜOev 1; trc .AOsvag cic IoAukóog &ortv iéoswx* véoc Ó' uw 
«c&ÀÀet xoi xoóvo, Vorspov TüV oUGlow CmxolégGag iv tü 
stoÀ£up, béncaev VnÓ rv TQuaxovta , xol Grparevoucrog 
(voíag xal &gurteiov 15D, x«t iv KopgivÓc uer& rrjv 
&xnrogw Ówtolyec, avyxetryoys v» Onnov*. Bwva, 9 
àvauegttog" voi 0 aUtóv érüv évveriptovro, reaocago* 
98i 9: xal tOUG 7tQÓg MijtQÓg cUrO rmooauxovroag éAevO'e- 
Qovc sc  róv Ó2 dOsÀgóv ebroo Goycon piv Ev 
yvuvaatoig Quctolflev , xoi ue? "Iquxgatovo éorpetitiaD oc, 
xal Gvvtyüg .oroarnysiv. "Aqófhyov ÓB, vÓV veorotoy 
aUroU &ÓtAqOv , sexpeafisuxévas pàv oo BactAéa G£lec rijg 
JTtóAewg, éni Ó3 rc Ütowxqoewg ytvóMsvov xoa rówv 8- 
pooion 7c90cóóouv imuuAnO5va. ri ÓB iovreU goi, 
e) à neidum amaAAaytg mepíztoAoc tüG ettixqyc goa 
 dyéveso. Oo. £r, &prfog dv. obroi. yàp uiO^ OnAav tüv 
q00ov rtégujoyorro: xard zoogreyw vóuov.  é0tQotteb0cTO 
Óà noeryv atgersiov rrjv àv voi; uéosos xeAovuérny ," xoà 
evumagenéumor uey Axuijióov xoi tov Eévov rüv tig 
idDAuoUvro rtoumv, xwóbvou yevopévov «tpi THV xeLov- 
pévyv» Neusaóo. yeg&ópav, &&eaivog ipagécaro, xoi vag 
&AÀeg tüg ix Ora doris éó0ovg ms&a«g AO., xai E 
"Movustie ytvvaLiug fpeyécoro, xoi t»v iy Toyvvowg uen 
| dv volg &uAxrow! div doriqevóón paoyóuevog. érsAevraa 
Ó' Aioyivgc &veigeDeig Vzà "Avrinárgov xatcÀvO dong 
T); "oÀtttieo , Dre xai oi sept ZnuoaOévgv iioc, 
Bifwxóg frm mévre xo iflüonüxovro, vQuov Óà Ovtwv 
Aóyov TOV Um aro) yeypaupévoy , xo rovrov Ónuoctov, 
0 yàg duÀwxxóg vóOog iori, rv piv xorà  Krnowpünrog 
eliolaxopev TEéÀCUTOÍOY yeyoeppévov ini yd tuv "AMbivügou 
goóvem yiypamros. riv Óà Aout stsQi Toug edro)c Ovruv 








v£oq d' ov xóa] H. Wolfius recte vidit ex oratione ]. 1l. scriben- 
dum esse »foc À' e Ola, xui VoveQov. Cod. Helmst, simpliciter 
habet jovtQo» 2 


q 


goóvove, rroórepóc dott Tjj v&les 0 xotà Tiucoyov. dy yàp 
«o EU GUrÓv, tu 7ttQl TG nagengeafieias, pénvgros Ó 
Mia give TOUTOV TOU AÓyov. 





Ex Philostrato de vitis Sophistarum . 
L. L xviir. 


JleQ 0B ioyivov, vov "drgopijrov,. Üv qepne tjs 
SQivrégag gcogQufruxne Gobos, vàÓs voy énsgxéqóat. H 
"o nvnai Onperywyio ÓtcoTEXEL ngo" xci ol này Baci 
énurrótos roov, oi 02 Moxióóow. égégovro óà &pc vw 
etoorqV TOY uiv fecit zceoitopéytm ó-Jowvu)e dnkoo- 
iere, Tov 0? ic GiAmanoy ópwvrow 0 KeOaxióng Aioyivug. 
Kol yonuere nagà dugoiv iqoira egiav facite pb 
£g yoloUrrog i "IO nvoiv QiA-maov, 10 uj ài viv oiov 
éiascac Guinsov Ó2 meiQUpévOV napaAvay viy AOnyoiuv 
e0zUV , Uc ipzó0tpa trjg dia fica eng. Zia opa ót tjbéer 
Join xol dnpoasévet oóx «Üró uiv tó GÀlov &ÀÀo 
f'aoiA«t: nolrsUsw , Gig 0^ duob qeuverat, 10 dvevriog Ey 
vuv ijDuv.. EE 0v yàp éAMjAotg dvriEówy , qierat Miaog 
eiricy ovx &yov. &yribóu ^ dic ouk vade. 'O pv 4iogivue 
qiAoaótne ix&, xol js xa dyeigiévog , xol sux X 
nie Qu ix diovvgov jonuxog. xoi yàg Ó» xoi roig f«gv- 
GróVoug Wroxorais TOV iV uciQaxio yoovov VmerQarypünaey" 

9 Ó' cy verugog àpetrero, xol fapUg TV oypUr , «ai 
" ftivov , xiv 2v OvgxóAot te xoi ÓvgrQO7toLg Ey gaqero. 
LLL | 

Tis &eviéget-ooguorix;s ] Haec in prooemio ad librum Philo- 
stratus accuratius explicat. Oi dà figy(yov qoi và aycu eU gute 
«ovvov yp mÀwauYrrG aug Képe Movowhov agio «vió» 20ye doct, 
"Euol dà sáu p GrÜQone "Alayésygc 0oxdi gyedvkaons , 7t oE0Bev ovv 
v: x«l eronpeaftiov , Ovyyopor v& xal Onjgm;oQor, xavelurv Ob 


pórouc TOU; ovyytromufvovc 10oz0ovc, Vra to» «h;uodücrovg qeorriojée 
Ter «3; z0lÀQ i(xono. 


vw z96iyr] Cf. Schüfer ad L. Bos, Ellipses in ind. s. v. 





Ka noA nAéov, ined), nocoffréoyre iv érégoig tegó 
,sóv DiAwixov xol óuoÓwuzo Orte, 0 này Óvaxeyvué£vog tg 
xal qoos &paivero totg cvuaoegóevovqu, o óé xaTexÀxug 
ge xoi cs, onovógGov. "Euérave Ó' ovroig n Óuxqoga&v 
Ó v? Auginoleuc ài voU Ounztov Aóyog, 0re On Eéngae 

pi» voi AMiyob ó 4npocÓérug. 'O O' Aioyiyng oi0à vàv 

dnvoffefflapórur morà conia , GÀ ivo vnoUuevog 70 dv 

Topbveus & &oyov , &y o j Bowrovg &vixov!AÓqaio, dgteia 
TZ0UtOU ànuogís doregavoiro, Tére GÀÀo, xol ygradpevog 

dp xevo vaxee tegi T rÜgyyélun TG vinis 

:doflaAMovrog 2 aibróv 4dupoaÓcvovg wg oirtov ToU 

, MDoxjxoü n&Dove, &néyvocoy "AOmroto, ti ortiov inl 
9? à xavapugiad'évrs dvrupanmi Ld xoudés, xai éqei- 
&ovzo avtóv oí éb Aociov st&yov, tà p OUVELUEU Og(OLV 
$n ToU legoV toü £y drüie. Koi uiv xci Ilyhe;ópas 
| evaxQió sie , Ote "xoà Toig TtoAÀoOlG Oroméqpevye , TO 40) 
eütóg EAetcíg àimorgocu. vov Guannov, vv Ilvloiav 
ovrtagatac singocaimoie Aoyotg xal piOorc. dva ó* 
ines Dev , ovy guyew z00gteyOig, àÀA Gro EÉRoT- 
pevoc ,- f Umjyeto v20 4'soacéver xai Krnoupowri, éxne- 
cQ» rov nguy. H uiv ó5 oou Tüg &zxoÓnutag cvro 
vega züv AAéEovigoy vv, 6g avtixo aijEoyto ig BoflvAqva 





óve 03 Hines cet] Rem omnem prolixe exponit Aeschines x:el 
gapeng. $. 10. 

ovd? 1&» axofiBirxove») Dispares in eo fuerunt Demosthenes et 
Aeschines, quod hip intrepido animo fuerit, ille contra complura 
timiditatis argumenta ediderit, cujus rei Plutarohus auctor est in 
vita. Olear, 

ec cjue» voU gexugoU mzádou) Quod argumentum est Orat. 
Demosth. z:9? zaQemosofisíac, qua Aeschinem convincere conatur 
male obita legatione i in enlpa esse acceptae Phocacensibus a Philippe 
cladis. Olear, 

llvlayogec] llvlayóQes erant, qui ab urbibus in Pylaeam ad 
sactum Amphictyonem consessum , quorum ürat sacra ct consilíg 
finmunia pro Graeciae obire salute, mittebantur. v. Suidam. Olear. 

bemus nunc peculiarem de Amphictyonibus Tittmanni fibrum,, 





.$ 


ssa xoi Eovga. KeOopoutOsc O' io rv "Eqioov xoi t0V 
piv reÜvavas, àxovwov, tà 0? trjg doiag avrQ EvyxexÀvo- 
uéva. ngaypora Póoov siyeto' 1) 0à vijdog &yad'i) ivanov- 
óegoas, Koi goguaray (pgovricviigtov &n0oqajvog tiv Póóoy 
avro) Oujráro, Üvwv jO0vzie xci Mouyose. xai duwgtots 
jjO cow £yxazajuyvug drrixa. 

Tov óé aUroayÉOLoy Aóyov £v eugoío xal Bala . Óto- 
viÓ£uevog, tÓV EvautyoY toUTOV TtQutOg NWiyxatO. TÓ y6p 
iei Aéysy QUA uày Émtxopiaoe goquarüv 07tovÓcg , 
am "diayivov P tjosaro, Seogopiito óenji GUr0OxeÓLa- 
£ovrog, ógrtp 0i TOUS vonocuoUc évetéovEtg. . "dxgoctiig 
àà llàarwvog tre xoi looxgarovg yevóuevog, moÀAe xat 
mapa Tg tavtoU qvatog ycyeto. Zoqupdaog te yàg qoc 
&y TQ A070 Encavog Jdioyivov, xoi &áfloà asuvoAoyto , Xo 
v0 éniyag, civ Ónvóriytt xoi xaO&na$, 9) (éa toU Ao;ov 
xQé(rrum 2) uunoet vnoyü iva, 

"óyo, 0^ diayivov, xav éviovg uiv xo véraptOs tto 
duiaxóg, xarawavóOutvog tic &eivov yAottge. Ov yàp 
&v zoe toUQ piv negl tnv "ugícgov Aóyovg, p^ ov n 
Kióooia opu xaSiipuD, tónpogunug Ts x«i Ev opa 
ài£D ero, xaxà ovAevwv "dOmvoioig, üg gqow duuoaD £r, 








cogigté» ogorrigryoio» exogrr«c] Sensus est, scholam eum ibi 
aperuisse. Olear. 

$«opopire ogu morooysdigCoyroc ]. Haec virtus est, quam Plato 
fn Menone in virorum xoAvixo» inprimis oratione refalgere cupiat: 
ques vult Qeíovuc vs spas xdi xaveyojcévovo ix «oU, óvev xasoQO ot A£yor- 
tt z01Àà xci usyalo zocyporo, Cf. Longinus zsgi éyovc c.16. Olear. 

Zagr»dac ve yaQ oec) Zagsreo secundum rhetores prima est 
virtus orationis, claritas, quae continetur puritate et perspicuitatce, 
Pura oratio est, quae rem nudam breviter notat, nihil extrinsecus 
admiscens, quod non ad rem praesentem pertineat. Perspicuitas ma- 
xime cernitur in dispositione et ordine orationis, singulatumque partinm. 


&fo« ouvoloyía] Gravitas sermonis cum suavitate 
mixta: Oratio, quae medium tenet inter austeritatem et dulcedi- 
mem. Ejusdem generis est «o é£igeqs od» coo jucunditas 
cum severitate.. 
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$25 01 106; Ariaxosz, iy ei; Üreleyím 1: xai Drepowis 
erect eg qaoloría , gatis ott; éguxer zmi TuWUu zp6oc- 
gwrtsotevos /Üyrauer, e€ nizzoos xyoenzrem ró py Pott- 
vriy vo iv dole iepos. T9wi d lóyos; zrp«Dpiow ^ 
"iaztivov ylestta , Tu T: zaz& Tinaoyow xmi và éxoloris 
75g mQiO[hiag, xci T5 TOU Krzrowgemroc xernyopia. £0T9 
Ói xa títagtow cbrov qoórrioua Zucrolai, o9 s01Àc) 
pi», caudivoíag 02 utorak xai f;Ovve. 

Too 0à 50ixo$ xei PoOic«; xaAlioryyp &£xidslsy itorr- 
0«t0,. Wvayrou y& nott Óruodia TOv xara Krrouerrosc; 
oi uiv iO cónagor, Uneg ii rotovrw Aóyo frrOr, xo 
xuÜ)fyztrorro Tuy Üvvait» og zapcvouovrzov. 'O 82, 
oix &y, &qn, éQavpálere, «i drpog0évov; A£yorrog rtoóc 
TaUta 1jxovcatE 0D uóvov ig Encuvov 270000 xaDtaueYog, 
&AÀ& xai tovg Óxacrag &gueig aitiag. 


Ex Libro, qui sub Plutarchi nomine 
lertur, Oratorum. 


AIZXXINIH GS. 


* * L] r] L ! : T ^ 
iai "ne, Irpopnirov if vvovroc niv ét TOY Tptcexovree, 
muyxareyuyoreog O0 rórv Duo, xci I AcvzoOésac, ror à2 
in KofhwalMse dues e wig dx t 
low No ius dt J1* r| ODUEF? XUITIÍI j*Vv06 Tor Frau "ur ovre 
more fIiquovauuv Xen: "AUT IM Ns jog dà V xo opwpuérog 
LS tipi à "mii "T yug STÓYé" Aapnoüquoy og à 
3 rabra Ton poder jo» Otw, togre dh juoo c tYne 
TOP oppeto bor xci Tfno ovto rev ouro ora 
LI à s " à ; La 
gweseg Durilu, ewcAanHuro, x cyoAs 
^ E, Y fus , | : 
ws Foy wotas. Mai e Tg n totdcozs pau 
n meto, xci in (o ov e taco KITOIMTO £y TOÍR 


Marpoctr; OP gyerPÓMIFOS, Og nir rns 2 A6 Dove, 


ly ed Hiicrtor DV. ex iM Aa tiXi A (O0, P f MIN IV TO?, 





— w Si calzata B iesheh Pieidc-Plprarchi e rii 
itis veqcamn: » "ict alla secuti sont V icfteriut ad Aris bett 








LER. 


T-—- 


^— $4 


xci Toltrevónevoe Obx Gqeros x ce Pvavriee pepidog 
WOts 70. /Áruogü zy, E&rgéafvaev &AAag re "toca elag 
ft0À A3. xol "00e Ditto oio Tüjc elorvgc. iq? olz x 
optriÜtle iz6 4 :vrarpfpnno uns- HM 
» ve nuooó vov , &Y5nonuévov TOU CGDwxiov 
ys qpieróos 2 ug ROÀEuOV étaweg , svixa Iviayopag q0£87j, 
Up. r£ 7009 xfÉgpigOtig xol TOv J[uívo Noyotoué- - 
gor 8 i 9v Gvré// ToU Auguaxrbovac Gi rroocqyeiv , 
$0? U"O TOD icwivov cvrcoyovueyoy éugéadar roig 
nu E zai T (Ooxióo lov. '4iÀà Gwvamtóvrog 
vr? Bosàov, toi Xmwü-doov, IHoofeAAovatov Gjpc;c- 
JyoUpV ^5 TOi&XO TC wügpotg &nijvyev. Foi à oi qaas 
Oy i ^. niv Tol; Qnurogog tbtg Aoyove, &umoÓwv ó2 
fevou » tw "tegi Xetowvewry uyzéze tiv Oixiy eiqeAO civ. 
Xoórg vereoov, OuAizzov piv reteÀevtgxóroc, Ac-. 
E» Qov' "E 9te Baivorrog eic tqv !doioy, eypeoro Krroc- 
qnt LZ em tan à raig duüuocÓévovg riuoig o) 
ute dos i TO "éíumTOV pépog TÓV pngov , épvyev etc 
zij? "Pb3ov , fag Üpezudg Vnig Tio 4trng oU fovAgOde 
«xvuS toute | ÜL 0? Griuteg obra ttoograrOijvas Aéyevoiw 
ot JéXorro 2EeAÜ Sly tijg z0Àsug, xod AAOsiv eig "Eqioov doc 
" AAiton'ógoy: v00 08 TeAevtijGavrog , «Qa yijs oUaye, eos 
tic tijv "Pódov , évraUÓ'a OyoÀiv x«raarnaapevog lóiónoxar 
&véyro) 02 Toi; "Potoig róv xorà, Krnawovros Aóryov. &u- 








Rhetor. p. 126. et Olearius ad Philostratum p. 539, Leodamas 
Aesehioi viam ad eloquentiam praeivit. Quanquam apud Photium 
alio loco, Cod. LXL p. 61. Aeschines Antalcidae discipulus 
dicitur. Verum pro "rocdáuartoc et "Arralxióc legendum est irxóa- 
p&vrec, Nam Suidas v. —4ioyirns diserte tradit, eum Alcidam a n. 
tis Elestae discipulum fusisse, Vt sic Xylandro ad Platarchi l. c. 
et Jonsio de Scriptor. H. AIPh. III. 1. p. 126. placet. Je. Faber ad 
Fulv. Ursini lmag. llinst. — p- 51. in gemme, cui Leodamantis 
Remen insculptum erat, praeter Leodamantis , Aeschinis discipnti 
eaput sibi videre visus est. (Quod quam vanum et ridiculum sit, ex 
modo dictis intelligitaor. R uh nkenius Historia Crit. O ratt. 


Gr. p. LXI. 
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€ni ó2 ro); dyAwxoUg, Iv oig OD'voAoyle tt xol Dtoyovia 


&el &oyeioAoylo, qovAwc ovrog Oource xoi ratto 7tQOQ-« 
joviónevog dOvatov , ov uixgóv 7jyovuévov vÓ ur) Éxnte- 
ctv toV £v duo ispoU. rgwsi Óà Aoyoug mepuopígOw 9 
Aiayiiov yAorte , v Te xarà Tiuagyov xol vij ónoAoyie 
Te "ptO[ieg, xci vr roU Krnowpovtog xernyopie. &Ote 
ó? xai réroQtov airoU qoóvruwuae gTOÀcl, oV 7toÀAcÀ 
fiv, svnoiósvoieg à? usata xoà ijDove. 

ToU 02 5091xo) xal 'PoOictg xaAMotgv &niósw Erorj- 
gerÓ. JvayvoUg yàp note Ónuodig TOY xcv Krrowpowrog, 
oi uiv éÜabuotov, neg àni rovovro Aóyo TrtrOT, xol 
xcÜi1rtrovro ruv Ówvuiwv ós moapcvouovrrov. 'O à, 
ox &v, &pr, &£ó&vuatere, et dnpooD évovo Aéyovtog noóg 
toUro1xovot£ 07 uOvVOV ig Enawov iO goU xoDutoucvog, 
&AA& xai tovg Üuxacrag Cguelg ewriog. 


Ex Libro, qui sub Plutarchi nomine. 
fertur, Oratorum. 


AIZXXINH GAS. 


Mia yivue, droojajtov qvyórrog uiv inl viv rowixovtre, 
evyxorayayórrog 0? tóv Onuov, xoi l'AevxoOtac, vóv óà 
ójuov KoOwxióuc, oUre xat& yévog vOv inwpcvov ore 
Zo tà meguOUgiay Xonpcro.. INéog dà &v xoi éQQmpévog 
TO dino. , epi TC yuus ao. en Oven*  Aapngóqovog óà 
e per ravra zQarygàiav jjoxnosv, grs dunuocÓtvne 
q"oiv, V1oygoupetevoV xoi TQitoywvioTGY dowroónuo 
év roig Ziovvoioig Ouréhes, cvolauflarov Zu cyolüg 
TOg zxÀotg rTQeyu0tac. — Kal &v sais àv idiogoxs ygaq- 
pare gUV TQ TteTQL, XC Let Qaxu0y Gy EarQaTeUttO EV TOig 
7oÀÀoic. —zpootng Ó2 yevópsvOG, Og MéV tiveG Aéyovotv, 
"Icoxoatove xoi FlIActomog, eg 02 KatxiAtog, Zdeoóápavrog, 





JAhwbáterioc] 4 Si vnlgata exemplaria Pseudo-Plutarchi et Photii 
in vita Aeschinis sequamur , sicut illa secuti sunt Victorius ad Aristotel. 
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kci moluevóusvoe obx dqovos ix víe Pvavriac peotóoc 
goi; "repli nuoc ivi &rgéaffevasv dag Tt foto ela 
ftoAÀAc3 xc npoc Giro $5220 tiic eo5wuc. &g? ol; xotg- 
yognódc $10 /fuyuocO vovg , dvygrpévov TOU CQQDuxzov 
EO vovg éri 02 og xOA&uov ékewoeg , qjvixa IHvkayópoc no, 
"dugierbogt "tog SMiupiooeis zal 10v Jfuéva ioyatoué- 
pots. "FEov gré rovc Auqgaxivovag dulinzto mpoggeyciv, 
rOrv Óà Vnó TOU íoyivov cVVtoyOUuevOy Pudéoto, toic 

"géyuac, xoi Tiv ODoxióa Aefuv. !4iAà awweizóvrog 
airo Eigoviov, rov XnvOdpov, HoofaAMovotov 0pe;o- 
yoUrroc TQi&xorre wnupous mievy. Ei ó; oi qaot 
OvyygcoL uiv rovs Qnrogag toUe Aóyove, iunoómv OB - 
ytvou£vo? TV steot Xotuvewxy uiyxétvtiyy Oixny eiqe AO iv, - 

Xoóro 6? vorsgov, duÀinnzov piv rereÀevtgxórog, 1)c-. 
BévSoov 0? Our orivorrog eig t9v oiov, iygenyoaro Kryov- 
génre : naavóuan ixl Toig 4ijuonOévovg cupeiet oU 
peraAogoy Ó2 vÓ0 míunrov uépog rv rigo , Apvyev elg 
zi 'Pó0ov, Mag Ope zug onip Tis 4rtng oU ffovigOde 
zearaOtgDatn Ül 0? ariueg abro tgogruumO Twvosi Aéyevow 
oU DéXorri iieAO sip vijo 0A , xol £O civ eig "Egecov oc 
"AAébovópoy oU 08 rclevrijoavrog , raQayijc oUOne, acons 
eig tv Póóov, ivradÓa oyoAjv xeraergaapevog 8iónoxar" 
&véyio 02 toi; Poóloig v0v xarz& Kryawcvrog Aóyov. iu- 








Rhetor. p. 126. et Olearius ad Philostratum p. 559, Leodamas 
Aeschini viam ad eloquentiam praeivit. Quanquam apud Photium 
alio loco, Cod. LXI. p. 61. Aeschines Antalcidae discipulus 
dicitur. Verum pro Zfeedáua»cog et Zfrralxyióu logendum est 1x«óa- 
perroc. Nam Suidas v. Mioyíryc diserte tradit, eum Alcidaman- 
tis Eleatae discipulum fuisse. Et sic Xylandro ad Plutarchi 1. c. 
et Jonsio de Scriptor. H. Ph. III. 4. p. 126. placet. Je. Faber ad 
Fulv. Ursini Imag. Iliust. p.'51. in gemmae, cui Leodamantis 
nemcn inseulptum erat, praeter Leodamantis , Aeschinís discipnli 
eaput sibi videre visus est. Quod quam vanum et ridiculum eit, ex 
modo dictis intelligitur. Rnhnkenius Historia Crit. Oratt. 
6r. p. LX!II. 
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 Ouxvüusvog. Oavpolóvrov 08 návrev, eb rabra eium 
ern, ovx Gv, 6px, éQuvuatre , "Poo, ei noóg rata, 
djuonOévovg; Aéyovtog ?jxovGate. xyolijw ve ixeb stgogxaré- 
Aune , 10 "Poó.exéóv Oi0a0xeAdov xÀuOór £r nA 
Gag eig Sauor xoi Otroifftv éni rijg vijoot, üÀvyoy Vorcoov 
dreAcirgacy. "Eyévero. 08. eUquvog,- eg OiÀov &x Te, ww" 
goi duuocO rng, xo ex toU 4nuoydgovg Aóyov.  épos- 
vat 02 aUroU Aoyo, TégcaQeg, 0 ve xatà Tuaoyov, xoà à 


—" düg moponosa[Ieiog , xoà ó xoazà Krnoupomtog, oi xoà uóvos 


&i0, yvnavo.. 'ÜO yào &uygagouevog dniuxóg oix &vriy» 
-Aiayivov. dncóuz0n uiv yàg ini viv xgicw voU nel 
toi isgoU roU Zv 4rÀo avaraD dg avyryogog od ui eine vów 
Aóyov éyaporováO) yàg "Ynspeióng &vt' avroU, dc gos 
dnuocOévgs. "Eoys óà xoi àÓthgovc, Ug now cUróg , 
"Aqpoffov xe Anpayéógn. Myríyyeths 02 xai "iv iv Touvvetg 
Vix) TtQOTOG AO nvaioi T0 Ocbregov, iq? o xoà iotego- 
ven. Oi óà8 cintov pn? nua nteUcoL tut TÓY Miayivipp,- 
&ÀÀ i tijg Utoygaupartiag dpO iion , & toig dixo rQLowg 
Tore Ovxyovra, llocrov Óà eimeiv iv vo Or xevà Gin. 
$tov , evÓoxiptjgoró Té neafevri geigorovmijvos di das 
 Aoxddog c00g oUg &guxouévov cvor5cas rovg pugioug 
inl (Dino, Eyodwaro ó8 xol TipoQzov érauorjo eue, 
*O 0à ixiune 10V. &yove. «vtóv &vijornotv, élg nov quos 
4unocDévne. "Exegorovijo zt060fsvtrjc ds (Diannov xat 
Ktrnouwpowrog xoi 4nuocÓvovs mpl rij tiQiye, e 2 (uses 
vOY TOU j 4npocÓ &ovs qj v£yÓO n. TO Oekrepoy Oéxaroc QV  XUQi- 
Gag OpXOtg TV eigrymy, xQtÜcig &ztéquysv, dg 7tQoetQita. 


y- 'Eonoyivovg PT tócv fífAou Ócvréoov. 


'O à? 4lloyivug 7toAitix0g Mév datu, &7UeQ ETC góe Tig, 
goqioriXÓg ÓÀ xoi yedgog, xoi TQ uey£Otu uevi T0) xozd 
—M ———— MÀ MM—— M ——á  E; 


o0q«01ix0; di xai yavQoc ] Zogperreóc nimiam artis affectationem 
significat. J'eUpoc ex ista artís affectatione nascitur, exultans ct 
veluti petulans. . 


44 
Ovijuu xaAMoUS mitovaboy , oU yáp à to) nerd novo 
iruueloUc. ine roirov ye aÜrg ToU x00uov Bpoyv i uércótu. 
x«l ÓL OÀLyov Mey dorw inipeMie, &usAéarepog O3 xeà &mó- 
VwuttQOg ftc. t9 03 10ixO TO xa ineeixesoy Zo0pevoc oi» 
óMiyo, ToU TOV TOU &Ag&oüg fiery pet£get, 40 | xoà 
so noÀMj ri agodpóryri Tt Xa rgo erm ZOUJ4EVOG , EGTLV 
ov r0vOY ovÓtva ép ÓiX rÓ pj vteztovO tog uy? au 
9uüg ngogégeDau ty Àóyov. TGvrÓ 0à etriOY xol voU wi 
ficvv yogyóv pnóà evxivirmov evan, 4ewórng óà 79 xcrà 
p£oodoy m éoriy OUX óAiyn mag abro" 1] 02 qouwopérm 
se óuoU xol ovga, Gvcyxaiug ix rw npongnuévo». ' 





sxerá oynua ] Quintilian. Instit. IX, 15, init. , Zyrcca 
AWfee; duorum sunt genetum ; alterum, loquendi rationem vocant, 
alterum quod ad collocationem maxime exquisitum est. Quorum 
tametsi utrumque convenit oratori, tamen possis illud grammatis - 
€um, hoc rhetoricum magis dicerc. ^ 

voProy-1oU xócpov] Sc. «5c bmueleac, quae opponitur «9 ix 
esotec xe, eique tribuitur, qui sententias suas commode jungit, et 
facta cum notatione caussarum, loci, tempgrum distinguit et partitur. 


ve 0x9] Morum et eharacterum notatione. 


egodgorm(e xe) sqayory ]. Vehementia et asperitate. 
liis, auctore ipso Hermogene L. I. c. 8, fertur tantum adversus 
inferiores, ut sunt adversarii, aut adversus quos libenter excipiunt 
wsuditores reprehensionem ; haec dirigitur in personas superiores et: 
in ipsos judices aut adversus eos, qui in conventibus sunt congregati. 

tóros] Robur, nervos orationis: inprimis ratione voó 
xaóov«. | . 

m. yoQyóv pmóh züxl»yro» ] Hermogenes seQ? 0. L. 4T. c. 1: 
fetrorma explicat. Est Latinis celerítas, quae in dicacitate et 
acutis jocis adhiberi solet, queniam tales joci brevitate sua pungunt. 
Vocabulum technicum explicatur per vulgare auxívisov. 

 durovns 4) 4 xerà pébodov ] Zusorys hic est dicendi virtus 
íh universum. — Méóodo; omnem tractandae orationis 
fatienem tiguificat et ad sententias et ad verba, . 
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.. YXIlOO0OEZIS EIE TON KATA 
| TIMAPXOY AOT'ON. 


"dO -mvolor, ttolseoayreg poc DiAvtzovy r0» "ORwy. 
Suaxóv rtóÀeuov , vorcoov dó£av avroic etoiviv &rounoavro 
soóg OiAnmtOY xoi Gvupeyiay cUvtQ xci toig. iyyóvotà 
apnqiconsvoi, 8mspiew moóg a)rOv Ócxo moíoÓug, rovg 
énoÀmpoué£vovg szap cUroU TOUS dpxovs , &v oic gOcrv 
drnogD évig ve xoà iogivug. ivevrxovong 03 vs noio- 
fsias, ; yoàqovac zepgenpcapsiog Jdioyioriy diuooOéryg re 
0 ono, xai Tipeoyog Adouiniov dgiirtios, Ó.conuuog ov 
y r)) toto , xol ÓrpumyoQom , xot zÀ£ov 1] £xeTOP virgo ' 
Meta ytypogug. Arbyyore Óà veuoTk ytyoaqug unquoue 
fovAstwv, róv éqépgovra ünA2o noóg Gihaazov Oaerto 
| €quiotia got, pore tias ovy tijs zo«qijs, ztgl vOv dove 
&L0:ÀU ev, éygéporo "hoy TOY Tipegyov cc Onnunyo- 
QoUrra napa TOUS vónove' 0Ux e5civat 780 ero j énunyogtiv 
srasgixóni. &vioL uv ovv qaciv, ax. &myiero Ó Tinaoyog, 
TÜV xgici ovy vrousvag ob 02, Ort &AoUg Tyri T), cg 
4nuocUéyngg iv ro) aspi trc nagenosafltiag.. olco ó2 nipi- 
fóutov 1ó noayuo &yévero , tote &rtÓ Tijg xpiateg tavtrG 
z0Ug 7tópvovó tà Aoutóv éxaAovy Twapyovc. rÓ Ó vtoooiuuóv 
EET TQ xnréQo y etra) à Oeavoriaag éavrüv uérgtov, 
yc EUVOLO emanatas, xal TOY TinaQyov Oran , 
xal nep Tic moAéleg HAGV, pera fiaiyet éni xepálou, 
oj) TZ; vt1oJí0t0g (Qua, &AÀR xou xarà movroOV Td. 
éreugijaeug. xguouévov. &gru 0à vir. si xoAag xal axoudug 
TOUG vópove &eyro. oi ronAatOb TOUS 7reQL Tijg tGV ftetÓmV. 
&Uxogpips , xe Res Qamétosny xobtuy GAAY 2]4X(9 EL LógDde: 
&7teiftov toig 7yteuQrxoos u) Oper yopei" xai &ie £L mod 
TUUb vVOMOVC | Onpeyopei Tipooxos jtetonxeie" dy à, & &vogog. 
Tínapyos tij yeogi éreigijnoc ei nad Miyóhe 4 íjraigros, 
puooy "Qi rà TOLxUtG OYtu Óuwg. e napd vrixet 
&y TO xvflevrrpio OvxroiBuy, xoi xvfiitoy &ycliq à vn 


15 
Ilhttaiaxov, Onuociov QovAov tQ n6As0, xoi ma cito 
ÜiérQuey. érciganr e& ao& "Hynoavóoo T9. Tiuouozot 
soe OtérQue xoóvoy éraio. 
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Tobvrov ró» Aóyov à Ó Mflogivys yéyeotpe doxyieaioy xerà 
Tuo xov. " 0à 0 Tiuapyog vov ini TO Pipe mpoctór- 
to , xai abrov TÓV digyan acovxogevrrxag. vóuoi 08 
&L0&. teQl TGV. (yróQuy xeiusyonr, olgruag yor eoyeoD as 
soU Aéycv, olov rovg T& ftetQUO xcrtÓnóoxorag, TOUS 
sjreionxótag, st 02 ur) rteiD'orvro, iEciyos vov BovAóusvor 
evroig Óoxuuagicy Pmayytilos , Ogre OoxuiabsUD oL, co 
axirjÓnoL &i0u Aéyety,  Óvo 02 EyxoAdv Tiuuoyo tay, 
xal Or, sraignuxe, xol Ór& rà morQOa xortÓnOoxe, Tmegà 
íreugsjotwg insyodqeras Ó Aóyog, Ur, t0 nÀ£oy rijg xaty- 
yopiac Ói vabrrv éoti. qoiveras 03 veuxmxeg tóv ayava, 
és; qu3i oi ztalatoi, Ooxota. Óé nov oi Aóyos ueri Tac 
Óixag yoaqtoOot. | 








wapl iveiosoemc buyoígrres 60. Aóyog] Hoc scilicet addiderunt 
Grammatici simplici titulo »eva Tiuégrov. 





id 


op7«9v.Orndrv rrr er For rry rr ABI sir rr rr d) Draper d dti 


 AIZXINOY TOY PHTOPOX ' 
KATA — 
"CT I M A.P X O Y 


4Á40roz 





4. Orta "LytoTe TOV vtolizav , « GvOoeg AO qvoitu, 
ovre yoaqn yoowcepntvog ovr. iy ebO vate Avzijoag , AX. ó 
€yeye vouito , uérQu.ov ipevróv rpóg Éxacto zovrov Lx pe- 
Oxnxog OpGv ÓB tuv ve óÀw ueyaÀo ÜAamrouéivgv vao 
TiQgov vovrovi ónunyopoUrtog vagd roUg vóuove, xal 
eiróg iÜg Gvxoquvroüpsvog 0» Oe roómov, "tQoióvrog 
dio roU Àóyov £v vi tó" aiGyicToY 2y50dpayv evas, 





€ «vot; Aor roior] Coisl, et Helmst. omittunt &»ógsc. Helmst, 
d saepe facit, et in omnibus codd. magua est in allocttione judicum 
ivarietas, .In Aeschinis orationibus frequentissima est à "40s»ukos, 
«uae amplius sexagies sine ulla varietate legitur. In sex locis levis 
est variatio. 4 4»dgec AOsvotos nomnisi semel sine varietate legitue 
Tim. $. 11. Novem locis variatio invenitur magis minusve gravis. 
&vdgeg  24O1voio« ter legitur Cte. 57. 70, 74, à «vógec fer sine 
varietate, semel cuin gravi variationé, 


sv&orc; ] Ratio, quae reddenda etat magistratibus munere quo- 
dam defunctis. Cf. Fr, W.- ^Pittmann Darstellung der Griechischen 
Staatsverfassungen p. 323. sqq. | 

v)» vt xoiw ] Abest ve ab Helmst. Recte. Nam quod sequitur 
«aj avióc idíe Gvxogarresutroc junctum est cum participio ógov, vero 
non ex eo pendet, quemadmodum c5» nols»-HÀomvouírgw. fv v& «av 
eiayiovoy) Constructionem illustrat, F, A. Wolfius ad Leptin, p.217, 


-- 
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ji Bod ijaos vij 6 rtÓAs, ruXay , xol toig vónous, «ci üpiy, 
zu épiecvro. &i0ug 0? aurov &voov Óvra ol; 0Aiyo mQórsQoy 
35,XO UGG TÉ voy Mogxorrog ToU ygauparéag ; &jy yao oto 
ty OoxipxOiay TO TIVE. XC, og SOLXED,. » &yüQsg A ivaiot, oí 
suo reg Àóyot Mya: &V TOig Onpodioug &yG0iV  OUX 
&O0À qyevóeig. ai yàp iun £yÓ gos StOÀAG CGYV TOV XOU &Y 
énavogOoUvtau. TOU uy oQy 0ÀoU. «yaQ quvijoerau qi O* 
fj ztól4g auti 900a Tucozo, ovÓ' ol vópor, oU Uueig, 
ovr iyu &ÀX ajtóg ovrog iavrQ. oi uiv eo vóuor nQoti- 
"OY GUTQ , «184985 fee nón p. 9upyapev &urayue, 
él ys à» &yq. «oia, oU gae Uucaácvyreg, «AAA xol 
st&Yv («010v dkà 0^ ev QUTO, E eoe gore, un gvxomay- 
ve, 2, JR uiv otv TOUTUV qerolug nigo uot fou- 
ead or oix dyvog dà, « &vÓQes 4 Durpia, i Uto, & uei 
iv npwrotg Àcyuv, gaveicds xc rcouv 2)0n mrQÓTéQOV 








youpnpetópn] Cf. Boeckh Btaarshaushaltung der Athener T. 1; 
p. 200. sqq. 

doxitaoíay ] ck. Anecd, p. ?'4. dosiaalar Uxéryi us 20 
xazayyed.ue G6 Iraigatos ot Qriopis ixciovr. "Hic. est ea, qua quis 
in judicium vocatur propter vitam inhonestam ct flagitiosam, ob 
quam a republica arcendus sit ex legibus, Vide G. F. Schómann de 


€omitiis Atheniensinm p. 110, De multiplice Jox«afac significatione 


ef. Harpocration s. v. doxikcoO eie, Tittmann 1. 1. p. 320 sqq., dé 
ixuyz7()2cv infra c. 26. 

Ir 16is Óxuociois iyaew ] E» dedi, jubentibus Lock. Regg: 4. 4. 
Helmst. Vulgo i. 

iravogüoUrzes ] Coisl. 4. Reg. 2. Stobaeus habet ixeyogO ovo. 
Activum verbi ogGo)v ct compos. nbique legitar in Aeschine, nisj, 
quod est p. 282., pro mcdio habere velis, 4xéwo ó$ sy x«l ogódpa 
dueoOovro. Ceterum , quod discrimen statuit Ammonius inter dcoge- 
O9ouv et ixavogO oU», Oi09OoUr xci ex) ÜoQusw ,.xal ini offal(akem 


zal ii Àoyoew, inavoo&eUr Ót iui uorev» Aóyov, falsm esse, docuit 
Lobeck ad Phryn. p. 260, atque etiam Aeschinis nsu, ut hoc ipso loce 


et Ctes. 57. ovie & «fj; z10)euG ctQG7pea PxarogO eO oetoi, refutatur, 
6. 2. ór«, 4 ju) lv zQuso( Age , qurxicOc] Vulgo ov. ponitur 


ante g«rüos, trajectione verborum per sc haud improbanda, Sed 


4 2n à . * 


TR 'AESCHINIS 


doqxbótag. dM pot Ooxsi xatgóc eivet, xol 3p? viy "oos 
áuóg TÀ cvto ToUto ÀOyo xonaecdor. óuoAoyobrras yàg ' 

vocis elvat ntoutélon. "L&Qü SLGOU/ dvi pértois , TvQaYVig, 
xc Óhiyapyie , «ak Onpoxootio. ÓLouxoUrtis 0^. ol pé» 
tvpavy(Osg xal-al Ólyeyiot vois TQónoic TV Aqeovixótone 
o? 0? tóÀstg ei Onnoxoorotuevos, TOig YOLuOLG TOÍG XctjL EVOLG 
ev 9^ iore, o d Ouvoio,, Uri và uiv cv Ónnoxortovuéyav 
Gopuoeta xal t«v noAucdev oi vokot 0cbovoi, vx 0? rov 
vrvoavvoY xal fur ÓAwagyuv, GmtuOTUx, £cl 7j uero TOV 
ÜnAcv qgóvoa. qvAcxtéov ór) roig uiv üAwyapztxoig, xo roig 
vuv &vucov stoAeteloy stoAirevouévol, roUg àv yeugav vóuo 








Mead. Bern, Lock. Regg. 1. 4. Helmst. jubebant restitui, quod 
dedi. qa»ioSe si non. mutandum in gosqo:aOc, dubium certe est, 
In Aeschine ubique est futurüm a»zooje:, quod.restitui etiam 
"QCtes. 23. e Lock. Nostro loco nulla varietas notatnr. Non igitur 
ausus sum vulgatam movete, 


zoncucdo.] Restitui e Mead. Lock. Coisl. Regg, 4. 2. 4. Hehnst. 
Vulgo xesieéo. Tim. 4. BovAoues &) xal iyO vuri zQóg Upüc vó» 
&vto» vQómro Xonaoo6«as và Aoyo. 62. ovxovs G(xtaóv xai seQl TiuéQyot 
«oid avvoic Evg«xíór yproosóc« Aeytapois. . 


ví» ipronxowwy. ] Reg. 2. Coisl. xgoegaseixórov , quod Reiske 
fecte e duabus lectionibus conflatum judicat, zoososvexoze» et ipeog- 
&orey, Utrumque apud Aeschinem legitur. Sed tum propter libro- 
rum auctoritatem tum ob simillimum locum, qui est Ctes. 2., 
. vulgatum retinendum. 


vüv éiiyagyeov.] Quamquam Aeschines minime refagiat nomir 
abstracta ponere pro concretis, bic tamen Taylori conjectura placet 
4er óliyagysxto , quum oppositionis caussa, tam quod stetim sequitur 
«oic OAsyaoyixois. Ctes..53. ónuovixog avig xal OlsyeQyexós opponitur. 
Isocrates tamen áreop. $. 27. LÀa uiv ovdb vy nQgónmra Óixaeee 
'o&v cuc EmwvíOus vqv iue» (199 Olwagyxev) 3 Tu» €5c Ono 
soasías. 


| i» ytiou» vóue | Formula Graeca, quae significat i. q. f/« , soc 
fla» , vi: de qua vide intpp. ad Herodot, VIII, 82. ct Bi msleg 
ad Eurip. Bacch, v. 737, 
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szàc nofirelag xoraAvovtag Oui» 02 roig rij» tov xo] [rov] 
&vronoY fiOÀiTt(uY 6y0VOL, TOUS f1&QÀ tOVg vOnuOve 1). 
A£yorrag 3j. BaBuexotag xolàtewv. &yreüDev yag (0yvOcté , 
Üraw cUroutjcOt, xci gu) xaralaimaó i"Ó Tüv mapgvo- 
polvron xci GOtAy 0g, DLOUVEGV. mgoóTixeiy ó Ejtoye VOntGo, 
ürav uà» vokoOtouty , ToUO' 7x6 Oxozteiv, 0ztiog xaAOS 
éyovrag xal Gvugégovrag vóuovg Tjj nÓÀu OuooiugDa 
inuóny ÓB vouoO:t)Sopnev, toig -vÓnhorg TOig xttjiéVoig 
5140 caD a, rove 02. pr) ste ou£vove xoAaGey, s óc và 
——————— 
v3» Los» xal [s ] Ivropo» zolueiev.] Auctoritate cod. Helmst. 


ss$» inclusi. Nam I»vogov adjectivum ios» definit. Addito contra 
articulo, novae significationis oportet esse epitheton. 


xoA«suw ] Secugis sum Mss. — Wolfius hoc verbnm vel delen. 
dum censuit vel scribendum zQoc/xe xolézer. Reiske scripsit «d 
1oU; — — fifxoi&c xoláQus, quod pendeat ex qvAexvéov ; perpes 
ram. Est constructionis variatio ad sententiam , , ton ad verborum 
erdinem apta. Quum gviaxiéov idem sit, quod TQocxee vcl de 
eviériroócs , quasi ita scriptum sit, sequitur infinitivus xoAcze». 
Haec fizüurd, quam Zeugmatis nomine appellare licebit , plus una 
zatiene apud Aeschinem invenitur, non ubique sine doctorum vito, 
:um offensione. Tim. 66. 1n] y«Q va iuoU Aeyójevo» aÀàa puópason 
ve Que vouíoxO' :ógév, ubi Reiske post AMyópevor deesse censet 
éxoveg. — Verum sic etiam Ctes, 47. vouaure ogg» nQoibrca ay xijQuxa 


zai v»* ix toU , Vueleuaroc «vagónow péllovoav yíyxoQas, ubi item 
fotelligendum axove. 


vno to» magavopobvru xal 4otÀyec Biobvsu ] Desunt in Helmst, 
xcb ág£À;e «6 Byovvto», nec immerito quis solum nugevogoUrtoy suff. 
cere opinetur. -Non tamen unius, quamvis boni, codicis auctoritate 
quidquam mutaverim, qnum optimorum scriptórum mos sit, notioni 
generis partis notienem adjungere, in qua summa res versatur. Et 
vó agÀy8c foU» prima est culpa "Timarchi. cf. Demosth. nostra 
p. 60'sqq.. 

Oxon», ines - 6qrolgsba] Scribendum « opiner ósodpibà. Quam. 
quam enim uon jurem in Dawesii varba, ozeg soloecismum facere 
cum futuro optativi, hic tamen orationis tenor indieativum flagitat 
videndum ut leges laturi simus, Alterum foret ut laturi 
"im us, Ceterum scripsi 9; 36Àt» pro vulgato 97 inta c Berg. 

k. Regg. 1. 4. Heleost. 
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'xol TÓ relevraiov "eQi Tüc cupgorriaeu TOY naidun , ; 
«el rÓY your Tüv éyxuxMany. XEÀEUCU yao tOY roQnyOv, 
vOv uéAAovra TV OUGUry rWV é«vVtOU tig LOG AYGAÍOXEN 
) Vni refruQuaoYro &ry ytyovOota, TOUtO FQGTEE , iJ jm 
iv "i Gwrpgovegsty GUtOU nAulo. 00! oVrug évrvy qa TOig 
duetépoig ftGL0(V. 6.  gvayvoaerot ovr Vuiv rOUrOUG TOU: 
yOLOUS y'eauuertus , ty eLÓrjts , OTt Ó vonoO éryg. 7)0cr0 
TÓV XGAUg rgaqévro noie, &vàgo. y€VOLLEVOV , yo1jOu40V 
éco Oo "jj ctoÀt* Ore» À' 5 gvoOig ro) dvÓQurtov eUO Ug 
novia aoyny Acn tüsc zteudelos, &x te xaxuog TeD Qeu- 
pévov azatóov- mapaztinaiovg qynoero noÀirag 60:8Oos 
Tiuaoyo tovtot. Àéys Ó' uavroig rovg vóuovg rovtovg. 
JNouot.. 400 às vov ntudwy Oidaaxoo: QGVOL/EtO0 (Y Hey 
»1& QióaaxaAue uz JTQOTéQOY 1,440U ('YtLOVTOG , XÀ&ETUGGY 

»Ós vto 2)jtov Óvvovrog. xo pa] ebearo TOig vno tmv tuv 
»7tG4Ó«V dqÀXUxy OUOL) HgtEVOt TO now cvÓov ovtev, 





eiQyas xoi Éguadow pij &vogar ovyxaO vivas pydéva ver. in S) xig voOqe 
puéet. — De terminatione et de accentu. horum similiumque nomi- 
num confer, quae erudite disputat Lobeck ad Phryn. p. 367-572. 


TÀ» yog» var lyxuxi£u»] Chori appellantur éjxixlios, quia certo 
tempore redeunte, per temporis cycluri , agebantur. xUxA«o: gppellan- 
tur Ctes. 79, Bekk. Anecd, p. 250. àiyxixàvoe Àevsovogéas: 
ci xar d»«vtó» ywóuaxae , otov yopuylu. , vyvpvacwuQríos xoi ieQem 
migíodoc. F. A. Wolfius in Prolegg. ad Leptin. vertit mpnera 
$01 emnia, stata, ordinaria. ' 


ev ojvoc] Recte sic jam Taylor dedit e eodd. Mead, Lock. 
Coisl. Reg. 2., quibus consentit Helmst. Vulgo oUroc. Ovres saepe 
cum vi post participia ponitur, ut Latinorum sic, significans tum . 
demum, hac conditione rerum. zxagumo. 23. foevroy 6 
vu; xc toU sgofdpouc àni «0 Bua xctT Ovbpa x«lovytov,' OUT8N, 
(m^vroq uUroU, cO rigespus Ineyugtoón. Ctes. 62. «ÀÀ dgixópavoc 
wie 4»UpayaÓO(auq oUtm Tü; xcQurag 10» OWuo» uma  Platonica et 
alia habet God, Stallbaum ad. Plat. Phileb. p, 135. 


6. 6. nagexigatovc ) Plurimi libri habent saQemiqguo» , quod 


locum ^habere non posce patebit ex iis, quae dixi in Supplemento ad . 
Nic. Damascenum p. 4 s. 
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wet9» ung wog óidagxoov 9. ad: Apos 7 Svyozoog eno. 
pe«v Ós tig naga TavE &guy, Üavotos DuuovaOw. xeu ot 
O7UMLYOGuxQyCL "TOig tQpoLOt; pp conraqeyY Ovyxcd uot 
»iuujótvo, zoV £V Tii, Qonou uydevv ex Oe enuroenus 
sXO0L un ebeQyni TOU yUVLVCGGOLOU; EVOXOG £OTO 0 yvuYaOL- 
»9«4025c T9L Tug tAevOtQuy qÜopgag Vou. 0t e yoQnyoc 
s 06 xa ÜLOTOUEVOL VO TOU ÜrjuOU EOTOGOO! TQ]V yay vueQ 
»téttapaxOvra erg." 7. Mirá ravra TOUvvy, 0 "dn. 
vaios, vopoO crei eol dày puru , piyáov piv, ywopuévay 
à' , oiuot, dy vj 7t0Àgt. Ex 70e TOU ftoártegÜ GL TiVO., Gv 
oU 7tQoGdijxev, ix roUrOV zo)g vóuovg &Onxov oi noo 
àiaQprióny yov» Aéye, 0 vópog, »Eav vua sxuucD cju 
p t04QEU. ftatIQ. 1] adcApos. 9 Üuog 9 &mzgonog 1 oAuc 
» Ti/V XVQUAV Tig , X& T. GVTOV |u&V TOV fte(Ó0g QUX &Gt yoagny 





ddgs] Quod Reiskius dedit, retinui, quum sit ín Lock. et 
Rez. 2. , bonis codd. , vulge adtigov. Helmit. &ódozsc, quod R. rece- 
pisset , si citius ipsi innotuisset. ' Res ipsa nullius est momenti, 

ovyxa&évar.] Sic libri. A Wolfio profectum ovyxeruves Perperam, 
Phrynichus p. 398. evyxevofufstoo tls vüc axtpess , Ovyxavafatruv elc 
éidagxol(es u3] dxrc, ale quyxaduéves , ubj vide Lobeck. 

7. Mirá tavta «olrur ] A cod, Helmst, abest zo/s»». Offendebat 
fortasse parillelismus, qui ut plurimis scripteribus , ita Aeschini 
frequenter adhibetnr, inprimis de tempore et progressione, Cf, Schae- 
fer. ad Gregor. p. 139. De aliis hujus figurae generibus aliis locis, 
videbimus. : 

Tosxa» ] Dedi ex Bern, Lock, Helmst. pro vulgato lGerszo. Am- 
monius: v(95e. et s(Oevrac Qiagégu. — Tío gap v0» wóuo» Ó vouo- 
Oécos. v(O«rros dà vó» vouor ol Oixctorvec xal algovpsros — De. anti« 
quis inprimis habet Aeschimes activum , de populo medium. 
Tim. 4. cí(v« Vrigoy vopoy Y&zxe; 10. «volvo» ui» «ür vópor YOvxe. 
Contra 73. Tous plv vóuovs gíG«a8« ini xücy vois Ouxaloi ib. slxoroq 
xo lctovs vous 1/0 £08. C tes. 48. à«- vouo» T0soÓ«. Semel activum 
Tim. t1. vogo» i95xcve xciwoy. 

osx i$] Sc. 0 vouoO4rye. Sine caussa Reiskius offendit. Saepe 
sic loquitur Aeschines, verba legis laudans. Paullo post foa cu. 
bxcirégan ixóovo mexolzxe T i m. 8., à» à djadQrnouy 7éygamsos, day T 
UJp(55 tis xuida. — — 7goapàs Ufosag Gras tixolrxe xci v(mna UxféO ner, 
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» étot9T)deoc eal xata Óc tov puoÓwaavrog xe, TOU 40 
» OwGauevov, TOU uev, or. ekeuuaDw0z, vov Óe ( qujow) 
90T& EuL0Ü OGTO, XCL LOG. TG. Emtitipuum exottQU Ttemtolmxe, 
y Xt, pu emovayxeg eua Tou stouOt )90avTL Tpétpery vov 
» LeTEQo., Urjüs 0tX)0UV ztapeyety , Og ev expucD oO e erot- 
» 0v , azoD'cvovra 0s ÜCarrero xau role noire vo VOUu- 
5 Couevo. * gxépocó: 0», Gc xo, o AO nvoior, Civrog 
pi» avtov egotosiros TU .0rQgoiw Tho nüljOoztOtieG, (c7 eg 
éxeivog ToU nouos L1) nappnaiev veAevrijaevro: óé evrüv, 
jixo Ó niv sUspyerobpevog otz é&rL aGiGÜGVceroL, GV HU 
7I&Oy&L, tuweraL, 08 vópoc xal v0 Ücdov, Ouztuv 701] 
XEAEULL, xal TüAÀO TtOLEVV TG vopecópeva. 8. xolTivc tr-- 
pov vóuov &Onxs, qAaxc tov guctéguy naidov; TÓv rog 
7tpocyuysiieg, rà péytgre Enrique émiyQeweg, ,€xY Ttg 
» ev sgoy "Toc 5 yuvauxO, TtQOctywevOT)L. "^ Xa TtOiOV 
&GÀÀOV; tOYV tüg Uffg wc , 0g L xpo ad JI&ytO Tà TOLOUTO, 
evÀha fw € &yet, & &. Ótagorjónv yéyganros , &xv Tig Vfpizn 
&tg noiót: Voice à Ónnzov .Ó pua oUucvog jj &vàpe, 7 
yuvoiao., j) TOV dev duy Tiyà, jj TOV. ÓoUÀwV, 1j fe» 
nugtvonóy ti noni &lg TOUTUV TUVO , ?oaqág Ufgeus TI 
Tte0OUgxe, Xo ripüpo inéO nxev 0, tv yo) teOci» ij &no- 
viUct. Àéye TOV VOuOV. ' ,INopog. £y tig d nvawv ceAtw- 
»Ü*eopov zc4Óe vfpune, yoaqiaOwc 0o xvotog Tov nouos 
»"pog Tov; O'ouoOtrag, TuuMC EmLyoousvOS , Ut Cy 





óc a» ixus00€07, ] Revocavi hanc omnium Mss, lectionem prae- 
ter Lock., e quo Reiskius recepit ixuio9u0r. Verbum melius refertur 
ad s zoedi, quam ad ro» zas/ga. 

madnoia» ] Libertatem in concione populi verba faciendi. 
Demosth, x«zà Nato. p. 1953. 1. 27. ss. xaíro: me oUx okeaóa 
dvo» ilvai, ti toU; piv qUOs& soMrac-unmecréQuxe VQ nadósa(ug 
Zrépavos. 

€. 8. QOc TOUG O40uo0£ta; ] Cf. F. A. Wolf. in Prolegr. ad 
Leptin. p. CXXXIX. sqq. 

tuyen iniyoayáperoc, à Gy 0. OixaorzQiov xavayr giorno] Post 
Uscygayapavos excidisse videtur Savavov et pro &à malim ov. xaveyigt- 
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pto Ara rrQtov xareuquontat, stoodoOug rot ivBeco 
» teÜvero -avOSutpoy. e«v s &g nyvouoy xozowipuó , 
p CTOT(OÉTO 6v. eYÓcxe T)ueQutg puro, vy: Ouxyy , exy. ug 
5 té 9e vonnuo Ovvitet axtotuiy. eoc Ue TOV azt0tu0G EOT- 
» Ürtw. tVOyOL Ót &OTGOUY taLgÓE TOig CiTLGIG XC Ob cu 
» T€ OIXeTUXC OOLOTU. e&epirorevovreg. * "Toug &v ovv tig 
vÜ'aviaao 6 , Baigvne à dxobgas, rí Ó1j tote TQ YORQ TQ tg — 
Vffoemg noocsyoóupn TOUEOTÓ One, ró zv OoUÀov. 9. TOUTO 
0, iav axomijte, eUgriaere, e) &vopsg deir, i Ott zoUrO 
fICWE (Y piat Eyst. 09 y&o enip TOY OiXeT OW £O x0vÜnxsV Ó 
vopoO érne, 444a ovAóusvog 7)u&g 8OLGOc rtOÀU EE Tho 
TOV AEVO ÉQUV Ufloeuc, mrgocéypenpe puo eig TOU; ÓovÀOUS 
éfoice. DÀog 82 £v Ónuoxoutíe vÓV kg OrtOUY vV/jgrari ,. 








exyvac revocavi , quum statim xuvyiui o; significatione passiva legas 
tur, nec illud probabile sit modo positum fuisse activa, Eandem 
legem cum nonnulla vatietate laudat Demosth, Mid. p. 529. 

fec Ó? ToU «xovicae sigzOsro. 3 Illustrat haec Boeckh Sthatebaus- 
haltung der Athencr P. I. p. 416 s. , Hier wird voraus gesetzt, 
dafs eigentlich nach jeder Verurtheilung sogleich bezahlt werden 
colle, und der Verurtheilte wird daher alsobald eingekerkert: der 
Zusatz, er solle, wenn cr nicht auf der Stelle bezahlen kónne, eilf 
Tage nachher bezahlen, ist nur die Bestimmung der áufsersten Friet, 
nach welcher háürter gegen ihn verfahren wird. Vom ersten bis 
eilftcn Tage ist er óffentlicher Schuldner, weil er zalilungspichtiz 
Íst, nach dem eilften wird die Zahlung nicht mehr angenommen, 
wie vorher, sondern er verfállt in strenge Bufse, nehmlich die 
gewühnliche Zahlung des s Doppelten, und , erfolgt diese nicht alsbald, 
Einziehung der Güter. " 

6.9. óxi voUvo nérrov Gita Tyri]. roUro uncis Hberavi, quibns id 
jncluserat Keiskius. Saepe.enmim ab optimis scriptoribus, post enun- 
tíationem interjectam nomen, quod praecedebat, non sine vi repetitur. 
"Ctes. 43. vór noltor, 6» mgóvtQor ?ijlaaiw ix Tug yoQag v5o GY 
JBowtov , voUroy nai» avrov vor c0Àlsgov )mi;cyt Óut vro. Qux(Ooz &x' 
evtus vos Orflac: ubi iu Mead. «ézo» «0» xoAcuor deest, probante Taylero. 

tO» Hg &rioU9 vBowrsr ]. Bern. ovreodr, quod Jurinus et Taylor 
restitáendum putarunt. Sed genus neutrum de personis interdum 
ponitnr, cum humile quid et vile notatur. Cf. Wakefield Sylva 
Ciitt.P . IV. p.20. , quivere rlietoricam é»ég;eca» in hoc neutro agnoscit. 


36. . — B AESCHINIS: 

roProv. oíx imwrüónov $ynsato sives Ovumolett(saos, 
Káaxsivo 0£ no, avvOteurmpoveoaate, e &vOosg "AO nveior, 
| 0r éyroUO'e 6 vouoOérng oUno OtaA£yeron aUtQ TQ Got 
TOU J400g, GÀÀG roig mgl TÓV moióc, nargl, &àtgQ , 
£nitoéno, 0i9a.ax ote , X«L 0Àwg TOlg xupioug' énstóav à' 
£yyQag Tig &ig TO Ausg gx) yoauportiov, xol roUQ 
vopovg.[yvq xe].sió5u rovg rug nóÀtwug, xci 105 Ovvatat 
Qwihoyitea Doa TÀ XaÀa xoc TG uj, OUx éry PrÉQQ OLcÀé- . 
7ttct, dÀÀ i1j0n evro Tucoyo. xal tug Aéyen s. GV Tig 
dO mvatov, quoi, éretgijoy , uu idoro evrQ ràv ivvéía 
 digyovran yevéodov óni, open , Gréqavimpópog "n €x" 
puó' isgocóvuy ieg&ocad av 0g ov02 xo ug Ota Eytto 
S Guputé) uno? cvvüixuoaro , quoi, t9 ànpocio pa)08 








E AxSuagztxov yosupercttor ] Das Bürgerbuch, elg 0. iveyQa- 
qorro oí vivre; ve» zu(dwr, oie Br 5065 và xcvQ99a olxoropeis , 
« mag 0 wal rovrouo ytyovérai, Qui s0 «Gv Ante &oyuv' Antes 06 sloim 
ot vs xÀugos xci ai ovoí«: Explicationem addidit Lyc. in Leocr. 
p. 189. imudüv slg «0 über» yQoupavtios iyygeqeas xai Ionfios 
yivovros! C£. Fr. W. Tittmann Darstellung der Staatsverf. p. 277. sqq. 
Noster Tim. 42. iveygóqu elg và. Anbvegyexov. yoaupussior xoà. xvguoc 


.. Pyévero vic ovotec. Post iyygug? addidi v«; ex Mead. Coisl. Reg. 2. 


. [re9 xoi) à85.] Dv$ xw inclusi, quum desit in-Mead. et Helmst. 
Nullam vim habent h. 1. synonyma, imdo languent. 


dÀY góg aUrQ- Tiu&oye ] Reiskius Tuipye nt scholion uncis 
inclusit. Sed dubito, an quisquam tam ineptum scholion adsctipserit, 
Vocabulum plius corruptum: yidetur. Scribendum opinor Tíueoyt. 
. Subita.allocutio magnam habet vim. , Haec conversio orationis ah 
optimis scriptoribus auctoritatem habet eam, quae vetet quidquam 
mutari, " verba sunt F. A. Wolfii ad Leptin. p. 351. Noster 
Tim. 418. $7 vare uby jc &x0107(ac Uudv fvexa zeQugawacso. Pxsgoy 
&' ly coi 300r VxofaAe. 31. ixi, noos Ocov, Tipepys, sí voi] Jéyur, 
5 vL oU á» éixtou ratos sto Erégov ürÜ Quaov Ux aiti; eitíq xououésov ;: 

e:cperrgogoz 7; «oy. ]. De re cf. Boeckh Staatshaushaltung der 
Athener 'T. I. p. 265. s, ; de scriptura vocabuli compositi Lobeck ad 
Phryn. p. 650. 


8«] Revocavi, quod est in Mss. omnibus praeter Lock., e' quo. 
Rciskius os recepit. Nescio, cur pronomen quemquem offendere possit, 


— 
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dobtro doy5v wuuósuiow prótmore , wir évónuov, wyte 
$aeQógiov , rte xAngotyv, pite yeipótovrtmt uà xnov- 
xevOcrO , unói soto(lvoere, unà? ToUG mQtofcvcavtag 
xQuvéro , unóà cvxogavrutp uucÜo0ug wÓ) yveumv . 
eUtéro quü0Étore, ure àv TO npo, ute Ev. ri f'oviij , 

pnó^ &v óuvórorog 5j Aéyew 2A sroioy. éày Ó& vig tagd 
toUrG "tQatT), yorupag écótgrascg mcrolnxe, xo ri néyvato. 
inwvipuo inéíÜvxt. 10. Aye evroig.xol ToUtOY TOY VÓuOV, . 
1y eiÓTtE, Ov Upiv XéLuÉVOY VOLO , ig XaÀoYV xal eugoó-- 

yv, teróAunxe Tipooyoc ónujyogeiv, ó vouotrog tÓy vQó- 
sov, olov Vutig &tiaragÓO:. ,iNouog. Eay tig 4 Oivouoc 
etaiQrOno, uy) e&eotw avtot TQV Evye« cQyovrav yeveoO'at, 
puó^ esgooay iy ugaoacDat , 108 0vvÓuaget toL Üuon, 
poe eozuv eoyero utdtpanv, pire &vÓnpoY , purs vaego- 
Quov, pyre xÀngurny, porte yegorovQri. ugó' ent xnov- 
Xt eztogreAAeoO o  Mxós yvonm» Àeyeto,M5Ó  &g TO 
ÓnuorcÀy (Qc elgtTU, p10* € Totg xowoig grsqavngo- 








* 


xxoreevocro ]  Sequitut periphrasis. Zi xopuxstay &xo0tiicÓw. 
Hesychius x5zov$ ?/» mokíug, mQUgvs (ageoievisc ). d sgyr. CF. 
F. A. Wolf ad Leptin. p. 275. s. (0 e 


€. 10.- Ec» v] Sic dedi e Lock. et Helmst. Vulgo 4» v 


. lgeairry &gáoacDa. ] Jam supra haec leguntyr sine ulla Mss. 
varietate. Hic autem Mead. Lock. Helmst. omittunt izQwovviy et 
scribunt £gécacó«. Vulgatam tamen tence. Nam iQuo2os de iis 
dicitar, qui sacerdotio funguntur, i«govsóae de iis; quae consecran- 
tur. CF. Ducker ad Thucyd. V, 4. Ruhnken. ad Timaeum p. 147 s. 
Conjunctio autemi conjugatorum saepe librarios offendit, — : — 


«& dqpotals 6o]. Wolfius adscribit dguovix&:: quod sive emen- 
dandi sive explicandi caussa adscripsit, crravit. Harpocration: óso- 
$:Mj xal Üyporuxk leg &végigor éMslor. Bekkeri Anecd. p. 20. T 
pi» Oxuoveli] 9Upasa Y, nO Oidnow, dc 9 v& dxuorrxa ol. Órnpovat 
al; d) v4 0Qytoixü of 0pytovtc , 0T &» dai. éx«atov voU. itgoU, elg Oi 
' «& s&» yoy(es «à zévg. CF. Bocckh Staatsh. T. I. p. 228. - 


^4 
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pute gvepavovaOo , unÓ^ svrog rwv T!g eyoper rttpiggev- 


15]0&)Y 7LOQSVEOÜ to. £x Óe Ttg raVT TtOLTL, xGtoyv eo D eyrog 


£vtov: ezoipew , Üovoro, bnuovadw. ^ "Tovroy uiv «óv 
vóuov &Orxe megl va» petoaxio TGV TtQoytiQug tig TO 
icvrüv cepere ioneorevóvren oVg 08 ÓMyo ngórtov 
ety Gvéyvov, neol rwv ztotÓwY: ovg Ó2 vvyi uéAAo A£ystv, 
eeol- vuv - GAÀAw» dO wvotov. dyza AA aye y&p TOY VOuoV 
TOUtOYV , joxéyoro, riV« xpy) voórov cvAÀsyou£vovo Sig 
eg T). ixxÀnoiov flovieeaÓ as stegi vOv. anovdewot&tuy 
zo«yuárev. xci nóOtv Goyeraw; ,IVouow, quoi, meQe 
 twxocuteg. *, Gnó coqoocirus qoórov ijoLaro" dg Unov 
SÀ&GT. tUxoOuLe icr, vraUrNY gucTa t«v nóliy oixnco- 
ev. 14. xol sudo O2 x&À&Uet roug ztQo£Ópove yonparizuv; 
» Lauttóey To xcÜegociuv nmigisvegyÓni, xot o xnovi tag 


ftotQuovG eUyag EUEITGU, TIQOYELQOEOVEUY XEÀEUEL TOUG JUQOE-. 








N 


jure destituto intrare licet. Paullo post habemus «ó x«6éQsuoW 


Scholiastes ad Aristoph. Acharn. v. 4T. xa9a(gorras oi à» vij xlsoío, 


xoíQów ogotopévov. xó d& Ovópevor zoipídiov inà xaOuQ0ts Ta» tóguy 
»«Ougpa ixcicivo. Bekkeri Anecd. p. 269. yozpoc figazuc sv vo x4 Ó-p- 
Giov , 9. axaG«aQoy vij». Oxxlsja(av oU AeyOjsvos neQuotíaQyoc; de quibus 
vide Scholiasten Aristoph. ad Eccl. v. 128. Hi porcelli per comitium 
circumferebantur , eorumque sanguine adspergebantur subsellia ;. 
deinde in mare abjiciebantur. Cf. Georg. Frill. Schómann de comitiis. 
Atheniensium L. I. c. 8. 

| TtQl 0» Gxovócioréro» mxQayucrev] Sic dedi e Mead, Vulgo 
ozovómoréQor, Tim. 14. oc-evó? BovisstaO as tjuGo Qurzaopévovc asi 
"9 onovócwovátur nouyucérav. Confusionis exempla ubique sunt obvia. 
. .Paullo ante s«àc dedi pro vc e Mead. Coisl. Reg. 2. Lock. Helmst, 


S. 11. ngoreporovcw dici solet de populo, qui, recitato senatus- 
consulto , 'rogabatur a Proedrís, videreturne senatuscousulto acquie- 
scendum. Qunm populus voluntatem suam sublatis manibus significaret, 
dicebatur zgoyergovorür. Hic autem adhibetur de proedris populum 
rogantibus. Quod quamquam alio loco non invenerim, nihil tamen 
mutare ausim, quum xiepozorévr item duplici siznificatione lezatur, 
de Prytanibus populum in suffragia mittentibus, et de populo aliquid 
sciscente. Mecum sentit God. Frid. Schoemann de comitiis Athcuieie 


* 


z:Quddavexotev ] Sunt cancelli, intra quos nemini impuro aut. - 


- 
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Üpovg ft«Qs LEQUY. reyv ftetQuoY. xcu xijQUxov xot srgeafsmy 
MOL OGLOV. XGL MEO, TUTO. EFCEQUTGL O X1jQUE, tig eyopevssy 
fovàieteas Tov vneQ mteYcQxoYrO 675 ytyOVOTUYP; " énei0av 
Óà oUroL stàyteg eigt0t, TÓTe ijr xsAcUt, A£ytuv Tuy GAÀGV — 
udóxvaiswv róv ÜovAóusvov, olg &stari. oxéyaode 01, «s; 
xaÀdg, € üvügeg ud nvaior oix 5yvón, oluci , Ó v0uo- 
Üryg, Urs oi ztosaffireQo, tà uà sU qoveiv &xuatovour, 
3 0à r0Àgua $0) cUroUg &Goyera, éAeunav Ou rív iusus- 
Qiav vav nQaypaton. BovAópuevog ài) GvvsDioos rov; &proza 
qporobyrag, toUtOUG énkyayxeg stel Tav, rrQory uoo A£yetv, 

nac) óvopargri aUray.tva Éxa0tOY jyL'Qu TQQoUV, 
vyY xou  éuwvugiay vij 045g rAxiag VnroAeu , suo 








sium p. 199. Tus a1 0/oUg tU Yu : Earum saepe meminerunt otatores, et 
Schómann l. l. p. 93. suspicatur, suminam eorum, quae in comitiis à 
praecone pronuntiari solebant, legi apud Aristoph. Thesmoph.v.295-3513. 
si demseris, quae de muliebribus rebus et de Euripide dicuptur. 
epi, ligür — — xol oclo J Ammonius p. 101. ocio» xoi fegüv 
diagéQei. 0016 lv T iat, và idwrtuni , 9v igíteui KEcore. xe, tQocu- 
q$c0Óu iegá dà và và» Oir, &» ovx Fico mQoccyaoó«u. Vide Val- 
ckenaer p. 184. Parum subtiliter Ammonius. Te («o« sunt quidem, 
quae pertinent ad deos ; «« 0gia vero sunt gravissimae rerum humanarum, 
quae proximae sunt «oic [epoic, parentes, liberi, patria, et quae ad eos 
pertinent, "Ogios illustravit Schómann de comit. Athen. p. 298, not. 
ví; 4yogtó tir BoU).eraa so» vag seveqxorta ry yeyovovay; ] , Dudum. 
hoc institutum neglectum et oblitteratum erat, et homines saepe 
adolescentuli, vix epaeborum numero egressi, prüdentia exigua, temeri. 
tate autem et loquacitate maxima, de maximís rebus primi disserebant, 
et soli nonnumquam oocupabant suggestum. ,  Schómann 1. l. p. 105, 
101ua] Bekker Anecd. p. 66. tOÀMt xol s0Àpa , ztQUj] xa QUI. 
ecozy dt dus vov s. Cf. Lobeck ad Phryn. p. 351. Noster ubique 
babet «ódua et mélpav, ut Attici fere omnes,  Genitivus et Dativus 
videntur formae 7044y originem dedisse. 
v3» xou» Urevvuj(a» vá; 0Àqc 9"Àurac vxolafev] Kowi» deest 
in Lock. et Helmst. , neque hoc vocabulo egemus. Sed parallelismum 
amat nostef, quod demonstrabimus in loco, quia viris doctis tenta« 
beter. Neque video, cur vxoleóe» tentandum sit. Idem significat, 
quod Reiskius conjecit vxogdalev, fed id bonam partem, substie 
tuens, Multifarlam de successione adhibetur hoc vecabuym. — - 


. 
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yemtoi.* TOY yao TüV iie» oixicy xàxg Ojpnjcerra, 
xai và xowa iic móLuns nogoni0itg nynouro uve, 
xal ovx i0óxec oióv V syos tQ vouoUéry vóv ciràv y Qu. 
tov iig piv yeu novijgov , Onuocic 02 -Agnatóv. o ovó 

cs10 Ótiv Ó vouoOétug vov Qrropa ix, e 10. fue 

TY Aóyay éiniucAnBérro mooreQop, &ÀX o9 ro) fov. "n 
degó pàv &vópóg xaAoU xai dyodoV, Xüv mGVV XOXGg 
ay &nÀGG 28 1óyo0g , Xgnauue t& Asyónmra 5y5ccto 
eive. Toig Gxovovat napí 0? dvÜQaaov (0:4. vgod, xal 
xatayeMigsug piv xeyonuévov rà) owuctt, (i0 jQUs 08 tv 
"'aTQoV oUOLOY sesednSonórog, ovÓ &v tU 7 Myp, 
OVVOLOCUN j/rjoaro roig dxovovct. rOUrOUG OUY éoye roU 
fhiperog y TOtTOUS. &aayoprin 4n Ongnyogsir. itv. 0£ Ttg 
c«g& rere po) uórov Àén, «2À& xal GVXOQjG?Tij , xa . 


&giÀlyaiyy, xol ujjxér0 vÓV rotoUto» &vOnoomov Óvvngtct 








obscavic ) Wolfius et Reiskius scribi jubent diouyo«»ta, nee 
Reiskius Taylorun contra dicentem audit. 'Át iunumeta loca. Atti- 
cerum contia libros scriptos. mutanda forent, si oi«&» hac signiti- 
catione rejictretur. Laudat hunc ipsum locum Thomas Mag,, ut. 
ostendat, oix» positam esse pro órouxcir. ''inr. 30. «olog ága ví» 
z0Ji» oixqgontv, ubi nemo offendit, sed Wolfius vertit; Egregie 
profecto urbs incoletur, Cf. Sturzii Lex, Xen. Nec dubitae. - 
runt unquam viri doctissimi. Vide Valcken. ad Phoen. v. 439. 

$«Osivas ) Hoc recepi e Reg. 2. Lock. Helmst. pro vulgato 
&u«Ooerv ?. quae cofrectio videtur librarii, Aoristum post verba, 
quae futuri quid involvant, satis vindicavi in notls Demosthenicis 
p. 83. ff, De eadem re accuratissime egit Lobeckius ad Phryn. 
715. sqq.: qui liber, quum Demosthenica scriberem, nondum in 
nostras regiones pervenerat. Etiam apud Aeschinem viri docti in. 
hoc aoristo offenderunt. C tes, 43. olko94 move, J A0 mreioi, 295lijoof 
sea. ix«oxé». Conjiciuht vel ofsg9" &» zove vel &Qélsuur. — Miror, 
eos intentatumi praeteriisse, quód legitur Ctes. 52. ?a(joloc d 
eap : id autem satis munivit Lobeck ad Phryn. p. 132. s. 

xc» TUYU xüxOc xuy oct aic 672: Jóyos. ] Nihil muto. ,Si plane 
tontra rhetorices regulas, vel saltem sine elegantia perotetur, ' 

Àfyn] fta scribi jusserunt Coisl. Mead. Lock. Helmst. pro vulz 
gito 4ey0;. Mryxéte v0» vovoUcov. Árticulum addidi ex Mead. et Helmst. 
Significat hunc talem hominem,.$. 14. vovc vowUrov; «rÓpwnovg ' 
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gl!osy 7) nÓAg , , 00xuxaury He» (oiv) eto yyetAorto AO nz 


vcuy 0 Boviousvog , oig eEcasuy- « Vua Ó^ djón xeAsvet ftegl 
tovto £y rà ÜixcOTEOUD ÜtcyiWOOxe, xoi viy éyo xor 
TOUrOV TÓV VOLLOY 1jxc toc Vj. 14. Tuico Av ovy zc 
vevouoÜ'crrrob, Vueig Ó? ti; nmoogstÓsoÓs xoivov JÓLOv 
Hér& TÓ xaÀOv ftayxo&rtov, 0 ovrog énayxoeriacty iy Tj 
éixxÀngie. VrtegeiGyvvO£vrtg y«Q HU ro noáyuau, xoi* 
ixdoryv xAnciav, vouov éiOuxers XGU/OV , GtOxÀnooUyp | 
qviijv inl vÓ fua, ifric Fo0s0QtUGEL, xol tí mpogfrotsy 
0 r.Üelg rÓV vóuoy ; xaO ijoÜOat xsAsvet toU; qvAétag, foy- 
Jo)vreg roig YÓROIQ, xai tjj Onpoxoatía" de, d p» goj- 
Üuav noOsv ueraneuwóueda ini tots oliro Gefwoxórag, 
ovóé BovidoO o: 5"Hüg Óvrpcouévovs fteoL TU O7tOvÜcOA 
TTC" /"Iocyuctov. (ort Ó 000i» ügelog, o dO qvoio,; 
erreiv toig rotoDrovg dv Qunove üteAoUvay Gaó TOU Pu 
Tog reg xQavycig o) yàp eig ybvovro. Ad raiz Tu OLG 
ToUrOvG afteÜiLk yo) uóvoc y& &v ore Gvexol 7évouro, 
eYoyYOGETQL 0UV Vuiy TO)g VOLOVS toU; "eol fije eixoonioe 
xepéVovg TUV. (rrÓQuwy, càv 740 rtt0l tg 7tpotÓpoíec dy 
gvÀov vouov Tíuoeozog obroci xci &regos tototito, "jropeg 
ovvelD óvreg , yeyoounévosn eigi ui) éirijóctov eor, ty n 
"IQCTTEy QUIOÍ,, xal AÉy&4V, xai QV, & croi ffouAovtat, 
15. Nóuoi ,Tuwv QuiroQu exv tic Aevi, ey fovAzA, m cip 
uv ——————————— 


$- 14. vri moordoe/ou ] ,, Minime confündenda 4, moosdociovgt; 
9vÀy cum "TQvrayevoUcr. Fuerintne praesides illi e Senatu necne, - 
€X veterum locis non patet. Tamen, quum ápud Aeschinem, qui^ 
hujus initituti originem refert, prorsus nulla sit Senatus mentio , 
illud verius puto, fuisse aliquos, non Senatores, ex ea tribu, cujus sor 
evetfisset, certo numero delectos ac delegatos, qui in gradibus Sugrestus, 
qui pro subselliis erant, praesiderent. ^ Schómann |. |. P. 88 sqq. 

d uj - prvempopónióa] Reiskius de s 
Mirum, ut hic vir in rebus grammatici 
acnte videat, B 


$- 15. nel vov slsgsgoníyoy (UI xwgig epi 
8 


uo dederat perez eon. 
$ partim. coecutiat, partim 


is«gvov ] Vulgo 3 aTEgi 


r 
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ÓQpuoL, ft5QU TOU EigIpepojtevov p yoga TtEQU EXGOTOV 7) ig 
xtoí TOV CVrOV (Ó aUróg Toig c)rOig) 7 AouQognror, 2 
Xexwg QGyOOrUHt TUYe , T] UVmOXQOVQL, 7) youuctibovcoy 
pérafv evgxecrog Acynté mtQu TOV 9 cmt fühjuerog , 4 








ix&srov Sed 5 omittunt Mead. et Helinst,, nec habet Brunckius, 
locum laudans ad Aristoph. Concionn. v. 293, — Matthiae Misc. 
Philol. p. 233. not. 12. scribit 7| j$ rogi; msg ixéorov, eumque 
secatus est Schómann 1l, l. p. 115. not. 295; nec rejecerim , si Mss. 
addicant. Ad sensum idem valet nostra lectio. Praeterea Schómann l1. 1. 
scribit ex conjectura 4n; zeQi roU el;pegouérovz quod non probo, Lex 
enim hic ostendit, quid cavendum sit oratori de re proposita loquenti ; 
tum demum sermo est de eo, ne loquatur de alía re, ac quae proposita sit. 
0 ceUv0g Toig «Uroig ] Plerique Mss. addunt ocv:, quod auctoritate 
cod. Dern. delevi, idque omisit etiam Brunckius l. l. Reiskius de 
conjectura scripsit dsAorór, Si quaesiveris, unde ór« irrepserit, 
dicam, quod sentio. Mss. fluctuant inter «oig avioig ct v5; avtze. 
Jam videtur quis adscripsisse oc, quod est compendium voc. Óoix; 
(vide Bastium ad Greg. Cor. p. 805) Hinc natum eri. Schómann 
l. |. omnia hzc verba pro glossemate habet; nec^desideravcrit ea 
quisquam, si absints codd. tamen Mss. sequendos esse epinor. 
xeuuetéorre» ] Res, de quibus tractandum est in comitiis, 
populo proponere, Senatus consultum recitare, seu potius recitandnm 
curare, oratoribusque dicendi potestatem facere — hzc omnia uno 
verbo, eoque proprio yozuer(S;e» dicuntur. Schómaun libro l. p. 89. 
&rqxéoroc Àéy] ] Ita ut se retineri non patiatur, ut 
jussis Bon obtemperet, nt nullum adsit remedium 
loquacitatis et impudentiae, Adverbium modum indicat, 
quo loquitur, nec confundendum : cum adjectivo. Nec przpositio 
soi habet, quod offendat, si acceperis vov 7] ini fjuevo;, quod 
recepi ex Helmst., quocum fere consentit Mead., pro neutro. To 
àni Büuovogs est quod dicitur zgofovisvua, Senatus consnltum , quod 
factum esse oportebat, ante quam quid ad populum proponi poterat. 
Brunckius 1. l. vocabnlum «r5xévreg ridiculum errorem appellat, 
scribens per metathesin litterarum &»sovsxog ex conjectura, quam 
eupide arripnit Schómann ]l. l. p. 115 et p. 218. Equidem facile 
tolero vulgatam, quum neminem videamus fuisse oratorum, qui 
non aliquando exspatiatus fuerit, veniam nactus, si vel ipse in viam 
rediérit,:vel se reduci passus sit: nec probanda est lex, quae vetat, 
quod evitari non posse omnis experientia docet; sed cavendum est, 
ne quid ultra modum precedat:. quae cautela inest lectioui vulgatae, 
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ftx e evi)T C , 7) EZ TOY HIOTOTEV eg euerng T1 6Xx47- 
gia 1 tuo BovAng,xvoievero)OQY OL 0100€0QOU nezQu tevri 40v Te 


dpozjuoy &g exooTOY aÜixupe (/ygeqer roig Tooxrogoty; 
t&y Ós mAOYOG Gitog "0 Gne, eufleAorrss ueyot zcv- 








nagexelavgras, ] Hoc verbum Matthiae p. 233. not. 12. significad 
tione mala accipit ad seditiosas vociferationes concitárej 
similiter Schómann J. 1l. seditiosis vociferationibus uti, 
v. c. postulare a Proedris, ut dc hac vel illa re ad populum referant, 
Recte. Etiam quae inde derivantur, seriore inprimis aetate sic adhibentur. 

s Éxg 10v Anor«rg» ] KWÀxuy car& Ost vim inferre alicui; 
Dc epistata ct prdedris consulenda sunt, quz accurate disputat Schó- 
mann de comit. Ath.n. L. J. c. 7.  Epistata, sorte doctüs ex proc- 
dris, per quatuor ct viginti horas praeses erat et Bovits et. éxdzo(agl 
Proedri, deccm numcto éx 44 quiis EDT. mQvruvtvov ots l. €: ex ed 
tribu, quae locum primum ér c7; fovi; sorte jam ab initio anni con- 
stitutum occupabat: quorum munus per septem dies erat, quingentos 
moderari, iis consulta proponere, et de universa republica ad cos 
referre, Jioixely. GaurrG và v0 15e JovÀs ztQeviopsva, 

iyygeéqew voic a9éxtopos ] Sic dedi e conjectura Tayloti, quam 
probsvit Schómann 1l. l|. p. 115. Vulzo £uygágew. Sed PbyQupay 
Ut usitatissimnm est de incriptione nominis in tabulas publicas quas 

cunque , sic inprimis in tabulas aerarii. Jryoág de his non inveni. 
Oi 3QuxroQsc sunt, qui multa* debitaque nominc aerarii publici colli- 
gebant et, si opus erat, exigebant. Cf. Sigonium de repüblica 
Atheniensium p. 617. Edit. Paris. ,Die Gericht- und Strafgelder 
wurden voa den Vorstehern des Gerichtshofes, welcher den Rechts- 
handel entschieden batte, aufgeschrieben, und was dem Staate zufiel, 
an dic sogenannten Einforderer (xQáxrogsc) überwiesen, was aber 
heilig war, an die Schatzmeister der Casse, welcher es zugehürte. 
Boeckh. Staatshaush. I. P. 167, 

àk» dà alfovoc &mg 5 Uu «tuc ] Ita. dedi e cod. Betn. Vnulco 
levi pro 5, pro quo Reiskius de suo scnsu, nt aif, dedit 2s. lit 
Wieiceliana tamen editione, quae alia$ Reiskianam sequitur , recte 
scriptum est y. 

Lufuorris ] Sic recte dedit Reiskius ex Mead. Lock. Helmst. pto 
tulgato émellovres. Quum enim proedri multam ipsis rco imponere. 
concessam imposuissent, poterant, si crimen majus videbatur, eum 
aiepfgts &lg "Xv Bovig», atque etiam per Senatus consultum ei; «xv 
mQoosqr» ixxinggíav.  Eicgéíonu» verbum proprinm est de iis, qui caussec 
quaesitionem judicio committunt; 
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Tuxoyro Ópeyuu, ciopeoerogay ei; nV ovn, 2j ej tot 
stootrv ExxAnudiav, eV TOL ÜovAcvrrouot. orav. Oukoge 
XÀiG&ig , XQUVCTOOGY. XXL EG xotoyvogUq. avrov zovjüyy 
wngisopevov vov. fBovAcvtov, eyyoeorogay o ,fRgosógot 
TOug "tgaxrogot [ro vojuov].^ 16. Tov uiv ov» vóuuv áxr- 
xóute, & d Üwvoior, xa «V oiÓ' , 0r, OoxoUGu Upiv xaÀdg 
€yety. t0 UTOVG pÉvroL TOUS vOLOVG k(VOt oT)GÍMOUS 3j &ozr- 
Urovg, ig vuiv ioriv. i&v này yàg xoAoDgre vovg dàt- 
xoüvrag, &covro, uiv ol vyóuot xcÀol xci xvgiov év ^ 
&qüyre, xaAol uóvov, xvguoí Ó8 ovx &rw. DBovAouei Óà, 
éMgmeQ vnsÜéunv gyquevog ToU Aoyov, ima msQl rV 
vVÓLUOV &lQ1]x0c, TLkÀLV TÓ pueri TOUTO GYTEEeT Ge. T0UG TQÓztOVSg 
to)Ug TikaQyov, iva &iünre, 0coY Ówqépovo, tiv vonub 
T)» UOpneréQuy. Ofouci 0! Vuv, o "AÓnvoio, cvy- 





ora» dieS(oos xÀjotu.] KAqou , 39 nQOxAnaw , Tovréoti 1a9o7yd(a 
al; xgícww, Harpocration. 2fefvoa,, perquirere, num xÀyos recte 
Facta sit, necne. Post hoc punctum ponendum. — Ad verbum xgurira- 
cav subjectnm e contextu facile et certó suppletur, ut nibil desit 
enuntiationi; r 

vngszopéro» ] Libri habent wzgízo» i», unde Wolfius, sequente 
Tayloro, effecit wwgqitovro», probante Wesselingio ad Petiti Legg. 
Átt. p. 349., quum Petitus ipse, ( qua est in numerorum notis inse- 
rendis, mutandis, delendis temeritate: Schómann. p 30.) voluisset 
eypitórrev EN, i.e. zévte. xui zevr)xovro; quod ingenii lusus est 
historica et fide et probabilitate destitutus. Reiskius qmgdouéverr, 
quem secutus sum, Nam apud Atticos spzgíLo est Aoyagizo (supputo) 
v9 Loy dà «6 syejpovc tu, monente Scholiasta Sophocl. ad Aj. v. 449, 


 OUx ü» stOte 
Zlxn9 xav alloy peróc 80 iyygicoas. ubi activum pro medio. 
Sed in Attica prosa activum hac significatione non legitur, apud 
recentiores non infrequens est. CF. Irmisch ad Herodian. II, 5, 10. 
qui, psrum accurate, scriptores omnes permiscet, Et prefecto 
emendatio Reiskii in litteris ipsis probabilior est. 


[àv vote» ]. Recte hoc Reiske uncis inclusit, Nusquam enim 


Oi wQaxrogci» additur, nee sua natura addi potest; Natum est ex 
&equentibus, | 
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yvupmv uoi &yav, idv dvayxotOutvog Aéyew. negi inury- 
Oeuprtov , ges. nip ji) xaÀv, zovro Óà zentoayuévur, 
mootfayóu v» Qüuo dumiv, 0 6orw Ououv soig $9yotg 
soig Tipegyov. ovó? yàp &v Ouxaieg &uol U&utqujsat, 
& Tí cegqug daxouu , 0i0aOxtY Vig (JovAóuevog áMÀk 
ftoA LGAAov rovro. oUre y&p erayooc tvyyaves Dsfuoxóg, 
gre r0v TÀ TOUT nenQayuiva Ous&ióvra, GOUvarov sivos 
&fEEDY , Og aUtOg fovAetos, ÉCv ju T& xol TOV TOLOUTOV 
gOiyErrot ónuéron. (Aofijoopas 0" avrà noiiv ug Gv ÓUva- 
pac u&Aoro. AT. oxéwoaóe 0à, o MO nvaioi, (ig uetQlog 
péAAo ngogqéoeaOat Tio Tovtot, iyo y&Q, 00a uiv 
sai; wy tig TÓ OQuc TO. favroU sju&gruxev , &qinuv xol 
£cro raUra xvpa, Ggnso TG imi T9 rQuéxovro, 4j TG 
mp0 toU EUxAsóov, 3 d rig GÀÀn numOtt TObeUtY 76yove 
tpoO«opio G 0B TjÓr qpovav, xal papaxiov 6, xol ovg 
vónovg inicrauevog rovg Tijg ttóAsog, Otamémoaxtot, ITIN 





6. 16. mgosteyOc ] Nescio an hoc vocabulum nusquam apud 
Graeeos scriptores legatur; nec ut émab Aeyopivo» satis est tutum 
propter varietatem lectionis. Nam eyó9w legitur in Lock. Bera. 
Helmst. et Reiskio vulgata e duabus, quae olim obtinebant, lec-. 
tionibus (z9oaz0€ ct tuyo ) nata videtur. Ubique 190,200 ut sic 
usurpatur ab Aeschine, nusquam i$ejecó«: quod parum commendat 
Jectionem laudatorum codd., quamquam utroque vocabulo alii sctipa: 
tores utuntur. Nec video, cur in se damnandum sit nQoetayeoóis, 
quum vi compositionis significationem habeat, impelli ad ali- 
quid, quod a decoro abhorret. Qoid? quod in decomposi- 
tis librarii alterutram praepositionem haud raro omittunt. Sic supra 
c. 4. z00du50. 0r», Non, igitur ausus sum zpósbey0e e Graecia cxe 
terminare. z 

6. 17. Qó oU EUxliSov] Articulum addidi e cod. Helmst. 
Euclides Archon fuit Olymp. CIV, 2. qui annus recreatam vidit 
rem publicam, et ex integro multis novis legibus praeclare salu- 
briterque fundatam." Cf. F. A. "Wolf. Prolegg. ad Leptin. 
p. CXXVIIL sqq. 

yíor:] Sie dedi, obsecutus Mead. Lock. Helmst. Vulgo ?y£revo. 

szouror pi» aürror ] Sic dedi e Lock. et Helmst. Vulro zQoro» 
aário ptr Mead, habet zérgor jdv aqUior. In Bern. ui» prorsus detst. 
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olt: Juxiorg, oVre [ag ] inoónor dàÀ& nog. GAloroio ; 
xc ztapa ztoegvrtoo Lavro), xoi too dxoAaazo rtepi tero, - 
éxpciog Ur. 19. noAÀa uiv ovv xol &ÀÀa xetcyílacte 
mémooxreai. Tiuucoyo xar éixtuvovg rog vyoóvovc; t&v Oi, 
0 xci OujyneacOo. buiv fovAouet. jv này diovvaiov TOV 
iy &octtt noun. énóuzcvov 0? iy vavtQ 0, ve Miyolac, 
ó tolrov àvalyqos, xci Owviópog 6 KaÀAMov Xgirriog. 
gOvVOuévov. Ó?. «troi; ovuaxounevew "Tiuagyov tovtovi, 
oi uiv msgi ryv &AÀgv nagaGxeviy Otctgifov, ovrog O2 
00x éntavijxe. tapotvuuévog óà toog tÓ toayuo 0 Mwyólag 
éxtroc aSroU PXowiro uera toU ODaiópov. i£ayysAD évrog 
Ó? cvroi; , eUptaxovai toUtOY £v GvVoixio uera Ecrov vivo 
ovragustOyVro. ÓuzteAnoeuévov 08 voU MicyoÀAa xoi oU 
Qeiüpov roig Éévoig , xol xsÀsvóvrww dàn axolovOdyv «t 
v0 ÓcoputnotoY , Oür& uetpexioy. iAeUOegov ÓOtépyO spov , 
qo(hjOévreg oi E&yot, qebyovreg cizovto, aeraAutóvceg TG 
ftagsaxevcauéye. xai aU Otu £yo GAudj A£yo , Gtrtowrso, 


Pl 








ovre [ z«Q ] éuvQó0xo] Praepsitionem Wolfo jure suspectam 
uncis inclusi, Etiam ad hoc pertinet, quod antecedit participium. 


€. 19. 4ftovvalu» vo» i» «ort. ] Celebratissima inter multa genera, 
quae in Bacehi ( o»vcov) honorem agebantur, haec erant iv 
«cse, mense Aprili ( Elaphebolione) celebrata, Singularem de Diony- 
siis librum scripsit Jo. Meursius. 


Zg5ruoc] Zgszrióg (sio enim scribendum non Zqsrroc) Ó5uoc 
vic "ixaparr(doz, Harpocration. Acuti vel potius acerbi (oie; xoi 
gxpo3) videbantur Sphettii. Cf. Jo. Meursium de populis Atticis s. v. 

zagetvusuéro;] De duplice & perfecti passivi hujus similiumque 
verborum vide Lobeck. ad Phryn. p. 35. In Ald. et Lock. per unum 
p. scriptum est, de quo vide eundem p. 34. 


i» ovvoxíg ]. Svroixíe hic cauponam significat, ut interdum 
tum apud Atticos tum apnd reliqnos. — Isaeus eoi voU. dhAoxri novos 
*igoov p. 134, vu» d' &»Ogerov ravig» xaÓdorgsw Bóxrquev Pim 
pieiaóns «no à» Kagamtso Ovroixlac, Tic map& Tu» nulióa, oU O 
eivo; e»; Dixeris etiam lupanari; mam eadem pagina post 
ehojua infertur, quod saepe lupanar sigaificat, 





ORATIO ADV. TIMARCHVM. ET 


6cor x«T Pxeivovg ro)g yoóvovg iyiveaxov MiyóLev xci 
Tipeoyov, laacur. yo 08 xe rtavv yaioo , ott not yéyovev 
* óuxn noóoc &rÓgurtoy Ovx viyvonuévov vp Upv, ovà- 
& &AÀov y o0XÓLEVOY oUÓtVOc, 7j &7€ GUrOU TOU Cutiy- 
deiperos, zegil oU xol vv wrgov pédere gépen. "eol 
piv y&Q t6» àyvoovuécrov , Gaqgtig iGwg moognxet Tig 
anoótitug mowicDe, rÓvY xetpyogoy. spi 0? TF ÓpoAo- 
yovuévov, oU Aic» &yoys n£j;« &pyov svos vOMiLo -Ó 
xatpyooty Gropvijao, yàp uovoy roogijxeu roUg &xovovras. 
20. éyGtotvvv, xcinteo 0uoA0yovuévov toU ztoytuetos Ovtoc, 
étui) iy Qixoctrolo £Guiv, yéyoaqga uagrvoiav MiyóÀe, 
&ÀnO3 uiv, o)z àmaiütvrov Óà, e iy& iuavtov new 
«vro uev yàp ToUvoue ToU &pyov, 0 &xoarte stQ0c ToUrOV, 
oUx £yzpcpo , otÓ XÀÀo yíypgage ovóiv, O Pubuuov 
igTiV (x. TOV vVOuwY. t TGÀQÜY, ucorvorjoaviw G Óé dorw 
vuiy uày àxovovat ;voguur, &xtvÓvyo 0? TO LagrvpoUrto, 
xal gi eiGyo&, reUra yíyooqo. iàv uév ovv iOcisoy Ó 
MigyoAa,; Ócvgo nag:AOwv r&uO3 noorvQei» , v& Óixou 
20,104 £àY 0? nQoctgijtos ExxAijrevO vou iaÀÀov 2; £3 ] 





&. 20. «ax«tdsvior ] 2faatdivroz cum conjugatis significat rusti- 
citatem, inhumanitatem. Tim. $. 51. duris 4xaiUsvo(«s «g- 
zur. 68. 2906 10iq «ÀÀOt; xGXOdG auovooG T&q OUtOQ xXG&b (txGlÀeULOQ 
urGouzog dou. Cf. 6. 75. naguno. S. 41. 


éyyoépo ] Hanc codicum lectionem revocavi, quum Reiskius 
dc suo dederit /7yyiy9«ga: quod quidem tempus cum ceteris congruit. 


Sed contra Mss. nil mutavi, quum praesens videatur hoc momentum 
ut grave notare. 


vuv pli» «xoUovG. yyuQipa , Gxirüvra d£] M» est ex Wolfi 
conjectura, haud necessaria, ut opinor. Nonnulli libri habent ««, 
quod corruptum videtur ex coi;. 


ixxlssevósgens ] Pollux VIII, 36 s. 70» o) flovÀópsvoy paQru- 
puir, ixkijrevov, &v&yxsy soU uerupnot agocóérzec. Iu à? evrüv 5 
pagrugei , 3j iouogdoO ai, ex oux slider, 9] pj xaptén , 3] zig «ac- 
dirtsr, 7 KOspavaeG us py oUv imi 10 »aktaQas cl; uagvvolfas. Axx)g- 
150400 c& 0b «0. Ófxmv ogelAev ; ubi interpretes consuli possunt. Suidas 


e 
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stoUv égi noy d0Óvov yeyovoteg, rovrOTLO0U YÉOL [Joxosvre 
efion. ] tovto Ó' iTi vov GvÓpuv 0 Miwyókos. TUyydyes 
p!» yàp uxore €» iuóg, xol cvvéqufog xol &orw 
jjMiv tzovrl méuntOV xal rtrTGQozOGTÓP ÉrOg. xal £yo 

T00CUrGOL nOoAg £yo , 00g ULeig Óp&re, CÀX oUx Exeivog. 
ói& rb 01) raVra tooA£yo ; Wo. ur) i&oiqvnug odróv tOovreg 
Ü'vudarte, xai totoUróv tu rjj ÓOLevOUe vtoAa ve o) Hoa- 
xÀsg, GÀK ovróg ye tOUTOV OU mOÀU ÜwxgéQet. po uiv 
y&Q i07 3) qUOtg votxUtrr ToU GyOpoonov, Guo Ó2 jn 
pegaxio Uyr, avro éningielsv. two Óà prj Ourpiu, 
zodrov uiv xáÀe& uou tovg €i00rag Tíuagyov tovro»l 








cration: spoqeQéz or véo, (àv orvec , rtQeofvregoy dà qgayopusvos, — Ai- 
eyírugs ài» x9 xev Tiuusorov. Oppositum est exispgós : seu oxlqgós, 
quod addit Pollux 1. 1, oxxoó; óà 0 ovzo rcvarrioz , 0r xai vous 
&» dois. Cf. Heindorf ad Plat. Euthydem. $. 1. — Hunc sensum 
rejicit in nostro loco H. Stephanus in Thes. , Nam si sQogepzic 
ili dicantur, qui actate juvenes sint, ore vero senes videantur, 
totum hoc comma unam illam vocem denotare." Sed zgogzoz« hie 
tropice adhibetur, quod me perperam intelligatur, orator addit, 
quod significatignem «ejus constituat: cujusmodi ampliationes apud 
oratores inprimis frequentes sunt. Hunc usum illustravi in Demo- 
sthen. p. 59. sqq. JZgoqeQ5c proprie significat pronus in ante. 
rius. Hino vel cont-xtus vel additum vocabulum significationem 
accuratius deBinit, quod hic flt per xoesopvrtoo:. 


[ doxoUrric £e] ]. Haec leguntur vocabula in Ald., sine uncis, 
Stephanus scripsit doxouci» eras, quod legitur in Mead. et Reg. 1, 
et quod Reiskius recepit. Jn Lock, et Helmst. eorum loco est 
$quivorz«i! quae Miss, varietas supplementum librariorum indicat. 
Hinc Aldinam lectionem uncis inclusam exhibui. 

o Miwydla;] Articulum addidi ex Lock. et Helmst, 

*ovii mépumTOY xa) verraQuxoOtrÓw bro; ] Perperam Reiskius non a 
natu sed a principio militiae anuum esse numeratum opinatur. "Sed 
hic est annus aetatis. 

oUróg ye ToUtoU oU zxoÀ) dwagíot.] Ouvos sc. 0. Mioyolac, vovrov 
$C. vo) T'iuaprov. 

xQUroy jd» x«Àa pos] Hunc verborum ordinem recepi ex Lock, 
et Helnst, Vulgo: xéle poe *96v0» uiv 
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duatropeyoy v vij MMioyólo oixie" Enero T)Y Doiópov 
paotvolev &avaylyo0xe TeAevrotay Óé uo, Aae v5» otro 
MioyóAo ueprvgiey: tyo xoi toUg ÜtcoUg OcÓtg, xe ToU; 
0vraÓótag atGyvvóuevog, xal vovg GÀAÀoVgQ 7toÀiTeg, xci 
$uag rovc 0xacrác, £OcAnor raÀnO1, nagrvotiv. Mogrvola. 
22. »lMicyoAeg INiuov Iltgousvg neptruQu. — epos eyevero 
ev cvrnOua Tiuaogzog 0 st rov EvOvOixov ietQeiov 
store xaJ e ouevog, xa, xara TV Y000V [OU TI ztQOG CVTOV 
ft0ÀUQUY &g Tuy vYUV Ov Ükuxov. " Er pi TOLVV ,. 
"dO nvaio:, Típagxoc a ovtoci ftteQé£uetye napa TQ Mioyóla, ; 
xci uoxétu: 0g GÀÀOV 92x, uerouitepo, y dunéngoxro & 
1) v, TOY ToI0UTOY £7tl uérQiOY xai Eytye oUx Gv vxynga 
— M ——— 


fva-iOdsjog] Taylor pro ?r« conjecit x». Sed ncc iva dam- 
nandum, Eo significatur, quod fieri optat is, qui loquitur. T ETE TT 
pro i2 dedi e Mead. Lock, Helmst. — Ald. habet ios. 


6. 22. Miayolac INwx(ov Ilugauvc] Haec aperte falsa. Legimus 
enim $. 18. Misyolog Navxo&rov; Kolvrreve, et sic ceteri. Itaque 
nostro loco aut idem restituendum, aut IVix/ov. ZTagocvc delendum, 
In Helmst. desunt 24«oyóAog ZVexéov, — Fortasse ob scribendi compen- 
dium crror natus. 





xoi xGr& v»» yvogí» uov-zoÀveQoy» ti; T?» vU» oU dicio» ] Lec- 
tionem Mss. retinui et dedi, Pro sov vulgo legitur «oi. Genitivum 
nobis obtulit Bern. Reiskius de suo dedit dune». pro duco», et 
praepositionem xcra delevit, locum sic interpretans: non desiit 
( Timarchus puta) ebservareconsuetudinem meam secum, 
Sed vulgata lectio eam plane sententiam habet, qua Aeschines se 
Misgolae scripturum csse testimonium promiserat; humanitatem, 
studiumque res turpes involucro verborum tezendi. Misgolas testa- 
tur hoc de se ipso: Numquam ego xerà 17» yreoí» uov pro familiari- 
tate mea (quod, ut plerumque in bonam partem accipitur, hie . 
obscoena significatione accipiendum) desii cjus cutam habere (etiam 
hoc obscoena significatione ), 


OUx G9 exvq0e avro» ovdi» aiuacÓ«s $4] Pro 6xrvgca Reicke 
conjicit iroluyee, Si ütrumque esset in Mss., equidem ?zo0Jjgo« 
pro glossa haberem. Ovx Oxwd» enim significat paratum esse 
ad aliquid faciendum; vel etiam acquiescere aliquare: quac 
significatio originem babet ex signifücatione non reousandi: — 
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fexrióvav" Sio oiu inpato' hid dinuégevasv ey Td 
xv , OU 3) tuÀ(e TiÜstoL, KG TOUS aA: sxrQvOvag guu- 
flaAAovoi, xoi xvfvovow: $0: yao oip«L VuoY Ti&s 
éoQexévos Q Aéyu' sb ÓB ur), GAX. dxixo£vat ye. cov Óà 
ix Tog Óintgifg ralrnc £Ott. vig IluraAaxog, &vOQwusog 


* 








nominativi singularis excipiant. Sed quntn ratio ejus idonea redili 
non possit, equidem cum Corayo. aliisque facio, qui id nusquam 
admittunt. Cf. Coray ad Isocrat. "CT. 10. p. 292. Atque etiam 
miror tam rara esse hujus generis peccata librariarom. Semel ádhuc 


in Aeschine notavi Tim. 45. Etiam in Demosthene rarissima est 
corruptela. 


00 5M«] Quamquam rarius est vocabulum apud scriptores anti- 
quos, quorum opera supersunt, glossographi tamen et scholiastae 
vocabuli siguificationetn divinaut potius quam explicant. Brunckius 
: ad Aristoph. Vesp. v. 147. scribit: ,, 751í« nomen est generale 
mensae, quibusvis usibus aptae. Aleatorum tabula, compacti asseres, 
super quibus cemmittcbantut gallinacei et eoturmices; mensa, super 
qua structi panes venum exponebantur, aliaeque id genus communi 
"5Aí«c; namine indigetabantur. ^ Mihi, omnibus cite expensis, sic 
appellatum esse videtur vas, quod per ambitum extante margine 
circumdatum erat. Nam Pluto v. 1036.  Chremylus, itridens anum 
libidinosam, quum haec dixisset; &Ayovc xas«vévg»e, tespondet 


Katucéonzag, vq yé jov doxtis. 

Anus. 4i4 JuxvuA(ov ui» oj» iué y. &» Ólxicam. 

Chrem, « svyyó»a y 0 Ouxzüliog a ayMa. 
ubi recte Scholiastes vzÀ(u» per xvxio» xooxívov explicat. Ea signi- 
ficatio, qua sit tabula, qua committebantur gallinacei, nescio ar non: 
ex nostro Áeschinis loco hausta sit propter adjectum x«i soU dex. 
vgvorug oupflilhovcs — Verum etiam hic «gXM« tabulam aleatorum 
significat. Facile quidem concedo, etiam alterum significare posse 


axiéu»; antiqui tamen scriptoris locum non inveni, ubi certa sit 
haec signiflcatio, 


xai roUg cAextQvóvac Guufallovov] Gallinaceorum certamen, quod 
publice institutum est post secundum bcllum Persicum laudabili eon- 
silio, ( vide Aelianum Varr. Historr. IL, 25 ibique interpretes) decli- 
Davit per cauponas in delicias petulantium adolescentulorum.- 


. dvO Quoc Ónuo0t0 C oixéens ] Bekker. Aneed. p. 374. Avp6 dioc: 
9 "lue nolaeg doUlog Wyívovio dà OgQxég vweg ue) ZxvOo« 9j dios 


|j 
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dipóctoc oixétxac tH nóng" ovrog :ÜnoQUY doyvoiov, 
zal ópuny voUtov £y ti Qutoi Totg, ávélafev cUrOv, 
xal siye yaQ &&vto. xol rat OUX SÜvgyiQgawv:y Ó uuixpog 
oUrOOi, p£AÀoV íavtüv xoroiOyUVuV 7tgóc &YÜQurOV Ó7- 
uóctov oixétgy tío nóÀeog GAX. & Aywerat yopnyóv Tij 
Barhvgie Tjj éCVTOU , TOUTO póvov. daxéyoro, TOV 02 x«AG ,. 
j TOV giayody ovsutay JIQLOTE TJLQOVOUCV érrouijgarmo, 
xai TOLGUTG epurpriiero xal TOotxvrag Vfoeie éyt) &X)jX00 
yeyovéven VxO TOU &vÓ Qumov TOVTOU tlg tO OG rÓ Ti- 
p&gyov, oue iyo p& rov die TOv ÜAvcymuov. oix au 
roÀpijGaiuL nQOg Uuüg eizteiy. & yàg «vrüg EQyw stQattUV 
oix 4OyUVtrO , tGUT. &yu) AÓyt uóvov Gag uc v Upiy einen , 
QUx Gv iÓ:bagujv Qqv. 24. mo Ós roUg ajro0g yoovowg 
TOUrovg, y oig ovrog x» napa rQ lhtrraAdxo, xaronid 
ó:vpo d LàAngnovrov Hynjsavógoc, Óó roUtov dvedapg we. 
nep oV náÀa, &U oiÓ^ Ort Qavuábere, àiot. ob népvnpen. 
ovrog ivagyéíg iorw, 0 ioo. obirog Ó Hyiicovóoc ege 
xveirat , Uv bueig lore xàAJuov $j £y. érbye 3 róTE Ovu- 
nÀevoog eg EAÀngnovrov rapíag &po Tinoucyo TO Ayag- 
yti, TU grgoriyiíaovre xa jx 9:tigo dsroeaidg , wg 
Myeras, Tg Exeiyov evijÜciag, 6ywuv ovx éAertovg 1j 0yÓor- 
xovru uvüc dgyvoiov, xal roómov tua ovy )xiro. otriog. 
iyévero Tipouayo tí; evuqogác. v Ó. àv rotg &gOo-., 
vig, xal qoirov cg tov [InraAaxov, ovyxv(devtijv Óvra , 
xci roUrov (Qow Pxsi moOrov, i3cOn ts, xal ineOvpot, 








Beoftagos doUlos 190c Vxugsaíav «ov dixaorqQluv &al TOV xOwwv TOTte* 
xa) Hrer. Ülanixes di léyovas tov Onuóciov , nagérre, olxérz».. Quod 
nos ita intelligendum, quasi nusquam substantivum oixécy; addatur. 
]n ea enim, quae hic et paullo post leguntur, nulla cadit corruptelae 
suspicio. Sed verum est, plerümque ó»uóosoc hac significatione 
 abselote poni. 


$21. Tiiogre ] Fuit imperator classis Atheniensis in Thracia ; 


| «uo tempore Cotys emporia "Thraciae et Chersonesi Atheniensibus 
, eripiebat ; ipsiusque mentio &t haud raro apud Demosthenem, 
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xa ifovAro ac GUrÜv dvelafein. xc fttg tOdog ebróy 
jycero iyyüg &ivou tig avro qoeog. nocrov uiv ovv 
T9 IlrreAkxo ÓuA£y87, Ótóüucevog negadoUvoi tolroy. ex 
Óà o)x &n&tÜtV, qUrO Tovro mpocBAALha' xol o) moÀv» 
&váAo0t Aóyov ,  GAX edOUg Enemtixzt, xol yàp eig oUtó rà 
vto&yuc Ótvr) 7) &xaxia xai eUmitia" (gre xai é& adrav 
voUrov zxórog Qv jucoiro. 25. 6g OB dmoàexro uiv 
üu7tÓ ToU Tlrrokixov, &velAsrvro à vxtó rob Hyijocvógov » 
aóvyaro, oipat, Ó IlvráAoxog, tocobtov do;toov pamm, 
Og (ero, &vgAwxOg, xci (korvn:s T& yuvóucva , xal 
igoira ixi Tr oizioy. Urt 02 cvroig TvoyAu, oxévooDa 
qieyalap Qoojv "Hynoavógov xoi Tiucozov. ucDvaOérreg - 
'"«&p more xai avrol, xol tOw ovyxvÜsvruv Tivig, xoi GÀ- 
Aor, cv oU foUÀouot rà Óvóuato A&ycuw , eigztiOnoovreg 
voxtug sig TOY Oixicv, oU Ox Ó llurühoxog, noGroy 





deer] 2] axexló xal eumocia. ] Hoc ironice dictum est multa cum! 
ncerbitate. "fxaxoc proprie est nec mali quid faciens, nec mali quid 
ominans. Hoc loco de eo qui tale iugeninm obscoena cum libidine siniu- 
lat. Item cvz:oroc qui faeile sibi persuaderi patitur, hic de re obscoena: 
turpe obsequium praestans. Ceterum non erat, cur Reiskius 
«vzetot(o. Scriberet. Hanc litem olim inter Leunclavium et Stephanum 
ad Xenophontis Cyropaediam acerbe agitatam recentiores dudum 
composuerunt, Cf. Valckenaer ad Herodot. Vl. 108. Etiam, si 
discrimen inter evzigro» et sum&oto» obtineat, quod Hermannus 
constituit ad Sophocl. Aj. v. 151., evziszíe hic non mutandum. 


$. 25. üvilexec] Hic verbum augmento instructum est, modo 
8. 21. co destitutum erat.. Equidem jam in Demosth. p. 90. sig. 
nificayi , mihi a Mss. lectione non videri recedendum esse. In 
Aeschine tantum mon ubique augmentum additnr. Praeter nostrum 


'locum nonnisi T'im. 70. legitur. é»gÀwoe cum variatione" exoeocc. 


01. dà avrolo zroyle, oxéyacó« ] Brachylogire dictum. Recen- 
riores hanc fere enuntiandi rationem sequerentur; o: d' euro: 
$jrégÀe, yvecicós oxnpapiros cet. Sed in unum conjungit orator 
yroctoÓe cxeyágivoi "Pous autem hic per irrisum dicitur de audaci 
et petulanti facinore. Qualia qui penetrant, roboris sui specimina 
edidisse se epinantur. 
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pi» cvwirgiflov tà Oxivégia , xol OuQüinrovy eig vüv 
éjov d&ctgaycÀovg TÉ twugióiaoHotovg xai quio ,. 
x«i avfeviixo ertQá 0pyaya' xci roUg OgTvyag xoi TOUG . 
ahcxrQvóvas , 0Ug ny«no Ó tpu0xexoÓeciuov ét unos , 
üaniatttyay | T0 ÓÀ rtAevreiov OnO«rtig "tog TOV X(OYG 

avróv TOv llirrühaxov épagttyovy TG; EE dvOquzuy 
"Àg/dg, OVt( ft0À)YV xyQOvOYV, (gré xoi TOUS yettovag 
eigüécÜeL r)o xgovync. Tij 0B VortQaíg Vrtgeyavoxti- — 
0Gg Tc noayuaro 0 lliralexog &pzerot yvgvóg cg rhv 
&yopky , xoi x«aÜDiüju i TOV Dwuov ràv tijg ' Mijrooe 
tuy Ü«é&r UyAov 0? avvOgepnovrog , olov dwÜs yiviaDa:, 
qofOérreg 0, ts LIyijoavógog xaVó Tíuooyoc, ur) &va- 
xupvyO rj, eVrom 1) (Jórkvolo eig r&guv tiy nola dye, 0À 
ixxAngic Üéovow moóg vÓv DtwuÓv xol cUrol, xci TOW 
evyxvfievtujv Tuig, xoi reguravreg O£ovro toU. IlizzaAc- 








dorgaz;aÀoug TÉ TivGG diaoc(cvov; ] 4wotlovovg videtur epitheton 
ernans talofum , quo amatores praestantiam eorum significarent. Ha- 
biles enim erant et facile movebantur, non graves, ut plumbei, 
D'Orville Vann. Crit. p. 205. interpretatur saepe antea eoncussos 
ab ipsis, qui eas bunc in viam projicicbant. 


«ig 4E a»Dqdner migyéz] Tó e &vOoorrov dicitur, quod fere 
excedit hominum naturam, immensum, grave. Aelian, 
Histor. Animal. X, 21. ?tagrzcevrec (0Ug xgoxoós(lovc) uevtuQovo 
z0ÀÀ&ig x«l roi; (5 uvOqoxww Laívovos xrvbopévovc x«i OuxgVortug; 
ubi nibil mutandum, Cf. Heindorf. ad Plat. Theaet. $. 71. 


inl xo» Bupór zóv vic Mtpoc vo» 9v ] Considebat in ara Matris 
deorum, ut scilicet querelam ad populum deferret, ejusque beneficio 
ulcisceretur homines potentes, quos in. judicio persequi neque facile 
neque tutum sibi existumabat. Supplices enim considere solebant in aris 
aut Matris deorum, aut Misericordiae, «uae crant in foro, aut in 
aliis locís sacris oculis hominum expositis, donec in senatum aut 
«oncionem productis venia daretur, impune quae vellent, eloquendi. 
Schómann de com. p. 332. s. Nudus autem sedebat Pittalacus, ut 
plagerum aspectu misericordiam maveret,. . 


62 | AESCIIINIS 

xov &vuot5vcs, Aéyovrsg, Ürt vÓ ÜÀOV mtpGyua aoi 
yé£yovev xal «Uróg Ós ovrog ov0ino p dia, dgneQ vir, 
&oyaA£og Uv riv Ov, GÀX €r& xyonoiuog, Unoyeveuxtovy 








aegowrlts] Vflgis ix oU oivov, OX temulentia nascens 
petulantia et injuria. 


xai evreg dà] Abest in Mead. ó4. Saepe in. hac formula xoi- dà 
librarios negligentes dà ofnississe monet Schaeferus ad Longum p.550. 
God. Stallbaum ad Plat. Phileb, p. 4't. statuit, formulam semper 
vim adversativam habere, sive éa clarius cernatur, sive obscurius 
lateat. Eam dixerim augentis esse in oppositione. Saepe ea legitur 
in Aeschine.  Librarii etiam interdum. xai omittunt. Sic x«Q«xo. 15. 
x«l oxáqacÓc ó», ubi xd& in Harl, decst, Ctes, 39. autem recte 
Bekkerus pro x«i vo» molo» ài iquuveov ex optimis codd. edidit 
x«i vo» xolÀo» Owuquuvar. 


ovd£ze - áoyaléoc] Mead. oUzw. Sed ovdéxe, unóf:e interdum 

poni videtur, ut fortius ono, ,sjte nondum sane. Xenophon 
Cyrop. I, 3, 8. oc &» n«i; uydéxo Unonvqocer, ubi Muretus, pro- 
bante Schneidero, conjicit uzdé» xw: quo non opus esse recte Fi. 
Scherus vidit. Sic idem Schneiderus L. IT. 1, 20. e cod, Altor£, 
fecepit: o£ moÀ£uos PMyorro àv moocuvai, nagioa» Ó ovne. Ceteri 
codd. eudéze, quod recte restituit Poppo, Eurip. Med. 130 ff 

"Exlvoy quvar, IxÀvovy dt Boce 

.. Tàs óvcravac 

Kolyídoc. ovóé no spxsoc. 
ubi proho Elmsleyum, quod signum interrogationis post 9rr«oc ia 
punctum mutavit. Sensus est: ad huc gravitec est commota, 
Noster Tim. 54 «xovc xiv vi; voUc ugÓéxo ytyovorac, ubi iteos 
cod. Mead. ,jxe. Ctes,. 75. vnào toU umÓéno xexQíoO0t vn ipoU. 
Wfgreléos nusquam ratione faciei et oris positum inveni. Significabit 
tristem, horridum. 


vnoytvactoy ]: Bekker Anecd. p. 512. Uzoyevesal ov, coU 
gt*tlou AauBavoutvoc xai «onaboutvoc. Hesychius explicat Aeasadoy 
«tO *0U yevelov ezvOutvoc. Scholiastes ad Eurip. Hec. 336. oí zaAa«o8 
Ixevsvovrec Hdgavvorro vc ytrtudog xol vü2c xsQog xal oU yóvvos* 
vic ui» yevyauÓ0G, MG xaravtUOGs 9] elaeiy T *90c aAÀoy vnig 7O0U Ó«0-— 
(vov, dyes onion A96 , viis " Xugoc, ec (vtQyigo, voU d zxedoc 
es «don 
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TOY ZvOgunov, xci mavT« qax noáte, à vy reir 


cvvóoxi népag ztetO'ovouw &vooctipat TÓY GvÓQunov à a 


Tob fBopov, tc revtópevóy tivOG TOV ÜiXcieY. Goó üniji- 


Ou» éàx T59Àc. &yopa , oUx &tL zpocsiy ov GUTU TOY VOU. 
26. feoéus Óà qéoov cry ufforv eto Ó. &vOQuaoc, Üixny 


ixaríoq a)tO» Aeyycva. Uri 0 POuxccaro ( a«'yaaD | 


pey&Àgv  Qopujy Hynecvógov ) &vÜQuzOoy» uróiv cvróv 
10ixxóra , GÀÀd robvavrioy Tioremuévov, otóOZv mpogrxov- 
Ta cUrQ, GÀÀG Ónuóciov oixériy Tig "tÓÀtog, 1y&V eig 
Sovisiav , gacxov «UroU tiva, OoUAoY. iv novti O2 xeug 
yevópevog 6 llraAexog , mQognimtrs moóg và yóvaro 
dvàpi xci uxo xenovo. &Gtt ti; Í'AoUxov Xodagytis. oUtOG 
avrov apotgelitas FTT PAevOtglon. TO Ó? pera toUro Anttg 
Qux £nonjgavto. cpoióvrog Óà rov Jdgóvov &rétoewav 
dieyvoiyon rÓ no&yua AionciDe, TQ Xovwd, Onuóry .ve 
óvrL roy Hoyncávógov, xoi 1jàr nori xol zoncou£vo , 67 
sv, & dj)uxia. nagaAe[uy 02 vO nQdyuo Ó dionstü ng aye- 
faAAsTO, yapicópevog robtoig, zoóvoug ix zoóvam. cg à 


& àv ixv» 0Ov»óor;)] Verbum compositum videtnr summnm 








obsequium indicare et studium sincerrimum cuncta, quae ipsi pla-. 


cuerint, pracstandi, 
296. dixgr-Aayziva) Litem sortitur, dictat, quoniam 


Athenis judices sorte legebantur.  Panllo post periphrasis legitur 
igiac dixeov inowjcarto. 

sev tls dovicfax ] yn dg dovlsfa» coram judicio contendere, 
aliquem esse servum. Contrarium est equigeioQus elc evOspíar , 
in libertatem vindicare, Vide Vales. ad Harpocrat. p. 28. 

xouceuíéro ) XquoOo, inprimis obscoena significatione , interdum 
sine dativo ponitur, si nulla est ambiguitas , sed casus facilc e 
contextu suppletut. Demosth. xer& XN. taégag. p. 1382. s ot«g Oa 
mosr; dj oU Uxygevtw TOUq yQupévoig ip^ GaagaG 3óo?4c ; 
*— arefalieo ] Ammonius: ávefcddeopas, xai Vragriosn ot 9à1ag foc. 
"Mrajelaeo0o: pi» yág iore TO mpotea8 c x«i meQuévas vOv» PxverjOnor 
xeiQór TO» m QcSeen Uxeor(OcoOn, Ói v0 bFnupfvay vóv. Éurrónor xai- 
gà» và» zQcitev. Quod discrimen quamquam nostro loco conveniat, 
tamen id haud raro non obtinet, ut decuerunt intpp. ad, Thomam 


Mag. p. 61 s. 


"€, 
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saoáv ii tó fuc ró vuétegov o "Hyyrooyóoog Orr xoi 
sgoseoléue ourog ert, To in», noi» cUrO TY 
evi TXUtNY qTuÀyOc* inayysluay &y TO npo ; qv«0 
& c Tiuagyo iyyalon xol £101 Koeffo , 9 &O:Àg.óc 
CvroU, 1Óruny0get, xo 0g &nctÓAMeY Ev tjuiy tQUTOs OUTOS 





xagy» ii xo gü««) Revocavi hanc omnium Mss. lecticnem, 
pro qua Reiskius c conjectura dederat zao5e, quod probare. videtur 
Schómann 1. 1. p. 107. Sed Demosth. Olynth. I. p. 11. R. «aoica» 
ixi 10 nua. Noster Ctes, 21. xoà a«gsue» wj vareQeía clo cürv 
éxxigofas, Cf. Demosth, nostra p. 81. 


"Mquurogérts ze Aznvis] Sic recte scriptum e codd. pro eo, 
quod ante legebatur Aiterz. Jdem est Aristophon, de quo ad vitam 
anenymi p. 2. lecutus sum. Harpocration: Jfjyría ónuoc qvlzs wy 
"Enxouidorr(do;, xai 0 qviévuc (1. dnpórrc ) zfzzrisc. Cf. Meursium, 
T'im. 61. reete scribitur 4guocoqge» 0 rris, item Ctes. 45. 65. 


xgl» -5x£nerv] Jurinus mavult xoir- axed3oc. Sed xois cum 
indic. siznifieat donec tandem, ut estendit Elmsley ad Enurip. 
Med. v. 1112. 


ixayydtars ]. Haec proprie erat, quum quis oratori, cui propter 
fagitiosam inhonestamque vitam verba in comitiis facere per leges 
nom iiceret, scd qui tamen id jus usurpare soleret, accusationem 
denotabat x90; doxwao(av voU lov i. e. quo cogeretur in judicio 
vitae suae rati^nem reddere, et, si convictus esset, «v«uoc fieret, et 
foro comitiisque arceretur. 


Koefvio;] Hec nonnisi cognomen est , ab Aeschine homini 
datum. Ejus nomen est Hegesippus, qui in republica eodem 
sensu, quo Demosthenes, erat, Vide Ruhnkenium Histor. Crit. 
Oratt. Graecc. p. LXXVIIÉf. s. Koevloc proprie est nodus crinium 
in verticem recinctorum ; qui videtur mos fuissc elegantulorum homi- 
num. Pluribus hoc nomen tanquam proprium tribwtum fuisse 
ostendit Fr. Jacobs Antholog. T. VIII. p. 122. 


zQóros] 4 Ánne bi primi, interrogat Taylor, qui verba fece. 
runt de summa rerum Graecarum ?, Delendum credo. certe. abest 
a Lock., * atque etiam ab Helmst. Reiske respondet : 4 Subauditur 
süOjoUxos Ovseg.. Nam ante eos nemo fuit, paribus flagitiis convictus, 
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$t£Qi tu Eiapxón ovp povieiey, iyro Oa 1/01 xeTep eppa- 
eievoc cVtÓY Ó Iliyvéherxog; x xai éxhoytaápievog, C Ogtig (V 7tQüg 
oUgtiyag oie. , iflovAségaro óc yap rendi) Aye 
$3jGvyLav £oy6, xai iyazo0€V, e Tt uj) rrpogAa Jo, xcov zexóv. 
97. ivravOc 01) tiv xaAqv tavuy vixiv vevoajug 0 Hyy- 
cavópog dxoYui, eye naQ iav lipagyov Tovrovt. xci 








qni ansug esset rempublicam attingere et conciones ad vos de rebus 
tam gravibus habere. * Sed hoc zqeros spectat ad auctoritatem, 
quam in concione Sibi arrogabant et habebant; maxima aucto- 
ritate pollentes, Multum enim valebant-Hegesander et He- 
gesippus, multumque sibi arrogabant. taque consueta hyperbole 
nQoror appellantur. 

irraUOa 505 ] Cod. Helmst. ?»rav9o 01, quae saepe permutan. 
tur. ZrxiuvOa 5)ó5n et ivicuOa às eadem significatione npodosi praee 
ponuntur, ut in eam praecipuam moveant attentionem. zr«ocz. 4. 
&xwtüvioc d' oddrvüc, irruDÓG 295 Ó(0u0s qrqupua duloxpétgc: ubi 
eod. Harl. às. Ib. 11.. àx&05; 03 xcxeovQewey. el; qiiayO Qun(a» toU 
Aeyov; — «— ivraDÓa són cet. sine vatietate. Ctes, 43, 2x40 
QÜsinoc — — zagíüoxs — — iabO. 105 — wecinfnparro AOyralovc. 
Lecitur etiam ivra92« 91 in apodosi sine varietate. Ctes. 31... «xa- 
yaye 4uUS CuwÓt» nO ToU xléruerog — —  irebOc dij gumiprycs 
.y9éQnu. Equidem in his a Mss. auctoritate standum esse censeo. 

Oytig wv mtQoc oUctirac inoldges ] Notandum, idem vocabulum | 
eadem enuntiatione diversa significatione positum. "Ocrc est quam 
impoten£s, orca; quam potentes. 


27. irs«iOn 05) Helmst. d? pro dz, Sed ievavOn 05 oratione 
progrediente cum vi illativa et intensiva ponitur. Ctes. 21. sine 
varietate. Tim. 55. x«vrer£a 05 wwe xatadgopi» pille niQl ipo) 
zowigÓc, Etiam i»1avOa jd sic ponitur. Tim. 39. irrai&o 50y 
irgictevo iai v0. xataqaytr Ty» ntrQe cv oUoíar. Sed codd, Lock. et 
Helmst. éivraGO« d: Ctes. 33. àiyraé0a. dg vévaxves. sine varic- 
tate, ib. 38. irraU9" du n0)l«l pi» ve» Jugiaoéem lyévorvo. xeis- 
yoo(u — Helmst. irva0Ou. 9' 5ó»  — Si quid inter utrumque 
discriminis esse statuimus, 1g adjunctum habet perspicuam temporis 
notionem, . 

v5Y xul$j» rovTqw víxw» seriis] Hnnc verborum erdinem dedi 

— ecodd. Mead. Lock. Helmst. Vulgo : «3,» xodz» róxy» xavir» verixukes. 
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raUto Or lyo à&ÀoOij Aéyo, müyttg (Ote. Tig y&Q Dpdwv 
oU 7wmore &ig TOlWov agpixtau, xci ràg ÓWno?ag Tg 
TOVTGV OU TtÜtOQnxsV; 1 Tig OV TOig TOUEGM Xuwpoig xa 
potyeloug regituyam , ovx igÜ £a vnip tij nóAtug; 0jmg 
. 0», énceiÓr], &y. ÜixactEOlo éapiv,  XaÀ65 pot J'Aabxwve 
XoAaoyéa, róY GqeAópevov eis dev egiay zov HuvaAoxov, 
xol t&g étépag paorvgug &vaytvo0xe. Mogrvgr, 5, Mop- 
rvote .'Aavxev  Tuwov  XoÀegytug. &yo Gyopivoy cg 
SovAuav vno Hyrnsavógav.IHwroAoxoy oq eopry &g eAsv- 
O«piaY. yoovYwt Ó vortgov &ÀDwv mpog tpe IlirraAoxog 
epu fovAeoO aqu. duuAvOva, To ngog Hynoevrógov xa 
7IQogztutag.. avttp ÓtxÀUOLP Trg Ouxng evoeGÜD ou, wv te 








ak vovwor.] Bekker. Anecd. p. 307. «oUwo» «( lavív ; 0xov «& 
Ova suxQaoxeros, Eurip. Schol. ad Med, 67. 4azó vo» iv vois vonotu 
eivópatoy TOzOUS' Té00OUQ y&Q cTOUQ tÓzOUG TOY xUütUtEF , wg Owov 
xal nvQa, ivOc taU:a GvvyOwg dov. Vide prae ceteris Piers. ad 
Moer. p. 351. 


Tc y&Q Uer oU muuxDT& -— — , v(g oV —— ovx qr0£a0s] Sic 
constitui locum , praecipuos codices secutus. Vulgo post Upov addi- 
tur 9c, quod delevi auctoritate codd. Lock, et Helmst. Qnod sequitur 
ov post z(;, Reiskius de suo mutavit in o;, inprimis offensus, opinor, 
repetita negatione ante »zO«ro. Ea vero repetitio haud miim 
rara apud Graecos, neque Aeschini inusitata. Ctes, 23. ovóf 
6 no»qQoc oux. 4» move yévovro $»nuocíg youovós Tb. 64. 4X ovy 
KíQolog — ovz oVtec. Nempe post interjecta, negatio, ne in obli- 
vionem cadat, oum vi repetitur. Bx tragicis nonnulla habet Ecfurdt 
ju Sophocl. Ant. v. 5. 6. Add. Addam nonnulla ex oratoribus. 
Demosth. epi Pol(ev avo. p. 156. ovd db ÓíxcuX su G» gross 
IPodtove nexovÓévas , 0x érterdoG 0 X00voc ipnoó3res , ubi nonnulli 
libri omiserunt o/4'. Ker& Med. p. 532. ii dd à? xoQnzo» GUTÓy 
oeUÀ' O OGvyxoyoc sxaQé mcrrag ToUQ vopoUQ oUto garequs oV dece 
Síxyv; Korà Tuoxo. p. 746. ovó i&» ci xcralur 10» ÓXuov vov 
MOpatos , 7 1yr, 3 ixupggitr nage vasta, ov slooue. Tb. p. 767. 
oUÀÓ' üv dl Dio «uisa. yérovO , 00a vüv toi», oUO^ OvioUr &» Oqtloc dy. 

duilvow Tij; Oixys wiQécOn, ] Vulgo pro evg£oGa: legitur e9«cO eu. 
Reiskiu- dedit síQacó«. Dubisarat F. A. Wolfius ad Lept. p 216., 
num apud genuinos Atticos evQapm» in usu fuerit, et Phryaichus 
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£rurog evexalegero Hynoavógov xa& Tipepyov, xou vw 
Hyi6evóoos t5c 9ovÀttag avtov, xat 012vO 1G0v wgavrag. * 
Magtvpus. 5, d pnquaDerio uogtvget, cyo. oyoutvoy dug 
óovAaav vto Hyycevópov llataAexov aquáAoumw tg 
devOcguav , ^ xci Tà t&rc. 28. Üvxovrv xai avtov piv 
x«Àíco rv "Hynoavópov. yéydago. 0 cità uogrvgics - 
xocuAoríoay niv $) xev Pxtivov, uxoo. 0à cogearépav, 
$j TO Mioyóhe. 0vz &yvoo à' , ot. Gmopivon xal éruogiijt, 
(uà vi ovv. evrüv xaÀà im rh» pegrvpiav ; Ty opi» iu- 
ÜtEe , otov; ánepyoteces Gy Qunovg-TÓ Eurjüsvpo rolro' 
ec xorcqoovoUrrae uiv tov Üsv, inegoporrag ÓÀ toU; 
*0jtOUS , Mops Óà &£yovtag rog raa» eloyvviv. xat 
pot tov Hyijcevópov. Mggtvgia. $4 Hyrncavópog diqiucv 
Aruagurg uagrvot, — Üre xorenAevoa «E. EAAngnorrov, 
xertAofovY napa lleraloxos tw xufevrm ÓuerQupovre 
vov Tiueozow tov JdoiÀov, xai e$ exenrig tnc yvoctoc 
exornaoaugy Tiueozos opi)uY Tis avri npase, )j& XG5 TO 
stpotepov Zfeudouayri, — —' Ovx sjyvóovv, 0r, értgoveros 








p. 139. diserte tradit; svQucó«a oux dgei; mgonagotvrórwe Ói« ToU 
«, dÀÀ& nupoSvrovmc Óuc TOU &, tvgéGÓcu , nec dtticorum exempla 
ccrta profert Lobeck, nec ipse inveni. Ergo rescripsi evgéoó a. 


28. xoajiorréQav uir *j x&v. ixàvov. ] Magis quidem hone- 
stum (testimonium) quam quod illi conveniat, nimis 
honestum si ejus mores spectantur. Sic post compara- 
' tivum praepositie xez& sacpe legitur. Tim. 29. ougéovtQor »j x«z& 
Tp» dpavroU quow, Cf. Matthiae Gr. Gr, $. 419. 

Zrugait;] Sic ex Bern. edidit Reiske. Vulgo Zasgaebc, quod 
eorruptum est, Stephanus Byz. rugis, dnjtoc Lfrvixoc JTavdiovióog 
evit, iva xi ovder Qus. €. 26. Hegesander quidem dicitur 
ézpuoryc xov Zhiozsí(Oovc toU. ovricos. 


yt xG& TO ttoorego» Aroidegcarri — — ] Pet aposiopesis haec dicta 
videntur, Auditores quidem satis intclligebant,. quid sibi vellet. 
Sed erat tale, ut, si diserte dictum fuerit, humanitatem excederet, 
neque quisquam tale testimonium sui aequo animo tulisset. Supplen- 
dum ye ocvrvevouxr.  idaparri pro Zíeodeporrs sctipsi € Mead. 
Bic enim hec nomen ubiqne apud nostrum scribitur, 
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zóv ogxov,- Óvyaior dAÀà xci Apotistoy bniv. xax 
ÓÉ uot naOnAóv égtwy , Utt ineiór) viv. oix dOGAe pagru- 
Q&v, evtixo, 1&Qtow £y vij &noloyio" xci ovÓi» ua dioe 
Sovuagrór. ávaftijgevon yo, oijuxi, Ósüpo suotsvoV TQ 
evroU (ie, «vno xaÀóg xeyad og xo pigontóvnoog x«l 
t0v J[ÍtwÓnuayra Ogttg b OU 7ogxe,, dp o vptic 
twtO'ogvfijGnte, rig pMaegtvguac ya ynagxopevig. «oo 
7€ ngoozO1)00pat ért Go 0TEQUV EVER , 7] xctG TY Éuerv- 
T0U qU0tV; 29. simotÉé uos 7tQOc TOU Ztóg xol r0» GAAoV 
Üuv, o Ouvaior, Ugtt; avróv XGTLOYUVE . tQOc "H»j- 
gcvÓpoV, cU Óoxei vuiV zto0g tÓV stóQvov zmogrcvoD as; 
3j tiva oUx 0LOueO" eirovc VrteoffoAag ntovciad as BüsAvoiag, 
vtagouoUrtac xci uovovutérOvo ; ovx oisg0e vOv Hysuoav- 
Ópov» azoàioyovutVOV Y&g moOg TOv .fimÓGuavro nodieg 
Tüg ngifonrovg, Gg Vuelo Gmovttg gvvugte, vreQngova 
TOVTU éuráypata EitOTTEY, 6g Toig toUrOV VntofoAais 
avrov óobovra uérQua OienosnoayOd at ; AX [i óyeade,. 
ort xol uaAa éniatrQeque xe QiToQuxóg eUróg xoi Óó &ÓsÀ- 
g; CUTOU Rooiffvog «vtixe naAa üttipo avazmorjcavreg, 
1eUre uy eve ztoLiis afATegleg qioovot , & &yo A&yo* 
«5u000UGL 9E Lr pegrupac raga t Juegpnióny pag- 
TugoUrrag, 0 0TOU éngartev , ÜztogQ Emolti, ?] tig adey, D) 
rig 5v Ó rQágoc" zo&ypue, otuct, &Yatüig Aéyoyteg. oU yào 





1o» ogxox ] De hoc jurcjurando, quod Hegesander praestare noluit, 

vide supra e, 20. ixxJzceveacus. , 
^ 29. magaozéc0c. ] Hoc dedi e Mead. Lock. Helmst. Vulgo ' 
xaoféyioO o. 

s otís Uer, xj [o xv 0 v9020;; ] Pcrperath Reiskius putat haec 
verba scholion esse, quoniam nihil aliud dicant quam praemissa. 
* Sed in quo,quis maznum ponit momentum, id per varias formulas 
solet enantiere, ne scilicet res in oblivionem cadat. Ctes. 29, ra ó£x«. 
*éàarru 6gortew , qQorosrrev, lesnorvto» VhaÓOo» vow vpeourros. 
Jb. 31. ivéQovs. elodad« sl; 19:0» ngog vove J2gerüc noéodtis, ubi 
Reiske soc vovc 429«ré; uncis inclusit. 

agua - erai; Aéyorrec] | Aliquid Bagitantes quod ipsorum 
impudentiam satis probat. 
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oto ct coy áp OUTOgG imiijopovag eVatb, (Ugté curgj- 
poveby wy oye npóregov nXOVOGTs VOyIOOXOQACVO 
ty vOuwy , Ov *0lg yéyposttot, »6aV tig qug worat Tipo 
ZAOnvouov em ravryv Tuy ngoky, 1) cav Tig evrov tuo- 
ÜD'uwO;t, EVOYOY ECL TOlG HMEyLOTOLG XOL TOLG LOOtg ETtUtL- 
pioug. ". 30. Tig ovr oVto TeActOQUG CETT) uv Ü Qut, , 
OgT&g AY écho T geqdc t)V tOLGUDM pegrUQiav teptv- 
eise, & gs vnaoye GUrQ, é&y T&ÀuO1) pagrueii, é&uóa- 
xvvVaL EVOYOV Orr GVrOY TOlg £Oy&tOUg EituAiOLG; OUXOUV 
. Vr0ÀouztOv. dote vOV 7t. toyÜ ro evrovy ópoAoytiv. aÀÀa Óus 
ToOVrO Xxgivéros, Or, ToVrG natas , "cod roUg "Qu OU 
&iuiyópet. Boviecd ov» TÓ 0Àoy np&yum àgopney, xoi 








dv oÀíye mQOrtQo» ?»xoUGert ü»cysweOxoMéruv aav vónov ) Sic 
dedi e Rez. 2, Lock. Helmst. pro vulgato oÀyp ngOtgQor «xovocy- 
1«6 cet, 


* 


30. v«Aa/zeoo;] Vocabula, quae infortunii notionem habent, 
interdum ad mentem referuntur, quoniam mentis imbecillitas, stu- 
pilas. gravissimum profecto est infortunium... Demosth. Ol. If. 
p. 34. ov yàg oUtoc «qoo» ovÓ  crvy5us Ti; pl (yo, Ort caz0c- 
»to0ai BovAsaboi, pity uqelér vouítov. Isocr. Areop. 18. oUc vov 
&UQu& nQocayogsvovai , axcivos dvgrvye orópuLor. 


isiduxvives: ] Lock. et Helmst, 2xiduxvvev. — Veteres Grammatic 
vituperant terminationes indicativi et infinitivi verborum in vju, quae 
, ductae sint a verbis in ve, Corayus vero ad Isocratem T. II. p, 71. 
promiscue Atticos ait ve et vi« usurpasse. Mihi videtur ad cujusvis 
scriptoris: usum attendendum, quibus modis ac personis vo aut 
vp Sdhibuerint. Aeschines v. c. plerumque sequitur terminationem 
vus , et in praesenti infinitivi activi ubique. Ctes, 19. éixidexrirci. 
Tim, 71. xer«djngyyoras. Ctes, 21. 0uvírcs, Ergo vulgata lectio 
minime mutanda; etsi boni codd. alteram formam habeant. Personus. 
ad Eurip. Med. 741 monet, forma, ubi ve pro vj. in fine verbi 
ponatur, numquam uti Tragicos, rarissime veteres Comicos , saepius 
mediae, saepissime novae comoediae poctas.  Paullatim et parce 
adhiberi coepta est sub mediam fere Aristophanis aetatem. 


- 
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£xaOrog ws tgov» OiÓwx: fzipi TOD GematfOg, OctiG 
LdÜnrvaiog Ovtwz.iGti, zGi UQTL; pj. XGL (€t , IRR. IY 








mit enim sapenumero, ut 92o« aut dup praefecti, pretio aut gratia 
corrupti, multos im tabulas lexiarchicas inscriberent perczrimos ant 
illicitis matrimoniis procreatos, «uos civinm nemmcro haberi lezes 
vetueramt. — (nstitmtum quidem a veteribos legilatoribus erat, 
ut cuivis emn, qui civium tabulis per nefas irrepsissct ct civilia jurz 
sibi non dcbiia. u-Drpassct, reum facere, quin, si forte primo judicio 
damnatiunem pretio et largitionibus redemisse viucretur, iterum in 
judicium vocare liceret; quae accusationes izía; et dwooirríes z0a- 
q«i dicebantur. (Harpocration et Suidas in deootríe Pollux VIII, 10. 
Beck. Amccd. 2410.) Scd quum ne sic quidem ab omni illorum 
hominum fraude satis caveri posset, alia quoqne ratio inita est, ut 
ipsis dzr01a:; de insitivis civibus judicinm committeretur. Ancterem 
hujus instituti Demophilum quendam füisse tradunt, Archia, ut 
videter, arcbonte, hoc est, Olymp. XC. 2. Erat autzm ejus modi. 
Si qnando suspicio incidisset, esse quosdam. im lexiarcbicis tabulis 
cives insitivos ( 249:779c2x10vz; Attici dicunt) jubebantur diuo: tabu- 
Jarum su»rum recognitionem. instituere et eos, qui injuria inscripti 
essent, ejicere. Censtituto 4gitnr die singuli zo, € suo quisque 
pago, in urbem conveniebant. QGCuique conventui praeeret Dcemar- 
chus, et uma fortassis cum Demarcho senator aliquis, qui cjusdem 
ézuov esset. — — Postquam convenerant órjorei, primum omninm 
jusjurandum eos dare oportebat, se juste atque ex animi sententia, 
nec gratiae ant inimicitiae ob«equentes, suffragium laturos esse. 
Tunc apertis tabulis omnium, qui inscripti erant, nomina recita- 
bantur. 4f5ueses de singulis interrogabantur. Licoit cuivis surgere 
et insitivum aliquem esse arguere. Criminationem sequebatur defen- 
sio cum prebationibus et testimoniis ab utraque parte, Denique in 
suffragium ézyóra« mittebantur, aut, si tempus non suppeteret, res 
in pe«erum diem differebatur. Qui ejecti erant, quod «xoy»gi- 
oO3jru« Attici dixerunt, bi, si acquiescerent équo1e» judicio, nihil 
amplíus multabantur, nisi quod civitate priviti, in. inquilinorum 
statum redibant. Sed si qui se putarent iojuste a dxuorws; ejectos 
esse, ad aliud judicium prowocare poterant, ita tamen, ut, si hic 
quoque condemnati essent, servi fierent ac venum darentur. Eubu- 
lidea Demosthenis una bodie ex hoc genere superest. ^ Schümana 
de Comit. Átheniens. p. 3$1. sqq. 


wieor dut) Rariug «pov diiéviu, ut hoc loco, dicitur de 
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noocí« ztoüg 10 ÓixacrIjoiov, xal dxooccopt riy dywyito- 
Lévwv, óQi), Ott Gc TÓ aUTÓ iG y0cL sta. Vpiv. éneDav yao eig 
o xoTQyopgog" &vógsg Oixacrol, roUroV xorAmgicevro oi 
ónuórtat óuócevres , ot0svóg &vOpwnov, olre xargyogr- 
OCavtoOc, our xatepogrugijgayrog , &ÀÀ aUtOol OwVud0Te" 
&UO Uc , oiuot, Dopvfeire tueis , 0g 0 LerÓY TO xQUonévQ 
ve móAewQ. obÓiv yàp, oipoes, Ooxsi ngogüeia da ruv 
Àó;wv ovóà uoptvolac, 00v ttg Ocq Ug oi0ev cUürOg. 33. 
qéípe O7], noÓc ro) 4ióg, &i égneg neg ToU yévovg, ovra 
xai sto T0U émurnüósvsuerog ToUrOov iÓcuoe ÓoUvct qjijqov 
Tiuepyov, sre &woyóg £orw, re p ixgivero Óà TO 
sioG;no iv rQ OixcOrnole eignyero ÓÀ etg vuüg, éxnteQ 
vir guy éjv Ó' ix toV vouov 3j toU qmgicuarog, pure 
ioi xetgyogeiv, pijre Tovro &moAoyciaDav. 0 Ó2 xijové ó 
vvv) staptGtuxog dpol, énnguro Un&g TO £x TOU vVÓuuV 
XHQUyIAG , 5 VOV yrguwy:5 TerQvmmuevn , oto Ooxe zenop- 
vevgO as Tipegyog, 7) ÓenAngono, orwi ua! ^ cL Gy Ayngl- 
eos; &xgiffüg oi0', tv xatéyvet Gv ciroS. & à) tig 








eo, qui in caussa est, ut de eo ipso in suffragia sit eundum.  z&óorcs 
vo» ve Ónue Epistata dicitur, quum populum in suffragia mittit. 
Ut nostro loco, legitur 6. 33. ei- id£soe OoUras wzgor Típagyor, eire 
iroyoc iosi. dre je: ubi locum tentant viri docti. Sed nihil mutan- 
dum, ut monuit etiam Schüómann 1. Ll p. 122. 


wQocíe zmQoc TO Ó«xacTyQiov ] IIoc addidit Reiske e Coisl, Regg. 
1. et 2. Lock. Helmst. — Mead. habet «ic, quod facile praebere 
potest glossae suspicionem. Sed quamquam interdum verbis cum 
praepositione compositis, praepositione non repetita, casus jungatur, 
quem praepositio flagitat, Aeschini tamen hoc non est in usu, nec 
Usquam xpoc«évas adhibet cum accusativo sine praepositione. 


eO, oluci, OoQufris Uuic] Jurinus ole: deleri vult, ut 
plane superfluum et sensum turbans. Scd inest in eo lenis ironia 
emn affirmatione. 


verQumMvr- nÀ50nc] Calculi nigri, qui condemnabant, erant 
petforati, albi, qui absolvebant, integri. Aristoph, Schol, ad Vesp. 
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pé &gocto Uo , ov 02 tí olaD'n, &( x)ueig CY. TOUTOV xaTz« 
vuquapgeDa; enoue v, Ours EnagoioikoaoÉé uoc, xas 
ÓLAsyÜe xal ÓmOTt xci Ümtov ExaGcrOg, £y vpu&g vro- 
pynqo. ür«v ovrooi £y t9 Ónuo vaflij ini TO Prae xoi 
3 fovÀn, Ove ifloísvos mígvow 5» idv uvüoO tayonr 
énugxevijg 7) mipov 3) e amijyeró "0L Tig" EUO Ug dyehóme 
xci éoare, Xxei «vrol &Àiyeté TijP EvtwVVHÁAY TOV ÉQyuv, 
€ gUPLOTE GUTO. xci TG piv zoÀAa xai zmaÀeu ERU. rà 
0? éV avryj Tij ixi gevoueva , üre éyQ tu énayysAiey 
tebrgy Tiuogyo ewujyyeso, Tav)" vus tvauriaetSovAonat, 








ev à? «( oic9« ] Sic verha collocavi, secutus codd. Mead. Lock. 
et Heliust. Vulgo 46 à ov oio9«. — Quod recepi, itam magis simulat. 


óza» ovcoo; cet.] Locus difficilis, qui vix sine Mss. novorum ope 
restitui possit, Hariolor cgo: ort oUrool d 19 Ónuo ürífn Pl «o. 
Brus, xui 5 fovis ove ddovievoe AnéQuau» , 9T &vepvijaO y tgo Uu- 
exevc fj nUQyOU, 1j ejc &xryevo zof vi; cet. "Oce pro Ou» scripsi e 
conjectura, «»éfm pro «veg; e Bern. Pro i&» uvzo9; Mead. habet 
ó1:av iprqoÓ:, unde feci o4 «veuysods. 4, Quum hicce in concione 
euggestum ascendebat et anno praecedente in senatu quum meminerat 
murorum restitutionis et turrium, aut quo quis esset abducendtüs. * 
Quod ad sententiam attimet, frustra, opinor, interpretes sudant, 
Uusitatam obscoenitatis metaphoram in singulis verbis evestigantes, 
Ficri solet, ut, si quis obscoenitatis infamia laboret, in hanc partem, 
quaecunque dicuntur, transferantnr, et quo obscurior est metaphora, eo 
clarierem risum movent oí evgvéc, ut scilicet ingeniosi videantur. 
Quam late pateat ejusmodi allusionum ambitus, intelligitur ex nota 
Rhunkenii ad Rutil, Lup. p. 258. sqq. 


ixayyeMay — ijyyulo]  4,Falso Reiskius h; 1. &ayyeMas idem 
quod doxqofur esse dicit. JExayyear inayysiios eodem modb dietuna 
est, quo uárng» uayedOus , ygaq)» yo«opecOos, aliaque quamplurima. 
Sed doxuiaofo est ipsum judicium, ut Tim. 1. 13. "Eaxayyelía autem 
est accusationis denunciatio, quam sequitur doxiioía, s. judicium. 
Jtaque non absürde Ulpianus ad Demosth. adv. Androt. p. 388. 43. 
inayyelav díxyv esse dicit xgéc doxiuacíav «oU B(ov, quamquam óíxse 
nomine non accurate utitur. ^ Schómann 1. 1. p. 211. not. CF. etiam 


"T im. 26 
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34. To y&o fovino tüe £v "doeio fcyo rtQócoop 
stoL0Vu Evry "Qc vov Ojov xoatü TÓ yiii TO TOU- 
Tov, Ü ovrog Hxc regi TOV OlXHOEQV TOY £V rj llvvxt 
5» uiv ó tóv Aóyov Aíyow ix vov "dosonayiTOv ditóLv- 
xog xaAGg, v5 rov die tóv ÜAvucioy xoi vÓv Anon, . 
xal GtuyOg xci GÍieg voU GcureOQiov &xeivov — Befuxos? 
incidi] ÓÉ nov mpoióvtog toU Aóyov da, Utt TÓ ye eicx- 
yuuc 1Ó Tuigzov &xoÓoxiuabes 7) Bovàr, xcà negl vig 
ignpícg TaUtig xal toU vÓmoU TOU /y rjj livvzi, ui) Dav- 
pécuté, c viOnvcio, &qn, s Tipaoyog lumaporéigug 
&yee Ti; fovijg rüg dE Lenov n«ayov &veDogvfocre 
Vjéig OyraUÜ n, xoi ég are TOv LdirÓAvxov GAuOT AéyuM 
&vuL yàg a/róv roUTGV £untipoy. &yvonoag 02 ündv vv 
ÜógvBov 0 iróAvxog, uaAa OxvOQuaagag xci ÓwxAmwv 
en ques uévrov, o AOnvaio,, éyr, oi "Aoconoyitas 
olre xetijyopotuev Tiucozov, oUre «noAoyotusD'a o yàp 
QuiY n&tqióv dort &gouev. 03 torciriv tivà. ovyyvoungy 








S4. «c- Bovizc - mooszodov moiovuérgc ] IlQocodo» mowicOa:, ut 
phrasin propriam de iis, qui in comcione prodeunt consilia daturi, 
illustravit Hemsterhusius ad Lucian. T. l1. p. 33. CT'ulerat scilicet. 
psephisma Timarchus, ut de aedificiis circa Pnycem reficiendis Areo- 
pagitarum sententia exquireretur, iique, quid sibi videretur, populo 
renuntiarent. Neque vero quidquam ad universam ÁAreopagi aucto- 
ritatem hoc psephisma pertinebat, ut bene contra Meursium monuit 
Schómann 1. 1. p. 294. not. 


o 4UroÀvxog) Articulus accessit ex Helmst. 


€ Onroio, Eprn] Lock. et Helmst, non habent igy: patum 
curate, Nam ante vel post allocutionem ?qy, exe». saepe infertur, 
ubi necessariurh non est, nt faciunt etiam hodierni populi, in primis 
Germani, narrantes,. Sic mox Reiske ex cod. Mead. si; uércos, 
Fpz, ubi vnlgo iy deest, Saepe librarii hac in re peccarunt. Vide 
Heindorf ad Plat. Phaedon. $. 148. 


oj y&Q Xuiv nérQióv lori ] Primae edd. et fertasse etiam Mss. 
habent 20790, quod mutavit Wolfius, Ilérq«a dici s& sj] xei và 
$ 
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Tiuicoyo. ovrog iGUgQ, ipn, enjon i ci novia teütn 
pixpóv uuo» ixacro GYGÀouc yg. xol naAw, iai 
Tjj qOVyic xai tQ puxoo GyaAopett, utitov. mmvra "nop 
Vuov uerà yéAloroc OogvBoc. wc Ó' iuro) vov oixo- 
ztéÓcY xol tüy Àaxxov, oUvÓ cvalafesv evrovg gO0UVvcGÓ«, 
&/ÜO'a Or]. xe nagéoyetos IIvopavóoog étiunowv oui. xoi 
jJipevo 10» Ónuov, t£ OUx ci0*0vOwTO ytÀüVtcg steQovOre 








vogipa xu vü pugvQQsa xcà Tug logra; monent Glossographi. Cf. 
H«rmann. ad Eurip. Med, v. 420. Nempe Areopago antiquitus 
solemne erat, rem ipsam, nulla cujuscunque rei alienae ratione habita, 
investig:re. 

. olxonéówo» xai vov A4xxev ] Suidas olxox:dov, foxuor xcricrvepa 
ofxov, Idem -fezxo;. "464, vaio. x«l of aÀàot s»  Ellyrer 0Qiynera 
$30 vU» pr ZOdoUvtig fUQUZUQU val orgóyyvia xai TrQuyere, xui 
TUTO XOVLOTTES OLVOY vtÓcyorro xci fcr dg aUt& xci vcUrG Adxxovz 

, ixalovr. — Toig olxonéóoi; x«i Àtxxoi; homines obscoenos ad. patranda 
facinora sua abusos fuisse, credihile; alii mulierum corpora et 
membra, quorum abusus fiebat, intelligunt. Fortasse in vocabulo 
A«&xxoc allusionem videbant ad vecabulum Aaxxoxeuxrec et Aax- 
xoxQuxt(u.; de quo vide Toupium in addendis ad Theoer. T. Il. 
p. 428. edit. Heind. 

oUÀ «vele nutoUc zoUr«aó:«] "HóvraoS9: pro 2vrOsvs dedi 
ex Lock. et Helmst. Imperfectum, quod actionis durantis est, 
praestat. .vrov;, i. q. vués avrov;  Elmslejus, qui ad Eurip. 
Heracl. 114. Sophoclem et Euripidem hoc mun ita usurpasse, per- 
suasum babebat, ipse se in viam reduxit ad Bacch. v. 722. Nos 
ex Demosthene satis multa attulimus in Demosthen. p. 71. Ut 
secundae personae pronomen, apud nostrum alio loco suspectum fnit, 
Ctes, 81. Bovie ot Od xoi qorO3vo( xai xoxro«dó«. TO favroU voe 
ubi Marklandus vult oc«vrov, Hermannus ad Soph. Trach. 451. 
monet, «vroU initio poetarum, et in his tracicorum licentia de prima 
secundaque persona dictum esse, inde paullatim in communem usum 
venisse, ac primo in plurali, ne opus esset «ji» avro, vyueiy eve» 
dicere. Inde magis frequentari coepit, etiam in prosa oratione, ut 
fere exquisita paullatim vulgaria fieri solent. 


Iro 6n xo$ a«gégyevas]. Sic ex Helmst. dedi pro vulgato i»9ug 
xa zug. "LrO« ó5 frequens in oratione progredienti, cum vi, 
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tíjc Bovine trs 8E .Aoeíov niyov. vueig Ó* ee fliers cU- 
tóv, VvxoAofóvres Üuev , e Iioóevóos , Ott 0) Ósi yeÀgv 
tovru» jvayriov dÀX oVreg i0zvoov. éorww 5 dina, 
exire TtcyrOV Eixoatet TOV. &vOQuaDOY Aoyuguov. — Tai- 
"y eo vroAeufcyo tqv paprugiov peuaptvonaO o qui 
tzÓ roU Oruov TUV 4onyoiem, jv &Acvet ipevoouagrvQuav 
oU xcÀGg Ége. OUXOUY Gronov &v d, o dOnvceior, s. 
[ui0!y uiv. duoU. Aéyovreg avroi Bore vrv inovvuiav tdv 
&pymv, cv cvwvigre rOUTO, PpnoU O8 Aiyovrog &uAdAgOe 
xal, qu) ytvouéviig piv xgíattg mgl toU ztocyuarog, $a 
&v, ytyovorog 08 &Aéyyov, Gzoqev5eroi. 35. EreiO1 ó2 
iuvijaóny TOV Ote pigáaeo, x«i t&v roV dnuogiLov z0- 
Arevpátov , BovLouat TL xal dA nupadnypo 7téol TOU- 
Tu. H7ztiV. Ó yg a«vtóg oVtog áviQ xoi mótsQóv Tu 
TOL0UrO ftolitsvups énoAwEUGGTO. TrwkOGTÓ TüVGG &voOL, 
oi2ep &oe éysyeigovy avvóexabeuv viv. éxxAnoiav xoi rGAÀo 





iSsBélere avvov] Revocavi ?5sfaleve , quod Reiskius e solo Mead, 
in Higollewe mutavit, Res est momenti, non durans,  'Exftj- 
Àuv autem oratores dicuntur, quibus cum severitate Silentium 
imponitur. 


pepoorugijaDas 54] Sic dedi cum "Wolfio, quamquam nescig 
an Mss. vir habeant, perpetua confusione.  Aeschínes dicit, hoo ' 
testimonium esse in suam ipsius rem. 


$le] Atticistae nonnulli monent, Atticos dicere &doxa et £dlov, 
non siexe et iov. In nostro quidem scriptore dubium, an numquam 
dixerit ico». Hic quidem libri omnes 74e, ut z«gaxQ. 5. OlvsOo; 
5)». Ibidem 4, est in edd. £v vxo Anovors sed cod. Harl. habet 7o. 


35. av»dexe,u» ] Sic Mss.; at edd. antt. evrdiotar. Bekker. 
Anecd. p. 236. Jixát ci», vó ÓdugOutQew xov; Qixagtág 3) ixxAroluy 
zQn««os xal dugow. Pollux VIII, 42, 2oguv xcr& toU (xi Óo9or 
daxücavros 3j ür i yQugr. dexaouoU db xcr& *00 ÓwqOs(oQurrog. xai 0o 
piv decur, o dà dixesea don üyeto. Sic paullo post «o» gu», 
(diegO:tQorra ) Dixa,uv , vor». 0», (Oi«gOcigoueror ). Gixelcio&u. 
s» Largitiones non minus in Atheniensium comitiis quem alicubi, 
versari sacpissime solebant , queritur que Isocrates (Symmach. p. 400. 
Kd, W.) suo tcmpore, wt quis impudgnüssime largitus sit, ita 
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Üixacrnoum, GgzteQ xc vUyv NNixóotooroc! xol rteol tovram 


xgiG&g ai uiv éyévovro naAat, ai àà vewoti, ei 02 viv & 
&JL. qíoe Órn, noüg ToU ig xci rd» ÓOtov, ei imi 
viv evt éro&zorvro àmoAoyicv, ipeo Tigagyog vvsi, 
xai oi Gvvayogevovteg aUrQ, xci »itovv ÓwxQonÓnv rw 
pegtvpsiy ztsQi Tig airieg, ?] toUg OixootOg ur] TuOTcUÉ" 
&nace Ónzov GYáyx xv ix ToU Aóyov rovrov nagrvosly, 
vóv uiv, 0g iÓéxog:, vÓv 03, cg dextero, mpoxup£vug 
ixoarípu Ünpies ix roU vouov Dav&rov égneg ivÓaós, 
é&v rig uuo costo Two Üvaiwv iq? Vou, xci naAw, 
d&xv Tig dÓwvoitov éni "ji toU OUuecrtoOc o4 yin &xoVy 
quoO agri. 36. &£orw ovv 7 trs , Ogtic éueoripijaey, 
jj xaT1,7000c, Og iveyeionoe roicVT.V mOLHGÜGL Tijy Guó- 
Ónu&w» ro zg&yuarog; o0 Ora. tí ovr; dníqvyov oi 








maxime imperatorem creari, et qtio quis plures cives corruperit, eo 
ampliores magistratus adipisci, quamquam capitali judicio illud cri- 
men ( óexaopov ) leges vindicari jubeant. *  Schómann l. 1. p.-327. s. 
Demosth, Philipp. III. p. 424. R. v» excGur v2» ixxàno(u» totam 
concionem corrumpere, . 

ei uis iyérorro nàÀAa,, ai dà vtecri, oi 0) vov lv dot] Sic scripsi 
dnctu Mss. Lock. et Helmst. Vulgo e£ uiv aaÀor ztyovacw , ai Óà 
sUr ivvodow Fr. Codd., quos nominavi, habent ?yérovro xoc, có 
dà »:wo0:i lv clo(: unde partim jam Reiskius vidit id restituendum, 
quod dedi. 

àod/Gb aq ejin» irgánorto «zxoloy(ar , qweQ TínaQioc vv»i ] 
Praepositio i»; repetenda ad s» z:o. Fit enim saepe, ut, quae 
.praepositio addita sit substantivo relativum statim antecedenti, ea 
ad relativum ipsum assumenda sit. Quamquam interdum viri docti 
offenderunt. Ilaguag. 25. i» izev ur? oUr s MéQu, 5 Vptig hpnot- 
0«005 x» turn», ovónuía pria byérero m:Qb Keggoff€trov ; ubi 
Scaliger vult 2» 7. Multa habet variorum scriptorum loca God. 
Stallbaum et qui ab eo laudantur ad Plat. Phileb. p. 34. Andocides 
n&Qb uvarzolor p. 6. R. 1ér« ii 30. utigóxiov, 0 0 HuG0sexoc ixsAcve, 
ubi Reiskius verum vidit inter falsa, cui non obsecuti sunt Valcke« 
naer et Sluiter Lett. Andocc. p. 108. 


dé» vi; pigÓsiogros] "E«» dedi pro &» ex Mead. et Helmst, 
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wpuousvo; uà TOV "Hoaxiíe , Davero uu noo 
foÀ)0, vr rÓv dic xol vOv 4auóÀÀo, tÀarrov aucormuo 
$jcptuxOT:g ToUTOV TOU &vÜQuAOV. éxtivou, uév ye ol 
TeAaisuopot, 0v Ovvapevot yijpec Guo xoi tteviay Vieveyseiv, 
«à uéywto TOv. £y évOgonoig xexàv, raUtotg Eyorocvra 
Tig Ovu m oQais" ovrog Ó' ojx iÜiAov T5v íavroU ffósAv- 
piov xcriysv. cb ulv roivvv av Ó dw ovrog iv móÀs 
ixxAytu , Ung Qv &yeye tSio0e uegtrvgag pou yeréaDo, 
roUg GoigrG &iÓóTag, Ort GAnOy Ayo « à Ó uiv &yov 
d&criy dOvuow, oi 0' abro, Qi«ecrat nor xai uagtvosc 
égtrà TOV Àóyov , éuol uiy Gvepiurijoxety mtQocrxe , vico 
Óé uo, pij Gmuzsiv. xoi yàg 6éuowe Óoxsi Tipapyog, o 
uÜnvajo, ovy vmip avro) nóvov ionovóaxévau, àAÀc 
xai JtQh TOY GAÀOV TOV TGUrÀ ÜicztemQeyuérov  avro* 
e£ yGp 5 piv no&lig ori) é0rot, Gong eoe ytvcaDou, 
ÀA&Óoa, xai à ignuiate , xal &v Oieug otxioug 0 02 picto 
piv &Ónog xatatyvvag Trw& TOY noh», idv cTGAÀoÓi 
poorvoiay , &voyog &cre, Toig usytatoug Enitupuorg — Ó Óà 
xguÓusvog, xctcpipoprugnuérog Vnó rov íavroU (Nov, 
xai Tüs GAgÜsag, Gio ur EE ev yurwoxeton , GÀX. ix 
«oy ucorvouor xpirsoD ov &vyonre, 0 vóuog xoi 3] &Àn- 
Üsua' xai ÓfÓsxra( qowsQà Ó00g, Ót xg ol TG néyuste 





LI 


36. Mà «ov 'HouxMa, Ouvaro ixuwó5sar] Vulgo ix& Gurécvo 
Kun)». Delevi xe auctoritate Lock. et Helmst. Fortior enim 
est aov»d:rog oratio. 


iv z0le dxxÀiyro ] Bekker. Anecd. p: 247. DxxÀsroc noli doxiy 
d$ Uixoeiral tu; eic 10 xQiroc cartà. «y)rá we, Ónkav Ort gtUyov wv 
iQortu» wc 7TQ0c ly g«v 9 yéow xglrovour, 5» dà roig Sévow; uaduove 
dixxolttaÓus, voic 0e ctolíraig 3xcre«. tooavto OE xui OiacoTtQioy ExzÀy- 
sor Àéyovsi», ldem docet Etymolog. M. 

dà» 141503) pagvvoror ] Mogrvozag pro pego; scripsi e Mead, 
Lock. Helmst. Aoristus conjunctioni j«» et similibus junctus vim 
babet futuri exacti, cui respondet futurum actionis durantis l'ora, 
pro quo perperam Helmst. io. 
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rog OU0nug £r. ojÓiv 5, Óà fOrAvgd quoig xoi óvóatog 
&ti 7 TOUTOU TOY CcUrOV incu, xai xaÜ' vnsofioAuv 
éxgadias éreQov e érégu &rGypue ETÉtOTTE, XO pijoiy 
| aneqégero &g tó xa "uégoy &D'os" érrabUO'a 10r € érganero 
énl rÓ xaraqa;dv Tí mozQgav oUcíqy. Xol ov uóvoy 
xarípaytv, GAX , sb oióy T HzEV, xal xotémie. xaí yo 
ovÓé rüg Giiag txagGtOY TU xri dyv &ztÓtÓorO, OvÓ 

ióvror cvouévuw vÓ nA£ov, ovó? rÓ Avotte20Ur , &AÀAc oU 
jjóm tVgicxovrog d7tÓidoro. otro 1"ne(yero agóógo ztQ0c 








(tego; factus esse, non demum fierj. Videtur etiam scholia- 
stes sic legisse, explicans , «vio on iysyóve, In. seqq. imperfectum 
ió(dov bonum est, Hoc enim ix 10U Fagor gevégó «s consequebatur 
et durabat. 


xai xdi» cregéQero ] Quamquam iJ?» desit in omnibus Msr, , 
tamen recte illud videtur Wol&us addidisse, Reiskius quidem «xo- 
g£g4cOc. de eo dici ait, qui, vel invitus et repugnans, praeceps et 
occoecatus aufertur, Sed locum, in quo haec significatio obtineat, 
nec ille attulit, nec ego habeo in promtu.  Cuntra jejó?v «x09£QtoO04 
cleganter siguificat, nihil accipere'pro praestita opera: 
quod contextui aptissimum est. Sumptus iudies fiebant majores, 
reditus autem minores. Hinc quum libidinibus moderari non posset, ' 
cogebatur , quae a patrc haereditate acceperat, devorare. 


&ÀÀ ib oiovv ciné» xo) xcríéus] Adnotavit hunc usum verbi 
xcranívsv ut novum Pollux VI, 20. XKereg«ye» quidem frequens 
jam inde ab Homero, qui primus adhibuit Od. 11I, 135 ct al. Latini 
etiam comedere, devorare. éàxsívae» tamen et xavaaírs hao signifi. 
catione illustrat Valckenaer ad Hippolyt. 626. Hic Aeschines voca- 
bulo usus ad notandum omne genus gulac. 


ToU - &uQ(oxovroz] Miss. plurimi «o? svQioxop/vov pro captu libra- 
riorum. Sed in Lock. alterum servatum, — Locus Xenophontis 
Memort. II, 5, 5. «xoóí(dorec vo swgorzoc defendit nostrum, nostro- 
que defenditur. Evgíoxe» interdum de pretio dici, quid valeat res, 
dubitari nom potest, et apparet ex loco apud Pollucem IX, 79., 
quem laudavit. Koenius ad Greg. Cor. p. 281. edit. nov. Hinc 
«0 evgíloxoy pretium, et, ut in derivatis ab evploxtv saepe notie 
jnest ]evitatis et vilitatis, sic in hoc participio. 
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vüg 500vAg. ÁO. robro y&Q xevéAutey Ó narro oUoicy , &q. 


sic &regog pv v xot éAutotQyst, ovrog 0? 0002 eir O.qu- 
4dfas CÓvvijO n. oixiev u2v yàp Unit rijg ttóAsug, ioya- 
riy Óà Xqnrrob, Awrnexnou 0? £repov yootov yoptg Ó2 
oixítas ÓnpuovoyoUe tijg Oxvtorouurijs téyrijg Eyvéo 2) O£xoc 
&v £zaOtog robro QU OffoAoUc &ztoqopár &geoe Tijg 1)u£gac, 
00 3yeucv r0U égyogtijotov, rouoloAo. &rt O2 vtoOg roUTOLG, 


Jvvaixa &nogyua éuorau£viv QgoyüsegD ov, xol épyo Aet — 


4g rj» &yogàv éxgépovsav, xci &vópoe nmowuATNV, xci 








^40. 0zxicO:v c5 móAcog ] Oxio0cv si de situ dicitur, borealis 


Joci pars intelligitur, sicut per ze9cÓ«» meridionalis. Similiter - 


. Te. 
emnes linguae, ut nos oben, unten, 


doyexutr ] Bekker Anecd. p. 256. 4& roQla Aéyovos a& zx00c vois 


ópoig tc g9Qug 9; T& mgoc T] OwLacoy. Significat etiam yopfov in 
extremis finibus dz,ov 4ZcuxoU , ut hic. C£, Hemsterhus. ad Lucian. 
T. 4. p. 143. 


. ! 
&a»pogay Épeos ]. Sic dedi e Reg. 2. Lock. Helmst. Jam supra 


&. 10, monui, librariis saepe cognatorum conjunctionem. offensioni 
fuisse. Vulgo «xéq:gé. 2 frogog& autem, ut Ammonius tradit, io 
4ü 430 TOY doUlcy vOtc Óco10rau auQryoutvo zoriuasa, — VidaValcsium 


ad Harpocrat. p. 211 s. 


«QuofloAor ] 4, Grofsen Einflufs hatte die Kunst auf den Werth 
eines Sclaven, Wenn der Bergwerkssclave nur einen Obolos táglich 
abwarf, so trug ein Lederarbeiter zwey, und ein Vorstcher der 
Werkstátte drey Obolen. Für die geschickten Sclaven scheint der 
Werth von fünf Minen kein ungewühnlicher gewesen zu seyn. " 
Boeckh Staatshaushaltung T. I. p. 75. 


epógywo ]. 4, Die Amorgischen Zeuge waren sehr fein, beynahe 
durchsichtig und gefirbt, und sollen ihren Nahmen von der Insel 
. Amorgus haben, , (einer der Sporadischen Inselu im Aegàischen 
Meere), wo sie am besten verfertiget wutden , obglcich andere 
denselben von der Farbe oder der Pflanze (auóoyy) herleiten, von 
welcher letztern vermuthlich die Insel selbst genannt war. ^ 
Boeckh L 1. p. 115. 


zouidr;»] Pollux VII. 34. mouulrz 4? 4loyivgc Tipegyov xo- 
srnyoge» sint». tors Óà xui voUto vqarsixó». edog , 9 dà ségrn xou 


AA acc or or —- 
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. ÓgetAovrag Twag aUrO doyUQuov xal &uvtÀa; Ort 03 ToU? 

&ÀnOüyn A&yo, ivtoUO v uérrou vr) dia coque nayv xol 
óraporónv £oyo nogrvooUrroag Viv roUc uagrvoag nao£- 
Bona. ovósig y&Q xivÓvvog, wgneQ Pxsi, ovÓ ein yoyn 
moócegtuy ovüspío. TQ T4ÀZÜ negrogoUvri. TV này yao 
oixíav Tiv v &oTt. ánéloro ovrog IVavatxoattt , TO 301A 
Vtoxputiy Voregov Ó avtQ» &moiero sooc ToU lNavot- 
Wperovg tXocL uYoY Kàsotveroc Ó xogoOi0axo og cav Ó. 
ioyoruy inpiero nop avrov MyrgotO:cog ó Mvógroicws, 
zózov uév moAUv, ótwes 9 ét $nyQuoHévov Vx TrOUrOV' TÓ 





qiz , xGb 0 &YqQ mOuxilruxüg, x«l TO zQüyua zobulcu xezü Ica, 
TÓ (nuc aouxÜlur, xci 10 /jonuua zxouultxes Verfertiger 
buntgewebtcr Gewinder. 

uale ] Harpocration. Tü xCzü Th» Oixlav Oxtug Ürnale léyovow, 
oiov PEuzoLciQ» xinOw xai ueraxouíSc0O cs Qurapévsy. CF. Intpp. ad 
Gregor. Corinth. p. 516. s. 

Ioym uaQrugoUrroc ] Mead. Lock. Helmst. ?yo. Scd !'oyp verum 
videtur, et est id, qwod nos dicimus persónlich. Vocabulum 
quidem non est necessarium , quum sententia satis certa sit ex 
caque; xai ÓOudonónv. Sed jam notavimus, motionem primariam 
pluribus solere exponi. 

7tgoceotoy ]. Sic dedi ex Mead, et Helmst. pro vulgato xpoc£ovas. 


£Navoixourtt vO xojuxo vxoxgui] Coisl, Reg. 1. Mead. Lock. 
pro vxoxga; habent aou. Et Nausicratis quidem xeuoóiooioU 
mentio fit apud Athenaeum L. VII. c. 47. p. 296. c. 127. p. 325. 
c. 159. p. 330. — L. IX. c. 61, p. 399. vocatur NavxQórzs, nisi 
corrigendum sít IV«vgegurye, quod correxit Grotius, Fortasse erat 
et poéta et actor. 

gogodiduoxalo; ] » Ártifex, per quem yogw;eéc ToU; yogrvrag: 
erudiendos et exercendos curabat in iis artibus, in quibus certatio 
esset futura. * Wolf Prolegg. in Leptin, p. XCI. 

&xoc u»o» | ,Die Preise der Hauser, welche in den alten 
Schriftstellrn vorkommen , gehen von drey Minen (68 Thir. 
48 gr.) bis auf hundert und zwanzig (1250 Thlr,) je nach uer 
Grüfse, Lage und Beschaffenheit. *. Boeckh, l. 1. p. 74., qui cuncta 
uberíus exponit. 
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3^ "Mienexijow yepiov, v &noOtv roU rdiyovo ÉvÓsxe 
$5) ÓwOexa OT&ÓLO^ Íixerevovong xai &vriffoAovoue tije pares, 

£g £y nwuvÜGVOuat, £X0oV xol L0) azo00cDas, GÀAÀ , 6b 
qa] T6 &AÀo, évraqijyos VaoAvutHy eUri oUÓ? roUTOV TOU 
zuoiov &n£cycto , &4À& xal roUr cai00ro Otgyiuev Ógay- 
piv. xol TtyV Ütpazorvow xai Tw OUXetUV OUÜÉVO xaré- 
Auzev, &ÀAa z&vrag népoue. zo TGUD' Utt OV AptvOOuGL, 
éyo) piv , ug xoarétAurov adrQ ó nor)o, ugrvoag nagétouou 
OUrog Ó' & 1) q3)00 TétQarxéYat, TG OGLIATC: TOV OLXETO £t 
qavij xagagyéoÓn. Al. cg 0b xol &97Vptov ri.Oir éQevaser, 








v0 Ó' /iwauxjo: zoQloy — —— ovt zoVtrov 100 yoQlov «x(aysro ] 
Anacolnthise genus et intellectu facile et satis usitatum. — Enuntiatio 
incipit a casu, praesertim nominativo vel accusativo, cui erat in 
animo verbum adjungere, quo casus ille regatur. Tum vero, sive 
paucis sive multis interjectis, quod in animo erat verbum, memoriam 
effugit cjusque loco synonymum ponitur, aliam substantivi construc- 
tionem flagitans, Hic v. c. ab initio in animo habebat scribere 20 
à' -Denegs yeploy — xui vobro «aídoro, aut simile quid; dein 
obvenit notio oux w«réyio0c«4: quo addito v0 yogíov suo reyimine 
destituitur, Saepe viri docti in ea re offenderunt. Haud pauea dedi 
ex utriusque linguae scriptoribus exempla ad Cic. de fin. bon, et 
mal. L. If. c. 55.5 quaedam tamen immiscui, quae alius construc- 
tionis censeri possunt. -r«gumg. 50. xai Oéopes ouoab ue, xal n v9 
AozozQp0 xab ZavOg x«xc Orc cagadoUrai, O000& ul» nutéíptg clai 
zaíder, » vterí(Qovg; ctQi z0AÀloU zowigÓt, duraprrnoOérric. — Posuit 
«riqan00érrec, quasi dixerit owg«ré ue. Attentus cod. Bern. libra- 
rius scripsit CraprgoOérrac. 


exo» zoU ze(zov; ] Per «0 «coc Reiskius oppidulum Alopecas 
intelligit. Sed intelligitur «yog; Athenarum, ut vidit etiam R. A. 
ad Meursium de pagis Atticis s. v. Pagorum et sitorum in pagis locorum 
distantiam ab nrbe metiuntur, si locus non additur expressis verbis. 

zagady(099 ] Sic dedi ex Mead. Vnlgo megaoyészo. Helmst. 
sapeyéaOw. De pagrvotcis similibusque unice forma media in usu. 

4M. 29«ratr |] Primo adspectu pronus eris, Timarchum subjecti 
loco habere; sed si. sententiam aliquantulum coneideres, intellige 
ad Timarchi patrem hoc referendum esse. Antiqui attentos sibi et 


auditores et lectores cogitabant nos cuncta sic própinamus, ut nihil 
restet ceterorum operae. 
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. € xojucdusvog otrog &vrAuxe, u&grvoa ztegfbonor vuiy 
Meroyévg vóv Zqurrtov, 0g oqeiÀnae niv éxcivo nÀsioug 
3| To.4xovto uvüg O0 Ó sw VnOAQurOV, TeÀéVTTOGYTOG TOU 
"terQóg, TOUT dmiÓóoxiv imrà uvàg Tiucpyo. xci uos 
xaÀcu Metayévn vv 2ipnirriov. vt«c0v O2 muri vaya 
TNV Navawxgatove pegroglav, TOU riv OIXLEU. TtOLELLEYOU, 
x«i rig &AÀeg enecag Aefe, : ep ov dpvioD ny ev tà 
«tO Aóyo. Magrvolat. Sec roirvy ixéxrEto Ó fraTio 
eUroU GoyvQtov oüx óAiyov, 0 ovrog 1goYixe , roUO" vuiy 
uüsiÉo. qofliÜeg y&g Tág Aurovoyieg &nióoto, & vy 
e)vrO , xt)ucro , üYwv TUV corieg ctonuévov | goolov 
FAuojytgigow  éregov , &yoüv duguroonzijow , igyaotrous 
Óvo iv roig &gyvosioig, £v uiv cv vAowi, frigov OB émi 
Op«cvALe. 42. 0Ucv ÓPtoUT qUnóQuosv, yo ipo. 1j0«v 
oUro, toic &OrAqol, EUzóhsuóg re Ó mouÓorQífho, xoà 


"doibikog, Ó rovrov zterijo, xol Aotyvotoc, 0c &rt xoi vüv - 
&gri, noeOfUtrc, ÓvqiOaouévog ro); 0g OaAuoUg. ToUrQYV: 


TTQcrOg ittAeUrQOtY, GvcuprOV Tijg ovoiag oVOno, EUnO- 
Aeuog, Osvrepog Ó' LoibuAog, 0 Tiueozov rtar»o. Qre à^ 
£j], 7tüO«v Ti. ovO(o Oueyelotee, Ót& TY VÓGOV XGi c» 
Guuqogdv T)V "ttgl TG Üupotro TOU Aorvurov, xai Óid 
TO TttEÀéUTYXEVOU TOV v Evnókenov xci tw Xol eig TQoqny 








Kagwigow ])./— Kygeoiot pagus Erechtheidis tribus. Popularis 
Ksgwoievc dicebatur. ugerQoa: pagus Antiochidis tribus. 

iy Avion ] Aver proprie signifcat locum cavum et profundum . 
montibus subjacentem. Hino transiit quasi in nomen proprium 
argentifodinae. . 

i3) Oguovilo ] Prope sepulcrum Thrasylli, ad quod erat argen- 
tifodina. De homine vide Valckenaer ad Xen. Memaorr. 1, 1, 4185; 

42, Oc bv. xai v)» $031] Sic dedi ex Mead. ct Helmst. pro 
sulgato og ?ore «a »)v. Aesahini solemne Fr. x«i sU» et enuntiatio, 
ut cam exhibui , nuümerosior. T'im. 55. xeà lv xai »U» «ve. 62, 
iv(ov, 0& vuv Ér sext Fve xoà rUr. ajoiv ( guai ) 63. «ev i» xau 
Tre xoi 909 orvor, 
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ovyrobaueyog éidov tà "Aoryvorto.. dna) 0» xol Ó "Api- 
eiAoc ETEÀEUTIOEV , Ó Tipapxov TOVtOVE arho, TOUDg Ly 
ftQwrovg xgovove , £og moig "V oVrOc, ÜaeyrC rà Hiétguo 
ftaQ TOV érutQOTy eyiveto 1t) ouvwto' éin&ó5j à. 

évey dep Tiuapyog ovrog tig zÓ Abi yaóy yoapMuettioy, 
xai xUgiog Éyé£vetO Tg OvOLag, "neowaauevog &vógo 7totc- 
pvryv, xoi 1rvygxóro , Ociov éavtoU, riv ve otoiov 29á- . 
yuge , x&l vuv éuirnótitov oU02y iQiOov và Moiyvuto , GÀAa 
fQtéiÓcV éx ToGcUrEG OUO(ag iy toig &ÜvvarouIg pioogo- 
goUvro. x«i rÓ TcÀcvraiov , 0 xoi Ónvórerov, dnolug- 
Üérrog toU ztoeOvrov tio ywou£yne roig &GÓvveroig Óoxc- 
pagéag, xai ixecnotev Déyrog eg txv ffovAgv vaio toU 
pig oU, Bovievrig wv, xai mpotÓgevuv. éxcivrv tiv qué- 
Qa», ovx 1iíiectv eor Guvaneiv, GAAG negitióev amoAé- 
Gcvrc TOV tüg "ovreveleg picO Ov. Urt O^ GÀgOT Afyo, 
xaÀt p.05 "Apiyveroy Zgiyrsov, xoi tiv uegrvglay &vayc- — 





el; 10 Àn5ingyuxov youpuatttor ] Vide ad $. 9. 

d» voi; 4Óvratou; ju00090QoUria ] ,, Eine lóbliche Anstalt war 
die Unterstützung der Bürger, welche wegen kórperlicher Gebre- 
chen oder Schwáche unfáhig waren («dU»ero.) ihren Unterhalt zu 
erwerben; diese war aber den Athenern ausschliefsend eigen, wie 
jene, die Kinder der im Kriege gebliebenen bis zur Mannbarkeit zu 
unterlalten. — Zuerkannt wurde dieser Sold durch Volksbeschluls $ 
aber üie Prüfung der Personen geschah vom Rathe der Fünfhun- 
dert; die Bezahlung erhielten sie nach Prytanien; daher wer dle 
Prüfung in einer Prytanie versiumte, den Sold in derselben verlor, 
und bis zur andern warten mufste. Niemahls war der Sold der 
Schwachen táglich mehr als zwey Obolen, nicmahls unter einem, 
nach Verschiedenheit der Zeitalter. " Bóckh. Staatsh. I. 260, sqq. 


ixerzplay 9érroz) Tzetzes Chil, XII, 301. ixerzola pév doter; 
er "c 7:041j dfégoi, eixóva. qQu» i» yigoiv 9 xládov sj Aauzádo, dre 
xai xáguy lyovoay 1üg dejous. Differt ab ixezelo , 5 duri 0] it 1G» 
Aoyu» , 01a» Qégcal vi; avyyvougs vvgeiw 5j lov. Bekker, Anecd. p. 267. 


zootógsvev ] H. 1. i. q. àuoréigc e», qui quis sit, vide. 
Tim. 15. Haud raro zQ04oos pro évvé7 ponitur, 
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yo0xt Moeprvoie. A3. 14AX tawg GV tig eiftos, Og cto- 
óóusVog- vHV vorQQav oixiav, trégav GAAoDL. mov ToU 
&ore0g éxr0Goro, &yrl Ó? v5g iOzarusg xol TOU yogrov vo0 
"AAomexQoi, xe vOv OÓnuuovgyGV, xal rOV GÀÀAwv, dig 
1ápyvgeia TL XGTEOXEUGOGTO , Ugo xol Ó nario avroU 
moórigov. GÀÀ ovx &EOTL TOUT Àout0v OUOPv, OUX OlZi&; 
o) GUVYVO/XLO, oU goetov, OUx OiXéreL, OU ÓCVAGue, OUX 
&AX ovv, Gq? em GvOQunOL u1) xexoUoyo, buow, «Aa 
TOUTQ G&VTl TOV Tt4TQUUY J'tQieOTu fóskveia, OVXO( TUO, 
Joácog ; TQvg?, ÓuACGCO , OvoiOse, TÓ ur) EcrooO cs 
covuÜQuv én roi; aiozgoig* 25 vv &v Ó zexi0tog xci GÀvot- 
TsÀE£UTGTOQ "LOÀltiS y'&vouto. OU TOLVUV novoy TÓ "eT Ou 
zortünóoxv, à) Ac xci tO XoLya T üpértoe, 000 Tt(7TOTE 
xügiog yéyovev. otrOG yaQ TeUrSV rir TjMXUXY ev, 4v 
vjecig ÓQGte, oUx EOTIV ivTWG mugtOT OUX nott» éoymv, 
ovósuiav AoygOv, ovVÓB zégorornOde, GAÀAR nagag nagd 
TOUS vÓHOUS TtQuGUiVOG. wY tTGg uly mÀsiGTUG maQuoo, 
Óvoiy 02 ij vgàv uovov uvraOngouc. 44. Lfo;iotr)s yàp 








43. ov ovroxía ] Quid sit, explicat Aeschines jpse T im. 50, 
Ozxov ul» yuQ zollol u(a» olei» QuoOooíuevos dulousro, Iyovas, 
cvvoixíay x«Aovutv, Onov Ó eig ivouxu, oix(«v»:; quae quidem verba 
pro scholio babet Valckenaer ad Ainmonium p. 103. siné caussa, 
opinor, Interdum viri docti perperam vocabulum. intellexerunt. 
Kuhnium correxit Perizonius ad Ael. Varr. Histotr. XIII, 12. 

At. .4oyirvc] 4, Solenne hoc erat, ut quicunque aut magistratum 
aut curationem cum pecuniae publicae administratione quocunque 
modo conjunctam gesserant , exacto munere rationem ad logistas 
referrent, Schüómann ]. Ll p. 295. Den Unterschied: zwischen 
Aojuctoi und svÓvros hatte Aristoteles in der Verfassung der Athener 
angegeben, aber die Grammatiker haben nicht beliebt, sich genau 
daxüber zu erkliren. Nach Harpokration waren zehn Logisten, bey 
denen man binnen dreifsig Tagen nach niedergelegtem Amt: Rechen- 
schaft gab ; eben so viel Euthynen, bey welchen dasselbe geschah. — 
Welches aber die Verschiedenheit ihrer Gescháfte war, láfst sich 
zum Theil nur vermuthen,. Die. Logisten sind die Hauptpersonen, 
und bey ihnen wurden die Rechnungen oder Rechenschaften eingege- 
ben, deren Richtigkeit sie untersuchten: : auch Liquidation der Staats 
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yevóu£yog, stÀciato uv vijy n024y &£fAenye , ó9po Aauffayuv 
soa rav oV Oixalec &o&avtov, nádura Ó' é0vxogavraoe 
Tuy VnevO Uvov voUg uxOiv- 10uxrxótog. 1056 0^ iv dvOQo, 
"QuXpueVOg TV GOynV TQucxoYra LyOy, Óavecautvog ém 
iyyéa 0ffoAoig t'jv uv&v, eUnooíav vi) BOtAvoto vij écvrob 
toUg Ovujuxyovg rOUg VneréQoug moLOULEYOS. xol TOGCUDNV 
&GíAytuzy. emeÓsióero eig tAevÜ Eon» &vÜQunoY yvvaixag, 
jAixgv oüósg mwnoU' £rsgog' wv oVÓfva iyÀ napaxalo 
Ór)po, TxY cvroU Ov(qoQay , 2v &ero GtygV , &g tt0ÀÀA0Ug 
éxuagrvQnoc,. GÀAX vuiv vroUto xctaÀuAz OXOTtiV. Ti. Ó2 





schulden besorgten sie als die Rechner des Staates. — Aber mit der 
Rechnung (2oj«ou065 oder Aoyog) oder euch spáter , wenn ein Klüger 
auftrat, welcher jedoch nur binnen der bestimmten Zeit von dreifsig 
Tagen nach Niederlegung des Amtes klagen konnte, amufste Red 
und Antwort über den richtigen Bestand («vS9u»a ) gegeben werden. 
Hierzu nun scheinen die Euthynen als Gehülfen der Logisten bestimmt 
gewesen zu seyn, wie der Nahme schliefsen làfst. Die Euthynen 
konnten erkennen, dafs die Rechenschaft unbefriedigend, das Geld 
entwendet, Gesehenke angenommen worden seyn und dergleichen; 
dis Sache kam alsdann für einen Gerichtshof, so gut als wenn 
ein offentlicher Kláüger auftrat. " Boeckh. Staatsh. I. 205. sqq. 

£950 iv dvdge ] Athenienses apud socios ipsorum imperio subjec- 
tos habebant Archontes, qui possunt cum Lacedaemoniorum harmostis 
comparari. Vógte, Oberamtmiánner. Boeckh. I. p. 456. s. 

bx dvvén Offooi; Y?» pvü» ] Die Zinsen hatten kein gesctzlich 
bestimmtes Mafs. Der Zinsfufs von fünf Obolen oder zehn pro Cent 
kam besonders unter Freunden vor. ZwUlf bis achtzehn vom Hun- 
dert (£5 5j ivséa ojolol ini uva) scheint der gew&hnlichste Zins in 
Athen gewesen zu seyn. Beyspiele hóherer Zinse finden sich meh- 
rere. Bocekh. l|. l. I. p. 143. sqq. Magnitudo foenoris, si id ad 
nostram rationem examinetur, tribuenda est raritati pecuniae, 

ixueprvgroac] Harpocration: "ExuaorvQfa dvxpéQes viis uaptuoplac ; 
er, s gà?» nagrvola Té zagovro» dr(r 5 Ó' ixuagrvgía, vàv unov- 
ve». Hac signifcstione hic verbum non ponitur, nec aptum est, 
quod legitur in Bekk. Anecd. p. 288. ixuagsvQsiv TO xurapagrvQi» 
eUy 61:9 HOÁ ci; 42 «meo sxovdter, — Sed hoc loco nil significare 
potest nisi palam testari, testimonio suo enuntiare: 
quam significationem certis locis confirmare non possum. Non igituc 
ecandum, in cod. Helmst, simplex legi u«QsvQ?ia«s, 
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noog0oxüre ; TÓv AOsvnow vfpvavry oUx. ig tole GÀlovg 
póvoy, aÀÀGà xai eg tÓ OUuc tO tcvrOU, vÓuGOY OVIUM, 
Vpav opwvtoy , £70 ga épeotizorov , voUrov avróv Aagovre 
&Óe«» xai éovotay xci doyiv, zig Ky EÀ7O:LEV QtOÀc— 
Aoutévas TU TOY GOe)ytorotoV igren ; jj, vrj tov dio xoi 
tóv ^4nóAÀo , toAL&xi; iveOviujO ny Tiv eVrvdiav TV rüg 
ftetépae 7t0À. &ug , xata 7t02À.c uy xci &ÀÀc, Oty ijxiota, ÓÀ 
xai xard taUta,0TL XCT éxéiyoUc TOU s xgóvovc OUOcig € tyévero 
TG vópiov 7LOÀ£UgG uvis. 45. a2 i0cg xaÜD' avtOV 
pày Ga" , qeUAog qv ovrog, uera ztLuovoY 02, Exiixig. 
nóOtv; oUtOG, o "4o nyaios , fovievrlg Zévero ini Zoyov- 
TOg Nixogriuov. &nuvto uy ovv. ÓubsAUciv, à dy Tor 
tQ £VL&vVTO £xoxovoyor, noOÓg MixoOóY pígog tnc "LÉOGg 
OUX- Giov &mtyeioety* & Ó' iori & yvtáto Tüo CiTiGG, 
zcÜ «V 1] negovae xpiate eor, TaUT éQu ài oexyéov. 
&7ti TOLVVY TOU &VTOU CQyOVEOG ; 0r igoUAevev ovrog , vapiag 








45. 100:v; ] Elliptice ponitur. Si plenam enuntiationem expri- 
mere velis, dicendum z65«v roUto vxolaufurt; moOsv voUro Ovre- 
zo» ; aut simile quid. Hinc Scholiastae ad hoc vocabulum annotant: 
z004»; coriuxos, 0o» o ovOcues;. Et hac quidem forma recentiores 
linguae plerumque pro illa utuntur. Interrogandi vero modus Grae- 
corum ingenio aptior. Cf. F. A. Wolf. ad Lept. p. 238. 


ixi 4Qyorrog Nuxogvuov ] Nicophemus Archon fuit Ol. CIV, 4. 
Meminit hujus etiam Diodorus Sic. L. XV. c. 95., ubi videndus 
W esselingius. 


vaplauc x» *üc Oso7] In Athen war der vorzüglichste heilige 
Schatz der der Athene auf der Burg, in welchen, um von den 
dahin gelieferten óffentlichen Geldern nichts zu sagen, aufser den 
bedeutenden Weihgeschenkeu und Pachtgeldern, fnanche Geldstra- 
fen ganz, von andern der zehnte Theil, defsgleichen der Zehnte 
der Beute und eingezogenen Güter Hoís, Diesen Athenáischen T'em- 
pelschatz verwahren die zehn Schatzmeister der heiligen Sachen der 
Athene oder Güttinn, ««uas vic Osov oder «o» «5c soU, vouías vus 
éeqü» xonuuter tic MOnralac, cupa, v» leu» yonpézur vr; OtoU). 
Sie wurden durchs Loos ernannt aus den Pentakosiomedimnen *; 
i. €. ex iis, qui quingentis medimnis eensi erant, Boeckh, l. 1. I. p, 173.sq9. 
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Ev rov t5; O:oU Hyrcavópgog, 0 KowfvAov &Ó:Aqóg. ExAe- 
sror Ó2 ro nóÀewg xowü xoi ucc qiAeretgog 7 Aog 
djozpás. «toO ópevog O8 TÓ modo exo i&miaxne Hew- 
qiAog Ó "d jtgdova:oc, mQocxooUcc TL TOUTO , X&i ACp0- 
EvyOeig, &xx noia ol3ouo, ety &rograg* 0 veio, 


xAé&rovoiw Vu xowij xwieg Ópgeyudg dvo xci zw. 


Üeonaccytov 02 vuoy, nüc dvjo xal yvv), xci Tig Ó 
Aoyoc , eire paxpóy OwAmyV* — "Ayvosire, gn, Ó Ayo; 
ó uiy dri é0TLY Hyrioavooog éxelvog. vovi, égpu, ngó- 
regov Ó' fjv xci «üróg 4eoücpevrog jyvvi* 9 0? yw) 
Tiuepzog obroci. 0v Óà roónov xAéxttroL TO &pybgiov, 
iyO £gU. nerd toUra ijün Own nrpi TOU zgayparog, 
xai uaa siÓó0rog xci gag. Oi0aEcg Órj reUro, T6 ov» 
ioriv, à AOvoior, éptj, 0 ovuffovAevo viv; év u&y 
BovAn xereyvoioa Tovrovi &Otksiv , xai ixquAMoqogioecó 
ÜixearpQio stopaóg, Óore Tiv Ówgecv avroig* iav 0d yi] 








bürrror] | Hegesandcr et Timar:hus. 


x4ac deuyuai ajo x«l yvy ] Hunc verborum ofdinem fecepi 
ex Helmst. Cum vi vocabnla 4»5jo x«i yv»5j in finem enuntiationis 
fejiciuntar, Vulgo collocantur ante yd«.. 


&yrozize , Ign, 6 àéyn ;]. Sic dedi e Mead. Vulgo o «& 
ovroc(] Sic dedi. Vulgo ov:ooív. Vie ad c. 23. 


péle doro; ] Perperam vertit Wolfins valde probabili: 
ler, quasi legerit uale elxórtc. Bené Jurinus ut qui fem optime 
ceompertam habeat, Lectionis veritatem confirmat Thomas M., 
qui s. v. àxwsapévec habet: uj uovov- &xerragéroc, &AÀk kat eldóvuc, 
es Aloylrné xa nel düorec xal cago? QidGie; 05 vaUra. Sed per4 
peram videtur adverbia cum sequente dióezac junxisse. 

ixpiliogogioaca éixao Trl o negado. ] Bckker. Anecd. P. 218, 
evyc ovopo 3 ixpv)logogía, Eor. ds voUro. db idüx& Ti; TOY Bov- 
JAavrw» (sic scribendum pro noise ) GXuxév xui &vitog dva. ToU 
GvridQ(ov ve» ntrtaxoo(ur, laxona 1 ovis meg! avroU , el ye et t|» 
puxéns Boviwn, aX une.u0 Ops «xo zov ourrdglot. dvi dà 12 
qyg0v xgfrova« Ttpà TOU TOLOUTOU quAAoig alc iyoiro, e Inetog 
dneonunraro vq» (evioU vom». -— ivéygugov Oi vow qUAAog di& ve 
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xoAGGOuO0L, uà dort, GÀX sig ixelviy crois Uv fiuégav 
énOuynuovebotte. uera TaUTo og EnovnAOv 1) Bovi sic 
YO (ffovievriotov , 6 sepuAMoq.ógrjge piv avtov, ip óà mj 
ajnqw xetd0ctaro. ór& 0 oV nagéówxt diacrnoio, oià* 
é&jAaosv éx ToU fovievrnolov, tione py Aéywv , 6 aváyxr 
óé &ori smeiv, üt, Tijg ÓwQeüg ümervyzovt. ju] voivuy 
qvis, à AOsvaior, rij uiv fovii gahemijvawiag , X&À 
TIEVEGXOOLGUS (YÓQaGg TOV ttOMEIUV GOTEQ- CY orCOUG TtOUjOoy- 
Ttg, Ort roUroV oix érupuoQrjoavro, eroi 0? ág rjre* xaivóy 
t1] [JovA3j uy) QvVeveyxóvVro Dijrogo, ToUTOY TO Ü1)4.0 freQuat0Li- 


A 








tois xUápou; xaxovQyoUrra lira Eevoriuioy toy irrmpery. veul yug 
,Vóg vg5ouc «ó» xvauov, &vpiQe zavrg» yv igo. Primo govisj 
lt:qvAlogógyot. Tum decernendum crat, cuinam óuxaorzée o exo - 
Aogognócdis tradendus esset. Ex nostro loco videtur patere, fgouAwsv 
sibi ipsi jus quaestionis vindicare potuisse; in qua Timarchum 
&bsolvit, Hinc «7 govij crimini datum, quod non alii judicio com. 
miserit poenam. Parum dceurate et lexicographi veteres et rec fe 
tiores viri docti hoc tractarunt. 
0r« tz; Qegtác dneciyzave ] Contra codd, Taylor óv deleri vult. 
Quo deleto quamquam oratio non Bt deterior, caussa tamen. delendi 
est nulla, quum legitime verbum A£re» sequatur conjunctio oc. 
cvvoà db agsjve] Revocavi Mss. omnitm.lectionem , quum Reis. 
kihs de suo dederit evróv. Sed «vroi d? apertam oppositionetn facit 
Cum «7 uiv fovin. —giéva. accusativo facile destituitur. 
voUro» TQ OW5ue quj neQuroujayre ] Sic scripsi cum Bern. Lock, 
Helmst. Vulgo 45; deest. Sed quamqnam negatio necessaria non sit, 
ea tamen cum vi repetitur. Librarii saepe hanc repetitionem non 
tolerarunt. Sic eam Brünckius, sequente Porsono aliisque, in 
Eurip. Med. v, 6&5í. Pors. perperam delevit , ubi Mss, plurimi 
fecte dant: 
, — a, "QOc yorévo» Ge nürte 
mürrus lxexevooyr ; 
"m tíxy& QOYEUOLG. . 
$n versu, antistrophico v. 861. cum Hermanno sctibendum 4 


eUtÀnuov, Op 
De negationis repetitione egimus jam süpra $. 27, 
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ürre. 46. àAÀd migl uiv fGQ xAngurac épyàs dori rotojirog; 
mpi 02 t&g yepotovitág Bélruov.. xai 1i; Vue ox ide, 
eg aceptfonrog GyAceyyon xAentug v; mug Dg yco p 
iuo» ékeraoTug Gv iv "Eoerote Sévun,, póvog t&v dra 
Ure han Aafeiv &oyÜgioY | xcl ov negl voU nQuyua- 
vo; ánioyiiro, dAX cius mpi ToU ripmuetog ixércvev, 
.ó nolo; &Oixelv,  usig 0à toig uiv £apvoug éneripmjoare 
vaÀAArrOov íx&GOTQ, TObrw Ó? TQuéxovra wvo' oí óà vopor 
xtÀtUQVOL TüYP XxAÀtTGP TOUC uiv OuoAoyotrvrag. 2evato 
imuioUoO o, rot; Ó &gvovpévoug XxpiveOU at. TOLycQoUV 
oUreg UuGv xettg o0vn0OtV , (gf &UO Ug érti roig Órjuocioug 
Oepngiaios Quies EXafls Opezudg. grjoeg ydb. duAu- 
tóüny rU» KvoaOnvoiéa , Éva vüv noltv, dntiwO:ooy 








46. its«ory5c x8» i» Egeria Efve ] Sic verba collocavi ex Mead. 
et. Helmst. Vulgo so» Gre» iv Egergf, Zieaowje Bekker Anecd. 
P. 252. 'Etev aac ü(! ol mepmópvos üQrovrec ngosterágea volg Svovc, 
ógo: aloiv , iva uiaO0c avrolq «pnmo, dia «0 voUq orQGTEyoUG Vive 
&ojérovs nÀi(oraz xcvugvO pil, CF. Boeckh, 1. p. 315. 

mU mgb ToU Tisjporog [xérevev ]. Bene novit Athenienses; 
qui mitius puniebant supplicante& quam negantes. 

dduudir] Pro sdonévai, Frequens est usus temporis praesentis 
hujus verbi, ubi praeteriti significationem habet, ut docuit Heindorf 
ad Platonis Protag. 6. 4. Etiam alia sic usurpantnr, nt res prae- 
terita quasi praesens animo proponatur. naQumQ. 16. xv magdvos 
fal gj nodu», Ózt v " AtOÀiq Tijv alQnrmv inoiiro , pagrvgsioaoi, 
Nihil frequentius, quam exovew. — Vide Heindorf ad Plat. Gorg. 126. 


vor» dà 4Quixovra uvav] jJ. e. scmitalento. Non enim ím 
Attica solum, verum in omnibus Graeciae civitatibus , atqué etiam 
extra Graeciam valebant (alenta sexaginta p»ov. 


diayrgtoso ) Vide supra $. 32. 


. Kvja0 grava ] KudeOsgsawv Órpoc 45c Flavàsoridoc qvigce. 6 dq- 
potyc KudeOrrauvc. It Óguotgsv vocat Aristophanes, Stephanus 
Byz., Hatpocration, — Kvduósvozo» tamen Plutarchus, vel potins 


auctor Vitsrum Oratt, in Andoc. et Hesychius, et habct hie cod. 
Mead. Kvinoyraior. 
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elvat iavtoU, xol miceg GuowwnqicacO c rovs Oiuórag, 
émarág Tij xerijyogiq &TL TOU Oxo riotov, xoi Acgow 
ig Tijv éavroÜ yeipo tà ipa , xoi óuo0eG pae Aaffeiv ówoc, 
pire AnjyeaOat , xol énonóge Tovg Ogxiovg Ü'soUg, xci 
' jV. éboA eL énagaaápevog évvtQ , ngog gÁCy4Un 
toga xfevxwvidov , voU Quioráóov x0scroU, óu duisi 
p.ovog TOU VvtoxQitOU , ei400L pres, Gg iv OMyo gpóve, 
zgóg dhAoLévgv &vrAooce tÜv éroigav , xoi ngoUOwxe TOV 
CyOya, xci v0» ügxov imwgxnosv. Ort Ós chnÜn kyo, 
xcÀc, pov Unuove vóv Óóvra Tiuéoya tÓ &prybpwr , 
xol dvxovióngy , róy GiuLoradov xnósamiv, kei TOV Gvv- 
^ Ouxev dvayvadt Td G&VriyQaga, xaJ Gg TV Ag&oiv 








éxoyyglo«cóo ] Bekker. Anecd. p. 459. a0 nesoDévta: 
E Tug Sévog idote» sivas x«i oU zoLl(rgc, v0Di10v. iv x«io Qucynjg locos rapy 
ónuo» uneynpf torto oí Óyuórat, xol i/yexo mtuupuouéwog. ca 
alsriyevo els TO Óixao ty Qro» , xub ixo(vexo £evíug. xai eb. piv ieAo , ene- 
Ao&oxere og Gévoc, el Óà 2xQuaev , eweAeuareco elg vi» nolietav. Idem 
habet Suidas. Vide Schómaun 1. 1. p. 283. 


v& ip&'] Fiebat sacrificium, quum quis juraret, et, quí jura- 
bat, manibus prensabat intestina victimae. 


ógxlovz; sov; ] Deos, qui invocabantur tamquam testes veri. 
tatis jurisjurandi. Thucydidis Scholiastes L. I. c. 71. cos explicat 
voUg àgóQovg vo» Opxov et c. 78. oUc iv axovówW; wpoccucr.. Nominà 
nón habet. Scholiastes ad nostrum locum nominat Vazollere xc 
iüjoycoe xub día, dc quoc ziiveoyoc. Pollux L. VIII, 142. TQ 
4toUc OpwUrut xtÀtUt -Solov , "Ixéowv, Kadagow», "EtaxtovyQuo ; 
quae sunt unius Jovis cognomina, CF. T. Hemsterh. ad Lucian, 
T1. p. 98 s, Demosthenes xer& Tiuoxg. p. 747. l. 13. ixourvus 
Za , Hlooudó , dqunioe.. Divetsi homines diversis temperibus diver- 
sos Deos in jurejurando videntur obtestati esse. 


ltoAso» ixagaseuevog iavzó ] "EnugüoO«s vj» Koelaa» fevra, 
perniciem sibi imprecari , atque etiam vo o£xo, familiae suae, usita- 
tissima etat juris jurandi formula, ubique obvia. Cf. Schómann l. 1, 
p. 22. . 

x«9 &g] Libri x«6oc. Phrynichus p. 425. xa ec: Iioc Ti. 
MoeDoUoi0  yQuptpotexoG (gagne QUxeuo» txvus coUrvopa" xexoroOne 269 
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bonjsaro v0U vog. Maprvgíei. Zovdnixon, Af. Ii 
piv ovv roüg mokireg xot tovg odkuovg olog ysyérgran, 
xai TTV metpgay OUOlCY 0g cio yg dixe , xoL tmv 
vfgow ryv dg vÓ iavroU conc wg Wregeupaxe, OUVLOTE 
p!» xol mo db Aéyav, ixavüg à Vuóg vrropugóvijoxet 
xci 0 neo 4uoUs A0y0c. Óvo Oc Hot rijs xeT»yogiog en 
A&AeuttOL, ep ólg éuavtóv v tuneiv eiyopet tOig Ütoig 
AOL X«L v&corg vaio tijg noÀ«og wG 7T9on 011.0, Vudag t6 
fovioíugv &v [&xojoav], olg iyO puéiAAe Atyttv ,/ xol 
ipogéysiv vüY VoUr, xci moagaxolovÜ:v tüuaÜGg. Cort 
ó Oo uiv ngoróg uou Aoyoc, mooÓujyu0ug tro exoloyiac, 
ej &xovo uéAAt yiyeqO ov | ivo. ur] toUtÓ uov nagoAutóv- 
TOc, Arc TOY Àóyu téyvac xezenayyelÀóuevog TOUS VÉOVG 
dió ktOx& , Ga TL ne poAoyioepevog uic éélirac vo 
Tijg noAÀsoG cvuqiépov, ó à? Oeiregog éUTL u0L' A0yo0c, 
Qt«QaxÀnoig TOV TtOMTOV agóc deriv. 090 Ó? moÀÀoUg 
piv rà» véoríowv mgogegTNXOTGg TwQÓg TQ ÜtzoOtygio, 








evco Qvlagzor. e toU uéQwvgQog, wo toix& ToU Pxeyoufvov' Oc ovÓà 
OovxvólOou sxovos Aégyorrog xa€0 Ót$ tig Xuxcelíuv mei», 
oy xaOwu; xui 10 x«Ó& Óoxiiov,  Daos laudat Atticorum locps Lo- 
beck, in quos irrepscrit xeóveic, alterum Aristophanis Equitt. 716, 
Br., alterum hunc nostrum, quorum illum Dawesius, hunc Reis- 
kius, sris uterque rationibus ducti, idcoque ad fidem propiores 
(quod scilicet non auctoritatem Grammatici, scd sententiam loci 
sequebantur) non invitos in ordinem restituit, 


47. p ofg - ead ] Si notionem in universum spectes, idem 
fere est, quod z«oi gr. Vide Matthiae Gr. Gr. $. 586. Sed in zai 
cum Dativo inest notio, aliquid in favorem rci dici. 

[«xobsss] ^oi; Pyo plo Aéyur, zoi nQocWgnu» vÓ» voUr» xal 
&tQaxolouc riy eua Ds ] Zxotac, uncis inclusi auctoritate cod. Cois]. 
Additum vidctur, ut oppositio cum sra» in oculos incurrat, Sed 
fortior est, hoc omisso, ín iis, quae sequuntur. — Multi etiam librarii 
ex antecedente pracpositionem repetentes ?y9' ante oig collocarunt. 


xcrenayysllousvos -Otóuoxu» ] Jactans se docere. Pracsens 
vel aqristus iufrnitivi plerumque «o inay7)t066: hane signification.m 
tribuit, qua in universum diff;rt ab vavogveioóua. 


/ 
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goolc óà ràv mosofvréguy ovx e yiatouc Óà TU 
£x cg &AAgg EAÀAcÓo0g, gvveteypévovg éni rV Gxpóecur 
oU; "m vopater né Seupijgovrag i fixe, &AÀG 7t0ÀD uaAÀAOY 
juég eigouévovg , && prj uóvov cU vouoOereiv énictauOs , 
dia xai xonéw và xcÀa xol và up xcÀc óvvevÜ* xoci 
tL ruLXv PÉmiragÓs rovg &»àpag TODg- dyabroUs , x«l sb 
Duete XO0ÀGGEUy TOUS velt t0v éavtov ffov d 7tOÀ EL 
simgegxevabLovrag. AS. Aébo Óà mourov nog Upg mel 
tüc énoXoyias. 0 yaQ megurróg iy Toig A0y0tg Ahipocd- 
| Y'je , ?) TOUS vónovg quei vu&g cksipeav Ótiv , i i TOig ipis 
Moyoie oix tivau frQOgEXFEQV, anod avec. yàg , &b pu] 
D 7/71 435 uépriod, Qr. xaÓ' Éxacrov &"tavróv j fovA5 
futi TÓ moQYixóy Télog xai TOP; TQtouévovg vÓ TéÀOQ 


————————— 

oUx Hoylavovg dà ver ix Tuc edge * EA.ddos ] Reickius, nescio 
eut, vo» uncis inclusit. «o» 2x vg; «lys 421«do; idem est, quod 
vu» Gio» JPAirev. Comma posui post 'EJ2«doz. Nam ovredeypévovs 
elc Tir dxQonaw referendum ad omnium hominum ordine$, zQocc- 
qvixotas zQ0c ve dexagUuoie. — 





"toUs ové(U vo» Éavve» o» «ij vale zxaQacacuctorrac ] "Orsuóoq 
signilicat b. l. id., quod alicni est probro, quemadmodum vocabula 
ferg omnia, quae vel dedecus vel laudem denotant. Pluralis notionem 
auget: quod est magnae infamiae. - 


48. wegiriog dv soia Aoyow] Qui non strictim manet in re de 
qua sermo est; sed qui diffunditur in multa parnm ad rem perti- 
nentía, ut scilicet. anditores ab ipsa re avertat. Cf. Jo. Christ. 


Theoph. Ernesti Lexioon technologiae Graecorum rhetoricae 8. V, 
x:Qivvóg et quac inde derivantur. - ] 


và xogrixó» xoc ] ,, Die schündlichste aller Gewetbsteuern ist die 
Hurensteuer, welche auch in Rom von Caligula eingeführt wurde. 
In Athen wurde sie vom Rathe jührlich verpachtet. Die Püchtef 
wufsten sehr genoan alle, welche dieses Gewerbe trieben, sowohl 
Münner als Weiber, indem sogar jene, wie unter Caligula, besteuer$ 
waren. Mach einer Stelle des Suidas und Zonaras bestimmten die 
Agoranomen den Preis, welchen jede Hure nehmen durfte; es scheint 
daher dafs die Steuer nach ihrem verschiedenen Gewinn verschiedea 


War, wie io der Anordnung des Caligula. Suetonius Calig. 40. " 
Boeckh. St. L. p. 357. 


by 
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4ofto oix six&zew, &AX. &xgiflüg cifvau rov; raUrE you- 
géPovg Tjj igyaciq. Ónóre ov» O5 retOALgxo GvrtyQé- 
«pacOc, nemtoQyevuévo Tipóoyo y) deivos Onumyopeiv, 
ànairéi» quoi vw noh eb oóx atr xernQyógov, 
àAÀà poprvuglav. velavov ToU rt«gà Tipaoyov roUro £xAé- 
Eevroc rü réAog. Byà 08 güg var , à AO qvaioi axhyact" 
&» &nAoUv Uuiv xcl AvOsQuov Oófo Aóyov tintiX. cioyU- 
vopo, yàg Vnip rig móAseg, sb TipaoQyog, Ó toU Ornuov 
cópfoviog, xci rüg eig TÜv EAÀáÓe toÀpów meofiag 
snoedfrisw , ur Tó ngypno UÀov GmoroiacÓ'as iniytpri. 
0:5, GÀÀà roUc TÓzovg Pncpurmceu Ortov éxaD bero , xal 
go)c teÀoVag, ei rumore rtaQ. ciroU rogvyixóy véAog tiAij- 
qa0. coupe uiv oU rijg imoloyíag Wpdw Évexe vupa- 
geonodre. 49. Éregov Ó" lyà cot Aóyov énoflaAo , xaÀóv 
xo Oixcuoy , & xon05, ei pyobv aioyoóv a«vro ovyowOa. 
zóAumgov yàg sig toUg ÓuxacrÓg ÜAéwaeg dneiv, &-moog- 
sjxes Aéytty. &vÓgl aepgove và step vif sjjuxiov.  AdvüQeg 
' 4o-qvoior, vé& popups ply &x tai00g xoi uetgoxiov nag. 
Yniv, oix &qoveig 9» Ówroifág Otetoijw , GÀ av vaig 
ixxAgoiotg peO* Gud ógQpot. oipen 0. Gv, & nrgóg GAAovc 
zwVüg "v à Aóyoc uot rtsol Tijg auriag, 5e xgivopot, tiq 
£usrépeig ueprvgiotg Qa0ieg &v dmoAícecÓon. roUg TOU — 
xat5yógov Àóyovg. p yàg Orb, e€& nénpazrai pot tt TOU- — 





mrourovg vó váoc ] Pollux IX, 33. «à uérros vs aepelopBdrng 
aleow 4» nplaoÓes xol &xopusO oU», conducere; exigere vero, 
sy nQérrar, éneser, lxléyar. Ib. 31. 

üxviyotwagO«.) Bekker Anecd. p, 10S. Grzi «o0 «rrixerq7ogroac 
àxnd5 noerog xergyóQuos "l'iuagyoc Aioy(rn» nagengsoffiíuc. Dicitur 
pempe is arruoayanó ov, qui accusationem contraria actione repellit, 

üps» Trax ] Ne scilicet vobis infamiam stultitiae et ineptiarum 
eontrabat. | 

49. ps5) yep Qr cet. ]. Cum ov: jangendum moQadide,u. — Ms est 
eflipticum, Mj yo vnoiepBarsvt, Ov« cet. ,9Ne opinemini, tum 
mode supplicjum me mei tradere civitati, si quid istorum revera 
patravi, sed sj vél videor vitam egisse, quae istorum «criminum 
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rov, &AX sb Óoxó bpiv magan), 2000€ Bsfuoséven Teig 
dsyonévoug V7Ü TODrOU eiticig , &fiorov fjyoUpevog e»t 
du«vro róv AÀowrov fiov, mepaóióepus TQV cg jucvrQv 
TutQtGV, évemoloyijauaód os ni "1024, ftpüc toUG "EAAnvag 
QU ijxo maga oou evog Vp, QÀÀC xara ygioacóÉ uot, 
&t ÓoxQ ToioUrog tivot. — Vr uév inv, o Tiuepoye, 
émoAoyu avógog aya Oo) , za céxpgavog, xal QJ tuOTsU- 
Korog tQ Pio, xci xoraqooyoUrrog siórag anácte fAag- 
quuiag & 0) vU: 0E A£yety 4ipooDévus , 0px avópóg 
der &Aevegov, &AÀd nÓQVOU, ftQU T()Y TOTUM )ueqpego- 
pévov. 50. e£muój ó ag tàg npvvuleg rdv owcson 
xarageUytg, xaT olxQuo TÓ no&yua &erassad' au GXwov, 
ünov ixadéov, 4 uo Aye &xovcag , eigo oU 
X07107) T0407 QQ Aoyo, é&vy qeqgovijgys. oU yàp tà otn puerta , | 
07Ó' ai otx50tg fag Süevuutag Toig ivotxraocu stepéyov- 
Jw, &ÀM oi £évoux5gavceg tàg TOV (Oiuv. énicóevuatom 
imovvuiag toig rümoig nogecxevátovow. mov piv yàp 
ctoAÀot puGO'wGaeuevot uiey  otxingw ,. OuA0puivOL EyOUOL, 
cvvoixioy xoaAoüpcv 0nov Ó^ eg ivoixeb, oixiow. dày 
0' eg tv Ornov robrov rv ini toig óOoig igycotnoluw 
(atQóg £igouxjomsau, tot oeloy xoherav jay Ó! Ó ui 








similitudinem habeat. ^ Cf. de hac locutione Bosii Ellipses p. 775. 
edit. Schaef. — ivanoloyjoncÓ «s, SC. Ogre, ut se excus&are queat 
apud Graecos. 


xa1ayoxcacO4 uov] Male me accipite, Locutio idem valet, 
guod rg5v«cO£ uos 0 vv &». BoUAyaOs.  Ilageno. 19. iv Ó$ Glloc eG 
goromajte , xuteyonoacÓU4 pow oU 7g &» vxootetluny. 


50. d&v cegporyjorc] Hoc recepi ex Helmst. Vulgo qegporz. 
Aoristus significat: si ad sanam mentem redieris: quo Ti- 
marchus nunc non esse sanae mentis notatur. 


Qnov uv yüo — —- ovroma» xeloUut» ] Jam ad $. 4/7. monui, 
baec verba Valckenarium pro glossemate habere. Sed coniilie 
loquentis perquam apt& surt, nec possunt deesse. 
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iEoixianrin , ig Ó? T0 eUrÓ roUro &gyearijgtov q«Àxelg 
£L gOLXLOTtCC , zeÀAxsiov éAxAnO m éxv OR xvequius, xveqetoy' 
&a» Ó3 réxtwWw, TexrOVeioY £&v Óà moprofjooxóg xai a60- 
yaoi, &10 Tc (QyaOieg EU UG exhi] nogvelov. (STE g) 
molla 7toDvyela T3j Tijg mQóseug ebyegiic nenonjxos. "m 
ovv ÓnQu sotià éngatreg, iota, iX Gg TOUIO OU 
netoínxoag, Ga0AoyoU. 51. djéei Ó' , wg &otze , xal Eregog 
Àüyog Tig VzÓ ToU cUtOU Gof(iOTOU OvyxelucVOS.  ÀEyct 769, 
4g ovó£v &gTiV &Oixajregov qiuxg, &Kyooato rexynouo zat 
"avreAog GxoAovO« To cVroU fi mopezóusvog. morov 
piv y&p civ iy. KoÀovo ovvosiay, rjv 4d5juovog x«Aov- 
pA, ípevóon quoil vv wwvvuiav £u" QU yg dva 
diüuevog. &uita, TÓv "Eouiv vóv dvóoxióov xaAovusvov, 
oix Ldvóoxióov, GÀX .4iyntdog qvis silvas &vá nua. 
nageqéos, 0^ obràüv iv axouparog u£pet, cg 1/00g cvijo, 
x«i "tpi Tüg (Oleg OtxrQuDGS yeAolog" ei ur] xo &uà óc, . 
quOtv, vnrexoUuy toig OyAoig, uy duuooOérgyv xeAotuc- 








dày dà xveqiuc, xragéov ] Sic dedi ex Helmst. , quocum ex parte 
consentit Lock. Vulgo ?&v dé yragiüc, yragsioy. Harpocration ; 1'v«- 
give, toUro oí acÀciol drrixob Óiu 10U x lÀryov. wow» Ób xÓ di - 
o) y. xrogos ài dor uxor Ouod té, (Q Íjovos cc lura. Tovro oi 
ecirigos Ói« ToU / Afyoun TGQfc vv yréaper, xruq (Us piv oU) sage 10 
xv, 0 ongures 10 iUc. yragiuc Óà z«pu Tav voU qégovs zrequr, 3 
3 do: PUNTO TO J&rOG, TO AajtztQov. 


51. 10» Egtsjv a0» Ardoxidov xclovjsvor ]. Notus est hic ITermes 
wel ex historia Alcibiadis. Ab Aegeide tribu erat dedicatus ad aedem 
Phorbantis prope domum Andocidis: unde nomen accepit o '"Egu?; 
6 '4»doxí(jov. Erat etiam elegantior, quam ceteri plerique. Cf. 
Gluiter Lectt. Andocc. c. 2. | 


neQag/Qr 0^ citóv]. HIagagéonw interdum est in medium proferre 
argumenti aut testimonii loco. Tim. 54. zeg«géopev aQvoi0v uy 
uigyfcac vov; vjuséQgovc? übi parum sibi constant intpp. 


$déc] Attica urbanitate de homine inepte jocoso dicitur. cr. 
Rnohokeniumn ad Timaeum p. 131. s. 
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vov, àAÀà BatoAov, Ort tovrav PE vxoxooicuetüg tuog 
TírÜng vv éxoevvpiay £yu. t 03. Tíuopyog cpaiog iyé- 
' TETO , XUL OXOTTCTOL rj toU moiyuetog 3, oli , Xxel pu) 
roig GUroU &pyOtg, OU ijreov óux TOUT GUIÓY quot óeiv 
cuugogg TEQUACGOELV. 529. iyd ÓB, 4upóaD tvi, "eol. 
ni TÓV avaOiprov , xai toOY Q(XHY, xol rteQl rà» xt5- 
pótuv, xal mavtoYy OÀog TOV epannan ntoAloUs xe 
 s$idvroÓ«zOUg x«i oUÓEÉTOTS TOUS cUrOUG CxoU0 AOyovg 
Acyou£vovg. ov y&Q &Gt iy axtoic oUrs xaAoi, ovre eta voa 
ztodbtie ; dÀÀ O6 agogenpapsvog e)rov xal magarvya, 
Ogtig &v 7 , Xctà, TÓ uéycOoc rijg evroU OóEgg- AóyoV napé- 
ysL* fteQl 08 TOV tüV &vÜ Qut DLov xol zóv Aóyov xoà 16 
socis, dcWevüne Tig &mÓ TavrojerOy mrÀcvVGTOL qun 
xarà T9 nóAÀw, Xal ÓwyyéAÀe, TOig zoÀAoig TGg (tag 
vtoaEnuc* moÀhk Ói xoi uovreverat tpi TOY peÀÀovrouwv 
&gsGÓ'ct. xol oUpug évapyíg dgtt xal oU stentAaauévoy , & 





B«valor] Ariecd. Bekkeri p. 185. deiloc xal ixlelupéroc uv8-Quaoc 
$Gr& Tn» Üuvouuy, xoà olor "40 Oo poda xaà elgypoc p. 221. 
ixovégóy tavi 4huogóévove. o 41 B«valoc zuQu TOig zaAatute inaddiro 
ua) «xoc, &no Bawtlovy TiOG , «v)iqroU gGÀexoU, 0g xai Bavaltia tavsa 
éeUgev..— Addit scholiastes ad nostrum locum. AgpocO rg» ix peepo- 
| Qus di& uoloaxlur DBérolo» e»ópacav. Duralow yüQ xal TO» xatami- 

y«ra x«i ualaxor, dol di, oi flávalow mQ0qnyoQtvo» v0» sQuxrór. 

vxoxogíauavo;] Bekkeri Anecd. p. 47. Kog£teaóS a« xal v s o- 
xopéíGsaOue &upo. Oracle dà 10 zQ0Q và xojud7] TwaÓ(a viyrus 
«yeA4opevov Tj Qewi xu,uv. xogoc y&Q 0 mei, xol vovroj Oirreq, 
«óQuoua. xal vnoxoQucp. ; 

s£rOs; ] Attici nutricem círÓs» dixerunt, «03r aviam, «xo(do. 
amitam. Vide Lobcck. ad Phryn. p. 151. 

52. stQl dà vor và» uvÜQuaer gor xl vo» Ào;ov xal vg ants 
eyrvdss Tis cet.) Sic dedi e Mss, «ov ante Jáyov accessit e Lock. 
et Helmst.. Incipit orator a notione generis vé» Bíorv; tum adjpngit 
primarias partes , quae spectantur ie «e fí», «ov Aoyov amplissinta 
motione, xol vàc zQásus. Apparet, neutri parti deesse posse articulum. 
K«à, quod vulgo ante «wyevóz; additur, delevi auctoritate Lock. 
Reg. 2 Helmst. / . 


- 
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£70, UgÜ' eigijaere xal tjv róAw jr xci rog nooyó- 
vovg (jugo, es toU niywTNG, Douóv iOpvutvovg* xol 
tv "Ouipov zoAAGxig Ey Tij Didi Aéyovta, ng voU ti - 
TUV pueAA0VtOY ycyéaDot, oa s 

djux 0^ eg otootóv 9205* 
xal zy Tóv Loputióyy &zoqauousvov riy» Ov revrgv 
o) u0YOY TOUG GoVTOg £ugevituv óvvautrgy, ózeiot Tcg 
. &v tvygGVw0t üVrtg, (AAA xai rots réreAcvtxósag, Ütav 
Atyn: 

Qijug róv d0010v xcv uvym O:xvvot 7s. 

o óà "Hoíodog xe Óiepornónv O«sO0v ovr)v anoÓuxrvot , 
"uvv gagüg qoatev voi; PovAopéyoig oviiévet, Aéro yàg. 
dhn;ug Ó' ovtig ztauaxav GnóAAvran, djvrwo AcoL 
lloÀÀoi qmpicovsi Dg vv tig é0Tl xal ctr. 
xai TOUTOY TWy Mini iiid TOUS piv eoynuóvuc B:fuo- 
górag &UQioeze éneuvérag üvrag* m&Yr:g yàg oi óruooíg 
gilóripot napü Tie CyaO'g qus qyolvras UV Qosav 
kopetiaD os oig Ó eid pc éotw 0 [Jiog, o Tuudios tV 
(iov raUrTQV* xotrüyopov y&p avrr|v iO cvorov éyay jy0Ur- 
To. 53. AvoprioOurs oU, à &vOpsg, tv x£yoroD e quum 
mti Tuuaoyov. oU; Ge roiyouo Aé£yerat, xol TO igu- 





fP5urc] Scholiastes ad. nostrum locum: ^sjrsot» dove. opo 
(jur. Kí(ugvoc iv HougvMg. vixtiTarro vavpag fy x«i mitoptylur , 
puospQol Pyeeicay MO»cior, wc Uoregov , emsoU Óix yonppiüte onus;- 
suyroc. ÓO4» nQuto» xci gepv vj dajug eg 0: dvidgvcarro, 


duy d sig orQero» $10e ] Nusquam hoc in Homero legitar, 
sed videtur hemistichium fuisse, quod ino ore omnium erat, et 


fortasse ut Homericum ferebatur. Vide Heyne Obsvv. ad Homer. 
T. VIII. p. 790. 


"Hotodoc] Locus est loy. xai 7go. v. 763. s. 


oUy Gua toUroua Myeras, xul 0 igorrua nO UG digerere ] Revocavi 
hanc Mis. lectionem , quam mon erat cur Reiskius in gerares 
mutaret. Áéyeros est generale. Contra pere ad eos ipsos, qui 
adsunt, refertur, eadem persona et praecedit et scquitur. 
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Tg (UO; ipurite, ztoioc Tiuagyoc; 0 mÓovog; Eterzes 
&& pv uetvoog rtaostyóusy n:gé Twog, EtOTEUET. GV nov 
. & 08 trjv DsQv ucorvQa step£yopat, 00 TTLOTCUGETE ; fj 0002 
syevüopeotvouv Xléutg égriv &uaxippeoDat. ere xoi mepb 
«ijo JiüuogOévovs eat0vvpieg, oU xazüg VaÓ tüe quum, 
GÀÀ OoPry vzxO T4; titÜüngc, ParaLog moogcyogevetou, dE 
&vevópiag Tu/Óg xci zivceióuag OVeyxiprveg TOUVOuG. &b 
J40 Tig Gov tà zowwa rere yAaviaxwe steguelóuevog, xol 








$4 ovà? yevdouaprvQióx. Oduc ioi Ernooppanó a, ] Sic Reiskius 
dedit, duce cod. Mead. Vulgo éxwoxiye. Sed Gucxyitrvtr vw) est 
mandare alicui, &uoxyxreod at vos incumbere alicui, de accusa- 
tione, cum genitivo criminis, cujus quis aceusatur, Pollux VIIT, 36. 
Katà vov ui» wevói pogrvQeUrcov , Gíxg vtvdonegtvegiay , 0 xal àxs- 
exqwagOcs vevóopeovvowr yeso, Demosth. aQoc Zigoff. vevdog«ps, 
p. 846. ovà' jr vovrov xà» qiudouaQvupuiy. Crcoxqyato. 


, meQl vi; d»uogOcvoug Gxoruutac] Uncis haec liberavi, quibus 
incluserat Reiskius. Multum conferunt ad enuntiationis perspicuis 
tatem ct rotunditatem. | 7/z9 absolute positum significat quod attl- 
net ad. Demosth. «egi Zreg. p. 509. 700c0v ui» atl owtnQíac vi 
7z0lto; , Tüg bu&g yvou«g bysgoráru : ubi Reiskius ex quibusdam 
Jibris post 204805 inseruit QovAsvogeyo;, quem secutus est Békkerus. 
Etiam Vig sic dicitur absolute. Ctes. 75. valo voU qid) xpt- 
9:00 «i vA dpou quióe 10 idvergrerur tuteoofty a360u076r , ütcy xe ru- 
gi; ^rc imà tQU; FOLOULOUG 4670UG, » YOU; GXQUOVLUG GUuAn9uoras va0- 
éuturac, 2j Govcor nuQ«Aor(zr. 


gievtoxie ]. Pollux VIL, 48. ziavig 8 (ac riov lertzoy. XÀavldia. 9^ 
«vro xoà ylav(gxus PxéÀovv. Utramque deminutivi formam agnoscit 
ctiam "Thomas M. s. v. jl«»(óio», qui veram lectionem servavit 
meQilópevog cum Mead. Coisl. Recc. 1. 2. 4. et Helmst. Vulgo 
aeQuxAOutyag. — Per yicormíoxougs muliebris vestis intelligi dcbet; v«o- 
*loxo: zapOévev a Polluce memorantur. Hunc locum respicit À. 
Gellius Noctt. Attic. L. I, 5. Demostbenem tradunt et 
vestitu sincero et cultu corporis nitido veuustoque 
et nimis accurato fuisse. Hinc ctiam xogw; illa 
xÀe*ig xai nalaxoi yvevov(axov ab aemulis adversae 
riisque probro dicta. 
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tobg ptÀcxoUg zwroviUxove, iy olg tog xoà TOv qiAwv 
Aóyovg ; "'eaq ee. , niueriyaug Óoín tig teg xelocte rav Óua- 
UtQ, oiopet &V CVUTOUG, EL T4G "í 7/'UO&79V TOVUTO 7t0r3j- 
OzLEV, G7LOQIjOGL, EL TE «yógós , € T& 7UVGAXÓG et 1poOuy 
éco jte. 541. evafniaeron Ó' &V Tjj &n0A07l« x«l tiv grQa- 
THyGV Tig, Ug GAXOUO , bónTuc Luv xal XaTaOXOTOUMCVOG 
&«VEÓV, v; £V maAalotQcto xci Owxtguis ysyorwg' Og 
ETLJELOIUEL. OLGOVQUP. TV. GÀIV EVOTG4OLV TOD GyüvoOg , 00 
£gigtV é&cvgijxévat qe qaoxov, &AAa Óurjg &uai0svoiag 
Cpziv* at«oaqégov vtQvtov niy ToU; eUrgyérag toUg Vucré- 
Qovs , 4opo0iov xal ouaroysirove , xoi tiv ztQ0o &AD1AOUS 
mgr, z«i TO aTodyua Q3 Quvijveyxe Tj 50À« , Ótestonr* 
0UX aipéseron 9', às geom, 0002 tV -Oyiigov LOL LT OY , 
ovÓà TOV OvORCTOV TOV 2j90ixG , «AÀAG xci Try Atyouérav 
yevéaUD at quAiav Ót Cpwta largoxAov xoi A yiAAéog Vuvast, 
xal vTÓ xGÀAOG, (,a6Q OU m&LcGt naxapizüusvov, &v rÜyn 
GwypogUvig, vUv éyxeuiaceteu &£ yap try voU Geyjurog 
eUtoéntetxy  TaUT,V Tivi OtepaAAovteg, Ovuqogdy tois 
£y0UGL XGTGOTI]OOVOU , OU T&VTG xoti] wingueioO a. qaov- 








x«r& vU» q(Aov Aoyov;] Pungit ptaevaricationem Bemesthenis, 
modo pro Phormione adversus Apollodorum agentis, modo pro hoc 
adversus illum. Quam inconstantiam et perfidiam, paene dixerim, 
vir honestus haud facile neque probet, neque in seadmittat. Reisk e. 


54. ivozac: ] "Thomas M. p. 313. sq. Ivoracig ov uovor v0 iv/- 
OradÓa, tQgOc x0» voU x«rngogou 207or, yjyov» ueyeaO cu xui avranímcci? 
xa$ vüvarcía urrixavaUxtUASuy , (Ak xal v0 ÓuaiDéras xal oixovoutw 
ec o Aioy(ryg 35 ui» volvu» 45 ugyrc; lvoruci; 1» 0Àn» zQcypétur. 
xul ivegrguceug? v0» ÜÓyo»« Qvi TOU ÓOÜwuxe xci exoroion. Re. 
spicit locum magemo. 6. Verterim rationem et institutum. 
Quod sequitur épyij, est primum exemplum «xiidevales, ru. 
sticitatis et inhumanitatis. lufra c. 78. «o5» exoouad- 


$7, X045 XGTGOXSUUSETE, . 

xai ij» aQóc &llshovc sí0rw] Post v)» Reiskius evcov addendum 
eenset. Quod si in Mss, essct, non rejicerem, Sed non opis. 
Eo enim omisso, nulla oritur ambizuitas. 
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ei jug, d xoi iio elízeode. &ro7toY yàg elyan , os c Ooxei* 
éxvrQ, eL ToUg uiv vieig ToUg unóETOo ytyovOrog Gayreg 
eliyecós, oi péAlovreg noi00zt0LdoD av, xaldis 4 qyaU'ovg 
vàg (og. gvos , xcl r5 st0Àeg aiiovg* rovg Ó2 1/07) 

yeyotórag, &g. olg moogij4t CeuvUveaO au T2Y AZól, é&v 


xaAAst Oteveyzóvteg xai &)gcc £xztAaj EL Tiv eg, xe TEOLAGZTITOL 


8E épwrog yévevroi, vovrOvg, Mig &otxeV, ioyivy mug- 


Óyr:g, dTipusOeté, 55. xüvraUÜc On Two xereÓpopnv , . 


c 3 ?; , 33€ l1 - , Pd » » 
Gg GXOUO , uéAÀso TLEQU £LOU TtOLGIGO GL, ÉTTEQUTO , && OX 
uicyUVOuCL, eUtóg nip iv roig yvuvaciorg óyAnpoog àv, 
i P , *» D ^ 3 ^ Y » 

xai nÀeiGrQY épaOtno ytyovog, TO 0i mQGyue dug oveaóog 


xoi xuóvvovg xaOiotGgc, Xcl, TÓ TtLEVEGIOV , Us GtetyyéL- - 


AovOL TiYÉg uoL, eig ytAwra xci Ajgov vue rtooroeztóuevog 
Gug, imiüeiEsoÜDaL jov qnoi 00€ ztenolnxoa- iuTiXa cba 
Tag noujuara, xai AotLUOQUUY. TiPGV xci mÀnyov £x ToU 
zngdyuatog, ci negl cuà yeyérirrot , uegrvpies qual negé- 
Ecos. £yo 0à oUre epu Óizotov qpéyo , oUre Tovg xàÀe 


- 








- 


& xc? 1d(q cUy00« ] Sic dedi e Bern. et Helmst. , non qnod vulgatum 
&/xeGO-at pro soloeco habeam. Sed et codd. prsestantiam et orationis 
simplicitatem secutus sum. — Oratio hio directa perquam apta, paene 
dixerim necessaria. CF. x«gcnQ. 4. In seqq. oc doxé&v i«vrQ infinitivus 
non mutandas. Supplendum, exc gyjoe doxc é«vii. Notandum fero, 
quod ex ántecedente plurali gZoovow repente singularis sit assumendus. 


xélle, Gubrysóves xol £go] Hune verborum omdinem ex 
Helmst. recepi, ut subtiliorem et Aeschini adamatum. Vulgo xéAio 
xc) €9q Oieyryxorrec. 


&riuogit6) Aumimonius p. 267 M ripovrüs xol exiposeces Diagfou, 
ininobras pà» yáQ *w va0 vor vópa» OÀocytQr vulg. ripae ecos 
& o bgsLópevos b si» aed; «€t: — Scholiastes ad 4i. 1148. erudite 
so xuttppora. GU , 10 &sip0y. 0i. 


- 


55. xavodgopiy - fouicéc:]  Locutio proprie de repentina 
irruptione hostium, ut praedam capiant. T'ropice hie de loquentis 


subita incursione dicitur, qua quis adversarium laqueis se ifetiturum 


epinatur; , 
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rgégovrag gu nemogyeUc as, oUr cUrOc ,Sagvobyun 
pn oU yeyovévas épwrixÓg, xai &rt xal vUy eat, Tüg Te 
ix ro) no&yuerog ywouévag ngóg íraipovg quAovuxidg 
xai uaxog oUX GovoUuaL p ovyi Ovufe(9rxévat uot. nol 
óà r&v mnoujuaroYy, wy geciv ovtoi ue Ttenoumxéyos, vá 
piY.ópoloyG, và Ó? iSagvoüuat ur) toUrov éyuv vOv voó- 
stoY , 0v ovro, Quag O tQoyteg napéyovrot. 56. ógizouas O^ 
eiyat , tÓ uiv fgg» 1d» xaldv xci awpgóyev , quiavügam 
stov na«Oog xci etyvopovog q'uyug* tO Óà &otyouveuy 
apyvolov TU pad ovpeyoy ; vfig.oroU xal &moidtUtOV 
&yÓQOg &pyov eiyos jy0Uuat. xol TÓ uy &ów iO ópug igác^ 
Üa, quul xaAóv arai TÓ 08 inagDévyra. uu0Ó Q snop- 








" oU a/tóg étagroUpae p) ov yryovévas igertixóg — — v dà itag- 
voruas pi voUco» Eye 10» vp0nov ) Conttarium est Zag»obiua p] oU 
seq. infin., et i$aQroDjuus ux. ovx iSagroUpas ji] oU yeyorévui, Non 
nego, me fuisse i. e. concedo me fnisse. Negationes se tollunt 
invicem. ;5«proUucs 13] ofreg; Jyu» negó, hoc ita compara. 
tum esse. Hermannus subtiliter ista tractavit ad Vigerum p. 796, 
$q4. , nos sententiam spectavimus. 

56. euarOgenov néO0€ x«l tiyrdporoc vvysc] Sic dedit Reis. 
kius e Marklandi conjectura. Vulgo xa8ovc; pro n«90e. Sed so igo» 
est n&Ó0og wvy?c; 0 ügcuyalvu» est tgyor &vópoc. Nonnisi admissa 
hac conjectura enuntiatio sibi constat, et oppositio est justa. Di«r- 
69629 xal E'yrepon wvyy respondet vfjgwwzs x«i émaíbsvros &r»o ; 
vw x&Óe 10 [pyox. 


ádiapóoQuc] Bekkeri Anecd. p. 313. 49149 80po» Guepo», 
AMrevas ói &diip opor xai v0 u»Oeguid Unoxt(utvoy g6ogé, ec IA&tuy 
&» Tw eot viris. Myeras e adig ogor xai tO p35| muQaxexurmuévoy 
v5jc 0gÓ3c yrepnc, es 0 eros iv vópur bare* udvag6ógovs * eig 
04950405 Q«xáC asy; maguyezas db 5 lue xol bridónuatixeoc, ec Ai- 
Oyírus Q*oi» a0ia9 € 0Qu«. Scholiastes ad nostrum locum explicat 
«degodoxgre;. Sed amplior est significatio incorrupte, in univer- 
sum,.néc corruptum pceeunia, nec alia re ulla, sed honeste prorsus, 


ixagÓírra] Significatione mala incitatum. Infra c, 78, 
*oÀlov; ugagrárt» inagé,  Glossographi 2xo4ge». explicant per &va- 
nu». Harpocration éxeioópavoc 4v) ToU. inareruvOutsos ( forsitan 
devono éparog) drpocóérz; iy v9 vsig Ksnsigarros, — ip di v 
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veli, eiaypóv. 000v OP ixársgov rovrov &m CAAgAuv 
ÓtéaTrrxe , xal cg ztoAU Otaqeger, £v vois égesrs vis rraga- 
coucL Aóyotg Ói0noxzw. oi yap mceríoeg Vuov 0! veio 
vay &urgüósvueroy xal tov i qUOtwg cvayxato xcxav 
xci &yaU ov ivouoD érovr , & roig CAevO£pots Tyrobvro sire, 
zIQ&xréa , T&UTG TOlG Óo0A0t GceUXOV t0) 7t0L6tv*. ., dovAor, 
gnat» o vowos, gu yupraós:oOat, pós. BEnolkoupew. ev 
TaiG vt&ÀctOTOQIg. " xol oUA4 éTL nQoc£ypenpe , tüy Ó' &Àev- 
'sgov dAeiqends a gupraseoDat. 0gtore yop oi vouo-- 
Üsra, TÓ xaÀóY TO £x TOY yvpyeditoy xettiÓovr:, aneiaov 
toig ÓoUÀo0tg u1) uetégstr , TQ eUrQ vópg qyobrro, e éxst- 
VOUG EX(UAVOY , r0UG PAavücoovs | TQoTQotuy eni r6 y 6uvaotu. 
57. n&Àw Ó avrog ovrog &zte VOrtoÜ ctus, ,»doviov sAsv- 
Ü'tQov ztei8og poit sgeur aj saexoAloUD uv, 7 Tvxtea Dat 








£répp. v? dÀÀov omnuwwronérov :gx0i , 3j ££Q0tos Q0 Gxoglay. ixcionp£- 
vovg. -Íoudrogárge i». INipiluss;, 
HO opeX $ ngouryogrgU «noléoOus xaxoG, 
"H cs ue vu anos wr O5zr popyéoa. 
Vide Ruhnkcenium ad Timaeum p. 113. 


Egoaloipfiv ] Mead. tyoclege»: quae perpetna fere confusió 
est in verbis sic ab cA«(po, derivatls. Sed Eyociaupü» scribendum 
esse , quippe quum a pesfecto secundo verbi «Je(geiv derivata sint, 
ebunde docnit Lobeck post Phryn. p. 571. Harpocration £5o«àoc- 
gr, ddwgivns xav& Tiukgyov. $ugaloupir Üityeto zepis AovrQor 
uielpegó cà , ec Z(duuoc iv sixooti; oydor vgoyorjs Aoi, xoà Níxar- 
dgos àv 0; Jy xci Ósxótn Vsuuxig Ouéxrov , agoeriÓ di óvi pa xove 
«ab TO U1O0 TU* GlentOY Àuyopsvoy SugorQ/geoGus oUtuz Üfyevo. Xo- 
goxA»us Ih 

xai fnoulonpo» aiíuatoc duk ctVrOY. 
Aridam unctionem possis vertere, qude propria fuit athleta- 
rum, qui, antequam luctarentur, unuí solebant, quod i5ooloupá» 
dicebatur, ad distinctionem unctionnm balnearium et convivalíum. 


CF. etiam Wyttenbach. Animadvv. ad Plutarchi Moral. T. II. p. 259. 
Edit, Lips. 


57. une di» uqv ixaxolovOs») Mi ante ?oc» dedi e Lock. 
et Helmst, Vulgo 45 igcv. Quamquam vero jee post jo] vel snól 
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iy. Ónnociu. ueottyv nevroxovro. nAnyag. * GÀX o rÓv 
&AsÜgov» ixiAvatv dpgv, xai OniAetv, xal axolovOeiy" 
oUO2 f'A«ijv t€ ztciól, eAÀa uagtvoiev Gomooovvno qs70j- 
óero Guuffeivery. axÜógov d', otuow, xoi &Ovratov | Et 
óvrog xiva, tóV Ürvrtg cUvovv xci pi), tÓv égvto 0cq Qo- 
Tilt, xal toU; r?g QiÀAtag Aóyovg &ig r5v qpovoUocy x«l 
froeafivré£gev. dixiav. dvoflaAAetot* T0. 07 EnaxoAovOciv 
xe door, qoovody xal qvhaziv UwyppooUrnc Jiyücoro 
elvat priam. TOLy&QrOL tOUg T5c mOÀeog Luv ebegyérag, 
rci; Ó' dpticig vnegergvoyórag, "Jouoóiov tai Apuazo- 
^&TOV&X, 0 OUgQQ0UV xol ErvouOg, tire éoorro, eire toÓvOY 
&UrÓV gr mgogumtiv, roLOUTOUS EmbtuÓtvOsV, Dore tOUG 
éneutyoUrrag rà Exelvov &oyo, xotadscotípovg Ooxeiv «ivos 
iy roig £yxwhioig TOY Íxeivoig nengayué£vov, inaóy Ó8 
zxAieg xci llergóxiov uéuvoaÓs, xoi 'Ounoov, xal 
éréQwP "OUtOV, 0g tV niy ÓixaGtQV &Vxoww roittag 








non cui Elmslejo ad Eurip. Med. v. 4. 5. soloeeum pronuntiems 
hie tamen ji unice verum puto, Nam disjuncta hic sunt ?g«» et 
naxoiovO dv, et codd. praestantes veram lectionem praebent. Etiam 
aliis locis aberrarunt librarii. Ctes. 39. qu ueréye oic exe ovÀ- 
Auopévosq, usj Aoyev , pire Kgyar , tpe Óoypumov , utjre trQateoe unde- 
piüs. Sed ego scripsi e Bern. pijre 1oyo», quod habet etiam Bekkerus. 
vUmrt0O0s — — snirihxovra nÀgyüg ] Verba vapulandi in forma 
passiva asciscünt accusativum -Àzyo»v, quod himc factum videtur, 
quoniam in passivo actio insit transitiva. — T'UzrregQ« nAgyig eandem 
notionem habet, quam smixyés; Àaufgusew. Aristoph. Nub. 972 Br. 


intvoífero *vntoutroc xoa. 


&xvQov - d^ ortos Sc. g/rov.  Subjectum in participio absoluto 
interdum omittitur, si id e contextu facile et certe suppletur, ut 
nülla locum habere gossit ambizuitas. — Fit id inprimis, si prónomen, 
ad antecedens substantivum rela:sum, subjecti loco esse oporteat, 
vel si enuntiatio sit indefinita. Cf. Matthiae Gr. Gr. $. 563. 


Axyxóer] Videtur Aeschines hoc vocabulum de industria elegisse , 


T 
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Üvrov , Üpeig 02 eüoyruovég twveg rrgognoutaD eivot, xoà 
VurogpovoUrttg larogíg vOv Ojuov* iv cóÓnre, ore xoi 
3eis Té 2): i1xovcauev xoi déucOoue, A&ouév te xoà 
suco 7ttQh tOUTGY, P£muóy ;àp émuyugovsi qiiocópov 
&rÓoov utuviaO ot, xoi xcraqetysuy enl rove etgnuévoug 
&y tO uérgo Aóyovg , Ücugijoore anofAcyavreg, v dO n- 
Vei0L, tig TOUg OuoÀoyovuíYUg CycDoUg xci yonotoUg 
 flO0ujtüg, 00OY xtyogicUaL ivóuicaY Tovg OwqQovag, xol 
Té Óuoiwv igürtag, xoi roUg üxpattig, wY OU Y0À, xci 
Taj Vf/p.rig. 58. Affe Ó8 noerov niy nioi "Üupov, 
0v é&v roig toca fjvretOLg xol GOQwratOlg TUV TLOLTOV eas 
TürTORiV. £XdiVog y&Q noAÀeyoU ucurnuévog zo Iaroo- 
xAov xoi "dyuhéíog, róv niv &gwre xai thv énwvvucy 
«vtüv Tig quAiag vnoxgUmriTau jjyoUuevOS TGg Tig 6U- 
volag vaxto[JoAcg xaroquaveis «vau toig temouócuuévotg Tuv 








ut majorem in advetsarium invidiam excitet. Jiy1xoog enim non 
solum est imperitus, sed plane rudis; qui ne fando quidem de 
re quidquam audivit. Demosthenes zegexg. p. JM. xí; y«g dw 
'Ellgvov 4j fagfáQur ovre GqodQu Gxais xai ur5xooc. 

woryuortc] Hic ironice, ut xomyo?, habiles et elegantes homines, 
qui liberalissime sc educatos esse affectant. 

iy «à pérgo] Keiskius in varictate lectionis ait, articulum se 
malle abesse. Sed is haud damnandus. Nam c. 59, fin. iva 82 x«i 
(uà toU pérQou vüc yvepac dxoUONrt TOU zEOjtOU. 


à» oU xo) Suppleti ex antecedentibus potest ipovrac, vel locus 


, sic intelligendus &xgazéic e» ov xo7 indecore lascivos. Lascivia 


quidem per se ipsa est indecora, Ejusmodi tamen appositiones sacpe 
adduntur ad significandam magnitudinem, rei nefariae. 

58. vei vérrouer ]. Taylor evo, vult deleri, Reiskius ejus loco 
eonjicit sxóvec. Neutro opus. Hoc d»« satis vindicavit Reitzius 
apud Hermannum ad Viger. p. 731.  Ctes, 31. «o» avré» AMÓxyratoq 
g (ov xal iyOgor vouísur tras, nbi Taylor eumque secutus Reiskius 
«i*«e uncis inclusit, | 
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üxpoaro», Afyeu yàg fov —yiArUg OÓvgónevog TOv voU 
llargoxÀov J'&varov, og tv r&. rOUTO TOV Avnngorürov 
&vapiuvioxópevog , bzw riv Uro0geow riv nog vov taríga 
tOV Ilozgóxkov , tov Msvottiov , &xmv Ayevcaro. ay- 
ydAacÜu, yàp avróv dg "Ümobrta Géov dm5y: cw 
THirqoxkor- qv yàg "Ünobvnog: & cupnépiperey aUrOÓy 
&g TV Teoiav, xal napaxaraDorto. eUto. Ü xetaq;evijg 
£0TiV , wg ài &ura TV ÉttuéAeLxy. G'UTOU no tAaftv.. écté 
4? rà E95, € o yvyi néAÀo Aéyaw* 

12 nóvo, 9 Q ov énog €xDaAoi Aperto xelvo , 

Oagovvov figuo: Mazvoirioy. & peytigout, 

(ijv 0€ ol eig Ünóevro. nepixAvróv vióv Uto Eel , 

lov éxnipgayta, Aayóvra. TE Milàog aiccv, 

-4AÀ ov Zeg àvógeoot vorpata marta rcAevta. 

"uq yàg néngotar ónotfjv yoiav égebOtw. 


59. Oi votvwr ivravO'o uóvov ayer Madicoy gatvezet, GÀX 








Odvobjtrog —— — uc fb t« voUro cw» lunygoriivuy GYGUiu8xO- 
gieros ] "Odvooutvog idem hic valet, quod à» «e ódvQeo Oo: quum 
deplorat Patroclum, hoc ut acerbissimum affert. Non 
erat, cür Taylor à; - &»cpaprgoxopsvog pro glossemate datnnaret. 
]mmo quod hoc ut acerbissimum notatur, crat argumenttüifi amoris 
Achillis in Patroclum, Eodem modo per £» àu« dvoiv dictüm, inserta 
copula c. 59. ojvgoutvog db xoi vág OwtrQuiBus dutww. vtov — 
evro» — abre. Memorandum, idem pronomen nunc ad Achillem, 
nunc ad Patroclum, nunc iterum ad Achillem sine indicio respicere, 
Scilicet saepius jam monui, antiquos attentos sibi cogitavisse et 
auditores et lectotes. - 

€ xíxo:] Locus est 1l. XVIII, 324. ss. In Homero legitur 
éQeUce) pro éoeOcv». — Utraque lectio conjuncta est in cod. Mead. 
igsvÓO civoai. 


59. ayriictu» ] Zreristur de vehemente affectu. ejusque signi« 
ficatione per gestum vel vocem vel facta dicitur, unde quis appareat 
non tranquillae mentis esse, scd occoecatus affectu; inprimis de 
moerore et indignatione. Ctes, 84. oUc vop/5:0" ogàv oyerAtovras, 
8 ojro; grepevwOTgras 89. JQiocuóny — — oxeiiéltorra (ni s 
3s SaxcsooUFES 2Q0TjÀdxio uo, 
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Taya vxó Toowv tinyevéov ànoléoÓon, 
Maoeovagevov óntowg "EAsvng &vex. sj0xopoto. 

"4AÀÀo Óé rot igéo , oU O^ ivi qpeot délÀco osjow* 
My ipà adv ànávevOc riÜrjusvat Ó0rÉ , dyiAev, 
"AÀX ive nép Ge xol cUrOv Opoin yaic xexcUO m 





eirytréuv ]. Heyne in Obsvv. ad hunc versum monet. ,Incidimus 
in vocem dubiam et obscuram; etsi vulgo redditur nobilium ivy- 
ytvéov , per se non abhorrente sententia; ut conveniat quodam moda 
cum epitheto pezóvgot, pe7olyrogic, etsi proprie ad fortitudinsm 
animi spectet. Verum forma grammatica offendit; si enim a 7éxog 
ducitur, sunt sU7e"&gs, nec apparet, umde «ó sj interpositum duci 
possit. Multo magis suspecta sit vox ex eo, quod eye; in Homero 
non oceurrit. Laborarunt itaque in hoc grammatici. Schol. A. i» 
v6 Piutrov x«à ZfQgioroguvove, eUnperéav di& v0U q, € 19 eqéno you- 
péror , es Kidagyos d» cu yiovres. Potest vocabulum placere; 
memorant quoque eam lectionem Schol. B. V. Exc. addunt tamen: 
tunyevéov «d» xalov; &ygoUg yovrev. (quasi a yoia duci possit) s 
yévi.. Schol. br. «J diazórrow (quasi ab cjwéo ductum sit) yero. 
Quod vulgo legitur 2wz;séo» (vitiose Vrat. b. evzevéwr; saltem: est 
qU7iréuv) vides memorari ab omnibus, et in eo acquievere Gran:matici 
Ven. A. B. cum codd., tum Apollonii Lexicon, Agnoscit quoque 
Hesychius item Etymol., qui etiam evryerjs comparat cum ecy7zaía 
Od. T, 114. Adhibitam quoque vocem in 'Theocriteis XXVII, 42. 
à cnyeréov. — Au. toritas antiquior est Aeschinis, qui hunc locum 
recitat et eandem vocem habet. *' Vocabulum vindicavit Lobeck post 
Phrynich. p. 699. sq. Cf, etiam Thiersch Gr. Gr. p. 2135. 


peovdpevos  Aytoi;  Elévys bur &ixópoto ] Deest hic versus in 
edd, Homeri. 


gU. iri giol féliro cow ] Quod cod, Mead. in margine habet 
xdh icona. aixt néO nu, id legitur in nostris Homeri editionibus. 


viOueros] Heyne in Obsvy. ad l.. ,, Schol. A accipit ceSsjpzvee 
| pro imperativo pronuntiatum ; quum tamcn satis ab antecedente verbo 
aut formula pendere possit. Potuisse quoque vidueros, viOcppevos. — 
scribi, obseryat Eustathius , miraturque poétam (dicere voluit 
grammaticos ) non hoc maluisse. ciSujuev«; puta esse 3 v«9é«..— Legit 
quoque r.Ozuevos. Acschines. *— CF. "Thiersch Gr. Gr. p. 302. * 


uÀY [vk zéQ Ut x) avr» Opbír you xixtUOR 
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Xova£o iv apqupoget, vóv ro, rópe nor" unco. 
"fc óuoU érgeqeuév so &v vperégowt OOÓsouwW, 
Evré ue rvrÜóv éóvra. Mevoitiog d£ "Ünócvrog 
"Hyaytv inéregóyÓ , dvógoxraaine vao Àvyone, 
Hyore to, 0re vtoiÓa xatixravov duguuuevtog 
IN3jntog, oix é&£Lov, àpuq? &orgayóAoiwt yolwó sig 
"EvOa us ó:bdpsvog &v Óunaoiw innore Ihe 
"Erosqé v? évvxéng , 4o dóv Dsganovr Ovouowar 
"Voc 02 xal ócréo voiv óp cogóg Gugixolvaro:. 
Oc roivvy ijv &v ovro ocior ui) rHuaQi eu év TÓV 
t0U lloroóxAov Üávorov, &vàyvoUs, & Aye 7 Ocug 


* 





xouoée iv Gugspogti, vOv» vot x0Qs nórvio psjryo ] Hi versus in 
Homero non leguntur. Nescio tamen an Hesychins nostrum locum 
respexerit, «jpipogs/ explicans oogóc. [n Kometi edd. additur 
post v. 91. oogóc ajqucdizvor hic versus ouaéoc ujqipogric, xov vot 


xópe novris qUyv50. .scd dubius, et a grammaticis multis rejectus, 


Nostro loco eum addit cod. Mead. In nostro Homero oppositio 
sic incipit. 

&ÀÀ OpoU wc hvg&gnuer iv Up, do. 
atque sic etiam cod. Mead. Heynins peculiarem habet excursunt 
super hunc locum de salebris interpretationis et criticis ex gramma- 
tica Homeri imperfecta. 


vr1:069] Apollodorus Biblioth. L, III, c. 13., 8.  o£rog i» 
"OxoUrye QurvezOsis dv ztuióu? negl uoiQezalov nofzov noióc Kiorogor 
vov duqióánarrog énfsttys. xai qvyoyv prvü ToU narQóc z«Qu Ihi 
xctoxe xab Vydléus (urrog yuwire. Schol. Victor. meife drühw, 
ov iid Kiegrupnov, oi di Aláriv v, oi ói -fysardoór x«AagO« Ayov- 


et. anéxture d avro» n«Q& "OOQvorsit, 10 yocppuuiot;, wc guow ' 


Alardgo; 0 Aiveloc iv 4osooloy« tais. 


Frog] Homerus froegs: quod ut Homericum asserit Heyne. 
lydvxéos explicant Scholiastae et glossographi éxuueAoe, gloqgóros. 
Lennepio proprie esse videtur penitus: ab antiquo é»óvxyc, quod 
ab i»óvo, induo, pencetro, ineo. 


i ya Ow] BH. XVIII, 95. Versns saepius ab antiquis 
adüibiti suut in variis temporibus, ut docuit Heynius. 
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ax)popog Ox pou, tíxog, 6&oGtaL, ot &yoptbsg 
. dérixa, yag v0 &tuira. ueO  "Exropo nórpog &rotttog, 
Tüv à ovre npocétee noódaoxue Ólog "AyiALevg" 
AAirixe veÜvougv* éne ox ào éueAAov éraipo 
Krewonsévo inoqivene , 0 uo, noÀv quATOTOGg EGZEV. 
61. 'O roivvv ovósvàg 1jtrov cogóc tóv monjtün Evoini- 
Ogg , €v ti TOV xaAAigtoV VroAep tiw &vos tÓ 00g Qó- 
"OG Egi , Ev cUyrjg. uégec vÓV &pwrc oi0UuevOG , ÁÉyet 7tOV' 
'Ü 9 sg tó goqpov iv &pgeriy v Gyuv épog 
Zuhetóg dvÓownoistv, àv sv dya. 








vi» À' «Dre nQocéune nodágxye Ovog "iziA« s) In Homero nostro 
legitur : 
vj» d) uy OyST0aq nQocípn n0dnc exc Aides. 


&uzíxo veÓvatyy. xt ovx &Q. Eucàor) "Tantum abest, ut hoc, 
quod Hectore caeso. mortem mihi obstare dixisti, me deterreat, ut 
potius extemplo succumbere velim, quandoquidem amico succurrere 
non potui. és oUx &Q TuÓÀor redit ad vim «o8 ovx idvvógmr. * 
Heyne. 0 pos zoÀv qxacoc Ioxev ab Aeschine fortasse huic loco 
accommodatum, In Homero est: o pir gala vylóÓ4 mxuürQuo Igon'. 


61. oud:vo;] Edd. ouO:roc, nec ex Mss. varietatem video no- 
tatam. Nondum tamen Aeschinis aetate ovó«ls videtur in usu fuisse, 
ut docent ctiam grammaticorum accuratissimi. Phrynichas p. 181. 
gUócis, óix oU 9, t£ xai Xgéowaos x«i oi eu «utov oévo A£/DUOI , 
gU dà anotgQéxov Àéyew" oí yàg dQgcios Óux voU Ó Mpovaw. Et plane 
assentior Lobekkio ad h. l. sic disserenti. ,Quum ouddc, nodis 
apud antiquos Atticos omnibus paginis, ovó«; rarissime occurrat, 
emnibusque fere im his locis codd. varient, quis non grammaticorum 
judicium laudet et pauca illa exempla partim a librariis partim ab 
editoribus principibus extiinsecus invecta putet, praesertim quum 
vcl nostra aetate Fischerum in Theophrastum , Langinm in Isocratem 
quantumvis repugnantibus codicibus, ut «rreaxorepov intulerint? 
Bemel adhuc vitiosum legitur in Aeschinis edd. zugumQ. J. prnóiv 
sgoxetyramósos, Sed ibi cod. Harl. habet jr». 


4 sl; 10 0Gggor cet. ] Euripidis sunt versus, qui tribuuntur 
dramati, quod. inscripserat Oedipus. Quatuor versus continuos 
laudat Stobaeus Eclogg. Physicg. L. 1. c, 10, 2. Heeren. 
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IlaJa4v rotvvv 0 c)tóg soujrnuc à o Gotvux erogoürerot , - 
íxig Tüns ytytyxHéyno cro sgóg TOv ngríoe QueffoAnc 
4noloyovuivOg, xai GmueUiLoY TOUg avÜOQuzove yu) éi 
Vaewyicag, t1,02 £x OwfloAtjg, &ÀÀA &x TOU piov r&g volatus 
ftorio d'au * 

Tión à? nolldv ggéOmv Aóyew xoitüc, 

Ael noÀM áuAAQOEvTG uaprboewv vxo 

Tévovr &yvov ovuqogác iuc sept. 

Koyo này ovrw, yügrig Cor &vijo coqós, 

4foyiouot rtis, «c &vÓp0c qvoiw 








£»)e Ó' fgwrog Ovrog ov pé. dori. 
oi uiv xaxa» tggaiw, oi 0? 10» xcov 
o Ó' il; 10 ooqgor ix «get» v aya 
Unlartüc &vOgó10i», d? cz» bo. 
Jn nonnullis codd. praescriptum: Evgvatüov Oió/aodac. 


iv cQ Ooírixc]. Euripides in hoc dramate videtur eam narratio- 
pem secutus esse, quam habet Apollodorus Biblioth. L. III, 15, 8. 
doin 0 ubrrogoc vao voU aa«rgóg ivuqÀeOU n , xeruyevocnérus qOo- 
pr (bO(ac, t5; toU a«tQ0g zx«Aux(dog. Ihjg Óbevrór aQo; XiíQura 
xopíGug, va ixirov OcguxtvO£vva a&q Oyuc, flamifu xctéoviuao: zlo- 
àoae»v, Homerus autem rem ita tradit 1l. IX, 1'17. sqq., ut Plioe- 
nicem dicat matris impulsu pellicem pattis corrupisse; tunc patris 
ditis devotum eum fugisse, Cf. Schol. ad 1. 1. 


ovpqogas pas z£oi]. Hanc Mss. et vett. edd, lectionem rcvocavi, 
quum Reiskius z«g« praeeunte Batnesio ediderit, Valckenarius autcm 
Diatr. p. 270. vx: scripserit. Non video, cur z«oi damnandum sit. 
pSuper una eademque caussa testes cognovi contraria multa maguo 
gum stndio et contentione propouentes. * ' 

x«;« uiv oUto, yo;ttg lor &rjQ ooq0;, 

Aoy(;ou«,)] Vulgo pro regc legitur ocu. — Aldina tamen habet 
eric. Lock. et Helmst. x«i Qgric, quod idem est ac zogri. Naim 
in Mss. crases saepe comparent solutae, ut difficile sit dictu, quonam 
tempore eae in scribendo adliiberi coeptae sint. — Ceterum notandum, 
quod verbum cst primae personae singularis, etsi enuntiatio gencralis, 
pt alterum subjectum, addita sit. Illustravit hanc constructionem 
Porsonus ad Eutip. Orest. v. 87. 


is &rügóg quaw Z4onor ] Valckenarium l. l. secutus sum, haec 
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xov , óterrav. ijvri dumopeverot. 

"Ocrig 0 ojiL.ov sjÓstow xexoig rro, 

OV nono? 5oorgce* yuvc0xov , Utt 

Towvróg &cttv olgneo jjoerau Evvon. 
Zx5waoDs 0d, v AÓnvaio,, tág yvonoc, Gc énoqetvrroe 
Ó 7Oujtig. )05 OÓ? 70ÀÀGV 7tQeyu&te» quoi yeyevrad as 
xQutrjg, GgméQ vUP Vpeig ÓuxaOtat. xoi Tüg xglOstg olx ix 
TV uoprvQuoy, GÀA ix vov &utrüsvuaroy xol ray Ópu- 
Au)w qujci mousicÜot, ixdos enoflÀénov, rüg 10v x«O 
zu£oe» fiov Cr ó xguópevoc ,. xci Ovrwe Toónov Ówouxst 
zjv íavroU oixicv' og mapamAncivg «vtov x«l rà tüjg 
rtóAeog Óvovxijgovro*. xai rat yolgen nAnatbor. xol relev- 











jungentem. — Rarior quidem est constructio dxoxsi» 4X vel 7006 tr, 
certa tamen et Graecorum brachylogiac perquam apta. Cf. Fr, Osann 
ad orationem Lycurgi in Leocrat. p. 32. 


a0toU roc àevw , olzneg sj0rvas Sure» ] Revocavi hanc Mss, lectionem, 
quum Reiskius e Valckenarii conj. dederit /o9" ofoim«Q. Sed etiam 
Diadorus Siculus, qui L. XII. c. 11. tres pestremos versus laudat, 
eandem lectionem habet, quam hic codd. Aeschinis, Vulgata sic 
intelligenda ; «o:oUzog iariv, oioc elaww , oicxeg 1/0cvos Envorr.. Relativi 
vim pro oioc illustravit Heindorf. ad Plat. Phaedr. 47. Rarior est 
cllipticus usus, qui h. l. obtinct. Sed firmatur ex fine capitis, nhi 
Mss. omnes babent vowobtov uvrow &»u&, oigrtQ *,08144 fvuvov , ubi 
Reiskius iterum edit otorgxz0. 


"owicO«,] Viri docti sunt, qui malint zero(;00cs, Sed non 
selum non vituperandum praesens, verum laudandum. Non exclu- 
dit tempus praeteritum, sed indicat firmam sententiam, quam in 
judicando secutus sit, sequatur et secuturus sit, 


&c - dioon,gorra ]. 2c, ecxeg interdum accusativum habent loce 
casus absoluti, Videtur hoc ideo fieri, quia in o; inest notio 2;00- 
piros, vou(Cov. Supra 10. fin, &a0 vis GwqpogUryc sjoSavo* e, O:xov 
zhHorg séxoauía dar, tuUru» €Q:OTn Uh» G0lw  olbDujsouér5v 14. 
x«f)3j00ai xihsits voUg Quiérac, foySoUrruc vois vopoi x«i Tij Üruo- 
xgavíg ec, sb jn flojOsner m086» uerozrnponida dx ToU; OUTa 
p«diexorac , ovd? Boviwtad us qs Ourgaouévove z:Qi r9» Oxovóciota- 
aer zQ«ypttar, Ctes. 62. dü&pora quio — — voojc&rit e T — 
vov; x«Ü' iavtüv GyevidTGG, Coxip Uude d7rooUrtas. 
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«ov ovx ijx11,0£y Gxtoqnvagó os , roto roy eÜrÓv elvat, otczteo 
jjósrat ivvdv. 62. ovxoiv Óixowov xci mioi Tiupyov 
Toig eVroig Vu4c E)pwnóy ro5no«cÓce. Aoyuguois m 
Otexnxe TV £evroU ovciuy; xoreónÓoxe TG mGrtoQU, xci 
TÀ TOV g4ÀwY , pejuaÜaQynxec vi Goucrt, xci Oopoob- 
20V àrpogie rive qj pevuxev , cre uiOiv &ÀÀ 1) Gg et070- 
»ec avt reQueiyon, 4etoet. 0? TO Evvow;. Hyyocvóoos 
oóÓ! "Hyjsnvügoc ix Tiv»wv Egriv énimidevpóron ; i6 o9 
TOY TtoGExvro ol vOpor &oy00cbovot ui) Onunyoostr.. éjo 
0? ti Àéyc) xarà Tiwtpyov; xci tivo rov. &griv, & crri- 
jg éyoeppap; ur) Onpspyogetv Tipepyoy nenogvevuérvov , xci 
Ty» narQoey oboicy xartOuÓoxóro* Upsig ÓB ri Otttopto- 
xut; aig avtGOV quguicÓa,, cy Gv 3) OleoEg q.. "Ive 
0à pr) xooAoyQ neoi TOV. n'ourev. Owusuv, «vóowv coc 
ftpeO[jviégov xo yyaopipa Uutv ovOLata, xol MstQaXiT 
xoi naíówv' ow toig nip Ówk v5» eUuoinuav moAiol ye- 
Jovactv igacrai, évioig Ó3 vuv» iv wAuig €rb xci viv 
sigív' wv oj08g muwmor sig Tàg cÜtüg ciri«g &qizros 
Tuiuegzo. xai nay vuv &vridutsuu dyO guia meTOQ- 
VéULEVUP CLOXOUG xci qoevsgue Ovüuore* tc vusis &va- 
pynadérvies xaTavelptte etg ri» npoerxoyoav ra&v Tiueg- 
aov. mourov ó8 ÀéSw) T& To éAevO éguic act xchos Drfua- 
xórwy Óvóuara. 63. jwwoxere, o "Aóniveiot, Koitovo 





. . énpooi] In rerum publicarum cura et administratione. 

zàxra ] Sc. 4 ixéxrmyfo *& Tb merQoa xol và vuv qÜev, xui 4 
liue uipioDaprixac 19 Gepttys xe Óupodoxer, 

it e»] Revocavi hànc lectionem pro ea, quam e conjectura 
partim, partim e cod. Mead. qui & habet, dedit Reiskius, ix rou- 
vw», &, Vulgatum dictum ést ex celebratissima illa Graecotnat 
attractione, z«gaxo. 32. d dà ExitiOnv dvrauto, fpassonis :u O- 
Beler &durueva, mag Gv uiv BonuOxc, ovx axolqyg xáQw: quem 
difficiliorem locum recte explicat Reiskius, x«g dxe£yo , oic fosjOtus. 
Ctes. 79. 5 9à xéQio, ngóc 0v iyagí;ero, üdyAoc yeyégros, 1. €. móc 
sovsoy e iy«pf2ezo. Cf, Lobeck. ad Phryn. p. 4A, s. 

wer lwófQuc xol xcÀés ffvexosav] Sic dedi ex Reiskil cón- 
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zóv 'dorvóyov, x«i IleguxAsón» tóv llegiQotÓnw , xol 
llohjueyévgv , xo llavroàéovra vOv Kisayógov, xai 
TiunoiOsov róv Ópouéo , xeAMGtov; oU uovoy TOV 7toA- 
vay, a2À& xoi TOV EAÀgwvwV yityevnuérovc , xal nÀsGOTOV, 
xe gogqooreOr&rov rvgóvrag coagruy* &ÀX Ope ovósig 
JIA0Tt cÜroUg &wete. n&Aw ix TOV uetpaxiev, xol to 
&y mtat0ly tt xoi vUV OrtoY, rtoorov uy cov dO:ÀgiOoUv 
sóv "Iguxoatov;, viov 0à Ticíov voU "Pauvovotov, ópu- 
yvuuov 02 ro) vvvL xgwopévov Tiuáoyov , 0g eUngentr)o Gjv 
iOciv , roCOUTOV ümiytb TUV c4GyOGV, (gre mtQuijv EV volg 
xar &ypovg dwvvciow xouuóy Ovtoy iv KoAvtrQ, xal 
JM«puévovrog, ToU xopaxoU VmoxouoU, &imóytog tt Ttg 
zóy yopóv &v&nougrov; iv w v, eivai rw"ag mopvove 








jcctura. Vulgo 2evOégor. Sed ut antea zexog»evuérov aidypoc xol 
qur:poc, Sic h. 1l. éàsvOcpoc xal xoAuc Bigwxürur, ElwOfQac hic 
significat i. q. &vOcotus. 

63. Iiuxhión» «ov Hgi8oldz»] Sic dedi ex Helmst. Vulgo 
vov lligiÓo(dov. IlsgiGo(dyg; est nomen óruórov. Stephanus Byz. 
JI«giGoiócs ÓZuoc Olritdog quss. O0 Onucrug Ihióológc. Meursius 
s. V. Dostrum locum locum sic (€ conjectura) restitnít, ut ego e 
codice, vel opinatur locum esse mstilum, et ante JZeqiG90(dov patris 
nomen excidisse. 


Iolucyiri» ] Hoc iterum restitui ex Helmst. Vulgo J7o2ruoz£ry. 
Sed noster terminat nomina propria in ss, so; plerumque in accu- 
sitivo per s»: quam terminationem ubicunque codex offert, prae- 
ferendam censeo. 

vó» &ÓtlqidoU» rà» dquaxQurovc] Sic scripsi ex Helmst. Vulgo 
ToU Jqixgétovg; quod per se quidein non damnandum ; sed alterum 
praeferendum. Nam ad geritiviumn nominis proprii pendentem ex 
nomine appellative plerumque Aeschines repetit articulum nominis 
appellativi, et nomcn proprium in genitivo ponit sine articulo. 
Lilrarii ssepe in eo peccirunt. Sic c. 61. in. scripsi auctoritate 
codd, Mead. Lock. Dern. Helmst. ogorgózor «or "Tuisozov. Vulgo 
Tw» deest, Ista rstio grandior est, quam si non repctitus sit articulus. 


«runt4sror] Hoc loco videtur significare car men ludibrios 
sum; quoniam scilicet haec versibus anapacsticis saepe condcbantur. 
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peyaAove Tiuopydóng oUósg VreAcuflavev eig TÓ usigás 
Xx(O0V, GÀX tig GÀ n&Vttg. oUtw xAnoovóuog s TOU ÉmuiTy- 
ÜebDueroc. fttv AvrixAéo OV OTaÓLOÓQOuOY , x«i (Dadiav 
róv 'ÓsÀgóv roU MiAgoiov. Er. Ó8 &imiv Éyowv moAAoUG, 
ftevgoucs tre pij Óoxo róv éttiyoy Üepantio Tul xoi 
&UrüGV noiigOlu. (4. roi 02 tuv Opnorpózovr rov Ti- 
M&gyov, qtbyov rdg &nsgOsiag, wv ipuor& uot uéàet, 
nhyncncouc:i Tig y&Q Vuov rÓvV Opqavóv xcioUusvov 
dióqeyrov oíx oiósv; Og t0v Evov mgóg tóv üpyorre 
ümyycye, o nagnógevev doiurog v ó. Mouebg, &nou- 








VrrixAéa vóv. or«diodQoyoy ]. Videtur hunc loeum respexisse Pol- 
lox Il, 146. De or«ó:00g0jo; cf. Astinm ad Plat. de Legg. VIII, 4. 
Quod antecedit vo» ógogéa, ut epitheton "Timasithei, videtur idem 
essc, quem s«godgóuoy Vel ógouoxtzQuxe Vocant: ein Eilbothe. 


61, x«i dà sev OuotQono» vo» TipraQrov) De haec lectione cf. 
C. anteced. «o» 4delqudobr 10» Iqixgaxovc. * 


qtU;u» vüc UxtyÜtlac, ev xugtG. uos uéAt, urnoónsouc] Wole 
fius scribendum opinatur jo] gevywv «6; cxtzOeies. Si negatio desit, 
interpretatur ; se quidem reformidare inimicitias, sed 
eos nominaturum, quorum odia facillime contemnat. 
Jutians, eum reprehendens, sic explicat: eorum vero, qui 
moribus Timarcho similes sunt, nullo inimicitiarum 
metu, quac mihi minime curae sunt, mentionem 
faciam. Reiske, joro» subaudiens, sic reddit: solos illos 
commemorabo, quorum inimicitias mihi consciscere 
Dil teformido. Mihi videtur sensus esse. , Eorum vero, qui 
moribus Timarchi similes sunt, inimicitias fugiens, quamquam eas 
parum curo, meminero. " i. e. leniter et humane. ]dem dixit ver- 
sus capitis finem alia forma: ov y«o àmitiÓ n» avtov Yx«csoy xav 
óvepa nixoec BoUlojge. C. 67. «0 Ó' Orega oU Àéye. auc yéQ üntg- 
Ouas quy. 

€ nagydprvz9 ]. Harpocration: zoÀ) ?ori tovropa zuQ(dQus? xagó 
v? TOi; QoroQO, xol id» xj éQgyol« xopoólg, Moutorsxs 0 l» dj 
MOnralu» nxoAui qrof Àapférovuc. Ó? nagíóQov; 0 xt uoyov x«i Ó 
Jloi£uaQyog, Óvo ixurigog, oU; «» ovlgras, xal o5i0& QoxiuuSorsae 
iy t& Dixaotrglp , 19» 249:0giUtir , xcd sUOUvac dióonoiw , ixav aae - 
équeci (scrib. z«osüQriowow ). ogyev Sc. Grwrvuoz, archontum 
primus, cujus nomine annus notabatur , et quod inscribcbatur docu- - 
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rivGGpsVOg TérrGQuüG Ógayucg eiróv Vaip rijg noáitog 
TCUrIg XziOTEQUKEVOW XGi TOUS VOLLOUG À£yQV , OL XcAeUQU- 
GL tÓv Ggyovra t6v Opqovov &upiAtOÜDo:i, rov; Vaip 
Tg GoqQo00)viyg xeuévovg vrtcofjeffjxog" 3) vig Tov 0toÀc- 
TUY OUX EtOUQyéQGuyE Kiypusódugov , vOv ToU MoAwvog 
xe Ao UpuevoY , XC AL TIV digay Üyeog GxAs£OtoTG Du qp ag- 
xótc; 1] Mryolósov róY ToU Maysigov xaAoUp yov , D] 
mtoAloic érégovgs, (V ÉXQV nuAavOavouci; o) ycGg énc5- 
tAUciv avrov Exacrov xat. 0voua suxQüg BovAouat, GAAÓ 
p&AÀo» r0) TOLOUTCY &QycvV cCmoQti» &Y evicipav àv TQ 
Àóyw, ÓiÀ tijv n0; Tv Ax0ÀU tUvOLGV. O5. ug ó8 
dixotégu mgoriópevou TwüGg OwisAuvO eut , xegis p 
voUg Ó.à Gpgooüriv epwuévove, yepig Óà rovg sig éav- 
rov; apnegrévovroy du ig 40x TOUT épwryüvrtc &- 
zoiacóe mpóg ui, es Ó óa0réQuy T&Ev TÓV Tipaozov 
&GTCVÉLEeTé. StÓTEQOY Eig TOUS égupévovg e, 7] é&tg TOUG fl&» 








mentis et nummis. llli inter alia tutela ogqe»vo» cofmissa erat, 
Demosthenes zgóc füxofr, xaQeyQags* p. 910. ux2uQo» xai oQqu- 
vU» xci TOxtor VO Goyorti zQOgicvuxcts UxiAaog ui. Cf. Valesium 
ad Harpocrat. p. 85. s.' 


voUc vmio 1c GoggocUru; xanfrov; vuepfiduxoc] Diophantus 
videtur ea detate, qua in suam tutelam pervenerat, quamquam etiam 
tim cognomen OQquro) gercret, eo impudentiae processisse, ut 
aeignioc archontem appellaret, cujus auxilium implorare potuisset , . 
Si quis eum, Fr zeide orro, in libidinem suam pellicere voluisset. 


q tic vo» soleo» cet. ] Ante haec verbain recentioribus odd; legun- 
tur ; [ vocor $5 vís ovx ]. 2u(as.; Unum doe est ib quibusdam Mss. 
Cetera ex conjectura Wolfii accesserunt. Quum etiam | àp/oce. desit 
in Reg. 2. Lock. et Helmst, , haec omnia, ut codd, auctoritate desti- 
tuta nec ad. sententiam hecrssaria, delevi. 


65. 1j elg voUG nextogrevpérovz; ] Reiskio videntnr el; rovc mtéx0p- 
etvHérovc iteranda, qnoniam «desideretur responsio ad praemissam 
interrogationem. Sed responsio non ambigua ex tota oratione sup- 
pletur, ut ca addita non sit opus, 
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rtoovevu£yovo ; oUxoUy f) xetoAutav , ijv eov Qukuoptev ; 
cUrouoAngng eig rGg TOV. éAevOéQuv Oiatoifág, "Env 
Ó' £mtyaQdo, AÉyuv, Gg oUy Nraípnxey, Ogrig ur) xata 
cvyyoogüg iucOwOrn, xci ygapnuarsoy, x«l peorvgac 
aiugi us roUrwY magaOyécÜou' mQuroY uiv voUg mpl 
tug érciQnuosog vouovg uéuvroÓec, iv olg oU0cuoU uveioy 
O0 vouoOrus negl gvvOxov menotjrat. oU yàg, &c xara 
yeapporiór Ttg. éavróv xarijcyvye , roUT dijraoev, aa 
stayteAus Ó 0t &V 1, ttQU Sg yévijtou, TOV noasavra X&ÀtUEL 
n7) perge rv Tijg ZÓÀéUg XOLVOV. exórac. ügrig yag 
véog «V, atégrI Ót eugygág 1)00Yàg trjg etg tà xoÀd qaAoti- 
péag, ToUrov oUx wuÜ01 Our notoDurtegov yevOpevoy , 
Ó TOUG YÓLOVG étgqépwy , éniriuovy svat, 66. acto xa 
TZv &UjÜtav ToU Aóyov rovrov Q«Oi0v Ptww éteracot. 
st&YT:G yàp &y rO0UD ^ opoAoynoctuuv, Utt Tég avvO xag 
Tág "tpóg aAÀgAovg dotLOrLag Évexo; rtovobpeD * iva Ó uj 
sapefac tà ycyoouuévo , Óbajv Aaffn vri Vrrigw neoi ToU 
stapafxvrog. oUxo)v cz:Q TO mQGype Üixng npogótto, 
TOig xat& ygaupuxtELoy 1jT091)X00U , Gy GÓXOYTOL, 3) TOV 
vopuoy , EE cy oUrot qaow , énixovglo xeraAeinerat, xai 
Tig &v 0 Aóyog íxarégov qavein; pup) yàg vxX juoU Àso- 
pevov , &AA& ywóusvoy rÓ mo&yua vopigiÜ' Ópgy. 60rc 











3» dov cvppopíar ]. Zvupopt«s dicebantur viginti classes civium 
ditissimorum, sexagenorum capitum singulae, et in singulis tribubus 
binae: de quibus accurate exponit F. A. Wolfius in Prolegg. ad 
Leptin. p. XCVI. ss. — Hic autem in genere significat consor- 
tium, societatem. 

yoenparáor] Codicillus, quicquid scripto est conceptum. Hic 
significat ovrvOnxac yryoaupésvas. 

66. 25 &»] Retinui hoc, quod Reiskius e cenjectura dedit: 
secundum ea, quae hi affirmant. Vnlgo 25 deest, Possis 
etiam pro ev conjicere ec, quod fortasse alii pracfcrent. 

im. ipos Aeyópevov] Reiskius deesse censet àxoUu» 5 quod abesse 
facile posse jam supra ostendi c. 2.- Aristoteles quidem Rhetor. 
L. HH], 5, 7. hujusmodi Zeugma vituperat, dicens; tw vude 3045 
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yàg Ó uiv iu0Ówoausvog Oixeiog "eig TÓ mo&yu&* Ó Oi 
pigOwO dg GÓixog x«i ur) féflevog. 1) rav. rovvavriov , 
0 uày uigÜwÜ'tig, uérgiog zei stou)v TG 0uo0À0;ynu£va ; 
ó 08 rijv juxta ngoAaouv, xx uua wouusvoc, éyvaDw. 
xui Owuxeorcg vp&g ce)rovg; vopicete xaduOÜ0cu :oUxoUP 
ó aoegfNiregoc , «0000 évrog ToU VOarog «ro xai 2oyov, 
xe«c5;ogpicv u:r& UmovüOnc, [SAínwv ÓnÀovór. noóg Vu&c ; 
igeb pua woe , o "dÓveior, "Tipapyov érotosty 
&ko vto xerà TÓ yoepuuttlov, ro neo ZdiuoaD eve xeipe- 
vOV* OUO? yGp xov. oVrog clgijgaO av 0 Ó^ oU roc uot 
T« Gu oA0y nuevo" xal reUr jj0 Owkuci Órnovori, moóog 
TOUG ÜikeOTGRg Aíyew , (€ yp)) vÓY TOLOUTDT rTOLEIV. | Ets LTO 
oU xataAcvcO nostoL Ó pu D oduevog vóv JOwnvaiov neok 
TOUg; vopoué ; xci nocóqiv G7:L0LV eX TOU DAE 
giov , oU vuv Énw[icAlery uóvov , ó1Aa xu Maid VBow; 





onLowi stt , TO LL enodudáras, r7 "i dhauayréns quepoty , 9 puo vct" 
einy 3j qrogov ?| xQoue vo' uiv lódV oU xowov' 10 Ó  claÓnurrog xoi- 
vórv. Sed neque poétas neque prosaicos scriptores haec edicta curare 
docuit D' Orville ad Charit. p. 443. edit. Lips. vou(ogó" ratione 
negationis, quae periodi primum membrum facit. | Haud tamen 
celandum , Lock. ét Helmst. fiabete vogíoere, quod posterioftis 
membri constructionem sequitur. 


&todoDérrog; roU vJ«rog «vtO xal Aoyóov] Reiskius ad Aóyov 
addendum censet vvyor. Sed non video, cur non «xodidoves Aoyoy 
significare possit facultatem loquéndi alicui date, Certe 
cst Zeugma perquain lene. 


o ó' o) xoi] Hoc dedi ex Mead. Lock. Helmst. Vulgo oU dij 
Hout, Alterum fortius et hominis irritati menti convenientius. 

&o:tar ] mríguóv our m dixef(a x0 Txcow pígog TOU tide 
purog, Ó Ergévrovro oí sgcy'éperof vira,  xGl jo] Eorrt «vtoio co 
gocqrüumr. Dbxelaro d? oUiw;, Ort x«O ixtotmv OQayum$ Ofológ yr, 
Óa:0 Favor laziv àv ?5 0olox; tf; 0pcynss loyitouéruc. Pollux VIII, 48, 
Ó ju] uieraAagor 10 cjurvor qugoc To» quper, ví iawfiav agoc- 
ogiixcvt. — 4, Wenn Aeschines gegen Timarch dcn Fall ersinnt, 
$s klage einer gegen seinen Geliebten, der durch schriftlichen 
Vertrag ihm seine Keuschheit verkauft, und nicht Wort gehalten, 
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- * - 
67. «ÀX ovz ovrog, GAA Ó lucOwO ds Jixábetan. dn 
à7 Rapt wy ó cogógc DBa«teog vnip avro), ty. &Ocusv 
TÉ "OT tesi. &y0peg. üixacTGl, &iugOwoero uà érinpeiy 
evrQ OQyvVoiov ógrigünnoroiy: otv yàp Ótaqégtu oUt(cg 
» - 5 3 A P A $ 

ebpijaOav  xcyu ply &marre xal memoüxo; xoi &tt xo 
vUr zou) xorc tÓ zQuupuetiioy, Q yon noitiv TOV írou- 

I: . Yv « v ; v L] 
QgoUrra. .OUrOg ÓB waghuves rdg cwiÜxag. rur o9 
7t04À1] xQavyrj ttagà rov ÓxactOV eUrQV acxavtiottos; tig 


Dn ———————————R 





und dabey für Recht hült, d»fs er die Kláge verliere, und mit 
dem Tode besttaft werde, . nicht allein: dié Epobélie sondern auch 
díe thütliche Beleidigung büfsend, * so darf dieses nicht so ver» 
standen werden, als ob der Klüget in Offeritlichen. Injuriensschen 
gewühnlich die Epobclie bezahlt habe; denn bier ist keine [njurien- 
Klage, sondern eine Klage über eine Gelusache, twclche aber, weil 
der Vertrag gesetzwidrig ist, als nichtig verloren gehen mufs; vom 
Gesichtspuncte einer Geldsache müfste der Klügcr mit der Epobelie 
bestraft werden, aber der Redner meint, et müsse wegen der Ver- 
führung und Schmach gegen eíten Athenischen Knaben viel hárter 
büfsen. ^ — Dem Etymologen zufolge war die Epobolie eingeführt, 
weil in. Geldsachen viele boshaft. angeklagt ivurden, besonders in 
Bezug auf Bodmerei oder Seezinsvertráze: wefshalb das Gesetz zur 
Vergütung boshafter Anklage ( svryogarría ) dem Kláger die Epibo- 
lie auferlegte, so wie sie dann, auf jede andere Geldsacle ange- 
wandt wurde. - 


67. o cogo Béxelos ) Scholiastes ó 0 G0g0q explicat à o Taüyovoyog 
kal noÀujyarvoc xai Óéwog. 


ócricdrrozov»] Hanc conjünctionem nonnülli veterum Grammatico- 
tum damnaverunt, ut Phrynichus p. 373. órdsriovoU» us Mya, ue 
dex(uec óvrivoUr. Sed non negat Lobeckius, ne veteres quidem illos , 
quos in hac quaestione sequatur , huic praecepto se adstrinxisse, 
xogexg. 11. 0 *à pv ovy dqtov qv o xíQnenp. 

"agi dixaOTa* cVtur unavegeroa ] Revocavi vulgatam hanc lec. 
tionem, quum Reiskius ex multis quulem et honis codd. Mead: Cisl, 
Reg. 2. Lock. Helmst. dederit «vi. Sed aure» non sine vi appo- 
situm est vo du«oiar. Si circumstantes inter loquendum acclamando 
et mussitando aliquid vcl probent vel improbent, non magni faciendum. 

8 | 
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gào ox ipit; &xeito ipfeAug Hg TY dyogav, jj er«qa- 
voi, i) noartég Tt TUY avrai juli»; oUxo)v ov0iy ógelog 
tjs OvVy; 'ee us. nóOtv oUv layvze , xoi avmijDeg ytyévnrat 
A£yuV, Gg xaT& ypenuportiov 70r tig "taignoay, 30g 
ig, &vno sig rV molurGr Tó à' 0roua o) Aifw., vág 
yáo &atyÜtiag qeUyg'. ovÓ2v rtponüOpévog uv ÓA(yo npó- 
zegov £yo) OutijAO ov 65 Vu&g, Aéyeret xaxà Tüc ovrÓixag 
qretgnxévoa, T&g sno. vrixAc xeu£vag, oUx ev tOuotrG, 
 &AÀ& sog rà xowd& ngog x«i Aot0opíoig nepiminrav , 
etg GuvjOttav  &votoe toU. ÀAÓyov rottov Tüy m0uy 
xaraorNravr  xcl Óux roUro £QUTGOGL Tivtg, tb xarà 
yocMpateloy 3) ng&t yeyéíryrov 0 08 vouoüérgg ovy 
07g 1 "tQ&yue ytyérrtas, igoovriaev, GÀX éàv ónwgoüy 
uíodw0ig yírgtaL , xotíyvexe ToU mpafavrog c(ioyvnv. 








Sed 'si ipsi judices, quorum pro munere oportet esse gravitatem, 
xoavyij» cohibere non possunt, id quidem, si est improbantium, 
magnam prodit rei nequitiam et sceleritatem, 

Uxnie lnfáhAtg tig vq» uyoQüv, 9j Grtparo?, T mQarrüg T6 tO 
avro» $uir;] Vulgo ixg«eAàg pro iug«llus. , Ego vero locum, quem 
Reiskius desperatum appellat, e codd. fere restitui. Nam cod. 
Helmst., habet 2«golàa. Quum autem in hac phrasi 2puf«làas ig 
aj» ayog&» nusquam formam mediam invenerim, scripsi 2ufoallue. 
zugunQ. 42. fin. ov xuDegós e» TG yriguc, elg voy Sayogür infddless. 
Lycurgus contra Leocrat. 2. voUto» négiogG? cg «qw uyopur igal- 
forra. Demosthenes x«v& Tiuoxe. p. 732. ( «0» vopor ) Fox Zo- 
Ag» — — dá» tug GÀoro T19 XGXOOteG TOY yovéev, sl tyr &yogt&e 
ipguÀr, Ó:0£oO«.,  Enuntiatio autem cst fortis apostrophe adversus 
impudentem. "rere ab initio enuntiationis interrogativae saepe 
indighationem habet. Cf. Valckenaer ad Eurip. Phoen. v. 5/89, 
lugiAAaus ds $7» Gyogur irrum pis in forum? » ovgaros aut 
ambis coronam? Impetus in Demosthenem, 

oUx e» idwitzc] Vide supra c. 2. 


Ky oxecoU» uíadwois yérios ]. Sic scripsi ex Helmst. Vulgo per 
soloeccismum yeyéryas. ldem vitium jam ante mee codd. sublatum 
c. 69. àà» d' «vroc i» voi; ang0q vpüg oyou génie, olog vu» iecvig 
ip joi; loyo, Nonnulli zeyéryses, 
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68. ^4AX Uno ovre Gaqés rovrwY ÓuogiOuévov , st02Ànl 
steosp(JoAal Aoywv vzó duuooOévovg ebgsDi)ovton. — xol 
toig udv vnip toU notyuarog xaxondeict; Aeyopcyatg sjrTOV 
&V tiG dyevaxriguer & Óà CE D ev éndigakrron, Avponvó- 
uevog TG& Tg c10Àtog Ótxaua , &té rOUTOLg KEiOV. éOTU 0Q- 
gigü grat, moAUe uiv yàg Ó GAS éprow avopiyór- 
geto, à xol TÓ r0U mceid0g 0vouo AAdbavópov. xoi yàp 
nog roig &GÀAAOIg xexoic dp ovaós Tig XGL (7t LÓEVTOG &yO gu 
sóg éGrt, TÓ Hy rào etg tóv Giunnoy d) ÀÓyo niue siy, 
aito ic uiv xol Gxetgoy &arrov Ó* ov TE Mya à «udp- 
T,(«6.. Óuo20yovuévog yàQ &g tvÓpa, xaisttQ oUx UY aUtüg 
«v)o, tGgs fA«o(qnuíeg noujcero. Ürcy Ó? TOi; tig rÓV 
TctiÓc netQoypatevuévoug ueraqopaig óvopátuy «i0 yoag 
Vroxpíarg rtegiiiaA , WCTGyéAaGtOV TV 7ÓÀU "OL. 
69. 4e y&p tGg duàg tevÓUvac Éántuv , d Vaio jc 
nosGfieg MéAAm ÓidÓvaL, quot ue, 0T cvrÜg mQumv 
noóg v5 fovAjv ianio roU noid0g I Asbavógov Onkie, og 


- 





68. n«QrigoAei] Scholiastes zegeufol " TG» Ouolu» zapfvÓ tUi. 
Quod addit metaphoram «ctó v9» OrQutryuro» €t a0Àtuixoy. ductam 
esse, inscitia atticae consuetudinis dictum ostendit Lobeck ad Phryn. 
p. 377. Rhetores pcr eam intelligunt inscrtam aliquam sententiam, 
quae per se consistit, ut, si eam tollas, cetera salva maneant. 
Aeschines per zapeuiiAÀAe et derivata, ea intelligit, quae inferun- 
tur, ut auditores et judices a re primaria abducantur, ct res aliena 
eorum attentionem abripiat, 

xaxoq 6i ] Kaxosótes opprobria, quae nascuntur ex prava 
morum libidine calumniandi. 

zoÀUq wi» yào o Qumx0c lora«] Ilolve hic eum significat, de 
quo multa dicuntur, Ctes.. 76. ov di 0 noluwv piv a0v AiéSnyOQor 
zal DÜmzow i» Toig; OiaBolék géíQws. Dicitur etiam is, qui multa 
loquitut, sxoàóc. zageng. 11. moÀU, »*» i» *oWg hta(voi; xoà mcyó9is. 

&HOVOOUG Ti; x«i unelórvroq 4vOgono; i01, ] Vulco post cc addi- 
tur o/roc; quod delevi auctoritate cod. Helmst. A«erbior mihi hic 

videtut oratio omisso pronomine, ut nostri: 4s ist ein ganz ungc- 
sehliffener und inhymaner Mensch, 
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iy roi moto Tjj xtÜcoitor, xol Aéyot Quotto Twágd, xe 
évrixgoUGag ngóg Éregov sraiüc xoi mtgi TOUTOV , & Of] 
"tore «Uróg érbyyave yurdOxov, móc Tüv Bovi)v &meg- 
varo, oty 6g gvunQtOfevtrv, GP cs Ovyysvi], roig &g 
TÜV mciüe oxoppueoci:w cyevaxrücow £y 0  LAdavOQo 
piv «xórwg Óià TV qAwcov o0 OteiAezuos, Giov 02 
viv uiv Óuk vuv vov Àoywv tUgnuiav éxouvor. icy Ó^ eb- 
zóg £v voig mQÓc buGg £oyoug yévitos, olog vy ioriv dv. 
Toig énayyéàMaOst», GOgaÀN xav QaÓwY rv xaÜ' avroU 
"toujcsros Émeuvov. énerioj0e 0^ iv r9 ffovAsrroio Ai- 
pocOérsL , oU vOv noióm ÉxÜtpgantevwv, GAM, dàv rà 
 TOLxXVrte GnoÓÉyuoD', Óuoi«v vouigev tT5uy nOÀw qennj- 
-SeGÓ'a« Tjj ToU Aéyovrog áxoGuío. Ülog 02, & Ovoior, 
t&g 6&EwUtv TOU moctyuarog amoÀoyiag n5 moogótysoO e 
stQurOV uà», TOV Ogxov Évexsv, oVg cuócore ÓcutcQov 
ó?, vip ToU u1] to goxgovoÓ rvas vx &yÜQuov Tiyvitou 








é5s5uc vwüc ] Facetias, opinor, et petulantias. «»rxQouots? 
 acerbas et petulantes responsiones, ' 

sgruíar] Thomas M. :suquuéu ov poros 0 Txawog, aAA wel 
$4 1» lóyev x«lajónuocU»g Zycvw vÓ xuÀoUg xal mQímorrag Àóyovc 
Aye. Gc ioyiruc  dnaov viv piv Out a3» vG» Àoye» wUqnuiav 
ineo. Thomas d? post d'nzor omittit, quod, quamquam Stoebe- 


rus probet, abesse tamen non potest, Respondet enim dXAuzno» di 
antecedenti. Z11iio»dgo uv. 


M5 "Qocóéy:io0:] Sie dedi e cod. Mead. Vulgo zQocóéygo8*. 
Antiqui autetm et recentiores Grammatici decueriut, p prohibitivum 
cum tempore praesenti in imperativo, cüm aoristo in subjunctivo 
€onstrui. Nec tamen imperativus aoristi. damnandus, quod fecit 
Brunckius ad Aristoph. Lysistr, 1036, ut alio loco scriptoris nostri 
videbimus, sed praesentis subjunctivus certis locis non nititur. Si 


Mss. obtulissent a0ocócSa6:, hoc; opinor, ob loci sententiam prao- 
ferendum fuisset. 


vtyrivov Àoyov ] Ut céz»«s sensu malo de frondibus et malitiosa, 
calliditate oratorum dicuntur, sic veyvírsc Àoyev est fallax et frau- 
dulentus orator. Ceterum nihil deest, ut viri quidam tlocti opinati 
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Aóyov. TO. piov 0à &voOev coSouat: Ó'Óxoxov. Vuds. 
ZPipogO Eyre y&p, émuón rv aarpday OUOLaY «veloce, 
zu "Di TV nóAw Ünociov véovg mAovaioug ópre- 
sov; wy oi piv "Varépsg TértÀevrNXeOOV , oi Óà idi. 
Qu)oXxoVV tüg ovaíac. noAAovg Ó' vn:gfjag, évóg tuv Ócivd 
ztenovOóran iÓ TOUrOU pyuaD ione. xctulÓQOY yap 
OUicy nÀAovciav, xol oUx cbvouovuivQv, nc nytuov pi 
7j» yvvr Méyo qgovoUge , xai vov oUx Cyova«, VecyioxXoc 
Ó? ópgovóg cjpavrg Óteyeipite Trjv ovaidy, "oiarepyos 








sunt. Animus est commotior, quam ut v. c. ca verborum ambage 
nteretur , quae suspicanti Reiskio placebat, vey»ésov Àozov xoi psagol. 
oU TO» vQono» vU» dunynoopda, t 


70. inudi Ti» narQou» oVola» &v(e0:] Cod. Helmst. habet 
&5elege, ut jam supra notavi 34., quod praeferendum putat Reis- 
kius, quia Demosthenes non ipse hereditatem prodigerit, sed per 
tutores amiserit. At acerbo Aeschini magis aptum verbum, quod, 
quamvis veritati minus conveniens, invidiam auget. 


vereleurixeon» ]. Sic dedi ex Helmst. pro vulgato «evi2evisxeisas, 
Sed asserit Phrynichus p. 149. ssa» ovx &oe*» Óox(povg tcrminasse. 
Sunt temen etiam antiqui scriptores, qui talia parum eurarunt, ut 
v. c. Xenophon. Alii contra accurati in terminatione fuerunt, ut 
docuit Lobeckius. Noster semper " habet eau». zaguzQ. 8, init, ügy- 
xiguy, 38. igsOccnr. Ctes. A1. mena» coa». 


sóvopqvpérir ] Thomas Mag. so sÜvopaiaD es ox. Ini nóÀtoq póvov- 
xulec xai U10 rope Oixovpérnc v(O cres, (AG xol ini olx(u; owgoá- 
sec x es és oixoroptovpérys. Aag lvi xcvi yag olxíur» nÀiovoí«v 
xal OUx FüvouovHEryv, 


"olavagyos 0 voU Mócyov] Aristarchus Moschi filius Nicodemum 
Aphidnaeum interfecerat: cujus caedis socium fuisse Demosthenem 
affirmat Aeschines z«oeno. 42. fia. Eundemque rumorem de De- 
mosthene spargebat ctiam Midias, ut testatur ipse Demostheneos 
p. 548. 39 yaQ «oe xui rulamege xai xui yelenijs ovp Jactjc 
ulvíus Momispyo Te Mooyov, v0 y zQetor , € avóge; AOroioq, 
xuvü TQ your ; mier, dat(fris xai Jerovs Aóyovs volue (o Metales) 
nepl éuoU Aye, ez ha 10 mQuiuo ele voro ÓiÓgaxec. —Artistar- 
chüs, ut poenam effuseret, in exsilium abiit, Demosthenes autem 
tria ipsi talenta, quibus ad vitam in exsilio sustcntandam uti vole- : 
bat, eripuisse accusatur. 
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ó ToU Mócyov' TOUTOV mtgoczonjgáp vog &paot)e eivot, 
xa TÓ pego &g TV quiiy reri moogxa e gápecvog , 
— d&niÓwv xevav ipzAnjoac, og aUtixo Ó)) uGÀo TOV Qrtópov 
mporeócovra, xor&Àoyov Qnrógov Vm cUrOU yeperuéyomv 
éaogaivov, voro brav égnyntüe eUrQ xci Oi0&0xcAog 
egy £y£vero , & ev ixvog uiv guy yw narpióa ; 
ovtog Ó' aUroU TÀ Tüg qynuse ép oto "tooAa(gov Tolo ta- 
A«vro &meorégixe INuxoünuog Ó' 0 Ldguóvaiog (v Lov 
or&gyov rercAcUruxs (haie Ü'avaro, éxxonsig Ó ÓdAatog 
&Gugorégovs rovc OpÜaAuoUg, xai TV yAwTraY' tnOTUn- 
Og, 5g éieQonuowaoero, zotsU0Y Toig vÓuOIg xal Viv. 
7A. enetD" bueig, & dO 1vato, Xoxoariv uiv vüv ooquotijv 
&mextiivare, 0r Kovrioy. égayn nemaiótvanc, £o TOV 
TQ.eXOVTC, TOV TÓV ÓNuov xaraAvoavrov* douocOérgg 
ó' Vuiv éraioovg eSeitijoerou, Ó TuAUEoTag Tiu opleg Àau- 
Bavev nagd rav (Quor QV. zo Ünporixiv avO ouztuoy Unio 
Tus (01) 'ogíec ; Q ) mu QuxexAnpuévot tuVig TOV ua nrav i fj«ov- 
0i ÉL TQV àxoÓnOw. xatimtayytAAeras yap moog avtov, 
£gyoAa(juv iq' vudsg, wg yo nwvrÜDavouos, Aycoay uetaZ- 





NNexodquog 0. Mqióratos ] "4oldva, ónuog -irrun;c 15g dtoviídog 
quiis. 0 Ornóvgg AMqidroios. Cf. Meursium s. y, Ulpianus ad De- 
mosthenis 1]. 1. INixodnuoc Tus ixxoatis TOUG 9p Oc) toUc £UQé ds] véxQoc , 
Evfovkov voU nolmrvopévov «v tl; và pülwte ioc. 


71. oeogworyr ] lllo tempore hoc nomen nondum erat ignomi. 
niosum , se!, ut Díogenes Laertius I, 12, ait, oi soqoi xai ooqioroi 
ixelosrro ; ubi plura Menagius, C£, Wyttenbach. ad Plutarch. T. I. 
p. 951. sqq. not. Oxon. 


doen xci Óypuorixóv] Sunt homines parum liberaliter educati, 
ut solent homines de plcbe: quibus, si quid admittunt ingenuae 


educationi contrarium, sondonandam, certe non magno crimini vcer- 
tendum est. 


Hgyolefàv ] Bekk, Anecd. P. 259. Moyoláfo €? 0 gilevQon; 
?IQuyuags XQu eros zac vois (rogsr, xai oUy 0 UnéQ tiro» lorov 
[400 0» )duBáverr x«i lov xoUs GvreQ;tsonévovc, ec s ovr Gun, Ver- 
bum ?gyolejü» in contemtum sophistis ac philosophis objectum 
illu;trat Wyttenbach ad Plutarch. 'T. 4.. p. 532. not Oxon. 


b 
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A&Bec T0Y GyGVG, XGL TUV Vue eréga dxgónGu, xa Tuo 
OT70 4 tQ uiv gvyóvn Pagjriv , ürav avrOg Oslo RegéA Og, 
ibxnenAjaDo: 0 19 xatyyóQu xci neqofijaD'a zo avtov" 
TogOUrovg OB xoi ruAuoUrovg ixxoAiaGÜCL maQkh TOV 
ÓLXCGGTtOV Sopifovc, nepsu aA, t&c ép Ónniyoptag, 
xc ap£yanr ní pni vv Óib ino) xoi (dDiloxo&rovs 
yevevnuévgy, gr ovóé anavrijosod oí ue eni vÓ Óixact- 
Qiov» àzoAoyngópsvov, 0ruv vGg Tijg motOfksiag eU Orag 
0100 , GÀX Gyanicuv, éXv perQio vipiuuatu ftéQunéGO , 
xai u5) Quvato Guudpat. T2. uoevi Or) t9ónto x«O* Vpov 
ero yéAoto € cokiory] xo Owtgifv nag&oggre* GN 
buoAafs boGy etceAyAvO Oro. &nó voU Otxoctuplov olxcóe, 
«o gipvvvópevoy &y vf] TOY ueigoxiav Owroifhi , Xa Óue- 
£fióvro, dg :U TO noàyno ielàero TOY Óxa0rGv. ana- 
7«ya y&p aUroUg &zó rov egi Tiuogyov eiri v, énéorioo 
gépo ixl 10V xer5yogov xal OÜanzov xol (ODwxéag. xal 








depo] Suidas: «oívo «à (z/djgua ww)c Pai yoórov cveréyOcs 
vopízovsw, ol dt (srogsc inl 0x9 mavreg aveo xgevu. ac Alay(viie 
ir v8 x«t& "Tintoyow xoà zeQadysiv v0 ul quyorve Qadótiv ova» 
&vtoc Origo -raQéAOs. Sed vulgata nostra non sollicitanda, quamvis 
Suidas habet z«gacyév pro nagacwjaer. 


72. osuyvróuzwo» iw Aj vov uaiax(ov diff ] Vulgo ini pro 
dy. Sed ?» habent codd, Mead Coisl. Reg. 2. Helmst. et Pollux, 
qui. locum laudat L. IX, 42. El uércos vo QidegxaAdor xal Oueroifiiw 
xai vi» TOY n0ÀÀor eno iOXhug xekdv, ope uy ge fetures x«l 
10 zt«Q iugivi , xal osurvvoutxoy àv vij sov ptipuxiov. Óviror ; quem 
locum, opiyor, parum recte interpretes iatellexerunt. Vult, ni 
fallor, Pollux, non recentiores solum dierpiidr significatione dióu- 
excle(ov ponere, sed jam Atticos: ad quod. probandum locum affert 
Aeschinis. Honestius, ut puto, vocabulum erat &iergifj, conver- 

fatio cum amicis, quo familiaritas significabatur hominum non am-- 
plius puerorum, sed jam maturitatem quaudam et aetatis et ingenii 
assecutorum. | 


ixéavzoe péQov] Sunt viri docti, quí in tali eonstructione par- 
ticipium g£ou» abundare dicant. Verius alii monent, ubique illud 
orationi pro rei substratae indole emphasian addere. 
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góflove inijgrgoo voig dxgeupéroid, ügÜ' 6 uiv qeiyov 
kernyóge, ó 03 xornyogov xgtvéro ol ài dixerood, (9v 
pày 1j0ev Óixectol, énsAaDovro, ay 0^ oix. joy xprtei 
mgl TOUTOY ijXxOvOV. Vuétegoy Ó' écrlv épyov moog rare 
&yruretoyO as, xoi navtoyii rao axoXovü'alvras pajdoger 
magexxMavew avrov igv, pao Toig ££. TOV GyGvog 4óyots 
duo yvpii ado. * GÀL ; (nep & tog innodgopíaus, éig 
Byrprrog aUro) ÓpÓMOY sigtÀavVtte. x&v raUre 
oU axerogooviéasaOs, TET, id evi» &&ere 
yVum. vouoUroUvreg xok OwLovreg? eb OB gu), O0k:re, 
pe óvrov uày ywveaO os vov dOuxiuatwv , nooauO«vycaO o. 
xal OpyiGeg Uo , yeyovózov ÓÀ, ovx &tu quoovritey. cg à^ 
iy xegpaAaio etgijad os, éav uiv xoa TOU aüixoUvrog, 
écovroe vpiv oi vópuot xot xoAoi xci xügtou* éàv Ó' üginte, 
x«Aoi niv, xtiguo à olx £u. T3. v 02 Évexoc Tete A£yan, 
oUX Ox»jOw rsoóg Vpuüg naj9natácao os! egre, Ó' O 
Aóyog é&ni tegeüstyttog. óya tb ottaOs, "m &rÓgtc d 03- 









Omnium accuratissime de eo egit Hemsterhusius ad Lucianum Diall. 
mortt. VI, 3. p. 349 s, Plerumque reddi potest dedita opera, 
^c] ultro, sponte, cum studio. Ctes. 25. 2c «oUvo géger 
— fitQe(oryos và zxoóypora: ubi parum subtiliter Taylor, Ib. 27. xaxe- 
$«» dnodguc vnxéali lgvsó» qéqer. OvBato«. 415. npociuíte géouv, 
üvagnucéépsuy vav Dérov, v0» xívduroy anagaaxtin vij not. 
pr? ois Ito «oU áysivoc Aoyoig GuyvoltecO«.] Non opus, cum 
Wolfio simplex reponere loyvofSeaó as.  Fortius est compesitum non 
argumentis depugnare, quae aliena ab re sunt, aliunde quam a re, 
de qua apitur, petitis, | 
73. àni nugudal;uetoc] Quintil. V, 11. xagadtiyuavos nomine, 
Inquit, Graeci et generaliter usi sunt jn omni similium appositione, 
et specialiter in iis, quae rerum .gestarum auctoritate nituntur, 
Nosti fere similitudinem vocate maluerunt, quod ab aliis 
segugoly dicitur, hoc alterum exemplum, quamquam et hoc 
simile, et illud, exemplum. Ammonius; napafols xei magaduypa 


éiegéQu. nagaftoy p 19 jo j bip ye ywéaD ur, ini nogadttyus- 
TOG, Ulp» 


* 


eU 
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yciot, toUs vóuove uiv xalóg xca0 ct, và 0? ymgicnara 
Tc mOÀecog clivo xerodcéoveQa, xci rg xgiaug évtore 
vg dv roig ÓtxaoTroloug Eyeuy. ErutajEetg ; iyo) rg voUrP 
&itucg ntÓelEw, OTt ToU uiv vouovg riÜtaUs iL maoc 
TOig Ótxalotg, otre xéodovc ErexX  &Óixov, ovre. zdQuroc, 
pVr t£yÜQac, dAÀà stpOg evtÓ uóvov rÓ Óixocuov xol t 
cvuqéoov ánoffiénorreg* émises 0^, ole, qirtig irt- 
Qov uàAAov, sixórog xaÀAiTOUVS vOLnOvG TiO co, Pv 2 
vaig ixxlqoteig xci Toig ÓtxacTQolot; srolAcxi; iqéjuvor 
TUV tig &UrÓ TO. ztoGyuto AOyov , VO Tig &aürrg xci cV 
cGAalovevuérov inudysgÜs* xol máyrev dOuxwturov &dog 





fc d Ost vi& &Qáxoria lov 
gaQudeyua O3, ytyovórog xQayjtertoc urviraQuósnie 

Dives xaà KírcavQov &19s0cy 
Schol. anon, ad Hérmog. cQ? svo. L, IH. p. 362. nagüdeygta àd 
RoU», ec uve eoi, yerouévov stQ«yparoc «xournuoytvou; els ouo(u- 
Qu voU vU» bytovpuévov, 

1oU; »Óuov, ui» — cá db eyglauote —  vàc xofoes ]. Ut Biagi 

explicat de Decretis Atheniensium C. I. $. 4, 0 vouoc est generale 
praeceptum ex suprema potestate manans de re aliqua aut facienda 
aut omittenda ad commune societatis bonum. Decretum vel potius 
psephisma im eo differt, quod sit. peculiare praeceptum, in ceteris 


' autem omnibus cum lege prorsus convenire debet.  xgíoss sunt 


sententiae in caussis vel publicis vel privatis a constituto judice 
Jatae. De wwqiouáro» et vopue» discrimine jam supra p. 2. laudavi 
Wolfium ad Deimost. Lept. p. 510. 

ext uóro» TO Óíxciov] L. e. vó Orrec o» vO Üfxetov, Sic aPzó 
Saepe substantivis vel adjectivis substantivorum loco positis praepo- 
nitur. Cf, Heindorf ad Plat. Parm. 15. 

ido] Dexteritate ingenii praediti, subtiles et habiles. 
Simplex d:*&c hac significatione frequentius est, ini tamen videtur 
vim significationis augere.  Jfeowz. 1'L ixi: Recentiores 
opposita significatione éx«píorepo» Usurpare coeperunt, pro quo 
antiquiores oxo«» dixere, Vide Phrynich. p. 239. ibique Lobeck. 

1G» Gl«borvevpctoy ) Bekker Anecd. p. 243. 1, 21. eAozo» iov 
$ ini nA(ov «à iavvoU xopxátov xa) aUSur. 


* 


— 
*- 
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£ig TOUg &yoVag mapaó£zyegOUs:. ire ydp Tovg dzoÀoyow- : 
pívovg &vrxatQyopéiv TUV xatgyogoUytwY. énaócy Ó' 
&a00z6001tT &a0 rng &moÀoy(eag, xal rig Wvraüg iq mé-. 
gov yérngUs, &g Ang àtegóvrsg tijg xotnyopíag iS£o- 
qeoO ix.vUv ÓixaorroioY, ovÓÀ ztaQ' érígov Otxq» eÀy- 
 qottg* oUre ztapa ToU xatryOQov' qngog yàg xot cevtou 
" o) ÓiOorai* oUre mtagà toU amoÀoyovuévov* tcig ydQ 
&AAorQiéig círieig Gaorgupauevog r& vrapyovra. avro 
i&yxAnuata, ixníqevyev éx ToU ÜixoacTuorov* oi Ó8 vóuot 
xaraAvovrat , xai 1 Onnoxooría Ouxg:Deloetau , 4o TÓ EO'og 
él moÀU npgofeiva* dbysQog yGg &viots Aoyoy GVeU yon-- 
oro) fov mgogóíyegÓ«. &ÀX oU JaxtÓciuóvLOL* xaÀOv 
Ó' Zarv xai r&g Étvixdg oerüg uuusioD ot. Onunyopobvrog 
yég twog àv ry TOV JaxtÓciuoviov ixxincie , &vópOg 
Bsfwxórog uiv eiayodg, Aéysw Ó? tic vneofloArv Ovvarov, 
xai twv /loxtiÓuuuoviov, 6g qat, xctà TrY EXeyOV yvo- 
pav sugiceoDau usAAóvrww , ttaQeAOam Tig TUV yegOvro , 
oUg émtüros xeol cicyvvorvros xol ÓtÓte0t, xol viv TüG 
ixiag «ray inovvuiey àgygv usyidrnv sivou vouitovos, 








el; iyOsr ibxecórwic] Helmst. Aepeoorrec. Mihi /xeoórzec sig- 
nificantíus videtur. 2:0» est simpliciter incidere et maxime 
indicat fortuiti quid; in ^xxérir vero fioc inest, aliquem aberrasse* 
ab eo, a quo stare eum oportchat. 

&xorQupugeyog ]  zixoroí2:09«« multifariam designat amoliri, 
ab se abstergere, amovere. 48, co zoczva oXor axovobjaoO ci, 

evyiQUc y&Q Prove Àoyov «riv yomsroU Qíov mgogcOíg:00c ] Non 
addendum, ut Reiskius opinatur, yg5oror post 4oyoy, Orator enim 
innuit, etiam malas et perniciosas orationes interdum Atheuiensibus 
placere. 


eiozoo;] Hoc loco sensu latissimo capiendum, ita ut dedecori 
sit viro, qui viri nomine dignus sit. Non flagitia solum et scelera 
verum etiam jpgnavia et imbecillitas huc referuntur. 


M" xcl vir vue $*uxlac- éxwevepéar corr utylavyy elvas vopitovo] 
Intelligit yegovot(«», senatum, qui ex triginta viris, quorum unus 
Bit eg q $ q 
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xaO igrGo. ó . avrovs ix TOv ix ae)ós. etg yiigac Owq 96e" 
TOUTUQV tig, (0g Aiyerot, stt oeA Dv iGzvods eténÀnéc Toig 
"Laxsócuporíotg, xot ru, t0L.0UTOV xaT aUrQV ef Aeaqipnasv , 
OG OU -70ÀUV 4góvov TEV Xnaotuv enógO rov oixijgovan, 
votoUrOiQ EY Taig PÓxxÀnoicic cvp(dovAotg yo«puevor. &ue 
Dé meQoxalíGeg &AÀhov wa TOV doxcÓcipoviey &vóg«, 








alter rex erat, constabat: de quo vide Manso Sparta I. 1, p. 95. sqq. 
Hoc et quod sequitur membrum per relativum priori adjunctum esse . 
oportcbat. Sed antecedente jam relativo hujus loco saepe ponitur . 
demonstrativum aut determinativum. Ctes. 40. 4: 4;o oUr d» ToU. 
eopa duoqe, un cd Ovjgopui neQciÀnouoé ytrowro GUrhc port; 
Tw» Auro. Graeci saepissime ita locuti sunt, Cf. Heindorf ad 
Plat. Hipp. maj. $. 41. Etiam Latini imitati sunt: in quo saepe ct 
librarii et viri docti offenderunt. Vide annotationem meam ad Cicer. 
de fin. bon. et mal. I, 21. et II, 2. 


v& ToioUrov ] Sic scripsi ex Helmst. Vulgo v. vovoUro.. Quam- 
quam autem nolim cum Elmsleyo abjudicare veteribus Atticis vocoUto 
et similia , ut ille fecit ad Soph. Oed. T'. 731. etad Eurip. Med, 252. s., 
alterum) tamen praefero, ubicunque id codd. offerunt, In nostro 
scriptore *:num nonnisi locum inveni, ubi vovovzo ab omnibus Mss. 
teneatur, supra 35. gorovco moí(revpa. 


vw& ] Plutarchus narrat i» «oi; sxoAenixoig maQayr(luaduw. — "Ev 
dà "faxida(uors rwog zhjuooO vovg, dv0gO0q uxoldotob, yrony elxovroc 
&guosovoav, arédQuyev 0 d'nog of dà "Egogo: xingucarres Ívu& 10v 
yipóreev , ixf)tvoav sinsiv 20v avvor Aóyov ixévor, ogxeQ elg xeQcgov 
&yyüor ix QuxaQoU pevcxeQugayveg, Oz eUaQOgdexvog yérütos vow 
zoAioz,.. Operae pretium est A. Gellii adscribere c. 3. L; XVIII, 
» Aeschines vel acerrimus prudentissimusque oratorum, qui apud 
conciones Atheniensium floruerunt, in oratione illa saeva crimino- 
saque et virulenta, qua Timarchum de impudicitia graviter insigni- 
terque accusavit, nobile et illastre consilium Lacedaemoniis dedisse 
dicit virum indidem civitatis ejusdem príncipem, virtute atque aetate 
magna praeditum. Populus, inquit, Lacedaemonius, quidnam esset 
utile et honestum, deliberabat : tum exsurgit, sententiae dicendi 
gratia, homo quispiam turpitudine pristinac vitse defamatissimus, sed 
lingua tunc atque facundia nimium quantum praestabilis, consilium, 
quod dabat, quodque oportere fieri suadebat, acceptum ab universis 
et complacitum est; futurumque erat ex ejus sententia populi decre- 
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Aéyst». niy oUx ciui, và Óà xarà rtoleuov Aeurtoov, xal - 
st90g Oixaro0UvsSv xoi £yxoarexv Ótxgépovro, inérabey 
&ÜrtQ tàüg eUrog sime yvonag, oUreg U;tug v Óbrvgtan,. 
&g &ntv Ó moóregog Qntug' iy , &pr, oi Moeoouuóvias 
&vópóg &yaOoU0 qÜsybanévov wiqicovrat, ràg 0à vv 
inoüs0eAuexOrev xai novgoov cvÜOgunaov qevég wnàà 
TOig GOi mgogü£yovYrowv TGUU^ Ó yégwy, Ó ix naxd0g Ge0c- 
qoovixüg, megnvege Toig £evroU soAirotg. voy yóo &» 








tum. ibi unus ex illo principum ordine, quos Lacedaemonii, aetatis 
dignitatisque «ajestate tamquam arbitros et magistros disciplinae 
publicae verebantur, commoto irritatoque animo exsilit; et, Quaenam, 
inquit, Lacedaemonil, ratio, aut quae tandem spes erit, urbem hano 
et hanc tempublicam salvam inexpugnabilemque esse diutius posse, 
si hujuscemodi anteactae vitae hominibus consiliariis utemur? Quod 
:$i proba ista haec et bonesta sententia est; quaeso vos, non sinamus 
eandem dehonestari turpissimi auctoris contagio. Atque uhi hoo 
dixit, elegit virum fortitudine atque Justitia" praeter alios praestan- 
tem, sed inopi lingna et infacundum: jussitque eum , consensu 
petituque omnium, candem illam sententiam diserti viri cuicuimodi 
posset verbis dicere: ut nulla prioris mentione habita, scitum atque 
decretum populi ex ejus unius ,nomine fieret, quod ipsum denuo 
dixerat. Atque ita, ut suaserat prudentissimus senex, factum est. 
Sic bona sententia mansit; turpis auctor mutatus est. " Cf. Wyt- : 
tenbach. ad Plut. T. I. p. 341, not. Lond. T" 


eugv& ]. Sic codd. omnes. Vide supra p. 2. 


ovrog 0nug &r OU»yrc. ] Est formula minuens, ut poteris, 
etiam si eximium non sit. Jsocr. Panath. 54, fin. opec À' oUzoe 
0x9g €» oio; v d, xeQudoyosy ÓiudlezOdjras ztepi «vro. 


voW; «0l mpogdMégwvro:] Verbis audiendi voi; 'eai saepe additur 
cum vi. cug«nQ. 22. «gr olixüá« poc x«i GvriÓ3] Tk T5s n0Llt9Q Gtv- 
aiiexa eivos vois e)0w» &xOvcu. 53. tq QE oUx olkrpov. Bléxciy axÜnou 
z00qUTOr PNxyytürvrog, xoi vow doi t&v OrtÓo» CxoUcc(; Eodem 
modo verbis videndi additur «os; opOeAuoWg. Ctes. 37. ógürt vot; 
ogOuluoi; vov itywrov xai ináguror Juutvo veveiyvopérov. 88. x«i ui 
poo» voi; eoi», GÀÀà xci toig Opueds Oiofléyarves elg Ups avroUG 
flovsvocoe. 
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'"T'iuepyov 1j xóv zivatóov 4juoaOévsgv docs noMreveoGon. 
74. "Iva 0j jr?) 9oxo axtbaiuoviovg Octgarttbav, xoi viv 
sjuetégu npoyóvov uvrcóÓcouow oUrw yàp q0«v rmgóg 
zdg aicyUvag yaAeroi, xal zsQ) ztÀclorov TOV zÉXIUP TV 
GqQQcavriy éxoiobvro, cv &vijo sig vv stoÀuuy eópav 
viv £avroU Ovyoréga Que D aguéviy , xal Tuv qxiav o) 
xaAuc Sieqvàdtocov nego yáuov , £yxarpxoóunac eru 
pO" Wuov Hg &Qnuuov oixieay, vg oU npoOnAug épeAey 








luce ) Neutiquam «oa» scribendum. Statim antecessit 0, yéQuv- 
sraon»ros, De ironia vide supra & 21, Perperam Mead, Coisl, 
Regg. 1. 2. Helmst. et Ald. &» post y&o omittunt, 


74. xai ztol ^Àdotov - ixowUrro ]. Wolfius monet, ojro prae« 
tedentis membri assumendum esse etiam in hoc. Rarum quidem 
est ojvo enuntiationi addi, in qua sit supcerlativus adjectivi. Sed 
non tentandum esse, si «uando fiat, docuit Lobeckius ad Phryn. 
p. 424. ! . - 

&w50 d; va» moÀvor] Appellant hominem "Iaxoyérüy " jévog " 
Kodgidev; filiam /fewríóu. Suidas s, v. descripsit ex Nicolaó Damasc. 
p. 423. s.*Or. "Iaaopuéír5s -Or;velero lgyomv, Og dénsae 2G epyhc 91 
aisíav vowsde. — Iv evkQ Ovyárnp, Tyria vor actu vuog aiayoray 
v0; ÀàÓQu, va OQyic aa6di ev el; obruo oec OU» inne (addunt 
alii gewopéro ): xai vQógor oUdrr(Qu eleénepay, augódig oj» Aq 

. 9 fazos, igoguioes qj 10400 avid TE avri, xai avrog UaTtQof 
anéo ave. pee qavra Enonagetoxs «Ure ve obujotog, wx édxcrou 
9 x90; ixalciro (xTOU xG x0Q7c. 


Ovyavéoa dug QGapopuérns ) Zug Oslquy zn«oOsyoy virginem ten- 
tare, corrumpere, dubium esse non potest. De qgOwfour, 
dig Oslquy , BiatsoO o, yuroina cf. Lobeck ad Phryn. p. 71. 


iyxavoxodópsocv ]. Scholiastes i» obojpuré veri Qynavéqontiv — Vete 
bum ab Euripide mutuatum esse monet Valckenaer Diatr. in Eurip. 
fragm. p. 279. Scriptores quosdam, qui hoe vocabulo msi sunt, 
laudat Valesios ad Harpocr. p. 106. 


Ve oí] Sic Helmst. Ceteri g9' ov vel 49 oU. Si vera narrge 
tio, qnam laudavi, solum vq' o) verum est, quoniam virgo ab equo 
confecta est. Etiam compositum ov;xaOugritérn veritatem receptae 
lectionis vindicat. 
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&noAdoSci Os Mv ovyxaD agyuéyn xél rt xol voy 
Tijg oixiag reU rác £orqyxe và oixontóo iy TQ Vuep£oo Gor 
xcl Ó 107106 ovrog xaAeUtc , 7X LTUOY ZG zopyy. * ó 
ó? XOóÀov, ó rOv vopoO:rov ivóokóroroc, yéyoaqev &o- 
quias xal cepa Trepi Tijg TOV JWVawuon eUxogHieg. r5v 
yao yvraize, ép o» 4» àào pou óc , 00x i& xogneia Dot ; 
ovO? eig TG posed ico &tgtévat, tvo. uo) vag dyepap- 
rijtovG TOY yUVOLZOV avaguyvvuévn igi on éav à' eig 
jj xoguiitet, TÓY évivyóvto xcÀstet. xevogpiyvóyat d iuc- 
Ti , XGl TOV xó0pov éqeipeiadat, xai TUmTEDV, eoyópevoy 
Üoavárov, xoi roU crémijoov ztoujoat* Griuov ijv rotcUTSHV 
yvvcixo, xoi rOv iov clwrov ebrj mcpagxtvGzoV xc 
TOUg mooyoyoUs yocqsaD ot xeAeUtL, xcv GÀAsOL, ÜZavaro 
enpaobr, Ott TOV Fsauapravery Pu poirrty , OXVOUVETQV 
x«i ci0yvvoué£vov GLAuA0tg Crrvyycruy , eüroi Tiv evrüv 
. &vaiüaav mogadyovis, exi 1ugÓ Q , TO "gdyno eg óid- 
Te QCN xot AÓ0yov keTégTiOo. T8. "EnuD oi uàv natépeg 
 $udv oUro migi vOv eciGyoOV xal xoÀw Otsyivacxow 

Vusc Óà Tiuogyov Ovre toig ei070010ug &urrÓcUpacuar 
évoyov àgnjoire; róv vÓpo uiv xe Üipsve vÓ Gp , 
yvvouxeio ó? éuagriuota "pegrizóra. .TÍG OUV Uhr yv- 
|" vaixa àoa[uv GXIxovaay eucepiuoerat ; ; 1j tíc oix amoidsv- 


TOg elvat Ó0&& , Tj | uev xata qva GuOpTOvO) gaAenaivov, 
——————————— 

ivóoSóreros | Suidas laudat locum s, v. GQgutov ita: o d? Zlov, 
9 tov yopoó trav pelota sUdoxsuOr , yéygagev &oxetoc et apyaLag 
positum ait 4xi voàU zeÀciov, Sed, quid h. l. éorz«foc significet, 
apparet ex addito x«i osu»voc , quod est explicativim; severo 
antiquorum more. : 

elgyópievov 6«v&cov ] Ita tdmen, ut abstineat caede; ut Wolfius 
explicat &vev. Qosov. 

£g OwmuQny xai lóyov xeéorqaav ] Occasionem praebuerunt 
ipsis se videndi et cognoscendi num: de conditiohihuüs conveniant. 

15. eu«Qrovog ] Sic dedi ex Helmst. pro vulgato à up otcroUoy ; 
tum ut apte respondeat oppositu v?oí/cu»ri, tum ne quis de muliere 
cogitet in Ragitio petseverante. Aliud est, quod artecedit &dixoV- 
va». Hoc definitur tum ex adjeoto Aeffór, tum ex usu, 





- 
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rà 0? mapà qot iavróv Ufpiaovr. ovufovAo zouusvog ; 

rive Ó' éyov f£xdotog UO yvouxv énavsucw oixaós ix 

voU OixeOrNolov; oUre yàg 0 xQuOuevog &gorig, cAAG 

yveoiuog" oUO' Ó vóuog Ó negl Tijg Twv Qnrópuv Ooxiua- 

Gíag qaUAog, &AAà xaÀMOTOg TO, V &gtOO'ot roig natal 

xol Toio uetQaxiotg ToUg éevtuv oixeiovg, ünwg tÓ ntoiyHuo - 
xéxpurGL, mQÓzsiQov. ví oUv Oi) AéEere ol rijg urjgov vvyk 
yeyovóreg xópuoL, Otav oi Ouéregon neiüec Ups Egovrat , 
& xortÓux4core dj &napngicacÓci ov; Guo Tiunapyov 
&noAUGas óuoAoynaete , xol To x0» sotiósioy cvaorpés 
pere; tí O^ Oqelog moidayoyoUg toéqem, 3) xaidorgiflag 
xci ó.'óq0xGAOUg TOL; 7txLGLY Agioróvon , ür«v» oi tQv TOV | 
vopuuy nta guxoroO xv €yovrtg "Qc rüg ci yvYag -xota- 
x&uaroYrGi; 16. Oevpáto 0 iuov, e 4Omreiot, x&- 
xeivo , && TOUS uiv rtopvofooxoUg uugeire, ToU; Ó  íxOvtag - 
fIétoQY:vu£vovg dqugere, xol, dg &oyxev, Ó aUTÓg ovrog 
eie iegtoaiviy pi» ovósvog Ü«dov xnouera , tQ); OUX &NV- 
éx TOV yópaov xe agóc TÓ OO" yocyet 0. iv roig yn- 
qiogaciy cUydg Unip tijg ztóÀewg vaig Xeuyoig O«oic. erat 





v4» xoni noia» uvacroégere] Iterum. sic dedi ex Helm. 
Vulgo «»«rgéweres, quod Reiskius de suo mutavit in «voaroéo.— Sed 
ipse saepius animadvertit, librarios e« et « centies confudisse, dye 
in protasi cum x«i in apodosi est Latinorum simulatque, sed 


aptius. Per «r»aorgéáyere indicatur , quid facturi sint, etiamsi id 
non concesserint. 


^ SQQ Tus elayóvus ] Reiskius abstractum pro concreto accipiens 

explicat zo coU; «loygà zémowxórag. Atque cgo jam supfa c. 2. 

monui, amare Aeschinem abstracta ponere pro concretis, Quinetiam 

hoc ipsum aioy?vr appositio est vocabnli «»99eroc Ctes. 83. av6Qu- 

soc, «layovg cuc z0Àtoc. Recte sic etiam acceperis supra c. 7^, 

oUTe yaQ 53&» noc rag «loyórag zaAtzof. . 
76. ovdtró; O«or ] Vulgo ovóc»og Osov. Vide supta c. 6f. 


voi; Xeuveic suis ] Scholiastes ; vQéic jou» «i Aeyopevas Gepvat, Gel 
2 Eoptrides aj Egirsóes. — — oí di Agfonoyirei vp TOU purs 
$gt(Quq 1üg gorias Oíxag idíxesor, inira T6» O49» Tu£Quy anorí- 


- 
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'ví Qavualouey vv xowüv &agatiey, rowbrev Qntógev 


n rág vo) Órpov yvofg éuygaqou£vov; xai óv et0yodg 
oixo, fefluxore &&o rijg mw0Atwg 7tQeOfeutüv néiuwousv, 
xal TOUTQ "Qi TUV peylGtQV Óte7ucTtUOOUsV; Ti Ó' QUA 
&v dnóÓotto, Ó Ty» toU GwkerOg V/Quy neQoxog; "rive 
8? &v obrog ?A«jouevr , 0 evróv oUx dAnjcag; vívL 0^ vy 
OUx tVyvoOtrOg tOTUV E Tiuaoyov Bózivgia; Arte Q yao 
TOUS yupyacouévovs , xdv u9 teguuev iy Toig yuuyagiom , 
tig Tàg tUsbiag aürow &mofléxovteg , yuwcxoper ovto 








poris. 3v dà ré meunópeva «vcuic Leod ct0zava xai silo t5 ayytlows 
xeQeguetou. g«oi pérvov avvog oí uiv l'; sva& xuà £Zxorovo; oi dà 
Zkóvov; xal Evwrvuov, AT xal pnr oropüé0Ó 0i,  xÀlgOS rcs óà Evut- 
e(d«c ix "Ogíovov ,; aQirtooy "Egwrócs x«Aovuuévuce, Eustathius | ad 
Íl. ( p. 763. "uv Liwuividow v0. íegov | tixofov iüvro Tus Bovlijs E 
&& gelov záyov, xai oi uéy q&ow , Ott Qux vov "Opfotgy ixsi xaQu- 
óquOm. (fno» dà Àfyt» Óià xà qowuxd. — E3505] y&g dv Motion néyo 
T To qoréow dQuxéorro , ix& xaDa0puOd0u», V , d ti xai AavÓ cs 


vay. plor tuy Boviss, «iut Ourc7ur(;urrüi &gOg vOv ltyyos iyyvg 
épiotooc. 


a3» xowij» «xgufie»] Wolfius: igno &rpat(ar dme vy» xuxo- 
Aouy(av xai dugrvyíev. — Hemsterhuis, ad Aristoph. WVPlut. v. 968, 
Schol. ,.4 ih compositis saepe vim ltbet vou xexov, eumque in 


.fiodum a Grammaticis explicatur. ^ Sic &gíevoc quod saepe legitur, 


etiám süpra c. '9., explicant xuxoffevocs. Montf. Bibl. Coisl. p. 457. 


, Ota» qoxepuv GaQUeuno» xai ürgüynho», loo» v9 xcxozQódwnó» x«i 


xUxozQGynrAori 


TOIOUTU émróQov ial vég *voU Óruov yrópus Euyoeponéroy ] 
Scholiastes : - iyqigero y&Q iv «ois qnglauacir , 0 dira eixev,  floy(- 


95s, * dípagyoc, 9] Tw; fregos. Omnem hanc rem accürate exponit 
Schómann de comitt. Ath. p. 100 sqq. 


idle ràs tUetlac ] Galenus p. 290. sjetí«» explicat vj» azc Uyinvio 
fuec cuetueu. Ea est sani habitüs conditio, ut corpus singulaeque 
ejus partes non. solum sanitate fruantur, sed etiam usu et exercítae 
tione et observatis diaetetices regulis robustae sint, firmae, et ad 
obeunda quaevis negotia ac tolerandos quosvis labores aptae. | Op- 


ponitut xexetév. Dc utraque Dopotat Socrates apud Xenoph, Memot., 
L. I1. c. 12. 


U 
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rolg mertopvsupéyovg , x&y ur) negGuey roig cUTU tQyorg, 
éx tijg &vetÓtag xoi ToU OpcUovg, xai rOv PmurrÜtvua- 
toy yiveoxopiy. 0 ó yàg eni TOV peyíavwy TOUg YÓLOVSG xol 
TV gu gogtviy vmsgidun , &ye, rwv& É&v. vog uy, " 
ói&0TÀog ix tijg &xoOuLeg TOU TQOztOV yiyverou nÀeiGTovG 
ó' &y sVooiT Ex tv toiovtov &vOQUnOY nóÀug Gvart- 
vQogórec , x«i TOig 'peyigtate ovugopoig cCUtOoUG fteQu- 
ftentoxorag. T[. "a yàg oitaÜ s, o "4ówvoiot, Tüc tUV 
drvynuctu» doyóg; «nó Ütv, GÀÀ ovx am ovOQomov 
&osÀyeieg yiveGO «t. 1002 To) sjacfxóvog, xaO & 








voUc OpovG x«l v3» céqgocóry? ] Hoc illud propius definit, Kl 
reddere possis et inprimis. Idem fere est ac si dixisset, toUg 
yéj ove ToU; ntQl oug g0nUsis. 


&v«trrgogórag ) Recte sic scripsit Reiskius ex Mead, pro vulgato 
&rartzQegorug. — Perfe.tum. enim verbi avevgéno Attici solent dicere 
&verírQopa, Ctes.: 48. cov v5» EAháda xul «x» nólw düQÓm» üvc- 
vergogora, ARndoc. nep? và» uvorng. p. 64. R. olóusvoc y6Q Ixnóve- 
v.xOQ UiOv GUrO TQíQuy, dÀxtQQio»v tyre itgspir Og avatétQoque 
ixsírov vó» nÀoUror, vu» GornoíGr, vo» «AÀo» fo» umuvrm. Sluiter. 
Lectt. Andocc. p. 157. hunc Atticorum usum non attendens, corri» 
git drerérgont»: locutionem quidem bene illustrans, Sed in consti«: 
tuenda lectione abeirans, — Librarii autem saepe hanc Atticam formam 
mutarunt in «»exérguge. Sed optimi codd. ubique fere uvatévgogu 
praebent. Demosth. pro eor. p. 324. 44» à' dwv6ígluy — — &va- 
*e5Qo0gótec. Aliquet Mss. dv«terguqovec, quos secutus est Bckkerus, 
Sed etiam Longinus, qui locum laudat Sect. XXX1J,, habet évere- 
4Qogqórs;, quod contra codd. mutare voluit Tollius. Etiam analo- 
gia rem probat. (Cf, Matthiae Gr. Gr. $. 185, n. 3, et inprimis 
Lobeck post Phryn. 578 sq. 


77. ali oUx &x' àvO Qum ov &aiiyclac yiven0o] Vulgo ovy iz . Theo 
progymnasm. cap. 7. locum laudans sic legit : rr, re oito9c, 0 uvóQte 
VÁOn»ei0i, tüg tü» Cruynuutov Qgyüc (10 Oed» àÀÀ &m &vO unes 
dozlyd«c 7y(rt0004; quod se amplexum esse scribit Reiskius ; sed 
operae non paruerunt, Equidem megationem non deleverim ; nam 
«AX ovx significat nec potius, und nicht vielmehr, Praepo« 
Sitionem «x vero pro vx admisi. Origo enim indicatur, 


9 
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Tdi rgayodíeng, Ilowag iÀlcvvuv xci xoÀatsv Jaeiy jp 
pívaug &ÀA al noorteteic ToU OtOuetOg 7)90Yy&Gl, xci TO 
paidiy ixavóv 1yclaD'at, taUto rtilyjgot t Anoripuos , rav 
&g TOY éaxtQoxtAztd &ufhflaoe. , vaUra £tOTw éxagTQ 
a ir € 





llowüg]  Hoivel et "Epwrvrc alias apud antiquos eaedem 
sunt, alia& diversae. Hemsterhusius ad Lucian. T. 1. p. 469. qui 
rem accuratius petsequitur. Cicero ter hunc locum tantum non 
reddidit. De legg. I, 14. Poenas luunt non tam judiciis ( quae 
quondam nusquam erant, hodie multifariam nulla suntj ut sint 
famen, persacpe falsa sunt) quam conscientia; ut eos agitent in- 
sectenturque Furiae, non ardentibus taedis, sicut in fabnlis, sed 
angore conscientiae, fraudisque cruciatu. Pro S. Roscio Amer. 
c. 21. Nolite enim putare, quemadmodum in fabulis saepenumero 
videtis, eos, qui aliquid impie scelerateque commiserint, agitari 
et perterreri Furiarum taedis ardentibus: sua quemque fraus et sutis 
terrot makime vexat, suum quemque scelus agitat amentiaque afficit, 
suae malae cogitationes conscientiacque animi terrent. Hae sunt 
impiis assiduae domesticaeque Furiae. in L. Pisonem c. 20. Nolite 
enim putare, P. C., ut in scena videtis, homines consceleratos 
impulsu deorum terreri furiarum taedis ardentibus. Sua quemque 
frans, sudim facinus, suum scelus, sta audacia de sanitate ac mente 
deturbat. Hae sunt impiorum Furiae, hae flammae, hae faces, 
Respicit hutic locum etiam Juncus apud Stobacum S. CXVI. p. 597. 
eic ( ToU oeuuroc 30ovais) aóuuayog xol gvvéQiO 0G 3] 9z0vfjc yéverou, 
$9 v fab Lovaes x«l xutaxQU;rre0 Os doxovoc. uovorovyi ponti xa) 
&érrQoto, egeQ ini OxnPyc ai Tw? veoredur Evsnev(dag , «0» vios 
diavrovois. 


iv daaxsgoxélyra. lufigétu ) Ammonius: Kc xol 2taxrooxéise 
Siagége.  KAnc uiv yag Qoty nÀoiquor t& juxgóy..— "EnaxtQox(igc dà 
$uüxoUgyo» x«l ÀitQuxO» OxaQoOc, uerutU ibxaxvoldog xoà xélyrog. .4h- 
eyíirvgc i» soi xutà Tuuoyov. AlX oi ngoze dis toU ceperoc 1doveà 
$«à có rbv ixasó» dwci, v«íra aÀqQok tà Àrorygi.. xoUra ec vOv 
gnextQoxéta diafipelu.  UEmaxthoss Ób xvwvyyéras. Quum Aeschinis 
exempla habeant 5y5o9a., Ammonius autem &iras y Valckenaerius 
utraque lectione juncta sctibendum censet x«l «0 gói» ixavow» 
$ydoOos eivcs quo rüihil dicit esse ad Atticas Veneres exactum magis 
sut cum Aeschinis scribendi colore conveniens. Nos quidem jam 
süpra 58. hanc loquendi rationem vindicavimus. Nec dubitarem 
onjecturam recipere, si vel unus Áeschinis codex addiceret. 
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flowj, tara yvtaQuxiAeUEtoL TOig Véoug Oq tty TOUS 
noAirag ; Urrmpereiv toig rtgáyvoic, OvyxeraAUv rÓv Ojuov, 
ov yag Tav cioxUYrv, oUvO  G stziGovto, Aoytéovyrau , &ÀX. 
ig^ oic xaroQÜ ugovrtg sipgorvÓijooyrin, TOUTOLQ XcXlj- 
rro. &oipuT ovv, w Arai, rGg TOLOUTGg ipvOHg; 
xai Tà Ty yéoVy onAepaco ém ügermnv ngotgépuaó. 78; 
fy 0B eU imígracÓ xai uoi GqóÓQu 10 ué£AXov QuO3- 
eio oL Óu«pvruovsUere c u£y Óo0eu TOV. énutijüeviuxto 
Tipagyog Óixnv , eoynv evxocutag £v 1j nOÀs, xavaoxeva- 
cu& d 0^ Uuopiüietor, xgtitrwY qv Ó cyOy ua) yeytvno 








|. ovVÀ dà "soris Aoy(Sovtta ] Wolfius ante Abyltorvos de suo 
, inseruit. 1góér::c; quod si codex obtulisset, retinuissem. Sed noi 
anxius est in oppositione Acschines. Ctes. 75. ix óà «wv 4npocóé- 
vovc xtolwtuuüsuy Uptlg Hi» &OttQpuvortos xài cxQvxtos yivioós , OUtog 
ài xtzoUz Ó10:vo4. 


78. xeragxevágert Sic dedi ex Coisl. Reg. 2. Mead. Helmst: 
Vulgo x«taoxevagaté, Nostrum práeferehdum esse; patet e protasi z 


& docu Obr». 


xgeívtov jr o o ayer n. yeyernpévos ) Taylor mavult spslvre e» 
$4»; nec potest negari, in ejusmodi constructione Graecos quamplu- 
rimum addidisse particulam «». Sed dif&cile est, in tanta Atticae 
orationis elegaritia statuere, ubi indicativus sine &» tnájotem, ut 
ita dicam, certitudinis riotionem exprimens, locum habere possit $ 
atque doctissimi viri, qui in haé constructione «v necessarium esse 
statuerunt, grammaticam potius rationem, quam orationis venustas 
tem et subtilitatem secuti esse videntur. Vere enim monet Herman- 
nus ad Eurip. Hec. 1057., Latinos etiam et Germanos indicativum 
pro coüjünctivo ponere: quod quámquam ubique fieri non possit, 
ab iis tamen scriptoribus, qui jute primi censedtur, elegantissime 
ft. Praecipue locum habet in ccrtis loquehdi formulis, v. c. ?xez» 
vel xgz», ut Latinornm oporteba t *«Àlo$ dye, et quae similem 
habent notionem ; inter haec xge(ooov ijv Sophocles Oed. T. 1355. Herm. 

xQucoev LT. 206 pnxdév ov, j| Sov tvglóé , 
tbi Brunckius volebat 469" à». .Noswo loco ad constructionem et 
sententiam simillimus est in Demosth. xerá NzaíQ. p. 1383. woly 
gio» vorn, p] yevéaGws vÓ». Gyeya dovroyh, sj yevópevoy expe 
syngícudé as vuas. 
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pévog. moi» ply yàg eig xoígw Tiuapyov xatracrüvut, 
qóflov rui mogéiyev Ó vOLnOc, xol TÓ TOV ÜixaoThQloY 
óvona* e& Ó^ 6 nwteowv (jtÀvolo xoi yvuouuiratog 
eigsÀD V. steQuyevijaeros , 7toÀAoUg &uoravew inagsi, xoà 
TeÀAeUrTQV OUy Ó AOyog, &ÀM Ó xeipóg UuAc iopyui. wu) 
ov» cic GÜQÓ0vg, GÀX eig Évo &nocxiiete , xol tr naga- 
exevijv xol tovg OvVipyógovg otv ztagoTtüosite. wv ot0svüg 
iy) Óvouacti nvucÓrconuoi, tva u5j TavtnV GQyrv ToU 
Aoyov ztoujcoVtCL, Gg OUX XV TteQTjAD OV, e pt] Tig etrav 
óvouaci) éuvyoOwn. &AX éixcvo noujcw, &qeAov rà ÓvO^ 
pata, Óubuv Óà và iturrócvnera abriv, xoi và owucro 
yvópuuo xaroctüOe. 6crau 0^ avrüg éavtg Exactog attic, 
dày sUpo &voffij xoi &vouGyvvri. T9. rovro yàp nati 
ix Tou)v cuÓQv cwvriyogow oí piv, roig xe" Zuigav 
Óenavoug GvnAexoteg Tàg nerQoaeg ovOieag. oí Ó2, tag 
))Àuxicug xc roig ievrwY GOucOiY OU xcÀUS xeyoupévou , 
xci ÓsÓióTsg OU ftegi Tipoyov, &AAn mepl éavto» , xoà 
TÀ» érmuryósvuatov , pu mote tig XQiOU! XxGTGOTÓGgww* 








inagá] Vide supra c. 56. 


0 xmoóc] Hic significatione mala. XK«igóc üt vocabnlüum me- 
dium est discrimen temporis, quo summa res agitur, aut 
servandi aut perdendi omnia. 


ToUe Gvwryógovg avtov] Recte Reiskins Wolfum proponentem 
evcoU rejicit, explicans: Timarchi ejusque similium, qui 
sese iisdem atque ille flagitiis contaminabant, et patronos quoque 
$uoS, pariter atque ille, habebant. 


fre us cab dgy* toU Àóyov moejowvrci] vo)ry» est accusati» 
vus objecti, «xy» praedicati , nou immediate utrumque jungendum., 
Alias dicendum fuisset v«vrz» vy» agyr». Nam si demonstrativum 
in unum cum substantivo jungatur , exceptis quibusdam locutionibus, 
quas usus sanxit, inserendus est articulus. Uberius de hac re ex- 
posuit Reisigius Conjectaneis in Aristoph. p. 177 sqq. Nondum 
tamen res est ad finem perducta, 


LI 
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&regos Ó* , dx vv Gxolaatov , oi rv roig rotovto(g xsyon- 
pévov dqOóvog, tva. taic BonOtietg evt nwttoVttg 
QGóv tuse &opaprávoou. wv noi rijg avrnyogiag dxot- 
0a., toU; Diovg &VepuuynoxecO. xal toU; nui» tig cd 
Gopoto quegtnxoteag ux Vuiv ivoyAsy, aAÀAa novcacd os 
ónpnryogoUvrag , xeAevtre* ovÀ? yàg à vóuog totg iOuorcU- 
o»vragc, CÀÀG tToUQ soAccvouétvovg robe Tovg O2 rà 
statooa xartórOoxorag igyabsa Oa xol érépeO tv xracDos 
zóv flow x:Aevere. ToU OB T» vémw, 0cow QoOLwg &ÀAi- 
exoyrat, Ongtevrüg Üvtog, eig toU 5évovg xai toUc uetoi- 
xove toéregD'at xeleUeze , Vya uijt. éxeivos tijg ttgocto£gtog 
&noctéQUvron, iO Uueig fAamrcÓ:. rà uiv ovv neg 
iuo) Óixocie fsXvre Gnanpare* idiabo rovg vOpovg, 
éüjraca tv fiov vo xgwouévov. viv pày ovy bueig dovà 
vwy iy ÀAóyov xpirol, evtixa O^ vuéregog )yo Ücotie" 
iy yàg toig VustiQotg yvupotg 3) ttgaitg xotoAcinerat, 








79. frigos d ix và» üxolagrow xai vv vow; TOLOUtOW; xtyQuuévay 
epóosec] Reiskius suspicatur deesse szexlovrgxori; post éq6ó0rex, 
eosque intelligi, qui locupletes facti sint e Bagitiosis seu impudicis 
et ex lis qui istis consucscunt, cujusmodi sint lenones, scorta, 
coqui, histriones, hospites popinarii, equorum et canum venatico- 
rum mangones. Sed minime hos intelligit orator, verum homínes 
nequissimos , qui eo usque flagitii processerunt, ut de eorum salute 
plane desperandum sit; altera classis est hominum corruptorum, 
haec deperditorum qui vol; rotovro«w , impudicitia scilicet et flagitio- 
citate, obruti prorsus sunt. 


ti; vov, Eévovug xa voUg peroíxovc ] Haec oratoris facilitas lepi- 
bus, quas ipse supra laudavit, prorsus est contraria, sed consen- 
tanea levitati Atheniensium. - 

&l. oU» BovisoedOs , tà D(xcws xal v& avppégorra vjy momdüvrav , 
grroruióvtgor yteic Ftogev. tovc naoarouoUrrac naisur ] Haec verba 
vulgo in fine adduntur, in cditione Reiskii uncis inclusa. Jam 
Scholiastes animadvertit: raíta Aena» b wi tO» Grvuyouqur, et 
desunt certe in. Helmst. et ipsa se arguunt esse supposita. 





YHOOEZIZ TOY HEPI THZ IIAPAIIPEX- 
BEIAZ 40DrT0Y TOY AIZXINOY:. 





"AO5voio, dhAisO nolsugaavteo , Voregov ixeiad q- 
d«v vmó dowroOnnov xoi NeonroAéuov xoi Krnoupom- 
tog, éLgnvmv noóg cUtóv moujocOÜ ot. xai Emntuwa» Óuo 
sQotODuag T»V uiv mporígea» noi tüg étQrnvnuc, tav Ócv- 
réípoav Ó2, &nolpponérv rovg 0gxove. iv cie àugoté£ooug 
fO«v notGfrvrai ArnuocOéryng xci 4icyivgg. g ovv 
irevQxov àx rüg vorigog noeg(uag fg éni vovg Ópxovc, 
iyo&yarro napoanosof:tag Aovivyv duuooDérgg ve xat 
Tipaoyos. tà» uiv ov» Tiueoyov nó TOU rÓc JapoztQeg- 
fuas &70vog, ygewapsvog zdluozums érotorjgene , jripoge 
spóg Ó dijpogóéniy &aoA0yeitat, &yLot pi oU» qo3L 
yeygagévo, uiv rovg Aóyovg Opwporépovg, oU pévrOV y& 
eigijar oi 02 xai egijadai q«06, xol xexnüvvevxévas 
T» digyüu» roidxovra nqog &Àaver, Üptg uévrot 
ánogvydy, Eüfoviov evrQ roU ÓnuaywyoU GvVaycvuGGA 
Hévou, ov pévrot napa aad GnoyvuoO ivo «UroU tÓ 
qmm, 6g avtóg àv ro ooowio magaórkor, xal 
4ijuonOévng dv tà nzgl TOU Zregávov. "Ev uiv ow rà 
"IQUTOQ 7tQooiuip xor GQyQ]v cg d vowxy mogaxoLs rovg 
óixa0rGg, TOY A&VriOuxOV xoi TY" xctuyopix? ÓufjaAAwy , 
xai TOP xivÓvvoy TO péyedoc, xal wg Arevàij guxogarv- 
voUvta. iv 0? vo dsvpéQoo VOljUXTL, TtQtypuoc eompevoy ev 
t xem yopie Sail , «al nucroUras GiortGtuc, Og 
X&i GUrOV tLÓOTOQV, Oti yeUàóe iot. xol roUro Óà tig 
OreffoMy ToU vtidixov, xci và iio ópolag eig eUVOLOM 
éavtoU xai dro foXiy roj &vridixov. 


« 
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A1XXINOY TOY PHTOPOZ 


Q HEPI THZX 


lIAPAHPEZBEIASZ 


JAOrOoOzZz 





4. Aéopens Üuóv , o AOvvaio, iOsiijons uev. sivolere 
dxoUcaí nov Aéyovrog, iuoÀoyijouévovg rÓ, ts uéyeDog 
v0U xwóvvov, xai rÓ nÀnjOog rwv ar, noüg óc àmo- 
AoyuoacÓci ue Ótk, xol T&g TÉryVag xal Tüg xaraOxevag 
700 xarüyOgov, xol tZV duótrnro" Og iróÀugos meQuxe- 
A«vaacD o 90g &vÓpac, Óupoxórag ruv aytiÓUxov óuQiwg 
duqorépguv axob3taD aL, tI TOU xvOvvevovrog quygy us) 
ézouévey. xol reU cmi», oU Ov Ópyrjv (ot0sig yap vv 








4. oua, Upuev — d6Dicc. uiv iüvoleg üxoUon.] Supplex 
rogatio, cujus humilitas eo minuitur, quod 844500 dxojaa. peri- 
phrasis sit idem ferc significans quod uev sv»oí(eg axoUoQ. , ergo 
464500: vim notionis svxofe; nonnisi augeat. Non tamen celandum, 
Jó:l5ccs & cod. Helmst. abesse; quo deleto oratio fit libero ora- 
tore dignior. 

vüg tiyras xal s&c xaracxivac] ^E» did duoi», d. q. vàQ vtyve- 
xug xcetaoxevu; ,. fraudulentas machinatioses. De hac 
significatione vocabuli «cyrg vide Tim. 68. 

zapcxiiyoacóas xQ0c ardgac] Ratum est zagroudeiPeoOn, cum 
praepositione *t9oq et acp. personae, quam adhortamur, constructum, 
Simplex Dativus personae est usitatissimus. 

ouolec] Scilicet usta mQog yéQur, urs mQoe Iy6 ouv (Binevrec) 

viv TOÜ xivÜvvtUOYTOG Qurir HJ) xol ] Hoc disertis verbis nqn 
legitur in. Demosthenis accusatione. 

ov 9) ogyy* ] Oppesitío est in verbis oAÀa vy» vper(Qa» Qoyiv 
PedíaeaOos Oidoslyta. — Ergo , quae interjecta sunt, parenthesi 
inclusi, ut sententiarum ordo planius conspiciatur. 
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syevóouévov  voig- GÓtzeg OuflaAAouévois ÓpylCeres , ovÀ" 
ol r&Xij)j AÉyovteg, xwADova, Aoyov tuysiv tüv qevyorza. 
o) yap ngoregov xarmyogim (qyUs mteQG TOig GxoVovot, *, 
"tQiv &y 0 qeUywv GTtoAo7Leg tvyOV, GÓvvatIOI Tüg 7tQOet- ' 
Quuévog airiag ànoAUcacÓer GAX , olucu, düpjtocO vig ,5; 
ov gaiget Óuxalow AóyoLg, 0UÓ^ oUr() TtGoéeOXcUGOTCu ) &AAG 
thv Uuerégav Ogyny exxoAécacO at fieffoviqras , xci zern- 
yógrixe Ougodox(ag , niOavog qw moóg tuv VaowLxv 
TeUrNV. tOV yaQ iz Toig Órpodoz(atg TOUS Ürxearag 7ro0- 
rgenÓQuevov Ogyi5eOÓ'au, ctv vor vOv rO.0UTUV CQyo 
^0ÀD aqtoravow 2. "Ewoi 0', o &vópec ' dO qvatos , 





D 


mir &v - á3uversas ] Recte sic dedit Reiskius e codd. Regg. 2.3. 
Mead. Harl, Helmst. Vulgo &dvrergos. Marklandus, non interce- 
dente Tayloro, vulzatam ita defendit, 4» saepius cum futuro con- 
strui. Quod quamquam nos ipsi sto loco satis vindicabimus, sta- 
tuiinus tamen cum Astio ad Plat. de Legg. VII, 10. agiv &» cum 
futuro indicativi apud antiquos Graecos non construi. Rationem 
hujus rei video in is, quae Hermaunus disputavit ad Eurip. Mc, 
v. 275. 

vg ttootiondrac alríu; «xoléaucOo.] Nil tentandum, — 4i zoon- 
Quiévas Glvla« sunt criminationes, quas accusator primus, antequam 
reus se defendere poterat, detulerat judicio. Pro «oldo«a gus Rec. 3. 
et Harl. habent &xolóse. — Sed 4x02sra0«« jn. medio cum accusativo 
rei, Git, QiugoAg» cet. est se liberare, defendere a cri- 
mine, ut praeter alios docuit Astius ad Plat. de Legg. I, 9. 
Tim. 49 ozuu« d' 4» — — óuólec 4» GaolícugÓu. xo coU xatz- 
g09ov Aayous. 

Befovigtov] Harl. goulsvoe..  Rarius quidem perfectum | hujus 
verbi, sed hic perquam aptum. Nam significat, adversarium cuncta 
fecisse , nulli rei pepercisse, ut fiiem suum assequeretur. 


mgoroexógzvor ] Harl. habet zooroéxorra. Scd apud Aeschinem 
fotms media hujus verhi tropica significatione incitan di adhibetur, 
Tim. 55. «i; yo x«i AQov viva mQotQemouero; opcs, 7t. tà TU» 
y£or pho el; &4gerrr 39gorgéyagós. Ctes. 43. aAX oec OUO 
*txove euroUg xOUrnO5 noorg/pacÓa, eic «n» UpevéQar qiitauy,. "amen 
T im. 56. fin. sovc QevOsQovc zgotQénuv. àxh và yvupsuai. 
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ovufipuxze v); 45nuocOóvovg àxovovt, xoarmyoptag, punte 
ÓsiG et TtstO: oUtwg, Óg iv rqÓs vij "u£og, put dyo- 
vaxrncos ndAAov 1j vVUV, w5yt stg Uneo(loAnv ouoiuc u08ii-. 
vat dq ofijduy p yàg , Xl ét& xai vUv red ogifimuat , 

pu tueg Vuov Cyvorocoot ue, syvzoywonyriiréyrs te TOlg éTti- 
B«ovAsvuévotg xoà xoxorO tau rovro; «vruÜ?ro(g. iléoriv 
0' iuavtoU, xoi tiv c(tiav Beoéoc Yveyxa, OU WÜpw 
xci sapone eg yuyvoiza éAevÜ couv xol TO. yévog "Ükvy- 
Ü'evy karyóga Lov. ijcOn» Ó2, 0T avrüv imi t)g aitiog 
Ovta r&vty; iicf'GAere , xo ru aeooqpornuévov àv TO gu 








2. is. xal vir ve&ogi ups. ] Goqvféár est vocabulum medium 
Sw pir weyovtov 10» 0 dinawovrror vztQgfolloriag v& L:ydjuva 4 
meaitojugvo, Passivum &oguféiosac vel fremitu interpellari, 
vel metu percelli, Aelian. Varr. Historr. I, 32. &9opvfzOnra: 
Ófu zo) vopov xai aióoi voU fuctdoc. qofnÓircs et Qogv(nO vae 
sunt conia apud Thucyd. V, 9. ubi vide intpp. | 

vorayuynóérreg ]  Wuzayoya proprie dicuntur, qui precibus, in 
cintamentis et fallacium illiciorum susurris daemonas in aliorum 
perniciem ab inferis evocant. Ruhnkenius ad Tim. p. 115. Tum est 
in genere incantare, abriperc, decipere. Cod. Mead, 
glossam habet adscriptam «z«vzóérr«. Sed euphemismus in altero. 


&vrcfvoi]. Wolfius recte videtur hoc ad eum Demosthenis 
locum referre, ubi is Legati ofhoia et Aeschinis acta contraria con- 
fert, eaque urr(Otra appellat irifeBovievuéra , insidiosa, quasi 
ex clandestino in eum, cui quis nocere vult, conjecta. 

iütcvg» d' tuavrov ] Hesychius explicat àéorgw per iemicysr, 
Hic est indignatiene abreptus sum. 

0r «/:0» - ifle] Infra c. A1. Enlace quiUdoc xev duob, ig. 
d scat) gi» Àéymv vp vuer itjóíqu. Hyperbolice hoe dictum et 
intelligendum, ut rem refert Ulpianus ad p. 402. 1. 24, R. p. 243 
Paris. Jovío» dà Ov. iv vojto 9 xeolo avéorgsav ol Óixaeral xal 
Sicga» lyovta , 100 Evuflovkou GvjxQévrorroc 19. Aloyirn, uuaoívcoc dà 
«ov QxvoQu, sinóvroc avrOW; wvowoUtav alOyoQv GvfyscÓs Aiyorroc Zig— 
poo8érov;; nisi hoc ipsum veritatem excedat. Quid sit àxgallu» 
é$mooc, vide ad T im. 34. 


TO» 0:0mggorzivow i» cQ fio]. Rarum est passivum verbi eugoo- 
eüv. "Tu ctougQorruia quae honeste et pudice acta sunt. 
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pov yípw dàmnaAmgévou vopilw. du&g uiv ovp wd 
so Oiegsgóvtog dyam , üt, TQ fio BGÀAÀAOY TQ TOV xQu- 
w'Opévwny nmjoreus RE, 4 Tis napa TOV T ettíatg 
avtóc Ó' oUX GV cuo0toaüuv Tuc "góc toUT anoAloytag. 
et yaQ ttg )) TOV eoe TtEQUETIXÓT (QV CIÉTEL0TGA 076000 
9' oi nÀsdGOroL Tüv noludw nágscu 3 TOW dixo tóvsov 
VuGv, 6g iyà rou Üróv r& OwnénQaynot, ur) nóvov tig 
Beiüepoy OOuo, &ÀÀà xol eg TÓ tvyOv, àfliarrov eivot 
pon tv Aowtov iov vopibo. XV pn , JlpoioUsQg tijg 
ánokoyiag ; HerA y So x "iv GiILXY OUOGY sevi , xai 
zy roÀu5ccvE ciwiv, GvóGtLOV xal Gcvxop&vtiy , xv 
r&AAe m&vra gjóiv GOwv qaivopot, Oavárov Tua. 
3. Iloeoóofog óÉ uot xdxeivog ó Aóyog. Apávi, xci os 
vy03 üoixoc , 00^ sug Evgoera, c olov v ioriv év Tj 
avri 7tOÀ6t (Divoxoárove này Óovoroy xoveyuipiaoaóos, 
tt xotoyvotc &Óixeiy éxvtQU cuv xpiow L7 URépecyev, 
énoU à" ámoyvàve, iyd 9^ ix 1] ToUrtO dixeiwg àv 
$axoAeuf&vo naAwto coDO10:00ct t£ yàg Ó xatayvoUg 


votoUtó» v« ] Sic dedi ex Helmst. Vulgo covoUzo vi. Vide ad T i m. 73. 


elc evo» oue] Zone significationes habet multas, et latis. 
sime accipitur. Hic feminam significat , quatenus quis ejus corpore 
abuti possit, Fortasse eo nomine usus est, ut candem sententiam 
ttiam de maribus significet. 

Hddyte ] Sic dedi e cod. Bern. pro vulgato 2ié7/to. Illud et 
fortius et frequentius in Aeschine, 

Savéctoy viia]. Tiiiocs actoris est, qui quando non lex 
poenam criminis constituit, ipse poenam rei proponit; rcus gutem 
jus habebat voU e»veciiáoas i. €. opponendi poenam poenae actoris. 
Hic autem se suum ipsius accusatorem fore profitetur, nisi caussam 
vincat, et dignum se capitis poena aestimaturum. 

3. aroyyüwes ] Bekker Anecd. p. 425 uxoyvorcs olo» u$] xeteyn- 
gít:oQon. ortus; Aioyirnc ir «o aq naguaoeagefas. Idem Scholion 
habet cod. Mead. Nempe xoereyvovae et dnoyvovos sunt oppositae 
eignificationis, 

dur&éuc av vrelenfáre - GeO50t00cu ] Hic a» cum futuro infini- 
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lavrob, xai uy) mapov, 'G0txei, 0 Ór) Groyvoto, xot và 
cój«x. Toig YÓuoIg xci toig ttoAiroug ztepadovc , oix dóixti. 
Ji:oi 2 rüc GAAág xernyagieg óéouas Suo , «) &vopsc, 
lav rt zepoAino , x«i nu pvuodé, eneouTGV ue, x«i 
)rAovy 07:0 &v aoÓsri Hov &xoUaat : pijódv ngoxetéyva- 
XOTéG (uc &Óxo, GAX lon tj &Uvolo. &xovovteg. Goo Ó', 

LLL 
tivi junctum: quod haud raro fieri, exempla virorum doctorum 
persuadent, quos permultos laudat Astius ad Plat. de Legg. VII, 10. 
Nec abhorret ab hoc usu Aeschines. Supra quidem Tim. 59. hoc «v 
ut mitizans ad prd?» trahendum csse dixi. Sed alia sunt. Infra c. 4. 


ovto yup 4» uota x«i geurnsonéi [n his, quae semper est vis 
particulae , rei futurae, ut hoc utar, possibilitas indicatur. 





Ihgi de t3; 5 edds;c x«vgrogt«e ] Non erat, cur Taylor, offendens 
in vocabulo &4lyc, ejus loco restituere velit oA»s. Aog saepe ita 
frcquentari, ut vertendum sit omnino, in universum, docuit 
Astius ad Plat. de Legg. iI, 9. 


9n:Q Gv z00316 ] Sic dedi ex Helmst. Vulgo o « ià», Ste- 
phanus o v; à»; quod miratur Taylor, quum notum -it iis, qui 
Graece scíant, perinde scribi 0 «, a» et ó *« iu». Scd hodie vix 
quisquam eorum, qui Graece sciunt, hoc sibi notum esse affirmna- 
bit. Notum quidem est, seriores Graecos et scriptores Alexandrinos 
promiscue hoc usurpasse; sed de Atticis, quo quisque est peritior , 
eo minus concedit, Raro exemplum legitur, quo non optimi codd. 
restitnant «» post relativa, si forte vulgares editiones offerant i«r. 
Vide Herm. ad Vig. p. 855. Equidem recepi, quod cod. optimus 
racbebat. Harl, babet o «».— Hunc locum Ciceronem imitatum 
pro Cluentio 2. monet Wsyttenbach ad Plutarch. I. p. 329, not. 
Oxon. Quanquam a vobis, judices, antequam de ipsa caussa dicere 
incipio, haec postulo — quum ego de unaquaque re dicam ct diluam, 
pe ipsi, quae contraria sunt, taciti copitation] vestrae subjiciatis, 
sed ad extremum exspectetis, et me meum dicendi ordinem ser- 
ware patiamini: quum perorgaro, tum, si quid erit praeteritum, 
requiratis. 
prdiv xQoxoveyroxove; ]. Myói» dedi ex Harl. pro vulgato piv. 
Vide ad Tim. 61. Ceterum restitui hic et in seqq. nominativos 
wQox«riy»uxórt; €t «xoUovwe, qui sunt in omnibus fere Mss. Refe- 
runtur ad subjectum upei; quod subauditur ad o8 re, ut participia 
saepe construuntur in enuntiationem interjectam. Reiskius ex une 
Harl. accusativum dederat. 
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ónóO:v xp" moóérov GpbacÓvw; Ou rV GvupeMor tüe 
xatrQyopieg. Ox&iegÓUt'0B, Qv univ sixóg Tw noiypo 
nácyey Óobe. ciui piv yàp 0 xwóvyeto» yo vwvi mpl 
T0U GUQOTOg" tüc Ó& xatiyoplas TyV nÀdGotnuv semota 
| qiioxgátove , xai (Dovvomos , XGitOY GÀÀOY Gvuzto£O con, 
xai Quuunov, xoi rijc eiprivne , xai TOV EXfovAov 7toA- 
revuoTQV, y Grat 0) Tovtoug iy) réteypon. uóvog 0^ £y 
tQ ÀOyo qatverat xnósuav tic móÀswg ,Anpocóévms , oí 
à? àle zpoÓ0ro:. ÓireréAexe yGp eig "u&g Vfpitov, 
xci, Aotó0Qtoc vevótic OUX  époi uóvov Ao.dogotucvog , &ÀAd 
xa roig GÀ otc. 0y Ó. oUrGG dris, 7ztaAv àx ueraffo- 
Mi, Ortov tUyy, Gene AAxiufuióny $j OrquatoxAén xotven, 








dix viv Grepalius cXe xevnyogíac] -dvopclía est id orationis 
vitium, quo variae et diversae res inepte miscentur: unde difficile 
nascitur refutanti opus, singula discernere justa aestimatione. 


oxéqucós di, d» Upi» sixóc v& zQüyua nácyue óóte.]  Wol&us 
pro ó» mavult &, quamquam etiam hoc ipsi parum placct. Sed &» 
vel àà» post verba considerandi interdum ponitur; utrum, num. 
Tim. 48. oxéao0" a» üniouv UVyi» xoi litvGq«o» Aoyor GOte cbxdw. 
Demosth. zsQi woaQumg. p. 347. ne&QGoO& Sieurnuovseyz , a» 0igO1 
Aéyo, ubi duo codd. habent 4, Leptin. p. 479. &» dmóic y, 
Oxoxi(ro. | Áristocr. p. 661. gxonéivt , &v 0QO0€c vpiw inLuy 
éox9. Boeot. p. 998, cxosive «v v« doxo Aur. Certa ejus qui 
loquitür, persuasio inesse videtur, se veta dicere. 

^ mpi vov owparog] Gracci ojo. appellant, quod Latini caput 

dicunt. xuv»eUtw ziQi voU Owpéro; caussam capitis agere, ^ 
cujus qui damnatur, is libertatem, aut civitstem aut ipsam vitam 
amittit. 

v3c 0b xevgyoglac 23v nÀalovg» ]. Graeci saepe, quum adjectivum 
et substantivum eodem casu ponenda essent, adjectivum in genere 
substantivi eo casu ponunt, quem rcgens nomen flagitat, substan- 
fivum autcm addunt in genitivo, ut constructio sit partitiva. Vide 
Matthiae Gr. Gr. $. 353. 442. 

ózov sUyn] Quando consilio ipsius convenicbat. 
Admodum lioe differt ab ozxov Frvyiv, quod unam caussam, uhi ipsi 
conveniebat, spectat, ózov TUZI certas plures, quae jam locum habebant. 


Oruovoxién) Sig dedi e €od Mead. Vulgo OsuirozÀy. Quam 
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ot nÀucrov rü» "EMujve» óóEn Oujveyxov, Avgornxivos 
pi!» actuttai ue ràg 2y. Gwxeiou nóAag, ànyAMoTQuoxtvas 
9' àq' pov róv in) Opaxng vónov, ÉxdtfAsxévon O2 [xoi] 
vic Gprue KocofAénrgv, &vópa qiÀov» xol cUunuayo» 
/Q.t*üjg fóÀsog" éveycionoe Ó' àntxabuv us dwvvoio, tà 
yevouévo trig ZueMag vvgavvo , xoi uer& | onovótje 
xol xocvynge moAÀLSc megsxsAevOa0 Univ rÓ Ünoiov qv- 
AabacÓoi, xal TÓó T») iegelag vvmwov vg Zea 








contractionem non Atticam esse opinor. Facio enim cum Phrynicho, 
qui p. 156. scribit: Hoaxiéa, Jitquiéa , OtuoroxAéa inexvelvev vr 
doyérn» Aéys, aie yu HquxMiv , Jhqwuüjr, OnacoroxVj. "Thomas 
quidem M. p. 423 agnoscit Hq«x^3;,  OruotoxAz xeol; soU », Sed 
certis eum destitutum puto exemplis. Noster nominum contractorum 
in sc accusativum ubique terminat £e. Et sic, opinor, Attici omnes, 
Condonemus ejusmodi elegantias Aeliano, similibusque qui sj et 3j» 
habent. 

vo» ixi Opgéxgc *010»] Audiamus Diodorum 'Sic. Biblioth, 
L. XVI, 71. Kc«erü db vx» Maxido»(a» disazoc. vàc. inà  OgQxg 
( Wesselingius inter alia nostro loco nixus conjicit inl Opguxgc) so- 
Auc Elwm»(dag elg evrowa» mgocxulzGápevos lasgásevaev ini Ooqxyv. 
Xegaoférrus yup 0 B«oieve ca» Ggexav duréAe vàs lp Elinenórvrd 
sols ópopor gas 35 ux xctaUtQepopevog xal cir x6gar xavaqóeíQur. 
Bovlónevog oé» ipgQate,. v6» BagBáger vjv oui» lorQévrvorw Pm 
evrOU; GU SOAM) Óvraue. vunjcac O2 màe(oc. pdyew; voUs Opxac, 
€oi; ui» xcvanoleugO eo. Bagaoow ngogftats Qexcvac velt» roic Ma- 
x«docv avioc Ó dw «oW mxuxa(Qou TOxow xtícac Gholóyovg sols 
ixavos coU Op9ácovc; vov; Ogüuxac. duxi «ai vo» Elige» moluc, - 
&xolvOocos ve» poer, slc 9i ovuuax(as voU. Guixnov nooOvpósete 
n«rerayóÓ-oav, 

*0 6-oío» gviátacOa.]  Ornpíor oratores interdum tropice de 
homine nequam, qui perniciem aliorum perpetuo meditatur. Sic 
infra 6. naguuliioagO al us now avtQ , Onwc 10 Onglov xowi; qv- 
Aafejsv. Ctes, 58. fih. «fiov zjyoUpas ueurroOos toU €79lov vovtov, 


Tz legea ivaviov ]. Haeq non leguntur in Demosthenis oratione. 
Alii tamen, atque etiam scholiastes noster, somnium nobís serva- 
runt. Hic sz:gi v7» yeagi, inquit, xu«gryte. d yap ryqéooas 
"Iusgefex. — T. ipaiog. yag dv 71; uo Teen ievogii, yuvdixá wa, lutQaiaw TO 
yévos, idéiv OraQ arioUga» cvvz» dig T0» ovQavo» sQOg wvwoc «yacé os 
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duryiauro. olro 9' dvo rÓ 78Qy uo. digas ; ápOóvqoi 
pov taie Ora fohoris; TGg Citicg QvotiO cg TOV nentpaxyué- 
vuv 60 roig cpois Aóyote, aAÀG Toig 0noig toig Guinnov. 

4. lloóg Ó! vocaUtuv vóÀuav xci teQotelav &vÓQUtOV , £7. 
yoAenów xoi O.auvnuuovtUgo, tà AcyD vto, xa Exacra , 
xci Aéye pér& xwóbvov npóg ágogdoxijroug Ox 9oAag. 
49 üyoUpon gogegtétove Hob TOUS ÀOyOUgG éoeadan, xe | 
yvopípovg UVuiv xoci Suxaove, &vreUO'ey cobouot, &nàó vov 








Otcaopéro» vos Tür Oto» olxyouc. Yvon idiv xal 10v Ala xad «top s 
vov ixi &o0rov, vp o0 iófórvo mdóos "us &v6Qumog xi uéyus avoit 
«ub xoi. fgerÓui oU» t» mztQutyovra, Octig ioví». avt» Oh simtie" 
ü)dovag igi ctjs ZixeMag xoi ' IvaMas, xci eireg d9ro i, tug eges diegOe- 
pt. qreQuavagrügay Óà yoOvoig varéígoug Vaavrijsen v9 B diovvate vu suQtvro 
pero tuv JoQugógur, xai éJoUo«» cvaxgayzwt, &« ojroc d*9 O vOTs 
QugOcs. x«i (uu tuUTG Àéyovoan» mis» eig voldaqoc (xivOrisar. 
iq8óvio£ uov sui; Ówflld;] Calumniis, quas in me 


conjecerat, invidit. NoleLbat iis dcm haberi, quia verebatür; 
ne magna mea potestas haberetur. 


4, ngOc à" roc«)Drn» zo)uav ], 715 sctipsi ex Harl. pto vulgato &. 

&x$Qozov] Markland mavult zéróQozov. Jam is vocabulo «»« 
$9waxoc sine articulo de certo homine posito infensus efat. Nos in 
Demosth. p. 64. sq. usum hunc voU 4á»9Qwzog firmare studuimus. 
Inprimis id fit, si «»99vzoc cum contemtu ponitur, Ut nostri 
scriptoris nsum illustremus , laudamus haec loca. Infra. 16. oxéyoaóda 
ó5 angéypoarog uiyulou xÀomH xcl Ours «avaiwyuve(cv &vOQgunov; ubi 
Markland iterum s&rOgozov. 44. oxép6096 yàg apgossrt» apa xal 
&xcidivoíu» ávdQunov Markland vult ««:09onov. Ctes. 30. xoi yàg 
«oUto dvÓQuzoc lUiov x«i oU xowor aor, Markl. voUÓ' 0 &vÓ-penoc. 
39. éxuóy dix voU gavtgou "i 7t0Àiy ávO quio OUX jdórovo agijlca. ^19. 
«0Ug piv xQurov; yQorov; vaorgouoc s» &rüQuno; M. o &»& ortos, 
Alicubi Reiskius exclamat: , Dedecet in his minutis labi, Quoties. 
hoc ingerit Marklandus, ighorans, Atticos ad vocabula &vOqenos, 
ewjp et alia quaepiam talia solere articulum omittere, quem eorum 
morem debebat eum auctorum Atticorum usus docere; poterat certe. " 


5 9 *yovum.] "Hyoíues. recepi ex Helmst. et Keg. 3. pro 
eiouc:, quod ego pro scholio illius habeo. Nam syoUj«, existi. 
mo, Significat, rc pensitata aliquid censeo, 


à 
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mpi Tío etgrvue Aóyov , xav tijg eipéaseg Tijc rosa sliag. 
ovre yàg &v pdMcre xci peuryücopet, xc Óvyiooucs 
umuv, xci bóng uadrciÓs. "Anavtac yüp xv lónag 
olouat toUrÓ ye cUrÓ wynuovevur, 99' oi mo£ofag oi 
vÀ» Eüfoéev, inaór nii tijg ngóg ovroUg &pnvug tO 
àjuo OwAEzZO nac, eitov , Ort xoà (Diluwnoc eUrOUg Xt- 
AsGetsv Uuiv ünoyysihav, Ott GovAstot 01a Av0ac Oc. rto0g 
éuüg, xe Tuv HQruyny yay. 09 stoÀÀQ ó" Vorspov yoóro 
(Dobvov .ó "Pouvovatog ídio $310 Àporóv, év toig O70v- 
ócig rei; ÜÀvumuaxaig, 9g avrÓg jjr.&ro. àv ina- 
A —— 

oUre yàg 4v uiaota, xoi piprnoonu,) Vide ad cap.2. Non tamen 
eelandum , 4» deesse in Harl. 

xci Vr ua50:00c] Non mutandum cum Tayloro in u«ó7- 
eic, Ut Sit xol Uptic durqoeaóe uaO10:00u. Si orator infinitivum 
posuisset, in priore membro addidisset 4y&. Sed affirmat, fore ut 
hoc fiat, non fieri solum posse. Non rara est haec membrorum 
variatio. 12. oocoí ut, eb jendiv &dixo , QursaicOe, ixavüc eisjoveg 
ágoguóc, xal 6:40:004 ix vw» ópoAoyouufraw xul «à &vrdtyoueva: 
ubi G«ío:Ó« restitui ex antiquis editionibus et optimis, ni fallor, 
Mss., quum Reiskius e duobus libris dederat 9:c0«00«.. Sed ut 
certum ponit, vó 9eusÓcu; an servent ipsum , affirmare nan potest, 
36. dÀX lgoiye wj voU; Ót0UG obroci doxs voUvo prey Aoy(troGat. 
Guo; pexa5U Myev sidoxiu/og, eb Ot pixQà» iausgow. does tovrQóteroc 
se» LAAüre» tici, ovdi paxQóy qgorcíGe ; ubi miror, neminom 
conjecisse ggoriGuv. M. ovuméaleyios )'Oo»» vj nolo x«S ^ vnig- 
poi» ürbQene yon xol mov]Q9, Oc oU0 Gv &xev GÀAyOig ovólv 
airoi, Syra. d', Oruv Tà sud, «ü» Aóyev OQxec xuvà Tév 
évaicyvrre» op&ciper. 

xa) v3» hogrr 4yn») Articulus in hac locutione elgzwy» yu 
omittitur, nisi ad certam quandam pacem respiciatur. — Fortasse 
tamen sic intelligendum, eam pacem, quam cum Athcnien- 
sibus inituru« sit. Additus articulus aqud lIsocrat. Symmach. 
38. ojvos à? ueretü Ilionovrgolav xal Orfatuy xoà *7« sjutáQas t015uc 
olxobrte; vw slgüvur Gyovsts Ourrtlovoey. 

* Pauvovow« ) " PeuroUc ésjuos Alarcí(doq evi : in quo deme 
celebre erat Nemeseos fanum. Distabat Marathone stadiis LX. 

idàe ] Harl. 44e. CF. Tim. 34. 

i» soi; onovdai; "Olvpzieseis] Ah tempete ludorum Olymplornm 
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viÀOs Óupo AvrtowÜ:co, dro iuov moccfivrry» cVrd 
sigoc QUunnov icOo WV, dH mug ÓUVeiTO , GntoAGO: 
và ÀvrQe. macÓétrrcg Ó^ wpcig rigogelAegU" aito Kryov- 
apo»ca. neo fevrijv. éin&udQ à éinavQxe Ur] &7tÓ Tis 
meritus Ó Krnowav , aniiyyade noóc Vg enio eV 
éníuq n, xat noc Toro, 0r. oí Oiummog, xov 
uiv "toÀeuajgoL toO bus , flovÀAsoOas 02 xal vUv ánoAÀa- 
jio toU moÀéíuov. sumóvrog Óà to)ro, ToU Krnoupovrog ,(/4) 
xol moAÀnv two iayycÀavtog moóg toUrow qiuaevOQgu- 
"iav, xai toU O1uov'apoópe- ánoücSouérov , xa, róv Krg- 
ouponrra énmouyégoeytog, &vtuOTGPtOS Ó oVÓcVOc, £vraUO a 
3j0n Óiónc« wrjgioua duAoxoarnc Ó dyvosgiog, xoi Ó 
ó5uog &meg óuoywwepovov iyeporóvnoev, ébevow Ócvoo 
duiinzo x5gvxag xoi noécHus-néumew vnig sipnvng. 
spóregov uà» y&Q xol «Ur toUT ixuLvero UnÓ twWwV, olg 





feriae indicebantur, i. e. induciae, eaeque eunctis Graeciae populis 
sancte agebantur. Cf. P. Fabri agonistica L. II. c. 26. 'OAvusiaxaid 
dedit Reiskjus ex Harl. et Helmst. Thomas quidem M. ait 'Olupe 
suxog Zivruxob ovx Olvuziaxóg. Sed ut multa, ita etiam hoc Thomae 
praeceptum falsum esse docet ibi Sallier. Si originem spectes, 
*Olyuzwxóc praeferendum erit, quamquam alterum damnare non 
ausim, 


zQeofsvi» evt) npóc Oeo» éo9c.]  Revocavi plerorumque 
omnium Mss. lectionem. Reiskius ex solo Reg. 3. dederat evzov, 
Sed qualis petitio, ut populus eum in ipsius caussa publice legatum 
creet! Non intellexerunt interpretes rem. — Phrynon scilieet sua 
sponte et suis impensis erat iter in Macedoniam suscepturus, Sed, 
ut itineris scopum certius assequeretur, populum rogavit, ut legatum 
publica auctoritate instructum comitem sibi adjungeret, et populus 
Ctesiphentem ei ut publicum legatum adjunxit. Sic omnia plana, 
et vulgata totius loci lectio sana 


"Ayrovevoc ] "voc, ónuoc «5e Mxauarcidoc qvixs, ?js 6 quiceqs 
(leg. )yuóvgc) 1vovowc. Alii ad Detietriadem tribum referunt. 
eguxac xoà zQéofus] Cf. Tim. 9. 
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5v toUt empelie , 0g CULO TO neayua &ébn. 5. ypa- 
govrat ó' ovro, Ragovóuay TÓ yiigupe , 4tvxivov éxi 
Tuy ygaq3v uygewaptroi, xci Tiunuc oró» rGÀav- 
Tc. XxGl pévQ ToUr dignes 5 ygug?] eg tó Ouxacrüpuov, 
doooctug Ó' E£yov 0 (Dioxgarng ixálsotv evtQ ovr- 
yopov tóv duuocOtvyv, GÀX o)x né. mnagshOwv à' à 
pagoqiALttog duuocüévgg xeréítQupe vv mufíQav Olwv 
dztoÀoyovuivOog, xal *Ó TcÀevraioyv canogtvye o duo- 
xo&rnc. 0 O2 ygewapuevog tÓ n£uztrob uíoog rw ngos 
o) peraAouforti, xai vaU0* vueig Gnavteg (are, Varó 02 
roi; «Uro); xeigots "OAvrOog fio, xci moÁAol rQY qui- 
ríQuy iyxorshypóÓncav nor. wv x9 Zroeroxigs, 
Ó Lpyoytgovc GO:hqróg , x«l Ev5ooaróg, ó Zroopfiyo) 
vió, vaio ÓB tovrev ixtrQoiag Üírvreg dv v Ono oi 
OizéioL , £ü£orro ouoiv nu éAeuxy noujganO at. ctagiOOrteg 
9^ abroig o)vijyogóvy QÀoxoarug xci dnuooOtrgc, àAX 
oUx dioyivug. xol néuftovo, mgéofsvrtv MoiwróOnuov , 

"——— GHO'É 





5. ixasó» vüÀurra ) ExéOsxav, quod his vocabulis praepesitüm 
et a Reiskio cod. Harl. auctoritate uncis inclusum erat, ego prorsus 
delevi. Non enini actores éxéOs;xav v(unua sed éxtyeiyarto. UGnodivas 
est judicis. ,Sehr hohe Geldbufsen sctzte man in den Klagen det 
Gesetz widrigkeit ( ygaq3j aagarópge» ) fünf, Zehn, fünfzehn Talente, 
wobey jedoch Ermáfsigungen Statt fanden, wie von fünfzeha Talenten 
anf eines. Ja Aeschines setzte dem Ktgsiphon eine Strafe von fünfziz, 
Lykinos dem Philokrates von hundert Talenten: was indefs keines- 
wegs als das gewóhnliche angesehen werden datf. BoeckH. Stáatsh, 
T. Ll. p. 411. 

Myxerdsoónsar ] Coisl. 5xavdiigosnav. Sed alterum verui 
esse , per se patet, et nostro loco usus est Wesselingius ad firmándam. 
veram lectionem im Diod. Sic. L. XV, 68, ubi eadem lectionis varietas 
obtinet. / 

Ztoonfiyov] Sic dedit Reiske ex códd. Mead. et Helmst. — Vulgo 
ZiQoupíyov. -xgópfhyoc est deminutivum a orpopjoz; quae ambo 
vocabula plerumque corrupta fuisse monet Bastius Epist, Crit, p. 57- 


hupsolac] Vide ad Tim. 42; 
| 40 
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vóy $zoxgttijv , oos OiAumnor , Quk tijv yváctw xo quAcay 
vo TÉyWüg: € 9' ievüxev ànàó tüg mocofsieg 0 "Aow- 
OtüÓnuog , Out Tivag &OyoALog oU rtoociet 1005 tijv. ffovitv, 
«&ÀAÀ &pÜactev avrov XrgaroxAu,;, GAD'wv ix Maxeóoviag; 
&peU sg vxó OuAÍnnoV vsu AUrguv , yevousvog eiyuaia- 
10g, ivraUO" qyavaxrovy zoÀLoi, Ott rv noéo(iav ovx 
| amiyyadey Ó "doiróoiuog , TOU; «VrOtg Àóyovg Gxovovreg 
toU Xroaroxitovg mag& voU OuAicnov, TUvrciov Ü^ es 
vov fovigv dgtÀiÓwY duuoxg&tug 0 "dquóvaiog, &mucs 
«jv BovAjv àvaxaAioacOat róv 4ovaróOnuor. tig 02 táv 
flovAevràw «jv 4duuocÜviyg, 0 éuOg xatrjyogog. ttegsAduy 
ó' idquró0npog , stoLLyv Twv eUvOtLAY GyyuAs TOU 
dulinctov ngóg tV noA, xci mgogéOnxev, Ort xal Guu- 
ueyoc BoUAorto. tjj "óÀ& yevéaD at, x«l reUt, oUx iv rij 
fovàn puovoy dmt, &AÀR xci iv TQ OÜnuo. xürraUÓ" 
ojóiy dvreizte dioc £rgo , «AAA xci greg.oveoot TOV 
"dpuróünuov &youwe. 6. Quid évruy O0? vovtov dy tQ Óijuo , 
qyuguone eyoeyey ó GiAoxpernge, OéoDor noéafug Vuag. 
"toóg GiAinov &yópac Óixo, urrweg OwkiEovros duin 
7tegl eive, xol vOv xou £vuqtoórruy LdOwvototg xci 
QuÀCIxQ. ysgorovovuivov Óà vüv Óixa ngtofsev, io 
Bi» noocBAnOov vxo NavoixAécovs, Jduuocüérgg 0' vm 
LÁ LLLLÉAA  it 

Oi 23,9 yvaciw x«l 1j» qiiia» v5c séyyys ] duilfa» dedi ex Askew, 


Mead. Helmst. pro giesOQouaí«r. | dulta 11$0Q significat interdunr 
amorem rei, Sic apud Xenoph. Symp. VIII, 45.275; vuris quta. 


«oUg «viotg Àoyovc ] Eadein, quae Phryno dixerat, Ctesipho et 
Eretriensis. 

znapí vov dxlrr0v] Brachylogice quae a Philippo dicta 
erant. Vide Sturzii Lex. Xen. s. v. Tim. 47. Ó n«j ipoU Aóyos. 


&ruxélMouota«] Evocare, arcessere, Interdum de eo, qui 
Vocatur, quod ipse non venit, qunm ex officio veniendum erat, vcl 
quod aliquid peccavit, et suae actionis rationem reddere cogitur. 


f. mgosflxjOm» vao INevaw4ov;] Homo privatus, opinor, Nau- 
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biroU cDiiorpárovs, ó v) (OiXoxparovg xarnyopiy. oro 
à' sv ngóO vuog eic T& To yuéto , ete EV Tjj, 0vÀ3; ygaqe , 
iro àcrtuog dv fjuiv avuzocofeon 0 ;doiaróórnoc, £AéoO es 
sto£Gsts iti rg nOAsto , v alg Sen vov "ApioróOnuov &yw- 
yibcOO ut, oltivec Unig avroU rtagorrijoorros T&g Üplag 
x«l óri raUr dor àAgOn, Àafe uoc và qrgiopeto, xol 
tj» ixuegrvpiay &váyvedt t$v 1dowro)uov, sal xáAd 
oóc oU; iEeaegrÜQnoev, V. eiÓGoiv ol OixocTol, tíg 9V- 
b roi dnAoxoarovg éroipoc, xai rig 0 T&g Owosüg "dguoto- 
7 jug qàcxeov mécuv Óo)voi! róv Onguow. »5gisuoro. 
Lxuagrvgia. 'H uiv roivv) d gy évoracig tov DAwv 
"toazu&ro iyiyvcro, o0 OL dno, eAàa Ou douoodévoug 
xci duAoxo&rove. àv Óà ry noeOffsio, ovoatteiv quiv Zano- 
Üace , ox iu? zteiGag, GÀAÀ ToUG ust? dnoU, I dyAaoxolovra, 
TOv Tevéotov , 0y &x Uv ovupuywv &AicUe; xai ToatooxAéa. 
&v 02 rij nt0gslg, tdpaxeAevcacO oL us qol ovto, Ónoc 
z0 Üu5oíov xowi qvhátouev, tóv GnÀoxgármv, ngüyuc 








sicles, eligendum designat; In iis hempe muneribus, quae peti ct 
ambiri a candidatis non poterant, quo ex genere sunt legationes, & 
quocunque cive hic vcl ille populo commendari poterat. In ordinariis 
Vero magistratibus eorum nomina, qui professi erant, ab Archontibus 
aut Prytanibus ad populum ferebantur, isque rogabatut, quem ex iis 
mazistratum fieri juberet. Schómaun de com. Athen. p. 328. Exempla 
hujus vocabuli significationis habet Astius ad Plat. de Legg. VII, 4, 


«.huosc] Aristodemus promiserat compluribus civitatibus, eertis 
quibusdam diebus festis in scetiam prodire, et convenerat de multa, 
si ofhcium negligeret. Hinc commendabat Demosthenes, legatos 
mittere in eas civitates, qui id agerent, ut veniam pro ÁAristodemi 
impetrarent, üt qui publica auctotitate in Macedoniam missus esset. 


éxuoprvolar] Vide ad Tim. 44, ubi Harpocrationem laudavi y 
significationem exponentem , quae, nostro loco obtinet. 

lyoran« 19» 0Àu» ngayutruv] Vide ad Tim, 54. 

ózow« 10 S5oío» qvlutous»] Hoc revocavi, quum nomnulli ex 
paucis libris dederint gvASouer. — GuLórru fortasse est diligenter 
aliquem observare, Be quid in nostram pernicdem. perpetiet, ut 
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A£yovy menocpévov, C y6o &v éyo drpocó cnp inl 
dnioxgárqy. nagexálovv, Oy ju» cvvranórra uiv duio- 
ageret, ür qv Ty gtageróuay yoeq? , noofAsOérza 02 
ig TV atoea Bela iztó duiozgárovs; fpóg Ó? TOUTOIG, OUX 
iy rotoUrotg sjjeev àóyots oí gvungéa[iete , GÀÀ ÜüAx» t»v 
yogtiay avayxotóucDa 1 Wropéveuy 4dinood évny , éq óprrov 
Üvra. xoà Bagiv GyÓpunov. 0g ÓtaOxontoVvrQV dpa, ó or 
zo Aéyew [ndc, t&v avurtoéa(iewv , ] xoà Kipuovog czóv- 
T0g, Ur. qofloiro, ur) àixotoA0yoUueVOS TteguyévovTO T) QV 
ó Quumoc, mgy&g 0» Aóyov GqOrvovg &yav rmyyiA- 
Atto, xai méQi TOV Óixolev TQ vnio "Auginóhcag Xa Tig 
exiis TOU Tt0ÀÍMOv Toi«Ura ipsiv Eq, were ámogQd ay 
«o (QuAinnov Skóua óAogyoiro GfpOyo , xci neauy ud n- 
vaiovc uy xaraóébaoO at ZelecogO £v, GQuUanstoy 0^ L07- 








furem observamus, ne quid nobis surripiat. Demosth. p. 317. s. 
qviévrts db xal cuod» xé)svi» , Oztec Q3 tegaxQoUcouds ud. Eand- 
Ty0€ , Óu»ó» xci yorta, xai goqiotyy xci 1& vO.GUY. ovopuoy p. 691. s. 
6 eopítm urnuortiovtag uv Vs uutvov. quievrtur , 4v nagáyus xab 
quax(Gur ovo: bimeow vues. — Alii fortasse qvicvcevs pro qvíéersoó«s 
positum judicabunt, quod feri posse defendere tentabat Heindorf 
ad Plat. Gorg. 38. 

45;4; Ó» Aoyer ] Edd. antiquae post "r/&c inserunt dà, quod 
Keiskius de suo mutavit in «c, ego delevi auctoritate codd. Harl. 
et Helmst. 

bAocyolve Gfgóze ] Harpocration ologzolvovc , Aloyírga i» «y ntQà 
45e maQuxQsOfHuc. O«opQuorog Ó' i» vrvagrzg niQi gurov. elaev vol 
oyoívov «gla edr &x«i, o» 0 «gívoc v) peyéOts xol sUoGQx(g diagéQur 
ólocgowos x«À&tai — Scholiastes noster: «o oàcsyowor» gvró» do» 
e ageret aii Beovus ( statt eines Pfeiles ). affgóxe, ó? sine» olore 
uev, fva Óià 10v oor 107 eróperog qvo» 3» óJUrzY Ad 701025 
«e oróuat. i» cu (jjuqOa.— HoOagc vào DofyróDor iy sQ Udev, ira 
poÀaxa yerüptva (Ufa. yévavzus dz; «i» sv ülAev loyov nloxjr. 

Atc évyy» ] Sic dedi ex Bern. Mead. Helmst. pro fredóérns 
CF. ad Tim. 63. o dena érric "A6jvaloc 5, s. eros igvyadeóós 4035- 
enoer ec qiazfGov , xe 5v nao duMnno i; v& plura TiueuevoG y 
evjo eade dvrerós. 91, dicitur qure» ivóvds Qi Sov; guso iria, 
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e'atotc "Augixolw àxoOoUrot. 1. tie 08 ui) uexpoAoyo triv 
v«ovrov Oubuow» meonpoviavz- 6g raywte ixoutV tig 
Maxioviav, cvverásousv "pag. eUto)g, Üraw ztQogiupsv 
Quito, tovg mocOfvrerovo ngurovg Aéyuv, xal ToUg 
Aowtovg xc nuxicy. ivyycve Ó^ Spr vewterog Ov, 
eg £g , drpogDévng. indui) 02 dcexAiO npewt- xol totrotg 
Jjón eqó0po uoc rtpocéyers vÓv voUr* ivreüOev yàp Xovó- 
apegOs ayD'ounov q'Oyov ozepflaÀÀovra , xal Oswiy Oc- 
Aíeav Gua xol xaxonO«ar, xal towrvrag uf ovAàg xat 
&vópov cvacirov xal avungtaftov , Gg ovÓ* &» xatà TOV 
éyÜDictwv Tig «xij stoujgeuto. ToUg yGo tüc noleog GÀcc, 
xai t?v 0nuociav rQ&netov mtepl ztAciaTov Ór) qoe vota. 
————MMMM— 

T. ev»ratauis Suc usrov;] Revocavi hanc omnium librorum 
Jjectionem , quum Reiskius e conjectura dederit xqóg zc avrovs. 
JZwsaoonu» est preprie eorum, qui milites in ordinem disponunt, 
aciem instruunt. Hinc in universum, plurium ordinem instituere, 
Ergo avreuteuiw Zug; ovvoUe est: sic nostram seriem lo- 
quentium instruximus. Inflnitivus Aéjs» est appositio, cui 
zecentiores linguae particulam explicativam pracponunt, 


inud dà ilgexhijósjuy — ]. Est anapodoton. Quae interjicinntur 
enuntiationes, in oblivionem ferunt protasin praemissam. Et hinc 
omnis oratio procedit ita, quasi nulla adfuerít. Simile anapodoton 
est c. 8. init. , ubi Reiskius ad xoévo» uà» yag xQÓóc avzov» QuiAOor 
ai» narouj» s vora» opinatur, yao eleganter redundare, ut fere sem- 
per in orationis restauratione, eumque laudat God. Stallbaum ad 
Plat. Phileb. p. 36. Id quidem verissimum est, yag saepe poni ad 
significandam orationis redintegrationem , nec tamen ita, ut opinatur 
Reiskius, ad indicandam apodosin. Tum ponitur, quum protasis avt 
membrum periodi abruptum per enuntiationes interjectas nunc alia 
quidem forma quodammodo repetatur et sic oratio redintegretur, ut. 
in 1. Plat. 1. Sed in Aeschine vera sunt anapodota , optimo cuique 
scriptori haud aliena. 





árBgeaov] Markland sévOgonov. Sed vide supra c. 4. 


voU, — Tc mele; dÀaq x«l vy» Onuoobu» vgexiba» ] s xoi 
sQínuit« dicuntur de hospitio et convictu. Hic igitur de honore 
publico et gir sermo est. Ctes. 70. IquoOu vois «nc ndisug 
&Àug wtQb 124/gro; zowujoacÓc. "s Grundig sQunaéjs Vide Huschke 
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9o, oUX QV Eniyogioc , &tgrjoeron 12e, 000^ £yy£vVr)c Zur, 
Qptig 0à, ol; isg& xal raqo mooyóvuv $rtáp govauy iv rij 
matolà,, xai dwezgifo, xci OvyuOuct pes ULGM iv- 
Oégtot, xo rcpoL «era TOUg VÓLOUQ, XcÀ xiósOtol, xoà 
réxva , dO mrgou u&v "uev Lo. tijg Unétégeg TriOT&UG" 
oU y&Q Qv ctore q1)u€c &AiOOR*. AO Ovrio O^ eig Maxcooviav 
daraus éyevóutda ztgodorocu. Ó 02 ovóiv &aQurov eg 

pépoc ToU gónerog, ovÓ OOV rov viv AooieTat, Ug 
QV dpioreidijs ó Ó TOU; qógovg r&Ecs roig LAow, Ó Ótxo40g 
inixolotusvog , Ovexegadves, X&Vi XOTOJTUEL 9wpoDoxiec, 
dxobcate Ó) TOUQ t& TwueTéQOUG Aóyove , ote &7LOfLEY nio 
UÜLQV , xai má, ovg tÜ ueyc ópekog tue mOoÀscg tguxa 
dinuogOévgo, iy  Apeliüe xol xov UixpOV nooc £xoota 
TV xot» yogiuéyov &rroloyiaepen. énouyo Ó^ cg Umtg- 
Bokjv mávtag Una, 6) &yàec, Órt Oiy lj xal Ouxoitog quo 
dxoUtts. (gre iav T& um AUGO TOV XCTQy001uEVaY , ÓUx 





in A. Matthiae Miscell. Phill. P. I. p. 15. Tl» Seraxyv rQicutar 
perquam sanctam fisse, et gravi poena ejus violationem affectam, 
docct Spanhemius ad Callim. Dian. v. 125. 


ovà' lyyeris ziv] Aeschines nempe dicebat Demosthenem matre 
Scythissa natum esse. Qui vero non utrimque Atheniensibus gere . 
manis natus erat, ipse non erat eivis Atheniensis, CE. Ctes. 44. 


ovÓhe (rQazo» Myow péqoc voU Oou«toq, oUd. dSer Tj Qu»H» 
ngotira ) Theon progymnasm. p. 20. Miagírys dupooO0 crgv Pref 
quoi» avzoy 40 xaO«otim» xó gvoua (fF. oupa) jud 08e» viv qus. 
xpotrvc,. — Respicit Thcon proprie locum, qui levitur infra c. 25. 
Á. Gellius 1, 5, Etiam turpibus indignisque verbis in eum non tcn» 
peratum, quis parum vir, et ore quoque polluto diceretur. 


xuvcxté& dogodoxéas. ]. Kocanvós» chm genitivo personae xaó" 
fe T6 wrvet, construitur, sed recte accusativus rei, cnjus quis in» 


simulatur, culpae, quae in aliquem malcvole et maledice confertnr, 
ponitur, 


*ó q£ya 0pdlos] Quod hic ironice dicitur, significat sensu bona 
hominem perquam praestantem et utilem, decus et praesidium, 
ut Horatii verbis utar. Vide Hemsteth, ad Lucian. Tim. 50, 
T. 1. p. 163. 
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Suc, GÀAX duavrüv oirigouot. 8. inar) yg ol noso- 
ffursgo, voi; qAceug vmrio rus mocafHeg tignxigev, xal 
xaÓixsy sg 5u&g 0 Àóyog — xci rà uiv xaO" Exacta 
TOV iei QnOévrov im énoU, xol roUg rtoO0g TaUro AcyOév- 
gag Vnó OduÀinnov Aóyove, &v r9 Ójue cagog &miyyulo 
&oóg &navrag MOvelovg, vvri 0? nagácouat 0i xeqa- 
Aeiov Vpüg Vmropiuvrcxew. moorov niv ydQ mtQ0g «UrÓv 
óuEgAOov rv netguxv dvowv, xel tàg ntgyeoiag, Os 
bus; vmjobore uvvro , và duAinzov nargi, otólv nooa- 
Acirtov , dÀX. iqetüo &novra vxowivngoxov, Ósregov Óà 
e aejróg wv HM&gtvg tU zeOwY. "Auvvrov y&Q vecti 
zersAsvrQxÓrog , xal VAsbavÓgov toU) nmeoflvrárov vów 
&ócAq ov, lligóiukov 08 xol GAiamOv nceióov Qvrww, 
Evgviixgg à3 r5o pitQóg cUrQv mooót0ouivug vz0 TOV 
Qoxovvre» cUrijg civot qiAov, Tavacviov 0^ ini riv &oyüv 
«br» xeruórrog, qvyadog này üvrog, tO xoig 0^ toyvor- 
z0g, moÀÀdv Ó'.c)rQ GuuatQutrrOVtoV, É£yortog 02 EAAs- 
suxiyy OUYouuv, cg órog 0à MvO«uotrtio xot Ofonov xol 








8, »vvi 0? nou0ouan cct. ]. Cod. Helm. viv. Et sunt viri docti, 
qui »v»i nonnisi cum praesenti construi affirmant. Sed major est 
exemplorum numerus, qbam quem corrigere liceat, in quibus »vr? 
«tiam cum aliis temporibus jungitur. Vide Lobeck. ad Phryn. p. 19. 
not *" Ut non a nostro decedamus, Ctes. 53. vri dà oU quous 
dvvadÓw. Afyuw, Cum perfecto saepe xal x/zo»xwun vvrh x«£ oU 
Ctes. 1. »cib xareÀi).nrres, "Tim. 75. w£ os» M5 AeSete. of vij yngov 
yvy ysyorüuts; xvgiot, cct. 


"9odednuéírzc] Sic dedi ex Mead, et HcImst. pro vnlgato soo- 
4idouévgc. Statim «cis pro avion; ex Mead. Regg. 1. 3. 4. Helmst, 


"JIavoavíov iai wír eQyur avid» xgriórto3) Suidas s. v, Kágc- 
3 , , € » 3 
go — — olwrwov ritviyaurtog Hovo«rí(es puz;cótv9ig vx. avc 
mQórtgov , x«reldur iháoaro toU; nuida; xul xaséays wu» oy, 
L'gvófxg Oir «tow. orgary;0 diatoíJovrs aegl v,» Maxedor(ay xpuou- 
pivn ooppáze, ro» lavoaríuv OgéAli, — Ceterum haec omnia. Ae- 
$chines hyperbolico rhetorum more exoruavit et auxit, 


MroiuoUrsa xui Ofoua» x«l Z. roe», ] Urbes in. meridionali parte 
Mzcedoniae, — Oc eo loto sita erat, uui postca Gea0aAoréxsg.. Strabo 
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Zrgéyev xot AX rra. yeoíe, Moxeóóvov 03 ot; óuoz 
vooUyrov, &AAG rv mAscrwv r& Llovaaviov qoovo)vronr 

ini TOV xeigüV tovto £ysipotóviaev grocery, oy AO nvoios 

d "dpqinoMy Tgixoáruv, uguroAiróov evrov iyóvrov 

TOTE TU nóMw, xci tiv zug«v xaprovpévoy, dpuxopévou. 

Ó' dg Tovg pónovg Jgsxp&rovg uer OAiye TÓ fTQuTOV 

veoy, nl xareGxoztt] uóAov t aaypétuv, ? moluogxte, 

rio nóÀeog, évraUO , &quuv erm, HetenéuWaTO aUrÓV Ligv- 

Six 5 urn ?) Gn. xci, 0g ys y Aiyovauw ot nagóvreg 

navré , Iigdixxey piv r0v &Ó:ÀgÓv rÓv cÓv xat«orOGOC 

-ae d «4g T&g yeigag rac Te quioacove, oà Óà eig rà yóvaro TG 
5 Ho ee cexeLvQU Ü'tioo rrouüLov C üvra,, eintev, Ur, Ad pvvrag, ó 7tat70 
ppl no TÀV 7tGiÜoY roUrpy, 0T £y, viov inorjsaró ge, rij 0d 
HP "dOuvoeiev nóÀs orxkiug éyeriaoro, üJgT& avpfleive. gop 
PAM: xai iig TOV npidlov. TOUTOV yeyimijoóat algo), xai 
ee boafen  ipocig qiho Tuv dvo. xol ustà talre 1g Bégaw 
Mp "ap IO4UQOV énoueiro xoi vnip VuGV, xo vnip evrije, xal vnig 
da ety ea rns Gone, xcl 0Àwg vniQ tug Owtnoleg. dxovccg 0? TeUrG 
ert TIpwxgartne, &jAage IIovocviov ex Maxedovíns, xai TM 
dvvagriiav uiv éc005. 9. xoi perd TcUra dzxov mgl 








epit. p. 509. » Osaa«loríay 3j ngotegor OfQjy ?xalitco. Inde celebris 
sinus Oropejos nomen habebat, qui quondam etiam sinus Mace. 
donicu« appellabatur , nunc Golfo di Salonichi, Harum urbium 
meminit etíam Stephauns Byz. 


inb eraaxoni uolo» - 5) molwxíe] Mead. Harl. xevaoxom5n, 
Harl. etiam moAX:ogxíuv ; sed elegantior lectio vulgata. ni cum dativo 
consilium indicat. Vide Matthiae Gr. Gr, $. 585. 


oí z«pávteg morts] Ilario deest in Helmst. Si ab Aeschine 
profectum est, id quoque fastum sapit rhetoricunt. 


xpi rs» dur«acdlay. Vpiy foo: ] Locum laudat Thomas M. s. v. 
Suniertys, Avráaess, xz o vUgerros xad 0. fluodtug e cGUTQG xal 
5 Ovreovtí« oU. nóyov " vvQay9ig (Àà xul 5 Buaiafa. Alogírngc , i55. 
À«rs TI«vaovtug ix Maxtdovig , ai rijv Ovraortev qi» ( perperam 


z pro vui») fowcs Cod. Helmst. pro Suvgoseíny glossam habet Me 
xdoví«r. 
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Firoiueiov, 0c 5v éxírgonog xaOtorgxog tOv toeyuárov, 
ex &y&piOTOY xci Óswàv &oyov Ouzoátoro, Qincaov, Urt 
stoorov uly vzio uginóltog Cvrémoatte Tij zt0Aeu, xal 
s'oóc Orfleiovc Otkeqepopuévov "AÓvwvaiov avupagiay inouj- 
"G«rO. xcl malu Gg Hkpgüixxag, tig T»v Qoynv xereatag, 


€. tio "duquiólewg énoAéugae Tj t0Às, xol riv Vuerégav, — 


3j0uxusvey Opto , quAevÓQuniov Oukjny, Atywv, Ott 
xpcroUrreg TO noÀltiuo llodixxav, KoAMoOévovg 4915- 
vciwv Nrovuévov, «voyage mo0g cUróv émoujacÓOt, d 
vivOg "tQogÓoxuvreg twy QOuxatoy reUEcaDat. xol rv Óue- 
ff'o!uv reWrgy inugougy ÓuAvaw, Ól0agxov, 0r. KoAA- 
cÜéyyy 0 Ónuog Gnéxrewey, oU 0v 1i no0g ITeootxxav 
(voyág, aAAG OL érégag cpapriag. xai malu ovx Dxvovy 
xar cUtoU A£yew GxAiuOv, iwuruww, Ütt vüv £xÓoynv 
émonjcaro npoóg t5» nó toU noÀéuov. xol mvrOY Ow 
sto, nagrioec ràg Exelyov énuaroAég napayounr, xal 
z& qrngiopuxra ro0 Ónuov, xal tig KaAMaOévovg àvoyag. 


-— 








9. Jlzgolsu«(ov ] Hic Ptolemaeus Alerites secundum Diodor. 
Bic. L. XV, 77. lJologorids vao. voU &ÓUgoU Ikgóíxxa, fuawvou; 
Keg rg(u.  Perdiccam ejus fratrem non fuisse, monet Wesseling. 


vwfu00ci] Post hanc enuntiationem nonnulla deesse videntur 
Reiskio, Philippi ad illa superiora Aeschinis obstrcpentis et querentis. 
Sed nihil deest. Nam Aeschines hanc quam dicit calumniam de 
damnatione Callisthenis refutarat, ante, quam ejus rei mentionem 
faciebat Philippus. Callisthenes morte damnatus erat ab Athenien- 
sibus. Dicebatur, ut videtur, haec «i poena ínflicta fuisse, quod 
inducias cum Perdicca fecerit. Aeschines autem aliis poenam crimi- 
. Ribus tributam esee affrmat. 


ixdoyz» ixow;govo ] Laudat hunc locum Thomas M. p. 259. s. 
eV uüvo» dvudoy GlÀa xol ixÓoyy w« 0 Aloy(vwy wh» ixdoy5v ixonj- 
€«30 xQOóc vr» nolw voU moléuov. 

à» daod»] Vulgo ew é» rods. "4v delevi auctoritate codieis 
Harl, Vere enim monuit Reisigius-de vi et.nsu particulae dv p: 111. 
in hac constructione a» cum optativo poni non posse, ubi praeteritum 
spectatur tempus, sed aut praesens tempus aut futurum intelligatur 
pecessc est, mE 


- 
. 
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ct0i uy ovv tij; i$ &oync xtuotog T2o y0002, xol TOW 
xcAovuéyuv "Evyén ó0nv, xai gi tov Onoéog naióuv, 

ev "Adxapnog Ayevas qeoviv éni ry yvvouxi Aefeiy n)» 
q3oga» taUTtQV, tÓre uiy fjoposre AMyav, xe dirión eg 
£ytócyero &xoiBéovata* vvyi óà igog «v«yxy CUVTEIy y 
tovg Aóyove. & Óà qv TOV cupeley oUx iw roig deyouoig 
pvgow, dÀX Ay nuov yeyevnuéva, ToUtoY iniuvijoó nv. 








.. "Evvéa 0d» ] Colonia Atheniensium , ad flumen'Strymonem sita, 
quae postea Amphipoleos nomen accepit. . 


Oxsotoc na(Óov ) Octo azC6idec Zhyuoqer x«l Mxcuag. TOUTUS 
dypioq vri Aéyeves doO3rac nQoixa «uz Ervvé« odovc oUto xalovuévaq, 
oUr0c dà nao& «uv lavogíuv Axáparré quos doOircs, ov 7iiuogerts, 
Schol. Tota haec historia est fabulosa. Cf. Meursium in Thesea 
£. 28. sqq. 


zv»«xl] Phyllidis nomen habet. Rem fta narrat Scholiastes ad 
Lycophr. Cassandr. v. 495. s. "dxüpac 0Myau vavoi zooclayte Opal 
Jwulrat;, xai digi vovrovu QviA;, 9 OvyéroQ voU hei Begéíe; xal 
0 zxcr4o Gvtn» (yyu« dul zQowxi tjj Badiilq, Lx«uac Ó& foviousrog 
Odi cic vq» narolda, xo)14 ÓegOsi, nega Duildog xoi tu» ixMrnc, 
OuoOug (reatQpaur GfQyevut. xci dri)Jig avsóv sQonéumt uyos sew 
xalovpévon: "JL»véa 0ddy , xal dióuaw «vio xifutiov, slxoUga [rigor eiras 
v4c juytQOc Péoq, xci L5] Gvolyurv avrt0, eb p? Orc» Grdníc *ü» 
7Q0c «Jin» &vodov, 0 Ó' Ou» ri; KUxQor ixi xctpxt. xal ygevou 
dielOorrog 3) dowÀÀig &guc Óréri xatk vixipavtog favrQ arciptt. 
zixdpgag dà rO xiflorttow. &vol245, quaro xguvrOslo," G»te0i. P1) von 
Vnzo», xui roUro» jÀavvo» cérüxrag, «nolÀvras.  v00 y&Q Vanov Gqu- 
Mrxos ix x&v omcÓ(ov ueQor, vo avtoU iuxyyrvros Sigue. 

ijós0n] Sic dedi ex Mead. et Harl. pro vulgato 2/6483. Lobeck 
ad Phryn, p. 47. ln contrariam partem (ab evgsógv) peccat 
àjjí£O sv, in quod non Isocrates, non Demosthenes umquam, bis ad 
summum Aeschines impegit, quo utroque loco 2d9509 in codd. ser- 
watum. Apud Platonem utrumque savcpius legitur. v. Heindorf ad 
Gorg. p. 36. Sed et huuc arbitror popularem consuetudinem scquue 
tum esse, " Alter locus cst c. 32., ubi ex Helmst. dedi 2dó:67. 

sosro» ixiurgodiy ) Revocavi lanc «mnium Mss. lectionem, quum 
Reiskius retinuerit Wolfii conje.tutam émigmmioO oou. 'Sed hacc 
enuntiatio non est opposita] pi xime antecedenti: svri 0? Iueg créyxq 





wu 
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SgvuuMay(ag yGp adaxtóniuoviwy xe TOV GÀÀoV 'EAAy- 
vuv ovre ovogg, ds dv rojrav uvvrag, ó (Ouia- 
ftov moT)0, x«i néunwv gUvtÓQgQV, x«i Tüg x«i £avróv 
qigov «vgroc Gv , (ayuu isaro "up inoly rv dg 
yciwy gvveseugety peta tuv GÀAÀo0V LAAqvov dOgvetotg, 
xol roUrwv tÓ xouov óóyua twv LAXyvwv , xoi roig igit. 
ocu£vov;, ix rv Ónnasieov zoouurov paptvQag ztaps- 
g70uxy. ovi dn U/TGG enégry ó QiAianov zar»Q, £vevriov 
pov LAÀgvov anavtoy , ov uovoy Aoyotg , cAÀa xe Vuge, 
TOUTDY, équv £y, Oà TOV e £XELVOU. yéyeViRÉVOV , OUX 
£ott Óixauiov. avriaoudcioD et. id Ó* fyritor, XGtO TtOÀeMOV 
Ac , tigórog Ege , e piv a90g 36 7toAsuigeg, Óogva- 
jctoy Tràv molt eAsg , zviog &gsi6, TQ TOU vtoÀéuov vóuo 
xtnocuevog* b 0^ dugioAirag dgeilov tijv d qvaiov 
ftóAi, OU tà éxtiyov Extig, &AÀà ziv dOnvaiov zopov. 








evrvr/uru» coU; loyovg, Sed est progressio eorum, quac ante dixerat, 
et qu;e ex antiquis et mythicis tamporibus petita erant. 


ovpgtalec z&g Aaxidcigoriov xai vov Giov "EXarov avrilóosats] 
Cod. Harl, &; aupueyía» y&Q — oOvvehÓOrso»; quae est vulgatae 
lectionis longe elegantioris explicatio. 


evvidoor ) Bekkeri Anecdd. p. 302. ov»sdQor, ol «30 vov 
Gurcüxer pan io» O1ralov Dov)tvopiro: aéQb và» agazucvov. Hic 
Jatiore significatione est is, qui in conventu legatorum a sociis in 
con;iilium missorum locum habet. 


&infyglo«ro ]. Sic. dedi ex conjectura. Palmerii, quam mexus 


orationis aperte flagitat, pro vulgato éws;gíauro. Evo yp (409a est 


: . pA 
censere non faciendum esse; recusare, «v Late] oet co es o, 


el à ürrisos) —- dlzóseg Iyuy]. Rarum est àrtirouiaóas sequente 
infinitivo constructum. — Contendere adversus aliquem, hoc ita esse. 


dagvalerov] Sic codd. omnes, nec de veritate lectionis dubi- 
tandum, quam satis firmavit Wesseling. ad Diodor. Sic. L. XV], 20. 
Alii dicunt dogicloro» et ntrumque vocabulum ubique fere in Mss. 
confunditur. Cf. Porson, ad Eurip. Hec. 105. et 485. Ceterum 
mon erat, cur Reiskius ambíeeret inter 2e; quod omnium Mss. est» 
et inter suam conjecturam zz: — Zfogvalocor clÀsc est parallelismus, 
qui non infrequens est Aeschini, Cf. ad T'im, 18. 


. 9 


en 
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40. '"PuOévrov ó3 xoi rovtwY xol írígov Aoyew-, 50g 
xa iixey es 4npoaóéviy tÓ TÓüg "ps0ÓHag ufpog, xai 
"I XV TEG mQoctiyov. cx imepfoLc tiYag ÓvvaueUG dxovaó- 
pevot Ào;c*. x«i c0 ngós GUIÓY TOY Diuennov, &x iv 
Vortpov &XOUtLP , xal 7tQOg TOYS £raigovs avroU , iinyy&- 
2) 1) TOY inaychióv vnegfolj. otro 0? áxávten Qxa- 
péviv noóg Táv azpóncw, qÜO6rysro, TÓ Ümoiov toro 
mgooipoy GXOTSVOV T€ XO reO vos ÓnÀio, xal pixoov 
mpoayayuyv vo TOV angayuárov , Boiprig dciynos x«l 
Quitogi dir ttÀevruy 02 ixzintt x rOU ÀOyov. «cy Ód 
«vróv ó Oiuanaog üg ÓOléxerro , DaoQsiv ve stapexeLevczo, 








10. nQooípioy GxovuyO» vbxol v:Óvrxoc Oto] Scholiastes oxoze- 
yr 1j esegis, $ ovósuuds Jagergóviros lyousro» xai ovx «tov 176 "ayegto- 
»las E nólee;, ula vamvoy qqoripatos. TtÓv1xoc dà art voU ovdi 
qartoor lyor , aÀX eguris , uno pevagogüs te zr rnxotev, xal SaJXtiwor. 
Ovioxtr et composita vxo qogov, r9 óéu homines saepe dieuntur, 
qui terrore ita perculsi sunt, ut quid agant, nesciant, nec agere 
quidquam possint, Hic vero de sermone dicitur, qui ob hominis 
pavorti« et anxietatem et memoria excidit et ob ipsius linguae trepi» 
dationein pronuntiari non potest. 

xui p4xQóv azQocyeyov Gro To» zo«yucre»] Post haec Bern. et 
Helmst. addunt vo» 1070»: quod si non addendum, certe supplendum 
est; et suppleri facile potest ex antecedente zgoo(uor. Fit enim 

Saepe, ut ex nomine, quod totum significat, pars, aut ex notione 
partis totum sit assumendum. 

ixxéxtes ix vov loywv] Excidit a dicendi proposito, 
perturbatur in dicendo, conticescit. Multis aliis locis 
ixnínta» signiBcat explodi, exsihilari. Vide WYyttenbach. ad Plut, 
Mor. p. 586. Oxon. Rem nimium quantum exaggerat Aeschines, si 
ulla fides Plutarcho, qui in vita Demosth. p. 853. B. narrat: ore 
nQeafevov Díxaroc sex ciq Maxcdoríar, sjxovos. uiv zaevuv dixaac, 
&vrtbxa ób perà nÀelovqas. éapaleées no0q vov éxevov loyoy. Neque 
Plutarchum Aeschinem confuldisse cum Demosthene, neque hietori. 
cum oratoris loco confutandum csse, recte judicat Weiske de Hy. 
perbole etrorum — genetrice P. IIT, p. 5. 


Ougod»] — Humanitatis plena oratio, non tamen abhorrens a 
faceta derisione ac ne injusta quidem. Wolfius, 
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xal p? Vouijur, ügttp iy toig Oeérgoig, óid roUro 
oteO Oct tL tertoyOévov &ÀK. mov xci xeta. puxQOy eva- | 
puur5oxicÓot, xoi Aéyuv cg ngotAero.)/Ó Ó', og; xot ' 
érogáyÓ5, xol TüYV yeyoauu£yov OuoqeAn, 000^. dvala- 
pev éu ovróy qjüvrrjOw | dÀAR xel máav Aéyev Guytu- 
Quac, TraPr0» EÉnaOcv. 4 ÓB cv GwwD), weractivos 
3ju&g Ó »uovi xéÀcvev. inu Ó ig quov abrov oi 
ovuazQégfug éyevóueDa, aqóógoa zxa«vv oxvÜQunaáceg G 
qoucróg ovrocl 4uuooÓrue, éuoÀeÀtxtvos nue 6qu T) 
stóÀ xol rovg cvppuryovg. éxnA«yérvrog 0? oUx ipov uo- 
90», dAÀa xal TOY GuunQ£OÉswy ómaVtty, xci iV cutiay 
stuvÓ'«vopévoy , Oi ijv TaUr «mv, dostÓ ue, d Tov 
Loves ngaypárov GuAAAQapot, xai róv Ójuov xora- 
sétoYuuivyoy, xoi oq00go &u!DvuoUrro vg «Qnvug, e 


* 








py) vouízu», oscuro dv xoiq OuGtQoi , Out voUro oltoOcl v& xenoy- 
$£va, ] Stephanus vel vou(tc» vol ofcaóc« delendum opinatur. Reis- 
kius addendum potiusaliquid censet et scribendum , xai us] voter ixc— 
BinoO«. (aut ixncodi» ) eento voUc iv voi; Occsgos, Ói& vo oleoO« Te 
xexoróéra. , quod externam certe probabilitatem non habet neque 
sententia commendatur. Weiske 1, l. suspicatnr in verbis dia v0i70 
eieców latere aliquid ejusmodi d«z so vao. . . . a09«: (an vzo- 
sr0&0Óas i. €. Uxor«QurreaDoi, vxoxeweioG«? ) mam hic loci sensus 
estt: Hortatus etum rex est, ne putaret, ut in theatris 
histrio, quí paululum commotus ac turbatus esset 
atque haesitaret, ideo sibi aliquid magnum accidisse. 
Eqnidem, si opas sit lectionis mutatione, eam novis manuscriptis 
commendo. Fortasse tamen in vulgata lectione repetitio notiouis 
primatiae esse possit non quidem elegans, sed tolcrabilis. 


xai vuv yevopévw» diogélg ] Scholiastes agnoscit aliam lectionem 
zepropals. E Mis. nulla varietas est notata. "Videtur Aeschiucs 
diaegullacÓe. elegisse ut fortius. Notio xegu jam inest in verbo 
a$állegÓc«, quac augetur adjecta praepositione dia. .Ctes. 28. w3 - 
dixogaltras tj zQoc vuàc Ovupay(ac. 

xarcXixovnwévev ) Karonossoóa. dicuntur ii, quornm vires labo« 
ribus, aerumnis, morbis ita defatigati sunt, ut tolerare aut praestara 


Bibil amplius valeant. 





e 
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p népyuhai. 3] néyo qooveis , ép, ini raíg iwngicué: 
yoig ny mevcijxovro vavoi , oU0énore 02 nAuooOooué- 
y«tg; oUte v&o 1oéDixag Gino xal toro slonxog, 
&& Gv oUx dipuvy yévo? &v ix moAépov, &AX. E eigivig 
ftóÀeuog &xzovxrogs. 11. dGoxoucvov Óé uov mQ0g toUtc 
&vulysw, éxalovr ucg ol vmuuyoéros oí toU dAAizaOV. 
cg O^ fjÀDoucv xol ixaUcopcÜ a, 2E &oyrie ftoóg É«earov 
TOV Hipnpévov &veyetoeu TL. Àéysuv 0. Qunztog, nÀuorav 
0B &xótug imoujcero Ótaroiflijv zro0g ToUS énovg Aóyovy 
(occ. yp oU02w tv ivÓvtcow zt, e ye olpot , ttàés- 
vtov xol moÀlaxte Lov roUvouo £v roig Àoyotg ovopate ; 
coóg 02 dijuocOéviv, vOv ovro xatoyc.é0Tog dna eSav- 


, P € s * L ^- y -* 
TX, oVÜ' UmiQ ívó;, otpat ; ÓuAéyOTm. roUro ÓB Apc »w 


&yyóvg xci Av tOUtQ. ÉneiÓr) 0? xavéütQewty sig quAaya 
Ü'ouniev vovg Aóyovg (DüUunmzog, x«i rÓ avxogovunuo ; 
0 ngosgyxet xov iuo moóg vo); OvuzQÉcus ovrog, dg 
&cojcvov ztoÀéuov xai Óieqop&g aitíov, Ósénunrev avro , 
£vtadOa 1jà) [oi] "tayreAog é&orauevog abro? xotagaviüg 
q»' ügre xal xAgOéivtov quw exi Sia , Óuvdc &oynuo- 








zOleuog ux1guxroc ]. Bellum saevum, implacabile, internecivum, 
ut docuit ÁAstius ad Piat. Legg. 1, 2. Infra c. 22, daenoróovg xci 


^ Pd 
&xrQUxtovG vOUG 7t0lék0Ug. . 


11. ZruocOéísyv |] Sic dedi ex Harl, Mead, Helmst. pro vulgato 
ZhpocOérz. Vide Tim. 63. 

&jyor] ] Mor. ect Mead. «ro». Scholiastes Aristophanis ad 
Acharp. 125. distinguit «yyorn» ct üzyorur. ofvrórog uiv yüg TO tidog 
€oU a«Oovs. (Jagvtoyuc Qi xo oyo(rtov x«i v fjgoyoc: quod praeceptum, 
si verum sit, saepissime violari monuit Hemsterhusius ad Luciani 
Tim. 45. 'Tom. l. p. 153. éyzóvy x«l Aóxx per f» ói& Qvow accipere 
possis. —f7yory veliemcntiam Auz»; notat. 

in) $éue ] Sic dedit Taylot e cod. Mead. pro vulgato ixi £(«, 
idque videtur probari e c. 47. éxlyÓx* uv yao ix x fiia usta v6 
evjeroéofte». Non video tamen, cur in universum rejiciatur locutio 
xoldoOc à fw(q. Sed iai Suo videtur plüra amplecti, non solum 
hospitium ipsum seu mensam hospitalem, sed etiam domna, quae 
hospitibus, hic legatis &t hospitibus, dari solebant, . 


L] 
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eciv. "dgognavray à' quov olxaós ix rüo ftosafiog, 
éseigue xcrva rv 000» nagadósuc xe quia Dpunag 
"tgóg Exacrov Ówliysto. 0, tt uiv 0Uy dijo Jv ó xéQ- 
xunp, 1j TÓ xaAoUuuivOY zxoUvtüÀnue, 3) TO nwAiufjoAoy, 
7] rà rove Ura Qrnuara, oUx jj0tw noórtgor  vvvi Ó2 i£y- 
Jut)v TroUrov Àe[jov v)c n«o0no xaxonOecg, usuaOnxa. 
OiaAauayov yàp Exectov 1juv. iv népet, To Hy , éoavoy 
gvonrjoew GufyyéAMero , xci flogOiour toig (ioi; , TÓv 03 
&t(g Grgatryiev xaragTQO&uy, euo) 0à ztagaxoXovÓQy, xoi 
TY qvow naxagiQov , x«l v0Ug Aóyovg, oUg siztOY, yxus 





0 x£Qxu , 7 10 x«lotptvoy zavic)npa, 2j v0 neluBolor] Vocabula, 
quae tropica significatione adhibentur. Scholiastes uoste? : oi x£gxozi 
géros vi vaste Aíovov xal navovQyev mniQl ws Jhipvwr, oUc Pruegn- 
o«10 "IloaxAjc dk t3» xÀon*z» và» fowv vo) l'Qvórov. Harpocratiod 
p. 100. s. ài» Toi; e "Ouypoy  uragtgopérow Kéoxonper ÓgAovtces, wg 
Bunerqijota vt 0u»v xai wiUcru& ob Kiyxent;.  ZevayóQac Ób clg 
sr. O13xovg avtovg pera[flaiew qai. Significat vocabulum etiam simiam 
longa cauda instructam ejus generis, quod xegxorziQ xov appellant 
historiae naturalis scriptores, — Bekker. Anecdd. p. 295, num aln 
gau Ó aQayUe &vÓQunoc xci &»apolos, ixl xui sov 0pOr vc &vopa- 
A(ag nacmalruota xoaAoíoiw, Vide Valckenaer ad Eurip. Hippol. 406. — 
Bekker An. p. 291. z«X(ufolos 0 nolháxtg ueveBalloneroc, Ov xel 


"Opggos &4ÀomQógaALos xcÀu, Neutrum genus contemtum auget, 


lpuro» avav;at» ) ,, Fuit apud Graecos moribns receptum, nt, quum 
&advetsam fortunam passus esset aljquis, amicorum atque sodalium 
facultatibus sublevaretur,  Accipiebat enim ab iis pecuniae aliquam 
stiimmam ea lege, ut, si deus aliquando meliora daret, quantum illi 
erogatum essct, tantundem ipse restitueret. Hanc illi stipem colla- 
titiam vocabant Zoa»o», et factum ipsum 2ge»(Gew, respectu ut pluri- 


- mum accipientis, vel Foaro» ovil/ye»'. dantis vero, EKoavor el;gégety, 


Atque hoc fuit velnti medium quoddam genus iuter id quod dáryeoyo 
creditumque proptie dicitur, et Z4eruogvrz». " — Casaubonus ad 
"fheophr. XV, 2. 


flonG1,0s» «oic lolo; ] In universum hoc dictum est, cujus pars 
erat fgavoc; omnino rebus privatis opem se esse laturum, rem privatam 
quocunque modo se adjuturum. In sequentibus de publicis mune» 
ribus sermo est, quae ipsis suis opibus sit comparaturus, 
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pauaun , ^ ftoAbc 1v à Toi; Gretvotg xol nogO ie. avvdt- 
stobrrov .Ó' 3u0y &x&vrtov y cagicon, tig avrov uidy 
&cxomre, xoi tQv Gnogia» vv iy TO Àóyo ovupacav 
éavrQ' vov ÓR duAmov cvv VnÓ tOv ijaov avOQunwY 
égpn návrwv divos Óuvótatoy. 12. ocwvanogdvouévov Óà 
XQGjoU TL TOLOUTOY, €) uynuo9ixQg toL npÓg t& za 
quy QuOcsria , Kruowpovro; 0», Ognsp wv qguév ngeO- 
férarog, vneo(joÀwv viva éavroU maAÀciOóTNTOg xci mÀng- 
J'ovg éroy £imóvrog, X&L stQogÜ Evrog , «g &V TOGOUT(Q y00Y( 
«oi fuo oU funoO oUrag bv ovÓ* ira ggóvrov &vOou- 
stoy iuQaxogc ei] ; evexgorijoug Ó Zdiovgos 00s fag qeioas, 
TOGUTO pévron, áp, «o KAruowpev, oUr y GU sQOg TOV 
àrpov &tOtg , OUU dV obrog( &uà à A£yay) roApgjouev 
eeiy npóg wwvatovg, &g [3v] ó «uuanog OÓuvóg 
&Utély , xai uYnuowvixog. cveigÜitog ÓB quo 6CyOvTOW, 
zal rüv &ufovAmn oU ngoogopucvov, 3v evríxo àxovataO, 
étg GvvÓxnv Tia 12HGg xctéxAG00) vrip roU raUt &tiy 
vtQÓ0g UpGg, éuoU Ó8 xal Ótuoiy Tcvo toyvoav &Oeno, uu) 
"GQGÀULHP, GÀA &ndV, Og vnig ugenoleg TL xal 
duuocOévge sov — Méygs uiy ovv tosrov oi avungéoftag 








12. i» voaov«o foóro xci Béo ] Notandum hoc £» di& óvois. Nos 
dicimus; in einer so langen Lebenszeit. 

&vaxgorjcas 0 Zíavgóc 00s sis züigas ] Rarior quidem est locutío 
e»cxootéi» vüc ystgas, nec tamcn dubia. Dicitur de longiore'applausu, 
plaudendi actione repetita. Aristoph. Plut. 739, 

iyo dà ve xéiQ drwexQOrgO vq 300v. 

SMovgoc: inà muwoUpyov xal xaxomzQuyuovog yoertas v0 OvÓpoti, Óv6 
AX(ovqog n«gl z«vovgy(ac QueféBisvo. Saepe nomine proprio utuntur, 
ad indicandos mores, senticndi et agendi rationem hominis similem 


ejus, qui proprium nomem habebat. Cf. Ruhnken. ad Vel. Pa. 
terc. 1l, 15. 


eva Truc ài s mper Horror ] Ovx aloOouérov 0903? xarolaforcem 
«yv Ouvoiu»v và» UX coU Àeyopévon. Ne perperam intelligatur , 
agditum est goà «uv bxsfloviiv ov ngooQepíre», 


vM 
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eioi p.06 piigrvoec , olg stponAoxiGuY obtog xal Ore AAour 
ép rjj xatmyopig OvrzevéAexe" Tuv Ó^ ir oU uarog nag 
Upiy Aóyon Opec Gxrxóete Ogre oUx SVéOTOt Vos V/evOso Dou. 
Ó£opux, 02 Vui stoocerumovijaat ixovoYreg xoi try Aou 
Óujyncw. Urt uiv yàg Éxvarog Unàv moUi và toi Keo- 
doffAé&rrgv dxobuy, xol vg msQl (oxéev ctrieg, coqog 
oid, x&i mgóg reUta OmeUdw, AAA füy o) va stQÓ TOU- 
T9» GxOUGNte, OUO ' éxewOig Óuoiwg rtepoxoAovO Gere 
iàv ÓÜ' éuol vQ xivÓvré(voyt, dev Ours, wc fovlouci; 
x«i GgcL t6, &€ uróBy Gdixo , OvirosaD e, ixovag ctÀn- 
gOreg CQg00uG; , xoi Osao:cÓt éx toV OuoLoyovpévum 
«cà TÀ «vrisyOousvoa. 13. cg yàg ós)Q djAOOousv, xol 
Fo0g TiiY (Jovis &ni xequAatwy vry noeafeioy drnyyella- 
[4v , xal tngv imwroÀn» Umníóousv» mqv neon QOuinnov, 
énauvérgg qv xucv duguocÓévuc moóg tovg floviwovtag, 
xai rv "Eoriey énouoce tv ÓGoviAoiov, OGOvyyctouv TÀ 
nóle, ÜTL TO&OUTOUG &vOpec énl TQv nocofsioy ékérepnpent, 
ot xal toic Àóyos , XcL Tij STLOTEL, Ayovrec aot qoa tijg 
 SwóÀeug" Vmip iuoU à eri c6 votobrov, dg o wevocipa 








TgoxxAax(;er»] Suidas ngociAextoyr. &dixov , vBoltorv, duxcvQov , 
&tovO:ror. xci zgonhexispós UfQug. signrus Ob «a0 «oU mov du- 
zeitoo as v& zOcwza vu» Gruía» xoà VjQuw xarcqupitoué£ro», ovre 
egríuc «offohp xoíovgs. 
9:60:00«] Hanc plurimorurh codd. lectionem restitui pro ea, 
quam ex paucis recepit Reiske, 9««0«00c. Vide, quae dixi snpra c. e 
13. «sjv lexía» ixuutoo: - Bov&a(av ] Antiphon zsQi cov yog. p. 789. R. 
ày TIEN Bovirvengéo 4hio« fioviatov xe A934»à itgoy ior , x«i eiiovieq 
e$ Sovitvvej rQoctUxorcas. 
oV xvà «oic Àoyorc xaà vow Foyos ÀAéyorrio «S05 9,9a» 0c aólenc] 
Si A£rovt:c a. bono codice abesset, non dubitarem, id delere. Sed 
nt id sine codicum auctoritate audax foret, sic audacius etiam, quod 
Wolfius proprio Marte ausus est, scribere xei,mQuvwortéc v6 xol 
kyorie. diyortas hic de toto legati munere accipiendum, cujus 


fraecipna dos est «o Aéyur. Sensus est: in iis, quae loquebantur, - 


Hon soluar inerat elequentia, sed veritas ctiam et fides, 


)J 4i 
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oixzio.; noyuacur. o63iy ydg cias QGoY, 13) notaptiay 
&nayysiAat (ovkopoct Ó' Üuiv, £qm, xoi énióci$os , ei; 
ci 10 nt9&ypa yiveaD at, &ua O^ ExéAcvoey dvayvooO vas 
TÓ vigwpua v0U ÓQuov. áveyvanÜévrog ó?, efe, óre 
xarà toUrO ibenéuq 0 nutv, xoi rovro ingdrropev, & iy- 
vavÜoi yéygarrci. Aaa dn now xoi vy» uoroAmv, Tw 
Siopev noo dnAisztov qégorrec. nai) 0? GycyyoO0O v, , 
emérgere, Ep, vüv GaOXQUOW , xol AoinÓy i vpiv &;ti Bov- 
AsvcagÜo. 15. DopvBijaayru ó' im airo, TOY uiv, 
(ge ÜtWOg Tig «2j xal OUVrOMOgQ, tw» Ó? alaóvum, Gg 7t0- 
*7noóg , xci qU'OvtQOg , xoà OxéyagOe 0», tq, ec ovrtó- 
pug xo rüÀÀa swurvra cmayysÀo. 6Ó0xee uvnuoXixóc xai 
óuvóg evos Aéyuv Aiayisyy ODüannoc; GÀX otx duoi, GÀX 
eL Tig cUrOU vijV tUyNv ntQuÀQV, éré£oo vtpiÜ eir , ovx av 
ft0ÀU tu xarcOcg d. i0xs Krnowpovr tjv ovyuv Àap- 
stgüg eive; duoi O^ oU gsipuv "dowaróónpog Ó vnoxotrrc, 
0g n«giv 9giV xoi OvVeztQéGÓsve. LyruoYiXOV Tig GUTÜV, 
qow &YaG;. XXi yàg Érigow uuueiv Onuvyóg qv; aAÀa 








indicat aberrationem a re primaria et studium rerum alienarum, quod 
inest in vocabulis, quae sequuntur, ex vasgoQuor Aali&v. ayazottc. 
Haec compositio apud antiquíores Giaecos perrara est. . 

ivravGos ] Hoc vocabulum pro i»rav6« positnm ex Atticis scrip- 
toribus Eimsley ejicere ct ubique ixruvó£ scribere voluit ad Aristoph. 
Acharn.,v. 152. Sed recte se opposuit God. Stallbaum ad Plat, 
Phileb. p. 23. Sexcenta optimorum scriptorum loca contra omnes 
Mis. mutanda forent, si quis parere vellet Elmsleyi imperio. 


15. ovx üv molo s. xarade;c d5] Sc. fregoc, & àv «xv tüyg» vy» 
Quxazov ti; a:QtOH y. Sententia, ctiam si bic in calumniam dicatur, 
non tamen abhorret a veritate. Quo enim major est hominis potestas, 
et quo major locus, quem tenet in civitate, eo agis ceteri obstu- 
pescunt illius dictis et factis, ct quem privatum vix ulla attentione 
dignazntur, eum, si forte ad altiora evectus fuerit, admirantur et 

Serum nominant. 


: prnicovixov TIG €UTOY go. üvay; xai up f'rsgos ] Aut haec Sana 
non sunt, sut quac antecesserunt. Nam eadem Philippo virtus jam 
tribuebatur. Omnium «íigime placet Reükj éusploio, Qiruporwxó» 
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* 
QuAoxoarno 6 ueÓ! wu Onvórspoc. Abyov tíg quow 
ipo xctaAutely iet iguióAtseoc; dÀX or Gv vuiv Ó 
ónreg otroc, ovr &v £pol Àoyov netaóoín. teUra piv 
ovr Anpég iOTW, Épr, ye 0? Aynquoua yocpo , xal ro 
xnovx, onxceica0Dat [| Bovioucs] v9 xapà GwUtnnov fjxovtt, 
xei roig uéAAovo, ztep  cvro? OUpo tévos rtocofisoe, xol 
ToUg nztpvt&vug, iruÓdy dxosiw oi no£cafug, ixxAxaity 
ini Óvo 9ufpag vtov , ur) uovov vaio. eigrgc, eA xai 
"0i Ovupeyiag, x«i to9g fmtoiOÓÜtuo "nuüg, c& Óoxoture 
&t&o, eiyat , iÉnowvégot, xol xaAéiccu ini Ócdnvov eig vO 
mQvreweo» etg. apio. Or. O^ &AnO; Aéro, Aaffe uow tà 








mutandum esse in ovuxovxó»v, et quod sequitur ova» in mié. 
Melius Marklandus syeuo»xov; quae virtus sane Philippo abjudicari 
non potest. Sed illius nullam mentionem a quoquam legatorum 
factam esse videmus, nec ea in ejusmodi legatione admodnm con- 
spici poterat. Quod fortasse ipse sentiens Marklaudus alteram addit 
opinionem ; haec verba esse subdititia. | Ec scclusissem ea, nisi vitium 
in antecedentibus inesse possit, et ibi delendum sit u7uorixog xai, 
nt primum Demosthenes de sola &revóvyTt locutus sit, ad quam solam. 
responsio eAÀ o/x iuoi aptior est, quam si utriusque virtutis et. 
pruporaxop et durovgte; meminerit. 


«ÀJ obv &» vpér 0 (oro OUO Ovx. GP (tob oi lóyov jutodob ]- Reiskio 
videtur post ovsog desiderari ec ovoías. Nec ego diffiteor, in utroque 
membro necessario fihi diversam rei notionem intelligendam videri. 
Num autem in primo substantivum elapsum sit, au Demosthenes ipse 
id cnique cx Aoyov supplendum reliqueiit, quid libuerit, id non 
decernam, — 

*oigidua yodwe, xai *Q xqovxs one(oncÓ cs [ BosAope ] và. aod 
Guiinxov sxo ts] Dowlougs ut insititium uncis inclusi, non quod 
omnino adesse non possit, sed: quod desit in optimis codd, Mead. 
Harl. Helmst. Vienn. Sic etiam paullo post Wolfius sine caussa contra 
libros addidit x«Acoe» in x«l xexivaw ovg mQvsüvtüg. in queue 
70«g« et locutienibus idem denotantibus jussum jam inest. Infra c. 38. 
Ixsuwer i1es10lty Düaanoc, dSiévas záoy v; Ovrauts , JonO1,60rzaq voz 
dixutoi; , nbi Wolfius item conjecit 3iévas xeiebov. Ctes. 19, yrgiouss 
vixà ZhuosÓfrrc, iv € yoógu, uj Móv6» vniQ vüc eourns GÀAXG xod 
evupar(ss vyüc BovitugagGos, et sic saepe. 
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ynpiopara. , tya eiügre, e dvàgre, xal rnv dyop oliov 
ceVtoU, xol TÓY q3óvoy , xal vg» TOV ftgery parra pea 
qQDuAoxperovg xouwwviav, xal tÓ 5Oog eg iniflovAov xoi 
GUuOtOV. xaGÀs, Ó£ uot xa rovg; GvuatQ£éG tie, xoà Tàg pag- 
vvQtag abórQ» àvayvoUv, [xai rà 1mpiopaza tà 4nuoo- 
Sévoue. ] » Ungioua 4npocó evove. " Q) coivvv póvoy 
Sscvta éyganpev , &ÀÀG xai uera votre v TQ (jovis eine, 
€éav ag rà Jiovvous xetaveijuos rolg toéaeow , éntióay 
$jxw00, toig DuManov.. Aéye xoà votro t0 1j5guspe. — , Dn- 
| quaua dipgoadévovg. ^. dyayyoO 07) xai tijv tv GuuTtQéG- 
fs» paprvpgiav, VY. eidire, d AO nvotos, Oro dnuocD &rng 
OUy Vtàp tijc tÓAeQG ei76ely ÓvvaroA , GÀX. éni voUS gvOOÍrOUG 
xai ókoGnóvÓovg ueAerg. Moporvvgus. 16. Trjv này voivvy 
xouvGvi«v TOV Vnào Tig ctQnyng modisev, oUx &uov xoà 
"IDiioxoarovg, &ÀÀà dyuocOévovg xai OxAoxoatovg svgé- 
Oxeté, Xol T&g sGTéig TOV donuéyov ixavàg Gui» olouas 
stagsoyiaOot. rV uiv yàp amnyysAuévov vusig Eaté uos 
paorvosg^ tO Óà iv MoxeÓovig (nO vtov , xai tuy xarà 
ziv noottxv qui» dvuf&vrov, vovg; cuunoéaDeug Upiv uaoxo- 
vuQag nagt020u5v' rng 08 vno dnpocÓévovg Gotiog tton- 
pévne xorQyopiog Tixotooare xai uéuyqaóDe, 3g tiv Boy 
énoujgero ànó rijg Óuxyoptag , 3jv eittov nep tijg etprvnc- 
fuxvra, 02 2v rQ uípei voUto Tig xotuyogiag Pyevapévoc, 








[xol v& wrgísuese v& dnuocSérovc,] ] TTayloro censente haee 
verba ut spuria uncis inclusi. Modo dixerat Ads ues và qrgíogoca , 


et vel ipsa vcl quae sequuntur in nonnnllis Mss. desunt, aut minio 
ad marginem picta. 


perg ] Omne studium intendit, diligenter se exercet. 


16. eógfoxase ] Sic dedi ex Coisl. Mead. Harl. Helmst. pro 
vulgato svpyore. Rem Aeschines ponit praesentem et certam. 


n«9t0y508«:] Sic Bern. Regg. 1. 2. Helmst. Vienn., quae non est 
librariorum abcrratios sed vulgatum megaszésóes, ut vulgarius,, 


substitutum, un 
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ini và xoigQ rovro Óyüg icyrAiacs. rotg yàp Aóyoug 
TOUTOUG tVGVTÍOY Quoi vGW mtptO[cwv AcysaDos, oUg érttu- 
ipov noóg "h&c ol "EAÀww:g, ueramteuqOérrig Vat vOv 
órnnov, tya xowij xci noAeuoit?, e& O£ot, QuAinzo ues 
"dOvaiwy, xol rijg eQuVuc, e£ roUro «vot Qoxois) ovugé- 
e», perégonev. oxhpacód 07) ztoayua toc peyaAov XÀOfUI)V 
xal Ótvyv Uva vysiay &vÓqunov. tà» yàp ftQta(eon, 
oUg élemépwere &g T5 "EAÀAaÓn, Ert toU mtoÀíuov mQgÓg 
QuAuino» 7Biv éveGtuxOtOQ, Oi uiv yoOvor Tug aipéceog, 
üre éienéuq Ünoay, xai và tv ngeofisvacvtov óvoueta, 
&y Toig ÓnuoGíoig &voyéypontra, yocuaot* và 08 Ooporo 
aUrGv ictiv ovx £v Moxiovio, &AX !dOwvygow roig ÓàB 
Pouxaig notafeiotg 3) (9ovÀ:j tag «c vOv Órnov rtQogodoUg 
stQofovAsv&. ovrog 08 igsarévas nagà var "EAAQywr quoi 
ftgcafeiag. tagelD wv toivvy, duuócOtv, éni 10 DXuo 
tOUrO, (V T€ ipu) ÀÓyo, einà. ztÓÀecG fjgtuog fovAn vu» 








i» T$ x«gé sosse ] In hoc momento, nempe quod dixisse 
me in ista éyuyyogíg calumnistur. — Zfu»ec oyeaotar improbise 
simum $e praestare. 


prsentupóérs o] Per legatos invitati. Videtur lusus in- 
esse cum antecedente Isepspav. . 

zQuyuatec peydlou xhon3r] Fallaciam in re gravi. Sie. 
verbum xàÀémru» saepe ponitur fallere clandestinis com- 
mentis, Cf. L. Bosii Obsvv. Critt. p. 102. 


«»Ogexov] Marklandns more suo conjecit «ó»ógertov. Cf, 
supra c. 4. 


alc ov duo» sosódow ] Reiskius nimis estscrupulosus, quum pro 
el; restituere velit mpóc. Quamquam haec praepositio vsitatior, 
tamen ek saepe loeutionibus motum indicantibus jungitur, etiam si 
momen personam denotet, praesertim si locus recpiciatur, ubi homi- 
"mes sunt. CF. Intpp. ad, Greg. Cor. p. 46. sqq. 

ir 6 lue lóyo ] Ut temporis spatium ei concedam, quod meae 
defensioni constitutum est. Forma in ca rc soleninis est 3v và ipi 
Véuse Scholiastes Luciani ad Pisc. T. I. p. 579. "fovéov, ow oi 
A64vq0« Qxarved inéytw Boviópares vàc &xtQürkaus qiuaplaz xà» órió- 


- 


Lid 
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TAlgvidwv robvopa , iE yc aqiycas vóre q*)c tovc tocoPete, 


xoà tà, noofovAsbkero «vr ix too (ovimrnoiov Óóc 
&voyVoWcL, xoci toU; dWvatoy xa) notco/ieuc, ot; £bé- 


- stepspay éni và; SOÀnc, uaprvpac xa» xaptivar, adi uy 


enoónusiv ; Ort 9) tOÀig tr» app émoieito,, paprvoi- 
040, ij tüg 7tpÓG TV Bovisv sUTey npocódovc xci TG 
epoqíadoro &rv sttapáoyn, £v & gU qiio óvra yoóvo , xera- 
five, xoi Üacv&tov tuucpas. 17. cvayraDs 0r xoi TO 


' Se gvup&ywy óóyue tí Aiye,. Ev e OiaporÓTY yéypanzas, 


&ndii) ÜDovieesas 0 Onpoc ó "AOyvaiev enio uotyns s 09c 
béo», oí 03 soécafftc ois oprow, obc &énspwev 
ó órjuoc cic Tí» "EAlaóa, napaxeAoUVvro; tGg nólaug vudo 
S7jg £ÀevÜtoveo TOV "Elluvwv», OrtÓ0yOct roig OvupMayot , 





Qu», vOo/lac Udovoc Iniyoov» xai di& Tiwóc OwrrQxXuaroc xaQHüyov 79 
$jare ixgoiew xal i» agyn vc aQíGtec *oD xQovríoxov bwArvov vo» 
ésoge léysaÓci, GyQu; üv vO xü» ixQUE xe d: oU» zxQ0c vO métQOY 
soU UÓaroc vOv Ànyo» xowoUutros, GUvÉr:uvOY xGl GXxOFTiG vy Ónuyyo- 
(fev 08r naQoiulet qo; Aye 2p 9 ipp Udevi, Vas, in quod infun- 
debatur aqua, xJégvdga appellabatur; et qua ratione aqua inter 
litigantes distributa fuerit, cognosces ex Ctes. 63. 

và zoofovis'ucra «v:3»] Nempe exterarum civitatum legatis 
primum ad Senatum aditus dabatur ; is.autem, cognitis mandatis eorum 
atque epistolis, perscripto probulenmate in concionem eos produte- 
bat; ibi populus et quae illi attnlissent, et quid Senatus censuisset, 
'*€docebatgr ; oratores consilia popule proponebant; qui optimum sua- 
sisse videbatur, in ejus sententiam psephisma censcriptum legatis 
pro responso dabatur. Schómann de com. Athen. p. 285. 

17. v s&v avpuarev dcyuo ] C. 17. init. nominatur «à ser cvsédQwy 
4o;u«. De syhedris jam supra c. 9. laudavi glossographos. Res, 
quac hic respicitur, haec erat. Quando exterae civitates ovuuar(avr 
inirent oum Atheniensibus, legatos singulae Athenas mittebant, qui 
eUv:ópo« appellabantur et conjuncti ovrédQ«o» , senatum ve» ovupcre» , 
constitucbant ; qui anspiciis senatus Atheniensis, quae communem rem 
attingebant, deliberabant, Quod igitur tunc temporis ovrcdQiov erat 
Athenis, auctoritate 12; Bovis hoc doyu« sciscebat , quod vcl doyua 
«v» or uucywy vel dozua va» ou»éóco» appellari potést, quoniam Uv. 
&yo. uomine ervuczu» agebant, 
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&xuóà» imónwoecw oi nofcuc, xal río moscoftac 
&nteyyttÀuow dÓ«valois xai voic ovupayorc, ttooyootpes 
vO)g stovroveig éxxÀnsgiac O00 xor& to)o vóuovc. dv óà 
vaUroig ÜovitegagÓoL nsoi Tc dpprus Orveiovg. , 
v. Ü  &» (lovkwowgtos 0 Órnuog, ToUt. civoi xomóv 
óóype tXY Ovppuyev. 1T. ov&yvodv à) uot 10 rov ov»é- 
óouv 9óyua. » doyua  GvvtóOQoy. * nagaveyrabds on 
por x«i cO toU 4rpacó vov Vriguope , iy o xime 
TOUS TovtovEg perd và diovüowe TX dy &oca, XcL Tony 
àv 4diovocov éxxAnciev , nooyoowot Óto ixMyoiee, tv 
piv , 74] 6y005 in) Oba, vij O8 t3 £vev éni éxo , óoitov 
tOv yoOrov, xci mpoüpaupov ràc ExxÀngiag, mpiv énión- 
pijces toUg anó Tdv EAXNvom smo£afug. xoi tÓ uiv tí» 








xal voi; cvupyou ] Taylor haec delenda censet , ut temere 
iterata ex antecedente didoyOe, rois OUvugG OLG. Sed recte monet 
Reiskius, intelligendos esse srdgovs , Athenis ex sociis civitatibus 
commorantes. 


xQoyg«yos ÓOvo ixxigolac) IRorQépus est verbum proprium 
ratione éxxÀgow» , quod optime illustravit Hemsterhusius ad Lucian. 
Necyomant, 49. T. I. p. 452; Adde Schümann 1. 1. p. 58. 


i» 4wrócov ] Sc. «ow. In hoc enim theatro post Bac- 
chanalia postridie Pandiorum, quae statim post Bacchanalia Elaphe- 
bolionis d. XIV celebrabantur, de rebus ad festum pertinentibus 
agendum erat cum populo. Legem, qua id jubebatur, affert De- 
mosthenes xav« Med. p. 517. CF. Schemann. 1. 1. p. 56. 


15; 0ydóg inà déxe ] , Atheuiensis mensis plenus, triginta dies 
continens, in tres decadas ( 9oripege ) div idebatur. Prima decas appel- 
labatur Mn»os lovepévov , «gxopésaov p»óc, secunda. uacoUvzoc, tertía 
purós QOivorvoc, l«gyorroc, mavoeuévov. Seoundae decadis dies sic 
notabantur, ut v. c. undecimus dies mensis, non solum swrs 
peooUrioc, sed etiam nowry ini Óéx« nominaretur, et sic perro dzvzéQo, 
«gívg ini Óéxa cet. "lertiae autem decadis nomen habebant Qa»oóc 
*9(vorro; cet. vel ix iride, uev elxión, per &ixooriv. Ecclesiae 
igitur illae habendae erant decimo octavo et nono die Elapheboliunis. 


z000guiQQy 16s bodyslag] J. c. tempus earum ita constituens, 
ut legati nondum potuerint rediisse. 
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, 3ó Ae ,* - ze i5 6 1 - 
ixip rüjc tigurye póvev iméz foulssepsóus, yruset 
dà xai ^sgi Gvuppayag xtÀrUek. Aéyt cWLOS; TO tygecpe. 

» Üregeopts Aupoaó vong. * Tuv nip qugpisuavuv dusgo- 
séperr, e AOvwvaion, qxosgert, ip év iiiiryrras Aupo- 


peivas try» nóliy tag EAAgrexàág zotcaffasac. 

9à ov Aóye uOvOY xexelvxe stQuutipas, O Savrew aiOyOrot 
xal t&ywra peroTiÜtprvog, GÀÀ é&oye xci wmgipwers 
moográfag jim foviso0ot 18. uguxe 0à, ec iv 139 63 
"Q9oríQa tw» ixxAncw Ónuryopuücartog dxioxoárovc , 
boregov avaflág iyà xazepepipáguy , 3|» eicuyeito ixetvog 
éigrvnv, aiGzocY xol rüg nóÀteg dvcbuew divos qaoxenr 
vj Ó' Vorigaie này 9u£oo ec ovvayogevoua T€. CxÀo- 
«oáre, xol ví» bxxieciow cpemisag dyóumY gie, 
7tLÜ cv Vuag ur, ngogégey TOÍg TGQ pn&yog xci tà TW» 
nooyówer A£yovat vQónauo ; n5à toig "EAAges Bond», 
rs d^ ob qrevUij uóvov xargyógnxsv, dAÀà xol áÓvvora 
yevéaOat, uicy uiv avtóg xaÓ! avro? dnuocO rue uap- 
TvQieY uaQrvgrjot, éréoov 02 navytec AOvvolos, xoi Vjuig 
&vapiurnaxoutvo,, toíofy 03, 3) tijg eitiog amuDavózng , 








| 45. 7j di veseQalg - 344g ] Plerumque apud Atticos sQorcpea 
et vossgaía sine ?j/o« ponitur. Non tamcn dubitandum, quin ctiam 
addi possit; quod antiquorum et recentiorum nonnulli noluerunt. 
Vide Bosii Ell. p. 175. sqq. Sch. 

wu cy» bulneíos dieuiQhoes érópu» gíQur] Nescio quomodo 
Wolfius dicere possit géqo» sibi nitováluw videri. «*» ixnÀgotu» est 
accusativus pendens € géQur. eyousv géoev est celeriter abri- 
pui «agas forte fortuna, durci/einen Glücksfall. 


&xiOavósuc] Substantivum hac aetate parum usitatum, Apnd 
seríores saepe legitur, G«eóvsc ctiam apud antiquiores, — Multa 





LI 
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verdorg» 0B, yog óhóloyog, sg x0 solusvouévov, 
"Auovtep, o tÓ Vrgicpa insó:iboro AduuocÓirgge , xci 
QViXOLJOUTO , &L ÓQOtb TQ yQupputé , oU; Unevovsiov , 
&ÀÀà tavtÓ» ytypoaqog Qsloxpéra. Xo puo Aáfie TÓ 
signo xci &vàyvoU. rÓ dnpocÓévoug. iv o qoívsraa 
yeyooqes vn này sooséoo Ty éxxÁ guy cvulovAsetY 
tÜY Bosiópevov, vió Voregaia: TOUG 5gocdgovs eunjm- 
giiuv rdg yVdpag , Aóyov Óà ux) ngotiÓ vos, dy o pe qai 
evrog dDiioxoázes OUVEMTEIY. Pngipo Apocóevoug, * 

Ovxoiv tà này ympisporo, eg iba &oriic iyodq , never. ol 
à r9» GVxOqoEGy Aóyor so0g roUg ig Jipégow xa4g00g 
Aéyovtat, soi 06 uov v» Ónunyopixy Ó uy xoriyogoc 
Otaperiy , 1Ó yigg 0à xol tGAOdg uiey. AÓyov yàg 
un nootcÜérrev eig vy Vorégav éxxAngtav, vov Ós noo£- 








Wierivata in óryc, quae minime reprehendenda sunt, seriore demum 
tempore in usum sunt recepta, Vide Lobeck ad Phryn. p. 350, sq. 


dl don T9 yoaupevi] deca pro d$ dedi ex Helmst. Nec enim 
existimo , el oum subjunctivo aeristi poni, nisi in verbis evOvxo- 
wéxvow. vide Bastii epist, Crit. p. 126. s. Hic autem futurum indi- 
cativi perquam aptum, quod restituendum etiam paullo post, etsi 
eo loco omnes Mss. conspirent in de. Schómann l. l1. p. 119. ad 
J9chposi supplendum censet óecorrs aut xoocofoorse aut aliud. ejus- 
modi participium. — Nam conscriptum Psephisma tradendum erat 
proedris, qui, assumtis in. consilium nomophylaciltis, examinarent, 
essctne quid in co, quod aut legibus aut bono publico contrarium 
videretur. 


daupupSur vus j»epac] "Exniyzeítes est foofdQev seu potitus 
ix«avésov, qui populum in suffragia mittit, éneyprgí(t«oÓ« autem populi, 
qui de re proposita it in suffragium. Recentiores quidem interdum 
utramque formam perperam confundunt. Apud antiquos hujus von 
fusionis dubia sunt exempla. C. 19. izupnggícacóo, de proedris non - 
est, ut Reiskins opiuatur suffragia colligere, sed suffragio 
suo comprobare. Jloeróívas lóyoy item est proedrorüm et. 
epistatac, quum iis, qui jus habent, facultas datur, de re proposita 
sententiam suam dicendi et confirmandi. zxec oU», gyeiv, Fuior 
ewuyopsie dioxodve., us] ovdgc &dus du và qoneiope ; Schol, 
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"Dowv xolvovrov, oUx viv smv. ví 0à xei Boviónvoc , 
, &teo ravt (OhAoxoatie ngoniourr, xd'rnyógovy niv noüc 
TOU; cürovc GxpourTGG Tf) ttgorcouig , piov 0? voxra. Oweda- 
7t)v guY5yOpovr; ztOttQc wc aUrÓc eUOoEraev , ?) ec ixei- 
vov wqpslngov; GÀA ovx ivy upqóotige i:evéyxaoÓDa:, 
aX. vzó navrov piv uattaDat, nepotvery 02 uyócv. — 19* 
zóAz Óé uoi xai duvrropa "Eoyiéo, xol ty» uagtvgiev 
&rá&ywuÜu. 0v Óà roOmov yéyoemrat, nooÓuAD:H» vui» 
flosAouot. — uoQrvori "Apuivrop ioyivn, Ore igovAcvero 
Ó Ouog regi Tüc Ovupxytag trs 7toóc Gunn» xota TO 
duocD vovg unjgucue, iv tit Vorigoio v6 Óvoiy ixxAg- 
GLGV , Ure otx cv Ouunyopeiv, GAÀA rà vtspl tijo cione 
xai g)uucyiag iymqytouoaro irapynguleto , i ravtm fü 
&xxAn0io , duuoaOévgy éudiiiaoD 0i negexadauevoy qnj- 
quiuo ysyoeupnévoy éavio , ép. € éneyéypanto. dnpogóé- 
vovg üvoua, xoi cvexowoUcÜ'ct ovróy evt, et occ to. 
yoeupera, éuwyggiaacDae tots ngocüpoig xal uvas à 
olg r5v sni xoi vm ovupexioy &ypews nouiaO er ik 
toig cUroig, iq? oigztsp xci daAoxoatne Syeypaqui. xac. 
óé uou duvvtoge "Epyiée, xai éxxAnttue, iw p fin 
ó:vol mopgeivot. , Méorvow Auvrvrogog. ^ Tic này uao- - 
tvQieg dxgxóctt, (9 üvOQsg. Gxomeite O5, mórtQa Upiv 
Ooxei. ZnuoaDévyc éuoU xotiyognxévar, 3) ToUVaYTLoV av- 
zóg éevro) ini ro iuo óvoneri 20. Enaór 0) xoci vy» 
Ónuxzyoptov nov OuxflaAAst , xoi TOUG &toNutvVOvg AÓyovg 
&1i r& yeipo Otcbéoyerav, cr. &r iaoÓ0gativ, oUr Gv tov 
rór cginuiywy ov0iv GQvnociugv, ovr ciayvvouei 
evrois, &ÀÀ& xoi [nàAAov] qiAoriaoUpai. BovAouaot Ó  vuag 








49. "Eoywa ] Harpocration: "Egrefa ózu0c lacs ac Aly t90 Qvi. 
o Jzuóvrnc Egyuve. Vide Meursium. ^ 

$e0n] Vide c. anteced. 

àxxlyreve ]. Vide ad Tim. c. 20. « 

20. ailà x«i [gpdlÀor] guorqeovjea.] Maior», quod abest a 
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&al tóUc xdigoUg osnopvynaos iy oig igovAsitaDe.  vàv này 
wap ary énowjoápeD o TOU noéuov vnio "AuquióAcug. 
gvytdaeé Ó' fuv róv ctpetuyóv iv ro moAÀáua ifóo- 
qoxovea này xol néyre nocte ovn gidag. &nofeAnxévas, 
cg etrjoato Tuiédtog 0 Kóvovoc, xol xariargaev eig TÓ 
Svréógvov | ( toogonuos yào nadgraixcacÓ a, xoi svO&- 
.Qug &po xal cüAnÓ3 ev Ge0icoDa,, &xv 08 GAÀug ng 
guvo0Xitt , *ut0y0170a00€ Lor 0U yàg &y Unocreoiuny ) 
£xctóvy 02 xol nevigsorro voujotug Aafürra x tàV veupiov 








Mead. Harl. Helmst., uncis inclusi. Eo deleto, sententia £c Fortior 
et coufidentior, 7 ) | 

vü» OrQutm;0v] X«Qszrm dicit. Uterque otatorum , Demosthenes 
in excusando homine, Aeschines in vituperando, rhetorico more.rem 
auxerunt. Vituperatio tamen veritati propior , si fides est fis, quae 
Athenaeus ex historico, 'Theopompo, nobis servàvit L. XII c. 43. 
p. 2932. Cas. quae afferenda sunt. K«l zegi vov Xegrtos iv c1] n£uzt 
x«i vt00eguxoov; (con didlaazuxov ) gotv Xeomós TE vod oí Th. 
Qvroc xai Bouóío;, x«à d7 xui mQOQ vQvgi" tovroc" Og yt atQuiyero 
erQezevóptvoc aviqre(duc xa vulrglac xc aes ielpec. cl vov 
Xonucror iO9v elegeqogefvem sl; cov nólenoy , tà gv sic "OüUUZY VN» 
ege erghwx:, và à  avroU xcréleww adó4pwuoi, voi vt Àíwovo xed 
va vuplapaca yoéqovor, xal vuv lOrtov voic Qixalopérod, i9 oic 0 
ó5uog 0 Mid 4o nvaluv ovÓtxenort TycvuxQoc? , OÀÀ« di caDtro xoà 
poor &UIOV 740 to» z0)awy, xai duxalwc. (sixovwc potins dicen- 
dum erat, quam óuxacoc, quod ironicum ) xai y&Q avioi zoUro» vo» 
«Qomo» libe», écre vov; ule wíovc iv voi; avÀAqrQid(ow; x«l mag& coit 
KralQei; DtoevolBur. toU; OP uexQür ixelyav xQeaBvséQovc Y» «s vois 
xvfoiw; xol vais vo:mUtQi; GOertíxi; TO» Ór énpor uxayco "slo xuva- 
vclíaxs.» alg té xow«g dOUtté0te xci xgtavouíac, nro elg v5» cue 
stó^toc Suofzzow. Etiam Diodorus Siculus ejus virtutes Imperatorias 
nihili aestimat. (ode 

Tqió8ro; 0. Kósevoz]. Hujus egregii viri laudes ex intimo animi 
sensu celebrat Isocrates segi avridóOiug et in ea quidem parte, 
«uam in ltaliae bibliothecis inventam primus edidit Mystoxides; 
( erudito tetam orationem commentario illustravit noster Casp. Orellius ) 
(inde a p, 66. Or. |. — - ; 


seraygioacó.] Cf. Tim. 49. uolo ou . 4. 





472 AESCHINIS 


Spur? xolvorrww, oüx ivqw sumiw. Ti 02 xei Bovlóu:voc, 
&t:0 Tavtà (OhAoxoatee npodioumy, xcryyóoors uiv noóc 
TOU; «Pro?c azoouras T3, ttoortQato , uiav 0? vixra. Qieda- 
ftu» cvYnyópovr; nóttga ex; aUróc eUDoEsoeY , 1j exc ixti- 
vov cqtÀnowo»; GÀX oUx ivy» apgóttga iiewéxaoOo, 
&ÀX vxóÓ navtov niv picttoDar, stQatvuy ó? nnózy. — 19- 
zá)u Ó£ uos xci durrrooa Eopéc, xoi rw guacoteQtov 
&rüywwuO:. Ov d? roOzov» ytyoenxrai, sooÓnlOÓ:» vou» 
ffovAouca. — paprvorii ubrrep. toyivn, órc. iovicvero 
ó Ojuoc mpi tr; Ovupoyiag tne ftooc OUasnRzoy xarà TO 
drnuoaDO rov; yijqusue, ip TW VOrigaia te Ovoiy £xxÀr- 
OuJV , Ure ovx cv Ouuryogeiy , dAAa à stel tjjc etorprne 
xal Gvupeyieg iwaqgiguaro Pinepngüro, » rovro T 
&xx1nota, .fiuogOtviy exioriiacD o, napexedDs)nevov «nj- 
qucua yeyoeuu£vov iavto, «p. e énsyéypuntro dnuogDé- 
7ovg Ovoua, xal avaxorvovcOat atroY cUrG, c ÓeGcs To 
yeanuard, inpngiaagÓc: toig tootópoig xa sva, iy 
oig rHv sunjvipy xoi cy ovyueyüxy &ygewe zxoiodavr i8 
TOig «UrOic, EQ» oigcxéQ xcà (Aoxoatno iyeypaqet. xaAs 
óé pot duvrrogo FEoyie, xai ÉxxAsttve, ic» p) OdÀn 
d:vol naptivat. » Mágrvoue uvvtopos. * Tn; pv Aui adii 
tvoi«g GxgQxÓctt, (9 avàp«c. OXO7tEITE à» , orto üpiv 
9oxei nuoc évic éuoU xergyognxevot , 3) ToUPaVTLOV aU- 
z0g écvro) iui TO iuo Ovouar. 20. JEnuón 0) xol rw» 
Ónunyoptav nov OwxfaAAs , xci TOUS tt0nucvOUve AÓyovg 
ét rà yetpo) ÓicEfoyerae , cUr &r az00pourv, oUr Gv tO» 
vO0T ciQnuwy» ov)Óiv cQvioctuny, oUVr cicGryUvOucL £a 
crois, GÀÀ& xci | naAAoY ] giAoriuoUpat.. DovAouat 0 Vua 








49. "Eoywo ] Harpocration: "Egrefa dips lov, v5c Aly (doc guis. 
o dzuórzc Epgryuvc. Vide Meursinm. 

éecn] Vide c. anteced. 

axxh5reve |. Vide ad Tim. c. 20. . 

20. ali& aub (pallor) gdoruovj«u. ] Méllov, quod abest a 
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'stei tÓUg xeipoug onouyraes iy oig igovAsitaOs. vov niv 
w&p déoyuy éromjocueD o roU noAéíuov vnip "AugunóAcug. 
gvvifowi Ó' Quóv róv croornyóv iv rg mnoA&ua ifóo- 
pajxovto này xol n£éyre nóleg ovupuoyióag ànofeBAqkévos, 
&c xtrooto TwuiéDtog 0 Kovovoc, xoi xaríargacev eig TÓ 
GSvvéóoeov (7tgomonuos yo taonowaooO v. xci evo é- 
.Qug &uo xai vüÀnÓ unov GelecOo,, iàv 03 GAAwg nuc 
gtvoaxqts, «xvayonoagOt nor ov yàg &y Unoortolum ) 
éxeóv 0? xal nevtaxovro tgujgug. Aaffürzo ix vU veuplov 








Mead. Harl. Helmst., uncis inclusi. Eo deleto, sententia 8c fortior 
et confidentior, . 


vü» GrQutmy0v] Xagrru dicit. Uterque oratorum, Demosthenes 
in excusando homine, Aeschines in vituperando, rhetorico more.rem 
auxerunt. Vituperatio tamen veritati propior, si fides est lis, quae 
Athenaeus ex historico, 'lTheopompo, nobis servàvit L. XII c. 45. 
p. 532. Cas. quae afferenda sunt. K«i zegi voU. Xcgyvos iv c3] n£umry 
x«i Ti00éQuxoOT] (aos  duuvmuxov) quoiv' Xegnuróg 4: voOQoU va 
€9»ro; x&i oaÓro;, xoi dq x«i ftQ0c vQugii" Covrocg" OC ye meQuiyero 
etQerrvóprvos avimretdac x«i valtolas xu nebas Eecgac. xccl Twv 
xouuévor 10» eleg egojeéver slc vOv mólepov , t& pdv alc saüveQy adv 
ego erjhwxe, tà à avrov xctéluse» Aódjuoi, toi; Tt Aéxovas xed 
va yrplapoara yoágovar, xal vuv lOurcor voi; Qixalouéroii, ip. oic o 
éiuoc 0 vor LOnvalev ovdttwaott Tyavuxsuoey , GÀÀ« dud zaUta xol 
quiiÀor «Ui0» »yuae. tov z0)coy , xai Queluc. (alxorwc potius dicen- 
dum erat, quam óixaíoc, quod ironicum ) xal y&Q avioi voVro» vó* 
«Qóno» iLo», dort ToUc uiv wéovc d» voi avlqrQiU(oi; xcl mag «oit 
KrelQeic Dievol(Qur — toU; dà uaxQoy POxelyov xotaBvtéQovc Iv «s voi 
xvflow; xol Ti; roixUTuu; &Oertíci; Ov» Óe óyuov unovco t)slo) xova- 
volíoxs.» lg déc xowte dotutote xol xotavouíuc, smrQ el v4» vic 
zt0^toc Oioixsow. Etiam Diodorus Siculus ejus virtutes imperatorias 
nihili aestimat. e cd een 

Tiuó9so; 0 Kósevoc ]. Hujus ectegii viri laudes ex intimo animi 
sensu celebrat Isocrates zsgl avridósi«e et in ea quidem parte, 
quam in ltaliae bibliothecis inventam primus edidit Mystoxides; 
f erudito tetam orationem commentario illustravit noster Casp. Orellius ) 
inde à p. 66. Or. 7 , 


wwroggioaeó«] Cf. Tim. 49. . ZS 
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GV qiAcY xoi iraigoy roU Xagrroc, ixnAsiy ràv vogioeay 
Vdyrioyov x0v éni vu? Vunortuxov, xal Gyrsty v0» azparn- 
yóv róv ini v) Ovvápes TérOJuÉVON , x&v ivriyn sU, qoa- 
enr, 0ts Ü'ovpobse 0 Óiju0c 0-toWw "Mówoluy , & «DíAuog 
pày ni Xsgoóvvuaoy tiv dOnvotov nopeieras, vain 
.9à o0 róÓ» croarnyÓv (gaciy , 0002 vrv OUvapur , *jv iE 
nepspoy , 0rov éctiv. Ort O^ Ag) Aéyo, MK toS 
Angigjeroc, xci GvanrücOgrs TOU JOÀ£LOU , xei r9Y 
eiu , tovg TOV oA&u nysuOvag, GÀÀG u3) TOUG ftpé- 
Uféig GAOUTEUEE. » Pigeon ónpuov o Tingioquy ette. 4 
21. Oi pi Xeigoi Tig vtóÓÀéwg TOLOUTOL 5ocv, àv oig oi 
"0L tijg igrivus éyévoyro Aóyo. GUT dguEVOL 9à oi gurri- 
zoypévo, G Gytopcc , teg niv vro cevnolag tije 7tÓÀEt0e ovOIOS 
dyeyelgovv. Aéysty , dmoffMénewy 08 sig và moon)Aate nk 
dxgozóAsug éxéAevov ?)uag, xol vüo £y ZeAaubwt ftoós vov 
Ilépojv vevueyiag ueuviOew, xei TOv TOg0V TOV sto0- 
yÓvoY, xoi t&v tgoncuow. iyO ÓB Ó&mnavreY uiv roUrww vj 
&goiv 0i peuvijGD aL, uujueta D o MÉVTOL Tg TOY rtQOy Oven 
eUffouliag, rà Ó? &uoprüuere cirtüv xal rov Gxatpor 
giAovexiav qvAaireO Dot, triv uiv dv HAarowotg ztoOc rots 











, "5$» vaya]  Glossographi supplent g«dww. Scriptores ipsi 
interdum addunt oóo». Vide Bos. Ell. p. 54. sq. Sch. 

zÓ» bx) ve» vagQerixoy ]. Tà Untoerix& sc. ziol« sunt naves actua- 
giae, xélmt&c, veloces, quarum usus est, si quid celeriter sit renun. 
tiandum. Antiochus igitnr erat ejusmodi navium praefectus. 


24. ob avrresaynévos (nivogec ] Oratores quasi ordine composito, 
quasi inter eos convenerit. |. ' 

và cdigotUlaie crie GxQbztÓl: wc ] Atrium, introitus arcis. Harpo- 
cration' s. v. zt:() Óà «9» mgonvÀalev cuc üxgnsróleus , ec Pn BES6v- 
piyouc «oyorvos (01. 85, 3.) olxodopzi» fjptevro Vfbs;vcsos, Mrs. 
xAfovg ugyivercovolvroc , 9ÀÀos «€ iavoQiirano, xai Pilóyopoc i» kJ 
mrráprr. Hiaódugos à' dv xpoocvo z:oi t Aüvimw &xQottólsies; uet 
fuge xol vaUt& qnows P» Érsos ul» névrt vartdOg FÉtzonpa, vulerre 
di arylo9g Guzhua Ódeétx« mnvre à mvlag énolgoas, Ol à» dg vi* 
&xgonedw akíuew., ) ; 
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IHéooac ntbouazíav , xo rovc éy&vog tovg rtepi SoAeyuiva, 
, «ol rjv ev MapaD ét uen , xoi viv &v LAoreuuoio vav- ' 
payiav, xai .-vuv Toàuióov DnAof» groergyi&v xeAtvov, 
Og mAíovg émiAéxrOvg Eye LAOTjvaiov Ow uíong Iliio- 





4 


ix "getto ] Ad hoc Enboeae promontorium primo se Grae- 
. corum classis ei, 'quae Xerxe regnante Graeciam invasit, opposuit. 
| Promontorium hoc nomen habebat, quia ibi templum erat e oréiuudos. 


Toluidov J Diodorus Sic. L. X1, 83. Dartat , Tolgo 0 vero - 
1 vos ial vXc vavtujdjs Quraueee , Gpidloperoc "góc v9» Mvgor (dov ar 
: vi «e xai dotar aliloyó vé xurtpyégagÓ-u. — dió xal xev ixcyove 
. VOU; xeupePc puOIvOG -xQOTeQor stttOQÓTxóTOC 9v daxovuc ncgixa- 
— Asge só» dguor Qocgas sqjy «ev Zxagyisor xeQur.. GenyylAevo di ysiovq 
' OnÀlrac sequlafuv elg tüc sQuiges pee covre» sogÓOnou» ui» T» 
: foxenaiy , samuroces d) vij» vu» Znagrerü» dote, Zvyyognoarroy 
^ 40 se» Mo sralwv , Boviogevog 1aOquíoc nÀdorugs molas (ayayár, 
veyvatered 1s 70t0UT0».. ol gà» stokivos Silápfevoy «Xr» xevoÀétcy» dq 
] ex exque sw» véuy ove éxpóLovras vois ipexfeus , xal vol, Co GCH» 
: sU ges rir ove, e di Tolle Oxsidev uj uovoy toUc veraypéspus yddove 
" Gtayus dc vy» ocQeviay , xoocuv ixaovo và» ví/wv xal 17 Qoyr Quqi- 
» gore Deyev , dc pde xovoléyew GUtÓ». xQirrov ovv l'oxoey dodlorc» 
exgectins polÀor 5j di& vov xerloyoy uxayxacÓ3 os dox. ix dà 
y midovs TUy soie» ToUre Àoyo Guvícudev MOtlovil droyQágenóes, 
vov; dà lowoUc oUx Fr'onesdorrng ioa, Tots coU; wuoloynufvove 
? yUdove xar(Astey in vov iov. dc 3 auro xol vla và mQóg TY 
evoavelav qroína0to, nsvrixovra iid tQu,Qegiy avnyó" xui TELQUXAGEIS 
* Aoi Sxitrane. xevumlsUcac Ób «5c cfuxevod]; tc MeOorgy», rovro 
;' Mw vÓ yoglov ils t&v db Ldaxedaisosley BonOxoóriov , evtzevte , xcà 
. maQonlivcos elc v0 L'UO405, inívevov sev daxiduigorlor, ytQeoduivoc Jl 
xd) vavvN» cq» nolw, xal tà vesQus vov Aaxzduuovíoy ipaqnoac, 11 
^ xégav iógecsp, | ix&dey D' avugó ele vu& Kigolqv(ag di; ZáxvvSov, 
, sere à xuqudántwos xe) t&cuc Tuc i» Kagolqr(e noltg zTposeyó- 
piroc, al «o xéoar diénisvgs sed xaTyQey el; INavzuxzov, ojo(ec dh 
^ web envr»w PP dgóÓdov lefé , xatwxicev elo Ttvig» AMeconvíe» toU 
| " émutpove , vnoonorvdov; vxo addoxideuuos(oy ageOérrac. , 


iudéxsov;] Pollux I, 76. , fers GrQ&SiO Ts iniexros, IxxQetos , 
- ,meoxQros, doxikos, edoxiuos, equos à Aoyádec, «uostUovttG, xotue 
N iL iedi , Aoyiuos, 
12 
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cuppaywy. Oóype: xeled, e cvyanv xe po ónoAoyé, 
Vni Tüc tpuvne uóvoy Vg fovisVapaóon, Aruood eme 
ó2 xoi negl OUMMylag xsAevet.  Aéye aSroig tÓ Vyigwpe. 
» Ungwué& dunocOtvovg." Tuv up *ngupuecev dupo- 
zépww , 0 A Ovaloi, 1x00Gets , Uq? av ébeAéyyetos duo- 
CÜévyc vràg anxo0nuovgag sp&cÓ5sag unus» qaaxon , 
xal foviouévev Uudv GxpooacogOUwet, rÓ TOY CUMMOCYUP 
 éxupov nemowxeg Oóype. oi uiy ydp &nzequvayro, dva- 
pevas vá» noli tüg EAAwuxag nocofeiog. dunuogOérgc 
92 o) Aóyo uóvoV xexoivxe stépuusiyos , Ó ftcytey oXOywIto: 
xal tTíyw0to peratiÜéusvog, dGÀÀ épyo xal. spugicpato 
stp0ograioc jj (fovAuecÜÓo. 18. dQuxe. 0à, eo i T3 ÓÓ. 
nporépg Ty dxxhajouay Onpajyogjgawroc diloxoárove , 
Voregov avaffàg iyà xosepeuspajao , tv eicuyeizo éxtiVog 
eig, eigyocy xol rije noÀsug aval &vot qaoxonr 
vij 0. Voregoto này c£oe eg cvvoyogevouus 19. dxÀo- 
XoattL, xoi iid éxxAs oiov eVrpiegiige. QOLNV giégov , 
7TLÜÓwV VUhOg Uu) mQogEey TOig tüg Leyog xci tà tw 
moyovan A£yovot TQónauo , pz? Toig "EAAgos Boni», 
rs d^ ob qyevós] uóvov. xatqgyópgxev , GÀAà xal àóvrora 
yevéaDot, piov piv avtóg xaÜ' avro duuocÓevnc pop-' 
rvQley perorvetjoet, irígay ó? navrec "Amroioi, xal vieig 
evopapanjaxóp evo, Toirfy 0i, 1) Tüje eitiag aniDavozng , 





—————— 


| 45. 15? di vosegadg - *j4fQg ) Plerumque apud Atticos xgorcgQata 
et vosveQaía sine sou ponitur, Non tamen dubitandum, quio etiam 
addi possit; quod antiquorum et recentiorum nonnulli noluerunt. 
Vide Bosii Ell. p. 175. sqq. Sch. 

xGl vg» bogs(av ijuusgsoec erópy» gor] Nescio quomodo 
WAolfus dicere possit gov» sibi misorvaLer videri, aX» dxnAnatav est 
accusativus pendens € gégur. «ouv gépev est celeriter abri- 
pui. eUgusosi0a; forte fortuna, durci/einen Glücksfall. 

éxióuvóryc] Substantivum hac aetate parum usitatum, Apud 
seriores saepe legitur, aw«wóvse ctiam apud antiquiores. — Multa 


LI 
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veraoruv Óà, óv2o bhóloyog, sg tv smoAwevouévow,. 
"Ausvtep, c TÓ guo insüsibero AuuogÓirug , xci 
€VEXOLVOUTO , && ÓUOt& TO vyouMputev , OUY Unsvoytiov, 
«ÀÀG tcvtÓY yeygoqGg GuAoxoare. xat pov Aafe TO : 
«yügispo xc ávéyvoU4 v0 dupoadévovg. iv à qaíiveras 
2*yo«qeg vi uiv spotíoeo tà» àxxAncu» cvuflovisur 
*óv BovAoucvov, vij Ó Vvortgaiq vovg mooécóQovg inun- 
qibay ràg yyepag , Aóyoy Óà ur) ngotiDévau, iv à ue quai 
evtóg Ouoxoares ovveneiv. $ Ugwue dupkocóD vovg. ^ 
Owvxoiv sà uiv yrmqiouara, ec i aoyric éygaqu, uévev. oi 
dà ré» gvxoqavrüv Àoyo, spóg rovg &g "Mípey xoupoUg 
Aéyovra, | souci Ó£ nov vr» ÓnuryogieY 6 uày xariyogog 
Owuperiy , tO spngtojus 0? xoà zàAnO ig uiey.  Aóyov yag 
uà) nootcDéytev dg tqv Vorégav ixxXnggiav, tow Ós sQoé- 








Werivata in óvyc, quae minime reprehendenda sunt, seriore demum 
tempore in usum sunt recepta, Vide Lobeck ad Phryn. p. 350, sq. 


el 0écu 5à yoaupard ] Zecu pro d$ dedi ex Helmst, Nec enim 
existimo , «ej cum subjunctivo aoristi poni, nisi in verbis uvOvno- 
wéxvow. vide Bastii epist. Crit. p. 126. s. Hic autem futurum indi- 
cativi perquam aptum, quod restituendum etiam paullo post, etsi 
eo loco omnes Mss. conspirent in de. Schümann 1l. l1. p. 119. ad 
yoeuposi supplendum censet decorr aut soocofcovss aut aliud. ejus- 
sodi participium. — Nam conscriptum Psephisma tradendum erat 
proedris, qui, assumtis in consilium namophylaciblus, examinarent, 
essetne quid in co, quod aut legibus aut bono publico contrarium 
videretur. 


ixwyyeitur *üg yrépac] "Eniyngi;uv est noofdge» seu potius 
ixevivosov, qui populum in suffragia mittit, éneyngí5soÓ« autem populi, 
qui de re proposita it in euffragium. Recentiores quidem interdum 
utramque formam perperam confundunt. Apud antiquos hujus von- 
fusionis dubia sunt exempla. C. 49. ixapngoacóc de proedris non - 
est, ut Reiskins opiuatur suffragia colligerc, sed suffragio 
suo comprobare. lIloenóévu Aóyov item est proedrorum et. 
epistatac, quum iis, qui jus habent, facultas datur, de re proposita 
sententiam suam dicendi et confirmandi. x&c oU», greiw, indio 
eWyyogür duioxgdse, us) oUcnc «dus Di v9 qnigus ue ; Schol, 
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dowv xolvovrov, oix ivgv umv. ví 8à x«i foviousvoc, 
, &ineo rat (OhAoxparte zoosougy, xd'iryógovy ui» ngóc 
TOUe cüroUc GxgoutGc ry rtgareQuic , utov 0? vUxro. Qiedo- 
ftv ovY5yOgovr; nottQe wg eUrüg eUÓoEnaev , *) tc ixci- 
?v0Y (wpsinOcy; &ÀÀX ovx ivi» augortQa evéyxaoÓot, 
&ÀX vzó mavrov piv umottaD'at, ntgotvity ó? uróév. — 19 
záAz ÓÉ uoi xai duvrroga "Epyéo, xol tri» uoptvotav 
&r&yvoUt.. 60v O8 Toómov yéyoemrat, moo0wAOHY vui 
flovÀouat. — noprvgri Mpivroo  dtoyivu, 0r. iovievevo 
Ó Ójuog sreQl Tro OVupuxyLog tg 7to0c CGiAutOY xarà TÓ 
4dnuocOvovs yi)quue, v Ti varigoio TOY Óvoiv &xAy- 
GV , Ure ovx ev Onunyogeiv, dAAA rà meo vijo ctore 
xol cvupcoyiag 1pngicuara inepngt5ero , & vabtg Tij 
&xxinoia, AuuocDévgv éxidukaoO o, nepaxedvusevov snj- 
quiua yeyonuuévoy íavto , &p. « éneyéypunto dupoadé- 
vovg Ovoua, xol avexowoUcO'o, aUrOV cUrO, c6 Óo0tL to. 
yooupors, inmngiaegÓor toig mpocüpoig xal uvas iy 
oig trjv egrvip xol vy ovuciay éygowe zoricOar. xà 
TOig «UrOig, iq? olgusp xe (dAoxoarqg iyeygaqet. — xcÀet. 
óé po, .dubvtogo Eoyuée, xai xAnrwe, iv» pu Og 
ó:vol mageivat. , Màorvow Auvvropog. ^ Tyjc uiv uao- - 
Tvoleg dxuxónte, (9 üvÓQsg. Oxontire Or, moreQa piv 
9oxei. /1yuoaD cvrg éuov xetijyognxévat 1?) ToUVaYtiOY aU- 
z0c éevroU ni ro dug Ovopert. — 20. Enuóy) 0à xoi n» 
Ónunzyoptav pov OwjaAAs, , xci TOUS ttonuévovg Aóyoug 
iTi rà yeígu Ótcbéoyerot , cUr &v &noOgalrv, oUr Gy rv 
rór eiQuuivwy» obv0?v dovgocipgv, oUr aicy)vonor: 
evroig, &ÀÀ& xc [n&AAov ] guAoTuAoUAG4.. ovAou ot Ó  Vuag 








19. "Eoxwo ] Harpocration: Torta Pipes locns 1c Jliyr(dos guis. 
9 üguórnc Eoyuve — Vide Meursium. 


$e04] Vide c. anteced. 
àxxisyreve ]. Vido ad Tim. c. 20. . 
20. dAàà xub [pallor] gwlorieovj«u.] Mgilor, quod abest a 
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"etai tOUg xeipoUg onouviaes iy oig idovAsioOe. viv uiv 
ydp óeyxv éxowjoGpéD e ro) noliuou vnip "AuqunóAcug. 
guvéfewé Ó' Suv róv orpernyóv iv ro moA4ua ifóo- 
geixovto niy xol névre sóleg ovupayióog &nof«DAuxévas, 
exc ixtijooto TuiéUeog 0 Kóvonoc, xoi xariorqgacv eig tO 
GvvéógroY (toogoruos yàp nagonowcacO a, xoi isvO&- 
-Qug &po xoi taÀnÓ) siu O«ocoO«,, ikv 03 GAÀog toc 
9tvooxqte , xa«vayoroagOé nor o0 yàg àv Vooreoiuny ) 
éxeóv 02 xol nevtajeovro toujoug Aafürzo ix vOV veugíov 








Mead. Harl. Helmst., uncis inclusi. Eo deleto, sententia 8c fortior 
et confidentior, 2 ' 

vü» otQutzj0v) Xagrte dicit. Uterque oratorum, Demosthenes 
in excusando homine, Aeschines in vituperando, rhetorico more rem 
auxerunt. Vituperatio tamen veritati propior, si fides est lis, quae 
Athenaeus ex historico, 'Theopompo, nobis servávit L. XII c. 43. 
p. 532. Cas. quae afferenda sunt. Kol zi voU Xcgrtoc P» vi] née 
x«l e00rQaxoUT; (vo  diannaxuv ) quoív — Xeonróg *t voÓQoU Th 
Or»roc xai fp«Óro;, x«i Ó5 xoi mQOc mQvgii" lovrog" Oc ys miQuiyero 
ovQerrUópivoc evimretdac x«i valrglac xa neos éeconc.  xcl vuv 
xeniésor Ty eleg eqopévas slc 10v aóltpov, 7ü piv al TüUTeZ» aiv 
ege &njhoxe, t& d' avroU xctl» 2iÓamuoL, coi; Tt Aérovoi xed 
*G Api plaperca yoéqovo,, xoh vuv iduovüv «oic O olouésoi, io oic o0 
énuog 0 to» didis ovOtxonorE Tyoyuriaoty , GÀÀ« dis cabra xcà 
peor «UIOP 7436 tov z0Àuwy, xoi duxalec. (slxovoc potius dicen 
dum erat, quam óixa(e;, quod ironicum ) x«i y&Q avroi volro» vóv 
«Qózno» ibuv, egre voUc uiv wéov; iv «o: avAqrQidlow; x«l mag& «ait 
&xa/Qei; diesolBer sous dà juxgor Pxdvov zxQtafvtf(Qovs Yv v& vo 
xvflow; xul T«ig; roraUt«ug; &Oet(ci" «o» ds Dior ncrca n)slu xora- 
vol(oxs» tlg «Oc xowkc ldorwxote xoi xoravou(ec, 5cQ tlc v8» vlc 
stó^toc Qioíxrow. Etiam Diodorus Siculus ejus virtutes imperatorias 
nihili aestimat. ZEE LPEE 

Tiuó8s0; 0 Kósevoc] Hujus egregii viri laudes ex intimo animi 
sensu celebrat Isocrates seg avridóot« et in ea quidem parte, 
«uam in Jtaliae bibliothecis inventam primus edidit Mystoxides; 
f erudito totam orationem commentario illustravit noster Casp. Orellius 
(inde a p, 66. Or. » ; 


gorsaygo«s0« ] Cf. Tim. 49. , MM 
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vá qiAov xoi iraiguv roU Xaonroc, ixnisiy vy vogiarg» 


Viyrioyor 10v ini ru» Uunortuxem, xol intei v0Y GrQatr- 
yó» tà» ini ry Óvvau a zerayuéyoy , x&v évtUym nov, ooa- 
Gir, 0r) Davus 0 Óuoc ó-T«v AOnvctwy, e OD nos 
pày ini Xepoorvygoor tip AO svaiov nogevetas, AO v0oios 
,9à ovVÓà tv atootxyór iaaciv , 000? rrjv ÓUratuy , 1j» éEé- 
"teuapay, 07z0v £Otiv. Ort Qd dGÀgO: Aíyo, axobGcTc TOW 
Ajgicparoc, xci &avaumucOnre vroU stolíuov, xci r5* 
egi , toUg TOW st02£uoV T;yeuóvag, aAAd ur) TOUS ftQ£- 
Ofkig GAGATETE. n Pugna Ónuov o Kngwogev ane. « 
21. Oi ui Xc«igoi Thg nóÀewg TOt0UrOL 10Gv, iv oig ol 
JLQL Tijg étQnjVrjg éy£voyro AO0yoi. cyuarapevos óà oí gvyre- 
TayH£VOL prygopes , vtegl £v vijo aernoleg vij; QtóAetog ovOiy 
dyeyelpovy Aéysw, &mofAinay Óà iig Trà mponÜAme tnc 
dxooztOAtug ExéAsvoy 3ju&g, xol ruo y XoÀeuiwi ftoóc TOY 
Iliposv vevuoayteg useuvioOot, xol tov TGquwY rov noo- 
yOvwv, xai tV TQoncüw. iyd Óà &uavrev uiv roUrwwY 
&grjv Ósiy ueuvijOD'at, uuieiaD'os uévtot tGg TOY TtQOyOVMY 
eUfovAiag, và Ó2 &uaptüiuere ocUrUY xal t9v xcipov 
guAovaxixy qvAatteoD oL, tsjv này dv HAarovais n90g rote 








vx» ctazargr]) Glossographi- supplent fg«cXisw. — Scriptores ipsi 
interdum addunt odo». Vide Bos. Ell. p. 54. sq. Sch. 

ov bx) ve» Vxngetixov ]. Tà Cntoerixu sc. aola sunt naves actia- 
riae, x/iqeec, veloces, quarum usus est, si quid celeriter xit renun. 
tiandum. Antiochus igitur erat ejusmodi navium praefectus. 


21. oi avrrezaypévos énireges ] Oratores quasi ordine composito, 
quasi inter ees convenerit. 


T& dpo1/Àlaíe Tig 4xQóx0À:o;] Atrium, introitus arcis.  Harpo- 
crátion' s. v. zxe(l dà «e» mQonrÀclov «5c axgosóieun , eg i) EvOv- 
pívous CQyorros (0l. 85, 3.) oixodouei» $jo5c«rvo MOxycios, Mrroi- 
»lfovs; &gyertxcovolrrog , ellos «& iavogrirans, xal dulóyopoc: à» T 
TrpipTE. Hhódagos à' iy xQoco z:oi tüs Arr &xgostódies ; ues 
Tuge xel zuíta qnow' P» Ivzot ul» nérre aartiloR Hosen, Tólerro 
i ariio8y OÓzl.a Óedtxe nérre à nvÀué ino(go«s, ài à» dg Tin 


&xQozelw síuew. , 


/5 
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Iiígcac mebopeiov , xe ToUg áyóvag ToVg regi Xal&utva, 
xol Tov &Y Mapgaduv. pexnv, xol Tnv i Merquoio JU. 
payiav, xai 0v ToAuidov DnuAobv orgotryiav XCÀ EUG , 
óg wAiovg éruAÉxTOUS £y MOnvaiev Ó& pong Iltào- 





, 


in "dgsejoote ) Ad hoc Eüboeae promontorium primo se Grae- 
corum classis ei, 'quae Xerxe regnante Graeciam invasit, opposuit. 
Promontorium hoc nomen habebat, quia ibi templum erat Ad orépnidos. 


Tolpidov ] Diodorus Sic. L. XI, 81, narrat , T oAel&gc ó 0 veoppi - 
voc lal «xc vavsuxzc dvrágsen , ugudiepntroc "góc vn Mori (dov agr» 
vi ve xal dotar afi loyós LII xvrepyéoa0Ó c. 4h xai xUT ixefvovg 
voUc xesgoUc pMaróc xQórsQow siEroQÓTxévoc «v daxovudy nagrká- 
«9e so» dquo» decas vij» «v Zxagsiidy yaguy.. imyyyAero 0b ydovg 
Onilrac z«Qeleafew el; vüc tQujQugs ueva vovsev nogOssur uiv Ti» 
Jaxeraco , sanuvocer d) viv và» ZaaQrurü» dotar, Zvyzognotvco» 
Ü ve» MOxvalov , Boviogevos A4a9Qefec nÀdovug zxo)tag éSayaydr, 
veyvateral vs s0soUto»,. ol ui» solius Oukapfurovy exróv xcvolétev cde 
«iv O1Qevut» «99 véus voUq GxuóLorcac voie SUuxítie, xol tois cepa 
&vgecrcrove 0 dà Tolu(óne Oneudev us] novo» tovc cerayuévpus yiove 
&téynu» dc T5» OvQeviav , xQocusv ixa0TQ tà» v/w» xol 1j Qepn Ówugqt- 
gore» leyev , oc pila xavodpes aUtó». xgirroy oU» Igyot» 06slorci» 
exQertiuy péÀÀoy 3j dk «9» xcxüloyov uvayxacÓ:vas doxüw. iue) dà 
sov; TOY soie soU Àoyo Ovvíaee» DOslovzl dxoyQógeoóes, 
«ovc Óà AloswmoUg oUx Fw axrudorrag deoa, cTOts ToU; wuoloymuévovc 
aov; xarQifev dm cé e)Àev. dc À' mavio xol via rà mpog tz» 
exQastluy Tro(uaovo , ntvvrxovra dd TQuU;QIOIY avir29 xel veiQuxicges 
Afoic onifsaus. xetuxlsugac Óà «xc 2axeruadjo do MeOorygy, tovto 
piv 10 yoglov ile. t&v 08 Zdaxsdaipor(ov BonOsoürrav , evézevte , xcà 
: gaQgenisvaus el; «0 L'UO«vos, inívtov serv Zlaxiduiuoy(ov, ytiooauivoc Jb 
xal tavTq» vc» nolo, xal t& vteQuo vov uxzduiuovíov ipaQyoac, 11v 
xyegav iiec.  ixdOcv d' ovuyOnc vic Kigolgvías d$ ZüxvvOor, 
va/ry» db yuQecdjevoc xal W&guc Tuc i» KuigaÀnrig molt .TtQocu70- 
proc, al; «0 xav Juénlevos wed xotnoew ei; Navzauxto». ogo(ec dà 
wel ewxUr»w i5 dgodov Aafévw, xatwxicev «lo vuvig». Mecogsíe» voUQ 
émospove, vnoonovdov; vxo daxtdoipov(av agpeÓbrvzac. , 

ixdéxxov;] Pollux I, 76. , fecic OrQUELOFT C6 inDeros , Éexrzos, - 
&rgoxQrros , dóxq«os,. evdoxiuos, equos , Aoyádeo, 4QuastVorseg, xota- 
teseiorrts, Aoyiuos, 

| 12 
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s0YVQCOV, ftoÀtpiug oUcQc, &OrNg Oublya' tav O - ee 
XwueMiay atQatciey quAeriioOat, tjv Eéncuyav fcovtivou 
Bonó)covrig, tav stole tusfAnxórev eig TüjY zupav 
qv , xa dexckciog énuseréapévug , 4G) tijv teÀtutaiay 
affovitav geAdtansos, o9 frvrpévot rà mop) ; ngoxe- . 
Aovpévay eVtoUg .foxsÜcauoviey cipiviy &yev, &yovtag 
"eóg Tj rur 4fijuvoy xal JTufigov xci 2xógov, xci 
OngoxQorovuéyovg xar& TOUQ. VÓLOUG, TOUTU) piv OUO» 
jjOcAov smowiv, moAtusly Óà fQonpobrro, o0 Ovrapevos* 
KAcoquiv 0i 6 Avgonoióc, 0v stoAAol Ócücuévov £v né£doug 
iuviuóvevov , neQeyygoqéig eiGyoUg moAuc, xci Oue- 
q«oxeg voui xomutev TOV ÓWov, GnOkéNJEV. T)tteiÀEb 
peycipe vOv toóüynAov, cj ti& eiQrnvnc uvnoóüvocerat* 


TeÀevróteg Oh sig voro. t)Y vtÓALV nrQoiyayov, ógre ya» 


fytüg T9V ciorviy noujcacO'oa, éroorayrag nt&vruv, xol 
TG Ty» xxÜtÀÓvtag, xai nagaótbau£vovg qoovoar, xol 
"oxtüosuóvioy &ouocTI» , xal Tij; Ónuoxgartiag roig tQut- 





Zexslelag bxuresecycagtons ] Lacedaemonii Deceliam in Attica. mu- 
nierunt belli Peloponnesiaci anno 49. Ol. 91,3. Vide Thucyd. VII, 19. 


Teevrala» afovl(av) Intelligit calamitates , quas dominatione 
T6» tpuxorra passi sunt Athenienses, 


Kiiogáv à] Scholiastes ad Aristoph. Ran. v. 1580. &c ^fqu- 
erorfyc quoi ueri vi» d» "Agyerobaoi vevpax(«v , 4AoxtUciiosley 
Boviepévew éx dixihilag Gntros, ip. ol; lyovow Íxudvtegos, nal eiQxyny 
eyer, ini vov KoAl(ov (qui Archon erat Ol. 93,3. ), Jitogev Eseuae 
sov Óuov pj ngocdéSaaó as, l&«v sic 15v Axlno(os, peDier. xoà 9«goxa . 
ivdiduxec, oV Quécxov imitQéwev, dv 5]; néoac üQesi vüc mÓLlué Ob 
Zlaxédauuóvios.: OUxvo; dà 0 KAtogav oc (voc xwpuedtiras xai Págfagos. 

daxidusuósto uguoozi] Harpocration : "Mouocrol, ol üxóÓ Ja- 


xtdautov(u» al; tu; vmyxóove m0Àts agxovets dxntpenópavos, Ulpianus 


ad Demosth. Lept. p. 67. ed W. &guoorüc Jb sovg iv vede mOÀedw 
egyovrac x&» /iuxeüouuoviev ifys dxálovy à ajroUc oUsw Oua cà 
üpuolev và 90:1 vov wmohroy voi; ve» Jiuxtduucv(ev. De variis 
hujus vocobuli significatiunibus in re civili Spartiatarum diligenter 
exposuit Manso in libro, cujus copiam omnibus Graecarum rerum 
studiosis optamus: Sparta, T. I. p. 107. s. 
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sovro, thpeésovo , ol glove: xol sevraxoctoti rV ftoAmráy 
uxpiroug dnéxrewaw. 22. v)» này vovxüriy ifovAiav óno- 
Aoy& sapayyéAAty quAaTItOÓ OL, Tà Ó  Óliyo npórtgov 
eipnuévo papntigÜvs. QU yGpo naoà rü» GAAorQiov, &AÀd 
ftaoà toU návrov oixaorutov rotra inviDovóusny.  droó- 
prog yüp 6 sorüo Ó fuéregog (Ov o9 AoQoQeig, oT, 
tidog oUr édUv rijc éavroU qAuxag Ügrig 7v, xoi rabro, 
e duuógUtvec, ix vv YouaÓwv ExvÓuv tó npóc ustoog: 
yévog év) égvye uiv àni vov viláxovra , ovyxarüjyoys Ód 
róy Ónpov. xai tüc ufyroog rijg tjperépoc uÓcAqOc, Diog 
óà juérsgog, KAeóffovAog 0 D'Aetxov toU dyapviog vióg, 
pir& deuaivérbv oU Bovisyov, obyxarevavuttynoe Xel- 
Aova , ty /foxcóauuoviev voatoegyov.: dete oixcià uoc xol 
cvyiO$ r& rác nóÀewc Grvyrpore ciyus roig QUly dxoÜtv. 
xnutriage Óé uot xoi vij» àv toic uvoíoig à 1oxoDig Onus: 








éxgívov;] Sic dedi ex Harl. ct Helmst, pro vulgato áxQírec, 
Ínterdum in hsc loquendi ratione a librariis adverbium perperam 
intrusum. Sed linguae ratio alterum postulat et plerumque optimi 
codd. praebent. Ctes. 80. oi màefoue 5 xidove xul wtrraxoc(ovc «9» 
 (rolctw» axgísovc üméxteway, ubi Bern. axg(sec. Haeret adverbium 
etiamnum in 1socr. Panath. 73. Kev; voie poo; éxglrac unoxctiras 
vogoUzovc, Ócovc éy BovinO ow. In aliis locis Coray ex Miss. correxit; 
etiam de conjectura, et jam ante H. Wolfus. 
^ 22. esc favroU saxlas ócris sie]. Wolfius et Scaligerus in locus 
. tione offendetunt. Sed sia hic positum est pró $luuora. — Phry- 
nichus p. 469. cogeémrotoc vic SÀik(ac, «vel voU vOv SAeuwtrer; übi 
Lobeckius lectlonís veritatem satis vindicavit. 
erupiuera) Wolfius, probante Scaligero, maluit eUrvzeci va 
sal dtuy4ucva. Sed hoc additamerito.non opus esse, monet Reiskius, 
Quamquam enim utrumque recte ex antecedentibus probari possit, . 
tamen id eo hic res vertitut, satis eum cognitas habuisse patriae 
calamitates earumque caussas, ut officium suum duxerit monere, ut 
ab his similibusque caveatur. 

l» voi; uvo(orc] Ex tot hominibus constabat commune Arcadum 
consilium, penes quod erat, de summa republica deliberare. Sed 
tuanltun inter Árcadas exorto, armis controversia disceptabatur, 
Dioderus Sie. L. XV. 58. «t 
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yogiav xol noeaftiav, xoi ueraBefAsOat ue qxic, abróg 
éy &vópamoÓnónc xci uovovoUx éovyuévog evrópoAog. 
iyo à' iv này vo oA) ovviaTqv , xaÜ' ücoV ?jv Óvrotóe, 

"Mox&óag xai toic GAXove "EAAag. éi ODüannov, ovósvóg 
9' &vÜgumov inuxovgoUvrog Tü OÀt, &ÀÀà TOV này, 
stegiopoytov 0, tt.Gup(irjaeros , vuv Óà, QvvernuotQotevóy- 
tov, tuv Ó' iv r5] nóAt Onróowv zognuyow rcig xo 
 ju£oav Óanavoig zóv stoAcuov rtovovuévov , ón0Aoye) GUU- 
fovAsica, 9 ÓXuo OuAsoncO at ztoóc OiAnnoy, xol tiiv 
epi» ovvóéoOat, 1" o0 voy eu yody vopibe, ovóc-. 
ftoAto0" énpápevog ónAoy. dye à? ravrNy eot TAS 
gnpi xaALio ToU noi£pov. aei óà, o 2ówvaiot , toic 
piv noécfas O'eopsi». nQóc TÓV euo, xa o» énpé- 
Bevov , voto à? | grQa.riiyov st90g 1&c Óvvdpg , ev jjyobvro. 
xai y&Q Tàg tixÓyag igrate, xa tdg nootópiag, xci toUg 
0repavovc, xoi vrac àv vo Ilovravsio avriaug- iore, o 
vole "V etgtivm énoyyelÀagw, &ÀÀG toig t5v uen vixij- 
0X0w. & Ó  ECOYtGL TOV rto ipu ei này wüvve, tov 
noéaftton, ai óà Ówgsoi vww grgetiyam, &onóvóovg x«l 
4xngvxroug tOUG stoÀéuovg mowjOete"  oU0sig ydo .OsAmnot 
stoEo/eoesy. 23. Ilsgi óà Keoooffénrov, xa (Doxéov, xal 
TÀV GÀÀcV, & 7tQüc ToUtOLG Sw, U/tÓAOLTtOY eite. 
| iyà yàg , * "9 voios , xci & rjj ngorépg , «ci iy Tij 
Voréíoo | moeafieie, 6 & uiv sióov, óx ov, buiy aníyyaha, 
& Ó' ijxovov, dg Jjxovae. tivo ovv ww» ixárego ToULeY, 
——————————— 





xa oco» $4» duvatóc] Sic scripsi ex Mead. et Helmst. pro vul-- 
gato duvevórv. Minus arroganter loquitur Aeschines: tantum se fecisse, 
"quantum in ipso fwerit, Vulgatae hanc arrogantiam aliquis imputa- 
verit, Aeschinem tantum fecisse, quantum nemo alius fecisset. Infra 
€. 32. notio» odv 0 poioty agoO vm ótic ig;4cacÓOa, ayaO0rv, xao 
« &ovw eOo£cw, s o puidir, dv sv Óvvaxos, Üattor; 


tác Hxóre; cet. ] Omnes hi honores erant olim, rari et tenues, 
ob eamque rem gloriosis postea autem effusi atque obsoleti. 


&036»0ov;7 ze«i &x1QUxcoye ] Vide supra c. 10. 
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& ve dOov, & te djxovaa nig Kegooffüénrov; ddov uy 
xci iyo xol ol avustpécofug &rtevrte óunoctovra róv viov 


zóv K«pgofliénzov noo Quinso* xal &ri xal vüv roUO — 


oUroc &ya. cvvífawea O^, rs try wtQorégov éngeaffevousv 
stoecfeiev , iuol uày uera vov Gvunoéafsuv asuéyot ÓsUo0, 
Quinmo Ó' ini Opgxry iiévai, noóg À' rjuac euolo- 
yuxévas, éog &y vVutig tegi rijg ctoiyno SovAtoonaDe, u2) 
énuffjosoDos ue Unis» Xsoporviaov, àv ixeivg fiy oov 
vj "Lope, 9 Vptig ApnpicegOe rq envgv , ovóuie 
pyeta éyéveso seg. KeoaoffAérrrov. 1j05 à ?)ue xéyeigo- 


toynuévov ini roug Üpxovg, olmuo OP ànnoxótev ini vÜ€ 


Vorégav nosafieiay , ixxÀngaio yivezas, iv 3| AugoaóD Ern, 
ó vvrl xatgyogev ipob, ay gs noocóoebun. éy d? TaUrR 
T ixi note KeiróBovog € ó Jdoppaxivóg eizte moi Duy, 
ju nées uly atróv KspoofiAénrug, abqot Óà aztoOoUvos 
S0Ug Dgxovg toig Quinnov noéaficaw , xol gvvavoyoaqiü- 
vus Kiogofémtuv iv roig vperépowg Ovujaxor;  (nOév- 
toV Ób rÀy Aóyow voUrom Lhelipeyoc 6 IInAgb Oiüwoww 
évayvéva, qrgipe toig nooíügoig, iv c iyíypoanto, 
&noÓoUvas tov; 0gxov; GxAirvw uerà TOV. GÀÀcY ovupá- 


guv vov jxovra tao& KtoofAénrov. àvayvocOrrog à: 


zo) Mrpicuarog (xol zaUre oluos z&vtag Vpig uvrko- 
9&U&y ) ayagtüg ix t» ztoo£ópov duuogOérrc , oix 6g 








23. oungsjorra ] Kersobleptes crat Diilippi potentia coactus, 
flium snum regi obsidem darc, ut pignus tranquillitatis ct otii. 


j) Scaliger mavult iv 1, quo non opus esse, ostendi T im, 35 
Kowsofovioc] 6 KaQeoflévrov zQeofsvrjc. 


evravoayoug 1a. KiQoofiénvss ] Notanda nominis proprii repetitio, 
quae significet Kersoblepten nihil reliqui fecisse, quo minus et ipse 
in foedus reciperetur. 


4 


ó Dist) Harpocration: Gzuóc irs vic JdsoviBog quiSc, dc 


q jer hiodepos ó zapemnons- C£, Meursium. 
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TóÓ vnius innpnqueir, o00à. Avsuv vip xoóc GOimson 
eipiyiy , 0002 yneoxeav 16v Ovapoyway rovg Guvetpastto- 
pévovc , Ggreo &v toig anévdovgs vuv lepdv. anoo vas 
q40 nei ovra érégoy ixxAngiev. Doeterv Óià uo, xai 
TOUc 7tQo£Opovc éni TO Bus xav üvopa xoXotvte , oftcc, 
&xovrog atro, TO Ajrgugue Eneymnqiaüm. or, 0^ aAgoi] 
Aye, xáÀe, pov TÓV yodwayro tÓ qnia AAckinayovr, 
xci rovc cvuxQoo&oovg uoa tvove, xal tiv uaprvotav - 
. &vayvad. , Moporvgia vw» dnuood'evovc ovungosópuv. * 
24. 'O uiv vo(vv» irióaxoUcag agi &vrovÓo: dyuo- 
cOévuc, p»89 ei Kepaoffkénrov, qoiverus Tc OVMLa- 
éxxA£iwy aUróv, eg À 7) vapoUGo ExxAnaio üuAUO m, 
£bsoxibov rovc ovppayovg oi vob GhAiov noéoflag iv 





e 
annie] Ct. supra c. 18. 


tOUG auvtgassouérovc] Apostolius Proverbb. Cent. xvi. is. 
haec habet: . ei» jydo éndne] Ex vé» ueryóvte» üghrcor xe 
xuÀov». EOoc yáQ slyOo» twwtc, OÀÀe» Ovorte» vvrepánceo Goa vt9c Ov- 
' gíac xoi xowwvtár" xal Aioy(vnc dà Ign Pweaxus Sexe *XoUG igowso- 
pévovc tà» le9à». Hoc verbum dicitur igitur de iis, qui, quum ipsi 
nil contulerint ad rem aliquam perficiendam, ' commodorum tamen, 
quae inde nascuntur, participes esse volunt. 


&xodoO3va. yap ] Particula yag minime offendit. Reddit enim 
rationem , cur Demosthenes nolit populum re non discpissa. in suffra- 
gia mittere, Peculiari enim concione de hac re esse deliberandum, 
Bed aoristus infinitivi potest videri parum aptus. Verum supplendum 
est dé, quod post verba gavai, Ayo» et synonyma apud infinitivum 
sacpe omittitur. Vide Bosii Ellips. p. 596. 

2L ivravóoi] Vide supra 14. 


iteQxio»] Formam ogx/te» pro ópxoU» improbarunt grammatici 
veteres. Phrynichüs p. 360. à9xecs ualAov Qi& x0 & Aye, 5; du coU 
$ exuoe». — Verum est, et verbum ogxobv esse frequentissimum, et, 
$i varietas lectionis sit, id vindicari ab optimis libris. In nostro 
tamen loco nulla est varietas, neo in eo, quod hoc ipso capite 
sequitur &ogxízeóGoc, vt apud Xenoph. Sympos. JV, 10. Nen igitur 
ausim hauc formam ,e Graecia ejicere, 


ORATIO DE FALSA LEGATIONE. /7^ 183 


7$ ergaiyio 7 iperépo. seróApque 02 7t90; bp cinteiy 
Ó xa Tyjyogog , 6c GstÓ tV. lega &y& KovroffovAov. àstijAa- 
vea róv ngeafevrtv TOV "aoc Keoaoffiéntzov , ACQOYTQV 
pi» vé» dvuuayoy, tynguiuévov 0à coU Ónuov, ragexa- 
Ünu£vov 0à vv orpotuyoy. noD» rocovtrY ouuxy» Aafwy ; 
4j &még &» tà noüype &0wnOn; t Ó' po éyp iroÀuV 
voUro fos», iniQsag àv, e nuócÓtrtg; xol oi 
événAxgeg foüs xai xoavyrg T9» &yopdüy, ÓgG9 uc, Og 
ique &priuc, «ODoUrra ànó tov lov tóv npeafevrrv; 
xac Óé uos roe GrQaruyois Ó xjevs , xal TOUGg OvVÉ- 
dpovg rev GUMAMXUY , xci tag pagrvplac CULO. cxoUOGte. 


4? » Maprupgias. * .Ülxovy Ónvóv, o j "AOnyoion , €& Tig xac 


&vópóg nolirov, oby iavroU, GAÀX dVueríoov (ToUro yàp — 


ftpogótogD'oUuoas ) toAua tuixavra xoctoyiiórgD a, xuw- 
Óvyctoyrog Vnàg vol cuotOg ; 7j ^g 0UX tixótug oi na- 


j 








ly 39 axoevuylo ]. Codex Helmst. perquam bonus habet osqevgyele, 
Ctes. 45. legitur ovQevzy&o» aGrgevwyeov. Dubitari, potest, utra 
scribendi ratio praestet. Significat hic ct aliis locis curiam impee- 
ratorum, locum, «quo conveniunt deliberaturi de rebus ipsorum 
muneri subiectis. In his, si analogiam spectes derivatorum, quae 
ab hominum nominibus derivantur, assumunt eov, 1n hoc vocabulo 
tamen usus alteram scribendi rationem pene sanxise videtur. — Et 
antiqui scriptores, ut Demosthenes, et recentiores, atque etiam 
grammatici avoccyyio» scribunt. 


sev» aosoatyye» ]. Ol ergetyyoi, quorum deni quotannis pro numero 
tribuum populi suftragiis crcabantur, erant pacis tempore intet summos 
magistratus , multaque administrabgnt urbana nepote Vide Schümann 
de Com. Ath. p. 313. s. 


. — ec low &gruc) Phrynichus p. 296. Tene fows pi» wma vol; 
Moyuíos , «X olíyov sé Ob nidoxo» Foycóa. Laudo equidem bano 
Phrynichi verecundiam. Etsi enim haud admodnm multa sunt soU 
Igys apud Atticos exempla, non ausim tamen contra libros oa mutare; 
praesertim quum eti&m apud poétas ÁAttieos ejusmodi formae, Gramnra- 
ticis improbatae, ut oféec pro oioO«a, legantur. Neo damnaverine, 
quod legitur Ctes, 51. sigujuc, ab omnibus Mss. vindicatum, 
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T£osg quor iv aig qowixaic Óuxaug Ef IlaAAadio xeré- 
óu£av, réuwovrag Tà TÓp4€ , TOUS Vixalyrag Tjj yige 
éfogxijea d'or xai voUro Upiv narQuoV éGrw. &v&. xal vUyY* 





bi Hollod(p] Harpocration: Zfixamzgour» Povww obw xalosps- 
9o», «c xai quror(ig; lv MO uralur nolusia, i» à duitovaw Gxov- 
eiov qovov xai Bovisvorec; ob .Épéírar (nomen hoc est proprium- 
judicum «xovofov oorov ) Kays Gà vo Ouxacrqgio» vi» soU Ilelladéov 
énervu(av, xci ob Quxacral vir wed» Egqitar vrtUOsv. -Myaufuvovog 
quevü xà» Moytlor aüv à. IIalladig ngoctreyOdvcog MOsvass i£ ov, 
Zuuogér aout: vo JlalÀaduor xol molloUg tv duexovrew aveiQ. 
Vyapáure» 0) ducysQavac, Ox» vó» agnácarra mardi, xoà aur(oca- 
€u, 0 xQvrngiov ini nevzdxovzu. pi» Asratus, rieyryzovea ó? "Merdnr , 
ovs Epízag:ixuÀioar, sxoagü x0 naQ dpuqoríQur dgtÓnvos avro; 3& 
v*j; xgíase e. Pausanias Att. I. c. 28. narrat,* 4optjn quoi», «los- 
€5c Dltov tois vavolv 0níoe xouítto8a,, xal 50g vóxia inféyuw, ee 
xarà dixlyoo» miéovrt; yiyvovtus, xal vos; Moyi(ovg ec ic xoliulow 
«mofi»ms vi» yj, Xy» nov Óótavrag d» vü »wxti xal eU vu» Artonpy 
&lva& d4dvravOa dnpogérza. Myovowy ixfoqtioarva, ( oUx invo vápesov 
ovd? TOULOF TOUG GXO TY vea», us àioi» "Moyéos ) xal ávüQag avo» 
&xoxrévcs , xa) vo Ilalladuv: agnácarra obyeoGo  MOmvaio» st. avüQe 
oU mQoidóusvov vxo oU imxov ToU 4nuogervo; d»orQemircs, xol 
gvpnotnOévra GxoÓOordw dx vdvre diypoparra vnosyd» Óíxuc, ol 
pà*» *oU GcupsarnÓévroc voi; ngocgxovuaw , ei di Moydw» Qao) 1$ 
wowQ.  Uberius haec exponit A. Matthiae Dissert. de judiciis Áthe- 
niensium Misc. Philoll. T. I. p. 149. sqq. 


*íuvovva; và vóp«x ] Sic dedi ex Reiskii cónjfectura. Vulgo 
víuvorrss. Scd quum verbi finiti subjectum sit oi warégec t&v, 
participium ad id referri non potest. Verum ad litigantes id refe- 
rendum. Nempe quum de caede judicium esset, acr, caper et tauràs 
mactabantur , quorum prosecta manibus tenentes, accusator, quunt 
" accusationem jurejurando firmaret, reus, quum ncgaret, sibi, 
domuique ac faariliae, si pejerass^nt, perniciem imprecabantur. Ce- 
terumi subita est numeri mutatio , quum orator ex plurali vovc 
ewürrac Vn q»yoe transit. ín sincularem «uve Soph. Antig. v. 1150 ss, 
Erf. min. TO yoQ $5; dora 

órav mQoddcw arüQic, oU víOvu tyo 
Uv vojro», eÀX Kuwvyoy joUnue, vaxgor. 
ubi vide Bruackium, — 
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seAx0:5 xoi tà Óixoia yngizeaD en té» Oixoordw, cos 
nir yov Tyeyxoy MEIN xal yetidoc pxóiy eienxévos, 
et à ui , éEgAx vt avrày cias Inagáoóo xal t» otxiav 
T» ciroV , teic 03 Oixacrois dysoDox noia xal dyeiba * 
eyes; xe uáha og dc xal fOAÀWUXOS, 0 "dvi. 1 
920 pnóse &y Upow» tavróv dvonisaca góvov Óixotov 
fovioro, jov &Óixov ye qviasour &y, T»Y wvym, ij 
vi» ovcíav, 3] vàY iniminiay twvVÓc OGgsÀóuevog ib aw 
eUroUg c &vprixaci TuUVeg , ol O2 xol Onpocíc éreAeVrnaav, 
25. dg QUV, 0 "d wvoio: , Joy &Y L0. gVyyvVet, 66 
xiva4óoY cUrÓY ftgogeuuv xoi ux, x«Oaosovra T Guo 
vi, n7" bOev voy geri &qingt , Eteizo, tÓ Aortóv népos 
TOU xar yoQriperroQ oU risol Regaofiénruv i en avroqup 
ddiSoapa |yeUóog Ov; xáAorov y&Q ofa, nodyuo ; xal 
zenauuroroy toig O.agaAAou£voig nog Vuiy yiverou. xal 
JàQ Tobg yoóvovg, xci TG V/mqícuaro, xci to)g émupn- 
gicavzag £y toig ónpogtois yoeupuagc vóv Gnavyro yoóvoy 











wweltuón ) Ex serie orationis aoristus «w«oícagó«: videri pos- 
sit aptior. Praesens tamen videtur non sine vi rem ut absolute 
veram et praesentem significare. 


puéódo 4» ] Vide ad Tim. c. 59, 


àt d» avrovg arggyxaoé vwtc, oi db xol Pguocía hleirqaa»] ' 
Locus sic intellidendus: Propter haec crimina nonnulli poenam 
Jegum metuentes ipsi se interfecerunt, ut Timarchus dicitur, quem 
ima oratione Aeschines accusavit? alii publice, judicum sententia, 
morte damnati sunt. Zíyuooíq vivs«» de iis.dici, qui ad publi- 
eum supplicium ducantnr, animadvertit F. A. Wolfius ad 
Leptin. p. 562. 
25. i3 evopupe ) Proprie de xÀlévr ix avio 1o xiupati cU- 
QiO soit, Fey xaségorr avso , tropice de g«ripeic DeyyOdris. Cf, Astium 
ad Platonis Politiam 1I, 3. p. 392. 
xal yàg xoU yQorvouc x«i rà Viigfopuxe, xal xov ixeyseícavcas ] 
Reiskius verba 'sic collocata mavult: x«i 7&9 và vro(oua:a xai voUG 
XQórvovc xal sous Inapyploarvas , eique assentitur. Schbmann ]. 1. 
p. 136. not. 243, Recte, opinor. A toto enim incipiendum, tum 


- 
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qvA&rrere,  &ionxs Ob oUro0l mgóg Ugóg, moo roro 
QuepOoijya« và. KepgaoffAétxov noayuezo, Urt cio ntoc- 
GÉtag Ov nyquewv iy6, xe xatcvmaigrnxog noQ Vu, 
ejro? xaÀeVoVtog stg Opqxw qug icves, K:pooffiémrou 
ftoAiopxovjéyovU , xal ÓuxpeorügacO at Diiinno tera. ur) 
fouwiv, oUx q0éAu7a, QAM txaDnuuxy v psp, xci ok 
qvuAQéGÜsg, moobsv(«g xe«racxevotópeyor,  dxovo«rs O)») 











progrediendum ad partes praecipuas, quae in illo continentur ad 
opem ferendam iis, qui per calumniam accusangur. In psepbismatis, 
me tempus eoruii latorüm ambiguum sit, inscribebatur nomen Ar^ 
chontis eponymi, a cujus nomine annus in fastis notabatur, mensie 
ejusque dies, nomen cjus qui psephisma tulit, nomen epistatae, qui 
populum in suffragia mittebat. Haec videntnr legitima fuisse, quae 
in psephismate designabantur. Scriptores vero ea laudantes interdum 
 tomplura, ut eorum consilio minus uecessaria, omiserunt. - 

sag voiro ÓdiupOapüe ] Mihi quidem videtur negari non 
posse, zog cum accusativo.apud ÁAttioos interdum signi&care p rop- 
ser. Quum de co dubitatum fuerit, exemplis hano significationem 
vindicabo. Ctes. AM. xaísos ys mQery émtiélpsas Myew , 074 nap C 
voUvo (innoc oUx sÀOc» vudv iwi vq» réQu», Or» oUx qv avTÀ 
xela và boc. Degosth. xagexo. p. 351. s) uiv yào ircesid^ jv 404 
7 xQajpesa , ete pud eloOopévon volg Onfutoic xÀor avos urdiv , 
«t oU 7éyeyey ; el 2 nuQ a so nQomiaó400« : xsxeivvos , xíc 0 àxlalyoas ; 
p. 4125. . oi zcQ oUdiv oUteG , L TÓ *tOuUTK sodtiv , anolelaqoer , ol. 
. Quo. Mid. p. 545, wei zabva ménovÓ:v vxó Mud(ov, xa) vo) 
Mudfov nÀeUvov xal v5; vzsgnguríuc xa 90 vu» qevíu» xob vgv Qn- 
pha , xxl v0 v6» xoAliov eis &vcs, Timocr. 766. «gyvQíp uiv xollai 
«d» noltov» xal qariQue "90€ xelxóv xci pólafidoy xexQuiévo dguperas 
 OdLorrai, xal oUd OrtoUw naQ voUro nácyovds. 

x«l éiaepagsUQagÓa,. Cui6zxe vaUte L3 now, Ox a6dno« ] 
Recte. Reiskius «abro 3 xoww junxit cum dieuaQríQaoÓc, non 
cum o/x sO41x0a: jubente eo, cum contestatione Philippo inter- 
dicere, ne ista faceret , h. e. ne Kersoblepten armis vexaret, 
nolui, sc, iras xoà diouagséQacó e. 

ngotrr(uc xexaaxevalopeyos ]. Schol, Aristoph. ad Av. $002. »o- 
Kévovc ixdÀovy tvoUg vevaypévovs tig vo UnodíyeoOa. coUe. Dvov; vous, 
i: uev noli 4xorrac. Qui multorum erant »gotesos, et peregri-. 
nornm res Atbenis strenue et scite administrabant , majua crant 
auctoritate et domi et foris. 





* 
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Tic Xdomtoc imioroAUc, v inécrus vÓvs TQ npo, Orc 
KegooffMértrrg &stoAwAexe voy Ggy5»v, xci ;l«póv 0pog xar- 
ange GOiAwnog, "EAaqnfBoAuvoc ugvóc Éxr qXivovroc. 
dnuocD éco 0^. &v vo Ouuo nooróporve rovrov roU urvóc, 
elg dv T&v mtoéoBsow ,. idóoun qivorrog, , Ermwrolz. * 
O9 uóvov votvvy. Ovrobauev tàc Aormag Tjuépag toU uy- 
voc, GAÀ& xci Movvvywweg éLeouqoouev. xci rOUrov 
vuv fov» pégrvoa iuiv napéfouot for, yàp cjr 
rjgupa, 0 xeAeoe, Gnuévat vovg noéafag Exi vovg 0g- 
xovg. xat uo, Àéye $ó Tfj Bovirc qngupo. , Unouawo. 
stpogayáyvaO O1) xal vóv yoóvov, gto 2v." ,, Xoovoc. 

*dxovsre, Dri Movrvywivog &yrigiad toig lavemévov, 
ó à K«gaoffüéerug "L0 cS nQoreQoy tjuépouc &noAsgs tqV 
doyyv, now éuà àmévos; dg qnoi Xaene Óó orQcr9yc, 
xa énwgroÀ:, TOU npotéQov pavóg , dme FAognfoAuv 
icr& Movvvyidwog moótigog.  ióvvüuxsv ovv iyo cocot 
Kigaoffénrz» , 05, noi ip2 ifopuav olxoO«v, ànoAdAa; 
26, &mtato ota é tv tovroV GAxD ig sonxévos, 1] tegi tw 
£v Maxedovig noayOértoy, ij ntgi Tüv £v OcrzaAio, Og 
vo fovAsvtroiov, xai TwY ÓruoGiwV ypoupotuy, xoi toU 
zoóvov, xol tw bxxlnci» xerawebOsraw; xal tóv Kegao- — 
fAénvuy 1dÓvnow uy &xonoyóoy inoiag, ngósópog Ov 








"Itó» 09o;)] Mons sacer in Thracia, qui ex Thracia in Cher- 
sonnesgum ducebat. 

"Elagrnfolwvog; — Movvvywsvoc] "EA«gnfolw» partem Martii et 
Aprilis complet: Movrvywu» eum sequitur complectens reliquam 
partem Aprilis, et quod, deest Maji. De ceteris vide supra c. 17. 


9 crQerzyóc xal àxwrol,] Minime addendum 5. Nam quod 
explicativum est, vel alterum nomen ejus figurae, quae hendiadys 
dicitur, ad id ssepe articulus reticetur. Non celandum tamen, in 
cod. Helmst. articulum additum esse, 


xgir ip Moouüv] Cod. Helmst. àteguzoe. Sed praesens prac- 
ferendum videtur. Ante enim, quam Aeschines ex urbe decederet, 
iter susciperet, Kersobleptes erat devictus, 
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iv füosg Ó' Aie" xol vUv uiv ÓmpoOoxiac xernyogsic" 
ngóresgov Ó' vnéparag tüv imiBolsv Tüc BovAüs tüe £5 
"dotiou nm&yov, oUx inde rij rgaóiuerog yoagi, 9w 
eyo dto duuogéAry xóv Iowa, &yeyioy Urso, inire 
"ov rv gavroU xspadyv. xai c«pvoloyti "e, &g O0Ux 
eló0ócL ro)ro, Ori dupogóévouc viog && vyóDog TOU Mao 
QozouoU. "Enzysogoeg Ó'  £nv, ég xol viv ir i i- 
"ugixrÜoveg fmotofsiav ibonoccauevog naptmotoflevao , 
xci wmquue, v0 ui» Gvéyvog, tO ÓB Weegéfue.  £yo. 


3?*€* ? 


Ó' aigeD tig rtocafevri)g Eni vovg d uguexrvoveg , egooatogc 








26. infol1s»] Sic scholiastes, Bern. Steph, Vienn. Ceteri ixigov- 
Mp. Bekkeri Anecd. p. 251. bmifloVj xoaj bufallur: tula Ovoga, 
*) T0» éoxorra v] dd Bovis» x xesipova. optem vu Cuutav doxoUves 
eduxáy và Ónuócua qq OgquroUg, 3| xazéytsv và dÀÀorQue xoà pj ele 
igqaric Gyar. Nempe si, qui contumeliam passss erat, desisteret 
. &b actione, puniebatur ipse. Habemus legem in Demosth. Mid. 
p. 529. 1. 23. óco. d^ uv (Ufquapséves cUvoi) yQuqertos yoapas id(aq 
xevu Sov vouor , àv vio us) inetélOn, 1j instuov us] uevolófi «o néumvoy 
pígoc ve» «qrqer, «xorwcére yüíac; ÓQayuüc v& Ónpeo(q. Has vero 
cognitiones Areopagi fuisse, patet ex lege apud Demosthenem in 
Aristoer. p. 627, éixéiu» dà «5v Bovii» «s» i» Alo noye qóvou 
' «ui voavpurog ix mQoyoígo «dà mwuQxcii x«à qaQuéxe», iéy 944 «X0- 
xtavr Óove. 

«ó» Hcwva ] Harpecration: Zfduuoc yoexeéov elvat ques ITaia- 
eda xugls voU (. Elo à) Óvrvoi diuo. llawwuov vüc lluvdio»(doc 
viis, oUc Ziódepos xcAücOcL orco» Ilaurda» xaSUxeQO0er xa Ioa 

E bnévioOty ( scribe utrobique cum Meursio JJ«ivtav ) , opo(ue 
à' ixaxéQov «&» Oxuer sóv post xaltioÓ-a. Ilawvea, 


eruroloyét] Zu»óg interdum signi&catione mala dicitur de 
glorieso , Uxspugáre. Hinc oeuvoi. leyoy vet " a ostentabunda, 
et vauvoloyéy se jactare. 


6c o/x &ióog: voUvo ] Sic dedi ex Reg.,3. et Helmst. pro vul- 
gato vovro«. Átque etiam scholigstes hanc lectionem invenit. 


iopooóuevos ] Pollux L. VIII, 55. Hoos(u, óvav. (addendum: 

er; nam ex órav pendet verbum iBSopviras ) ti6 K nosafavtt;s elo n 

LE eAigy swa Onpoafay vaz5oiU(ev , ddiecvtp 3 «Üvsutei» Quaxev ,. 

—Wiouvénrus cUTO;, 1 Ó. irígov.  Jurejuraudo confirmare, se muneri 
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$ * Eyev, xai uerà moAÀáe tooÜDvuiog GrteyyéAÀov , d 
je "xov notofkiag, mpóg $uüg, TWv piv ngeafteloy oix 
ibupocápny , aAA Unten gópany motefeinum, idv 9 Óvvaróg 
stgóg 2 rwv ovg», amiovrov TY gvpnoéo eon , TOY 
dOtAqóv TÓY é£uaVtOU, xai zÓv aOsAqidosv, xe vÓv & éarQov 
énspya , 0Ux tSopovpéyoug. iu£ oUó2 yàp 6 wónog éc 
fGg àx TOU órnov guootoviag &V tij foviái Étópyvad m 
4ÀÀa Te" CüpecTicV pov ÓnÀecovtag. insi Óà ol Gwu- 
ftoéafug nvÓónivor rà stepi TOUg Qwxíag ovufvta, 
ávyéototay , yevop£vno exxAnciag, idjón nagcY xal Óvva- 
mivog T) OGeTL,, mgogayeyxasgoyrOSg TOU Oyuov unuóiv 
sjtrov stoea[«Uery 1)udg tovg ES Gpyrjs algeDévrag Gnavteg, 
ebpevósiv "poc dÓnveiove wcunyv Ov. xci tovr5g tüg 
noraine oU xariyopti pov óu)orrog rág eU vvag, aAX 
FE reru Tiv ngeafitioy jxsg, Twv émi ToUg Opxovg 

jnig 5g iy9 cagGg xoi Oixoleg atoÀAoy)couot. 00i này 
y&p àgpótres xci ftüGt Toig SUtvÓouévoig, uetaqépey rovs 
zoóvovg inol Ó' igefüs Aéyuv, cvalaffovt, tyY doxnv 
ToU Àóyov daó tg ftopeiog tüjg àml rovg Ügxovo, xal tig 
speOfléiag. 27. modrov ni» yàg Óéxa noéofewv Ovrov, 
iydexérov 0? toU ovyneupDévrog Suiv ánó rv cvuuiyov, 








parem non esse. Haec significatio hic obtinet. Aliam addit Pollux: 
itéprurso dà xol oi &ÀrOcvrec pnagrvQsc, e) qaoxour uxdiv ixíevacOus 
SoUtru», elc à xQoxaloUrtas. 

prrà nelli; mQoOvuéas] Sine caussa Reiskius offendit in voca- 
bulo xQoOupiac, quod, qui aegrotent, torpeant ad verba facienda 
inprimis in magna concione. Sed eo ipso amorem patriae testatur, 
quod, quamvis infirmus, tamen multo cum studio de legatione sua 
ad Graecas, ut videtur, civitates retulerit. 

v& xtol vos Dwxíuc ovudurra] Nempe quod Phocenses a Phi 
lippo devicti erant. 

27. evpxiugÓérsos zu» dnó TOv Ovupcyur] "xo dedi pto. vaà 
ex Harl. Coisl, Regz. 1. 2. Mead. Helmst. Vienn. Est a parte 
sociorum , nomine sociorum. Is legatus scilicet a synedris, qui 
Athenis degebant, additus erat. 


* 
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oló:g aV GvOGHEY, 0$ biyupey Cni rip botépoav sos- 
Of», ij0sÀm, oVre tiv Tuig ÓÓoig, Onov Óvvaróv mv, 
ti; ro9IÓ rtxyÓoxiOY xcrGÀOHE, ÓQurttg a)rÓv i» r8 
mooréípg, 7toegfiiq maGiv aUtoic EmfirflovAevxóra. fto 
piv ovv rijg im Gens ó3o9, otx éyéveto p»eao ovó8 
yào TÓ you TODO uiv ngocéraTrev, dAAa énolafeiy 
póvav rovg ogxovg, xoi GÀÀ rra oVre tÀDOvrag noct 
 v&Y OvO?» eveOEyeto, Tow ntob Keoooffdénryv 3/05 yeye- 
»upévam , Gg &pricg fixoUGute, oU) ovrog oU0lv E 
eimtcy , GAÀAd apevóerat , xoi xaTnyopziv o)02v aÀnÓig yov, 
TCOGTEUETOM. avrixoAoSO ovy ó' avi iv genos Óvo grQo- 
poróósano qigorres, &y Ó? 19 éréQo TOUTQY, c cUtOG 
€£ypr, t&Àevrov tvi Ggyvoiov. egre roUg OvustQfGo(eg 
àvauínynox:gO ce rdg &Qrateg imwYvVpicG cUTOU. EY 7tG10À 
gà» yàp dv, xir) 0r. ataygovoyioy tTivà xoi xiyctótay 





*usJoxüov] Hoc et cognata nomina antiqui scribunt pet x, 
recentiores per y, ut testatur Thomas M, p..676. Idem docct 
Phryhnichus p. 307., ubi vide Lobeck. 

«5c és) OpgQxwc odo0] Nescio cur Wolfius àx) Opoxy» conjichat. 
Ad substantivum 6doc, ut ad verbum oxéso0«, quod ille concedit, 
&xi cum genitivo motum significans construi posse, certum est, 
Vide Matthiae Gr. Gr. $. 584, ; 

vé» xig) KeQoflémvyo 3d .yeyerupévav, 9c ugviue wuovcacs ] 
Hanc omnium Mss. lectionem revocavi, quum sua auctoritate viri 
docti se» deleverint, et ec in &» mutarint. Quae si niterentur 
omnibus codd., probarem. Sed non video, cur vulgata lectio mu- 
tanda sit. Participium est absolutum, in quo subjectum Te» nro 
"Ksgooflémvz* sc. nQayuáros, quum, quae Kersoblepten attingebant, 
jam perpetrata erant, quum Kersobleptae sors jam cecidisset, ut 
tnodo dixi, 


Otowuarod:oua) Scholiastes orQepuerrodeauo» cvaptsródiouoC 
Cidem testantur Bekkeri Anecdd. p. 113.) otQeprs dedepéviy, "üea 
exQatueazon] xol 00orropor, 3j zai nog «Ó arasuÜecÓes yonausóc dove. 

dV aloyoovQy(ay zw& xel xiwoidéar]. Sic dedi ex. Harl. Helmst. 
€«& Vienn. pro 4 xweid(av, Kx) est explicativum et per eioygovQyíne 
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Juraloc, ix naiówv 0à &toAVertógevoc, xol OmotoAáv. 
vovg Óixag iXdkore TUv ixmQónov Aayyivov , "dope 
éxàrOn, dxuo 3 ytrvóuevog, npogdAnge Ti» fv mnovy- 
po» xouwiy wvuuioy, owtoqavrrg. | àopettro Óà Avoó- 
(90g rots aizhalorovg, Gg &jr, xal toóc Uuag &griee 
eloxxev , dido uày GiAunov $v rà stoAfuo otOEvo rtmote 
dÓnvate» Aérpa ftoabuusvov, dxobwv OB v» dxcivov 





. Aeschines intelligi vult xieid/as. "Tim. 53. Büsalog ngocuyogevetos 
(5 avavüplac viróc xal wiwaidelae Pyeyxáperot voUrouu, Koi et 52e — 
pissime confundi, jam notavi ad Tim. 48. Koi explicativum frequens 
est Graecis, nt Latinis et. — Ceterum notanda scripturae diversis 
tas. In Tim. nomen est sodio, hio xifoddía. — Kowaddía tamen 
videtur praeferendum. 


ixáoro vo» inivoósw»] Tres tutores habebat Demosthenes a patre 
Ipsi constitutos , Aphobum, Demophonta et Therippiden. Oso: . 
€gellortrc vgiixovra. salayra brrtoos /rixagnías , xal &xodoUvas, pixgá 
srevrelec napfdoxar el; av0gec lyyoagévte «9 uuocÓéve. — Zh ngog 
«o» Jipofor :iczAvOt imnuQong; Ó/xu toÀarte» «X» dÓng» Aanyor, 
ixcudi soíroc wu» inítQoxoc, 10 rofrov 0grl)t «Qv xonuoter, 

Merc] Harpocration p v. mibavirreQór los; Myers , 9t deguic, 
pira d' Moyáo: só» 0gwy aepo ixÀov». ec Myoióg iy Adoáase. 
CAchaei duo erant poétae tragici et satyrici. Hic videtur junior 
Syracusanus, qui drama scripsit 2449aotov.) "lípaQyog d? 0 "Podio 
eU xar& ylevta» xalüoOcs vóv Óqw AQyür gtoliv, clià yévoc v» eirus 
«à» Ogre» volic "Moyac. IMíyeaDos od» «luc tor 4posDérmy, ixvtQo- 
"s vois ixisgósow Sixae Aopyávorta , dger (i& «0 foede. xol 
eV xóc ToUC t0L0UTOUS OQacu elxdie iv T xct& "oioroyeisovoc ( p. 786. ) 
Kvyios dà vov. dg&xorvoc sival qaot TO Ggyüy iníióO ror, . 

avxogtivtis ] Aristophanis Schol. Plut. 34. "milgnro "Aó3v5o& 
p Bayor lvviv Oc» aJÀooé xov 0Uxa. Boviou£ver oU» tuev Hevepxéiy , 
lvsupgevos 1». tais Tr vvÀe» iiódow üvdgec mavoUQyOr , 30 tOUTe* 
Fpiyzor ségvocpa, 0 sel 'tyy Bayoyiw ixoíovv. ixclovrro oU» cuxo- 
gcns ] ec «o gUxa goírorrts. Jinengevyotv ov 4& dxe(rov toUvoua 
Stqg0c XÓvrac VOUG SZapoVQyove. 

&xoUw» d) cev ixivov gor &t&vre»] Expunxi xe), quoéó 
Reiskius ex uno Mead. ante se» inseruit. Ut non est in Jibris, ita 
Hec a &ententia flagitatur. 
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qw» ánávruv, Ury xoi roic lowoso, là» torem yira- 
rms, Agr, mOÀlev Ó' srvyyxótew, TaÀlovrOw qéoev, 
évóg &r0gó3 , ovÀ? TovrOU Aiav eóxógov, ixeva Avroa. 
25. eg 0 ucy £y Maxedovis, xal cvvniOogev sic var», 
xci GOUunnor ix Éecene scoóyra xarulseocne, cv 
7rwec05 niv vó q4njguoua, xaÜD 6 Enoroff«vcausv, xa) à 
zgogreroyuéva, tiv ngóg T€ roUc Ggxovc dwolafiti? Gvyj- 
eiÀpovucDa. «c dà ovÓrg vnlp r9 ueyiotory ipéurmto, 
iM nepi a9oynáuy éAotróvoy n Qwroiw € EXtOLOUYTO, 
. eov iyd Xoyovg, og dYeyxaiov écrit fu9óc buc enrivos,. 
xai mgóg t&v Üusv, 0 dOmzraio, GeRtQ xoi tlg xcT5- 
yogtag 17jxoUGatTt, vg eUróg Ó xorüyogoc r)fovAsro eiseiv, 
oUs xci trj értoÀoylag tütaxrog àxobgatt, xal rov aUróv 
poe tgósov Ouuttvare, Ovzeo EE dori £v toig rtootior- 
pévoig tiür Aóyoig sjxpoaoU s. Ünso yo xoà Gprieg Vat- 
Oi, € AÓYalor, tinov avraleyuévav vuv noéofsuy, 
Utt 0t Ooxoís0cy TÓ usywtov noógtoypu toU Órpuov Ust 
&yVOtV. TÓ này yàp tovc Üoxovg axtoAaffeiy , xai steQi t«v 





ivos avdgóc, oUdà rovrov Ma» ivaoQov] Etiam haec rhetorica est 
exaggeratio. ,In den Philippischen Zeiten, ale viele Athener in 
Macedonien gefangen waren, betrug» das gewóhnliche Lósegeld drey 
Minen. Da aber háufig die Würde eines Mannes, der Reichthum 
und die Wichtigkeit desselben in Betracht gezogen wurden, so bé- 
stimmte mag willkührlich ein hühcres Lósegeld. Nikostratos in einer 
Demosthenischen Rede p. 1248. mufste sich für sechs und zwanzig 
Minen loskaufen. - -. Kónig Philipp behauptet in seinem Sendschreiben « 
an die Athener ( Demosth. p. 159.), der Attische Feldherr Díopeithes 
habe den Amphilochos, einen bedeutenden Mann, der zu Gesandt- 
schaften gebraucht wurde, nicht anders als für fünfzehn Talente 
losgegeben. " Bóckh Staatshaushaltung, Th. 1. S. 78. 


28. doxo(nsc» ) Hoc dedi, ut saltem soloecismus tollatur, qui es 
in editione Reiskiana et aliis, doxe/noav. Quamquam ne illud quidem, 
"n dedi, praestem. — Attici enim scriptores pluralem o/gue», oírre 

surpare non solent, omaium minime o(jce». gitur vel contrá 
libros restituendum opinor doxoitv. 
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&Aev QGjwAsyÜTNven, xol mgl TOV ciyueÀotow eimsiv, 
xu» eL ros inmpérag éneuwey 7) nóAug, nequD'eian Toti 
aUroig, &maYr à» nocyO5vo, vopic" vO Ó? ini TOV 
O0Àwv ópD Gg BovieisogOas, Uoc xaJ' quic tori 7) di 
mov, TOUTO jjÓ5 dgyov icri» noéaflewv gooviquon. Ayo 
à, ny yo, nei i sg lleg orgattog, ijv Ópüte 
ovgay &» nepagxevi. Ott. Ó8 o0 xoxüg croyatouo: negl 
TOU "ocyporoc, uey&Ao roUtow vuiv onucia Óuso. náp- 
e&t, uiy yàp Ornfaiev, ijxovae 08. IMaxcÓciuuoviev. stoé- 
Gfug, ApiyueDo Ó' eig éyovreg roU Ünnov qiguoua, 
dy d yéygamtow ,np&truy Ó) voUg no£af&g, xoi GAX D, 
Té &y ÓUVUVrOL GyaO Ov. * &novreg ó? oi "Exec 7to0g 
TÓ nélov &0eg Dou Aértovowv. e id 0Uy jyeiro Ó ónpog 
aUrQ xaAcog Eyeuv, édbeveyxeiv nerà sragosoiag iv tQ wm- 
giauati "poc diiztov, Onfaiev py niguásiy TV fev, 
Bowrtow à" àvaorijoos tà ttíyn , vaUT. v 5nbiuooy &v Tu 








xo) ztQ) sé» alyuolwrer :dndó»] Hanc omnium librorum lecti« 
onem revocavi, quum Reiskius c conjectura dederit exo», ut inter- 
jectum !gy»x. Sed in infinitivo inest derisus Demosthenis, Is 
talentum argenti secum portabat, ut gloriabundus captivos redime- 
ret. Hinc captivos ubique in ore gerebat, et ut graviesiimam rem 
hanc inculcabat. , Aeschines dicere de captivis ait servos quoque 
publicos pro legatis missos potuisse, quasi Demosthenes verba tan- 
tum fecerit pro iis, nec complures vel sua pecunia redemctit. * 
"Weiske de hyperbole II. p. 51. 


iv *& wugíouari moóg O(aaov] Verum est, vocabula à» «3 
ww»elouese superflua esse. Quum tamen nullum, ne leve quidem, 
vestigium iB ullo libro appareat, es supposita esse, non ausim ea 
damnare. Aliquam etiam vim in repetitione. hujus notionis agnosco. 
Nam prudentiae legatorum rem committere maluerunt Athenienses, 
quam disertis verbis in psephismate enuntiare. "Exgéígew, ibeveyxzis 
de publica professione saepe dicitur. 


vavr 4v 5t(ecar] Etsi protasis subjectum habet o /7,oc, mini- 
me tamen cum Wolfio hic, et qui sequuntur plurales, in singularea 
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Ayngiopoteé  vUV 02 evrois uày xasQanov tqv eig v0 dqa- 
vig &vaqopay , &v ux) fteiO ont , v 1)Hiv 08 dntoxuwóvuveouy 
wOwns«v ódv. 29. Ód ó7 roUg ngóg tÀ xowd& gioti- 
povuévovg ur) xaxéyew uiy érépov xugey ntoéafeuv,. olg 
&nv néunuv &vO" qpudv AO5valovg , a?tovg 02 r&g noóg 
| Orfariove aneyO eleg pevyen a» elg av "Excuvavóog 

atoaviyóc, 00* vxonriüSag TÓ TUV "ASqvaioy dbiepua, 
eine ówQorjónv àv à nAcOu cov Onfeiev, og Oi rà rác 
VO qvaioy dxponóAsog 7QonUÀaLe eTEVEyXEUP tig TT 
ctoocraciay rijg Kaópsiag. TeUta ÜÉ nov uevaED Aéyoyroc, 
&vafo& neuuéysDüsg duuocOévne, cg icacL sv&vreg ol 
gvunoéOsg TuOY- xol yàp nQoÓg Toig GÀAoig xaxoi; 








mutandi sunt. Nihil enim frequentius, quam ad subjects, quae 
sunt nomina collectiva singularis numeri, verbum poni in plurali. 
Vide Matthiae Gr.. Gr. 8$. 304. 


üy "t "Owcow ] Tum demum publica auctoritate ait rem pro- 
nuntiaturos esse Athenienses, si significatione et per luterpretes nil 
effecerint. | 


29. «& vc wO*volu» «xgonoAtog zQonvAcus uttveyxelo el; any 
sobcru0(u» T4; Kaoóusu;] Vidimus ad c. 21. «& «X; &xgonólswg 
z9017A«u& opus fuisse magnificum, quod aditum habebat in arcem. 
Tropice igitur significat splendorem et potentiam Athena- 
rum. Teste antem. Harpocratione 4tdvuos vy» nQo0rug(uv qmoà 
«toO Gil oU mgogtáGtuG, vovréGT, TX; Vm d»(u» nQocrádog xalov- 
périe. Porticum igitur significat , qui in Cadmeam ducebat. 
Totius vero loci sensus hic est: Epaminondas in publica concione 
nfBrmabat, splendorem et potentiam Athenarum transferenda esse 
Thebas. 


«vago& zeuuíytS:c] Parallelismus fortis ad ingentem hominis 
clamorem exprimendum. fv«gog» jam est alta voce clamare, 
Id autem vehementer intenditur adjecto zeppéycóscc, ut hyperbolen 
nemo non debeat agnoscere. Fortius etiam est, quam quod Demo- 
sthenes habet megan. p. 405. «íva dà góéyyro8ci péyursov ünürtey , 
xui gupésrus a» eimtiv, O0 *« Bovloro, AeuuxQU 97 ori; Aloxír np 
ei 9*4 tovso»(, 
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fowtieta. üv Ó^ ovv vta" avroU toxvrai và Acyónevo. 
&vOonoc OUTOG TaQars x«l r0Àung icri uectOg. 6£yo 
ó* ópoÀoy i palaxóg &vot , xal rà Óuva nógpuD ev Üs- 
Óiévat,  ónayogtów uévrot, ui ovyvragattav "ug nog 
dAÀAsAag tàg fsóÀtg, TÓ ur] moÀvmocyuovei» Tg toUg 
stoéGf&g uróiv, tovr àyaO0v vroleuflayov tivat. — mt0- 
pcverau, GiAimmoc tig Iló2og ; iy 0? éyxaAirtrouos. olócig 
[A6 t&v UnÀov Évexo vu GiAinnov xomei, GÀX av v eio 
v& p1) Ófov, 7j ro5o Tt ty ui] moogtitayuéyov. Tíoag- 
Óà roU mQéyuorog, Arngigeyro oi ovusoéofug, xa 
&yÓga éintgorrüpevoó Éxooroc Tuo , Ü, vo vopabes ovugé- 
Qu, ToUro Aéyev.. Or, Ó' &AnOd Aéye, xGÀu Mov roUG 
CvutQéOetg , xal t) noprvpiav aituy Àéye. » Magrvoia. * 








fowrrita ] Quum Boeoti male audirent ob rusticitatem , fo 
«vale significat agrestem esse, ab omni urbanitate alienum. Fortasse 
etiam significatur, Demostbenem stare a partibus Boeotorum. 


vowavrat] Nescio an scribendum sit vo:mvrayl. Gregorius Co- 
rinthius de dial, Att. $. LXVI. x«i «o Aéyeww cvi &»ti 10U vGUrat 
qnod ipsum saepe corruptum in zevrot, ut ibi docuerunt interpretes. 


ánayogróe Muívrov]  Mévros hic vim habet affirmandi. Nemini 
placebit Reiskii conjectura éz«yogsvetey soérvv age itaque inter- 
dicamus nobis ipsi. Si quid mutandum foret, scribendum 
esset ; a2Gy09tUo piv TtoíÍyvu»; quocum 4érroc saepe confunditur, 

jg molunQeyuosáw - uzdiv ] Codex Vienn. omittit uy. Scd 
quum negatio notio primaria sit, negativa particula verbo praepo- 
nitur, et in fine enuntiationis Bnegativum pronomen additur ad 
augendam vim negativam. llolvngayMort» autem, aliena agere, 
agere quae non muneris sunt. 


iyxal/nvouas ] "Eyxolvmsied0s facie m ob tegere: quod variis 
de caussis fiebat. Qui in moerore et luctn erant, obtegebant faciem; 
Hinc trepica significatio moerore affici, dolere: quae hoc 
loco obtinet. Idem faciebant, quos alicujus facti pudebat. Hina 
tropica significatio pudore affici: quae obtinet c. 30. «à ye àz 
aesayélaoso navrdes, ip ol; oi ovunotafius ivexoliyarto , ubi Scho- 
lastes explicat: «à zQOgexa óuvyar vx elcyurus ve» ino duuo- 


e6évovs eiQnsévev, 
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30. "EnaódyQ toivvv, € Owvoiow, ovydléymcav uiv de 
IKàAa» «i notG[ias, nep» 0à ó Guunaog, xoc rovg 
' A9 uvatov no£oflug Ó xnov5 ixaia , ftotórov này napi 
p.90. oU xc 3A xL , éog7t6Q y tij Aporéoe "10950 cte , 
9 neo& tw s&ÜDoxipa, xci xócuog vas rijg RóÀtug 
&poveto , &ÀÀ&à xer& Tij duuocüéyovg avouovyvuvttay., 
qG0xev yàg vustoxog svo, náyruv, tij» tübv zo) Ae 
xoc Àéytv oUx Gy éqi nagoduntiv, oU0 inugéyav voi, 
aivirtópevog ig ipà, rigoxaralaflóvra và «DAnnov ora, 
Toig &AAoig Aóyov ps) xeroaMauy.  &plaucyog Óà voU 
A&yuv, nro» Ouaflohiy Twa xarà và" cvuno£cjsov 
inuunov, €g oUy &noyr:o vni TOY cry, oUÓ0  ÜhLotos 
vaig Ó0fcug Tjxopev , Oneiues vdg Vm5uetciag tüg Vrroyuc- 








30. si Iidiay] Pella, oppidum Macedoniae, ubi Philippus 
natus erat, qui inde I4&Aeio; dicebatur. «4» Illa» egueQ ustQó— 
3toJa» yeyovéru, và» Maxtdorov, ex» Günnov x«i distárdgov zutoída., 


südox(ge ] Sic in ímperfecto recte scripsit Reiskius pro vulgato 
svdoxisét € cod. Mead. , quocum consentit Vienn. Et verbis quidea 
ab s incipientibus augmentum dare non solct Aeschines. T im. 12. 
&ylufovrro. I«gazQ. 47. &vordovy. 90. «vóotios. Ctes. 47. £UI'OHATEO, 
Duobus locis augmentum additum est. Tim. 41. fin. sunópgorr. 
Jl«guzg. 32. sUyóutG«. Hodie in diversa abeunt diversarum natio- 
num.Critici; Germani augmentunt fere ejiciunt, etiam contra codd, 
Yllud vero item contra codd. inserunt Angli. Equidem iis Gram- 
maticorum accedo, qui utrumque Atticis usitatum esse affirmant, et 
optimos in ec, ut in aliis pluritnis, Mss. scquendos esse arbitror. 


aQoxeralagóvra ] Possit ctiam zQox«ralofórr. scribi, relatum 
ad antecedens vi. Sed Aeschines participium junxit cum sequente 
infinitivo 47] x«rolei». Quod saepe Bt. Xenophon Memorr. II, 
6, 26. «i iv «oic xgetíovoi; OvvOcuérovs ini zovc yeígovc lfvosz ubi 
vide intpp. , inprimis Ernestium, 

üg5épuivog dà roU Mys ]. Zf?, quod jam est in Wolfiana editione, 
auctoritate cod. Helmst, dedi pro 7g. 


axouev ] Revocavi hanc omnium librorum lectionem praeter 
Harl., ex quo Reiskius recepit xoi». Scd indicativus acerbior est 
in Demosthenem, quippe quo significatur, eum audacter hanc calum 





ORATIO DE FALSA LEGATIONE. 15? 


vag sig Düunnov avro, noorgv uiv ety iv rà yngiopare 
voU (uAoxoatovg GvFvuyooíav, Ore Fgevye magovÓuom, 
ébeiven yodac ducto, no£affeie ngog "AXratovg Unio 
tton népnta delregoy 02, Vrtavéyvo TÓ Viguapa ; 
Ü yeyooqos cVtóg vv, onecocÓao, TQ xijpvet , xol rij 
staoa (iActtov notafsig. tolirov 06, TO ztcol toU f'ovAcv- 
cacO'a t0v Ójuov Unio aoxvge ey vextoig vMépotg. xol 
stoocéUmxé t& rotoUrov ivOvysuo TO. AÓyo, Órv moutoc 
ériorouiact Tovg q3v eigipiiy. éxxAeioyrag , o9 Toig Aóyoig, 
dAA& toig ygóvotg.  émetO" Éregov Enrjyero yrjgupo , ó xol 
suspi ovppayieg BovAtiaacO o, Tv Órjuov. xal uer toT 
$j0n , tÓ rol vüg 7"tgotÓpiag Tig tg TÀ diovvote roig 
stoéafsa« toig Dilirnov qnguwpue,. xai mpocéOnixe trjv 
iniuéÀuav T)v evtoU, xol noogxspaAetov Décw, xol 
gvÀA«xag tu/ag, xal &ygvaviag Ów rovg; qOovotyrag, xol 
Boviouévove sig rz evroU quAovuutey vpicot. xol rà 
ye ài) xarayéAoata ntovrtAOg, àq' oig ol avungéoftug Pve- 
xaAvwyavro, og éév.ae rovc mtoé0ftg ros; Guinmov, og 
épicÜwGaS cUroig, 0r amqjegav, Ópuxà Gevyn, xol Gv 





niam ut rem certam in ovunofofus conjecisse. Hine etiam praefe- 
renda videtur lectio codd. Helmst. et Vienn. imuxe» pto vsexev, 
quod lenitatem quandam verborum contra oratoris mentem indicat. 
Pro vavfyre in seqq. àxarézvo item habet Vienn. 


irOvnraa] Dictum. argutum, yov i» «vro v5» Óvsajur xc 
eveiccip. Tllustrat hoc Hermogenes de Inventione L. III. 8. et 
exempla habet Gellius Noctt. Atticc. VI, 13. 


imyyrro] Tta ut Scaliger conjecerat, habent codd. Helmst. et 
Vienn. pre éz5yt.. Encyea0 os in medio est laudare, adducere. 
: Xenophon Symp. Vli[, 34. xoi uegséQsa à insyevo, Ovi teVi€ 
dyrexoitg 6» xal Oni, xol "HAsios. 

mQordolac ] I7oos8Qía sedes primaria in theatro. 


nra bern] Harpocration «« se» ógfur, tOUTÉOTI T& Tu Jpsósur. 
Alayírsc i» 59 xeQb neQanqeiteg. 0t. y&Q OQíag ixaÀovr tüq "po - 
vovc , xai Opgsgo; (Il, 1, 50 et saepe) »db 4gissogárgo iv Borgés 
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30. "Enaóy toivuv, o -Owvoios, avvsléyncev ulv si 
Ilia» oi noto[hio,, men» 0860 QuAnnog, xci roUg 
' AO qvaiey noéafltig Ó xnov5 ixaÀa, nomrov niv naplcu- 
pev ,, 0U xo" ixiav, gne iV vij nporégo "oeste , 
à mapá row siüdoxipei, xol xócpog &vai Tijg nóAtog 
àpeivero, GÀÀÀ xarà viv duoc évovg dyoud yvvTéoy., 
qjG0xav yàQ vewtatog cya "zGVyrTOV, TQ tGbw r0) 7tQc- 
og Àéyt oUx Gy ép naegadutsv, oU0 énugéyar voi, 
GiytÓLeVOg cc ép, sgoxaraAofovra và «Duinnov ere, 
Toig UAAoig Aóyov qj xoraAuu.  cGo$auevog OB toU 
A&yuv, mnoUrov OiafloÀyv Twa xarà rà» GcvunogécBscw 
inunay, 6g ovy &novrég Unio Tov cUrQOy, ovVÓ'  OhLotos 
vaíg ÓÓboug Mxouty , Owijee vàg Vnusgegiag Tàg Vrtnoyu£- 








30. dc IlQlav] Pella, oppidum Macedoniae, ubi Philippus 
natus erat, qui inde I&Ae;og dicebatur. «3» Ille» oQxeQ ustQo— 
zo)» yeyovévos và» Maxidovor , ex» Gunnov xoi distárógov n«to(d«., 


südoxígue.] Sic in imperfecto recte scripsit Reiskius pro vulgato 
svdoxiué € cod. Mead. , quocum consentit Vienn. Et verbis quidem 
ab & incipientibus augmentum dare non solct Aeschines. T im. 12. 
svAufoUrro. Hagen. 4i. eUorBovy. 50. «vdotias. Ctes. 47. svropairo. 
Duobus locis augmentum additum est. Tim. 41. fin. sjUxÓ Qr otv 
Jl«guzQ. 32. sUzóutG«. Hodie in diversa abeunt diversarum natio- 
num Critici, Germani augmentunt fere cjiciunt, etiam contra codd. 
Yliud vero item contra codd. inserunt Angli. Equidem iis Gram. 
maticorum accedo, qui utrumque Atticis usitatum esse affirmant, et 
optimos in ec, ut in aliis plurimis, Mss. sequendos esse arbitror. 


agoxerülogorca] Possit ctiam zQoxctalofórr. scribi, relatum 
ad antecedens voi. Sed Aeschines participium junxit cnm sequente 
infinitivo 43 x«ralutv. Qnod saepe Bt. Xenophon Memorr. II, 
6, 26. si übüv «oss xgac(ovoi auvOtuévovc ini toU xeíQgovc lvo? ubi 
vide intpp. , inprimis Ernestium., 

ügbáuevoc 0? oU Mysw ]. Zt, quod jam est in Wolfiana editione, 
auctoritate cod, Helmst, dedi pro 74g. 


axoues ] Revocavi hanc omnium librorum lectionem praeter 
Harl., ex quo Reiskius recepit zxosuev.— Sed indicativus acerbior est 
in Demosthenem, quippe quo significatur, enm audacter hanc calum« 


-——-—- m 
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vag tig Diuannov aita , noornv uiv riy i và yuglopare 
voU (Duoxoarovg ovwmyopiev, Ores &gevys nogovopom , 
ébeiven yoac dhiinzo, no£offeie "Qc "A O1valove nio 
ecQiino népntay " debeeqoy ó?, Vrtayéyvo TÓ Vriguopa: , 
o ytyoaqoc ciróg vw, omtcocOos to xijpvxs , xci Tfj 
stcoa «DiAitov notatio. oírov Ó£, t0 vtepi ro) foviei- 
cac ty Ófjuov Unio epivgg e voextoig vMépotg. xol 
erpocé£Ónxé vt rotoUrov. ivOdyxuo TO Àóyo, Órw moorog 
érriotrouícot rovg tiv eor éxxAelovrag, oU toig Aóyous, 
&AÀa roig zgóvoug,  &mttÜ" Éregov Ermpyero sjnguapa , tó xoà 
stepi ovupoyieg Soviet aecO a, rüv ÓrjuoY. xol ueri tor 
$j0n , tà ftgl T5 "tQocÓping Tijg te Tà dwYv0ie Toig 
stoéafiegs toig DuAirtxov  qrguauo, , xot moogíD)xe Tr0v 
iniuéAuav T)v cUrtoU, xol mpogxepaAawuv Üécw, xol 
qvAcuxag TiYag , xal &yovavieg Óuk rove q-Qovolrrac, xol 
Boviouévovg stg r9v aevroU guAotuuiav vÓplcot. xol T& 
y6 ài) xoaroyéha0to tavytiAUg, ig" olg ol avuzoéofug ivc- 
xcÀvwevto , wc éévuse rovg noéofuc rovg duAinnoV, we 
éuucÜw0ef acdroig, Ur amnes, Ógixà Cevyr, xol ovu- 





niam ut rem certam in ovumofofus conjecisse. Hine etiam praefe- 
renda videtur lectio codd. Helmst. et Vienn. imexe» pto vxenor, 
quod lenitatem quandam verborum contra oratoris mentem indicat. 
Pro vaavíyro in seqq. &xcsé;vo item habet Vienn. 


ivOvigua] Dictum argutum, yov. 2» eUrQ TU» dirae xc 
evoiaguw,  Tllustrat hoc. Hermogenes de Inventione L. III. 8. et 
exempla habet Gellius Noctt. Atticc. VI, 13. 


ivzyrto] lta ut Scaliger conjecerat, habent codd. Helmst. et 
Vienn. pre éx3y:.. EncyeaOos in medio est lau dare, adducere. 
: Xenophon Symp. Vlll, 34. xal uegrwuQse dà Ucyysto, 0v. sovi« 
dysexoitg i» xal Ownfai,. x«i Hio: 
mQosrdo/ac ] I7Qos&o(a sedes primaria in theatro. 


eraut tym] Harpocration «o se» ogfur, TOoVTÉOTI TQ TwY peores. 
AMlayirsc 1i» x meQi naQazQugÜt(uc. Os« y&Q OQíag ixalour tüq "Wu - 
vov; , x«à Opsgos (Il, 1, 50 et saepe) xdb dgiaroguryo ivy Hargdv 
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30. "Exauó5 row, 
Iléhha» ci moeofeias - 
"AO vato noéoBaug à 
py, 0U zc 1AUXLO 
9 meag& riG(y eU0oxip 
igeivero , &ÀÀA& xerit 
qiaoxo yop viveret 
zog Àéy&V QUX GV Eg — 
eivirrousvog ug pub, Sv 
Toig &AÀoig AOyOY i 
Asyur, mgurov Oiafas. 
bnamnay, eg ovy GIGYT. 
vaig Óo5cug Nxouev , Ou 





S0. zi; J1àlev] . Pella, 
natus erat, qui inde Zfeiieio 
zt0À»y yeyovevaua TOv Muxidoror 

südozípa ] Sic in imperb. 
uooxipa € cod, Mead. , quoct. 
ab 4£ incipientibus augmento 
avioovrro, Hagpanp. 4. &UO IU 
Duobus locis augmentum ad 
IlepazQ. 32. wéyoutOw«, Ho | 
num Critici. Germani augme 
JMlud vero item contra cod 
maticorum accedo, qui -€ | 
optimos in eo, ut in aliis p 

ngoxeralafovra ] Possit. 
ad antecedens voi. Sed Aes; 
infinitivo 4] ee Qn 
6,36, «i bres 
vide Ingp., 5 
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"rrahovs, DBowrove, ov Omnfeiovg uovove, 
we, JHisopeiBovc, Meyvgrec, /Iozpovs, Oi- 





'neolebant inde ab regione fluminis Penei ad radi- 
* campos frugiferos ad utramque fluminis ripam 
mare eflunditur. Boeoti versus Occidentem 
t et Cithacronem. lis natura in primis favit, 
"Hbus mare adjacent, versus Orientem sinum 
Occidentem sinum Crissaeum vel Corinthiacum. 
-ntrionalem partem Parnassi, parva quidem 
!tse coloniae deductae sunt, inprimis in Pelo- 
^t fabnlas mittamus, habitabant in meridionali 

| F'yrixor humanitatem et artes secuti sunt; 
"erunt in Asiae minoris littora: quae tellus 
epit, Perrhaebi regionem tenebant in. 
nine Peneo, et posteriore tempore Thes- 
-netes, Acolicae stirpis, habebant an- 

h ostio Penei inter montem Ossam et 

im. Etiam hi accesserunt postea Thes- 
familiae, Ozolae, Epicnemidii, Opun- 

u$ Crissaei, et versus Orientem Pho- 

lm Cnemide nomen habent, Opuntii ab 
1s Septentrionem tendunt, Meridiem 

A: ore confines erant. Oetaei mon- 
| est pars Pindi. Hoc nomine eos 
iuí a ceteris Aenianes dicuntur. 
nabitabant. Versus Septentrionem 
etiam, quos ceteri Achaeos vocant, 
oribus hi ohtiüehaat Phthiotidos 
ptentrionalem Peloponnesi partem, 
Vue, a quibus nomen habet sinus 
tunt versus Meridiem sinu Crissaeo, 
Locrorum familiis, versus Septen- 


bvc] 5, Van Dale Diss. IX. ant. 
folgert aus diesen W'orten , dafs 
P Stimme, abzesondcrt von der des ge- 
itammes, gehabt habes allein abzesehm 
amwahrscheinlich ist, weil sich sonst keine 
.sonderung der Thebaner von denm ubrigem 
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4ugiopoti viv 02 avrois uày xatéAtov TV eig T0 dpa. . 
yig &yaqog&y , &v u) steiO woty , à 1)uiv 08 drcoxivüuveber 
41)010av Ódy. 29. Ó: Órn rovg noOg tÀ xow& gulote- 
povuévovg uj xoaréysw uiv érégov xogav noéafeov,. olg 
ébjv niunuv &v3* sucv AO1vatiov; , ebrovg 02 vàg *toóg 
. Onfleiovg án:yOtiag qeiyuv. «v dg Uv "Enapvamóng 

OTQaTuyÓg, o)Uy vnontubag tO TUv Osvoiov abu, 
eine ówxporónv àv TQ nAqgOu rOy Onfoiwv, óc Ói rà ZG 
iO nvaioy  üxgonóAsog 7tporUÀocim pwerEVEyXEV tig TV 
noograc(iav ro Koóusiog. Tavra ÓÉ uov perabi Aéyoyzog, 
&vaflog nauuéysOü:g ZiuogDévne, «g looo. mavreg o 
cvunoíGÓeug TuwY- xo yàg no0g Toig GÀÀoig xoxoig 





mutandi sunt, Nihil enim frequentius, quam ad subjecta, quae 
sunt nomina collectiva singularis numeri, verbum poni in plurali. 
Vide Matthiae Gr.. Gr. 6$. 304. 


uy " zt&wow ) "Tum demum publica auctoritate ait rem pro- 
nuntiaturos esse Athenienses, si significatione et per interpretes nil 
effecerint. 


29. «v& vic viOnra(u» u«xgonóAtoe zQonUÀcuu uartveyxeio elc «ny 
xobc:uo(uy vic Kadutu;] Vidimus ad c. 21. v& «9c axgonólwwe 
zQozvAcu opus fuisse magnificum, quod aditum habebat im arcem. 
Tropice igitur significat splendorem et potentiam Athena- 
rum. "Teste autem Harpocratione. Zvuog 4» szooorua(auv qwoà 
«tioUns ürsl ToU xQogTáGtee, TOVtÁGT. Ví; Ux l»(u» nQoctádog xalov- 
pérus. Porticum igitur significat , qui in Cadmeam ducebat. 
(Totius veto loci sensus hic est: Epaminondas in publica concione 
affirmabat, splendorem et potentiam Athenarum transferenda esse 
"Thebas. 


&vaBo& nouuíytS:c] Parallelismus fortis ad ingentem hominis 
clamorem exprimeudum. -fvagog» jam est alta voce clamare. 
Id autem vehementer intenditur adjecto z«uuéyc8:cc, ut hyperbolen 
nemo non debeat agnoscere. Fortius etiam est, quam quod Demo- 
sthenes habet zagaxg. p. 405. «iva dà QOcyytaOai u£ywso» anavceor , 
xci gapégrus «v elmiw, O *& [jovloro , ÀepnQQ *4 qur»j; dioxyirup 
eid". 0*4 sowso»f. 
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Bowriata. jv ó^ ovv nap' evro) rowvrol rà Acyópeva. 
d»Jpuonog ovrog Tagovyig xal tóAuyg icri ueoróg. éyÀ 
à ópoAoyG ualexóg dvoi, xol ra Óuvà nóQpuO cv ós- 
Óiévou,  ànayoptÜo uívrot, nw) Ovvrapattuv qug noóg 
dàlAag tTàg s0À6g, tO u5 moÀvmocyuove» ug TOUS 
so£0fug univ, ror &yaD0v vnoAcuflévyoy svo. mto- 
peserau Giummog elg Io2og ; 2yo 08 éyxaAUntouo. oVOsig 
[e t&v UnAuy Évexa TUw QuAinnov xguvei, àÀX ov &v eise 
v j1) fov, 4j paie TL T6v ur] rroogretayuévov.  Ifoag - 
9à roU ngayperog, &Abugicevro ol ovunoéofug , xor 
&»Ópa éncQwtopneyog Éxaarog Tjuc , 0, tu votes ovugé- 
Qu», ToUro Aéystw. Or, Ó' &AÀnOY) Àéyo, xaÀtL Mov ToUG 
evungéajug , xal vi nogrvpiaY aitiv A&ys. , Maptvgua. * 








Bowricte ] Quum Boeoti male andirent ob rusticitatem , goi 
«ilur significat agrestem esse, ab omni urbanitate alienum. Fortasse 
etiam significatur, Demostbenem stare a partibus Boeotorum. 


voiuvrat] Nescio an scribendum sit «o.avreyl. Gregorius Co- 
rinthius de dial, Att. $. LXVI. x«i x0 Aéyew tavteyi ari 100 1o0Ura2 
quod ipsum saepe corruptum in zeveet, ut ibi docuerunt interpretes, 


&nayopróe puírrov] JMivro: hic vim habet affirmandi. Nemini 
placebit Reiskii conjectura éz«yogsvoptev zoérv» age itaque inter- 
dicamus nobis ipsi. Si quid mutandum foret, scribendum 
esset; «nayogeuo ur soíruyv; quocum uáérro, saepe confunditur. 


pi moÀvngoyuosa - uzdb» ] Codex Vienn. omittit us. Sed 
quum negatio notio primaria sit, negativa particula verbo praepo- 
nitur, et in fine enuntiationis negativum pronomen additur ad 
augendam vim negativam. Jloivagazuová» autem, aliena agere, 
agere quae non muneris sunt. 


iyxedimrouen ] FEyxolimsied s faciem ob tegere: quod variis 
de caussis fiebat. Qui in moerore et luctn erant, obtegebant faciem; 
Hinc tropica significatio moerore affici, dolere: quae hoc 
loco obtinet. Idem faciebant, quos alicujus facti pudebat. Hino 
tropica significatio pudore affici: quae obtinet c. 30. «& ye dz 
sezayélaosc navrdles, i» ole oi ovungéagus ivexcduvayto, ubi Scho- 
liastes explicat: 44 zQosuma ixneÀvyer vx «icxuruo ver (no dnuo- 


e6évovo elgrpivers, 
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30.. "Enaói voivv?, 0 Owvoios, cvviléyncav uiv dig 
Ilia» oi motG[kios, meg 0B 6 Güuannog, xci roUg 
' dO vaio ngéafitig Ó xüov5 éxÀe, nobrov niv napia- 
pev ,. 00 xo ixiev, Ggnep Ev Tij nporéQo "osa fete , 
9 neo& vugwW &UOoxipue , xal xóGuOg &YaL Tijg TtOÀtOg 
ágauveto , GÀAAà xer& viv 4duuocÓévovg Gvoucyvuvriay, 
q&oxov yàg vewtarog sva, n&VtoV, Th Tübry TOU Aou 
«og Àéyey. oUx &v éqij nagadumev, ovÓ émurgéyav vu, 
aivwtópevog tic ipà, ngoxarala(fóvro, rà 4IuMnnov wo, 
Toig &AAoig Aóyov quj xeramy.  &obupevog OB voU 
Aéyuy, ngUrov Oiaffohjy Twa xarà TOV Ggvuno£iopewy 
imaunoy, Og oUy &ncyrég vnig TOY cry, otÓó Ono 
«aig Óóboug jxouev , Onijts vag Unweeciag vàg Vrnoyu£- 








30. si; J1QÀe»] Pella, oppidum Macedoniae ,. ubi Philippus 
natus erat, qui inde ZidAeiog dicebatur. «3» Ille» ecumeQ usxQó— 
3z0lw ytyovéyus vüv Maxtdovor, vuv dulíanxov xal distávdQov zurQóa. 


südoxíge«] Sic in imperfecto recte scripsit Reiskius pro vulgato 
evOoxiuet e cod... Mead. , quocum consentit Vienn. Et verbis quidein 
ab c) iocipientibus augmentum dare non solct Aeschines. T' i m. 12. 
&UlufoUrro. IHagang. 47. svordovy. 30. evdotuas. Ctes. 47. wropaico. 
Duobus locis augmentum additum est. Tim. 41, fin. sgvzoggoir. 
Jl«guxQ. 32. qUzoutÓ«. Hodie in divetsa abeunt diversarum natio- 
num Critici, Germani augmentunf fere ejiciunt, etiam contra codd. 
Xilud vero item contra codd. inserunt Angli. Equidem iis Gram- 
maticorum accedo, qui utrumque Atticis usitatum esse affirmant, et 
optimos in ec, ut in aliis plurimis, Mss. sequendos esse arbitror. 


apoxeralofovca ] Possit ctiam zxpox«talofovr scribi, relatum 
ad antecedens vw. Sed Aeschines participium junxit cum sequente 
infinitivo 47 x«raAet». Qnod saepe Bt. Xenophon Memorr. II, 
6, 26. e i» «oi xgavíoroi ovrO«uívovs ini zovc xeloovo iéva«; ubi 
vide intpp. , inprimis Ernestium. 


ügiiuuvog 9 ro) Myuw ] 4, quod jam est in Wolfiana editione, 
auctoritate cod, Helmst, dedi pro 74g. 


gxopev ] Revocavi hanc omnium librorum lectionem praeter 
Harl., ex quo Reiskius recepit xo». Sed indicativus acerbior est 
in Demosthenem, quippe quo significatur, eum audacter hanc calum 
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weg eic Dinnov cirà , toorgv uiv viv iv và wygionere 
vos (Doxocarovo Gvrmyopiev, Ure &pevys mapovonuon , 
iEeiven yodyas dhàizno, no£afftc m'póc "A iaiovs Unio 
eto népmtey * Selregov ó?, Vrev£yvo TÓ Vriuope: ; 
o ytyoaque ci)tóg 9v, eutcecÓcu tà xlvi, xol rif 
stcod (DiAtmmov notofeio. Toírov Ó£, tO tegi vo) flovAsó- 
cacU'c. tóv Órjuov rio sorge iv vaxtoic TiHépotg. xol 
evpocéOnxé t& rotoUroy. ivÓsuxuo TQ AÓye, Órw mourog 
&ruorouicet rovg TV eios. éxxAelovrag , oU zoig Aoyotg, 
&AA& roig xpóvowg. &nstÜ" Éregov Ermyero yigupa , Tó xci 
stepi Ovpuiec BovitvaecD e, rv Ürjuov. xol ueri toUr 
$j0n , tO stel Tüg "tQotÓQiug tg tig TX duovvGic Toig 
stoéaflsau xoig OiAixOV wrnguuo, . xol ngogíO)xe Tr0V 
imiuéluav Ty cvroÜU, xoi nmoogxspaAcituv Oécw, xc 
qvAuxag rag, xol Gyovnviog Out toU; qxXovotrroc, xol 
BovAouétvovg sig r9v ovro) giAotiuiev vfpicot. xol v& 
ye àr] xaroyéla0to, ntavytiAGg, ig" oig ol avunpéoflag ive- 
xcAUweyro , eg ékévuse Tovg noéofts ro)g duAInaOV, we 
épicUwGgaT abroig, 0r amyecav, óguxà Cevyn, xol ovp 





niam ut rem certam in covumofofus conjecisse. Hine etiam praefe- 
renda videtur lectio codd. Helmst. et Vienn. izemev» pto vzecov, 
quod lenitatem quandam verborum contra oratoris mentem indicat. 
Pro vaavéyro in seqq. àxa»é5vo item habet Vienn. 


irOvuyue] Dictum. argutum, yov i» «vrQ v4» Óvfaju» xol 
evovaci». lllustrat hoc Hermogenes de Inventione L. III. 8. et 
exempla habet Gellius Noctt. Atticc. VI, 13. 


inzyrro] Tta ut Scaliger conjecerat, habent codd. Helmst. et 

Vienn. pro £xmzys.. .EnxoyeaQ os in. medio est laudare, adducere. 
' Xenophon Symp. VIII, 54. xai uagsz/0Que dà éinxyrro, Ovi sovin 

dyyexoieg ti» xal Oni. xai IHÀóo:. 

moosdoíac ] IJgosóoía sedes primaria in theatro. 

opi Leiyy] Harpocration va «9» og£ov, ovvéari r& vu» )psosov. 
AMiaylezc i» *Q xeQb magasQuggk(ec. Otv« y&Q oQíac ixalov» téG "uso- - 
vovc, xa&à Opnxgoc (Il, 1, 50 et saepe) xdb 4douavogarys d Bargá» 
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storie &p. Vemov, ob xaraüUg eig tÓ axóroc, Olgmteo trsgok 
TUg, GÀÀO qavtoug ÉntÓtuXVULLEVOS TV TOV fiQGyJuttoV 
Üoonexy. iva 0) 5n xai aGqpoóge ÓusgÜoUro, ovx 
eio, 0g X«Àog el vuv y&Q tv Ovtov iGri xàÀMGTOV, 
oe)0' ug ÓsyOg OUT O7tOyyiXg TOV 6TtGLVOV VzOÀGUU- 
fizvov roUrov dvow 000" cog uyuuowxóg GcogigroU rà 
voLcUra, voyuluv égyoAofloüvtog iyxupus eivat. Vra 08 uà) 
pxgoAoyo , touxüro rv, & Ekeye ztxo0vtav ràv mo£afswy, 
€; értog siti, 8E eaang Tig EÀAaÓog. iq olg yéAwttg 
oUy oL tvyoVreg iyévoyro, 31. émeón óé mor émovcaro, 
xol guorti) eyéyeto , sjvayxatouny àyo Aéysw neta TOKXÜ QV 
GL OEUGLEV , xai xoÀoaXeLa (iO yos vnegfoAiv, xo pix 
stpotiztov iE av&yxug, rtgóg tnv mpotugnusva» xerà TOV 
ovunoécfsov vx avro) ÓOiafoAqw — Aíyov, Or& néuwevoy 
$us; Onveio, soéaBus, ovx anokloyggopévoug & Moa 
xsÓóovig rmeQi mudo» aUrov, GÀÀ otxoOsv ix ToU (ov 
deOoxu.cau£vovg astovg tijg tókewg evyow, ; peto 0 Vno 
zv Opxwuv mposoy, ip oUg jxopsv azxoAqwouevot, xo) 
$upi vOv GÀÀLov, & ngogeralore Vuelo, Owbyew Ó ydo 
fttQutTüc, xoa &y roig AOyotg Órwóg duuocÓ-évnc, oUótvOc 





gow (v. 292.) óyios. "Thomas M. audacter ogexó» CeUyoc oUy 9p4o- 
exo». CF. Hemsterhus. ad Polluc. VILI, 183. Philippi legati videntur 
vehiculo vecti, cui junctí erant muli: qui erat nobilium mos. De- 
mosthenes famuli instar adequitabat currul. 


ipyolafoUrro;] Vide ad 'Tim, 71. et adde Hemsterhus. ad 
Poll. VII, 182. 


31. &xeidwolay ] Vide ad T im. 20. 


néuweua» ] Tta, ut Scaligerus. emendabat vulgatum zy, 
videtur esse in Vienn. Certe in accurata collatione, quae facta est 
ad editionem Reiskianam, nulla notatur varietas. 


xaà dv vos Àoyow ] Tta scripsi auctoritate cod. Harl. et Helmst. , 
quibus accedit Vienn. Vulgo i» deest. Marklandus xq» per crasin 
voluit, quod perperam Reiskius acoentu notavit xgv. Ero Miss. 
S:cutus sum. 
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«oy &yayxalov ljynoO: xol 5: xol mpl tuc eig IlóAag 
ergatéiag cixoy, xól magi vuv leQuv, xol ssol deAqé»r, 
xoi steQb t» ugixrvóvov, xoi ueActo niv Güanzoy 
sjliovv, nu» ue  ÜnAew, GAÀG uctà «njpov xol xoícecg 
edxei xcÜtatTavos. tL 0^ Uoc pu) ÓvyoTÓv eir (roUro 0^ qv 
$10007Aov* TÓ yàg OfparÓnsÓoY magi xol cvv5OQoiro) 
elo» , Urs zóv u£AMoyra nio "EAvixóv legxv fovAso- 
&0Ü'a&, stoÀÀTY stpogrxet stpóvoixy iriio eUosfsiag &xyeu, 
xol roig ssl tiv rterQUm iyyeupoUat ÓlÓGOxewW , rtoogéyety : 
TÓv voUy. Gua 02 iE Goyno OwubnAOo» T5» xricw toU 
lsgoV , xoi 5v noutzy dvvoOoy yevouévip rav "Auguxrvó- 
€oY, xai voUg Opxovg eUrOw &véyvow, iv oig £vogxov viv 
soig &oyatoig, uyóspiay noAw vuv uguxrvoviówy &và- 
OtCtOY 7tOUjOtWV , pjÓ  VO&roY vYauotuxcoy epbSuv, wr. 
£v zoÀé£uo, pur dv epnyp, iav Ot ttg tovto nega, 





xal mtQl rU» lego» xol zniQi Zàqo»] De sanctitate templi, quod 
erat Delphis, et de jure urbis ipsius. T«xe item est, quae rem 
Delphicam attingunt. Non vi et armis, sed justitia et 
aequitate ista res religiose erat disceptanda. 


ve9ij» xel ov5jÓoosro ] Quasi per fv Jià Óvois dictum: mags» 
6vriOgovpévror, pleno numero aderat. 


vr xt(Gw ToU (oU xal wy» mQemryv cUrvodor ywoufvyv vuv Au- 
quicoro»] Haec mythicorum temporum sunt.  Antiquissimum 
Delphicum templum erat villa oleagina, quae per temporum prospe- 
ritatem ascendcbat in complura aedificia. Quod templum quum 
evtouavec flammis abreptum esset, Amphictyones novum templum 
trecentis talentis elocarunt exaedificandum, teste Herodoto II, 180. 
De variis et diversis hujus templi restaurationibus, quae vix in 
unum componi poterunt, vide Dionysium Petavium ad Themist. 
p. 321. "Templi igitur aedificatio et primus Amphictyonum con- 
ventus largam praebebant loquelae materiam. Nonnulli Delphicum 
et templum et oraculum antiquius existimant Cecrope et Cadmo. 


vóirev vauatiníes] Bekkeri Anecdd. p. 283. và óaó vegovoc 
xei T5yüc emogQoéorvra, «Jd evy vtrov. Addere possis ovd^ à» goía- 
ci» Orse. 
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OrpoteUOruy Emi TOULOV, xal rdg mtOÀtg CYcOTQOEU. xal 
iáv rig 3) dvÀg rà roU Octob, jj cvvaÓ rt, Tj Bovistog 
TL Xctà TOW £v TO Lego, TtuoQrGewv xoi nmoÓL xci yetoi, 
xai quvij, xcl nào Óvvauu. xci mpogi» TO 0gxw ógd 
éoyvod. 32. Tovro» 08 &voyvocÓérvtow , &ntq qon , 
Or, ipol Ooxsi Oixouov sivo, ur) ttegtopgy xoateaxopuu£veg 
zGg iy Boweroig sztóAag, 0t, Ó7) z)0ov pguxrvoviósg xol 

évopxot xocrnoudygoeuav Ó 6£Ovng Ówü:xa, r& peréyovro 








l1 , » , » , [4 a , , 
v&c StoÀnc 4vagvyou»] 1. 6. «vaoturove stoujotu» aüq xOÀts t0U- 
tov voU lÓyovc, 0 a» magaBalrg «ov Opxo*. 


.  cvuá v& soU O:oU) Fanum dei, et quae deo dicata et conse- 
crata sunt, depeculari. - . 


ev»u5 v.] Recte sic Reiskius ex libris scriptis fere omnibus, 
quibus accedit Vienn. Vulgo ov»íón vel ovsu0y. Cf. Matthiae Gr. 
Gr. p. 315... 


vus Qsotw xci ztodt xal yugl xoà gevy; xal nào dvróus ] Antiqua 
Jocutio, exprimens, omni quo fieri possit modo. Ctes. 34. 
Bonóson» s) €: xol aj yj (sg xoà yegi xai mod) xdi zac05 duvapuct. 
^ Griaeci , quum quempiam omnibus ingenii corporisque viribus 
aliquid aggredi significare volebant, ita loquebantwr. —  Vocabulis 
ecl n&oy dvróáus. indicatur, quid illa locutione, quae proverbii vim 
habet, intelligendum sit. " Petrus Victorius Varr. Lectt. XIV, 19. 


32. l6»yn dedtx«] Aeschines, Pausanias X, 8. , Harpocration s. v. , 
qui principes et soli locupletes hujus rei testes habendi sunt, consen- 
tiunt in eo, déózxa F9»y legatos ad consilium Amphictyonum misisse. 
Sed hic excidit unius populi nomen, sive librariorum, sive ipsius 
Aeschinis culpa. Pausanias l. c. decem nominat, Harpocration s. v, 
habet duodecim. Fr. W. Tittmann in libro: über den Bund 
der Amphictyonen p. S39. vere suspicari videtur, nomen 
4folazev excidisse, da sie nicht nur in allen andern Verzeichnissen 
genannt werden, sondern da auch noch ausdrücklich von Pausa- 
nias angedeutet wird, dafs die Doloper erst mit Erlóschumg ihres 
Stammes aufgchórt haben, zu den Amphictyonen zu gehüren. Die- 
ses war aber zu den Zeiten des Aeschines noch nicht geschehen, 
indem sie nicht nur gerade in denselben Zeiten, im heiligen Kriege 
£egen die Phocier, sondern auch spáüter bey Polybios XXXVII, 5. 
XXXIX, 26. XLI, 22. unter den Vólkern nahmentlich erwihot 
werden , die von Quinctius Flamininus für frey erklürt. wurden. 


L 
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toU (epoU , Ocrralovc, Boworoig , 0V Ownfatiove nóvove, 
dopiéog, "Iovac, IHipauovo, Mayrgtog, 4oxooi;, Oi- 





Oevvalov;] Incolebant inde ab regione fluminis Penei ad radi- 
eem montis Othryis campos frugiferos ad utramque fluminis ripam 
eo usque, quo in mare effunditur. Boeoti versus Occidentem 
Heliconem attingunt et Cithacronem. lis natura in primis favit, 
quod a duabus partibus mare adjacent, versus Orientem sinum 
Euboicum, versus Occidentem sinum Crissaeum vel Corinthiacum. 
Dores sunt ad septentrionalem partem Parnassi , parva «quidem 
yegio, sed ex qua multae coloniae deductae sunt, inprimis in Pelo- 
ponnesum. Jones, ut fabulas mittamus, habitabant in meridional 
parte Helladis, et primi P'gaixe» humauitatem et artes secuti sunt; 
multasque colonias deduxerunt in Asiae minoris littora: quae tellus 
inde Joniae nomen: accepit. Perrhaebi regionem tenebaat in. 
septentrionali perte a flumine Peneo, et posteriore tempore Thes- 
salis adjungebantur. Magnetes, Aeolicae stirpis, habebant an- 
gustam plagam ad mare ab ostio Penei inter montem Ossam et 
Pelionem, et inter "Thessaliam. Etiam hi accesserunt postea Thes. 
salis: Locrorum tres sunt familiae, Ozolae, Epicnemidii, Opun- 
tii. Ozolae attingunt littus sinus Críssaei, et versus Orientem Pho- 
cidem. Epicnemidii a monte Cnemide nomen habent, Opuntii ab 
urbe Opunte.  Epicnemidii versus Septentrionem tendunt, Meridiem 
versus Opuntii. Posteriore témpore conÉines erant. Oetaei mon- 
tem Oetam circumbabitabant, qui est pars Pindi. Heo nomine eos 
intelligi recte censet Tittmann, qui a ceteris ÁAenianes dicuntur. 
Aenianes enim ad eum montem habitabant. Versus Septentrionem 
his adjacent Phthiotae, quibus etiam, quos ceteri Achaeos vocant, 
continentur. Nam primis temporibus hi obtinebant Phthiotidos 
partem; postea migrarunt in septentrionalem Peloponnesi partem. 
Pthiotis succedunt Meluwic aut Mu, a quibus nomen habet sinus 
Maliacus. Phocenses inclusi sunt versus Meridiem sinu Crissaeo, 
versus Occidentem et Orientem Locrorum familiis, versns Septen- 
trionem Doride. 


BoiwroUe; ov Osnfalov; uóvovce] 4, Van Dale Diss. IX. ant. 
et marm. ill. ins. p. /26. folgert aus-diesen Worten , dafs 
damahls Theben eine eigene Stimme, abgesondert von der des ge- 
sammten Bóotischen Volksstammes, gehabt habe; allein abgesehau 
davon, daís dieís an sich unwahrscheinlich ist, weil sich sonst keine 
Spur eincr solchen Absonderung der Thebaner won den übrigen 
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zaiovg , DO1srac, MaAsi;, Goxtig, xaà rovtem £Qabu 
&xacrow &£Üvog (Gównpov yevóuryov , tÓ néyurO» T€ 
dayicte, TOY qxovta ix fegíov xai Kurmíov, ico» 
óvr&usvov AMaxtdouuoviow. Óvo yaQ «njqovc £xegrov qépre 
£Üvoc. nay ix tor ' Imvwv sov Epetoiéa, xai Howe, toic 
"Aüswaios;, xal rovc GAÀovg xctà tavtü. Ty» piv ovv 
éoy]* Tl Otpcrtog taUrQc, ÓGLaY xci Óuoic» ase- 
qup» cdvok  ovilsyfyro» O2 rà» "dugixrvóvem eig 
z0 ísgÓ», xal tTUyOVTeY OwrQotag, xal QnÜ9qgov, TOUS 





Bóotiern, oder von einem besondern Stimmrecht eines einzelnen 
Staates in jenen Zeiten findet , so zeigen auch die Worte des 
Aeschines selbst, dafs er nur einem Mifsverstande bat widersprechen 
wollen, als ob unter allen Bóootischen Stádten blofs Theben eine 
Stimme habe. Dazu gab ihm theils die Anmaísung der Thebaner, 
theils das Interesse der übrigen Bóotischen Stádte, für welche er 
sprach, die Veranlassung; denn das eben ist die Absicht jener Stelle, 
daís die Bóotischen Stadte unversehrt bleiben sollen, weil sie zu 
den Amphictyonen gehóren. " "Tittmann 1. 1. p. 38, s. 

vo ué£yutor 19 Qlay(ere ) Quum hanc Scaligeri conjecturam cod. 
Helmst. confirmet pro vulgato x& Jl«rro»w,, eam recepi. 

vó» qxerra ix /eplov xai Kvurlov] St. Croix (des anciens 
gouvernemens fédér. p. 304. — 305.) opinatur, quum nullum oppi- 
dum Ze» inveniatur, praeter Eliensium, legendum esse ?x Kv— 
Tiylov «oU. Zegixov? quam conjecturam eo confirmari ait Tittmana 
J. l. p. 57. n. 31., quod Kvrírio» xo. Zopixor legatur etiam apud 
Thucyd. IJI, 95. 101. Mihi corruptela parum probabilis videtur, 
et mallem delere Zeoéov xai ut glossam. — 7wofov vel /fepizoU ad— 
scriptum erat marpini, ut intelligeretur, cujusnam ióvovc esset 
hoc oppidulum. Hinc migravit in textum 4fegfov xai. 

Uo yug qpovc fxegroy gos. Fóvoc] Quod Marklandus propo- 
' mit, efque sc. Iduta, idem conjecit Valckenaer Orat. de Philippo 
p. 67. not. Saepe tamen optimi scriptores ex oratione indirecta 
transeunt in directam, et vice versas. Ergo contra Mss. nil mutare 
ausim. 

vvyorrer Guryolec] Quum. Wolfius per conjecturam Joy;oo/ac 
9cripsisset, Reiskius, ea expul:a, oevzoícy de salvo quodam con- 
düctu, sew libera potestate veniendi et abeundi explicavit. Quod 
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eiriovg ric i5 doy xaraAmwsog toU LepoU, Gixnc rbiovy 
tuyeiV, M) tàg "arQióag abtorv, GÀL ocvroUQ TOUG xet- 
Qovoyncavrag, xai BovAtbgavrag, vrüg ÓB mOÀeg, maQt- 
goUGcg tig xgiow ToUVg GOwgavrag, aUnuiovg elvat. 66 
óà incEcAÓO Qv Óvvaum , BsBauon etis rà OnBaiov donata, 
suo àv này BonÓtig, oUx àmokjyg xágur o9 yàg y» 
Óvvauo cUro)g TuÀixaUte tUsQyetrjoas, vjAUxO dO uvaioc 
stpórsQov, ov o) uéuviyras olg O^ ByxaraAsipeg, dÓunj- 
06, xononÓ  àyOooig usiboow, &AX o3 qiAoig. Tyco 08 ur) 
Óvaroifu €oUg exci Aoyovg nO vrac vir moóg óuxg &xpr- 
9c OuEov, iv xepalaio mspi navroY stov stavooUoa. 
3) uiv voy xoi OAnnoc 70a» tO &gycv xvgiov yo) 0d 
zig 5Q0g Ung sÜVOlGg, x«i tv ÀOyov. fmtap iuoU uy 








merito improbat Weiske de hyperbole cet. P. II. p. 37. Oratio 
enim est hyperbolica. Aeschines rem ita proponit, quasi Amphictyo- 
nes per Phocenses in magnum discrimen fuerint adducti; ut eo 
justiorem esse ostenderet Phocensium sacrilegorum poenam. 


voc xegovoyncarrac]  Xegovoys» rarissime hac apud Atticos 
significatione dicitur. Hi enim de operariis adhibere solent. Sed 
prava audacia sequiores ad eos traduxisse monet Lobeckius ad Phryn, | 
p. 120., qui per se aliquid agunt, non aliena opera utentes? ut 
Philo dixit xegovQyei» va «dixo. Noster tamen satis locuple$ est 
testis, ut veniam huic usui impetret. 


xao e» ji BonOs, oUx Gxolypn xeQwe ] I. e XaQ TOUTMP 
piv , oic fonGts. Vide ad Tim. 62. 


oU; Àà' iyxaralelipec, adixjTus , zo"on 9^ iyOgoic] Reiskius ex 
Reg. 2. et Helmst. recepit: oUc iyxavoletyac adixjoesc, xoron ixogois. 
Sed quum aorictus primus verbi Ae(ze vix usitatus sit Atticis, vul- 
gatam, a plerisque. Mss., etiam Vienn., confirmatam revocavi. - 
Concinnius, ut arbitratur Lobeck ad Phryn. p.715., scriberetur; 
ej; d' iyxaruldyuc, adixnoas yonag iyOQois: quod non rejicerem, 
si Mss. id offerrent. Sed ne nostram quidem lectionem minus con- 
cinnam esse existimo ; immo adenjons est notio primaria, scite 
oratione recta posita, Xeon À' iyOgos est id, quod sequitur ix 
vo) adu. 
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ov» lppgÓn rà Oct xai rà ovugégorra oir &xéfl; 03 
oby ec "ptis qyÜyousÜ«a, 413 eg GuUinazos t0obz. m0- 
Trgov ovv Ó ui nod vpijd eic igráaacD cu ayadOOor, 
óixatog forty ebOobriv, 5j $ o unóiv, ev rv Óvraróg, iAAs- 
str ; iy Ód to nagóvri vvii. noAÀà Ówk 10v xaigÓY zapo- 
Asizwe. 33. Eins 0B, óc dwevÓolóyovr, qaoxew ÓLiywv 
fipeQó TG Oros £050 aL ta7TttGG, XO robs Esfloéac 
&c épofovy, nodyum ec dÀstidag tivag vuag. 0 02 nocet, 
xaropad ere e dónvaion iud y&p n«ok (Oye piv 
é&v, 9lecc, noóc Ó vua 2xov, à&myyyclAor, orc Tdg 
.Oxjfta; Bouziov 9íxatov zyosusy sivos, xoà ury vi» Bow- 
Jic» Ownfog. roUro ox cmayytitAot, &À& VrooyéaDot gua 
quoiv. &syov 0b ngüg Vn&c, Ut. KAroyáong ó XaLu- 








idó50*4] Sic scrípsi ex Helmst, pro vulgato ijóéós. Vide 
supra c. 9. 

&» s» dvravoc] Vide s supra c. 22. 

93. oljye» zu:Qev] Genitivus tempork , intra qnod aliquid fieri 
oporteat. Harl. ex interpretatione addit à/. Vide Matthiae Gr. 
Gr. 5. 378, 3. Interdum additur ?rro;. . 


dl; dnxÜÓ«, vac] Tantum abest, ut ego cum Marklando xe»ez 
malim, ut vwac per ironiam multo fortius eandem notionem expti- 
mere arbitrer: in spes magnas. Haec enim frequens est sigaifi- 
eatio pronominis «i substaptivis additi, 

o6 db aow5] Scaliger conjecit 9. 9^ àxofovy, quid fecerim, 
eognoscite. Sic sane loqui potuisset. Sed vulgata quoque mini- 
me inepta. à d? aou sc. /nuoo0éry;. Quid agat Demosthenes, 
quemadmodum galumnietur, cognoscite. — Cognoscunt 
enim ex eo, quod e it ipse ( Aeschines ). 


6v. tdg Ow»fac Bowslas Tyovgr» sci, xol gc WUr Bola 
'O7gac] '"Hrovpz» dedi ex Helmst. pro vulgato zyo/(us». lndicativus 
eettam exprimit persuasionem. — Genuina in ceteris structura foret 
61 *&; Orffac Bowrríae — -— xoci uz Bowríar Owor: quam viri 
quidam docti adoptarunt; nec nego duplicem accusativum esse durum? 
at contra Mss. nil mutare ausim. Sic locum intellizo: Thebanos 
se Bocotos esse credere oportere, non Boeotos se 
Thebanos, Enuntistio est argute magis quam subtiliter expressa, 
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ds DevuebDuv vuv xci GuAROv qai vv, Holgrye : 
ópóvotaxv , xoi tÓ "tgogrezayuévoy Tui» ztocrtty dyoDóy. 


9, vv &y ÓvvoueD'a, £V TO iyngiapuer,* to); yàp pixpo- 
stoA/rag, UcnteQ eUrove, qois» và tüv uatóvwv énóponzo. 
vato ob ÓyncagdOai ue qnolv, àÀX ingyycAOcs, ti» 
JEV8ouxv nagaówoty, iyQ 08 ntAngev Óciv Trv now 
vy vaio vv 0Àov uéMovaay FovAcisaD on, pax0svóg Aóyov 
EíManixos &vixoov eot. diéflaAMe 2 xáxsivov ipov- 
pevog vóv Aóyov, cg cvayyéAAew TGÀnO (ovAóptvog, 
wm éunoU xai QOuUoxoarove xwAvOtim. yo Ó' nóÓtog à» 
buag ipoiunv, s Tig twnore dOvaluv npoisDHoa, ix- 
neng elg, ip olg neno£aflsuxe , xexovtos ngog tÓv üruov 
&AGyyé£AÀAs , xal tcUra taU 0V, xal GtuuacÓ tg Vnó TOv 
evuzoécfeov, rovrovg &ypapey ànawécot, xol xoAécat 
ini Ócixvov. /uuocOévgg toivvy j|xo» stó tüg Vorépog. 
zotGfsiag, iv 7 quoi rà rdv "EAvov mo&yuera ávo- 
TQanivot, 0Ux £y TQ Vyrpiouor. uovoy nAGg émpes, &AX 








pixgozolérag] Vocabulum rarüm; agnoscitur tamen a Polluce. 
1x, 25. 

Zhiifalls dà xuxtivoy Qieigovusrog vov Aóyoy ] Verbum Guuigovuevog 
non intellectum est ab interpretibus. Scaliger conjicit óiaovowr.. 
Taylor jufalls à xaxéwo, Guugovusvog vov Aóyov: Dum locos 
orationis dividit (in opere dividundo) et illud quo-. 
que exagitavit, nempc cet. Reiske: ,Significabit dictio 
é«uipoDjesoc i0» Aoyov» copiose, multis verbis et. argue, 
mentis. Sin autem Oiuigouzroc legatur, quae mea fuit aliquando, 
suspicio, significat magna cum vocis et laterum conten- 
tionc. ^ Non attenderunt viri docti ad ca, quae sequuntur, et quae , 
satis indicant, quid sit ducigovuevoc ; eg anayyéllur 121103) Doviópe- 
vo;, Ux noU x«i QuloxQqétovg éxoluOv. Quae enim antccee 
dunt, soli Aeschini crimini vertebantur; hanc autem, quam nuno 
affert, culpam dividebat inter Aeschinem et Philocratem, non. 
uni tribuit Aeschini, sed etiam Philocrati. Verte igitur locum: 
Hunc etiam locum per calumniam effudit, culpam 
duobus tribuens, quod, quum vera enuntiare vellct, 
a me et Philocrate sit impeditus. 


ps 
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ó gebyo iyOévàs Óà vov; ovxoqávras, od óvratüg 7i» ànude- 
Beg énvaroAnv yodwo. 0v ovx ÓxvoUoL zweg &xogoiysad as 
pera KoMotoorov 1óv "Agióvoiov, TOY GÀÀoY padre: 
eUtely óvvaaD au oU0* evróg 0 (Düuunmmog, mgóg 0v àvrev- 
sei» nuoc évns nio vua 0Ux jjoviijon ojó. 0 Bviav- 
TtOG Ih5w, Gy ownog Ó nepi tÓÜ yocqen néyo qooveam , 
cAX , de &oux6 , TÓ foy px époU moogsÓtiro. xo AMyeig 
piv, Or. duAGwtwo usÜ' Tnuéoov noÀÀexig uóvog novo 
OtcAeyÓpay , citu ÓB cignAsiv ue vóxroQ xara TÓV sto- 


—À 








KolMovgoros zóv Liqidvoiov ] $,Callistratus, Callicratis filius, 
Aphidnaeus (44gídva G3uog Zivruc, vis zftorvtídog QvAzc) caussa 
super Oropo peroranda tale Demostheni eloquentiae, quale Herodo- 
tus historia sua recitanda '"Thycydidi historige, studium injecit, ut 
ex Demetrio Magnesio refert Pseudo- Plutarch. p. 844. B, ex 
Hermippo Gellius III, 13. Magna apud populum auctoritate valuit. — 
Floquentia sie excelluit, ut nemo sui temporis ei par poneretur. — 
Exercitui praefuit una cum Timotheo et Chabria Ol. C, 4. Archon 
fuit Ol. CVI , 2. Capitis damnatus in exilium abiit. Ex quo quum 
invito populo rediisset, ad supplicium raptus est. Lyc. adv. Leocr. 
p. 214. Reliqua de hoc oratore dederunt H. Valesius ad Ammian. 
Marcell. XXX, 4, et P. Wesselingius ad Diodor. Sic. XV. p. 32. * 
D. Ruhnkeni ius in historia critica oratorum — Graecorum - 
P. LVIII. sqq. 


o Bulavcog IHjo0«v] De eo Demosthenes de cor. p. 272. ó«e 
JloOeva dunoc bxguye vov Bulárswor , xaà xaoá TOY GUTtOU OUp- 
Mxo» uxaytwy OGv»émtuwe mofofess , ec i» aloyV»y nowjce» Tuv z02w 
zai Ótov uduxobaav , iyo piv T Ilo&wni 9Qucvvopévo xal 20À€ 
éfovts x«0" Upüv, oUx dta, ovO. bnsys Qoa , &Àk c&vactág urtéizO»? 
quem locum posteriores saepe adhibuisse docet W'esselingius ad 
Diodor. Sic. XVI, 85. 


epi vÓ yQupus ufyu ggove» ] Ediderunt ex Wolfii conjectura 
ini 2 yQáqew, quae sane usjtatissima est constructio. Sed centra 
omnes libros alterum mutare nolo. Praepositionis euim zig? c. acc. - 
usus tam late patet, nt absolute dici possit zreQi 40 ygígt» : quod 
ad scribendum attinet: quod mitius est de Pythone judicium, 
quam si dixeris 2xi và yoagew ucya qoovóv. Ceterum quod Scaliger, 
usus for;itan codice, adscripsit ye«qew Aoyovc, id legitur in Helmst, 
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vauó0Y oltre wvxtepurio émwroAS; tTÓ noGyue diro. 
35. 0r. O^ ovOv GAuÓig Adyug, fjxovoi piv [AQ TvQ1009'- 
fig, ue0^ ov avycoízowv, "dyhroxgéuy ó TevéOs0g, xo 
JatooxAüg ó Hocupemrog, us? wv ibo Gnoyra TOV yoó- 
VOY Tüg VUXTGg GVWETLCVOJI9, OL OUVLOGOUY E&0l uzOspioy 
simore dV aUrGv vuxra &noytvouévo , uyóà uépog vuxtóg. 
&yoypev 0À xol foUg Oixétag, xal roUvrove negaóidUy cg 
f&cavor , xal vóv uiv Aóyov, & avyywgias 0 xar1yogog, 
xeataÀvot stagécra, dà 30g Ó Ónuóci0g, xoi fjecavus 
gvavtíov Üpém , Gy xsÀeUrte, — ivÓEycros 08 T0 AoutÓv uégog 








»vxzeQiurijc iniovoluc ] Nempe quod per noctis silentium Incubrae- 
tum est, id solet grave esse atque subtile. Isthaec autem epistola 
nihil continet, quod non possit esse currente calamo scriptum. 


35. evw«oísov» ] Nescio cur Scaliger adscripsetit cvreostoUga. 
Apud nostrum ubique activum legitur. Snpra c. 6. à» 0? $7 zQeofeíq 
€vcoitate spi» laoxoídugev. c, 27. ovdsiq avtQ OvOOctti»-1 04e», C tes. 13. 
evecrsev xe) avrÓverv xal gvonévóev. Sic etiam scriptores alii. 


éyeput» — -— x«l sovrovu; xaQadidepe» ) Conjonctivum, vel 
potius imperativum recepi pro indicativo ex Regz. 1. 3. Harl. et- 
Melmst., qui quidem pro ayege» corrupte habet ye ui», sed diserte 
scriptum xegadidepes. — Tousovc, quod vulgo deest, quod vero etiam 
Scaliger adscripsit, accessit ex Helmst. 


eb evyyegsou o xoTjyogoc) Si scilicet accusator concedet , rem 
pet tormenta ex sérvis perquiri, ét iis, quae torti affirmant, 
fidem tribui. 


6 équócioc ] Sic scripsi pro vulgato 0 àjjuoc ex Mead. et Helmst. , 
quum etiam Thomas M. sic in libro, quo usus est, invenerit s. v. 
dzpkOxowos. 4hnpóxovvoc. xe) Bacaviaris , 6 etgefüo» xed fecariCur. 
ecesrec zal érpóntos, e; neo oyivw nagéoros && o óquóc«os xcà 
Becoaras ivarvtíoy buav. Verum quidem est, d»aóouo etiam gene- 
ralius omnes servos publicos complecti: vide ad Tim. 23. Zsuov 
explicat Ammonius «ó» d»udigoUrto voUc xovad(xovc, Ónuéxowov Óà 
vor facav(orra. Scholiastes ad Dion. Chrysost. p. 343. zx«Q olg 
eópog dori và» Ónmogioy uxlénove aigslOciv ele mole. 


*-ivdéyeraa dà 30 lovsóv uéooc «3c téQue sovva nQG£e.]. Ad mitti t, 
eoncedit reliqua diei pars, hoc facere. 
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T/jo "4200s reU foaSos, sos £vóex& vào dpqogéag y 
OwutuezQnaevt d "inp agivopat, XUY (quUOW X0XOL- 
TÓV j46 TOVTGVL SUUOAOTE Tuy OUOOLTOV Bacevibóncvot yeyo- 
vévat, ui) siga é uov, e vU ijvoior, &ÀX iSevagrávteg 
ánoxrtivare. éàv Ó  ibaheygO is Vevoouévog , 4uuócDtveg, 
vOicUrtZY Oüxgv Óóg' OpoAóoyncov ávüpóyvvog tiat, xc 
pr devÜegog , (vaviiov toUruv. xcÀs uo, TOUQ ouixérag 
óclgo ini vÓ Dua, xoà try vov cvungéafewv avoyivcoxe 
pogrvgtay. » Moprvoia. IlooxAgoag." "Ema vrotvvv o 
ÓÉyerau, TQV moóxAnow, ovÓ &v quow £y (flacavow cw- 
Ópazt00w» yevécO ons, Aafe uo, vryv éneotoAqy Taur, 3j» 








l» Qiaperonnév vij siepe). Harpocration: ZfipeuecQupuérn 2udéou 
péxoor *« Udusóg jou, nQóc utpuevonéro? vu£oas Óiadtyra Qfor due- 
agcro dà «9 llocuduw. ;oj6 (Decembri mense). xgóc 45 «ore 
$yeri;orro oi uéywtos xal ztQD cà» uiyleve» Gyovtc. — durfurvo dà 
sls ela píon vo jog, *0 pi» «Q Otoxorri ( accusatori )* 10 db v8 
giro (reo). «o vgérov fois Qi«uGovos. — T'aysa dà cepisvera «utoi 
oi à iroge drdiénene , e)gmAQ x« -iggíris Ev wo »*«va KÉwnoqerroc, 
"Mounorünc 0^ dv AOnralov nolaciq didu0xe xig? zovvev. Hunc locum 
exscripsit Suidas s. v. — -yqogevc est. urna certae mensurae, per 
quam defluebat aqua, caussae destinata.  lluic igitur caussae unde« 
eim urnae (nos diceremus cilf Stunden ) designetae erant. 

xü» quow - — facanbouiros ytyovéva« ]  Collocatio participii cst 
parum apta; ea tamen tenetur ab omnibus Mss. Reiskius dedit 
x&» fucewbogaros QUOu — — tyoréve.; quod vellem in Mss. 
esset repertum, 


IIoóxÀgow ] Harpogration 9. V. cle Osguv , Ono18 Jixiouwtó Ti»6G, 
liervd» iv(ox«. Oeponaívac 3j OiQanoviaz; elg Bucosor, sj eic uauqolus 
vo) xQaypatoc. xoà soUvo dx«Aeéro m Qoxal&iigO«u «à Ob yoauua- 
«do» «o meh zovrov jyQugouivov evouacón z90xÀn0sc  zagà 
solloic dí dovs óoyrogow. 

ovd à» gw i» flacuvow asdpanoÓnv ymíoO«.] Se pendere 
e servorum tormentis negat: alia se habere argumenta, 
quae hominibus ingenuis et liberaliter educatis magis persuadeant, 
quam tormenta, quotum toleratio in robore et rigore, non in veri- . 
tate, nititur. 
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ó (DiAwimog Eee. O5Àov yàp, Or& ueyüÀo TV nO 
stapaAoyiGerat, Ói 1]v jygunvoünev yoaqioyteg. » EnuotoAg.* 
36. "dxovere, « "Oxvaior Or» roUVg Ogxovg àmiówxa, 
qol, roig Uutrépoug stQeOÓtgL, xal rwv OvuuOYyoV TOV 
éevroU TOUg 7tapaytVouévovg xar Ovonc yéypaqe, xal 
aUroUg, xci Tüg Tt0Àctg o?rOV, TOUG Ó' Vatiprioavrag zov 
cvupyov GnoOrileiv quoi moóg wuGg. TaUT ov» oüx 
oitgUe ÓvrvacPat yoewot Güutnov ucÜ qutpoy  vsv 
inoU; &ÀÀ tuoLye vi) rovg Ütovg ovrocl Ooxei ToVrO kóvov 
AoyibeGO os, 0rtug uerabo Aéywv ceüOoxiurOQ &£ 02 uuxoóv 
é&t.Oyory 065r stovnoóratog tuy EAAjvw» «vos, ov02ju- 
xpÓv qoovriju. Ti yàp Y Tig TOLOUVTO FfUOTtUOHEV 
&vÜQunw, 0g éyxeyetQnxe Aéyew, &g GOiAutmog 09 toig 
avro) Orpataynuooiw , GAÀO Teig aaig Orunyogíatg ioc 
Ilviav nag)AOe; xai Aoyvauóv wa 12)45Qov. avrnpiOueito 
Jipóg UnGg, év eig eyw ply amyyehAov viv npeafeiov , pl 
dà (oloixov ro$ Gwxéov vvpavvov Oopouox5yovxeg v&w- 








0v utyóÀa vr» n0lw n«goloy(;evas]. Reiskius závv ueysha, quod, 
si in codd. esset, non damnarem. Sed sv deest in omnibus, et 
quod nonnulli «& addunt, ideo zá»v addere, auda.is est, ne dicam, 
temerarii, Subjectum est s éworolz. Sensus ironicus: Ista proe 
feeto epistola , quae noctutna lampade conficiebatur, plena erat 
fallaciac. 


36. dieíxov] Phalaecus, Onomarchi, qui belli sacri incen- 
dium .xcitaverat, fihus, a Phayllo animam agente constitutus 
erat, qui Phocensibus deinceps praeesset, vixdum pubertatem in- 
gressus, Ol. CVII, 1. De sacrae pecuniae furto infamia laborans 
Ol. CVIII, 2. imperium amittit Ol. CVIIT, 3. ubi, denuo ad 
imperatorium munus cvectus, se viribus ad dimicandum contra Phi- 
lippum ejusque secios imparem videt, ad paciscendum cum rege 
legatos mittit. Fiunt pacta ea conditione, ut Phalaecus cum agmine, 
quod circum se habebat, quo libeat, inde decedat; qui statim in 
Peloponnesum decessit. Phocenses igitur, omni spe auxilii destituti, 
Philippo sese dedunt et cxitio succumbunt — Diodorus Sic. XVI, 59. 


$gouoxggvxes] Recte sic Reiskius ex  Harpocratione, Harl., 
Helmst, , quibus accedit Vienn. Vulgo jruoxqguxe. Pollux 1II, 116. 





déyós ixtiGe duiyyelov, sugteigovreg 02 ol Duxsig £uol, 
eloc IlvAov avrov nagedébavro, xai tüg Tt0Àttg TGg GUT 
nagédogay. vaUra uly oO» ó xaijyogos pipnxaviras, 
ví Ó (Doxevot diego aen nodyuata , RQuitOy pi, 
dài vuv tUymV, 4 nüvrev dri xvgio , Entta Ow TÓ 
pixog ro) yoóvov, xoi róv Ó:xaetij nóAsuov r0 yàg 
cUró qyUinoé te TOY iy Qwxuioi TUQayYay [D nodypara , 
xai x«OsiAe. xoriornoev niv ydg sig v5v dgjmv, voAun- 
cayteQ tGV itgOv xouudruy GwocÜat, xai Ow [rid 








et Phavorinus s. v. item illud vocabulum Aeschini tribuunt, et 
Jungermannus ad Pollucem recte vidit, id hoc loco restituendum 


esse. daponigut omni antiquorum auctoritate destituitur. Cf. ad 
Tim. 63. 


TOY dtxoenij zoleuo ] Phryniehus p. 406. merrasteQsxóc &yev xal 
sivvuerngls pu AMys, &ÀÀ &geuQU» co & nerverygis xol mavsevgQexó 
eyóv. Thomas M. P. 203. exétsc mweud(o» xallio» eitiio 2j dexedvic 
xci dexévus nóltuoc sj dexeextie ( eodd. tamen A. B. habent dexa£rw.) 
Zdaxossie pérzos óracvEga yQgóvov ov dies. xod dexeemiys X9oroc ov 
dexev5g.  ecoyTec xaà duxdevic, xal zirraevec , xai iiiavec, Quae om- 
nia nullo fundamento niti, per se clarum est. Infra 50. oxordec 
«oU moégov mevynxortuerüs ixonjautv, — Ctes, 46. 0 deonuxüg 
züÀlsgfo. dexaerzs 7tyoruc. Grammatici nonnulli accentum pro sizni- 
ficatiohe diversupp esse statuerunt. Ammonius p. 136. s. Te(e&ic 
f'uguvovac xai sQeesic ofvtévoc diagéíQts, gioi Ilvoliuaios o "toxcle- 
s(uj; d» uw yoQ faQvroriaepa , isras ini yoóvov. — dà» dà ot 
covoopey , Lorgs (mi $)ix(ac. Noster, sive ipse, sive librariorum 
culpa, huic legi non obtemperat. 


Ty iur xenuérer ] Rem ita tradit Diodorus Sic. L. XVI, 56: 
Zigergyuv 0 pi» nQutoc ágSus du óuos «nfoyevo 16v avaÓw eter 
o0 d? Ono, zgoguyogevopevog je» Ovópezos , &dugo; d' er 
dilopidov , nÀüci:a vu» toU «oU yoruarov xattOaxavQot. toítoc dà 
doAÀog, 0 adtlqo; Qvouégyov, crQurYy5uoec oUx OMya sov avaOt- 
gáiuy xatéxover e; vGs sur» Gévev uugÉopoQUc —— — —  agtr «o tuv 
xovuxonbv rovoío» sl; «Qyvoíov Àóyoy avayopévov vO» yQnucrew cu- 
gloxicóas vOlavra 4itQuxiyü«a. «e» Ó) cQyvQur «vuOruarev tev 
14 vnó KQooícov xal vOv» &4ÀÀle» Gaüvrev GvartÓévte» toU; fGvTtOC 
erg«iyyouc dedanavsxéver iÀaria nite vov Kaxouile» oot 
O:udves Ók xe) vüv zquou» etvaO rusa» vntofeiÀn» v9 uuQie sulerve 
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ví moAluéog ueríaroev, xorco0 aov Q^ Gmooie yon- 
prov , incor) xorepta D opópriTay Tà Undgxovrar tQiTOV 
ó' abyroUg xaÜtiA 5» roig dztogotpévotg OT oatonéóolg 
cvrjÓOwge sagexolovÓoUSe OrGO, réragrov à ' 5 do- 
P steQi t&v usAlovruy bceaD'as noaynátoy Eyyoua. 

3r. Ji piv 469 O:rralov xai Ouinnov grgorelor npóón- 
Aoc v oU noÀÀg ó? yoóvo mpóreQov, nol 7j n "too 
iuge envy yevéaóhan , "toégBeg fto0g Vuag yAOov àx 
(QQixiov, fonti» evroig xeAevovreg , xal énayyeAAÓusvot 
rtooínaty zdAnovoy, xol Opóvwov, xol Nixcwy, rà 





Pvvos d$ cd» ovyyoaqéer quobv 00x orsa ymíoDat xà avinOdvreo vuv 
àv voi; FltQoixoic O3,08vQoic Ux datuvdpou uovsexvnÓ (vvv. 
xetepuo009óonoav ] KarapisÓOogogt* est opes exhaurire 
mercede in mercenarios milites eroganda. Thomas M. 
p. 618. MioSogog6 , v0 jiO0» qíQu. xexajuoboqoo dà vods usd 300 
ele ju000* OsQavurse» xatsalonare. Aieyiyyc ineidy navepuaD og oQnoav 
«à Uxdororra. Vocabnium rarum est apud scriptores, qui supersunt. 
Ex Theopompo id habet Athenaeus L. IV. c. 64. p. 166, Ed. Cas. x«l 
vocoUrer dOwtíg xe) nÀtowel(q duevimoga. toU Supov voU Ta agovcírev , 
900» 0 uiv zl vüc loriions elye uóvo» axQuteic, 0 0b vu» AGuralov 
wel vüc xQocodovc xoarapegÓopoory Owrerrlsxs, — Recte. Casaubonus 
subjectum ad devjroye intelligit o 95puoc 0. 4£0-»«le» , ad quod ctiam 
referendum o dà «qv» AOsva(urv. nec jungendum vóv Osroíov cum 
vüc mgocódove. Perperam haec Schweighiuseros ad Eubulum 
yefert, et pu080gpogsi» accipit de mercede, qua Atticam ple- 
bem demereri, sibique devincire voluerat demagoszus. 
Te/rov - vésaQros ) Hanc revocavi plerorumque omnium Mss. 
Jectionem, quum Reiskius ex solo Harl. «oíry scripserit et de suo dede- 
rit veas. Sunt adverbia, omisso hic quidem mowzov piv, diizsQorv 9f. 
37. Aizero»]) Sic habent Mss. omnes, Sin autem geographos 
consulimus, probabile est, nomen hujus loci fuisse Aimyvo» seu 
Münsrovs. Stephanus quidem Byzantinus s. V. nwvoc haec habet. 
"aevog n9 xal 0g0€ iv Masidov(g, eG Evgoglev. -—— — Tub A 
Orrtalíac avg» qaow.. "Eore xal ulÀy oxgev ver "Enwrtgpidtwr , ec 
' Filarexog i» nQety Zitvxolwr(us, Sed Alnsrol, xepy nÀgo(ov O:g- 
pomika». "Ecri x«i usrgónol« 4oxge». Locum et quidem firmum 
prope Thermopylas intelligendum essc, omnis contextus docet, — 
Ogirtov idem Stephanus eol Adoxges. "Opsgoc Cl. IT, 533) 
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TU ftap00oY TO» sic IliAag eoi xvgua. spigugapévoy 
ó' wv nagaóoUva, Ilgosévo tà Gtoargyyo tov; GOwxéeg 
vato tà yogic, xoi msvtnxovra mÀngoUv tQujostg, xe 
TOU; HMíyQL tQudxoVTo érQ ytyovorog ebévon , &vti vo0 
ztagado)vos z& yogio Ilooktvo , £ànoav ol rógovvos TOUG 
fstpéGfsg ro)g inayyslAopévovys Üpiv magaódovvot tà qv- 
Aextugux , xci toig OX0VÓOQO0QOtg TOig teg Lvotr oL. rtOCG 





T«geyr «s Opóriov s« BoaVglov «uel Qétóo. 
Strabo L. IX, 4. p. 552. Tasch. Mesa dà sxog, orad[ou; «xà 
Krisdónv Aequi, vxio oU xüres v0 Goóvto» iv Qrad(o« vois (004g xaz& 
vi» u:cóyouiw.  NNixa«a nomen est complurium locorum. Secundum 
, memorat Stephanus s. v. xoiey «ev "Enuvnuidéov JoxQer. Strabo l. 1. 
pev dà «abra Zxagpua, crad(on UntQxupérr vic O0ldg0ys Óixa, 
Giéyovaa, dà Ogor(ov vQutxorsa. — Exersa. INÍxaw x&& ai Oruonvlas. 

voUc MéyO» tQuaxovra Fry yeyovóséz ]. Méygs cgsdxovsa Fey, sc. do 
jn: i. e. ab octavo et decimo aetstis anno, quo Athenienses in 
Agbiaoyixó» ygaispossio» inscribebantur. Delectus primus oxà.«e» (der 
Schwerbewaffneten ) erat «v&v-déxa «g  sjfyc, qui jam decem annos 
pueritiam excesserant, secundus corum, qui sérrs xoà déxe,, tertius, 
qui sQiáxorta. Tantum igitur auxilii Athenienses flagitantibus Pho- 
censibus mittere voluerunt; sed hi, recusantes facere, quae opor. 
tebat, perniciem sibi ipsi contraxerunt, — Notandum, quod urge 
praepositum numerali hoc loco regimine caret, ut etiam alia voca- 
bula in simili oonjunctioge, lllustrat hoc Lobeck ad Phryn. p. 410. sq. 


veve ixayyülouévov;] Restitni praesens pro aoristo éxoyyedapé- 
sovc, qui ex solo Reg. 3. receptus est. Praesens fortius est, et 
Phocensium crimen auget, qui legatos eo ipso tempore, quo veniunt . 
foedus ratum facturi, in vincula conjiciunt. 


*& eviaxrjou ] Sunt munimenta ct arces, e quibus loco est 
robur et praesidium. Vide W-sselingium ad Diodor. Sic. XVII, 50. 


fü; nvovggisrridag onovüao) Jam supra c. 4. monuimus, tempore 
]udorum Olympiacerum cunctos Graeciae populos inducias sancte 
egisse, Simile est, quod hic legitnr. Athemici : es Graeciae civitatibus 
pet tempus feriarum Eleusiniarum inducias preponebant, caque, 
ut videtur, invitabant, legatos mittere Athenas, qui de communi 
Graec rum salute deliberarent. Utrumque recusasse dicuntur Pho- 
censes. Locutionis wvoisourt(óe» ono»óe» meminit etiam Pollux I, 36, 
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onovÓàg &nayyíllovs. uóvor vov "EAMgywv' Owxeig olx 
dazeigevro. xoi now oyauov voU J[üxwvog nepa- 
Aepnfiayev ovrog éroiuov rà yegía, xol pviartaV, oüx 
éneicÜngav, &ÀÀ Gmexgivavro aÜrQ, Trà Tio JZneptne 
óavà ódévai, xol u1) rà sag avtoig. xüvraUOa ovUmo 
OuAAvoO: Ouinno, aX rj abri ruéoo negi te te 
eip5rng dfovAnmecÓs, xci rüc émwroAüg txovert Tüg 
Jloobivov, órt Quwxeig o) ttagaótóuxaciw cUto tà opio, 
xci ol rà nvorggus anayyélhorrsg póvOUG TOY GÀÀoV 
JEAMywv &négnjvav  Gwxéag o9 Ótótyuévovg v&g ovtovódg, 
2d x«i Tov; Ót)go iAnAvO6Orag rrofcfiug Órünxórog, 

t 08 dÀuO Aéye, xceÀe, nor rovs azovóogópove , xa 
rovg sapct llookívov roU oGrQartwyob Sfgtofiein vrac PT 
Qioxéac , Keluxpatrny , xo Miroyérgr. xoi tg &uoto-- 
Atje &xovGare rig Ilookévov. ,, EmoroAg.* 38. "dxove, 
c) dÜmvaiot, tdv yoÓvw" raocvaywoOxoué£yov ix TV 
Ó5uociov yocppuoroy, xal toy uapriooY Vuiv rtpocÓux- 
peorvQua&yrov , Ort, ztQiy dpà. yugorovgO Two mpcofitv- 
vj», (DaAeuxog, Ó roy GOwxéov TUgovvog, quiv uiv xol 
"doxtócuuovtoig 2niora, Quinmo 0^ Eniorcvev. GÀX ovrog 
piovoc TÓ Gvu(oopevoy: 12yv066; Vusig 08 evrol Ónuocie 








v& t3 Zhagrne darà óiÓuvus xal uq vu xaQ «vrok)] Tu post 
ps3 recepi e Reg. 3. et Helmst. Noluerunt Phocenses, diffidentes 
Lacedaemoniis, munimenta Thermopylarum tradere, affirmantes, 
magis «e timere pericula, quae se manerent a parte Lacedaemonio- 
rum, quam quae immineant ex propinquo, Opinabantur enim, eos suo. 
ipsorum Thermopylas ct fortasse Delphos occupandi stüdio invitatos 
esse, ut auxilium ipsis mitterent. Weiske de hypeirbole P. 1I. p. 25. 
not. legendum putat x«l z&G j9 smeQ gmroig i. e. periculosos 
sibi etgraves esse Lacedaemonios, etiam si procul absint, 
nedum in Phocide aut in Pylaicis castellis. Equidem veram lectio- 
nem esse existimo, quam e Mss. recepi. 


38. «1l ojtoc uovog 10 cvproóneroy 9 yos; ] 'Tam callide, 
inquit Acschines in suam ipsius rcm hypetbolice , consilia sua cela- 
bat Philippus, et vanas vel spes vel formidines movebat in singulis, 
ut, qui prudentia plurimum gloriabantur, maxime deciperentur. 


x 
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sts Ouxsu0Os; oU mnaveg ngoceDoxdre QiuAeOY Taztta- 
voc Onfoiov;, ógpdyto aUtOV tuy .Spacsryre, xci Td 
pn 8ovAtoOct Osvequy dyÜ Qe (0UtUY 6inooxijcas ; 
Jlaxcóouut0sto, 02 00 ueÓ' rud» vavartia Orfotow inpéc-. 
ffevov , xo veAevtolyreg ntgogéxpovoy qaysoag à Moaxcdo- 
vía, xol Qujtaovv toig rov Onfeiwy tocaftow; cirol 
ó? ovx sjtógovv , xai &goffoUvro oi tuv Onfciey noéafte ; 
OcrraAol Óà ob xoteysley tév GÀLwv, Unio cro gá- 
GxOyrsQ TV OrQattiay 604; tv Ó iraigov TUio T4» 
QuAciov ov Óuxoprüxv no0g rwas; vuv EAeyov, Ote vàg 
ày Boworoig nOÀstg xorowuet GiyAwvUOS ; Onfoio, ó' oix 
ibgAv0ecav navónue, amwroUrrteg TOig nQcyuacWw; 
íuiv Óà raUÓ' ogdv ojx éneuwev imuroA]y GOuUannos , 
d&évos naog vj Óvvaues , onOvaovrac toig Ótxotote ; oi 
dà v)» moAsuuxoi, xci TüV &tQurnuv avavópiav xooUvtsg, 
o) Q.excAvgav Vudg iiAÓciV, eorrno xai cvupayiag Uuiv 
ycyevnhérng, ÓcÓiévas qaaxovreg, ur tOUg Orparwtag 





Ogurtu GUrw» vjv Ogacürngva, xal v& us BoUleoÓus ÓUvausv &v- 
$ouxo» «n(gre» imacxions)  Varistio constructionis. — Participium 
xem ponit ut certam, de qua dubitatio nulla possit esse. Dativus 
infiuitivi caussam probabilem consilii indicat, quod inde in Philippi 
mente oborturum sit, De variatione constructionis vide, quae habet 
et quos laudat Rahnkenius ad Rut. Lup. p. 95. &.. — "Exaexgoes, 
ih suam ipsius perniciem exercere, 


vajO0" ope» ] Hanc omniam Mss. lectionem revocavi pre ogeocw, 
quod ad ji» relatum Reiskius ex conjectura dedit. Quum scilicet 
videret Philippus , "Thebanos fortiter se psrarc ad bellum, eos 
ceupisbat terrere Atheniensium apparatu, satis certus, ex mutus 
Graecorum diffidentia magnum sibi cemelamentum proventurum. 


iva] Recte Reiskius xiieue», quod Wolfius oontra libros 
addiderat, delevit, ut apparet ex iis, quae supra dixi c. 15. 

elgyrne xe auppa(uc - yeyexupéryc ] Hoc, opinor, non est parti. 
cipium coneessivum , ut R.iskius opinabatur , adscribegs xaóvo. 
do$r»e; sed est temporale vel oaussale, Nempe ovpfvios, qui 
nolebant copias parate Athenienses, Philippi frauduleatiam caussa- 
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Sud» ówjoovs Aafn (DiXwetoc; | 39. nórtpov oov iyd toic 
sft90yóvovg àxeAvoo TÓV Ózjuov uueiGDo,, ij 09 , xci ol uscà 
coU gvvéGrnxótiQ Umi và xowd; xol móregov zv Gago 
Acorépa xol xcÀMv Ümvaiow 7 8Bo0og  syvixa Tixpatov 
&y vij paviq  Dwxeig, inoMpovy. óà. DyAinno, tiyov 3? 
"AAsuvov xal Nixauy , uno noapadóvtog GaX«ixov Ma- 
x£000:, Tàg GftovÓag Óà, olg ipéAAousv fonOsv, tàg 
pvorngouorióag oUx iéyorro, Onftaiovg à 0muaO cv xatc- 
Ainojyev , pevaneprouévov này GQuAnnov, Üpxov à" quiv, 
xal cvupeyéag yeyeviséyng, OcrtoAov 02, xay t&v GAAov 





bantur, quippe qni, si milites Atheniensium armati apparerent, eos 
tanquam obsides suae potestati subjiceret, praetexens, nuper Athe- 
nienses pacem secum et foedus injiisse. 


39. voi; xQoyorovc-pauéiaOe, ] Atheniensium majores gloriam 
sibl comparaverant, justo, injuste tentato, suppetias ferendi , etiam 
si is, qui injusts volebat, perquam potens esset, infirmus autem, 
quem injusta pati oporteret. In bac laude non solum consentiunt 
oratores, sed etiam multi sunt. 


sj»ixa. sjsuatov iv vj navis) Hyperbole rhetorica: quum maxi. 


me essent insani. Intelligit id tempus, quo prope ab exitio 
aberant, 


vüg Ono»0üg dà, ol; ipOlopuev fomO4v, —  — ovx idfyovre] 
Brodaeus maluit «is, ad exevódac relatum. Sed oie ad wx rela. 
tum, mnlto fortius. Colps enim omnis in eo est, qui, quum 
auxilium ei offertur, id respuit, — Ceterum oratorie hic depingit 
Aeschines emolumenta, si priere tempore rebus his se immiscuis- 
sent Athenienses. Phocenses tam inconsiderate et stulte agebant, 
ut ab iis nihil esset timendum. Nondum Macedones tenebant Ther- 
mopylas, sed firmissima loca suae potestati subjioere poterant Athe- 
mienses, justam caussam habentes, Phocenses, si sponte accedere 
nollent, vi et armis cogendi, quod illi soli Graecorum  esxovóue 
puovxQuetidac rejecerant. — Thebani, qui contra Philippum se arma- 
verant, erant extra partes, et, si quid iis aociderct a Philippo, 
gaudere eos oportebat propinquitate et auxilio Atheniensium.  Phi- 
lippus ipse eos accersiverat. Quisquis tandem eventus erat, culpam 
conjicere ín Athenienscs nemo poterat. Amphictyones etiam rem 
sacram emni modo juvabant, 
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evt» tojg Ojoovg A«flóvteg Owxeig xerylóncuv, Go. 
Acixov 0à , ngiv ipnà £AO civ, xai Xrégavov, xoi Atoxv)Aov, 
xai * robe dpuquxtiovac no£éafteg, imsAnAvO rog Vtoonór- 
ov, ÜOpyousviov Óà negugóffey Ovrov , xai azxovóag roig 
GoLGgi9 ciruaüYrev, Ocre àmeÀOsU é& tne dowtíag, 
9cgegtijxXOTQY udv Tuv Oyufciwv no£aBewv , VzoAunOu rng 
ó ép gas qavsgag dhiinso ngog GruBeiovs , x«i Oer- 
te lois , tóre &twÀovro ai ngóbus, o) 0L juà, &AÀà Ou 
Tv O5Y npodociav, xoi tnv ngog Ownfeiovg nooitwüv. 








xcvyloncas] ioc» apud Graecos verberare dicitur. Proprie 
quidem frumentum «àocre,, flagellis teritur. Ab hoc dioe» 
verbum compositum x«v«Àoj» descendit: quod est devez summum 
De saevissima scilicet et gravissima verbceratione intelligitur, non est 
trucidare, quamquam mors consequi possit. Haeo uberius explicat 
Hemsterhus. ad Polluc. X. 160. p. 1316. 


x«j " vov; Zfpguevorac sofaduc] Stellulam apposui, ut signifi 
carem, vocabulum deesse, praepositionem scilicet. Addere unam 
nolui, quum plures possint esse elapsae. Wolfius cl; addidit, Reis- 
kius oc addere malit. c. 40. habemus 2i zoUc "Apquevorac xoeafielav, 
Exspectandnm igitur, dum codex Ms. praepositienem nobis offerat. 


cxovdug toi; Geuacuv alwoürre»v ] Qui dedere se volebant ea 
&onditione, ut, vita et libertate servata, possent e Boeotía emigrare. 


Uvaoluxopévge d' ly&Qac eavsoic] Quum nemini occultum esse 
posset, sub specie fictae simulationis Jatere inimicitiam Philippi in 
Thessalos et Thebanos. ,Sed quis Aeschini fidem habebit, Philip- 
pum jam Phocidem hostiliter ingressum , aperto dissedisse odio a 
Thebanis et 'Thessalis, sociis suis? Nam privatim quidem Philippum 
coram legatis Atheniensium simulasse quandam in istos malevolentiam 
facile credimus, eisque Phalaecum sacrilegum cum suis salvum di- 
missum displicuisse suspicamur. lllud tamen de manifesta inimicitia 
fictum esse patet ab Aeschine, excusaturo videlicet vanas a se Philippi 
nomine factas de T'hcbanis affligendis pollicitationes. Talia igitur 
otatorum commenta non facile sunt impetum in historiam factura, ' 4 
Weiske de hyperbole cet. P. HI. p. 24. 


meoteríar] Vide supra c. 25. Hic íntelligit studium Thebanorum, 
patriae atque aliis civitatibus perniciosum, 
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40. utyGÀo Ó" oluas rovrw» iyÓ Onus /nóeituv. el 
yàp ti toUruV dÀmÜidg sv, ov oU Aéyetg, xar)yógovy à» 
pov Bowrol, xai Owxiwv ol qebyovrteg, ow rotg piv 
e|rBAnxev, roo 0" ixoÀvca xatsÀOeiy. vUy O^ obÀ 
r& Ovufaryra Aoywiousvoi, &AÀÀa Tüv tUvowry vv dunv 
ànoOtyóusvot , GvAAeyévreg ol qetyovreg Bowta , ijonvras 
pos gvruyógovg. ijxovou. à? dmó tÀV Íy Gwxebo, nóAcon 
ftpéGfctg , oUg yo rrjv toiryv nosafisiay ini voUg "Muga- 
xr(orvag moeaevuv &aoda, Üitatev Pyyspovyroy Ayay, 
eg Oti ro)g nfovtag wÜtiy xorà roU xpnuvoU, xol rep 
xy«yov tig TOUS .duquxrvovag, dre GmoAÀoyiag tvysiv. 
ó uiv yàp (DeAoixog TUQavyog vrtóontovÓog dqeiro, ol à? 
&vaírios, &noOvüoxav &usAÀov , GvVayogsvoyrog Óá uou 
óucoÜG«y. Or, Ó' àÀgÓx Aíye, xaÀe nov Myácwva 





40. Bowrtoi xoi Dwxéov ol qsiyorrac]. Reiske scribendum censet 
Qux; xad Bowrtey oi quyoriee. Paullo enim post legi ovAeyériez 
oi qurorrt; Bowie» - a20 s» i» dwxiics zoltev zofofuc. Nempe 
Reiskius credit oratori, Phocenses prorsus esse deletos, quum per 
se intelligatur, Boeotiae tantum quasdam plagas per Thebanos esse 
afflictas. ,, Sed non omnes Phocensium urbes funditus excísas esse, 
vel eo probabile est, quod Philippi prudentiae erat, Phocenses sihi 
servare socios futuros; si qua sibi cum Thessalis et Thebanis discor- 
dia, jam pliscens, in bellum erumperet. Plurimum enim interest, 
quid ab Ampbictyonibus decretum fuerit, quid a Philippo deinceps 
factum. In socios ille invidiam decreti rejiciebat; ipse, pietatis. glo- 
riam se sibi parasse satis lmbens, jam clementiam prae se ferre 
incipiebat. Muri ut disjecti, oppida complura imminuta, incolarum 
alii vicatim habitare jussi, alii etiam in remotiora loca coloni deducti 
sint, tamen illa Phocensium agrorum vastitas nee tanta fuisse videtur, 
quanta praedicatur, et diuturnitate belli magis quam exitu effecta. 
ln ilis enim hyperbolis certatim edendis amplificandisque et pru- 
dentia populorum ad belli societatem dci ultricem quam plurimos 
invitantium, et superstitio eventu aucta, et irae variis belli ergde- 
lissime gesti vicibus inflammatae, et crudelitatis excusandae aut 
accusandae studium, piarum denique victoriatum jactatio conspi- 
yarumt." "Weiske de hyperbole P. I. p. 29. s. 


isfrfisxur] Ut tu scilicet calumniaris, 
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vóv Qwxéo, xoci ToU; avumtoéouc, xol rovg GrtÓ Tue TV 
JBowrov qvytc tieupévous. &vaiot àrügo, 4linapge, xot 
JlvÓiev, xoi tüv avri ànógoré now y&guv eig TüY TOU 
cepoctog Owtnoiay, V«teQ de Wpiv. » Avvgyogis Bor- 
«rey xai Gwxcev." lIlog ovv oix àv Ótwà náDowa , 6€ 
xaryyopoUvrog uàv duuoaÓévovc, ToU OnBaiev sztpo&vov, 
xal movnoor&rov To» EAÀsvov, cvvoyogsvovro ÓÉ uos 
(Qoxiov xai Bowtwov, aAoup ; 

ÀÁ1. "EtóApnoe Ó' and, cg iyo toig ipovtoU Aóyote 
SLEQUVUTED. quoi yàp ue eimv, Ov Exguvov Tiueoxyov, 
ÜtL z&yteg XGT GCUrDU r»Y Tc noQveag quurgv naotj- 
qaos, v0v Ó. Hoioóov, nouriv éyaDOov Uvra , Acyur 
"^. (uWug 0^ oU ri; néuzov àanólvtor, ijrrwo? z0A10l 
|». «leoi qupitovys, , Otóg vU tug doti xal abrn. 


ri 9" avt; Uri term Oeóv ijxav vüv xarnyogoliaav épro. 
"n&vtag yàg àQ Mynw , 9g xplipecca &yo naga dulinmov. eU 
0' Lore, e "dO wvoios, Ut nÀcigvov Oaqége gium, xo 
cvxogevria. qun uiv yàg oU xowwvs óuujoÀg. Oua- 
BoXi ài, ios gióv éste, xol gvxogavría. OvoQuó) Ü' avro» 
éxattepov gogs. quix uev éctw, Ürav rÓ mAqgOog tuy 
noÀuwo» edróncrov àx woüósuaxg nooqacteg À£yn tua wg 
yeysvnuévuv noübn" Gcvxoqavtie Ó  dtiv, Ota mto0c 
toU moAAoU, slg dvo otio eufeAwv, &v te toig ixxÀg- 
Gícig &ma&go4g TtQOg Te T5" ÜovA»uv O.efoAA, rw. x«l 
vj uiv («uy óyuocig Ovout? , og ODto* rov ÓÀ cvxo- 
qoTUY, coc xaxoUgyu? , Ónuocie npofoAag mouvusO a. 
u1 OVV GUrayt eig tüvtÓV TG xàAÀligTO TOig Ct yiOTOLG. 








41. quiuiovo.) Sic scripsi ex Vienn., qui habet gsuítovew, 
pro vulgato 9»uíteo« Sic etiam Tim. 52. . 
ó»uoo(q spool mowipeda] Harpocration s. v.  ngofgol 
p. 151. s. fT«gà. à 4loyivy év 1Q xag) «5g zaQartQenfli(ac 9) nooolsa 
e yéyori» &x0 v0) ngofallegGa( vwva. idw. Bekkeri Anecd. 
| 208. spofloÀt xal ngofalAag Gus T0 «ag&yne ci t3» 


* 
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42. "Eni moAAoig uiv OUy &yerye ty zotnyopnuévav 
Hopeiq palato ó? qvíxa jtwiro sivo ue moodórqy 
y&Q teig ctirictg Ta Urüug qevivei je &ÓsL Ünousón, 

xal i ri» uy GOtogyov , xai ftoAÀoic érépotg cueoruads 
sgóreQoy &voyov. toU uiv ovv duo fiov, xci Tüe xa" 
?Mépay Ówuryg Vuüg doxiuoatóc ixevobg vat vouitw* 
 Ó' iori toig uiv noAleig GoUvonra, rolg ÓB yonGroic 
Süg Vvyüg HéyuUra, tOoUtwy Vuiy rà mÁdOTO, xGl xaAGe 








ixxÀgola» x0» ovlóuevo» x«i &a0Qa(vt» &g "Óbxgctw , e «ic doxo(n 
edixiiv, xal vovc Guxopurrac xal TOUG ztQb và uvotyQus 4j iovoaus 
edixoUrrug. ., JÍoofoÀsv tum potissimum institutam esse arbitror, 
si quis adversarium nactus esset sycophantam dicendo valentem et 
Heliastarum ordini gratiosum, quem vix aliter a se' in judicio supe- 
rari posse speraret, nisi populi praejudicio ante damnatum. Onam- 
quam enim nulla necessitate ad sequendum illud praejndicium He- 
liastae cogebantur, aliquid tamen praesidii atque auctoritatis actoris 
caussae universi populi suffragium afferre debuit. ^ Schümann |. 1. 
p. 233. ' 


42. $50w55 ] Quanam significatione 6rousónc accipiendum sit , 
apparet ex iis, quae adduntur tamquam explicativa, xai cj» «yuy)t 
&orog7ov : qui omni pietati valedixit, qui officia negligit erga homines, 
quibuscum per naturam vinculis artissimis conjunctus est. 

«o/voxtu) Vocabulum perrarum. — Zv»azvo» dicitur id, quod 
conspici, clare et distincte oculis secerni potest. "Tropicum ejus usnm 
agnoscere videtur Hesychius, glossam habens o/womte, ewrómra, 
OQará. "oUromrov igitur proprie est, quod conspici nequit; vel, si « 
privativum pro vc accipias (vide ad Tim. 76.), quod distincte 
conspici non potest, quod separari non satis potest ab aliis, Hinc 
tropice obscurum, «quod quis parum intelligit, eujue 
sensum non habet cet, Atque sic nostro loco: «oi; xoààoi; 
egvivoxrru:; quae vulgus hominum parum intelligit et 
parum curat. | 


xoà xulec lyovta ] Retimui omnium Mss. lectionem, quamquam 
locum esse corruptum facile concedam. Reiskius e conjectura Mark- 
landi dedit: e) xai xolec Hyorru; quae potest esse vera lectio. Sed 
potest ctiam xoà e sequenti syllaba xc natum esse, — Hinc exspectaa- 
dum videtur, dum Mss. ipsi decernant, 
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éyorra lx viv (piv óodv dvafiffüpnor, t) elóijre *üg lug 
nagaxetadxac , 64g otros xataAvtov, ti; Mosxsóoviow 
énoéafievao. cb jy ovy, " drpógó cec , TaUto énA«o0c 
& nét dy Ó" eg * imoióebÓ ww» xol Ouxcieg, Hmnyn- 
gOuct, OUtogi ui pos àgri noTü)o Jrpoustoc, OysÓOv 
mocGfórazog vGw soMtew* Érg yo fjón Diflixiv évewr- 
xoYte xa rérraga. xal cvpflégrxey cito, véo niv Óvrt, 
moly rQv obcic» ünolécos 0 rÓv "óAeuov, &OÀdv tà 
GuUGTL, ExregÓyr, 0B inÓ Tuv rQiéxovra, ergazetegD au 
uiv ày rjj aig, íguareósy O^ iv toig xuvOvvoOIg, ivo 
à' ix qatQéag TO yévog, 1j vv atre fuu Ertofovra- 








évafifapas] Suidas: ArufiBüpas, arii oU «rafigacogas,  Bek- 
keri Anecd. p. 28. a»ofiBates Livrixee nxüvv üvih «oU arafifaceses 
Respicitur forsitan locus Demosthenis z:9i wagon. p. 140. s& xaidín 
loe; xagüte xal avafiavas — CE. Pierson. ad Moer. p. 125. 


zupaxecaó3xus ] JlagaxaraÓO:xes interdum dicitur de hominibus, .- 
qui alicujus fidei et praesidio commendantur et committuntur, vel 
etiam pignoris lóco, quasi obsides; sunt. Xenophon Cytopaed. VI, 
1,35. "EJóev dà o "Mgváfoloc noo vov aenea» iloidóguae , &ao&- 
xoruó3:»x5g» Ovouabev yvvoixc. Demosthenes xoxa 4pofov 1I. p. 810. 
cà Couora Sue» slc «Gc ydQac iv(Ó1jxa zaguxovaÓdxn» ixovopatev. 

ec " ixudtiór xoi Qxolec] Stellulam apposul, ut signum, 
deesse vocabulum. — Reiskius addidit xoAec. Sed quum ipse affirmet, 
etiam óc(wc vel lLevó«o(ec vel aliud synonymum addi posse, quo- 
modo praestabit, xelec scriptum esse ab Aeschine? Inm ejusmodi 
locis cqrrupta potius Mss. lectio retinenda, quam proprio Marte 
aliquid in textum inferendum, quod praestare nequeas. Interpretis 
est, in animadversionibus de re monere. 


qerQlac] , Von der ültesten Zeit an bis auf Klisthenes (J. 510. 
v. Chr.) waren vier Phylen, jede in drey Phratrien (andere schrei- 
ben Phatrien) oder 'Trittyes, und von diesen wiederum jede ia 
drteyísig  Geschlechter getheilt, deren jedes ebenfalls wieder aus 
dreyfsig Gliedern bestand. Klisthenes machte aus dep vier alten 
Phylen zehn. neue, Ueber die andern Eintheilungen in sciner Ver- 
fassusg haben wir keine bestimaite. Nachricht. Daís er auch neue 
Phratrien gemacht babe, sagt allerdings Aristoteles. Es fehlt aber 
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óeig ueréges, Ov dj Tuo Owvüc ve lloliaóog doriw 








an bestimmten Zeugnissen über ihre Unterordnung unter die Phylen. 
Ich will blofs auf folgende T hatsachen aufmerksam machen. Die Phra- 
trien und Geschlechter werden von Pollux und Svidas ausdrücklich nur 
auf die alten vier Phylen bezogen, ohne dafs einer ühnlichen EintBeilung 
der neuen Erwühnung geschiühe. Phratrien und Trittyen, zuvor 
eins, scheinen nach Klisthenes unterschieden zu werden, Die Phra-. 
trien finden wir in den Rednern ziemlich oft als Gemeinden ; da- 
gegen erinnere ich wenigstens mich nicht, die Trittyen anders als 
in Beziehung auf Staatsleistungen gefunden zu haben: in welcher 
Bcziehung ich wieder nicht weifs, ob das Wert Phratrie vorkommt. 
Platner setzt das Wesen der Veründerung des Klisthenes in die 
Absicht, durch die Auflósung der Vereinigung der Geschlechter in 
den Phratrien die politische Wichtigkeit der Geschlechter auízu- 
heben. Die Veründerung des Klisthenes wird náhmlich als demo- 
kratisch dargestellt, nahmentlich von Aristoteles. ^ "Cittmann Dar- 
stellung der Gr. Staatsverf. p. 271. s. Qui possunt, inprimis qui 
sunt juris studiosi, non sine fructu legent in Euuardi Platneri Bey. 
trügen zur Kenntnifs des Attischen Rechts caput V. über die 
Phratrien. 


"Evtoflovsudus] Harpocration: Evtofloviddos , yévoe AOsvatu , 
oiov oi digO:i; &no Bovrov. ive» yüo v0 dÀqOég dx db coUe» ma- 
$4ovevo 3: Lua sas. Ioliidog MÓnsüc, xubü qnos doáxer» mel 
T'yo». Idem s. v. Bovtaóg;. zoe €4jc Olvwtdoe qvin Bovrsa, 
de jc 9 ÓnuóT«c Bovsübhss. Apollodorus Ill, 15, 1. ZIavóforvoc dà 
&xoÓuarórtoc, oi solde v« ToccQUO dpiglcawso. . xal «y» gaodda» 
"EgsyOsUc Aaufaras vuv dà ooaurg» vc 4£O3ác xo) «o0 JIoaeidevog 
ve) "Eouóoxtov Boys; Hos igitur sacerdotium mansit in familia. 
Nempe apud antiquos populos sacerdotes, inprimis deorum tutelarium 
sacerdotes, regum et principum auctoritatem habebant. Et a primis 
Athenarum temporibus genera nobilissima sacerdotio fungebantur , 
idque studiosissime sibi vindicabant. 

Jloliadoc] low est epitheton. Mistervae. Sophocles Philoct, 
433. s. 

'"Egjsjc d* 0 méprov doloe 5ynaavro ver 
Níxg * Oro. Hos, 4 octo p. cu 
Dicitut etiam molioUyoz, de quo vide Valesium ad Harpocrat, p. 153. 
Scholiastes Aristophanis Equ. 578. 5 «2» sow zartdgg vie x«i s:Qc— 
15 
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igtta , ovyxatdyay: 0à vov Onuov, éXgrteg xol óMiyo moóte- 
gov elmov. iAvOégovc Óé pow cvuBEnxev evo xol ToU 
mpóg uutgóg ünavrag, ij vv ipo ngó td» ÓqOcAÀuów 
zgoquivevos, qofovuévg negl Ts iig Gwr5oíag, xci 
Óujmopnuévg. xoito,, à 4uuócÓtweg, 2 uiv d nre 
 Épvye pet& ToU oürijg &vopog Ex viv sQuxxovro. e£ Kógur- 
ov , xoà peréays Um nolerixoy xoxüm. gU 0) Gugtofirresy 
&vio selves (o0 yàg &v roAuijscpa sinsiy, dg &vio t) 
iveygdgg Aunotobiov, xoi tóv yoowapevov. INixoOnpov 


t a dE srt Ea EE OR 


éyovam i6 xci qQxe vrc noÀeec dpogoc yag evryc $ 9s. Ilolwovyos 
vel JTolwi; in génere est epitheton Deorum, tanquam urbinm prae- 
sidum. Nulla enim erat urbs apud antiquos, quae non suum 
haberet deum , cuius praecipuae curae fuit commissa. Cf. Hemsterhus. 
ad Polluc. IX, 26. 

óMye mgóssgor ] Supra c. 22. 

4 viv luo) nQÓ ve» opOcipev s9ogaivero,] Reiskius opinatur, 
Aeschinem matrem, ut uxorem, in judicium non produxisse pudo- 
ris ergo magis sexui debiti, quam quod grandis natu esset. Equi- 
dem opinor, Áeschinis matrem non amplius in vivis fuisse. Sed 
poetae et oratores saepe mortuos depingunt, quasi vivos sibi ob 
oculos versantes, et ita sentientes atque agentes, ut vivi solebant. 

áuqicfvov üvnp dre]. Scholiastes, &royyuctíor , inquit, cugec- 
fnroUperoc árijp tiva, sovséotw, oUy OpoAoyovpsvoc ojo slva« , idem- 
que conjecit Marklandus. Et sane ena lectio restitnenda erit, nisi 
forte activum ita intelligi possit, qui certas vir esse, cui certan- 
dum est de ea re, quia illi non conceditur esse vito. 


lumorohtov] Photius s. v. ó ud» ps9 Auc orQerravoapavoc &0toa- 
velas àxglvevo* ó dà avevavoapevoc uiv, Aenoy d$ c3» Gli , Atizrorat(ag. 
Zonaras s. V. Aemotéxtu; 0 Quo» xe xcralaexurem v3» cTülw, 
auQlec di ini orpaviorer pivyovvem «ó» mOÀsuov. Qui convictus crat 
Aszoratíov, (roc fiebat, neque quicquam rerum publicarum, pub- 
licique hogoris capessere ei licebat. Lex haec cst: 70» aoxQ«ttorov 
wuj vü» Oulo» xui ró» Àwxóvia c» 1óbw GníytaÓus GyQqQdc , pute 
evegavoUoÓ qu, pcs kioufvos elc và [eg& cà dquossis. dev Óf «« saUta 
moij;, douuv Omm uSj x9, Ougérrew avrov oi "E»vdixa xai tigayüvtey 
a; vi» Hindu. Kavnjogtito 8» 6 foviopevoc, olg Phct. iav i 
Gig, upére 5 Hi«du, 9 €: xp] na00p eVTO?, 9 «motis d&» à 
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«àv Aquóvaoiov yoriuads nsioag, dace, 0v Voregov uera 
"Moiotágyov avvanéxteag, xoi oU xoÜ'apg QV Tág yeipag, 
éig T9» dyogav iufaAAug. 43. GuAoyapno Ó' ovroci, o. 
speO(jvrarog &ÓsÀqóg Tw, oUx ycvveig Ówxtoif&g, Gig 
ov BAaoguutig, yov , &ÀX ày yvuvadioug ÓOvxroiffwy, xol 
pera Igixgarovg ovveotoatevp£vog, xai Gvveyog &rog 1j0q 
TOvri tQiroY OtQatrywV , ijxc Oenaóuevog Vua, iuà aoo. 
"dqófytog à otroci, ó vrarerog GÓtgóg s)ucY , rtenosa- 
fevxàg này vnig Uyov abuwg rüg nóÀewg nog rOV TOv 
Jllsgoov Óa«oiéa, xaAwg 0B xal Oiuxaiog tüY Unsríoww 
stgogóÓuYy itpelnO dg, Ure evrOv éni trjv xouny Ooboajavi 
444007, xai mémno4ÓpmOUjMÉVOS XcrOG TOUS VOuOUVG, GÀN . 
ov Kvociome vij» £avtoU yvvoixe stapaxaraxAUwY, ügsteQ 








doyvglov vumO2, didioÓn víec, fec av bríor. CE. Petitum Legg. 
Att. p. 666. edit. Wesseling. 

43. dnioyáquc— oUx &yevriig durQiBác, ec dU Blecpgurs, yov] 
Demosthenes zai sagenQeofe(as p. 415. Tug alefaorgoósxac yQu- 
eorra xal và vvpga«vo. Sed operae pretium est cognoscere, quae 
Ulpianus in haec notat p. 251. edit. Lutet. idexs 9) fui O:egnuo 
«0 và uéywta zü0s voud,cpueva , ec pexQü. xaà pasÀa, Óuufodiur. inus 
q9Q 9 duAoyágwc béygugoc t» x«xa. ZsüEw , v] Ane)iuv, 9j Evogiroge 
$j Twa T&v ivdoiowxtes, xaóÓtiG» foviouavog «vioU v» vzwrv, cla- 
fetroo8 xe» x«i vupmüvev yQagéín xaÓtotsxé»c. quoi» , anó vou 
ptítovoc ini 10 arre» xesafaülle» «0 inwyórpa xol ÓuuvQo» aij 
vanurovgts — — deygupovy dà ràc dAafaotQoOsxac, Vra 100; cyo- 
Qutorrac dulsaCovsas, — fosxa. dà ovd? aruyós. avtóv qáaxtw: LoyQíqor, 
€i avrüfcrurov. Soa» yàg xcl OavuacrórsQos Leyocgor. Quod si 
non omnem filem habemus Ulpiano, Philocharem cum Zeuxide ct 
Apelle comparanti , non dubitamus tamen, quin Demosthenes illius 
virtuti dctraxerit. 

&eAY o9 Krecí(ew.] Scholiastes: déyeres. d1ypoosérgyc K»oclova 
€o/10», pQuxíoxos Orra, xaíros yuroixa. Iyov, u»alaf5» xol sicdé- 
EaucOus (d; vq» olx(uv, egre xal vá» yuvoixa ayevaxtQOGOUy OVyXOL- 
pücÓus à Kreolevs Qui si vera narrat, quod sequitnr, org 
cv, genuinum est nec addendum cnm Reiskio 9szc. Demosthenes 
enim uxoris suae iram excitaverat, quod Cnosionem domum recepe- 
rat, et familiariter eo utebatur. Hinc, ut maritum ulcisceretur, 
ipsa cum Cnosione congrediebatur. lpse occasiopem dederat. 
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c), fkdQeOte xa'raqoovov rey ou» Aoidogusy. 1Ó yàp Vyeve 
óàg Ov&óog oU régouréQo fü; QGXOTG a«pixveisan. Ero4- 
pucag ó3 xoi xora TOV ipóy xióeoteir &né* oUrug 
avotà)s, xci  nójoudy &yaQuGiOQ ei , 0g duAóÓnuov sóv 
QuiXAovoc naríQa xai Enuxgarovg oUx &yusag , evÓà moog- 
xvuvtig , ài 8» dg rog Ónuotag éveygáqig eg £0nciv o£ 
nosafuraro, Ilavxyuéwy.  éxnénAnuyuos 0à, «i av Auidogeiy 
QAeva toÀuGg, xai toUra £v toig ÉfuexiO TOO; ud n- 








xqÓervov ] Hesychius: Kyóroval, swavOtQol, oi vc xóQnc yowii. 
xal ol «à» yauovrrev olxéos i3didorvic , 30) Gvyyavélo xivayQuovixec. 
Suidas : xqdto"qys o xe iniyauBolav olitoc, à nisO«9éc. o) pore 5 
ó didove, aAA xal 0 laufárw». Zonaras P. 12083. x«8ssT7«, Ó od 
eniyopBolev evyrerüs , TOUTÉOSM. Ó "evo «56 F'apoupérss , x«b cUvOG 
9 yap. sagü sà x7do (linn Ovoua xiJog, Ó ioc 3 xay imyaplap 
evyyévua. mnagu v0 x5dog oU» xnÓtov5c, Olézovov wc smQocxyoQixóv, 
99 dà xuQuo» ovoua fagurovov. Cf. Valckemaer ad Phoen. v. 434. 


nójdoOu» ] Ut nójóo, teste Suida, ix) roovov vácoeva:, ita hio 
sójjeo«r accipiendum: ex longo tempore. 


óg) Stephanus conjicit ec, idque offerant Reg. 1. , Coisl. Harl. 
Mead., sed ex glossa. "Oc enim et inprimis Ocri; apud optimos 
scriptores post o/sos et similia, quae modum aut gradum indicabt, 
ponitur pro écr« cum pronomine; ut Latini poet tam, tamtus, 
cet. qui ponunt. Nolo congerere exempla. Libri grammatici id 
abunde docent. Vide Matthiae Gr. Gr. p. 665. 


Q$.vvoc] 'Si non Aeschines ipse c. 41. init. diceret: ix *5e dulo- 
éyuov Ovyasgos xoà difovoc adelgs xal JEnixQutovc , eX Demosthene 
de cor. p. 329. facile conjici posset, Philonem Aeschinis socernn 
fuisse. Hic enim alloquitur Aeschinem ita; oc ye wexigoorojoixag uy 
«e» dero; soU x5j0eotoU zQnuóre» nÀuovw» y nérit valarrev. 


"Enixgévov; ] Harpocration p. 69., complurum hujus mominis 
mentionem faciens, inter alia narrat ; &Jlos $ losiv "Exixgárge 
Mlanyírov toU ésrvogos xudearis , 9g Ógiovra. Ux a«UroU idv tj maol 
sugungsodelus wOÀoyíg. OoUtOG pérroi inevupgor yt. KvonBlor , & 
o ZuocÓérn; quoi» iv và xo* loyivov. Locus Demosthenis est 
p. 455. , ubi dicit «oU x«xaQusov Kvgr(ovoc: quo loco haec adnota- 
vit Ulpianus: «o ul» ovouc -EmwxQutré T0 db KvenfÜ(evoc dVvrixes. 
xvoQu yüQ *& «xoxaduQuasa voU ggou Aíyovos, 
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Vaio, oi 0t0oo eiceirA vU ao: Orxácoyrtg, Évexoc voU PeAsti- 
9TOY Tyc nóleng, xal paMoy ftQogéyovat roig fioie 7A, 
$j toig A6yotg. nóreQo: yàg Gv moogÓoxGc avro)g dd 
uverove ózrog à óRoLoUG (ilL yevéadan, xai tao conata 
oVto Owxeauévovg, xol t9v yvy ovro Gogpovag, 3j 
vpfepvgéovg xwaidovs, ológneg 0; xoi t2v Enixgétovg 
&Unyeryte , rol OiAuvog &ÓtgoU, iénavayeg sig Óvelóg 
xai tíc ajróv elUe rumore Gayruovioavro, 1) ue0 qu£oav, 
eg OU gg, Ov Tjj noun vU» diovvciev, 1) vUxroQ; 09 
M ——————————— 


iliiniiónc: &ixdcovrec] Sic dedi ex conjectura Marklandi pro 
v'ilgato duxalorrec. — Nam Attici futurum participii jJungunt cum verbo 
J.y«0605, bi. consiliam aut finis indicatur. Vienn. corrupte habet 
$idavsorp.? 


eVayorytdv.] Num hoc substantivum apud alium hujus aetatis 
scriptorem legatur, dubito. .Evayeyoc haud infrequens est, quod 
Lexicographi veteres, ut Zonaras p. 914., explicant evyeQéc? xolec 
&vayoutvor, 9 tUÓsQarov y «iyzrov. Hinc substantivum erayoría 
rite fermatum significat animum ad regendum facilem, ad 
obsequium paratum: in genere, qui facile flectitur. Themi- 
stins Orat. XIII, p. 172. Petav. 7 qoc 10 xaXov wayoy(a. Oppo- 
situm dvcayoyía non videtur in usu fuisse, quamquam óveuzoyoc 
interdum dicitur, quod explicatur dugzegsc, exec. 


aOyquort,aarra - - d» sj; oun sov hiorvo(e»] Demosthenes nempe 
p. 133. in opprobrium ejus dicit; og i» vei; moun«i; ave toU mQoc- 
exos xeuaLtu. Ulpisnus ibi; «o «a/Gzurtov uvsoU foviopevog Ói- 
Eei, éiniv , GveV toU. mpocerxov. ol yag à» vei; fograic vore Boviousvos 
Oxexrtu» vw, iqoQovy ngocetim, ive pr alayorersas. — / Ceterum 
hic locus est, ex quo quisque intelligat oratorum Graecorum morem 
rerum exponendarum. | Demosthenes in universum accusat Epicratem 
àv vule xopmois; protervum fuisse. Aeschines vero non totam rem 
avertere potest, ut ex eo apparet, quod de una solum occasiene 
Joquitur i» «5 xoyumj ve» 4iorvvcuxev, in qua forsan modestum $e 
gessit Epicrates, et hoc. fundamento nixus Aeschines omnem rem 
negat, quamquam modeste per interrogationem : «/s «vvov ede 193016 
&oy»uorgoarra ; Demosthenes autem ex eo, quod Epicrates aliquando 
fortasse puerilis petulantiae culpam sibi contraxerat, eum impudicitiae 
et protervitatis tanquam propriae illius hominis insimulat. 
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7&p &y roUró y dnow, Gg EAaDev. oU yàp tjyvosiro. AA. 
"Euoi à, à ^AO3vaiov, ix tic dxAo8rnov Ovyoroóg, xal 
QxAevog &ósAgirjg xo "Entxgarovg, toeig toióég ei0t, ue 
giày Ouy&rgo, vo 03 vioí, oU; y Órvgo ijo uera rey 
&AAov xopiLo», ívóg ipornkatog Évixo, xol rexuhjgiov 
7Voóg TOUg ÓuxacrGg, 0 viv Ó5 éip5ucouow eto yap, 

"AÓ-vaioi, st Óoxó) &v Uuiv vtoOg T totQUt, xol rjj ved 
qiAwv ovrQOeig , xoi lega, xai raqoV vtetQuuY LetOUOIQ, 
TOUTOUS tOUg CtàYrtOY GyOQeov iuol quAtatOUG 7tgodoUvas 
Quinn , xoi rtg nÀeovog ttjv xetyov quALay trjg toUTUY 
" ewtrnoics rorjaagO t. tolo xootriD dg 1Ó0Vfj ; 1) tL ROTE 
Goyyuov évexo: Xonpcco ngabec; oV yàp 9 Moxidovia 
X00Ug L XgnaroUe yvtot6t, &ÀÀX 7) quote. ovVÓ  éapiv Ercpok 
TUV/ég, jjxOVrEg UtÓ tijg mosO(eieg, GÀX otovg diesépiporze. 
ovunéniiyno, 0^ /y Tjj nodMtt(q xoa): ineofoAnr.&vO uro 
yóqvi, xal novgoo, Og ovÓ' &v &xw» àXnOig ov0iv dino, 








44. oUc; lyà diUQo xe urvà ver Qe» xouite»] Vulgo éugo 
deest, Ego id addidi ex Helmst, et Vienn., atque etiam Scaliger 
videtur usus esse. codice, in quo id etat, quum habet ev; iy& uera 
z&» &lle» deUgo 7xe xopiQev. 


»U» 5 iq5conas ] INU» d affirmant veteres quidam Gramnratici 
cum futuro jungi non posse, ut nec agr.  Heindorfius quidem ad 
Plat. Soph. $. 14. exempla affert harum particularum cum futuro 
junctarum 5 sed Godofredu« Stallbaum ad Phileb. p. 106. mouet, in 
his locis »/» ó:5 significate nunc igitur, non nuno maxime, 
jam nunc. Nostro vero loco nunc oum maxíme significat. 
Nec tamen celandnm, Mss. quosdam, etiam Vienn., habere vis $3. 
Facio autem cum Lobeckio, qui »o» ds non minus quam »v») , quod 
item a quibusdam Grammsticis negatur, cum futuro junctum fuisse 
cenccdit ad Phryn. p. 19. not. " * Cf. ctiam supra c. 8. 


& Joxà a») 4» pertinet ad infinitivum mgodoUva«: quod ut saepe 
eum infinitivo jungitur, ita interdum ad eum modum trahendum, 
s; verbum finitum ex conjunctione & pendeat. 

0g oUÀ d» xov uÀgOl, ovdi» &izo. ] Ita cuncta meditatur, ut 
ne obliviscens quidem incidere possit in veritatem. Mendaciorum 
textura sic est accurata et solida, ut nihil penetrare possit, 


H 
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s$jysiro, 8^, Ürav Ti qevÓngros, vUV Aóyov Ggxog xarc 
zu» davouwyvvru» OgÜaAuGY. xoci tà yeyemnuéso o 





$ydras - và» Àoye» 0 ÓQxoc xarà va» &vawyUvre» 0pOcluor) 
Wolfius, non usitatum esse opingns per oculos jurare , conjicit oQxoc 
wa] ÓüxQva xarà 6v urdigyüvre» opOciusv, impudentes oculi 
oppleti lacryimis, "Taylor putat aliquanto rectins legi cum 
Scaligero gasà và» awuocyurvtev ogOcluev. Reiskins, Pejerat, 
inquit, per impudicos oculos, h. e. , quod asseverat, id exsecratione 
prosequitur et con&rmat, imprecans ipse sibi, ut, si mentiatur, in 
continenti coecus fiat, Recte, et ita haud dubie vulgatam lectionem 
Wolfius ipse intellexit. Sed Reiskio Wolfii dubitatio solvenda 
erat. Eam solvit Toupius ad Longinum S. XVI., laudans locum ex 
"F'heocriti Id. VI, 22., ubi Damoctas, Cyclopis partes agens, jurat: 

e6 & lla * ov vo» ipó» yliuxury, 6 noOoQuu 
alg s4Àos. 

lbidem vir doctissimus usum praepositionis xasa c. gen. in jurejus 
rando illustrat. Etiam per caput jurabant. Athenaeus L. Pj. 
LXXII. p, 66. Cas. 0s» d' higov ivopilos vi» xeqedtjv, óijAovy ix toU 
xer aUi; ouxotv. Vide J. J. Wetstenium ad Matth. V, 36. Ca- * 
saubonus etiam, ad Theophrasti Charr. V1Il., nostrum locum laue 
dans, , Hic mos est, inquit, mentientium, ut falsiloquiis suis 
vel jurejurando fidem adstruant, vel testium, quos nemo requirit; 
laudatione; vel circumstantiarum  adjectione. Quintilianus decla- 
mat, XVIII. Necesse est, contentiosius loquaris, quod 
probare non possis; et affirmationem sumit ex 
homine, quicquid non habet ex veritate. * 


xe) «à yeyervnuéva oU uóvov, &c ov», AMyn] Etiam hunc locum 
ad codices Mss. dedi, quamvis aperte corruptum. Sed quum viri 
docti varia, etiam diversas, conjicerent, nec ulla certa sit conjeo- 
tura, loci restitutionem novo Mss. anxilio relinquendam censui. 
Marklamd conjicit «à 9 »yuevnuéra, idque jam 'ante conjecerat 
Is. Casaubonus ad Theophr. 1, 1. Reiskius de fuo addidit usóézore, 
Diverstam viam iniit, et fere sine ulla se mutatione locum resti» 
tuisse opinatur Weiskins de hyperbole P. 1I. p. 5. scribens xé«e« 
yeyirosfva. dc dor, Mys, 4 Sensus, inquit, qui debet, efficiturt 
Agmen quasi mendaciorum ducit obtestatio per ooue 
los enoe, deinde son facta modo esse dicit, sed es 
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pi0YOY , éàg EOTA, Aéyts, GÀÀa xal v9 zjuégar, iv 4 qnoi 
yevéaóas , xai moogriD nass & &ux T&YÓc OvOUG sacápevog , 

e; ErUyc ftGQUY , H4AOUMSYOG TOU; 1áÀnÓ1j Aéyovrag. tv Óà 
EUEVzOUpEy oí unóiy ddixolrres, € br, 70g Tij reote: TOU 
T007OV, xal HU TGYy Óvopu ter GUYÜcGt, YOUY OUX Eyct. 
exéyacde 749 aqggoocvrmnv ue, xai auaidcevoiaw avO Qo 
sI0V, Og TOLOUTO? ExÀaOt à ntgi rv ÜàvvOiav yuvoixa: 
qrodoc xar iuoU, ky & uerabo pi» Aiyew i! Vuéw 
ébtQQégpn. rÓ» yap nÀsiaroy dQtOTQXOTO TY TOLOULWY 
stoóg toU &Dórag Qi£falAe. A5. ox&pacóOst Óà, o nóQpo- 
Oe» inl rj» airíay vravtyw mapigxivaleto. EOrL y&Q Tig 
inidnuaiv [ Sjiiv] elg vi nóluv " pustoáóyug 'Üxivóvog. 
TOULTe GvOrGÜ*ig Unó vvv, xci mvÜónsvog, ég eise 





diem addit. Kdjra, respondens 5yára:, exprimit, quod toto loco 
dicitur, ordine quasi procedere mendacia Demosthemis, constanti 
arte composita; et yeyevnuéva ec lors pro ec tore yeyseupséva trans- 
posita sunt ob vim oppositi zeyerguésa et 5(Qas. * Sed verborum 
collocatio nec in se probabilis videtur, nec quicquam apud nostrum 
simile, nec subjecti placet omissio. Optima mihi videtur Casauboni 
et Marklaadi conjectura, quam negatio saepissime a librariis neglecta 
sit, nee eam aliquando dubito Mss. testimonio firmatum iri, 

xpocríóso: dpa.) "ua acessit e codd. Helmst, et Vienn., idque 
etiam Scaliger in codice invenisse videtur. 

sec ej vagera/g] Cf. supra c. 24. 

evógeszov] Marklandus «avógexov. Vide supra c. 4. 


Eo» ] Cf. c. 2. Hyperbolice dictum significat ixSudiue, 
iaolszse» spernere, rejicere. Vide Weiske de Hyperb. P. II. 
p. 15. not. 12. 


45. éxiduwr» [7140»]] Probabile est, quod Marklaadi$ coa- 
joit, Reiskius confirmavit, ^e» ex antecedente ixyue»v temere 
repetitum esse. 'H mol ab Atheniensibus xev 4joyjw sua ipsorum 
zxoliw nominatur. [n [socrate, apud quem hoc solemme est, librarii 
saepe addiderunt zuà» vel 4ueríga, quod ex iis codd., qui secundam 
lsocratis ipsius recensionem sequuntur, apparet. Snadet etiam pro- 
mominis collocatio, in qmo nullam vim esse oportet, id deleri. 
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OUvotaL, bnepexÜtgomeU0Oc caUrÜV xol mQocgayeyóptvoc, 
&netD cv poU TÀ wevón xorauootvotiw noóc iuc. xv 
stepcAOQy iOtAron GyerÀukOaL, xoi ÀEyeW, Og elc oixelov 
«vUroU yvycixe , xal oiyuaAotov yeyernuévmv nenoguvnxo , 
nevraxocteo nuly jim Ópayuag Vnucyvtiro avro Bocav, 
sevraxogdiag 0. érépag, éntay xoreuoorvprog. 0 0^ avr 
&nexotVarO, Gg cUróg Óujyeito, Urt Tic i9 guy, xci 
flc 7agoUonc &mopiag éavtQ oU xaxüc, àAX Og olóv te 
&pigro OroyGLoito* ToU Óà rQómov nÀdcrov s OuueQ- 
Tnxwg* oU0iy yàp Y rovoUrOV ntgGEcu. Dru 02 GÀqO Tj Aéyo, 
cvióv dowrogavy» nogrvgoUrvra maegéibouos.  xóAs uos 








UnegexO«gaxcU0ac] Nota hanc hyperbolicam compositionem, quae 
in antiquioribus lexicis deest. 


oyrtluxoas 20b Ayr ]). Ev dix óvoi» ex malignitate dicere, 
Zynhetur, verbum multifariae significationis, hic est inepte et 
maligne agere. ^ . 


el; olxia» avvoU yvveixa ). Wolfius interrogat: utrum uxorem 
ejus, an cognatam? Sine dubio, uxorem ejus ipsius, aut Rilii. 
Bekker Anecd. p. 213. 1. 48. oi xcv Pnyauta» uiyOéritc oixeios 
AMyorces, — Notandum etiam, quod Attici ad vocabula iio», oixdioy 
et synonyma gcenitivum pronominis personalis ct reflexivi addere 
solent, aut etiam possessivum. Vide Lobeck ad Phryn. p. 4'. 


xol alyudlero» yeyevruévugr] Reiskius opinatur aut xai delendum 
aut ante id inserendum 4vÓrqu» vel evyevs. Ego vero x«i irter- 
pretor et quidem. Vide Schaefer. ad Long. p. 351. Mulier 
honesta, quae in captivitatem incidit, excitat viri honesti miseri- 
cordiam, nec ulla ratione eam dehonestabit. | 

zexrageryxa ] Hoc verbum apud Atticos duplex augmentum 
hahet. Moeris p. 332. xexaQuvyxiv "rrixos, nagorgse» EJinyiwec 
ubi vide Piersonum. Adde Lobeck ad Phryn. p. 15'1. s. 

ór. vus piv guyic cet. ] Sensus est, Demosthenem id aeu tetj- 


gisse quidem, quo in exilio et eccstatc pressus aegre careret, sed 
multum aberrasse ab ipsius sentiendi ratione. 


voii ro» ] Hoc recepi ex Helmst. et Vieun. pro vulgato vorotso. 
Vide ad Tim. 73. 
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"pwtoqvny 'ÜXovOiov, xoi r9 uagrvotav dvcyiyoaxe, 
xci toüc Gxgxoórtag cUroU, xai moOg 61 &yyelÀoyrag 
dépxvAAoy déroxAéovc yvoUatov , xal Aowreny Eoqu- 
Ayrov Kngiiéo. & Meotvgiu. ^ Tov uà» uepripev Ó- 
pvvuévov xab uaorvgovrroV xoUrtt, tGc Ó  GvogioUG TOV 
Aóyo» raUTtag TÉyVOg, GG 0UtOG ftpóg toUg TéOVQ ÉmeyyéA- 
Aeveu, xoi xégontou vuyi x«t duos, GQc u£uvngOt, dg 
iridaxgUcas , xai civ "EAAa0o xoaroóvoapevog , xc X&rvoov 








Kggwa] Libri quidem habent Ksgpioía vel Kzg:ioo(a, quod 
recte emendarunt viri decti. — Kzqiofa Ó5uog dors viis Egsyóntüoz- 
gvA5;, ónpovgc Kupwuvic, teste Harpocratione et aliis. Vide Meur- 
sium $. v. 

&vouyvpévoy ] Bekkeri Anecd. p. 239. s. v. deopocía: Opxog 
àmiv, ó» uwrvoy oi qóvov c7G0rG Üuxorrtg 9 qiyovtts. GuqortQos 
'yüQ ou»vov uetü xo ele vov maporra Aáyo», q uw» c15OÓ3 xcvtyo- 
Qous xai dixofoc, e urvor Ol xal zoi» elaeiv sv cyxó» Ogxor üuqóre- 
qoc Uxcrey getan COT. vq ovy , 8 n dulce veraxgxévos, ulta» iuto 
émagoeroc, 8 Pumar4osr.  Rarius est de téstibus, nec tamen inusi- 
tatum, Videtur fortius quam simplex. Demosthenes z90c Evflovic- 
dz» p. 1305. dxgxóase xai uagsuQoUrre xoà Guoprvpévor. item p. 1310. 
et 1312. diourvuéve» xaà ue«grvQovrru» per f» Ói& Óvoi: quum 
dato jutejurando testarentur. 


xel xéyoyros ] Quum accusativus ó; praecesserit, xérosre: autem 
dativum. postulet, Scaliger legendum censuit x«à oig xérygrta.; quo 
non opus esse, ostendi ad T'im. 13. 


ZésvQo»] Teste Plutarcho Demosth. c. 7., àxrzónoc Zs»uoa04- 
vovc, Oc làcaro TO «tuo» voUtoU, de O ytqur oUx siye vQOc 30» Ónptov. 
]ta rem narrat Diodofus, cujus vetba, ut historici, potissimum 
videntur animadvcrtenda, L. XVI, 55. xai dj xov iv 19 ovpnootw 
xurayoxsus ( diücxxoc) Zezvgov sü» vnoxQuii aoxvÓQenór, qorvo, dia 
sí povoc oUdi» dfioi pevalafss vic naQ avroU quiuvOQen(ae. toU 
à' emórrog, O:« foUlezos maQ ovt0U vUuyd» vwOg ÓwQtüc, Ordosxérus 
(?, u54 zote ÓuyÀocac v9 smQoxtysQuOgévr» Irvwvtw uxoTvyg, 6 piv 
Becebc xQuragis yevópavoc Dugiawicuro , xüv, O0 v» &» akyon, 
 gaoloncOus. 0 0! mer, Ote 5évov viro; invroU Ovo xagÓéros, Tiv 
$a» lyovcas yapov, suyzürovugw iv vai; aiyuuletow; oJ00& tertag 
oU» fojlw Ou. leffür, euc Iva Àvcwtuar ww zíQurouTgras vuyér 
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vÓ» xbpaxóv VroxortüV spocemoAvégog, Ot& Lévovg Tuvag 
eUjro$ ciypalerovc, Gxànrovrag iv xà Gunnov dune- 
Aovoytim , xai ÓcÓruévovg, neoü vOv novo» iiyrvücato 
fapí zoU QOxAimnov, ravÜ VnoOdgc, uinev, Pvravá- 
pévog toUr5v.tü» obiav xoi dyocía» quo» og Óuvó» 
&n, e( 0 uiv sov; Kapiwvag, xoi XavÓieg Vnoxpi- 








vus deg, 4A fva ngoix(oac avrowxlan, xal ui] seQiidr uidiv xa0U- 
cag ü»áSvov t3e shaxtas prr 9) sa20' 0 Qunxoc &cpéves vsv odrucwr 
ssgocdeSapevog zugayQnMe tc zuQOévov; idegrcaro «p Z«rige. Ora- 
torie rem describit Demosthenes z«gi zegano. p. 401. ss. | 

9t» Evovg cet.] Sub hoc vocabulo Harpocration : oss Éévovc 
wi»dc luvroU alyualeov;, Oxuxtoviag iv. «o duliunou üpzélovoyslo 
wai didt vouc napa nerov Hyr94o«so nagà dulinnov Zü:oc, Aiox(- 
e»s ui iv s& siQ) napenQtofeac quot. duuoutérys Ó' iv 9 x«v 
Miayleou quoir , Ots 7ixolàloge»ovu; ÓOvyaréoac uvüouro, xai Kom 
poor «ÀgO ttr, xoi Aguososéus l» sw sv ngog Quaxos inwto- 
Ae» léyü, &« Zusvge, se vnoxQur » *üc Jnxollogdrovc $vyatéoag 
&gjxe». 

euxelovoyeío] Num hoc substantivum apud alium hnjus aetatis: 
* scriptorem legatur, dubito. Cod. Helmst. hibet Gumi», quod 
praeferendum opinatur Reiskius. Sed non. video, cur alterum reji- 
cieadum sit. Locum indicat, ubi uuseloUoyos operam suam praestant. 
Lectio asseritur. Harpocrationis loco modo laudato, et Suidas voca- 
bulum habet s. v. &uxeleo. 

OxénsorraG — — xol QiUiuévov; ]. Reiskius x«i delendum censet, ut 
sit, Fodientes in catenis. Sed jam saepius vidimus, duo verba 
et inprimi; participia copula xai per fI» dia dvoi» juncta, ut unum 
determinativum sit alterius. Et hic quidem nont sine vi ntrnmque 
enuntiatur separatum. Per duo enim singulatim allata tristis capti- 
vorum conditio vividius exprimitur. 


eida» xai àeoo(a» geri»] Markland mavult 4»ócu», et vc- 
rum est, in aliis loci: a»oovo  aqud Aeschiuem per omnia genera 
esse secundae declinationis. Legimus tamen supra c. 18. elosyny»» 
eleyo&r xai 95; x0Àtee «vat(av dve« qüoxov; nec cohtra codd. mutas 
dum. Satis id stabilivit Lobeck ad Phryn. p. 106. 


toU; Kaglervas xai Z«v0lac ] Nomina servorum, qui in Comoediit 
inducebantur. Keg/w», nomen a patria petitum Caria, unde multi 
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yóptVog, ora EUytvric, xot usyoAOUvyog yévorro, dyà ó* 
0 tne ueylatng noÀeog ovuflovAog, ó ro)o uvpotove 1 doxá- 
Ópv vovO:rdw, ov xar&Oyouu t6)V UVfpw, &AÀAR stage 
OuspuevOdc, 00" rug catio AvóO0xoc, TUY írt&ioon Ti 
vy GuAinmOv, ÉAxo:uL TOV TQuyov, xci Àafew Qvrzoc 
pactuyoüyy civ ocyuadwtov yvvoixo; oUxoUy si Vutig atro 
émwrsUGaTe, 3) -dowgTOQGvgc nov Gvyxotbpevoaro, im 
eiyooig aitious GOixog &nelousv üy, dangers ovy cUtÓY 





erant servi; .asO(ag & rubro colore capillorum. — Eustathius ad 
Homerum Il. I. p. 328. edit. Bas. svjjí«s oi. dovAos zaQo Toi 
xepexoig, wc TotoUTO, pülioTG Orvvtg. oUrQ Ób xol ZavOlos oi cuzof. 

soU; uuolouc doxadev ] Vide supra e. 23. | 

'magadcguarÓs ) Scaliget, QiaOeQnavóric, quod compositum im 
hujus rei narratione adhibet Demosthenes p. 402. Sed ut tem exag- 
geraret, Aeschines videtur zagaócoguaeO sic posuisse. llaguOsgual- 
eecÓcs significat: vino sic incalescere, ut ratio perturbetur et furiosus 
atque demens agendi modus dominetur. 


Htvódoxog] Verum est, hominem appellari a Demosthene «9? 
wepono. p. 401.  EevógQes. Sed fortasse ZerogQe» et Xerodoxoc 
nonnisi cognomen erat, quod, ut cognomina frequenter, notinis 
ipsius locum occupaverat. Ejusdem certe significationis utrumque 
est. Quod Marklandus littera minori scribendum censet £m doge; , 
ut sit appellativum, id non videtur necessarium. Mutatio ssltem 
litterae x in y prava est, ut monui supra c. 23. 


pomyo£sv] Sic scripsi ex Helmst. et Vienn., quod etiam Scali- 
ger adscripsit, inventum, opinor, in cod. Vulgo naossyoipet in. quo 
si libri omnes consentirent, id non mutassem. Sed inm varietate 
lectionis Attica forma praeferenda. | 


iacere oU» cet. ] Harpocration p. 155. s. v, IIgocrQgómeiov , - 
eylvuc iv v6 xtQi ve zagamQeoBe(ac. "Eucrre oU» asvóv so sowbUzor 
TQogsQomesov; vri voU yog xol vü MÍacua. xa) zQocrQom; dà x«o& 
TtoUro Aíyezoi. dw voUr v0 xer& Krngiporroc ix waQoAÀylou v(O«0» 
«& o»opora O0 gireg. Excerpsit haec etiam Suidas. Ex Harpocra- 
tione articulum addidi ante vo:ovrov, qui quomodo exciderit, pet 
se patet. De so;ovsoc cum articulo vide ad Tim. 14. Non antem 
opus esse videtur, ut oum Reiskio icvsov addatur; mec ex scholio 
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vÓ TOLOUTOV ftpOgTQOTtoL0Yy, p yàQ Ór Tüo fÓÀeng, Gere 
àv iuiv avacrtQéqeoÓOa,; xoi r0v niv éxxAnoiv xcOa- 
Qere, iv à roig Vrgtauagy Óuk toUrOv Tàg cvydg mouj- 
0:606; xal GTQatuxV, 7) subQV, 7] VaQVTUX)V , Exnéuiete 
xai uv oye .Hoiodog A£yes* 
lloAAdx& Tou fÜunace moAig xaxoU &vÓpOg &nnvpa, 
"Og xsv &coetyn, xoi ár&cÜaÀo uijyavaetat, 








cod. Harl. sequitur, eum, qui scholion confecit, id in codice suo 
invenisse. JZQoctQoxoio», inquit, éoviv o elg éavtóv ixionopavos và 
xuxá. Óm&Q iduiiv dvartíow voU exozQona(ov. mgojgrgórnuuov ÓÉ Qrois 
iavroB. Ls y«Q yévovto «5c nOÀsec. llgogrQonasov "enim per se est 
homo, qui sibi ipsi iram et vindictam divinam contraxit. Ms y& 
43e zóltec sine í«vcoy oppositionem facit; utinam ne civitati 
eandem contrahat! Qui enim hominem diis invisum tutantur 
eadem, qua ille, poena affliguntur, . 


dágeve — — ove d» vpiv d»agxoígeOc.]. Marklandus conjun- 
ctionem delendam censet, ut natam ex praecedentibus et subsequen- 
tibus litteris. Reiskius eam defendit, é&osre accipiens Gbrjuov xal 
&Ódo» dgüorra: quam notabilem significationem appellat Heynius 
ad Jl. XXIV, 557. Obsvv. Atque haec significatio etiam apud At- 
ticos certa est. Demosthenes 44oiosoxoas. p. 646. Tao» 1yeivo aoffuua 
O re/ta ÓuuiQer, 1Óv ve üdwxoUrra iQ», xal vOv avuíriov. ixdidovas 
zQe Óí(xyc: ubi Reiskius haesitat, utrum «rwegQyrov addendum sit 
an subaudiendum.  sQog lavraíw. p. 971. ov yüg a» Órnov sw» 
evre» dOucuutev, sugórro» üpgoi ogolec PyxcÀev, vov pi» duct, 
ve Ó' idixatevo. Locum tamen non animadverti, ubi Ócre sequatur. 
Sed nihilominus non delendum.  Schaeferus enim ad Bosii Ell. 
p. /84. monet, ecce saepe addi, ubi, si desit, non desideretur, 


v3» uiv ixxlyoía» waOc(geve ]. Vide ad Tim. 10. 


"Hofodoc] "Egya xal 4uégus w. 210. s, Sed inu altero versu 
legitur ocric alaQaísc. 

&xqiga] De hoc vocabulo accurate egit Butmannus in Lexilogo 
Vol. I. p. 75. sqq. De asaoóoo vide Heyne Obsvv. ad. Il. IV, 409. 

dlsgalv;] Etymologicum magnum. p. 65. Sylb. Z£14sóc 9 &jiag- 
selóc x«i adixog x«l pisce OUFEZOUEYOS «m0 toU &lico , 0 deny 
&uapsárp, Similia docet Eustathius ad Od, E. p. 215. s. 
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fv Óà moóc Toig eionuéwoig cimeiv Er, BovAouot. s& yoQ 
foU Tig iOT& xuxiíc xav dvOQortovg, XY uu) vQuoTtUOYTO 
spl .vavtzv onoódlo dnuuocOévn», ÓDevérov vuduov 
46. "4AX, oluot, moÀAà xe yon mapoxolovüsi tm /47 
XQuopévo , xoà uetoxoAct tiyy speyny Gnó Tijg 0pyijo Ó Xiv- 
Qvyog isti ro$g Vip rc owrnoiag Aóyovg, xol ÓuAoy.ouóv 
vepLOTIOL, Jt] Te ftia ALTI] TOY xetuyopnpévon., iere Gu 
nu!» $uág, Gua 03 iucvróv cg &vauvnow róY xornyoon- 
pévuv dyaytiy fovAouat  Oxontite y&Q 0: xaJ" &xaatov, 
wv '"dÓwvaiow roiov iyo wiügupue yoiweg xgivopou, 4j 
ftoioy vóuoY AvGag, ) vtoiov yevéaO «s xoÀvodg, 7) tivac 
(mig rae nÓÀseg cvvÜTcxeg moucauevog, 3) Ti TOY Óe- 
Qoyuéve» spi Tác s"vuc ànaÀeag, Tj ri tO ps) 
QoBivrov (uiv noocyocwac; ovx fjosaxé rv TG (nyrópev / 64 
Q eonvn — énuro ov rórs &vriléyew edtovg iyor» , aM 
p) viv duà xoivaw; inAovrovy twig éx voU noAíuov anó 
TOY Vustípo? &iggogov, xal Twy Ónukogciw» ngogo0wY, 








&) ydQ noU ví, dor, — a» ux — ühodute, Ográrov viue] 
Saepe animadverterunt viri docti, conjunctiones hypotheticas in 
protasi duplicari, vel etiam triplicari. Cf. v. c. Heindorf. ad 
Protag. 16. Ceterum pro y&Q Reiskius mavult uiv y«o: quo non 
opus. Saepe enim yag ponitur ut explicativum, quum ea, quae 
quis se dicturum esse promiserat, nuno incipiat exponere. Vide 
w. c. Tim. c. 73. med. &nuayogovrroc yàQ viwoc cet. zogen. c. 13. 
init. éc yàg devQ sOourv. Frequens est in. Demosthene. (Tio 
Qavov p. 847. aexoxssa d' Gxovcavtu. Pbyó yàp — — — enoxv 
dui» jd)» alÀo voUrov mQirtQov, 14 voUro» axqoxauloUptvog i6y:as. 
p. 858. Bovioua. capuc viv Uxwdüius qivOOjevos. ToUto» yáQ 1óv 
Aéyo»y xaÓixev, iaudq và yoiuerg uiv nola aéQqrev Ovtu, oUx dia 
4' budüte. s«D0* ec &nodídexix. 

46. «e» p» dotárier ] Negatio ex solo Reg. 2. accessit ( Bern. 
addit ov), eaque videtur necessaria. In antecedente membro inter- 
Togavit Aeschines, numquid eorum, quae populo Atheniensi de pace 
placuerint, omiserit vel aboleverit; in hoc interrogat, an quidquam 
addiderit de suo, quod jpsis visum non Fuerit. 


«nó ré» UparéQur tlopoQüs xoi vw» Óynoc/w» nQocódev] ,Bic- 
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yUy Óà sénavyvtos — sign yàp àgyloy ov ro£ pe. &tarra 
oi này ovx &OixoUuevor, GÀX. ódixotyreg Tijv nóAo , TULv- 
Qnoovra, tv ngocravro t5g &g7nvne, ol Ó  og«AoUucvos 
zo)g xouoíuovg sig rà xowa ywouérovg &£yxoraAÀcipere; 


/«£ AT. AXwijóov yàg rovg nouxvag dnAinzw, xartoxoupn£évoy 


/68. 


zov £y Owxeiot nóAeuv, (ig qmow ó xetiyopog. xol stoiw 
vexpmoio Óvvo4t v tig gGaqug toUro &tdeiSon; ExAyO wv 
pi» yàg ini tà Eévie uita vv ovunoéofov: qoav à^ 
oi xÀgtol, xai avvOucvoUrreg, 0Uv taig dnó tiv EAAquvoy 
stosaieleuc, osx iAarrovg 3j ÓtaxóctotL. £v Óà roUTOI;, Og 
&oixev , iy& Onqor)g 1v, oy Vnociydv, dÀAà ovvdwy, 
éx quo. dupocOérvgc, or abróg mapuv, olre tÀ». ixci 
stagóyro? oUOÉva rageOyóuevog uagrugo. xai TO ye OijAog 
3j», e pu] y6, GxgréQ Ev toig zogoig, mgojOov; obxoy && 





«eu erat frequentissima belli tempore et maxime solennis supplen- 
dae, deficiente aerario, pecuniae ratio, pendebaturque ab omnibus, 
praeterquam capite censis, civibus juxta et inquilinis, pro cujusque 
censu, atque ex descriptione quadam classium aut symmoriarum, 
«quae quidem: descriptio luculentissime a  Boeckhio. exposita est 
Staatsh, der Ath. T. II. p. 29— 79. * x9ócodo: nomen est generale 
de reditibus publicis, vectigalibus. Peculiarem libellum Xenophon 
Scripsit cum inscriptione: 2ZóQo« sj zttQi z9ocodur. 

47. avyidov y«Q) Minime y«9 cum Wolfio in à mutandum. 
Est enim ironicum cum indignatione, Latinorum scilicet, nimi- 
rum. Sic supra c. 7. «ov; jaQ 156 z0Àtwc GAuq — — mgl zÀdatov 
45 9*9: xouicsOn., Demosthenes contra Mid. p. 579. 4ovot 769 
àcvà, d ówdoro dÓqvaio. ov yaQ dgyw04, ov yap okoÓa ds 
XQuuta elepéQew. p. 580. «oiUroc yag d, Mudía.  vilgwnis yng dl, 
xa) ovx dOclus lytr xaQx 0avto v9 yug. 

dxiqO:3» - ini và tn ] Vide. supra c. 14. 


& uà yc] Astius ad Platon. Pol. IT, 15. videtur negare, 7« 
post € 5 poni, Certe e] 3» sj ye affirmat tbonnisi apud ^ Mat- 
thaeum VI, 1. et IX, 7. legi. At oblitus est vir doctissimus, in 
ejus ipsius editione «3c ITolexefac L. IV, 4. p. 107. idem sine nota 
toleratum esse; aliaque ejusdem gencris exempla laudavit, Boeckhius 
in indice lectionum auni 1823. aestivatum p. 5. Neo dubitandi 
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pi» $aiyov, syevói] nov xevryogeig*  && 03 ópONjc Tip vic 
storpióog 0U07c, xai TOV TtoATOY xou undiv &rvyoUrrov, 
cvyjóovy neta rv GAAwY cvunoéofsuw züv nauGvO., Tyvixc 
ó Oeóg uiv éruuto , d Ovaio. 0? ujO2v sj00Eovy , eVa£Bovy, 
GÀX ovx gOixov», xci Ówateg &v coboiuxv. uro iyd 
uà» àià rara &viMértóg tig tul &vÜO Quoc, 0U 02 eUaefhijg, 
ó TY OvOstOVÓwV xci GvOOUtUY xerijyogoc; 48. f2vsoucag 
ÓÉ uos xai noAutag 6&umnAmbiav, et mtémosofevxog nQog 
Qiunntoy ngóregov, nagexaAovy £n éxeivov vovg "EAAnvag. 
xaítot TaUtTY, eL foUAe, t1V xotryepicy xal vov GÀAwV 
Lüvatev Ónuocie xcrnyopnotg. émoAspeite 2daxtóat- 
povioug* xai ueta vv &v 4lcUxzQow; ovugogav roig evtoig 
éflonOsire. Xornyayere 6g tiv narQióa qevyoyrag On- 








de formulae usu. Est enim formula ironica, ut nostro loco. Xeno- 
phon Symp. VI, 6. :4o« cv, 4 ZwxQart;, 0 ggortcTqG xoloUna- 
996; — Obxovy xdÀlvos, Eqs, 3j el ágoorviotog ixcdosgyv; — El us 
q& ddóxew; s» ueztdoorv Qoorriorgc. svax — Euripides Alc. v. 509. sqq. 

"Hg.  nelov; 4nafe xoiávo TigvrÓ(o 

Xog. o)x evuagic zalwov lufalv yvaO0i 

'Ho. tb ug ye nig nvéovos uuxtgw» axo. 

0QOZc Zu Tg; z«t(/jo; ovcmc] Suidas s. v. 'OgO3i dà vyc 
&éÀtug oUage ixl voro, &rrb vOU xexuvnu£vic xai sepofruérne Tne- 
elduc gnoiv. "OgOs d' pw vic mavgldog ovans, Misyivus «rri «oU 
&xaQo)g xul GxtQatov. 

&xylépro;] Wolfius explicat ugdevóc iov &&oc. Si vocabulum 
ex opposito evoefr; aestimetur, facile placebit Wakefieldii interpre- 
tatio Sylvv. Critt. P. IT, p. 104. de eo accipientis, qui humanitatis 
sensum exuit, qui occalluit contra hominum miseriam. | Laudat etiam 
&rulyyroc, ut similis significationis: quod etiam Monkius ad Eurip. 
Hippol. v. 1333. monet significare, qui dolore non tangitur: 
vel etiam crudelis. 


48. moladag iunlgt(av] Hesychius explicat iuzAqxrov?-uro- 
pévouc, tÜUutveO rovc, eUuevufólovs. Utraque significatio videtur hic 
in i4zÀ»t(e conjuncta: inconstans dementia, vel demens 
inconstantia. Ctes. 72. «5v soU 4houocOévovc d» vn nolaig 
Jegedoxía» 97oi goüaÓae xai si» luaAns(a» xei Quar, 
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Bolovc*. «al nd vofroig ináycoUe iv Morte. ino-- 
Asgujoare "Eperguow xoi Osuicwvw xol ztoÀw tocoott, 
xal uvpioig &AAotg 1j09) tuv EAvov oUro xéyoroOt. Toig 
yàg xeipoig gvuntQuy égeoD'ae &v&yxn. rpg vÓ xoatigtOv, 
xal tóv vOpa, xci tiv n0lw. tOv 0? GyoO Oy oUuffovAov 
ví yo» mouiv; oU Tij mOÀt ngog tO magOv tà (Arta 
vvpflovietem ; vv à? movigóy xeT)jyogoy , vi xor Aéyu; 
o? ToUc yagotc GTLOXQUAITÓLEVOY , fijo 7rpaécog xeriyogeiv; 
vy 9? &X g Ucewc ngodóriy 7G xni O'optiv; dg& ye oUy 








"UgeQubos xci O:ntaer.] Demosthenes rem ita narrat z:gà 
ureg. p. 259. niv. ogtregitouéve» Ongaloy v3» Evfoiuy, oU ntQut- 
Qecé. 000, ev UnO. Orníowvoc xaà O:oóugQov z:Qi digenor 9ÓlxyoOs, 
&»tpvijióvts , iÀX MgonOsjoure xal vovrois; ubi Ulpianus haec adnotat. 
O:lao» te xvi O:ódngoc EXforis, iniOéuevos flounQ, reoíto 035- 
vulev, xugéro urtotb *íe vto; xa tre Bowníag, Fiugov «vxo. 
Mc dà MÓuraio. ipdXor nolit, Idots díxy uGlloy xoírtaOas. — 50» 
J) qyQs $Zc xglotec yQórov Orfulo: lpao«v «vvol AeBovrtg victus 
vó yeglov. ec 0) afor, o/ósríQoi anédogav, uéyoi; oU 0. diduxzxoc 
uxtvüouevog toic "Adónpalos, i» 39 Grayegü» ixi Maxtdovlar, iy&- 
glouxo eUvroi; Osvalow, ano Ornfu(u» Acfur. — Apud Diodorum 
O:uico» appellatur Ocuoíov. Perperam, opinor. 


ví x93 Àéyew; ] Reiskius opinatur, post déyew deesse soui»t 
Quid facere malum accusatorem dicendum est? Perpe- 
ram. Sensus est: Quem merito zorngàó» xav5jyogor appellaveris, quas 
ham eum ratione in dicendo uti oportet? 


«à» dà ix gUotGc nQodory» noc xo7, OcoQri»; ] Duram constru. 
ctionem horum et sequentium appellat Reískius, haec interpretans? 
Proditorem quomodo spectare oportet? quibus indiciis 
deprehendere atque noscitare. — Mihi locus ita constituendus vides 
tur, ut vo» zngodovyzy sit subjectum, non objectum.  Flagitànt id quae 
antecedunt et quae sequuntur. Est gradatio, in qua homines, de 
quibus sermo est, semper subjecti locum tenent: só» &y«609 
oPugovior — só» novnQOü» xasqtyogory — — t0» Ix eis 
geec n oodovyv, atque etiam, qui sequitur infinitivus, érgége; 
subjcctum flagitat 4o» zgoóórqv. Omnis locus externam sanitatis 
speciem babet. Videtur igitur interpretátione juvandus. Haud &cio 
&n Ó»egiie significare non possit speculari, callide et £rau« 
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éc v) roi; ivcuyyávovas xoi ruareócact x£yoraot, Aóyoug 
eig Ouxactious ygágorta pagÜoU, roDrovg ExgépeV TOig 
ávridíxotg; £ygawog Aóyov (Doguicve ve TQaznebiTy, zoti- 
pora Ae»: voUrow éihnveyxoc 'daoALoÓwQu tQ rttQi TOU 
Goperog xgivovrt d'oguiwva. HsAO:g eg cUdeupovoUoay 
oiciev viv "owréQyov roU Móoyov' ravrüV átwAscag, 
mgoUAcfeg tpía váÀayta mag "ouwragyov qUyovroc* 
voUroy và tij; qvyiig éq.00u dztOtíQnOag, 0Ux GiGzUVO tlg 
vn» quum, 3v tg0gemOL1]OO GuÀerze vos Tüe nxteg 
roU uziQoxiov. 00 yàp O7) T3 y* &ÀnJ«*g. oV yàp moog- 
O£yeros Oixotog égug movnoiav. r«Ur doriv Ó ngoOó0rnse, 
xol rà roUtow; Ouoix. 40. "EuvndOn O6 mov mtQi rijg 
grgartiag, xai rüv xoaAOV ergatuutiY inà ovóouaosy* yo 
à? oiy Évexo; tijg TOUTOV fl«oqnutag , &AÀa ro) "aporrog 
xuyQvvov mgovootutvog, x«i cEgi TOVrOV Gvemig Dovov 
A&yev. eyot uos vopizo. mo) yàp, 1j nore aora, 1j rrgog 


Quid ut M RR pia 





dulenter rem in suum emolumentum instruere et 
parare. Haec saltem notio perquam huic loco apta: Natum vero 
proditorem quomodo oportet speculari, scilicet, ut suo ingenio 
dignus sit? Locum; quo haec verbi significatio plane obtineat, non 
habvo in promtu; nec ea tamen videtur abhorrere a notione verbi. 


ixqéotiy tois &viidixoi; ]. Dinarchus xev& ziguocd. p. 71. ei hoc 
tantum objicit, piaO oU ác Ó(xaz AMyorta viàio Krgotanov x«l Doou(w- 
vog xui iéQow stoÀÀQy, nÀovowrtQov Oria vg» iv v5 t0) (fortasse 
post Zvra excidit mávro» propter litterarum antecedentium et subse- 
quentium similitudinem ): quo loco quum Reiskius neget, orationis 
pro Ctesippe ullum usquam vestigium esse, oblitus est orationis in 
Leptinem, quae item inscribi potest vaio Kryaízxov, qui Chabriae 
flius erat. Dinarchus autem hanc ita appellavit in invidiam De- 
mosthenis, quia Ctesippus, pueritia egressus, perditissimus nebulo 
erat, et omni generi luxuriae et nequitiae deditus. Vide Wolfii 
Prolegomena in. Leptineam p. LIIT. not. 23. — Plutarchus in vita 
Demosthenis fere totus cum Aeschine consentit "P. I. p. 852. 


si» Agutégyov] Uberivs haec narravit in Tim. c. 70. 


49. wo» xolów o:ge«zipiy» ] Demosthenes wagen. p. 975. enseq 
à», aret, Ocvngoioc ores, ) Zw. 
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Vívec, mopoolur)v TyvÓs t9 97pfoev, uvnoÓOcouei; br 
saíówv uiv yàg &nuAXayelg, rtepíztoAog t9jg X4o0eg raUTEG 
éyevóusyy Óvo éry, xol rovrov buiv vote cvvegrifovc, xoà 
ToUg OvvGQyoVTOg fjuDY u&oruQac stcpfEopor. noo» d. 
élu ocvQordo» Tr9v év toig nípccs xoAovpéynv, xal 








m:Qímoloc]  Harpocration haec habet: JIegimoloq: A[floyivge i» 
v9 xeQ) wagenQscfkac. Lowvor(lye i» AOnvaluv nbleig, miQh si 
ég*Pev lyov, qnoiv oUrec. T» drirtgor ivixvsóv, ixxiqolo iv vg 
«cto yeropférys, axoditüpevos v6 Osxpe neg) tàc aübeie, xol Aafóvree 
acnzíóa xci doQv xwQü voU Ómuov mepenoAoUG v5w geoQau*, xui duro 
fovaw iv voi; quiaxvugloi.  ragursorséor oür, Ovi 0 uiv "Aourroviqe 
Éva qwoiv iwavró» id» «oW neQinólows ylyytoOas &oUg igyBov; , 6 
9' Ailoyirys doo" xeà s&ya di wobrzo imeceuvóÓs woU mocyuevog 
0 ózreg, xaíntQ nárte» so» igyfer (€ ürüyxuc TiegutoloUyrev, evtóG 
vo Iv yéyove toic nteginoAon (fortasse yeyovéros iv volg segiólos ). 
Aliter Pollux L. VII, 405. ITegíxoAos enflos neQujt0a» vj» yoQas 
gvluvrorts;, oozrg 4m pelerdvrig và OvQurisruxé. xal el; uà» xoUQ 
égyouc riou» oxro xol Oíxa Fry yevoptvos, Ovo 8b elg Tt6Qs0À0vQ 
seOuoUrro. Jam Maussacus monuit, Harpocrationem Aristotelcm - 
parum recte intellexisse.  H. quidem Valesius Maussacum studet 
refutare, sed non persuadet.  Petitus LL. Att. p. 654. edit. 
Wessel. opinatur, docuisse Aristotelem, ephebos primo anne, quo 
àv vol; ntQunóÀloie erant, publice custodes fuisse in urbe; hinc legi 
«xodebóuevos 19. Ote negl vic váEuc, approbata populo sta custodia, 
illa videlicet anni praecedentis. Mihi quidem Harpocrationis errot 
indc natus videtur, quod «o» óeUreQow d»wavróov de initio anni sc- 
cundi, quo quis ephcbus factus est, intelligit, quum potitus annus 
absolutus intelligendus sit; «mxodePópevos 19. Ónuo mxtgi .üg sátud 
est approbata poptlo custodia sua anno secundo, i. e. fine 
anní secundi, approbata ea ratione, qua se gesserant segízolos Ovreq, 


O:gaviíow «i» d» «ow néQtos xolovuévyr] Reiske, cst, inquit, 
eadem militia, quam paullo post sac éx diadogie éogove appellat, 
quum norm totus exercitus in castra, sed globi singulares, uéoxy «3c 
oÀyg OrQutiGs, Sibi alternis succedunt. — Res commiscuit prorsus 
diversas. .4i ix Ói«doy5; fiodo« sunt expeditiones, quae successu 
temporis fiebant, dum stipendia nondum er.eruerat Aeschines. 
Contra 7 ovQavefa ; à» vois píQeos xalovuéry est ex Suida explicanda. 
Is enim habet s. v. T*QOQsíu. POoq qv, toV; dgyJovc, uee «d 
yeréo 0 o5 x£Quiolouc Lr. xeQac ovavev es o piv», cb ovugutg x0Àeuo0c, 


* 
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evunapaniurwuy petà TÀV TaxurG , xol tox A Axifiaóov 
Evoy, tiv tig DAioUvra. noganouniy , xwOUvov gvuf&y- 
a0g "piv megi viv INeuedóa, xoAovpérgv gagaóQay, oUtwg 
fyevudgmv, grs imó Tdv Wysuóvov inaweoDar, xai 
Gg KAÀog tàg ix OtnDoyTig ES000vg, TGg iV toig àntvULOtg 
xal roig pépiouw iiA, xoci vqv iy Mavrido uaynv 
gvvsuaysOdpv oUx oigyQOg, oUÓ * &vabiwg t5üg note. 





RERUM. ESORERISESEEESENIEINENEEEEEEN 


je) uérsos prià à». Gàey , QAX d» uéQese volg GxwwÓUroic "vc uüywe. 
dió «4» GiQusela» xalciaó os si» i» zo; uéQeos.  ltaque ut megínolos 
irr; non ad jxsgógus bella mittebantur, sed ad praesidium patriae 
regionis adhibebantnr, ubicunque eorum usus erat, sic, militum 
- glbo inscripti, ad externa quidem bella cum militibus aliis prodire 
et in acie dimicare tenebantur, sed tutiori commodiorique loco, 
quo Ephebi in acie disponi consueverant, a militibus aliis ipsi 
distinguebantur; at hoc ipsum levioris quodammodo militiae tempus 
in legitimo annorum numero censebatur.  Exponit haec Eduardus 
Corsinus Fast. Att. Dissert. XI, 5. 

evymeQanéumov - Th - zxaoazouzs ] II«geazouz5 complectitur 
omnis generis subsidia, quae loco ejusque praesidio aut 
populo ad defersionem et vitae sustentationem mittuntur. Xeno- 
phon Hellen. VII, 2. 18. maguxopzie meminit, quae Phliasiis, 
duce Charete , missa erat. 

civ INeuádo xalovuérgy yagédga»] Harpocration: IVeu£ac ( scrib. 
Nuaiüs) gequdon Aloyirns iv v0 méQb magungeogHac.  oUtos ixoléxo 
aónoc t; i» Ileloxovvigo miqoíor vüc Neuéuc yupádoac, "Egogog iv 
slxooi;] vQíry. Nemea locus est in Árgolide sub montem, ad quem 
erat y«gáóQa, quae est, teste et interprete Suida, diQvt zov 
paavy, ohio gov ovy U0wg Iyovoa. 

ijtódov; ràg iv vow laevíuow ] Harpocration: Zfvo£ siew ol 
inovvuo,* oi uiv Ófxa «0» GQiOpO, &g d» ci quial* frrgos ó dio 
«ui TtUUUQUxOPTU , ág ov ai vaxte ztQocayogsUoyces 20» zolie xa 
fx«cro» !roc &a0 Oxro xol Óéxa irà» uéyQu; Etsxovra. — ., Quamvis 
autem | Aeschines dicat i» toig '"Enwriuon; xal Toig uéQsciw, quasi 
alterius militiae tempus ab alterius distinguatur, perspicuis tamen 
veterum testimoniis erudimur, utrumque militiae genus aut tempus 
in integro duorum et quadraginta annorum tempore contineri, qui 
$stidezm Eponyaorum Archontum nominibus ita designari consueve- 


^ 
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xei tüg tig EUflowv croatetag éorpatevoaumv, xol viv 
iy Tapuivoig uyny iv oig iaMéxroig ovrog ixmóvvevaa, 
égre xáxti OteavoOvau vnÓ TOV qysepóvov , xol Ósigo 
$jxov n&AwU vnó roU Órov, Tv v: Vixmy tijg st0Aswg nay- 
74Aag, xal Teuevióov roU T5g llavówovióog va&wxoyov, 





Tagt, üt initio ducto ab Eponymi Archontis nomine, quo pueri inter 
ephebos admissi erant, ad quadragesimi secundi insequentis;Archontis 
annum, hoc est ad sexagesimum usque aetatis annum, militare tene- 
rentur: ubi in Epony mis vel Eponymiana militia dicebantur. 
Si Ulpianus ad Demosthenis Olynth. lll. tantum s«o0aguxorro Fry 
memorat, vel ipse fallitur, vel militiae tempus non accurato, sed 
rotundo, ut potius fleri amat, numero exprissit, vel in eo dvo xol 
vto0ugaxorra rescribendum, ut cum Harpocratione vel potius cum 
Philochoro et Aristotele conspiret. * Corsinus 1. I. 

vj» i» Tanóveu; péyur]  Teu)sva: mole $oxiv dv EUfoíg, iv e3 
xeQ« vOv Egrwguov. Aeschines ipse rem uberius exponit Ctes. 26. 
et Plutarchus ia Phocionis vita Vol. I. p. 746. s. JllovráQyov vou 
*" EgrtQuíag xaloUvrrog toUg A O-vatove xoi drouívov a» vii0oy ÓécOc, 
xcralauBuvogírr» vxo vou Maxtidóvos, üan:014Ày orgatuyog 0. Dux(ew 
Yrov dUrat9 oU moÀÀgr, ec vo àxctt Gvarnoouévov ivoíuoc nQog avtov, 
'"Evoe» i ngoóorü» &xavra uiOtà xol vogoUvta xal ÓiopeQvyuéva, 
deigodoxéq elg xivüvror píyav xuréovi.— xat viva Àogo» yagudoe BuOclg 
1e» to) vU; Tauvrac incifóor unoxountOuevor x«valafor Gvrdiigev iv 
TOUT» xal OUvexQutes TO uayiporrcro» vno dvragteg. — — fio moutTor 
plv 0 IlloUraQyog, olóuwog &ao0nus xal xwroxvür eivor, iiéügapa 
pietà car Sévo».. "Exuse voUso» lóóvrez ol lantic oUx ixqvégsaoar, dA 
slavvov t/OvUc elg voUc noÀiu(ov;, GcUvraxios xal OxoQuítg dx vob 
G*Q«zonédov zQocprgogevos. — vixopéyu» dà và» nQotov, cxavreg loxe- 
óccÓxsav, xol o Illovragyog lgvyt» — — 'O dà dwx(av c)» pie 
quiayya ngocésatty bgidQevas , avalapflórovaar &ua xai ngocdtyouérim 
voUc d» tT] Quy) nQoriQov ÓOuagsaQéírrag. «vog dà xovg ibméxrove 
Eye» ivéfale soi xoliu(o, xai p&yrgo xaQrtQüc yevopévr; zavreq pb» 
ixovpec 5yerv(carro xoi agudo 0 dà HlovraQyoc (tfjGlevo dx $3 
"Egevglas. 

Teuev(dov ToU 135 Ilasdvov(dog vatusQyov] & T«s(ooyos proximi 
erant dignitate so&; o:p«rnyots, ex tribubus et. ipsi singulis sinquli 
» populo creati. Hi et in delectu habendo imperatoribus aderant, et 
iadices ( xosaloyov;) juniorum, quibus adhuo merendsa erant stipcu- 
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aol owanoeafebacwroc &nó srgaronédov pos Orvol, »ak 

vd roi TÓV yE6YOLEVOV XiVÓUYOV, ot0c n, G7tayyelAovrog. 
bu 02 63a Aéye , Aes pos rovro TO yyrjguopo, xol xuse 
szóy Tiucvión» , xal vovg OvvearQotevuévovg uoc tag Vnio 
q7je ttóAeog OtQorclag , xol Owxteva v0» GtQatzyóv, unno 
evijyogoy , &v pü roUroig cvvÓoxyj, GÀX VnuwOwvov tü 
gvxogpávry págrvga, dà» sjevünros, — ,, ÜUnguopa. Mag- 
sva, 

50. "dnayydilas TOLVUV mgürog T5» Tuc mOÀsQQ vixque 
V$uiv, xal Tàv roY naiócv rv ÜnertogoY xaroQÜQoOW, 
sotIEV Üucg (nou xapuy Try TOP GopuorOg OUThQLeV, 
oU uigÓÓmuog Ov, Ug quow Ó xoctQyogog, GÀÀAd uucontó- 
ynpog, o0) ro)g duuocOévovg Vuag iov nooyóvovg uutio- 
Da o) y&áp sow* &ÀÀà TV xaÀOv rij nóÀs ovis. 
pátuy (nAerag dvo, nogaxaAov. viv 0. avtà nóouOc» 
doiauevog paxQo Óieuua cGagéíoréQoY. zóteQov 5 COM 








dia, ex sua quisque tribu conscriptos in potestate babebant, et in 
bello tribulibus suís, sed hoplitis tantum, praeerant, ordines instrue- 
bant et proelium ducebant. Nam tribuum illa descriptio non minus 
militiae quam domi valebat. Sed Demosthenes his quoque a re 
militari otium fere esse conqueritnr. Nimirum in mercenariis copiis , 
ducibus peregrinis, salus tuqc "que epes reipublicae sitae erant. * 
Schómann 1. 1. p. 315. . 


50. ov toic Anuosóévovs i Ups "3 zQoyóvovc papiiaéar oU ydo dos] 
Reiskius vult oix io», interpretans; Non Demosthenis majores 
vos recordari non sinens i. e. non prohibens vos meminisse jacta- 
torum a Demosthene majorum. Perperam. Negatio, quae enun. 
tiationis initio posita est, ad 4e» trahenda. Orator sibi id laudi 
tribuit, quod eos prohibet, majores Demosthenis imitari, qui nulli 
sunt, i, e. nullius pretii, a parte materna me germani quidem 
Athenienses. Hinc se appellavit j400m0»70ov. 

Gíujs cagéosigos ] Locum hunc, qui iisdem fere verbis in Ando- 
cldis xeoi vijc góc 4laxidosuostovc slgrryc. p. 91. sqq. R. legitur, appellat 
Boeckhius Staatshaush. T. I. 279. ,, eine grofsen Tkeils sehr verworrene 
Stelle, woraus jedoch nach Verbesserung der Irrthümer einige 
Wahrheit gezogen werden kann." 'Wolfüus pro ingenuitate sug, 
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fud» sióóEnoe uerà tijv dv XoÀouiri vovuayiav noóg voy 
Iliponr, xol rüv tav Vnó vv fagfGoov nentuxótav , 
eto1yno Ó. vVzagyovomno mtQO0g JdaxsÓnipoviovg, Oté£uewey 
Tui» TÓ The Ónuoxoarias nxtoÀirtvua. OvurreQoyOtvreg Od 
ivtó Tue) , xai xoaractüvrteg 7to0c "doxtüctuoviovs £g 7t0À6- 
pov, noAÀa xai toD 0vreg xaxa, xal noujgavte , Miia- 
Óov ro) Kiuwvog mpoxrgVxevaaévov ngos dczicDatpoviove, 
Óvrog ngoiévov, omovóag toU noÀéipov mnévrmxovractdg 
énoujgapev,  éyonoaueOa avteig 0B Erm vQuaxoi0txa, dy 








» Hasce historias, inquit, Aeschini, quam mihi, fuisse notiores, 
facile patior. Neque operae pretium esse duco, severius in hanc 
narrationem inquirentem, historicorum et oratorum cum ea vel 
consensionem vel dissensionem indagare, aut temporum rationem 
inquirere. ^ Ego vero, quie vel viri docti, inprimis Boeckhius, 
illustrarunt, vel quae ipse deprehendi, quamquam sit opus molestum 
et ingratum, afferam. 


zQoxyQuxeucagévov ] Vocabulum rarum, et rarissimnm ea, qua 
tic obtinet, significatione. Pollux IV, 941. id pracconibus tribuit, 
qui publice aliquid promulgant. Hic quidem ea significatione x:5Qvxos 
*accpiendum , qua designat legatum ad pacem paciscendam missum. 
Cf. Tim. 9. Jfoo est publica auctoritate. 


enosdue voU zoléuev aivr5xovraerric ] Errat Aeschines. Verius 
rem sic narrat Andocides p. 91. xai Milrisds» 10». Kétovog aiotQa- 
xicuévos xal evva. i» Xsjjorioo (Scribere eum oportebat xoi K(uora 
x$e Müswudovy dorgaxuiuéror xol ovra dy. X.) xactóecbuuesDa Ór «Use 
tO)ro, zgoieer Orta vo» /uxiÓcicov(ev , ónoe népyeuiy dg uxi- 
Ó«/uova sQoxx9uxsvOGUsvOy seQi OnOvÓnY. xul vore zuiv elosrr iyévexe 
200€ daxidauao»lovc Ev névre, xul iviuelyapsy vavicis vui Gnovóuis 
Hg sQiáxovra, Nempe per Cimonem Ol. 824 Archonte Euthydeme 
quinquenmnales induciae inter Peloponnesios et Athenienses 
initae sunt. "Thucyd. I, 112. His elapsis Ol. 834  Archoate 
Lysimachide Lacedaemonii Eleusinam usque T'hriasios campos in 
Atticam excurrunt. Thuc. I, 114. Sed non multo post tricenna- 
les induciae fi-bant in:er eosdem. Sed ruytae sunt post tredecim 
aut quatuordecim annos. I, 115.  Exarsit igitur bellum Ol. at. 
Pythodoro Árchonte, duos adhuc menses regnante. 
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dà robra tÀ xoóvo éreyiaopcv àv ITagoi£ , xol rà BSópseoy 
séiyog oxodopigauey, ixaróv Ó? voujot r9óg eig Vrap- 
govaau; évavmynoausD'a, vovexogtovg dà iznéag noogxoa- 
véOxsvacaueD'a, xal vQuaxogiovg robórag XxvOag ngu- 





v0 Bagno» s&zo;] Septentrionalis murus, qui ex Athenarum 
urbe linea recta ad Piraeum extenditur, longitudiae quadraginta 
fere stadiorum. Hic versus septentrionem tutabatur et urbem et 
maritimum commeatum adversus hostilem invasionem. 


ixavó» - vQv5pe ].— Der. Staat machte auch in Friedenszeiten 
für das Seewesen cinen bedeutenden Aufwand. Im Pirüus war 
das Sevzeughaus (»eogior, vsugorxog ) welches Segel, Taue, Schláu. 
che, Ruderwerk und anderes Schiffreráth enthielt; und der Schiffban 
für den Krieg wurde im Frieden wie im Kriege unablüssig betrieben. 
Themistocles schon hatte das Gesetz gegeben, da(s jührlich zwanzig 
neus Triremen gebaut werden sollen. Auch in der Folge konnte 
man regelmáfsig schwerlich weniger ausfertigen, da dle Trieren bald 
alterten. Die Pflicht für den Trierenbau zu sorgen, hatte der Rath 
. der. Fünfhundert, die Besorgung selbst, hatte ein Ausschufs, die 
Trierenbauer. Boeckh Staatsh. I. p. 268. 


vQiuxovOLovc ixnéuc) Auf die Reiterey verwandte Athen gleich. 
falls in Friedeaszeiten viel, theils weil dieselbe ein Hauptschmuck 
der festlichen Aufzüge war, bey welchen sie durch Schónheit det 
Münner und Rosse und herrliche Rüstung einen prachtvollen Anblick 
gewáhrte, theils weil sie wohl wufsten, dafs Mann uud Rofs ohne 
vorausgegangene Uebung keinen für den Krieg brauchbaren Ritter 
ausmachen. Der Rath der Fünfhundert hat eine besondere Aufsicht 
über die Reiterey, und prüft Rofs und Reiter ; zum Dienst zu Pferde 
siud die Reichen gesetzlich verpflichtet. — — Der Aufwand für d:c 
Reiterey in Friedenszeiten war nach Xenophon an vierzig Talente. 


.. Die Bestimmung derselben war eigentlich die Verpílegung. Wie 


.vicl aber hiervou die Einzelnen erhielten, haben die Gelehrten auf 
verschiedene Weise bestimmt, sechzehn Drachmen monathlich oder 
drey Obolen tázlich, wenn zwüólfhundert sind; wenn tausend, swan- 
zig Drachmen monathlich, oder etwa vier Obolen tüglich. 


xol TQuuxog(ovc xoSovac Zx8us ] Eo tempore primum sagittarii 
acquirebantur; quorum numerus postea accrevit ad mille, fortasse 
etiam amplius. Suidas: vofóvo. oí óypooios Vmsgérus, qUi«xeg voU 
&dri0c, v0» GgiOuO» y(lvs, ofruwec mQOviQov uiv emouv *qv ujoQüy 
peux» duxronoinguuevor, Udsegor 9t pevéfnoer el; MQuor nayor. cf. €. 51, 
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pePo, xol ví» Ónpoxoatiay Gifaiog ctyoucv. 51. srap- 
eureGOVrwP Ó' eig TY moJurtav Quov obx dsvÓEQuy 
&yÜQwroV, xal roig tQOvOg OU MetQiuv, stáÀiy "oóg 
Ziyoitag eig stóleuov xotéotuusv. xàávraUÓo oix óliya 
fAefévisg , TXo pi» cure AiOvydoauev, "Avóoxióny 
ó £&xnéuwayreg ftgóg ToUS /axiÓcuoviovg, xel rovg Ovu- 
fipéafeg, etotjvrv &m tguaxovta 1ydyousv, ij vóv Oüpov 
jynÀóv 4gs. gua pl» yap vaÀovra àvQvéyxauev vopi- 
Oparog &g T)V dxgÓnoÀW, éxaróv ÓB TQujotg érégag 





51. ngóc Miyirirag ] Eos caussantes hoc bellum in se concitasse. 
Mox autem eos omnes cjecerunt ex insula, atque cives Athenienses 
eo migrarunt, apros sortientes. Thuc. 1I, 27. Quicquid iis inde 
mali accidebat, id bene meriti erant. 


Vivdox(óg» 3' iwnépyaric] Hanc rem a nemine: memoratam 
jnveni, nisi ab Andoci.e, unde hic omnia hausit Aeschines, p. 92. 
got0s0a» déxa avdgsc (5 MOsvalu» Gnárrov mtQl elyivnc aUroxQcsogtc, 
e» sq» 4vdox(Ónc 0 mWmnoOG 0 WuéteQoc. — oUvos oU» Hipsrn» inoujourto 
sQoc .doxedaiovíovg Fr «Quaxovra. Quamquam equidem istam Ane 
docidis legationem ignoro, ea tamen potest locum habuisse. Utrim- 
que enim in hoc bello legationes multae missae sunt, pacem praetexerutes, 
ut nos earum minimam pene partem norinus; atque etiam indu- 
ciarum multitudo in aeternum fere diem initae sunt; sed vix initae, 
eum abolerentur: imago erant Calendarum Graecarum. Dicere possis, 
jam bellum continuo gestum esse, donec Lysander Athenienses ad 
deditionem et ignominiosam pacem subeundam coveret. 

gÜsa. uiv. yàg véÀavto ürgvréyxagey — al; vi» 4ngónolw ]. Parum ex 
hac enuntiatione res, quam innuit, intelligitur. Nempe quum 
repentinam  Peloponnesii in Atticam irruptionem fecissent , post 
eotum discessum populo Atheniensium placuit ex pecuniis, quae 
in arce erant, mille talenta eximere et seponere, nec impendere. 
Quod si quis ea in alios usus impendenda censuisset, quam si 
hostes classe urbem invasissent, et propulsandi essent, capitis eum 
poena afficiendum jusserunt. Thuc. ll], 21. Quum autem anno 
vicesimo belli Peloponnesiaci (Ol. 91.) Chios defecerat, Athenien- 
ges, existimantes, magnum jam ac manifestum periculum sibi undi- 
que imminere, nequc ceteros socios quieturos post dcfectionem 
a maxima urbe faetam, illa millc tilenta, confestim ob praesentem 


"T 
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&vavagyngeueO o, xai vsogoíxovg qQxodopngeuey, yiMoug 
0) xal Ówzogtove inméag xcrtatijoouty, xai roborag éré- 
Qovs rogoUtoUg, xal TO uexQOy reiyog TO VÓttOY éttizia m, 
xai TOV Ónuov ovÓdg CVeyeipijoe xoT«ÀUOOM. mA ÓÀ 5l 
mOÀAtuoV Óuà Meyageeg necücvreg xoaroOtijot, xe tq» 
quay veu ijvou mpoéusvot, xai rtoAAcv Gy«ó Gv cregn- 








pavorem ab:ogata lege, quae poenam jusserat ei, qui vel de his 
tangendis verba fecisset, movenda navesque non paucas instruendas 
decreverunt. Thuc. VIII, 15. 


xai cTotovas héoovc vocovrov;] Hieronymus Wolf fragt, ob 
dreyhundert gemeint seyen, indem er ívépov; rocooUrovg; mit den 
c, 50. genannten dreyhundert in Verbindung bringt, welche zuerst 
gekauft waren. Mir ist gewifs, dafs ein solches freqgos vog0Urox nur 
auf die unmittelbar vorherzegangene Zahl, hier also nur anf ziovg 
xai duuxoc(ou; bezogen werden kann, nnd dafs hier die ganze An- 
zahl der Bogenschützen mit Einschlufs der erst gekauften , die 
ohnehin unterdessen meistens gestorben seyn mochten und wieder 
ersetzt waren, gemeint ist. Unlàüusbar ist, was Hier. Wulf zeigt 
und aus ihm Viger aufgenommen hat, dafs es üfter ist noch ein- 
mahl so viel, indem man die vorhergegangene Zahl rechnet und 
sie noch einmahl dazu schlágt; aber unstreitig heifst es ursprünglich 
und strenge genommen nur eben so viel, wic Ctes. 30. Dafs 
es in unserer Stelle so gemeint sey, zeigt besonders Andocides vom 
Frieden S. 93. fov; ve xai óiaxontov; ixnéac, xai totÓrag vocov- 
vove irígovc, Wo das voraustretende «ocovrouc entscheidet. Diefs 
stimmt auch am besten mit Suidas und dem Scholiasten. In Athen 
waren 1200. Reiter, abcr Xenophon spricht nur von sansend: eben 
so Suidas und der Scholiast im Verháltnifs zu Aeschines. Das 
einzig auffallende künnte das érégovc seyn, da Bogenschützen keine 
Reiter sind; aber wer sieht nicht, dafs diefs nach demselben Sprach- 
gebrauche zu beurtheilen, wornach Xenophon sagt; sovc oxiérac xoà 
voUc ülÀove innéac? Uebrigens beweiset der Fortschritt der Erzáh- 
lung, daís hier nicht von Bogenschützen im allgemeinen, sondern 
von den Sclaven die Rede ist, da die erstern dreyhundert bestimmt 
gekaufte heifsen. Boeckh. Staatsh. I. p. 223, not. 247. 


vÓ LexQo» züyog v0 woriov] Murus australis, qui ex urbe in 
Phaicrum pertingebat et regioneni, quae meridiem versng urbi eub- 
Jaeet, tutatuft. 
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Oévreg, &ptyyng éV eO nuev, xai énoujaaueO o Ovx INuxiov 
voU Nixnoatov. xoi nal év tQ yoOvQ TOUtw émtaxig- 
qUAc T&Àovra dvgvéyxonue? dig T)Y Gxgonolw Ow TQ» 
éignygw TaUvTWV, rQUjQug Ó  éxrqoausDo nÀwtuovg wc 
éyreAéig ovx &AaTrOUVQ ?) TQLexociag, qOpog Ó' "uir xat 
évxvrOv mgognes nÀ£QV, 3) yiÀwx xc Ówxoc.e tüÀavVta, 
xai Xeooarugov, xa NNafov, x«i vqv Evfoww syouev, 
&sÀdGrag Ó'  Gnoiuxiag iv Toig yogOvotg TOUTOIg Ó7t:0Tél- 
eue, xal vocaUrc &yovteg tTGüyaOG, noÀequov Ót Ldo- 
yeiavg  noóg JdoxtÓciuuoviovg ibmvéyxausv , | mte Évtec 
Vm doyeiov' xal tiÀsvrüvt:g, dix Tüg TOV QrrÓQov 
&Wyucr(íag &g qgovgav tüg nüÀeog, xci vroUg TttQa- 





di& INix(ov voU. INogérov ]. ,, Wührend des Friedens des Nikias, 
welcher (OI. 89, 5.) auF funfzig Jahre geschlossen, aber nicht 
ordentlich gehalten und im siebenten Jahre durch den Angriff auf 
Sicilien (Ol. 91, 1) cánzlich aufgelóst wurde, seyen, bis Athen, 
durch die Argiver verleitet, wieder Krieg angefangen habe, sieben- 
tausend Talente auf die Burg gekommen, erzáhlt Aeschines, Hier- 
von ist weiter nichts bekaunt, was gerade die Grófse der Summe 
betrifft; aber die Nachricht scheint doch Glauben zu verdienen. 
CReiskius summam habet pro nimia, et conjicit irr«xoo(ov;). Sehr 
leicht konnten jáührlich etwa tausend Talente zurückgelegt werden. 
Auch bemerkt Tucydides ( VI, 26.), der Staat habe sich wührend 
des Waffenstillstandes nicht allein an waffenfáhiger Mannschaft 
wieder aufgenormen, sondern auch Schütze gesammelt. " Boeckh 
Staatsh. I. p. 477. 


nÀetuov;] Hanc scribendi rationem Atticis vindicat Lobechius 
ad Phryn. p. 611. ss. prae illa aAotueve, — 4, Cur Attici aoi,» dicere 
maluerint, etiam haec generalior ratio afferri potest, quod illi, si 
sine graviore detrimento fieri posset, concursum litterarum o et decli- 
nasse reperiuntur. " 


voUg TerQuxoc(ovc] Perperam nonnulli Mss. vov zQuuxoo(ove. 
Erant quadringenti, qui septimo anno ante XXX tyrannos acceperunt 
a populo, volente quidem, sed decepto, rempublicam, quorum 
praec;pui erant Pisander, Phrynichus cet., de quibus copiose Thu- 
 €ydides Lib, VilL, Accurate et dilige;ter hi distinguendi ab ills 
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xoOioUVc, Xocl tToUg GO:Üeig toi&xovra dvenéaopey , oix 
- elpiiv z0uoapevou, GÀ ix moogreyudtam 1voyxagpévos., 
52. saw Óà owqQOveg noAeevUcvttg, xoi roU Ónnou 
xaveAD ovrog &o (vic, Aoyivov xai OpaovfovAov ngo- 
ar&vtwV ToU Ójuov, xci tÓ u») uynoixazeiv ngog &AAyAove 
Évogxov jpiv xaTOOTIOGVEUV , UÜcv GogyuratQV nüYrtg 
zv nó «y)cavto vat x&vravOw &vaqÜrrog rov 
ójuov, xol nav» ib Goyü)e ioyvcavrog, &vOÓQunOs 








Bovig «e» «verQaxocí(ev, quam instituit Solon, et quam Clisthenes 
mutavit in ovis» «uv» zerraxoc(e»y, Vide Perizonium ad Aeliani VV, 
HH. L. V, 43. ' 


ivenécou:iv ] Sic dedi anctoritate cod. Helmst. et Vienn. Reis. 
kius revocavit ceterorum librorum lectionem: ivemíoeuev: de qua 
sic vere Lobeck ad Phryn. p. 721. , Cur Wolfius 2venécautv in. dve— 
sécouer deformarit, negat se videre Reiskius, et velut ominatus, 
saepe, inquit, ingenium humanum vel in planissimis 
ruit. ^ Aori«tus primus hujus verbi Atticis non est in usu. 


52. noluw6Oévri ] De hoc nominativo absoluto sive anacolutho 
vide ad Tim. c. 10. 


"ox(vov] Hoc suasore (vide Suidam v. Zapío» 0 uoc) lit- 
terae XXIV publice ab Atheniensibus receptae sunt, àm' &Qyorroe 
"AO03;rgow. EvxAc(Qov, ut tradit Scholiastes ad Eurip. Phoen. 638. Cf. 
Corsini Fast. Att. T. III. p. 276. s. 


Qa urycxexü»] Hic in civium reconciliatione terminus erat 
technicus, ut patct ex Xenoph. Hell. IT, 4, 43. Ipsam jurisjurandi 
forauulam nobis servavit Andocides de myst. p. 113. s. o uir xouvóq 
TZ] noÀss &5x&05 Ogxocg" oU prqcexcxoe To» nolaov ovÓei, niv 
TOv» TQuixOvtG xoà te» Ó£xu , ovd) vovzov , Oq &v 8OiAo, t6Ovrac didó- 
*«& Th; GQYNS, 9e «gie. Ogxog «3c Bovlgc oU Ótouos Pydutw 
ovd? ünayoyi» , Yrexu voy aQOrtQo» yeytvnjévoy , nij» v6» qsvyóovterv. 
OQxo; duxecaTéY oU priixoxioe , oUOb ule sx«oopas, Vipiosum 
dà xar& voUcG xeuuérove vouove. 

&vupóérro; voU dzuov] Libri plurimi habent ávagivro. E 
Vienn. tamea nnlla notatur varietas. Nec vero probabile, ávagódér- 
voG a librariis esse profectum, sed &r«qirvoc scholion videtur voca- 
buli et tropi rarioris. Nec evo novi hujus usus exemplum.  Tropus 
autem mitigatur adjecta explicatione x«i xeiw i$ &gp5c ioyuSarve;. 
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ftt QÉyyQo?ttoL yeysvnpévou stoAUrat, xol rÓ voooUv rrjg nó- 
Aog de tQogayouevor, xol ztoAeuov x toÀ£uov ztoÀutcvÓue- 
vor, iy uày eigrvy rà Óswà tQ À0yo vtgooQuusvor, «ci vag 
apvyag r&g giAoriuovg x«i Mav ókneg égeÜiCovrig, iv 02 Toig 
stoÀépoig 0nÀov 0)z &ztóuevor, éeaarol 02 xol &zoocro- 
Aeg yivOpevor, rtauonoiovucvo, 02. 2E éreigov , &ruuos óà 
ix Gcvxoqavtiag, &ig toUgS iOyarovg TG» xiwüUvovg tqv 
stoÀw xaDuiarGOi, xci TÓ uiv ric Ónuoxpattag Ovopo oU 
roig 7j0«0ty , GÀÀAR Tij xoÀaxcq, Ü«panevovteg, xaraAVOV- 
veg O2 ry Hgnvyy, 4 9» Oupoxoatio coltroi, cvvayavc- 
Cóuevo, 3 roig moÀsuioug, éE ov Ó ÓWguog xaraAUczOw 
ovro, v)v im  duà cvargogévrsg ijxovow. — xoi qoci uiv 
TO» Q(uAvmxoOv Tüv duonvgv noíacÓat, xai npoAefReiy ày 
roig CvyÜxoig npv Gnowto 3v Ó^ avróg cOpev cipi 
evrQ GvuQéípovgay, tavrNV nagagfhxévat énà 0^ ovy 








zagéíyyocmror] Vide ad Tim. 32. duyuplaus. Scholiastes ad 
Luc. Jup. Trag. $. 20. nárrec oí zoliras mag. Aóvrodows iv» yguuua- 
vto irtygaqnauv (t ci; oUy zolí(ryg ivwygéqn naQ GbLuv, nagéy- 
yeoamvoc éxaltiro. 


t0 vocoU» tq zOÀteg;] Noc» et similia dicuntur civitates, in 
quibus dissidia et contentiones dominantur, civium multi legibus non 
'obtemperant, sed avaritiae et cujusvis veneris libidinibus indulgent. 
To vocoUr vij 20g igitur hic significat cives improbos, ad seditio« 
nem pronos, qui civili discordia delectantur. 


teracral] Vide ad Tim. 46 


&xocrolsác; ] Harpocration s. v. o£ à v5c bxxopnis TY TQuyQuy 
exod:iduyuívo Eorum munus erat, tricrarchos in navibus armandis 
tardiores exhortari, et, si dicto non audientes essent, in vincula 
conjicere. 


avr cvugfpovcav] Taylor miratur, si talem pacem optaret 
xapaBirc. Scd recte monet Reiskius, saepenumero fieri, ut ejus- 
modi quoque pacta, quae alteri parti mayis quam alteri prosint. ab 
ill ipso, qui vi exptesserit, violentur, oblata opportunitate plura 
etiam exprimendi ab iis, quorum infirmitatem seu rerum seu consi. 
liorum contemnat. eUge« autem significat commentus est, machi- 
sationibus suis perfecit. 
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ed. 53. 
ée nosofevrü» xpivovow , àAX 6g Pyyvurüiv GhAirmoV, 
«ci rác epqvüg xoi tÓv tQV 0Acv ÀÓyov xvQtOV , TQ TOV 
£v ztQusOoxiag anottoUOt, TOV cUtÓY 0? £v nip tolg vns 
9ucgiV EtOLVEUIV EtÜtxvUuL, €v à TQ ÜixacroQlo xar 
yógo xézonuaw Oexotog à c)rog tgeafevGog , nóvog ràg e» 
Üvrac Ói0cu. 53. Kapuol uiv oi cvvóegoonevos sta- 
peus vus" nato uiv, oU rüg TOU ynoeg &Anióag uu) 
&gptAngÜe, &OtÀgoi Óà, ot ÓOtatvyévreg éuoU, Civ otx àv 
Ro£Aorro , xrÓeotol 03, xoi tavri uiv và puxo& noddiao, 
x«l rovg xivÓvvovg oUno ovwévra, &euva Ó , e& tt 
cvufhjoerat, Quiv naOtiv. vni ov yo Otopot, xe ixe- 
teUQ , ftoÀÀnV noovowv sroujoooD ar, xol uy toig éxO oig 
e)rovg, uiÓ &vavOQo xoi yvvouxtup &vO Quat tijv ogyiny 
sagaóoUvaL mtepaxaAo O2, xc& ixereUto , Oc0aL ME TtQU- 
vov uiy TOU, ÜtoUg;, Ó:)r:gov ÓP Vudg rOUQ Tig W'gov 
xvotovg , olg éyo mpóg ÉxaGro» rGw xatuyoQnuivowv, tig 
pruuyv vot t«v éugv, ànoAtióynuavr xot óéopos adcaít 








« t» tor Olo» loyer x/Qiov] Etiam hunc locum, quamvis core 
ruptum, malui M:s. auxilio relinquere, quam conjectura tentare, 
Wolfus praeposuit 470, idque si praebuissept Mss., non foret 
damnandum. Sensts enim hic videtur esse, ab ipso, qui ne dominus 
quidem omnium, quae diccbantur, fuerit, fagitari rerum, quas 
quidám exspectaverint vel somniverint, eventum. 


53. 4j voie iyO.goi, «Urovc ] Reiskium sic edentem secutus stim, 
auctoritate cod. H.limst..— Prima editio et ceteri Mss. avrov.  Wole 
fus e conjectu:a dedit «vr. — Sed libri boni lectio erat sequenda. 
Quamquam enim pronomen respiciat nomen z«(« , nunc nemo 
nescit, determinativa saepe non genus nominis grammaticum, sed 
naturam sequi, et inprimis genus nobilius, Vide Matthiae Gr. Gr. 
$. LLL Hanc constructionem antiqui Grammatici nominant zgoc «o 
Onuüivoutvor. 


vj» ügygYv] '"Og;:5 apud Graecos de animi affcétu in ge 
nere dicitur. Cf..Scidler. ad Eurip. Tc. v. 53. 

dg prnur» eraty inj» ] Viris doctis hoc sve: intolerabile 
visum.  Wolfus conjecit ov, Marklandus yovv. Ex üs, quae 
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put, ol ur) t9 Aoyoygago , xal XxvO, [xaxo ovr], na- 


QaóoUra, — 000, này Vudv sreréQeg &01 zroi0wv, d) vto 
, tégovg aÓtÀqoUs; 7ttQi ztoAÀoU zOie(0Ü: , ayauvnoDevreg, 
Or& TZV Th Ow(gogvyHe zagaxAuow Oi Ti; negl "i- 
pexQyoY xgiGtog Otprnareg aUrovs magaxiximze* TOU; 
Ó' dAlovg &navrag, olg tuevtóv vtov negtoynuat, tiv 
pày tÜzxv iÓuoruc 0v, xal roig uergiotg Vuv Ouorog, dv 
ó3 roig moAruxoig dyOOi| uovog tv GAÀAwv iy vpag ov 
OvweOTQXOgQ, GÍTO TQ Vudor rQv Ocwtuoicy?, uera naocyg 
&Uvoiag t7] 7t0Àss rtertQeofievxug , xal uovog iroueivag TY 
twv avxogevrüv Dopovov, 0v 12/05 stoÀAol tv r&g wvydg 
&y roig toÀcuoig AeuaQuv o)y vnéornoev* ov yag ó Ja- 
v«rog Ósuyóv, GÀÀ 13 zteQi vrv télevinv flow qofkga. 
"tg Óà ovx oixrQóv BAézew éyO poU ngogunov intyycAüv- 
T0g, xal rOig QOL TOV ÜvetÓGV GxoUGai; &AX Ont TttÓA- 
puto. Óf0orat t0 Guo TQ xwóUyo. naQ Vuilv érgagav, 
&y. tGig Vuetépotg ÓtxrQifeig BsBloxo , ovÓrig vuuv Oud 
T&g énag 7")00vàg xaxioY oixei, oUÓ2 éorépstou Tfjg rtetol- 
Qog, xer5yOopov vvyov £v roig dione , ór yo«v oi Óia- 
yng ias, oUÓ' iov Üvrog uv «oye GayOvvevae. puxga 
à cto ijóy xatafiaivo. éyo 720, 0) &vópeg Ovaion, 
TOU- uiv urjÓbv dóuxeiy. Vu&g, xvoiog vv ToU O3 ur) yen 
actio, ?) TU, 3] ovvexAnougé us àvÓQuzxo ovxoqavty , 
Beofiago , 0g olrs isgv, ors axovóov, oUre roonébuc 
qoovríGeg, dGAÀÀGà toU; tig TOV guéAAovra ocvtQ xpovov 








Hermannus disputsvit ad Vigerum p. 888. s., facile patebit, nulla 
mutatione opus esse: quantum ego quidem memini, nisi 
mea me quidem cogitatio fallit. 


ZDwO05n, [x«xo 0v]] Kexo ovr auctoritate codd. Harl. et 
Meu. inclusi, Frigidum est glossema post acerbissima , quae jam 
antecesserunt. Materunum Demosthenis genus nomine gentili incul- 
pari, jam supra monui, et ita hunc locum intelligendum esse vidit 
Jungermannus ad Polluc. VIII, 132. 


eeaurgsódesi, ]. CF. ad Tim. 40. 


Ld 
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dvrepoüyrag ixqofov, 1x jpevór avvtalag xoO' fuu» 
xarpjyopiay. &aw ovy &éeAgosre owbuy Toe Tüg Honvye, 
xol rüg UptcréQag adtiag Gvrayaviorag, n0oAÀA0)g foyndoUg 
AmypetaL TO r)g 7OÀteg OUMgtQOV, xat xwÓvycUuy vno 
Uno» éroukOUg. napexcio Óà EvfovAov niy éx tO» mo- 
AuixG» xci Cwggovov iGvÓooYy Gcurpyogov,  Quwxiwva . 
Ó' ix ruv atQatiyyov, &uc 02 xal Qixotoovvg Ouvgvoyota 
ftXytoy, ix Óà vüV quAev xol rov nAuiuoTOP TOY (uev 
to), lNavaixÀén, xoi rovg GÀAovQ &navrag, oigrusiy dyo 
xéyogpai, xoi vuv GÜtüv émitnÓ:vuarTOY nuitéOynxa, O 
pi» ovv é&óg Aóyog durar  rÓó Ó8 cua ro)uóO» ijóg 
fagadi0wOw Vpiy, xai £yo, xai Ó vOLOS. 











Evflovior ] .Hic effecit, ut Aeschines jndicum suffragiis, quame 
quam paucis, liberatus discederet. Erat maximae auctoritatis orator , 
Demosthenis in republica administranda adversarius. 


&ua dh xal Guxeiootrr, Gurgroyóra nürro» ]. Brachylogice hog 
quidem dictum, sed tamen nihil deest. Saepe enim vel prius vel 
' posterius membrum omittitur in periodo, quod e contextu sponte 
intelligitur. Sic in vocabulo cé» o:gcernye» membrum inest omise 
sum: dpa jd» otQursyle dugfQorta. 





Catalogus librorum, unde lectionis varietas 
est collecta. 





Codex Meadianus (Mead.) est codex Ricardi Mead, 
M. D. archiatri, bombycinus, scriptus manu eleganti 
sed recentiori, in folio, cum scholiis marginalibus, 
complectitur 1. Aeschinis orationem 7i saga- 
stoe0fsiog. 2. regi oreqavov. 3. epistolas XII. et deinde 
manu aliquantum diversa 4. orationem in Timarchum. 
5. Pythagorae aurea carmina. 6. Hieroclis commen- 
tarium ad illa carmina. Prior pars constat decem 
quaternionibus , posterior novem , qui de integro 
numerantur. 

Codex Lockeranus (Lock. ), codex J. Lockeri, Lon- 
dinensis, habens orationem contra Timarchum. 

Codex Coislinianus, (Coisl.) Parisiensis Num. CCXLIX, 
membranaceus , seculi decimi. 

Codices Regii (Reg.) ex bibliotheca regis Galliae 
quatuor: n. 2778. 2775. 3273. 3279., parum hi accu- 
rate collati. 

Codex Harlejanus (Harl.) ex bibliotheca Eduardi 
Comitis Oxon. , eleganter scriptus, antiquus et bonae 
indolis. 

Bern. Mor. sunt excerpta quaedam ex Manuserip- 
tis ignotis, quae suppeditarunt orae librorum vel 
Ed. Bernardi in Bibl. Bodl. Oxon. vel J. Mori 
episcopi Eliensis in Regia Cantabrig. 

Has copias Reiskius ex schedie Tagy/ori collegit 
et publicavit. 

1T 
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Codex Helnstadiensis (Helmst.) ab ipso Reiskio 
comparatus. Is erat olim Universitatis Helmstadien- 
sis, nunc est Gottingae , continens, quicquid Aeschini 
tribuitur, atque etiam Isocratis epistolas et quae 
Socraticarum inscriptionem habent, Exaratus est in 
membranis nitidissimis plerisque, una manu, quasi 
uno die, litterarum ductibus pulcherrimis et lectu 
expeditissimis, scriptus a Georgio Chrysococca: 
quo fit, ut eum interdum Reiskius Chrysococcam 
appellet, medio fere seculo XV. Accurata est Reis- 
kiana collatio codicis perquam boni. 

Codex Vindobonensis (Vienn.) sec. XIV—XV., 
quem doctissimi Copidarii benignitas accurate in 
usus meos comparavit, continens orationem sri 
sagonotofeas. Manus librarii est Graeca (non Itala). 
Jota subscriptum nusquam adest, compendia sunt 
plurima, sed constantia, non arbitraria. Abundat 
quidem calami lapsibus, sed multae etiam insunt 
bonae lectiones. In multis cum llelmst. consentit. 

Editio Aldina (Ald. ) expressa Venetiis 1513. fol., 
continens roUg Àóyovg tV Ó£xo QnroQov. 

Editio Stephaniana, (Steph. ) 15735. fol. ab H. Ste- 
phano edita, 

Ediüio Wolfiana (Wolf.) Bas. 1572. cum De- 
mosthenis orationibus Vol. IL. , per Hieronymum 


Wolfium curata. fol. 
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Varietas Lectionum. 





Koat& Tiupágxrow 


$. pag. lin. 
1. dsdprc abest a Coisl. et Helmst. 
4, ve deest Helmst. 
6. xeoiovroc iudute] invertunt Lock. Helmst. sQecióvses 
dat Mead. 
17, 1. xol; vopow ] articulo caret Lock. 
4. avóges abest ab Helmst. 
5. i» Lock. Regg. 1. /|. Helmst. àzi ceteri. 
7 ixarogOoirres ] inavogBolss Coisl. Reg. 2. Stobaegs. 
9. ovr iys. Ald. oves iyw. 
40. «v:e Mead. Helmst. 
12. evvo ] «vzróv Lock. 
2. 14. d G»dpic dO svoio,] absunt ab Helmst. 
18. 1. xe«o» Coisl. 
2. vo)sp Aóyp] invertunt Mead, Helms. '* 
opoloyiiras Mead. 

5. xol «i Oliyapyies Ald. xal esyagzías. | 
noospeoesxoruv Reg. 2. Coisl. sed in hoe illnd woo est ab 
alia manu. Conflata haec est lectio e duabus, quae videntur 
olim in libris fuisse, altera vulgata, altera sQo«cvsuotev. 

7. sx& ui» desunt Mead. 

8. cetovor] yo. «vtovos Mead. inter lineas. 

9. vo» primum abest a Mead. Helmst. 

4. suiv] vuiv Mead. Lock. Reg. 1. Helmst, 
zQocjxs a Wolfio intrusum, a Tayloro servatum et pro- 
pagatum, nullus codex agnoscit. vj» secundum deest Helmst. 

2. vouove sj Myoriac ] ita dant Lock. Mead. Helmst, pró 
media voce v» Ald, 


49. 
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8. psg. lin. 
5 


7 


20. 
3. 


22. 9$. 


40 
$1. 


. Helmst. 


. 6i abest ab Helmst. 


VARIETAS LECTIONUM. 


»a) &celysc fiore» desunt Helmst. 

9' lyoye] 4) tyoye. Ald. 

$495] vpzs Mead. 

zóle) Bern. Lock. Regg. 1. 4. Helmst. ceteri wolezeíq. 
inudáü» d' ivouoOcvgcauey Bern. quam lectionem miror 
qui probare et commendare potuerit Taylor, aperte vitio- 
sam. Non patitur graecae linguae ratio, ut àv«uóa» cum 
indicativo construatur. 

xalec tyuv Bern, Mead. Helmst, ceteri xoloc xal aJ ty. 
6 Zóle» desunt Mead. articulo tantum carent Ald. et 
Steph. verum is est in Helmst. 

lvouoOrgsa» non hic dat Helmst. sed versu 4. post yag. 
&) ec Helmst. ib. inevgdtuti» ec Ó6 Helmst. 


iníorgoa» ]' ixoíqoa» Mead. idem tamen vulgatam in 
margine dat cum yo. 

lyó vv») xgóc] £y9.xgQóc Ald. baec desuat Mead. sed 
idem inter lineas dat iy& »v») ngóc Ups. quod idem est 
in Mor. Bern. Lock. Helmst. ] 
"ueréQe» Lock. vperíoo» Reisk. | 
penult. z9odutu 0d» Lock. Helm. dt0d» Ald. 

voUc Twuágyov Lock. «oU T. Ald. vov; «oU T. Bern. 





. iE üváyxrc]. Hovayxygc Ald. 
, bsyríxa Lock. Mead. Helmst. sw»íxa ceteri. 
, post ui» addit Mead, yag. 


0 $0] articulo caret Helmst. 


. ngosrássas] nQocváppt Helmst. 


aeryv] Gor? Lock. Helmst. 
si; vpag ] desunt Helmst. ib. juae] 7e Lock. 
evroU Sx(q] avrov *qxig. Ald. | 


. ojrec est in Mead. Lock. Helmst. Colsl Reg. 2. ptio 


. $eoív, ] xeot. Ald. 


res edd. et Ald. male dabant oUvo«. 


oJ» ) 4 Mead. Lock. Helmst. 
avOvc deest Helmst, 
stO oaupuévev) sergaup. Lock. 

saguxlgefov;) meQuniggos Mead. Lock. Regg. 4. 4. 
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$. psg. lin. ' 
ibid. soA/rac) x01/x5 Mead. Regg.1.5. zoAer» Lock. Helmst. 
12. à' abest Helmst. 
1/4. ngov«Qor) z90 Mead. 
23. 1. apes; Lock. Reg. 2. &dsigoU Aldin. 4Jdlgzc Helmst. 
3. ovyx«ÓOurc.] sic Aldina, Lock. Helmst. Taylor adscríi- 
pserat, Scaligerum in Aldina Bernardi correxisse (si dis 
placet) vitium id. ovyxeriévas est a. Wolfio profectum, 
usurpatum a Stephano. 
4. db inwoén,) Mead. interponit p. 
5. itdgyr] Hafgyes. Lock. ibid. ?os9] forc. Mead. 
6. roQnyoi] xoQoi Mead. 
8. soírv» abest Helmst. 
11. «ove abest Helmst. 
l0gxa» Bern. Lock, Helmst. Ceteri !devso, 
42. yovv) oU» Helmst. 
ult. ygeqij] yo«qec; Mead. Helmst. 
24. 2. «ov Ob, 071, qyoiv, ipvoOUoavo Helmst. 
ixuio0 «67, Aldin. et ceteri omnes practer Lock, et Reisk, 
qui ixuvo8-woy. — ibid. ieigeiv Reisk, — ivo«ges; Aldin. 
6. &noOasovr, dà avro Oanmtívo Lock. ihid. v««11«] 41a 
Reg. 1. ibid. xou(re Reisk. zovjyre Ald. zoijcac; Mead. 
Reg. 1. 
7. $j] & Me. 
9. voUxedoc] ixsivov Mead. cum vulgata in margine scripta. 
8. 13. suesíQuv]  vuezéQu» Lock. Helmst. 
14. xgoaywye(ac] per jota simplex Mead. 
"gonyeyeson] zxyoayeyeug Helmst. 
17. vfot;] vBo(or Mead. Lock. sed in hoo vulgata est a 
manu secunda. — 18. vBo/te] vgg/tn Mead. 
49. 4 àu»] pro his duobus unum xoi dant Mead. et Helmst. 
* 24. maxoígxe] memoísxe». Ald. 
ant. »óuoc) In Aldin. deest. ibid. àv] é&» Mead. ei Helmst. 
pen. vfofoy] Helmst. vfgtae. 
ult. soóc] sk Mead. ibid. $6] 9 secundum Wolfium 
Taylorana dat, & Ald. Steph. et omnes codd. praeter 
Helmst. cum Wolfio consentientem. 


25. 1. xereagíeqses] xzercywpío9e. Mead. xesoysgecón Ald, 


& 


TN 
e 


- 
t^€- 





262 


6. psg. lin. 


10. 
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Steph. Helmst. alii, ibid. zxegQaóoOt; dà «olc] conjunctio- 
nem , quae ab Ald, Steph. Helmst. et aliis, abest, expunxit 
Reisk. 

viO»cre ] veOvzso (sic) Mead, ibid. post ei; addit Mead. 
«0. ibid. xerewrgio5] «xoyng. Mead. a manu sec. 
amotívev] amovere. Ald. 

more 19] interponunt i» Mead. Lock. Helmst. 
Oxomiptt, sUQrGeve , e irüQec MÓ-mvatoi] axontire, d &vdoee 


O-v«io, onsere Mead. oxonéive, d dÓsvaie:, avgr- 


cere Helmst. ibid. voUvo abest ab Helmst. 

V5ig] mx«Qi Lock. Helmst. ibid. iozovdexe»] Ex Mead. 
dedit Reisk. àozovóuno:v ceteri. 

ant. zuáq] vpg&c Lock. Mead. | 

ult. vgo/Cuv] i»vBolzew Mead. ibid. 2» ónpoxgeví4] inter- — 
ponunt v; Mead. Helmst. ibid. óvioUv] | ovsevoUy Bern. 
orxwoU» Lock. sed idem vulgatam quoque dat a manu 
sec. (quae Taylori est dictio, quoties ea utor. ) 
52y5o«ro d»oc] ci»as 5ynocvo Helmst. 


. 4rdgrc abest ab Helmst. 


iyygag; ei;] interponunt «« Mead. Coisl. Reg. 2. àyyga— 
gs es Ald. 


. y» xai desunt Mead. Helmst, 


ovx lI]. «AX fr« Mead. 


. evrQ Tiéoye ] interponit Helmst. «9». Reísk. nomen 


proprium inclusit. 


pen. wc o/0? Reisk. ex Lock. 


ult. ev»dixgoose ] cvvdixton Lock. Mead. Helmst. 
post &g5«zo addit Mead. qroí. 


. post zo«of:vouro addit Mead. ovUroc. 


puób ovxogarréto ji00«Osis ] £5. 0 uiSOwD tis CUxo- 
garrsévo Lock. Helmst. 


. pem dO ow; fovA?, uxv d» xo Ó»uo iidem. 
A0-valo» omittunt iidem, 
. Vpiv Lock. ceteri £uiv. otes vopo» sjpiv xtipévorv. Helmst. 


lvouog habent Coisl. Lock. Helmst. In Ald. deest. Lex 
ipsa deest Coisl. ibid. 2x» Lock. Helmst. ceteri a». 
iiésro ] ires Mead. Contracta haec sic dant Lock. et' 
Helmst. 3 é£drréc, ibid. «Qxorcov deest Mead. 
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leqec?rzv abest a Mead. Lock. Helmst. ibid (e940a00«:] 
[«QuocuaO as Mead. Bern. Lock, 

v1eQuQio» Mead. ( pet v). 

Utriusque je loco dant u50? Mead, et Helmst. 
puü Pai xyguxeas] ep dà (mà x. Ald. dicqQuxelay 
(uno vocab. ) Lock. 

ereparngopotíau]  oviparnos(ei; Ald. 

pnà! dvróg và» 13 dyoQüc ntgidóurenglor zeQilarcnolu» 
Mead. ig^ ivroc v5 «yogüs mei TY Gurrzplov margo 
Steph. Ald. Lock. Bern. iy^ irzoc vc uyogas vw» meqidóas- 
vnoíov Heluist. 

xazayroaó roc] xarayraquióértoc Mead. 

piv] pé» vo« Lock. Helmst. 
vpiv deest Helmst. ibid. &»£yve in tertía persona, 
(Ctabularius puta) Helmst. 

ad ioxéyero addit Bern. muy qu*r. ibid r/e yoz] ó» 
vu roy Helmst. ibid. su; Mead. Coisl, Reg. 2. 
Lock. Helmst. vyuag Reisk. 

elo vx» xxÀgoía»] vá PxxÀgo(ae Mead. ibid. oxovdwio- 
vütey] sic Mead. Ceteri oxovóciozéQuy. 

Nouoi] INogoc; Mead. 

devi] &v«« Mead, 

mei sgov] interponit Mead. «àv. ibid. xzQvxo»] xrqvis 
Mead. Reg. 2. Helmst. iidem quoque pro smQféogtov 
dant mQeofeluw. Pro oocíe» solus Reg. 1. dat oo(ou., 
Helmst. oofai. 

Aéyew]. AMyeo» Mead. 

post 4Omvaío» addit Mead. án&vruv. 

à) d? Helmst. 

pen. óvopaovi] óvopacw Mead. ovoger, Ald. — ibid. »xo- 
Qu] «mopsi Ald. 

ult. xov» deest Lock. Helmst. ibid. 0xoAagi»] «moA«- 
ge» Lock. 

Óspyyopti»]  Oryuoyopr» Ald. 

xel deest Helmst. ibid. wawréQov; Lock. Helmst. vulgo 
véove. 

verégove] v$oséQov Ald. 

$9 abest a Lock. Mead. Helmst. 

ibid. deyseupaD n ) Qinyiyrsopneó« iidem, dV ayesetiióo AM, 
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12. 6. 0 Osgaoroxljs xad Moisteldgc 0 «ó» üvóuow» plo» Trev 


mj 


"E 


13. 54. 3. 


Tuéoze vovwo Helmst. 


yov ixorvuíav ] invertit Lock. ibid, covreit] voire Lock. 


fou] 5j6« Helmst. 
Qyoyrog Mead. ibid. vóve OQaov t «ovro idoxc Helmst. 
zuvv roUrov ] vovrov x«»0 Mead. Lock. 


. oli vii» ] viv oluas Lock, Helmst. 

. vtOcuaOs] viOtogixere Mead. 

. &rógez abest a Lock. Helmst. 

.. 05] 9t Lock. Helmst. 

. post ayo:eQo»v addunt i» r6 àoye Mead. Bern. Lock. 


Helmst. Omisit Ald, — ibid. 2z:4»7005» Lock. Helmst. àu- 
viaó» vulg. vaegr. Mead. ibid. ;« Ald. ct Mss. 7 Mead. 
yug vulgo. plane utrumque abest ab Helmst. 


. Aeyur. Típapzos ó? ovrool Ó? oV sz. Mead. Aéyuw. Tíuag- 


goc d? ovrodi oU nuÀ«y Lock. Helust. 
éo1iv torqetyynxóvos ] dosi 10» "toergyqxóvuv Helmst. 


. x«i primum deest Mead. Helmst. 
. erro Or Aéru»] P», quod ab edd. Ald. et Steph. 


abest, habent Helmst. Bern. Coisl. Regg. 1. 2. 4. Lock. 
i&» Lock. Helmst. o» ccteti. 
Vpoyt qui. ] 270» Helmst. sine y«. ibid. di «( desunt Mead, 


3 Lock. pro &£ Ald. ibid. ?ergereupéroc) osqgasevouevocMead. 
. mgozrus vow ]. ngocaz6oo: Mead. 

. c(] 9:6 «( Mead. 

.O* menogrevpérog ]. e nen. Ald. 


(quoir) sj Zra«rnxéc] Qnoiw 5$, y ttcipyxoc Helmst. 
ibid. «o cej« z0 ievroo] tó oeua iavroU Mead. 
&10000:00«4] Sic etiam fnit in Lock. a prima manu, 
nunc est «10090000«:, quod nihili est. 

5; Lock. «& vulg. ibid. 0 và z«zq&e. Ald. Steph. Helmst. 
o ahest a Wolf. Taylor. ibid. xo1e0gdoxsc] xavedndtxos 
Mead. 


dudtrae Reg. 2. Lock. Helmst. diaósjs«v vulg. 


. x«» ] Sic Coisl. x«i vulg. 


x&v] xci Coisl. Helm. ' 


. *9 Ooucci] interponunt £evrov Bern, Mead. Helmst, 
. Aíyy Mead. Coisl, Mor. Helmst, àep65 vulg. 
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o)» ] Mead. eU. ibid. &u/gye vov] interponunt c5 Lock. 
Helmst. 


ult. gexése rotoiros ] interponunt TOv ' Mead. Helmst. 


dnoryedére] «xay. Lock. 
. Vptig 0b c; ngocíó:cós X04YOV Lodk.- Uueic àb 3l 


' wQocfÓtoÓc; xawo» vouov] sic ed. Tayl. Vue ó du 


3. 


mgogéGtcÓe xcivov v. Mead. Regg. 4. Helmst. 
ree abest, ab Helmst. 
»éuov l&sxcve xawóv desunt Coisl. 


. xu8300a«] xaOdcÓts (sio) Mead. 
. 3p&c durggouévovc;] invertunt Lock. et Helmst. 
. *«&ig; deest ab iisdem. . 


y«g deest Lock. 


. yérowio Lock. Helmst, yévevtus. 


tO» r2 zttgl Coisl. Mead. Regg. 1. 2. Quod vulgo seue- 
batur ó» post vocem ,vouov, omittnnt iidem, xul vov 
m49à vulg. ibid. ngosóg/ac Steph. xgostdQafac. 

»óuov] voue» Mead. 

Gv»&ÀÓorttc, yeygaupgévos elo] ysyogeuuévos elol evyd- 
Oorvi; Helmst. ibid. eva, deest Lock. 

br» xai Àéyu» Mead. 

INóuov] Titulus deest Lock. lex ipsa deest Coisl. eosoq 
in singulari dat Helmst. . 

alcpegouévov u3) yeglc zagà ixaovov) elcpegopérov u3j xo ie 
«4 :Qb ixacvov. vulg. sicgeg. sj gegig sob ix. Bern. 
eicgegop. us] xac?) (sic) gi ix. Mead., cum quo consen. 
tit Helmst., nisi quod yeg?; dat, omisso s. 

0 avrog TOíg avroig] Plerique Mss. addunt ori, quod. 
abest a Bern. Reisk. conjecit óyAorov«. Pro qos quzole 
habent vc; evrzc Mead. Lock. Helmst. ibid. vov abest 
a Lock. 

&yogeUg — Vxoxgovr Reg. 2. dyogtin e Uxoxgoses vulg. 
&noxgovy Lock. ibid. 5 postremum ante roy. deest 
Helmst. — 

Myng negl toU rj iml Bsuuroc] iéyg miQb i6 pij ini voU 
Bnp. vulgo. Qnod dedi, est ex Helmst. In vov ( pro «wr ) 
eonsentit etiam Mead. 
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. dexÀgo(as iv] interponit Mead. 7. 
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lie. 


zagaxtAesysos Bern. Lock. seexelevevos, ibid. f1xy Mead. 
Bern. fixe. 


págs nevUxorta -] "o" — H (i. e. 8.) Lock. 


tlg Íxucrov ] £19" Txaoro» vulg. sb xaO fxaovo» Mead. 


ult. zàéovoc] zÀsovo; Mead. zÀéov Helmst. ibi. 7j 
Bern. ?osi vulg. ez Ald. Reisk. ixsjodórra; uno à Mead. 
Lock. Helmst. éuféAiorus vulg. 

ibid. ova» dutíeci] 
WolfBus interponit ó&?, quod Taylor retinuit. Abest 
ab Ald, et Steph. et Mss. 


xÀgouc] xofceic Mead. 


(4. vupitouére» rà». govitvre» ] vngitórcuy ve» ovitvter 


16. 


: 


. 41 
12. 


& (o "3 , 


du 


47. 10. 


12, 
43. 


11. 


3. 


. "q910r» piv neéxro» Helmst. 


Wolf. Taylor. «rg(;ur f» «e» B. Mead. qzg6(5w» f» 
v)» B. Ald. et Steph. Helmst. quod etiam in Bern. .s hisi 
iva pro f$». 

xal deest Mead. 

Une pe &gy. v. À.) apy. vov Aéyov d Mead. 
vovg *gOnovc ToUc Tiuréoyov] soU; «Q0novq toU TipáQrov 
Ald. articulum omisit Lock. 

xclo»] xcloc Lock. 


. ngoraróu] diay0€ sinplex dant Lock. Bern. Helmst. 
. *0i;] vov Mead. 


ibid. émetieonme]. Guniinosre Mead. 
iniieptorie Ald. Lock. Helmst. - 


. bpüg deest Helmst. 
. oUro 7«Q «layo9c] vov*w b e«loyooc oUve tvyy. Lock. 


Helmst. et margo Mead. 

Oxé(pu00:) oxéy«ao8os Mead. 

ev Lock, non hic sed post ooy« dat. 

dxvQa deest Helmst. ib. à primum abest a Lock. 
ibid. 4] x«& Mead. Lock. | 
ngo 100 Evxhdódov Helmst. zQo Evxleóov vulg. ibid, 
z76;orc Mead. Lock. Helmst. 27év«o vulg. 

Lock. nurre» pi» nmQ*tov 
Mead. nurse» ngezo» (sine piv) Bern. nQqeiov aartev 
pt vulgo. 

Lvóvi(xov) EvOvxióov Mead. ibid ngogucu] nQoqéacse 
idem. 


acto Fénter) interponpüt xó ngáyge Mead. Coisl. Reg. 1 


* 
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«à loyo» Regg. 2 et 4. vovgyov Lock. et Helmst. ixédectee 
quoque habet Helmst. 

v&» postremum deest Mead. ibid. ?javéQo» ] vpevtu Lock. 
Tagyov] po»«gxov Mead. 

pt abest a Meade et Helmst. 
ibid. post 4g« collocat z&vra Mead. 
yo)uus &zavra invertit Helmst. — 
rocve] voUro Mead. . 


dag)  Hmxo Mead. 
ibid. exg«golo- 


.o4 gn Onpgyogéis ). 9 9109 Anunyogri» Helmst: 
. Mioyolac dozí vus ] loci Muwyoklas *u; Mead. 


&vdQsc abest ab Helmst. 
/yn» de6€c] pro his dnobus usum ye» dant Reg. ? 


et Mead. 
vavri] vavré Ald. rajra Mead. 


. yyepírqee auvov] avrov yvegíagse Lock. Helmst. 
, vavta moui» oux Mead. Lock. Keg. 2. Helmst. soie 


vulgo deest. 
avre o na: 9 Helmst. 
Qyoqeylum xal solviselan Beitrav ]. 0yopaylg xci rolv- 


'" seÀség x«l Quinvow Coisl. oyspay(eis Helmst. 


s 
" 


ed 


10 


13 
16. 
17 


2. 


. GvrOt«uérov] avr pros Helmst. 


xen] 48 Lock. Helmst. 

x«i naQà notoBvrége. ] Vulgo deest suga. Recepit Reisk. 
ex Mead, 

inópsewor margo Mead., unde Reisk, recepit. Vulg. xopneve. 
zoje5ov Mead. Loch. Helmst. ibid. iy savse] Méad: Lock., 
unde Rei«k, i» «& «cie vulg. i» «vvo sine art. Helmst. 
ibid. T&uéegyov *ov- 
vov | Tüuegror tovvori Helmst. 

saQuiuMpévos Helmst. et margo Mead., cujus textus 
dat zagotvxóptroc, unde Reisk. recepit: vulgata est une 
tantum je. 

duuqsapéver ] duxulssauévou Mead. Lock. Helmst. . 
eriyorri; xorvo] eyorro quyorres Lock. Helmst. 
nagegxevaogéva ) Mead. xoQacxavotoutsa, ibid. iye deest 
Mead. 

áco.] oi Mead. idem tamem psulo post, pone ygorov, 
addit 0oo:. 

iro dà ww xvv ga(Qe] Loco verborum iye dé dant » 


. 
VC - 
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ój duobus vocabulis Reg. 4. et Mead. 3ós uno vocabulo 
. Coisl. Reg. 2. et Mog, són & na»v xaíqu Helmst.i 
. 9. ope] sue» Mead. 

5. sig] wel migb Lock. — 

6. pui» deest Mead. ibid. 9a945;] gugeis Lock. 

7. mowicÓ-as collocat Mead. pone xoocjxec. 

0. xeínto] xol mepb Lock. ibid. xQ&yuoroc Or»roc, ixud 

Mead., unde Reisk. "Vulg. zoayuesoc. ixedy. 

41. wagruQlav Misyole ] uagruglas «& Miyóle Mead. 

42. dà] xoi Lock. ' 

13. evro uà») avrov uà» Helmst. ibid. 0] o0 Helmst. 
|45. iyyguge ] iyyoéqgorv Mead. 2yyéypego. Reisk. de suo. 

15. «3 pone «e$ omittunt Mead. Lock. Helmst. ibid. « &4 
|: (&ew] & d' ievw Ald. 

16. vui» ul» üxovovei] vpuiv «t axo) ovo, vulg. «« omittunt 
Mead. Lock. Helmst. ioziv vuué» dxovoves sic Helmst. 
pi est ex coni. Wolfii. ibid. axlvdvsa di «e paqvugovves, 
xol aleyoó] 4xívüvra dà xal pij «9 paQvuQoUri alayoa 
Lock. Helmst. 

.47. uà» deest Lock. 

18. nagt.Gav vüÀnÓn uagvugüe] maQiiOdis xol adiqoij ao 
vugzoa. Helmst. Lock. quoque dat uagvvgQ1oos. 

19. post ià» dà addit Bern. é£xéw. ibid. mqousgises] xQoa- 
qrirus Mead. 

1. ovruódyjsere ] Sic Bern. ovreldess Mead. cvrideve. vulg. 
2. fe«xuas nüllory] MeAÀos dgayuas Lock. Helmst. 
8. ec] ec; Mead. 0l 

10. i«v:o»] avrov Mead. ibid. ixiognéiv tapapetjoeces Mead. 
participium deest Lock. et Helmst. ibid. oudóv ourre 
love, nÀéov] ovdbe im! &vrG no» Mead. 

| 441. bAéqa»] Sic Lock. a manu secunda, a. prima &coafger, 
a tertia fvéoos.. ibid. iyo 7/ygapu] Irure yéyQago Helmst. . 

42. ixlwxovra Bern. Lock. Helmst. xaralmovro vulg. 

4. iioyácacón.] itegyacae9a, Mead. 2agydtenÓ«s Lock, 
Helmst. ibid. iuyapor] Qrsoe9r Mesd. 

4. malse v i3) neprogriv ]. mous ov us; pag:wosr Helmst. 
5. otopc! ye Lock. Helmst. unde Reik. ;* deest. vulg. 
6. ov9(nov/ ue Reg. 2. Helmst. ovót 5101€ Coisle oUdejc,- 
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mov: duvevvus vulg. Puro 3) ov dédia; wjxoré pa OU- 
»ovras a9. Reisk. ibid. óvrqcorras Mead. Rest. 1. 2. 
Bern. Helmst. du»e»ca: vulg. 


sovTe zaQaUxtUaca ] nagacxiíago vovve Mead. ibid, 0UZO; 
deest Mead. et Helmst. 


; oUte y&Q xo xaOaQov vov Bor sive] xaG«qor yo?) Lock. 


Helmst. ovre yàg xaOagor sos yorz vo» Bíov. Mead. ' 


. vois vouo:; ] Sic Lock. Helmst. «& voue vulg. 
. elo] eb 9à Helmst. 
. dyes] vo» aie» Mead. 


molvy deest Lock. ibid. doxoU»vec el»e, Ald. Boxoüow 
Steph. Mead, Reg. 4. Pro doxojrvcec eivas dant qaivorias 


Lock. et Helmst. 


7 


. molveoor decst Helmst., relicto vacuo spatiolo. 


o Miwyólag] Sic Lock. et Helmst. Artic. deest vulg. 
vocavraci] vooavsrac Helmst. 

gy] oi» Lock. Helmst. 

ov] deest Lock. 

lovir 5 qvow] 7 quais àesl Lock. Helmst. ibid. ivOod- 
zov] avdgoc; Mead. 

wQeror pi» xüÀes gos Lock. Helmst. x&e oí zootov 
pi» vulg. ibid. eidórac ] i3érag Lock. cui Taylor. haec 
adscripserat ( Fort. 4Jorras ). 

&vay(rogxe velevra(a»] interponunt Lock. et Helmst. xa. 
Uutc voUc] UVu&g xal vov; Mead. ibid. losen Mead. 
Lock. Helmst. àv Ald. vulg. 2941; ibid. uagzvge] 
poosugQeét Mead. ibid. uegrvo/e« Mead. totum testimo- 
nium abest a Coisl. uaoxvo/a ( quod vocabulum est, pro 
more titulorum, rubrice scriptum) Jegauuc, prima 
litera et majore et rubrica, duobus vocabulis interme- 
diis omissis, Helmst. 

iv ovrgOs(q] Lock. Mead. Helmst. unde Reisk. Vulg. 
interponunt articolum «7. ibid. Tíuugxoc 0 &ni] "T/uagxos 
ovtociy, 0 ix) Helmst. 

xaOsLopsvoc] GuxoLopevoc Reg. 2. Lock. a manu prima, 
hic d«gxaOezoutrog a manu secunda..— ibid. xoà xc vq» ] 
Sic Ald. alii uera. In aliis xer& deest, ut in Reisk. ibid. 
yrocw ] zvousr Mead. ibid. mov] Sic bern. uos vulg. 
ibid. 
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vy» ] re. vov» Bern. ibid. d«1ssov ] Reisk. de suo dedit 
dsbuxer. 

ant. zaofíusrt ) deépsws Lock. Helm«t, 
pen. sxe | 7102s Mead. ib. nezevertoa ] uevoiereoo» Mead. 


* 


"Lock. Hcelast. 


3 deest Lock. ibid. ovdi»] Bera. evdi» «llo. 


eras]. Q0ri». Helm«t. 


vx:Qiatrorza Mead. Reg. 1. vxsogaíve» vulg. ibid. zovc- 

à:] sovrov; Reg. 1. x«l ia:duiw ] Sic Mead. cAJ vao- 

é«te Lock. «eJ 4x). vulg. Asówrí(dgr] Kvudertóq» 

Helmst. 

léyev, er iv. €. oix. Grti, ye7. x«l p3j póror] le, e 

xol ui pror caeteris omissis Helmst, oixcéus; Mead. 

^ 5zoU páror qurnaesos graunxec] oaov Quívzsos uóror 
qresQyxoc Helmst. 

xul Ald. Lock. Deest Steph. et Helmst. 

doxd toUre ) zovre Joxei Lock. Helmst.. 

map íauro?] «49 favres Mead. Mor. 

Tíuagrog ovtooi] ó Típagyog ovroc Helost. 

&qufQivaar Sic Bern., unde Reisk. recepit. vulg. GegufQave». 

xvjióe ) xvxie Mead. Totum illud oU * rglm ad xv- 

Bivovos scholium esse, et e margine in textum irrepsisse 

suspicatur Taylor in schedis. 

ovpféllovoy] sis34Aiovos Lock. ibid. Vue» sic] wwrác 

vue» Lock. Helmst. 

ye deest Mead. ] 

oyev] lów» Lock. Helmst. ibid. ravr; deest iisdem. 

zr] faz;« Mead. 

«igzpor) «lay(acer Mead. 

MeaJ. Lock. 

vio] «ao Mead. ibid. loco secundi so dant Mead. Lock. 

Helmst. rov. j 

«/Utos] ovrog Bern. Lock. Helm«t. 

167 uoro» desunt Lock. Helmst. ibid. a1xo»] eixei» Helasst. 


ibid. zexors xgorowr] me- 
vÓLMXY. T67TOEE, 


eua deest Mead. 
post air; addunt Bern. et Helmst. ojroc. In Lock. 
sic est: 


air; Ódijov; rà molla dxégdawwav xe iy Asialam. 
dyévexo ouvoc. Típovzoc. . 
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. . 1 
vouvty] vasvy Mead. ibid. ugdor/a] «5 apov/q Mead, 
eortor] dcgore» Mead. Coil. 
voUror idu» ixi mQuiov] toro» ix& zQ9erov ide» Lock. 


Helmst. 5005 *:] s00«vo Mead. a prima manu. 
eq upi0»] ec «rov Ald. 
dyyv  siroi) loe 5ynooso vc. uvtü» iyyeo Helmst. 


ibid. 


ibl. ec] 


log &Urü» ryndcto 


dultg6n Mead. Helmst. , unde Reisk. 416705 vulg. 
post /n&0e» addunt «/:0» Mead. Reg. 2. Lock. Helmst. 
ibid. asse abest a Coisl. Reg. 2. Lock. 

Aoyoe] reóvo» Bern. Lock. Helmst. 


&xex(a Mead, Helmst. et Scholiastes, de quo Taylor "A 
wau0wa]) Reisk. evztocfa, 


monuit. 


xuxía wulv. ibid. 
plurimi &zioríu, Mead. ut si recte legit Taylor. . 


v0gOUrO» (gy. pT., GG OTO, Urn.) uito, eq ye evo, 
v000U10* üp7Uqto» ursrAexois Mead. Coisl, et sustulit Reisk, 
36 , quod in vulgatis pone vogoucor legitur. Etiam Helmst. 


hoc articulo caret. 
és] yrouz» Mead. scd cum vulg. in margine. 
avcoi xul üllos vwiz TG» Ou;xvtvie, ey Mead. 


eiguyóyoureic] ci; ensydsjouries Ald. 


ve dcest Mead. 


xvdovc x«l Fregá va. Ogyaye Mead. 


zo» secundum abest a Lock. Helmst. 


Nomina Hegesandri et Timarchi transponit Mead. 


. abió» deest Helmst. ibid. 45 drOpeze»] HaróQunov; 
Wolf. Taylor. 


Bero» x«i avtoi, x«l 1v) feno» a/ro( se x«l t» 


Helmst. 
à? abest a Mead. 


ihid. ovd/ne ) ocs€ Mead. 
. post zqXouroz rursus addit &» Helmst. 
ovrdox;, ] cvróoxs Mead. Ald. 
fupo) xo» «rG Quno» Helmst. 
verog abest a Mead. 

ix) àno Helmst. 


"4 c 3 *. 3 €* * 
ibid. «v«ct»r«s «a0 toU 


óvs esse in Reg. 2. et Lock. atmotarat Taylor, et est 
quoque in Helmst. ós« Steph. ibid. idudviuso) duxéduso 
Mead. iduxc,evo. Reg. 2. Lock. Helmst. 


Y 


«i; Mead. 


A 
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VARIETAS LECTIONUM. 


v 
7. pz)» Mead. evéér. exi» deest Helast. idem dat vov- 
vertées. 
esdis Sic Leck. Helmst. evdà vulg. E 
q7e» dz dev)uas Mead. sic dovisías Xyev. 
sre. deviev Mcad. does irm. 7 
mgociéórre agóc v& 7órera. edel. Mead. zqocsisss: evdo2 
xQOc T4 yercté., Verba sex sa 7osese desunt Lock. ct 
Helmst. 
I'iavzxer» Mead. Lock. Helmst., unde Reiske. vulge J'A2abxzos. 
Àyiuc Óaer Lock. Helmst. &evov iqtoc. 
ixowcarre Helmst. ixenaro. ibid. imészenpev Lock. 
ixhiorye. 
xer? xej yoroeuírve. Ex Mead. et Lock. Reiskius dedit. 
vule. xal deest. 


erafolero (uno 1) Mead. 


. zap5» Reiske de suo dedit xegrye. — ibid. spérzgoy Mead. 


nuíregor. 
Zr: Ex Mead. et Lock. dedit Reiske. £s »«si vulg. 


Morus Helm«t. 
qnigo ixuyyelus iv 1e Orne Mead. i» so diuo sxd- 


Àgoe ina7;tla» Md. dxezyH(ao $atügoer iv 39 Ónue 
Helmst. 

iv deest Lock. Helmst. — ibid. vpi» Mead. Helmst. 
ibíd.: z9eros deest in Lock. et Helmst. 


. 50g] 4 Helmst. ibid. xerapegpwpperos] Mead. Lock. 


xGIU7L tu tpuueroc. 
Íevió» 0 lIhviélaxog. O5 y&Q vulgO:j Helmst. ceteris 
omissis. ibid. ocri; Mead. Lock. t. 


. *dÀyO7 Mead, «dzok. 
. foys ex Lock. et Helmst. Reiske dedit. ye vnlg. ibid. 


xQgoclego,] Reg.2. in margine adscriptum est yg. xQol«fos. 
ó;] 9 Heln«t. ibid. v«vzy» vx» Mead. Lock. Helmst. 


víxi» t«viy» vulg. 
*ovto»v) Mead. covcor. 


. dye deest Lock, Helmst. 


Ahte od séxor: vulg. óc; legitur, quod deest in Lock. 
Helmst. 


ts o9 Reisk. de suo «s óc. . 
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VABIETAS LECTIONUM. | en 


ak Bevbsplar ] iInterponk Mead. vy». 
vie ivéQuc hagrvolas ] Helmst. «xc écéoe» pinpregluc. ibid, 
Titnlus deest in Mead; Totum testimonium deest, pro 
more, in Coisliniano. uagrvo/as Lock. 
zxgoc Mead. ek 
moogiíuyeac Helmst. Ald. Steph, mQoctégyus Cohjis 
cit Wolfus. xqomépyws Reg. 2. moonépwas. Reiskius 
dedit noocnéjepao, ibid. avse diddivaw t9c Olxye m'otoOus, 
4j* xt avro; Reg. 2. Helmst. avv9 diod. dgaocus mc 0/xgc, 
sj» v« avroc. Etiam in Lock. est «sc 8/xgc, etin Steph. etin 
Ald., quae habet xgosuyus avcvQ crc díxge &uUOwi, cag 
óí/xa; in Bern. legi Taylor annotat. 
' wo) 5$» (sic) "Hyqcavdgot agexéc avr vic Sovielos, 
sel ove dulsOqcor, .Eriga uaovvoía Helmst, 

uvro» Mead. «Uso. 


. üyiuevor Mead. amrópvov, 


alg ü«vOsolay desunt in Helmst, 
gugtovéQuy Helmst. cagérzegov. 
apros 9' Ald, ayre à'. O' abest à Mead. 


avro» xdle] invertit Mead. avrov ini «3» qiigtuolup 
xcle Helmst. ibid. àxidelte Mead. axodefton. 


. exegyüheros) sic Bern. et Steph. Ald, uxegyatoetu. 


titulus deest Lock. 
Zugabe Bern., unde deditReisk. Zmeguvcvulg. ibid. ori 
Mead. 0t 
só» primum deest Helmst. ibid. có» vo9 "AgitsAov Helmst, 
zQuis] doos Ald. «4j cxTov éQges , ex o2 «o 2g. Helmst, 
ZAcwdupars: Mead. 4faodipaves vülgo, Ovx syroovry Helmst. 
xal oux «Sy». 
oluav Mead. Lock. Helmst, uio, 
uyvoy. Mead. ipavrob.. 
oj] 3) yweoxes, ip. oU Uusic Helmst. 
óvaDogufsuri) Mogvfrioure Mead. Lock, Helmst. 
Fn ex Helmst. Reiskius dedit, vs Lock, ve vulg. ibid, 
iptvvoU. Mead, icvrov. E 
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VARIETAS LECTIONUM. 
* ' «T 

pudiv Mead. ovdé». dd deest Helmst. idem dat «ov- 

varvtor. 

eudi» Sic Lock. Helmst. ovÀ? vulg. P 

sg ci; dov)s(a» Mead. «ic &ovitas yv. 

&»us doUlo» Mcad. doüle» &vaw, ' 

nQocíntes ngog *& yóreva &»dol. Mead. agocníxte a»dol 

z90c và yOr«va, Verba ngóc «& yososa desunt Lock. et 

Helmst. ) 

IA«vxo» Mead. Lock. Helmst., unde Reiske. vulgo J'AoUzos. 


. Aniug Oe» Lock. Helmst. «xo» luta. 
. àxowjarro Helmst. émows;oaro. ibid. imésQewea» Lock. 


indieye. 

zer xà yoycauíve. Ex Mead. et Lock. Reiskius dedit. 
vulv. x«à deest. ] 

ávtfdlero ( uno 4) Mead. 004 

1&7» Reiske de suo dedit xara. ibid. vuéreQoy Mead. 
»nu£regor. 

Atty. Ex Mead. et Lock. dedit Reiske, — 28e vulg. 


Aarau Helmst. 
qnedlgoe» inuyyear iy zo. d)uo Mead. i» «9 Guo qsal- 


Agoe» iay;io» Ald. iayyda» qat dv 3Q Órue 
Helmst. 

i» deest Lock. Helmst. — ibid. vpiv Mead. Helmst. 
ibid.-29wro« deest in Lock. et Helmst, 

$05] O1 Helmst. ibid. xerapepspéperoc] Med. Lock. 
xGram tunpaptvoc. 

lavro»v à Ilcvélexos. óH yug Tél Helmst. ceteris 
omissis. ibid. ócri; Mead. Lock. cs. 


| v4Àg03] Mead, «dizi. 


leye ex Lock. et Helmst. Reiske dedit. 2ye» vulg. ibid. 
z90clégor] Reg.2. in margine adscriptum est yg. zgoA«fos, 
à;] 09» Helmst. ibid. cavvs» »íxz» Mead. Lock. Helmst. 


víxr» zavtyv vulg. 
vovrovi Mead. vovzov. 
iyo deest Lock, Helmst. 


Ante od néxo:s vulg. óc legitur, quod deest in. Lock. 
Helmst. 


t oj Reisk. de suo v ó«. . 


*. 
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VABIETAS LECTIONUM. 973 


innóg Mead. bsadinag. 

elk. Devó«plav]' Iinterponit Mead. «y». 

vüe iv(quc gagruglac ] Helmst. và évége» ptipevgfuc. ibid, 
Titulus deest in Mead. Totum testimonium deest, pro 
more, in Coisliniano. uegrvg/us Lock. 

»Q0; Mead. eit 

zQogréupec Helmst. Ald. Steph. smQocsáuyus Cohji« 
cit WolBus. zgomé£uyes Reg. 2. mQonépas Reiskius 
dedit zQocsépoo. ibid. eve diaivow «3c Ülage eUofoOen, 
4j» v& av0g Reg. 2. Helmst, avsQ dio. dgaoOus mic Qxnc, 
4» v« avsoc. Etiam in Lock. est «3c 0/xyc, etinSteph.etin 
Ald. , quae habet mgozéusts evv9 vss dísge Ggaudci, vá 
óíxae in Bern. legi Taylor annotat, 


. wal 5» (sic) "Hyncavdgos aqrxag orrÜ9 v5c Povie/et, 


xul oUro dukió sour, &répga. uaovvola Helmst, 
uro» Mead. ais 


. &youevov Mead. Gwzópevov, 


ale. DevO«oía» desunt in Helmst, 

gugeoréQur Helmst. cagéazego». 

ápros 9' Ald, &yve à'. à' abest à Mead. 

avro» xaàe] invertit Mead. evro» éxi c» uitgivolup 

xale Helmst. ibid. éàmJel$o Mead. &xod:(to : 

axegyotecos) sic Bern. et Steph. Ald. usegyatietu. 

titulus deest Lock. 

Z&iguis Bern., unde dedit Reisk. Zzsigwebcvulg. ibid, orá 

Mead, os& 

«vó» primum deest Helmst. ibid. «o» rov Apisiov Helinst, 

quie] agre Ald. «5 casov ággec , &« xoi vo 29. Helmst, 

Awdaparis Mead. 2faodóuoves vülgo. Ovx syyoovy Helmst. 

xal oUx Wy». 

oluci, Mead, Lock. Helmst, Vu», 

ejvoU. Mead. iuavrov.. 

oU] u3j yweaxev, ip. oU Upeic; Helmst. 

àrs&ogufrioezt] dOoQvftourt Mead. Lock, Helmst. 

Pu ex Helmst. Reiskius dedit. ovs Lock, v« vulg. ibid, 

ipexvvav. Mead. éavrov. : ' 
18 P 
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VARIETAS LECTIONUM. 


Vui» deest Helmst. 

$j vívac avvale oix elaueO« Helmst. 

eivioxe Mead. ovvese.. ibid. éniayuara, Bhiravreev]. inter- 
ponit Mead. vovce;. Coisl. sig. dat uxegrgavó ve soUco iz 
P LLITA Reg. 2. valg vors sé incrá gua isesevsew. Lock. 
et Helmst. vzsgrgara TOUT inwáypeza inctutvu», quod 
Reiskius recepit. Ald. vzegrgar»á ««. 

01; Bern. ort. 

&*ucovos Lock. «iua. ibid. teoacyéaO o, Mead.: Lock. 
Helmst. Vulg. xagézea0 ou. 


23. ov yaQ otopta lyoyt vu; oUroc] ov ya "—- vxolcufcre 


"3 
. 


o/v:eg vua; Reg. 2. Lock. Helmst. 

év OiM;o :Q0veQo» zxboUGare ürozwaoxouévuy Regg. 2. et 4. 
Loek. Helnist. 5zxovsoss habet etiam Mead. oJ/ye moóta- 
Qor «xovoa»rag vulg. 

judéeomus Mead. ao0eoy. .— 

Mosv«ie» (in gen. plur.) Helmst. ibid. aisi» ] aUtOy 


. Ald. £avco» Mead. Helmst. 


ocu, ü» iOtzots Mead. oc lá» 9&jor.. ibid. vy» abest 
a Mead. Lock. Helmst. 


. peQrvQr] pagtvonoy iidem. ibid, 22dexrvier Lock, Helmst. 
. oUxOU» UaO0Àoino» doi; Lock. oUxoU» «0 Aowo». ibid. xs- 


norOora avro» Lock. Helmst. Vulg. deest aUróv. 


. Jjosuó$] Iocndova Reg. 2. Loch. ibid. xale;] zexés 


. Mead. Lock. Coisl. Reg. 2. Helmst, - 


cO UO » (0 


" 


11. 


. "pi» deest Helmst. vuiv Mead. 
. avrog decst Lock. Helmst. 

. dix] ii Mead. 

. tà deest Lock. Helmst. ibid. 102; secundum habent Lock, 


Helnmst., unde recepit Reiskius. «o5 vulg. 

z«8ctoyévovs. Mead. xa9uévovs. 

v4» ngüí moevrories Lock. Helmst. Valgo «5» ao. 
«aUtry xourr. 

ài; Reg. 1. 9$, quod etiam Taylor conjecerat. ei à" & vae 
Sue» Helmst. ibid. vucv Mead. Reg. 1. vu&c.. ibid vu» 
6 «»Oquaos ovtoc) vU» ovroc o «»Ogesoc Leck. Helmst. 


. &uosrt. Mead. Coisl. drove 
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VARIETAS LECTIONUM, 21$ 


odx sldorec Mead. Cisl. Bern., unde Reisk. recepit. ovy 
ogerre; vulg. 

gvvaidósts Mead. «idoce«. 

xQüypa Reisk., quod operarum vitium videtur, mau. 
ibid. yregGorre; Mead. Reg. 2. yreg(trse, qued. Reisk. 
receperat. | 

xai deest Helmst. ' 

*[ Odi léyew, Típogxe; ; Sic Lock. Helmst. xen Mead. 
Vulgo TipaQye, tí yos] Aéyew. 

avzoc deest Helmst. ibid. ixi 3j «v1; alsio Lock. Helmst. 
ini 7jj aitíg tavty. 

xevalaxo» Taylor, Regg. 1. 2. Coisl. Helmst. et sine dubio 
Mead. quoque. x«xal«nov edd. Ald. et Steph. 


.vuxtegeur, Mead. wvxzegevai.. Loock. Helmst. à» Gliosg(au 


olx(uig vuxraQtUg. 

9iagfoov Lock. Helmst. Q«agéQo» Mead., ut Ald, et Steph. 
izacgas LIT. nolviélgasáras Mead., unde Reisk. recepit. 
hxafpuc 201vid. vulg. 


. xal posterius deest Lock. ibid. 2xrívy Ald. bxalrg. 


«vvoU Mead. ixdvov. ibid. Fr. Mead, Reg. 1. v. 
1jdorác vwvac Mead., unde Reisk. recepit. Vulg. doré; «utc 
zgoarxalioxovysw Helmst., unde Reisk. vulg. mpogavaAt- 
Gxovoi*. 

&UgnuortQo» errore operarum ex edit. Steph. excidit. 
zolisixe» Mead. zolaor. . 

»v»i Bern. Lock. Helmst. viv vulg. 

suieiv) Mead. Lock. Helmst. vuor. ibid. ss(Q1) rage Helmst. 
ibid. ossi; e Reg. 2. Coisl. et Lock. adscripsit Taylor ad 
éc:0, quod dant edd. Steph. et Ald. ost; ctiam in 
Helmst. est. 


. goce zxgog «o Üikuovgoxvoy ] Coisl. Regg. 1. 2. Lock. 


Helmst. , unde Reisk. addidit. ek Mead, Vulg. sQo« deest. 
xgoce dat Coisl. ibid. «xQocoeuas Ald. dxgoacope:. 
map vuir lozve Lock. Helmst. 

vovrov Lock. Helmst. vovrevt. 

Ouógavres Mead. Reg. 2. Lock., unde Reisk. recepit. 
opócavroc vulg. ibid. »»óQvzev Helmst. Reg. 2. Mee- 


avÓoexer. 
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VARIETAS LECTIONUM. 1 


péqruorsarroc simplex Lock. Helmst. ibid. e$101] a/sà 
Lock. Helmst. 


sVGUc Updic, oluas, 9ogvfiéite Mead. 


, 0Ud)» ex Mead. dedi. Vulg. obói». 
. Aeye» Lock. Helmst. Aóyov. ibid. óg« vc owvog ? aspis 


eds» Mead. 

vov primum abest a Lock. 

TíucQyo» Mead. Bern. Steph. Reisk. Tipaproc Taylor. 
Twcoye Helmst. 


, vU» Mead. Coisl, vvsl. ibid. vo seoundwm abest a Look. 


Helmst. 

post siguE addit Mead. ebrvocl. 

zaQtccxec ipol Mead. dpol aoterqede. 

vigo» Mead. yorér Betn. «&» di Viper 5 ui» vesquimpuléon, 
verQumwuévg ose interponit Mead. yigos. 

Tíuagyoc Mead. Helmst. Tipaoxov. 

post «xodisc addunt e) Lock. Helmst. ibid. dà Lock. à*. 
ev dà «f olaóa Mead. Lock. Helmst. Vulg. «£ dà ov olaó«. 
érav'] e) Lock. ibid. &uàc vrxouysoe Mead, Coisl. vie ig. 
ovrog) Mead. ovreck ibid. iv «p dne deesse Lock. et 
Bern. annotarat Taylot. Sed videntur in ambobus ita 
structa fuisse verba, ut sunt in Helmst. cui cum Lock. in 
plerisque convenit, ova» evvoci vag; ini vo Que i» vy 
ónue. ibid. «»£dw Bern. 

lov urnoó; Mead. ova» luvijoOT. 

buaxrvrc] ini xexecxevzc Mead. repraesentans geminam 
lectionem. In Lock. est so£yo» (sio) xevcoxevic, in Helmst. 
vtye, xaraOxevfnc. ibid. igodve xal àiyslkvs Mead. Lock. 
Helmst. ibid. &xzyesó xo. Reisk. de conjeotura. Vulgo 
Cun]yerO *OU. 

soÀÀlà xoi desunt Lock. Helmst. 


. Ojroc slgzxs Mead. slgyxe ostoc. 


yq Helmst. ua. 

x«i primum deest Mead. ibid. &f/e; vov] interponunt 
ixstvov Lock. et Helmst. 

*o;t] omittunt particulam ye iidem duo. ibid. supet 
el;usm scriptum est yspusue in Mead. pro scholio, 
aut pro variante lectione. 
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VARIETAS LECTIONUM. | 2n 


xel eo) Lock. xo&tsg. : 

Ig deest Lock. Helmst. 

covrev deest Lock, Helmst. ibid. dà vpó») alii 3' op». 
Oox&» Mead. 


. 0 Aiiólvxog xal uala Helmst. Vulgo 4fízolvxoc udàa. 


qusc pértos, à Ospeios, Ion] suis vo« (sine uiv et 
ipy) Helmst. ?ys deest in Lock. Ald. iq addit pone 
pérvov, Mead. quem sequutus est Reisk" : 


HU 


. Tikagyov abest ab Helmst. (nv 
. post voraíco» "addunt. và Mead. Look. Helmst, unde 


Reisk. recepit. 
Ipy teec Lock. 


. $us» Mead. Lock. vuov. ibid. xal má» Mead., unde Reisk. 


recepit. Vulg. mal. 

avalafaü» Ald. à» Aefeiw. ibid, sdUvacÓOs Lock. Helmst. 
Vulg. idvsrO sse. &vvovc Ald. avzov. 

iv»0o 95 xai Helmst. ivóa 0b Mead. i»Oev xo) vulg. 
ex d» dorp nóye Helmst. ibid. ébegcAere] | éiegaddeve 
Mead., unde Reisk. recepit. . 

Tope Mead. oldeyev. 

agoré simplex dat Mead. 

«3» deest Mead. 

«9 dy desunt Mead. E 

pi» deest Helmst. 


. *oU deest Mend. Lock. Helmst. 


Bóokopas xai GÀo *& n«güduyua Lock. Helmst. wegea 
ód/yuaxe Mead. 


. 0 yuQ sogovrog &»3o Lock. | 
. Gvvücxalu» Mead. Lock. Helmst. Coisl. Regg. 1. 2.; 


unde Reisk. recepit. Vulg. ev»ódixabus. 

»»] »vvi. Helmst. 

lyévovro naÀas Lock. Helmst. Vulg. nóAos yeyóvaow., ibid. 
cí 0$ vtuot?, al 0à »U» Iv eloi ] ai dà veuncavi Fc. eloi Lock. 
Helmst. Reg. 2. Vulgo oi dà viv iveováavw Év. 


. tw*» deest Mead. 
. Tw& deest Lock. O7 
. déxuye. Coisl. Regg. 1. 2. Lock. Helmst, unde Reisk. 
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VARIETAS LECTIONUM. 


recepit. Vulg. idíxate. ibid, ldexalere Helmst. . , unde Reisk. 
Vulz. idixetero. EE n 

àà» Mead. Helmst. Vulg. a». 

y u«grvc desunt Ald. Steph. Mead. Lock. Helmst. ibid. 
O UIS ipagr. ] interponnnt &» Mead. Lock. Helmst. 
TOLUU CY tT» «60er TtouicÓns T0U aQUyuutoc Lock. 

et Helmst., nisi quod. hic *5* omittit. 

ind , qupd vulgata habet ante &a»ry, deest Lock. Helaat. 


Uneveyueks ] apiracOu. habet ia textu Mead. .» Sed alterum 
in margine cum rq. Lectionis eandem varietatem Taylor 
etiam e Mor. annotarat. 


. oUrog Lock. Helmst. ovzoch , 
10. 


pos ómacsal Mead. 

ipouys ]. Mos Lock. Helmst. - 

verha & 44óyraios ponit Lock. post uoóvov. 

«ut Helmst. «jc. 

x«l primum deest. Helmst. — ibid. lene Lock. Mead. 
xaraicyvvag Lock. Helmst. volg. werciaysre». ibid. db, 
quod in vulgatis post xeressyüre» insequitur, sustul 
cum Keisk. ibid. vi»& Loch. viva. . 

pagruQsog Mead. Lock. Helmst. vulg. uagvrvo;. ibid. 
Korea ] 40i Hi]mst. ibid. éxereu/o«; deest Helmst. 
xatauiuoorvoruévos Kelmst. xoiuepagtugnaévoc. ibid. g£ov 
lavrov Lock. 4 

v&v deest Lock. — ibid. é»;gy? (i. e. vga) G» 0 vOuo 
Lock. Helm«t. 4 

$3 sw» xlerro» desunt in Lock. Helmst. —— 

p)» deest in iisdem. ibid. noarso» Helmst, 


. 6u0n dig» Ald. doau. — 


&».)] ik» Mead. Lock. Helmst. óuoloyeci] OpoloyoUes 
Lock. ibid. «9 ante Gu»c«re deest in Lock. Helmst. 


. pwoutvos Lock. Helmst. zecpevos. 
y€9 Mead. 2$. 


xeuo«oós Lock. yoroacÓOo:. ibid. dà Helmst. 63. 
lyoys 505 Ald. Frey 50». Mead. Lock. Helmst. qs See. 
lbid. Ivapxoc Ald. irsyzo«. 
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$. psg. lin. 
42. clórrac 5ów. vwüc d Mead. ibid. xcxEe xá»v Lock. 
Helmst. zovv xaxd 
43. x«i nQuyna ap&grvQo9 fyovra; desunt Eock. Helmst. 
14. n«grvpi» Mead. Lock: Helmst.,unde Reisk. papvóQo» vulg. 
«45. ovríaac. Lock. Heluist. Yoac:. 
18. 20uj0a00e Mead. ao«jataó t. 1 
38. ihid. x«i deest Helmst. ibid. gl» deest Lock. ibid. urdi» 
. 00 0p) Lock. 
22. àoyo. Àeyouevos Mead. Lock. Helmst: 
2^. su(Qe QuOncóuivos Mead. suerégq. Aoyos. $56000puvos. 
25. vueréQuc Mead. 1uet£oas. 
26. post «tol addit Mead. spec, dubium relinquens, 
utrum vei; voluerit, quod addunt Lock. et Helmst. an 
Euiw, quod addit Bern, ibid. post xa(ro« addunt Lock. 
et Helmst. »*. 
74. 9. «avro Ov». Ald. ebvO Odvvacov. 
2b 3 Ladtió q10.] Piféponit Helmst. Mid 
8. xex& Helmst, seQi. 
9, «o avrog Mead. Lock. Helm«t., unde Reisk. vulg. &l orToc. 
ibid. zenogvevrat v xa) Helmst., unde Reisk. recepit. Vulg. 
menóQvevxé v£ xal. 
39. 11. y&g Mead. oj». ibid. «vrzgxe] averoxes Coisl, Reg. 2. 
142. i» "Hyjeavdgoc] sj» 0 Iiyqcavógoc Helmst. 
43. sà8e» Kyo» Lock. Helmst. ibid. Tiuopéyov Mead. T«u- 
xov Lock. Helmst. TuucQxov. 
15. ix]. xà 05 Lock. 
16. iyévrso Lock. H.lmst. Vulg. iy/vevo. . 
| 22. 4. ovóric Iri ovdi» Mead. Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. 
Vulg. ovdeis ovdi». 
$. ávocioQ tà 5 vovrov] 4vodiog 4 vovrov && Mead. Bern. 
Lock. Helmst. s; deest Ald. 
9. um» Wolf. addit et Taylor. deest ab omnibus libris. 
. 3j9g Lock. Helmst. 9. 
xcrépays xà zargou, uÀà Mead. Lock. Helmst, ibid. & 
*oiov v iotiw elxeiv Mead. Helmst, 
, &nad(doro ] &nédoro Lock. et Helmst., qui habet statim 
post aue. 
. dér«vo Helmst. ifoviere, 


9 


* 


^ us 


od 
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9, eigiswerrec Lock., unde Reisk. recepit. Vulg. wee 
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18. 


19. 


, 


exepérov. ibid. ovvoc Mead. enfin aan 
verumtamen altcrum ia margine dat cum ye. 


4. ég ds] Ald. Coisl Reg. 2. Lock. Helmst. i9 4«: 


é» xe Dewmoveyus Mead. Lock. Helmst., unde Reisk. 
recepit. Vulg. e» ixowQye. ibid. e»vp Reisk. evse 
Lock. Helmst. evi» vulg. 
exoóe» Ald. óx«eDer. 

aene Ald. Alozexio. 
vovse» Helmst. ibid.«xogeger Ig«ge Reg. 2. Lock. Helmat. 


qui sic dat &xogog«r Igeoer innovyc nuéQeac. — Vulg. exépsoe, 
ixínia. ral Ov v«vs Mead. 


Ke Mead. Lock. Helmst. iji. 


meossovus Mead.Helmst., unde Reisk.recepit, Vulg.xoocfoven. 
Vxoxor; Mead. Lock. xosysz. " 


. xoÀpv, iwyQrekéros d' &xàó sovós Helmst. , rc 


Wxolesi aw$j voUto sO guagíos, ovx uxíeyexo Mead. 
piv deest Helmst. ibid. wagevgéoc Lock, Helmst. 

959? Bern. Helmst. 95e«. 

zxagacrécO€ Mead. Vulg. zxeqecréco. xaecréoSo Helmst. 
idasutey Helmst. ideyewter. 

péágregac Helmst. 


. *oUto ddesm. 


à) Mead. 23. 


. vy» Mesuyérovc vo. Navouoevovc Helmst. 


&xacac deest Helmst. 

i» *& evve Aoyo Mead, Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. 
Vulg. ev«e deest. ibid. uegrvoím Lock. deest fitulus 
in Helmst., relicto vacuo spatiolo. 

Aesovoyíac Ald. Aetrovoyefac. 


. elgnuérev. Xeplov xnyqeiutoiw. Tseoov Helmst, 


&prvgeloss Ald. Mead. agzvotosc. 

Ggaoille Helmst., unde Reisk. recepit. Vulg. Gpsssdn, 
Oc Pr, xal vi» dosi, xQeoUvES Mess. Helmst. Vulg. oc 
iet; xal vur. 

v4: oUsc(ac dveusyrovu oUog; Mead. ibid. EvaoÀeuoc ponit 
Helmst. statim post ?zelevsyoe». 

post Tiuagrov addit Mead. vovrovt. 
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VARIETAS LECTIONUM. 


voco» Lock. Helmst. dcOévna». 
ixudij & Lock, àxà) dà, ibid. xoi abest ab eodem. 


. by(yrevo naQo vo» ixvsQoxe» Helmst, 


oUroc deest in Mead. ibid. Ay&aorixo». Ald.  Mbagratin 
s9à»ws Lock. Helmst. 4gárius. | 
sQscfvrégov Mead. 

xol deest in Ald. Steph. Mead. 

xQusave(ac Mead. aqvravías. 

pos 20 "Aolyrerrov sóv Zqrpvvios Mead. Lock. Helmst. 
pagrvo/e Lock. Taylor, Reisk. Vnlg, wogrugíc. titulus 
plane deest in Helmst, 

ibid, dixo. Mead. ay. 

zart0xsUgoe». Helmst. 

GAY oUx los, vovv Aowxov ovdi» Lock. Reg. 2. Helmst. , 
unde Reisk. recepit, Vulg. «oUvo àoixów, TvoUs& 
Aosmo» Coisl, Mead. ' 
olxézas Ald. olxéovcs. 
a» deest in Helmst. 
jefe» Lock. forev. 
sque» prnoó1370uos uóvov. Helmst. 

v9» üd(xec ügtüvre» Helmst. ibid. oj deest Lock. 
vQMixorta uysv v3» aoy» Lock. Helmst. 

vj iavroU habent Mead. Lock. Bern. Helm:t., unde 
Reisk. recepit. Vulg. .desunt. 

ixsde(tavo Bern. dxadafevo. xa) socaítq» bxideftavo f0«- 
Avoíg» Mead. sed in margine yg. ec(yuas. 

Pragoc Mead. Pregow. 9. edeso Ald. eso. 


. pegsugsoes simplex Helmst. 


nolÀdxe; Helmst. sol. ibid. vi» secundum in eodem deest. 
$gsevéQac Ald. Helmst. Reisk. Vulg. üperéga. 

pesa dà nÀuovev Helmst. 

zóGe; oUroc, & Onroio,, fovlwr4c lyévero] nóOw 


osos iyévevo Ald. oívoc deest in Lock. Helmst. 


16. 
81. 


ojvoc igovisve» Lock. Helmst. 


1. post Hyicerigos addunt iidem ovvo«. 
. Üxlemvos dà «& *3c xolrec Helmst. 


20i xac dgeypas a are xal yvrt ) Sic Helmst. Vulg. xe«» 
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9,. eligl/eworroc Lock., unde Reisk. recepit, Vulg. La 


40. 73. 1. 


75. 


75. 4 


76. 4 


Ze 


": 


to 


19. 


[4 


VARIETAS LECTIONUM: 


oxouévov. ibid. oUvoc Megd. .ibid. sn«fyeco Mead. axzyeto, 
verumtamen alterum ia, margine dat cnm yo. 

àg se] Ald. Coisl. Reg. 2. Lock. Helmst. àg' $e 

üv xà liersoboyes Mead. Lock. Helmst., unde Reisk. 
recepit. Vulg. a deovQyes ibid. ev«g Reisk. exse 
Lock. Helmst. evcy» vulg. 
oxwgOev Ald. onc», 
dientxi qs Ald. 4Àlonexjjot. 
SOUTOY Helmst. ibid. éxogogàv Ito Reg. 2. Lock. Helmst. 


qui sic dat anogogur lgegev Éxaovnc ques. Vulg. &xégsot, 
inínÀAo. nol 0s; so)v Mead. 


here Mead. Lock. Helmst. éyv. 

nQdstai Mead.Helmst., unde Reisk.recepit, Vulg.xgocéores, 
Vnroxprrj Mead. Lock. moe. -3 

nói» , iigyguepévov à' UgÓ zoUde Helmst. , c 


. Wxolexü» aut) voUto TO-auglo», oux unágyexo Mead. 


pi» deest Helmst. ibid. uogvvQgíuc Lock, Helmst. 

9*9? Bern. Helmst. 9560s. 

z«pacyícO« Mead. Vulg. sogaoyéto. nagryécO€ Helmst, 
ijavutey Helmst. 2dasuacr, 

págrvgac Helnist, 

coUo dem. 

à? Mead, 93. 


. viv Metayévove voU. Navoixgévov; Helmst. 


&xaáccg deest Helmst. 

i» «9 avro Aoyo Mead, Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. 
Vulg. «vs& deest. ibid. uogrvQée Lock. deest titulus 
in Helmst., relícto vacuo spatiolo. 

Aevrovoy(ac Ald. Aevrovorefas. 


. &uuévorv, Xoplov xnguniaoi. Peepo» Helmst, 
. &gyvoelos; Ald. Mead. egrvgfoic. 
. Ggacile Helmst., unde Reisk. recepit. Vulg. Gpanile 


0e Fr. xal vU» iori, nQtofivns Mead. Helmst. Vulg. oc 
lots xal vvy. 


v7: ovG(au, &vejsyvov ovogc Mead. ibid. EiaóMyos ponit 
Helmst. statim post 2zelevetoe». 


post Tuu«gxov addit Mead. vovzovt. 
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VARIETAS LECTIONUM. 


. voco» Lock. Helmst. dcOívna». 


ixud5 0 Lock. ànsi dà, ibid. xol abest ab codem. 


. Éylyvevo sag cà» inwoonev Helmst. 


oUro; deest in Mead. ibid. Ag&agrixo» Ald. Aqbiegyacix, 
$9áriss Lock. Helmst. 4gdsixs. 

soecflvséoov Mead. | 

xai deest in. Ald. Steph. Mead. 

xovraveíao; Mead. aQvravías. 

pos sol Aolysexor sóv Zgivuos Mead. Lock. Helmst. 
pagQviofa Lock. Taylor, Reisk. Vulg, wogrug(as. titulus 
plane deest in Helmst, 

ibid, dxo: Mead. day. 

zxavegxevgoe» Helmst. 

GAY oUx lov, vovrp Aowxov oU0i» Lock. Reg. 2. Helmst. , 
unde Reisk. recepit, Vulg. «oUvo àoiów, voUs& X 
Aowxo» Coisl. Mead. 

olxésas Ald. olxéorc. 

a» deest in. Helmst. 

9jeft» Lock. foyev. 

sque urnoó1300uos uóvov. Helmst. 

v&» üj(xeq üptüvre» Helmst. ibid. oU deest Lock. 
sQuéxorra uyev vi» apri» Lock. Helmst. 

vj avrov habent Mead. Lock. Bern. Helmst., unde 
Reisk. recepit. Vulg. .desunt. 

ixedeltavo Bern. axeda/Sevo. xa) socaítq» ixids/tavo fü«- 
Avoíg» Mead. sed in margine yg. «oye. 

$segoc Mead. Pregos. 9. clero. Ald. eso. 

pegsugsoae simplex Helmst. —— 

zollaxs Helinst. noA. ibid. vi» secundum in eodem deest. 
$ueréQac Ald. Helmst. Reisk, — Vulg. bperéga. 

persa dà xÀuove» Helmst. 

sóQev; oUroc, & Onraio, fovlwruc iyferre] nóOw 


. oUsoc iyévero Ald. oívos deest in Lock. Helmst. 


46. 
81. 1. 


ojvoc igo/lsvey Lock. Helmst. 
post IHyieerlqos addunt iidem oj/se,. 


. Üxhemro» dà «& «3c molrec Helmst. 


. mowij xac dpaypnas à arie xal uri] Sic Helmst. Vulg. xe» 
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VARIETAS LECTIONUM. 


éviio " yr. xac Qpoyuas. Mead. Look. &»yQ xol 
quri) xowij "l x. 99. 

xo) sí; 0 lóyoc Ald. xol «i; 6 My 

9 Mya Mead. Vulg. o «« Jéyo. 

"HyngoavóQoc svy) iy ixclvos Helmst. 

4ó5 Ald. $e. 

cape; Mead. sogó. ibid. 93 Lock. Mead. Helmst. d», 
«( oU» lovi», à 403vcioi, Ipy Lock. Reisk ii ov» lovir, 
ip», e) :40-5»oio, Helmst. foy in vulgatis deest, 
ixqvilegog:0aca Mead. ixqilogogsoaco ( sic ) 


. 60rs Mead. Lock. dor:. 
. avvoi; Helmst. £avrois. 
. ec deest in Lock. 


itcpvliógóQysr] unum 1 dat Mead. ibid. ui» deest in AM. 
&xev'yyave ]. oUx Ivye Coisl; Mead. 
gere] qarsve Helmst. 


. «vcol d: Reisk. «vro» dà. 


é»uo ui zepuxosjomie Bern. Lock. Helmst. Vulg. óyuo 


| SitQUTOMjOTEE. 


. 4à» a Wolfio additum deest in' Mss, et AM, - 


ityiéyyO3 Mead. i£dféyy0s Ald. EgéyOs. 

vkG» Mead. zué». ibid. vo» i» 'Eperoía tévwv Mead. 
Helmst. Vulg. và» &évov i» "Eprvola. 

vpgéic uírcos xoi; uiv iicorom PIupnocce Helmst. 


. sowagoU» Lock. Helmst. vo/raovo:, 


Snpoclis | i» «oi; Ónuow Mead., cnjus margo sic dat 
éguoclam vyovy. Óoxiuaotass. 

PVpayuác ofa Helmst. 
Kvda8areios Mead. 

«vv$ inagaddperoz Lock. Helmst. - 
Dalenódov x51ó0corov  Igterponunt TOU Bern. Mead. 
margo Steph. Ald. 

«ó» Óóvta «0 deyvQuo» "Tuudore Lock. Helmst. 


* 


. mqucoe margo Steph. Coisl. Lock. Reg. 2. 4. Helmst. , 


unde Reisk.recepit. Vnlg. sot. ibid. x«2' &e] xa0€; vnlgo. 


. Mugzvoéas Lock. Mead. Reisk. Vulg. wuagvvoéa. Titulus 


deest in. Helmst. , vacuo relicto spatio. 








$. pag. lin. 
47. 85. 4. 
7 
9. 


40. 
41. 
42. 
4$. 
145. 


VARIETAS LECTIONUM. . 283 


VsmigesQaxs Mead. sogeegaxi. 

Aciesxwvas Mead. Coisl. Aeínexas. 

[ &xobces ] in Coisl. deest. &xovorsae conjecit Reisk. ibid. 
ip oi; Mead. Bern. Reg. 1. Lock. Helmst. Vulg. ois. 
vo» vov» Mead. Ur yropm. | . 
xoeroc Mead. zQoregoc. 

yiva«s0c, Helmst. je»éo02:1. ibid. pov deest in. Mead. 
Tüg TÉ uc t&v» lóye» Mead. 

vU 4c xóliec cvuugégorra Mead. , 


. zQociorexovac Lock. Helmst. sQoeorgxócec.. 


à? Lock. pir. ibid. Üytorovs ] óiMyovs Lock. Helmst., qui 


. sic dat. o)x 9Myove 9* ix xc dlÀgc EAadoc Evyeezué- 


8. 
40. 
11. 
12. 
44, 
47. 
18. 
19. 
20. 
21. 


49. 


' 83. 2. 


veve. ibid. «&» abest a Lock. et Helmst. Reisk. inclusit. 
vopíosysa Mead. Lock. Heimst. 
alcopuévovy; Mead. icouérov;. . . 


. $o0UG sya&ois ardqas Lock. Helmst. 
. 3 *oU; rouovc Ald. 4 vov; vouove. ibid. 5 Helmst, 


éxoO«vu&se Lock. Bern. Helmst. 
pínrseO Lock. ipsueiseOn Helmst. waprnpssa, 
vovro abest a Lock. Helmst. ibid. eióére« Mead. eoo: 


itesalur. 


. oU» d: invertunt Mead. Helmst. 


vpi» collocagnt pone àorov Lock. Helmst. ibid. alma 
Lock. Helmst. 1éyei. 

o deest in Helmst. 
inue Lock. Helmst. 
intqurfian Helmst. - 
avrov zogrixóv Helmst. avreU €0 wogr. 

vxofulie loyov Mead. 

Àéyu» deest in Mead. 

x«Q vui» Mead. 20" Upe. 

db sac Jierosfóc Helmst. 

seréoos Mead. 

ov» && Mead. Bern. Coisl. Reg. 1., unde Reisk. recepit. 
Vulg. & oss, ibid. ss vosovvw» Bern. Ibid. pos v» invertit 
Mead. 

elves qyovpavog Helmst, . 


* 
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VARIETAS LECTIONUM. 


évije xüj yvs* yiMac Qpoyuac. Mead. Lock. &»»9 xol 
gv?) xoi] x. 99. 

xal *(c o loyog Ald. xol «i; 0 loyoq 

0 Ayo Mead. Vulg. à s 2yo. 

"HynsavóQoc suy gy ixeivocz Helmst. 

305 Ald. £ó«. 

ocpec Mead. goglis. did. $34 Lock. Mead. Helmst. 3i, 
*( od» isxi», à "403voios, igy Lock. Reisk «£ oiv iosiv, 
Ip», e 4O1»oio, Helmst. feu in vulgatis deest. 
ixgvllegop5oaca Mead. ixqilogog$saao ( sic) 

dors Mead. Lock. dur. 

aicois Helmst. £ovrois. 


. €c deest in Lock. 
. Heguliógóqno: ] unum. À dat Mead. ihid. uà» deest in Ald. 


&xriyyave ] oUx Fsuye Coisl; Mead. 

gerire] qavsce Helmst, 

«Uvo) ds Reisk. avvó» ài. 

ó»uo ri zeguzosjomre Bern. Lock. Helmst. - Vulg. óyuo 


| fitQux0njog ce. 


S 
e 


$i. 5. 


40. 
42. 


85. 1. 


. «iv a Wolfo additum deest in Mss. et Ald. - 
. d&ypyyÓs Mead. ?Efyy04; Ald. 


igo. 

vj» Mead. zuó». ibid. và» i» 'Epergía tévm» Mead. 
Helmst. Vulg. «9» &évo» i» "Egcvolq. 

vpuéie uércos xoi; uàv i&coroi; Iripnaooxs Helmst. 
so.agoU» Lock. Helmst. vo/yuoro:. 

Srpoctess ]. i» vox; ónuow; Mead., cnjus margo sic dat 
ésuocíois zjyovr. Goxiiaotcas. 

Opayuàc Dogs Helmst. 


. Kvéaó rator Mead, 


^ 


evvé ixagacápevog Lock. Helmst. - 
duierádov x5ócroU ] igterponunt «ob Bern. Mead. 
margo Steph. Ald.  - 

vo» dóvta «o deyvQuor "uwtoze Lock. Helmst. 

zQucw margo Steph. Coisl. Lock. Reg. 2. 4. Helmst., 
unde Reisk.recepit. Vnlg. zoátw. ibid. x«9' &«) xa00; vulgo. 
Mugsvotes Lock. Mead. Reisk, Valg. uaqvvoéa. Titulus 
deest in Helmst. , vacuo relicto spatio, 


L 
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vsiQesoaus Mead. segtegoxi. 

Aieevvas Mead. Coisl. Aeínesas, 

[ &xoUoei ] in Coisl. deest. &xovorsae conjecit Reisk. ibid. 
ip oi; Mead, Bern. Reg. 1. Lock. Helmst. Vulg. ois. 
vov voUy Mead. n yropmr. . 
xgero; Mead. zQortQos. 


. gíras00, Helmst. yavéoOcs. ibid. uov deest in Mead. 
. Tüe Spa; t&v lóyo» Mead. 
. 98 J5c xÓliec OvuuQíQorra Mead. , 


zQocegrzxóorac Lock. Helmst. soocorgxócer.. 


. 8t Lock. uis. ibid. laylovovs ] oMyovs Lock. Helmst., qui 


. sic dat. ovx OMyovs 9' ix «3c dÀÀge E3adoc Evreleyué- 


14. 
17. 
18. 
19. 


24. 


' 88. 


vovg. ibid. «e» abest a Lock. et Helmst. Reisk. inclusit. 
vopíoyre Mead. Lock. Heimst. 


. &lcouérovu; Mead. àcouésovg. . . 


*oUc SyaSoU; ardqas Lock. Helmst. 


. 3 voU; vouove Ald. 5 vovc vopove. ibid. ds Helmst, 


&xoóavu&ce Lock. Bern. Helmst. 

pínrysO Lock. ipsuer sen Helmst. paprypesa. 
sovvo abest a Lock. Helmst. ibid. eéve. Mead. efeses: 
itesatur. 

ods à invertunt Mead. Helmst, 

Upiv collocgnt pone 4óyo» Lock. Helmst. ibid. almi» 
Lock. Helmst. A£yov. 

o deest in Helmst. 
ixegraon Lock. Helmst. 


. ixtQerrfjon Helmst. 


avroU zxoQrixo» Helmst. avsoU «0 smogr. 

vxofulie loyov Mead. 2m 

Aéyu». deest in Mead. 

x«Q Upi» Mead. i0" Uperv. 

db sac diargigac Helmst. 

sueréQeus Mead. 

or. el Mead. Bern. Coisl. Reg. 1., unde Reisk. recepit. 
Vulg. & oss ibid. s» sosovrw» Bern. ibid. pos «» invertit 
Mead. 

even qyovparos Helmst. . 


4 
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53. 


88. 3. 
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91. 14. 
7. 

. 44. 
13. 

| 44. 


YARIETAS LECTIONUM. 


el; ipavco» Mead. dpavrov. 
&xoloyía» collocant pone edeooroc Lock. Helmst. 
ve iavzov Bí» Helmst. 


vs ZnuodOérgc Aéys, Lock. Helmst, 2fyuooO0rvsc deest 
in Mead. 


. €egoorjcys Helmst. Vulg. eegoovr. 
. &kosxlonrá, Mead. , undeReisk. recepit. slcoexgorsos Lock. 


Helmst. obejogras Ald, Steph. 

ixls6* xg ün avro) yOv ardox(dov iguss. iu» dà uva- 
quic, xvapeor Helmst. Etiam Lock. dat xvageio». 
ügryacíac wO)c] interponunt a/v5c Bern. Lock. Hoc 
&vvjc Mead. dat in margine cum ye. pto articulo. «5. 


. oU abest a Lock. ét oU vobro zexoígxac Helmst. 
" e«tgos Mead. &oc. 


4yoQuut Lock. 


ivaxolovO:« Bern. éraxólovón Lock. Helmst. ibid. evvov 
Ald. aGvsvoU. 


. yàg deest in Helmst. ibid. «3j» secundi loco dat Helmst. «od. 


4' avróv Ald. à avzov 

Bevsalor Helmst. geminato v. ibid. i Med. iy. ibid. 
7wog deest in Lock. Helmst. 

ovzovs Mead. 

avro; Mead. Helmst., unde Reisk. recepit. Volg. erai 
ngocygavapit»os Mead. 

mel Bern. zoQ& ibid. se» àvGQuzuv Ald. «&» ave. ibid. 
vov Aoyoy Lock. Helmst. Vulg. deest vo». 

dyevdas Lock. Reg. 2, Helmst. Vulg. xai óxpevóric. 
€xó Lock. ini 

vue», Sic Lock., unde Reisk. recepit. Vnlg. sy». 
ozoiof vi»éc slow. aJ»a Helmst. «vyeow ovv; Mead. 
xol diedózdm» absunt ab Helmst. 

À«ob JloÀÀoi Lock. Helmst. xoAioi 4«ol . 

guuitovos ]  9nutec« Mead. Coisl. qnutovos Helmst, 


' ibid. xe avv5 Ald. xe avvoi. 


16. 

20. 

92. 1. 
à: 


Ancavévzag Ald. ixosvevac, 

xérorcOe Mead. z5oeaó«. 

Earcice abest ab Helmst. Reisk. dgersirens, 
s Ald. s. 
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e 


VARIETAS LECTIONUM. ^' o5 


booeppacón: Mead., unde Reisk. recepit. Vulg. ix 
exon ibid. xsgh «5c 4InpooG rovc inevvplas Reiskius 
inclusit. 

oJy deest Mead. ibid. o Béxalog Helmst. 

&»dgla; Mead. ibid. ewoc abest ab Helmst. ibid. xieu- 
9a; Mead. 

ye xlaríomu. yg. zhasyiox(dua. yo. xAavídux. sic Taylor 
in schedis, omissis auctoribus. ibid. zeguloue»oc Mead. 
Coisl. Regg. 1. 2. 4. Lock. Helmst., unde Reiskius 
recepit. Vulgo magixiópvog. 
olopan Ald. opc. — 

gdsxe» Mead. Aye». 

xagagéoeo» Mead. Ald. Steph. Helmst. et Reisk. Ceteri 
magegtque. 

ej nóÀu deest in Helmst. . 

Asyopdvg» yevícO ns]. yevopévtgy Lock. Helmst. sed in hoo 
adhuc ye»éoa4. 

eres Mead. 

viv deest in Helmst. 

9icova. x049]] yngitaócs Upüg xel liq elgeoóen Mead. 
oU tavra Quoi xoi qymgsuloóas q10ovcw vuüc Helmst. 
svyeoOs Bern. Helmst. evyeoGos vulg. ibid. doxé$ exse 
Mead. Lock. Reg. 4. £e doxéi ave Helmst. 

pne Lock. . 
soidoxowos» Lock. ibid. vov; : solole Lock. 


. Qaa. Lock. 9av5ras Helmst., quod etiam videtur ín 


Lock. fuisse. 

xd Quveyxóvvec xoi eoa Helmst. Vulg. xoAles xal ego 
duvtyxóvtis. 

nouicÓc: zeQl uou Lock. Helmst. 

axayy(Alovot nof «we; Helmst. mE 

loidjogu9» xal miyye» vwo» Lock. Helmst. — '' 


. xa posterius abest a Lock. 


yevouévac Mead, — ibid. i£za/Qovc Lock., unde Reisk. rece» 
pit. Vulg. £régovc. 


evupigrxiraes]. 7eyerio 0 a« Mead., vulgatam tamen habens 
inter lineas. 


degósígortez Ald. ibid. xegétorse, Mead. Helmst. 


] 


VARIETAS LECTIONUM. 


sáóoc Ald. sa6ove. 
sii Mead. tus, 


. UVp&» Lock. zuo». 


XOxWy xe éyaOdy desunt in Mesi. , 'sed leguatur in IMaTe 
gine ejusdem. 
ng«lepé» Mead. 


. 19 avse soUre Àoyo 7"yoUrro Helmst. pro «9 dat Lock. 


Tovtg. ibid. éxeívow Helmst. 
 mgotQéxeey Lock. Helmst. éxewgénaw. ibid. àxi deest 
' in Helmst. | 


97. 8. 


43. 
' 16. 
98, 2. 


7 


. wy» deest in Lock. 


siday 9' o Mead. ibid. ojvoc deest in Helmst. ibid. exe» 
Ó vouoDécne Mead. 


. put dgd» Lock. Helmst, Vulg. u3 igi». 


cwQQocvyry» Mead. 

&re loere hic desunt in Helmst. , sed sequuntur. statim 
pone xgocuxav, 

doxe$ Lock. 

argxóu» dixacsu» Lock. 

miQupoovoUrreg Lock. Helmst, ibid. $9 siàyre Ald. fp 
elüceise. 

ópoloyoupévus Lock. Mead. , unde Reisk. recepit. Valg- 
Onoloyovpévovc. 


. xtyopíoOns Ald. xexoglaÓas, 


zoAiaroU Mead. zoAlo. 
«xoxovumrevas Helmst. 
nov o Aycs Helmst. 


. *oUro Lock. sovzov. 


navéo« ToU llo:Qoxlov Helmst. 


. 8o» Mead. Helmst. o. 


qj» yàp "Onoivrwoc desuntin Mead. ibid. evsov] ovrp Mead. 
Lock. Helmst. 

xeragar)c Ald. xerouparzc. 

ibid. lov. dà Ald. Ev. 0). 
dor) yag «à ing, à iyo v)v vyir Ayo Helmst. 
dq» ) iQrvOeivoes Mesad. (sic) Voluit nempe gemi- 
nam lectionem simul repraesentare, vulgatam igr$óew , 
et igevcos, quam etiam in vetustorum librorum quibusdam. 
versatam fuisse credibile est. 
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59. 100. 


402. 2. 
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e» 


403. 4. 


10. 
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2. p deest in Helmst. 


pfo Mead. Lock. Helmst, 

ad sxícv» adscriptum est in margine Mead. scholium 
siÀggogopíar. 

oixe (sine c.) Helmst., unde Reiskiusrecepit. Vulg. ovrog: 
ivíy«ey Mead. a manu secunda i»éyxos. 

igícrasas 0 Hosqóxlov Mend. , unde Reisk, . dedit, 
Vulgo deest «o. 

. Qutuóo» Mead. . 

BovievópeOn Helmst. ' 
alyes. Sjyovpevoc idem. 

àxoínoe idem. 

ibid. «zc ToU "Exrogoc Mead. 

iydixes Mead. Coisl. margo Steph. 
85 Helmst. && ibid. yíveoGos Bern. 
oUxér Cool Helmst. sine yag. — , 


: Bovieieouev. xa dé cos «VQ Helmst. interjectis. defi- 


cientibus. 

pagpávipov cet. ] deesse hunc versum in editis Taylor 
annotarat in schedis. 

pro istis ov d^ ivl 9orol paXito orcw leguntur in margine 
Mead. haec yg. x«i àp5couos oixe m(Osur. ibid. ojow ] 
ésígc Mead. 

vi&npuesos Helmst. «vGefpaves. 

Hie versus et antecedens. desnat in Mead. ibid. y«/q 
xevOy Helmst. 

GJ ope ec ioapyuey Mead. ixodospes etiam dat Lock. 
isqügopey Soaliger, ibid. 4pev«gosos Mead. Lock. Ald. 
bnéreQos à] UpéreQov 95 Mead. Helmst. 

vínmwc Mead., unde Reisk. dedit. Vulg. emo». 
dráuevos Mead. ibid. i» dopaow eidem desunt.. 

leet * Mead. Frgeger. 

duquxalistes Mead. Helmst. Huic versui subjungit 
Mead. hunc, qui sequitur in Homeri carminibus vulgatis, 
in libris Aeschinis autem vulgatis desideratur; geiauos 
Gugipogtic , Só» tol nóQe nOTYiG utrQ. 

itv àv esvy Mead., unde Reisk, recepit. Vulg. deest «». 
Ó£ uos véxo; Helmst.- 
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6. pag. lin. 
61.101, 5. 0) 9c Helmst. | 
6. o/deo; ] Edd. et Mss. ovGevós.. ibid. 3evov ] ste» Mead. 
Coisl. Regg. 1. 2. Helmst. In Bern. sic legitur. x. re 
(id est mQov«gov yoóqesas, quod significat Aldum sic 
edidisse ) isse. lege gre». 
7. f» Helmst. ex. 
.9. ix agevir «ye» Helmst. 
105. 4. noirs deest in Lock. Helmst. 
6. jetOn» Ald. jjo(9s. ibid. Aóyev Helmst. Ayo. 
8. né. Barnesius in fragmentis Eurip. et Reisk, — in 
Acschine nga. 
.9, xegrs ] xol orc Lock. et Helmst. Copula deest in Steph. 
et Ald. quae babet ecrs. ibid, lov ] is AI. 
13. Aoyfopas de «ulgoic Helmst. 
406. 3. ov. deest in Mead. 
4, icrw, olg;x:Q Sio vulg. too olosesre Steph. et Reisk, 
ovi» 'Íxagroc olcxeg 50exes Helmst. 
8. pagqriqur Helmst. 
|: 44, ec xolloenigoíeg, Lock. Helmst. - 
407. 1. «w:o» deest Mead. ibid. oien«o ] Taylor cenjecit ofoicxre , 
0 quod Reisk. dedit. 
62. &, Owixsgos Lock. 
5. ge» ecc uy?» ceteris deficientibus Helmst. 
8. à e» vo» vulg. à «ov Mead. , unde Reisk. recepit, 
9. dxuyogtioves 5j Ónusyos» Mead. Lock., unde dedit 
Reisk. Vulgo deest us. 
12. Vut, dà «( ope. Helmst, , unde dedit Reisk. et sic fere 
Bern. et Scal. Ald. autem et Steph. duci 0s; Opepe Mead, 
Uusc d' ouep. Coisl. Reg. 2. Lock. vius à'ór. Opens. 
13. y59uio6«. Helmst., unde dedit Reisk. Scaliger vel «yy- 
g(os0O04 vcl syuoscio das. vrpidaó Ald. q»s9ioO« Steph. 
v1uglcacó«s. Mead. ibid. / deest in Mead. 
16. zxoliol Bern. i»o:. 
63. 23. 4 A0vaio.. Mead. & «rvdosc M0». 
108. 4. JIeg«O-otós» Sic dedi ex Lock. Vulg. Thgsóoldov, JH 
9«edov Mead. 
2. lkhuwuyérgy» ex Helmst. dedi, Vulg. Holenayévs. 
4. xeà primum deest in Lock. 


-— 


$. pag. lin. 
7. 


41. 
12. 


10. 
110. 2. 


112. 
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&dekgedoUv sov "Igino. Sic dedi ex Helmst. dig. coU "Ip. 
vulg. 4d:2g. vü» voU Jg. Mead. 

Kolv:e Mead. 

II«ouívorycog "Wolf. Helmst. Reisk. magapérorros Ald. 
Steph. Mead. t 
xaT «Utu»] Sic correxit Bern. Aldinae xaó 
óporgóner và» Tu. Mead. Lock. Bcrn. Helmst, unde 
dedi. Vulg. deest và». Wolf. Twuapro. 

geiyor Sic omnes praeter Wolf., qui habet 5j gavyew, 
et Bern., qui correxit ov gevyo». 

injyoyer Helmst. ibid. AAtzrieio ]. onec Helmst. 

Afyo Mead. 

4j vts 16» nolo» cet. ] Recentiores editiones legunt ante 
haec verba [ rovro» à; 34s oUx ] 4aes. Qutaes deestin Reg. 2, 
Look. Helmst., cetera Wolf. adjecit. Ego delevi. ibid. 
post xeuiérovc addit Helmst. avos. 

frafoov; Mead. 

avro idem. 

mposióutvog idem. ibid. dusdlsAvOu idem. 

vo» deest in Helmst. 

xercler» Mead. 

abvouolzons Mead. Bern., unde Reisk. recepit. Vulg. 
ai'toj.ol10:9 

&á50c Mead. Helmst. 

và» deest in. Mead. 

ejó5 Ald. e/ó. 

inlripoy. Ald. dxeriuov. 

coi; xarà yg. Ald. vig xer& yg. 


P 
ctUv*O. 


. »óue» i5 óv Sic Reisk. Vulg. 4 deest. 


$ Aóyog] articulum omittit Mead, ibid. leyousyog Mead. 
nQaypa pi vopíagO" idem. pro vouígqre dant rouígase 
Lock. Helmst. 
aj 1)» Mead. xoi 5. 
pícquoe idem. díxaiog. 


. vopícuxe Mead. Lock. Helmst. VnoAdfett. 


xüryyogíey Lock. Helmst. x«sgyogíes Coisl. xuvu76Qier , 
19 
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115. 1. 
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unde Reisk. celligit, vetustis in libris olim fuisse xeryyo- 
ger. ibid. dj2o» Mead. et hic, ct versu 11, 

ig& Lock. Helmst. 2456. 

gooppavikor Steph. zoapnuettar. 

oUrec doroóas Ald. ovre :ig&oD«. ibid. 0 À' ov sos 
Mead. Lock. Helmst., unde recepi. Vulg. ov. d5 xo«s. 
Opoioz;oUutrra Mead. ibid. dnaorov« dat Helmst. pone iéyev., 
Bérralos Mead. 

«rre ixi «grugtov Mead. ibid. ocricPrzovoUy Ald. écrqg 
ó5 xor ojo» Helmst. Oj;nc dzxov Jr. 

slocia6«as Ald. 

79«puevüor Ald. zoapyucrior. 

e'ie»] erc Mead. Coisl. Reg. 2. Lock. Helmst. , unde 
Reisk. recepit. 

IUe épfailes | Ineira ET Helmst. tides dpi 
Mead. in» dufully Lock. ipgaoià, Bern. lufl«àAos Coisl, 
Regg. 1. 2. Enero éxfeAhr Ald. Steph. et Reisk. ibid. 
evegauvovsas Bern. 


. sgérrn Mead. Ald. Steph. ibid. bui» Mead. 


yQuiuietecor Ald. 7pappertor. 


. e; Helmst. v5. 


e; Mead. Helmst. z99;. ibid. z«&c Ald, ibid. xerà Bern. 
Lock. Helmst., nndc Reisk. recepit. xoag& vulg. 


. xefptvog Ald. 


7éryras Helmst., unde recepi, Vulg. yeyéryzas.. ibid. xe- 
TÉrwxt] Sic correxit Scaliger Aldinae xeréyrecxe, undo 
posse quoque effici xarz7í(reoxa Reisk. opinatur. 

eaipec Mead. coge. 

vxio Mead. Ald. Steph. i30. * 


. lsszi» deest in Mead. 


vic x«l axo(d, Helmst. , quem secutus sum. Vulg. ex oUvoc 
xui uxa(d. 


. 00] 6 Bern. ov Al. 


azingayuévous Mead. Helmst. 


. mepuifilln] magniBolig Ald. wegepialn Bern. 
. Suae deest Mead. 


9505 ur) quei pa Mead. Ald. Steph. 
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e 
xoeéc) «le Mead. ibid. &nig deest in. Mead. ibid. dite 


Regg. 1. 2. Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. dete 


Bern. dust vulg. 
tósw ] sono Mead. ibid. x«Guolzri xe Myes Hetmst. 
éxr.O£oce Mead. inter lineas. 


"tardoor Mead. 


dà» &à o avsóc Helmst. 

34ác Bern. Lock. ibid. vot; Foyo:; Lock. Helmst. ibid. 
zéryios ) yerérusa: Lock. Ald. margo Steph., quod videtue 
Reiskio in duo vocabula ye yévytas disseoandum. 
so:j0acO o. Mead. 

vouite Lock. Helmst. 

19ocdéyec8 e Mead., quod tecepi. Vulg. wqocd£yuaóe. 
&idaozu» Helmst. 

urüleci] &neélecs, dusorevo mtQl si ndlw Helmst. 
serevejxso» Helmst., unde recepi. Vulg. seselevsq- 
xeu0o», 

T3» ovo(«» Lock. 

xu) oUx Gyvoovgérrs et jv 5| yov Helmst. 

garOQoníur Mead. Helmst. 

xusuloyor Mead. Ald. Steph. xex« loyo» Taylor, Bern. 
et codex Aldinus Coll. Eman. seqq. xasuAoyov amogaírae 
(mie vx. aitov pagivumpéruv totoytov cicnymes. Reg. 1. 
xaszuloyoy ünogatrov Ald. xer& Aoyovs aaopuívuy Helmit. 
irévero lore» Helmst. 


8. vx Aqersoore Ald. 


71. 15 


18. 


419. 1. 


t3 


€ 9 


9* abest ab Helmst. ibid. 6 czAczevvac] 0 vxyAuxouvec Ald. 
ibid. ére/govc] ivégovc Wol£. 

Omnia ab uno axgóccw ad alterum p. 119. 1. 1. inter- 
jecta desunt ín Mead. 

nupaotaga ] zspivony Mead. pro sogoosQoes Helmst. 
dat z«gourii. 


. Qvyóri ] in hoc vocabulo deficit codsz Locketisnus. 


ibid. ócdédv Ald. 6upis. 

se» «arwyóQuy Mead. ibid. xaQi Helgnt. xwo. ibid. e- 
se? Ald. c/voU. 

boredléseeat wtQi vóv 0' Helmst. 
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9. pag. lin. 


73 


' 431. 


7. 


13. 


11. 


420. 1. 


CY 39» t3 


11. 


4-3. 2. 


41. 
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ixi Mead. iis. . 


. Ora» v5c xorofelac «àc evOsvac Mead. 


óy Helmst. à. . 
iv Mead. Coisl. Reg. 2. Helaut. Vulg. ixi, 
axéorgsa Helmst. 


. tx» xaryyopías Mead. 


eof: axngvgca voUc axpowpivovc Helmst. 


. ixgírexo. Ald. xolseo. 
. Spé£regor ^ Foyos iss? Helmst. . 


x«l xavray3 Mead. Coisl. Regg. 1. 2. Helmst. et margo 
Steph. , unde Reisk. recepit. Vulg. x«i deest. ibid. 4éa- 
ges Helmst. 


. zagexxMaew Mead Coisl. Regg. 1. 2. Helmst. , unde dedit 


Reisk. Vulg. sagaxiirtw. 


. «vroU doópo» Ald. avrov Opopor. 
. pir. yíreoÓai. Coisl. et Reg. 1., unde Reisk. recepit. 


yí(yreoOa« Reg. 2. Wolf. Vulg. ui» xoívecO as. 


. xoi xcÀoh Ald. xeAoh ibid. epópe Helmst. egre. 
. &à Helmst. és. 
. Oxvyce xQ0c ] interponit Mead. xol. 


&»óprc deest in Helmst. 
. eiae cic zmO0):ec Mead. Helmst. ibid. x«vadéorepea Ald. 


. dye s&c] interponit Mead. 82. 
. pi» deest in Mead. | 
. ovre z&o«roc Mead. Reg. 2. Helmst. Hinc Reisk. recepit. 


Vulg. desuct. 


- fnorres simplex dat Helmst. ibid. &ra(gur Mead. 
. T(0t006) (Ore Mead. et in margine yo. «yeoóc. Veruui 


haec varians lectio non huc, quo Taylor retulit, est 
referenda, sed ad versum 11 , ubi vide. 

vadyegÓs ] simplex cjesóe dat Helmst. , unde patet, va- 
riantem Meadiani lectionem non ad v. 8, sed huc fuisse 
referendam. 


inedar d' &xó tc azoloy(ae &xocnacóÓ?s: Helmst. 


S Peenóvyec ]. iuxcoórrec Helmst. 
. ojst tag& ]. interponit Mead. yag. Videtur Reiskio libra» 


rius ze aut 7 «J dare voluisse. 
xeuorov] zgnucecos (síc) Mead. 


$. pag. lin. 
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74, 125. 


' 426. 2. 


75. 18. 
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429. 4. 
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*. 


za) primum deest in Mead. 
vo:oUsos Helmst., quod recepi. Vulg. toioUco, 


' o) deest in Mead, ibid. xol)» Coisl. Reg. 2. Ald., xólw 


Steph. errore operarum. ibid. oixzcovoiw d» vais ixxlgo(osg 
t0100£0«; OvpBovlom. Helmst. 


sagaxalésca,, quod conjecit Stepb., Reisk. dedit. Vulg. 
saquxileU cas. 

vzodtdtilsaxcre» est in Ald. Steph. Mead.Helmst — Taylor 
secundum Wolf. xod. dederat. ibid. geras u5j dà Ald. 


. mgocdfgorras Mead. 


àv deest in Mead. Coisl. Regg. 1. 2. Helmst. Ald. 
zÀa(ovov ] nÀsovoc Mead. 

tic] sv; Helmst. 

$9 o) Helmst., unde recepi. ép. o9 Ald. Steph. i9 eJ 
Coisl. Reg. 1. 

zuexéoe Mead. Helmst. 

xogu» Helmst. N 
xg) sije yuroG4xOG tUxoOjaG Helmst, 

xocueizas Mead, 

1010004 Mead. Mor. 

cvvnc Helmst. 


. ToU zQouyeyo)c] tc xQomyeyus Bern. vá sxQoayeyoUt 


x«l «oUc mgouywyoug youqeoOus Helmst. 
vue» Coi. Rey. 2. Vulg. 3o». . 


. Tl uagxor v0» toig «loy. Helinst. 
. éuagrovan Helinst., quod recepi. Vulg. &uagszarovog. 


9 vouoc Qy:óQo» ) In Helmst. interjecta desunt. 

vvri deest in Mead. 

&xoàÀv7ag Mead. ibid. uvacsQéwere Helmst., unde recepi, 
Vuly. évacqégezoas, AM. aruzgéyect. uror Qéqei Reisk. de suo. 
yecue Mead. Bern. Helmst., unde Reisk. dedit. Vulg. 
ye«Qe.. ibid. iv deest in Mead. 

olxov ] ocre Mead. | 

voUt9 ) 10i; Helmst. ibid. deasiosevou:». Helmst. 


t 4 
. avso» Ald. avvos.  - DEM 


&UtG* toi; foro. Mead. 
in] ze Ald. Steph. Mead. 
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9. pag. lin. 

7. ixi Mead. ils. . 

8. óra» vc nQeoffslac sac ET Mead. 

72. 10. à5 Helmst. dà. . 

13. i» Mead. Coisl. Reg. 2. Helmst. Vulg. xj, 
11. axéorqoa Helmst. 
15. cy» xarqyogías Mead. 

420. 4. góflow &xügrgou vov; Gxgowpévov; Helmst. 

2. ixglírevo. Ald. x£reco. 

A. vpfregor Ó' foyos dos Helmst. . 

5. xci wmavray; Mead. Coisl. Regg. 4. 2. Helmst. et margo 
Steph. , unde Reisk. recepit. Vulg. xei deest. ibid. jmde- 
ges Helmst. 

6. xagexxiAgew Mead Coisl. Regs. 1. 2. Helmst. , unde dedit 
Reisk. Vulg. magaxidyew. 

8. «vroU doópo» Ald. avrov dopo». 

41. t» yírsoO at. ,Coisl. et Reg. 1., unde Reisk. recepit. 
yi(rreo8o. Reg. 2. Wolf. Vulg. ul» xg(vtaGa:. 
11. xoi xcàol Ald. xelok ibid. «pire Helmst. usse. 

7X 15. à? Helmst. és. 

$6. oxvjse xpóc] interponit Mead. x«l. 

17. &vóprc deest in Helmst. 

2. eirvme vac z0):9; Mead. Helmst. ibid. ecradéoriga Ald. 

3. iyo vac] interponit Mead. ài. 

4. pi» deest in Mead. 

5. ovre y&piroc Mead. Reg. 2. Helmst. Hinc Reisk. recepit. 
Vulg. desuct. 

7. Bixorrec simplex dat Helmst. ibid. &o(ge» Mead. 

8. «(9:00«] v(9«ve Mead. et in margine 7. &jeaó. Verus 
haec varians lectio non huc, quo Tay ylor retnlit, es 
referenda, sed ad versum 11 , ubi vide. 

41. vacytd20c] simplex &jecÓ« dat Helmst. , unde patet, ve 
riantem Meadiani lectionem non ad v. 8. sed huc fuisst 
referendam. 

$-3. 2. éxndar d' anO tc az0loy(ae uxocmacÓz;s: Helmst. 

4. dixnicóvetg ] dpszeoorrec Helmst. 

7. ovv nagà ] interponit Mead. yag. Videtur Reiskio libra-- 
rius ye aut 7 eJ dare voluisse. | 

41. xenorov] rqnuceros (sic) Mead. 
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xeà primum deest in Mead. 

souUsor Helmst., quod recepi. Vulg. vo«oUco. 

ov deest in Mead. ibid. zoAv» Coisl. Reg. 2. Ald., wow 
Steph. errore operarum. | ibid. oixqsovoiw i» tuis ixxlgolau 
*0:00s0« OQuppoviow. Helmst. 

s«paxelécag, quod conjecit Stepb. , Reisk. dedit. Vulg. 
x«qaxiieicog. 

vzodtdalsaxcre» est in Ald. Steph. Mead.Helmst — Taylor 
secundum Wolf. éxod. dederat. ibid. gevac u5j 9à Ald. 


. sgocdégorsau Mead. 


a» deest in Mead. Coisl. Regg. 4. 2. Helast, Ald. 
zÀs(ovov ] nAuoroc Mead. 


dc] sc Helmst. 

ve o) Helmst., unde recepi. «p o9 Ald. Steph. à9' eJ 
Coisl. Reg. 1. 

sprséoe Mead. Helmst. 

xoga» Helmst. N 

sx:gi vij yurcaxog sixoOpÁas Helmst, 

xogueisos Mead. 

z0j6a. Mead. Mor. 

«vvic Helmst, 


. ToU zQouyeyo)c] tc mQomyeyus Bern. vá sQoayeyove 


xci voUc mgoayoyoUg yo&gtoda« Helmst. 


. Vuéà» Coil. Reg. 2. Vulg. 3e». . 
. "T(agyov 109» tol; loy. Helinst. 
. éuagrovon Helinst., quod recepi. Vulg. é&uagvarovoy. 


9 vóuo, Qrvóge»]) In Helmst. interjecta desunt. 

vv»i deest in Mead. 

axoÀv7ag Mead. ibid. uxacsQ£yere. Helmst., unde recepi, 
Vulg. éà»acqéqesas. Ald. arutgéyeze. arazoéyos Reisk. de suo. 
yecyes Mead. Bern. Helmst., unde Reisk. dedit, Vulg. 
ye«Qe-.— ibid. iy» deest in Mead, 

olxos ] ofre Mead. 
tovto ] sot; Helmst. 
«vto» Ald. eov. 
«vtav voi; lo;ois Mes. 
ixl] zepà Ald. Steph. Mead. 


ibid. d«asziosevope» Helmst. 


^o 
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£j 9 Coisk 5 Ald. 
s aratverooporac Mead., unde Reisk. wert GrevevQugórec 
vulg. 
77. 9. etuynrttov Ald, adixguíver. 

130. 4. iv vooyodto Mesd. 

4. inaxtQdkf)gva Ald. irexvQoxéxlsta. ibid. só» Mead. Ald. 
Steph. et Reisk. xo vulg. 

431. 39. mefoovics loy(Co rios ]. Ago drvec a Wolfio intrusum, quod 
Reíske uncis inclusit, abest ab Ald. Steph, Mead. Helmst. 
ceterisque. Hinc prorsus delevi, - 

& ssosrtes Helmst. xéxigvic Ald. margo Steph. Coisl, 
'Reg. 2. 
78. 7. e) d' iníevacós Helmst. sine eJ. 
8. nvgnovevexa simplex Helmst. 
9. s. xasaaxeváaese) sic dat margo Steph., Helmst. Scalig. Coist. 
Reg. 2. Mead., unde recepi. varecsavatesa Ald. Steph. Reisk. 
433. 5. i noe e» Helmst. sine interjectis. 
11. a)r&» ponit Mead. pone cépere, 
12. i«vvü» Mead, 
79. | 43. mogíaow Mead. 
16. x«i deest eidem, 
48. sagavsveci» Mead. 

493. 1. «&» vol; vovoUvoi; — Mead. sequente Reisk. Volg. voie 

deest. vé» vovtow; Helmst. 

$8. ó«4dw» Mead. 

42. jDamiowOs Mead. 

18. «ov vo xgwogévov Helmst. 

16. x«velinrrus] In hoc verbo desinit in Helmstadiensi oratio 
in Timarchum. Reiskius sequentia inclusit, ego prorsus 

' delevi: &à oU» Bovisaiu006, vx& déx asa xal cà ovug é- 

Qovta Uuév nomoárzev , quiovisóseQos fyc Roper sede 
mugarouoürtuc Gral tur. 


. 
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4.435, 4. «fíoues Vienn. — alouai. — (Oan. omittit Helmst. 
pev e)rolug Vienn. uev * evvo(ac. Harl. pov interponit, 
quod v. 2. omittit. - 

S. &. &101oys0a08«s Harl. uxoAoyfaacó«:. 
5.8. n«Qoxiivo«oO a. Vienn. nagacxtvácugO uk, 
7. si» deest in Harl. 
436. 14. ogyiteres Harl. Ue etu. 
$. moóweQo» xermyogla loyóts maQu vo: wxovovo: Bern. 5j, 
x«ryyopía. Mead. xar5jyopoc. — Helmst. zg. xar. mag voi; 
&xovovsi» loyUt. Vienn. smgoóteQo» watyyogoc x«Qu' Toig 
&xoUovoiu loyue. 
&, «v» deest in. Reg. 3. 
5. &nolécacÓ«: Reg. 3. Harl. axoliew. 
6. ovd ovre Vienn. oU3? ovre. 
7. ixxalécaoOc: Harl. iyxalécacDat. 
8. vxoy(u» Harl. Helmst. Vnolgpwr, : 
9. dopodoxlaic nQoxQenópero» vovc Qixugtae Helmst. et Vienn. 
participium postremo loco ponunt. 
40. s. te» voiod co» foyov noli ageoruvüs Harl. zoÀ) zw «., 
lor. ntgioóus. 
2. 411.9. uvdgec A0 votot, Helmst, et Vienn, delent ar»jpe; . 
Vienn. insuper habet ói. « 
437. 2. xeéno6' oUrec Vienn. nexors oUvoc, In editione Wol. 
Bana non lezitür ovrec. 
e— ecd» 150: 25 qu/Qq. i» deest in Helmst. Coisl, habet sim- 
pliciter ec vU», pt Vienn. ore. 
9. uyv d Vienn. usse el. — 3j003vos Vienn. s3o07»«t. 
5. uyvotjouci Harl. &yvoovot. 
7. sir alx(av, quod deest in Harl., Reiske uncis inclusit, 
60 vfqw Vienn. órs vfu. 
9. set yóges Harl. xrtyyoget. e qoóy dà óv avrov Vienn. 
2005» 0h, Ort cU10». 
40. ifigolera Helmst. ijélleve.. ceopgornuévev Helmst, hio 
addit uos, in sequentibus deest, 
138. 2. «y «e» xg. se deest ia. Helmst. 


"^. 
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$. pag. lin. 

4. evróc 9 oUx Vienn. a/zóc d? ovx: 

5. s. agtdóv d' ol Vienn. oyedó» à ol — exeo — néQnoe 
desunt in Helmst. 

6. vier dec t in Harl.— 1010010» , quod dedi ez Helm:t., est 

^ ctiam in Vi«nn. Ceteri so«ovco. 

8. Àoinó» dcest in. Helmst. 

10. soÀjqsurt dnd Vienn. volpssorta dindy. — 

41. céÀÀe aírra Helmst. «à stria iio. Vienn. s& aAA mavza, 

3. 12. qoc deest in. Vienn. 

13. o0 B:rn. Harl. 0g. — T Vienn. vp. — olo»z idcv:w 
Vienn, oio» c£ a1. 

- 15. üdixéiv deest in. Vienn. 

16. «aoyrórai. |n Mead. supra scriptum rove pi xesaym- 
g (auct. 

47. uéAwrto, deest in Helmst. 0930608 e: Mor. Harl. oo5«o00«:. 

459. 1. ày Mead. ài. 

2. naguóov; Helmst. zaQuóidoUs. 

3. e &rjyec Harl. addit 19raioi. 

4. nagui(aw Mead. nugtÀe10. 

5. pov dest in Vicnn. — j0àr, quod ex Harl. dedi, est etiam 
in Vienn. Vulgo 8i» - ngoxurtzroxoze; Heimst. xesa- 
yroxacts. 

4*0. 2. &r Rez. 3. &«. 

4 ncozur» óoi9 Harl. óofo n«cyur. 

4. vuv deest in. Vienn. 

5. s. x«i 16r GlÀo» — elgrnrgc desunt in. Mead. 

7. i» &a«0. Helmst. xeà r ánaa. 

9, sj&c. Helmst. Vienn. Ald. vus. 

41. o/rec Mead. Regg. 1. 3. o6zos. 

49. ónov Mead. 930r. — «zn Mor. Harl, cUyor. 

4531. 1. zÀduror zr I2Àyror. Vienn. alcros r&v dÀlov * EAlyrerr. 

3. 9' éq' guo» Vienn. de éq» suo. xai Reiskius.ex solo Mead. 
uncis inclu: it. 

4. Kegaoghéarnv. aov addit Bern. — qo» xci OUHgCYOP 5G 
soÀep;. Harl. nil nisi eupgcxor. 

6. s. Iveyelonioe Heln.st. érezetquae. — vo ytropéveo. vc Suxeldasz 
suguvre, CT deest in Mead. — Helmst, nonnisi habet «v 
vae Zulia, vvQaryre. Vienn. eie Zixeliag rugéerg 
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$. pz. lin. — 
7. xal deest in Hatl. xegenelejonO" Hat. dusil iion. 
v0 O«oor deest in Harl, 
112. 4. o/:w 9'. Sic Reisk. ex Helmst. Vulgo oco n» 
3. xoi; ómioig Vienn. «oig Onlow. voi; TiudQrov Bern. voi 
. voU Gulínaov. Helmst. — «oU duAmmov Harl. dulémnow, 
4. 5. &aurnpovevoos Harl. irruovivoo:, 
7. gyoUuar,. quod dedi ex Reg. 3. et Helmst. habet etiam 
Vienn, Vulgo olfoue:, 
443. 1. x«l «5c elpéotec Harl. xo) siQl t5 algéates. 
2. s. xai Óvrncopcs dé» Helmst. Vienn. xal else» dveq- 
couci, Mead. nonnisi elaeir. 
3. ueóxstoós Harl. juvqocoó. alterum in margine adscri- 
ptum cum vg. &» omittit Harl, ) 
$. s. vpác olouas Helmst. ofouas vuàe Harl. otpas Vuac. 
4, s. yc Vienn. «e. ol ze» Evflofuy Harl. Vienn. oí x:9i ve» 
EvBoto». 
5. inudq deest in Harl. 
6. duy8goar sic Reiske ex Harl. et Helmst. "Vienn. habet 
digiéyO nav. | Ceteri iiio rna». &mo» óni Helmst. et 
Vienn, 4ixoó» ce Ori. 
7. xüicnueo Harl, xeleoo. Gxayyedion Harl. ina yydsàas. 
8. à" jorrgo» Vienn. à? jortgor. 
40. à' ixavjlOa Vienn. db ixa». 
1M, 1. av19 Sic etiam Vienn. 
2, «noléfo, Helmst. deolófr. 
S, à' vues Vienn. à vue. sQocd1eo0" Sic Harpoctation, 
Bern. Wolf. Harl. s1:00«. Ceteri noos4coOe, nisi quod 
Vienn, szQ0uleoÓe, quod ducit ad zgoceD2e0Ó. 
4, à? deest in Vienn. ixa»5xe Helmst. et Vienn. inar. 
$ijg Vienn. deQo. 
5. $uàác Harl. suae. Un?g Helmst. segi 
7. vuüg Harl. 3s. 
9 diuov ogódqe Reg. 2. inpovéévows. 
^ 40. üvrITUrTOG Harl. avrtitórrog. Helm st. à" quod sequitur delet, 
41. 4s Hatl. 45. 
12 Ertigoróeijoer Helmst. zegororsotw. ópoyroupsav Vienn. 
ópoyvepr. $:bgo Qulnno Helmst. et Vienn. dnm à5/9o. 
- $5. vovv ixelvrco Vienn. «ovso dx. 
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5, 


1*5. 1. 


415. 


16. 


— 436. 1. 


2. 


6. 
8. 
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ro/r PixiÀie Vienn. voro vo Dui. djutes Helmst. 
et Vienn. ida. 

4' Harl. 74g, et eóros decst. 

ixcyQotpáparos ex Harl. et Helmst. profectum 5. ceteri 
iy oevégeron . 
pesa savr Vienn. uerg sabia. - 

avre Vienn. evse. Pro av: ovrzyogos Helmst. «xocv- 
vijyogor. 

«ó» deest in Mead. à' ó Vienn. à? o. 

elg» Vienn. oy». In Harl. deest. 

vivrcso» Harl. selevseáo». xiquAcoor. 

xad Tubór vas Mead. v«vra. dà vp, Vienn. x«l vata 
bpe. vxo Vienn. vaio. — 

lyxaztijpOx,0c» Coisl. ?yxevelelgOngav. Svoazoxisc Harl, 
et Helinst. Tazpoxi3c. 

"Egjozépovs Vienn. "Egyo7érovs. Evijgexog Reiskius dedit 
ex Mead, et Helmst, Ceteri, etiam Vicnn., JEvoxge«roc 
Zxgopffrov.item Reiskius dedit ex Mead. et Helmst. 
Ceteri, etiam Vienn. Zxoouptyov. to. 
ixeenolac Reiskius dedit ex Harl. et Helmst. , quibnscom 
consentit Vienn, Ceteri ixeczgoíav. 2» v8 zuo Reiskius 
recepit ex Harl. In ceteris, etiam Vienn., deest. 
eso; quod Wolfius de suo dederat, est in Regr. 1. 2. 
Helmst. et Vienn. Ceteri habent avroi. 

q/a» Askew, Mead. Helmst. Ccteri, etiam Vienn., 
gi;«»0poezt«x. 

éxarüxe» 610 Helmst. et Vienn. Praw;xs Gmno Harl. 
ixavzxs deUQo x0. O iQiorOÓ5n oc Harl. 9u108. 
Z'o«voxiz;g Harl. Coisl. Reg. 2. Mead. Helmst. "Tasooxiz«. 
Vienn. fcgoxzc et hoc correctum ex "Jorgoxzsc. ix M. 
Harl. «xo M. 

ivruDO! dyaváxvovr Vienn. 2rr«sOa vyaréxrovr. 


TAguioziéovs Helmst. "azgoxiovg Vienn. "JuvgoxA£ove. 
4 i;ig Vienn. à? eis. 


9, s. sigtiO ey — — flovins desunt in Mead. eic Tir Bovisjs 


41. 
12. 


sgOer Harl. eio» dg viv Bgoviyr. 
.Bovisurer Mead. Bovlavorzov. Alterum in margine cnm yg. 


Y o.roónpo; Vienn. di 4gurióduos. TWw« abest 
ab: Helmst. . 
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veUr ovx. Vienn. v«Uta ox. 


ovo» Harl. uóvr. 6x:r, Gxia. Vienn. din* alla. x&vtaUO 


ovdi» Vienn. xàrraUGa otdir. 

&AÀ& xt. Helmst. solum «e. 

bye. Vienn. bouver. 

(nO érre» Harl. AeyOérrwv. 

Q$5pvpa Harl. vmyqiopner, aut qxpopue vw. — vga deest 
in Harl. 

269) slozrnc Bern. mupl à TZG HQlens. 

Navoix)dov; Helmst. 4ocoixA(ovc. à' vs Vienn. dà vn. 
vx avroU (xloxpévov,. Sic Reiskius dedit e Bern. 
Regg. 1. 3. Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
Vzo toU d dioxgárows. Secundum dnlexQurove deest Harl. 
sjus* eupnQsofiein ó "4qvrió8suos. Helmst. Zpiv Ó Moivó- --— 
àguoc avuzQeofiiy. Vienn. svpageofavos, sed correctum 
in cvyxQeoev;. 


. ngéoflus Vienn. noeoctvrac Helmst. 806a: ys noeofiveiyr. 
. Ofrwes cet. Helmst. dg vxàQ aUvroU muQeeriaesos nuQueq- 


oorrai. Harl. Ald. megeerzoorzrct. 
€j* oavoósuov Mead. Helmst. voU "fg«svoóruov. 
éjuagróonoevy Mead. Ald. i5eueocoQno«r, 


8. s. sv o voU Doxgcrove. Sic Harl. Helmst. , unde Reis. 


kius recepit. In ceteris, etiam Vienn., deest o sov. 


40. s. Vsgtopota. "ExauQrvgla. Vienn. quqsoua éx paorvolas. 


12. 
4; 
16. 


Harl. uaQzvgía pro ixuegrvofa. 

oU ài ipo) Vienn. ovd" àpov. 

d» dà «jj Vienn. à» 35 — 3,uiv Harl. Helmst. »u&. 
zogség Vienn. mog&« maquxilevoucOc, Bern. Mead. 
Helmst., unde Reiskius recepit. Sic etiam Vienn. Vulgo 
&aguxeltveaÓ us. 

quiátager Harl. Helmst. Vienn. Reisk. gviofeper. 


$19. 1.5. ixi dioxgievay Vienn. ixi 9Uoxgexet. 


3. 


$. 


ov s» y Harl. i» v; idem Teen nQofiuOérsa Viena. 
xQofá nO évcas. 

totourou susv sic Bern. Coisl. Regg. 1. 5. Mead. Helmst. 
Vulzo, etiam Vienn., ocuos.. Wolfius et qui eum sequua- 


tüF toLOUSON; H0vOY, Orttt, 
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'$. pag. lie. | ' 

6, mogsla» Vienn. noglav. qraysozópa&a Harl. sveyxoLópsda 
oi gvpnQtofes. — Uxopérsiy ZhpooDévny Harl. Helmst. 
4Inpoa bv» Vropévuv. — dgógyrot à orta xai f«gi» &vÓ Qai 
so» Harl. xol Bagv» avOQunor» ágogrrov orra, Mead. 

. mon habet ovza. 

7. duxoxonoóvra» jp» Harl. omittit "ev Ald. habet Up». 

8. Kluevos Ald. et Steph. Kiyuvoc. 

9. s, dxouoloyoUpevog. meQuyévoveo que» ó Dinos Helmst. 
dixesoloyovpivog 0. DiÜuxnoc mágiyévorso Tuo» Vienn. pro 
neQiyévovro habet xeQiyívocvo. 

10. zzyac 95 Sic Harl. Helmst. Ceteri, etiam Vienn., sss 
à dj. Reisk. de suo axyáe va dij. ág Górovs Ia» Harl, 
ly» &ooóovovs. 

41, xà» vnig Harl. onig.- 

33. và du/nzov Bern, Helmst. «0 «oU dulwmov. Olooyolvp 
Vienn. 0looyol»Q. | 

44. pà» abest ab Harl. et Helmst. ..4eec04vsg» Sic Bern. 
Mead. Helmst. Vienn, Vulgo 2fsucó ry. 
7, 119. 2.s. ei; Moxedoríay Ald. ec Mas. Illud primus dedit Wol- 
fius, et est in Bern. Mead. Helmst. Vienn. . 

3. avvevittquay Harl. ovrézafw. Reiskius de suo ovwexa-- 
spe agis e| 

$.s. avrov; — nQosov; Harl. omittit intermedia. 

7. 8godoa pos Harl. Helmst. Vienn. uos oQo0pa. sxopocíreta 
Harl. mgocéyy:. saxea Vienti. oysaó«. 

9. Gua xcl Helmst. dua à» xal. 

10. ovd" árv xavà. àv est in Bern. Harl. Helmst., quos secu- 

. tus est Reisk. Vnlgo, etiam in Vienn., deest. 

42. soi nÀccorov à: Harl. xeol nldezov. 
150. 1. éyyi Mead. ovyycer5c. Quod sequitur 3H, deest in 
Harl. Helmst. et Vienn. Mead. habet Uvple. 
. tipos Vienn. «4gQo«. 
3. p46 vua Reg. 3. Vienn. Ald. usó" suo. liso éQvos dedit 
Reiske ex Coisl. Mead. et marg. Steph. Vulgo, etiam 
Vienu. , 2àevO«Qo:. 
eris eousSo.. Harl. dyeópeóa Üolprg. GxQusor 
,  Coisl. Mead. Vienn. Ald. &xgaxro». 
. 8&. euucros; — ec a» Harl. qmittit intermedia. 


13 


D 
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& vosc qo0Qovc s&jac. Vienn. ó «vófac Qogotc. 


. &xojausa à3 Harl. axovoesa di. «ouc v« Harl. vossove. 


ups» Harl. sue». 

x«vnyoonuéve» Harl. Vienn. xetnyogovgévev. Gxoloys- 
cepas. Harl, «xoloynoouas Mead.  émoloylaoy un, 

nüvrac vyüc Harl. Helmst. vpós. — e orógec Bern. Harl. 
Helmst. 4 a»óQsc dixoazod. 

x«vyyoonuévev Betn. xaxarnyogrpévev. Vienn, xcT5y0- 
govkéve. 

àxsid$j Harl. Helmst. às. 

xol s& uiv Mead. Harl. Helmst. sa ui» — xaó' inaoto 
Vienn. xaÓ£xaosg et deest quod praecedit uiv. 


Àj, $. AexOévsac Harl. Helmst. Vienn. (yoérsas. 


6. 
9. 


14. 
15. 


16. 

17. 

18. 
152. ' 1. 
2. 

3 


vus) àà Helmst. »v» di. 

x«qalize» Helmst. zagulme. — oudiv xagaliínev Vienn. 
ovdi» yüg xaQalisov. 

ngodidouévs;. Sic dedi ex Mead. et Helmst. Vieiin. 
Vulgo 29001d0p£vn&. 


avcic dedi ex Mead. Reg. 1. 3. 4 Helmst. Vienn. 
Vulgo «vzois. 


cX:9» Harl. avyó». 

ev:e Harl, avsev. — iyovroc dà Harl, Pyorsos ce. 
Ofpua» Harl. Helmst. Orcus». 

Maxidórvev àà Harl. Moxidoro». 

ela va» nidosev xà IIuvoav(ov pgorvovrve» desunt Mead, 
dyegosórqaor esqartyór "A0 uroto, Vienn. lyisqosórqsay 
VO -uvaior gxgavnyol — "0»oio, Helmst. oi 149. 


ls. ix Harl. 4. — «vze» decst in Harl. 2yorsa» vóve vij 


zólw Reiskius sic dedit ex Harl. et Helmst, Vulgo hic 
vore deest, et collocatur 1. 5. post yoga». 


6.3. «gixopévov ó' sig oU s0zovc Iqixgutovs Harl. Helmst. 


, 7. 
8. 


9, 
10. 


&águxvovuuérou à" Iquxgatovc elg toU  vónove. Mead. babet 
inter lineas TgixQavov. 

oMyov Harl. oliyor. 

x«t«cxozi; Mead. Hatl. xevacxomy» — aohogxíg Harl, 
zoliooxtar. 

irtovó , leur Vienn. ivzevOa». ipo». 


$ ivs9 * 05 Harl, « es; unie. Ald, & usrooc 3 ^ 
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$. par. liu. 


11. 
12. 


17. 


40. 
11. 


P 


-"- 


43. 


14. 


VARIETAS LECTIONUM. 


xa»rec deest in. Helmst. p)» Vienn. nd . 
ds; suc xépoc Helmst. sic yéoac. — vac ourperon; Mead- 
v0U Ig. — su ixtírov Harl. et Helmst. ixe(vov. 
exe». Harl. ejueso. 


. zotdue» Harl. Helmst. xeidéu». 


evpdulre Harl. ovpflpéfrew. 
zcidluv. Harl. Helmst. Vienn. uide». veorur Vienn. 
verre. 
ege. Sic Reisk. dedit | e Coisl. Reg. 2. Mead. Helmst., 
quibuscum consentit Vienn. Vulgo eov. 
xc) vxio spé» x«l vuio avric Harl. xel Px)o «vvüq xeà 
vxio Qw». 
JHaevoería» Helmst. «ov JIevoarvéav. 
óvracti(ay Helmst. Mextdoría». 
xol urxu vavra dixo» VicnB. uev« sajra emer. 
ec II:odíxxac Harl. H IRoó(xxas. 
vueréouv Mead. sueséQev. 
utu», Aéye» Sic dedit Reisk. ex Regg. 1. 2. 5. Mead... 
Harl. quibus accedit Vienn. Vulgo A£yew» Outre. 


. Morale» S;yovpérov, avoyuc xoOc avtov i00000:«. Helmst. 


fyovuérov AOxvalur, &voyac ixovoegót soc aUzór. 
vtí3ie0 e. Mead. vev5SagO e. 

djwivar Harl. Ave. 

ectéxveuvey Vienn. axéxvewe. 

&apgeapr(uc dedit Reisk. ex Harl. Vulgo, etiam Vienn., 
«irtuc. 

diinnov, iria». Harl. Vienu. i£sne ixivipeoo. 


45.s. à» dzous. Vulgo e» &» dnos. &v delevi auctoritate 


451. 1. 
4, 


Harl. 

deigas Helmst. yegec Apquxóleec. 

v«vvg» dedit Reiske ex Regg. 1. 2. 3. Helmst., quibus 
accedit Vienn. Vulgo ais». soze Vienn. ov. 290403 dedi 
ex Harl. et Helmst. pro vulgato 4$é0. 


4.s. Àéyuv — »v»i dà Helmst. intermedia non habet. 


$. 


Vswc ár&yxy ovrréuvus. Vienn. looc Gvrséura &vaysg. 


7. imapenoÓn» Wolfus de suo ixquexodnaouoc, quem secu 


sunt ceteti. 
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$. pag. lin. 
155. 1.s. eupuaxtac b "axtdciuorlor -— svPidlóobone Harl. ik 
Svupueylav y&Q dux. — ovviiOOrvwr. 
2.s. duiísznov xevjQ Harl. Belm:t. mesi dulnmov. 
3. s. evvedov, xal jq xuO' lavo» qnjpov xéguo ev Helmst. 
evrtdqov , O6 v. x. É. V. x. jr. 
4. eéxtyngícaro Vulgo iyaqgícoto. 
D. evrebeiqiiv. Harl, ovresatgur. 
, 6. soére» dedit Rcehkíus ex Harl. Vulgo, etiam Vienn., 
voUro. Markland conjecit vovcov. 
7.8. zageoyóuz» Mead. Harl. srugesyópty. 
8. ánéory Mead. supra scriptum habet sagsyeignee , quod 
est scholion. 6. duléxnov Helmst. ó vo) dulinnov. ) 
9. ov uóvo» Àóyow Vienn. oU ovo» i» Àóyow. Pro Aóyow 
Scaliger Aoyo. 
40. s. so» 45 ixs(rov Vienn. vo» ixilrov. ovx lov. Harl. ovxobr. 
42. s. dogvalerzo» zy» nolo Harl, Helmst. «9j» s0Aw Gogvaleto». 
15. ví» A03velov Helmst. xà» A0gratwr. 
40.156. 1. 2i xai voívw». xoi inseruit Reiske ex Harl. et Helmst. 
Vulgo deest, etiam in Vienn. 
2. douocOíryy Harl. ziypocóérr. 
3. Svvüptes abest ab Harl. 
' 5. drodar Harl. üx0UGGs c frafpovs Vienn. ir(Qovo. — avtov 
ityyy.0y 3) Harl. Hyrydlevo «vTOoU 3. 
6. ove d$ Scaliger ovro y. 
8. mQooíutov Oxotevov «a Harl xooo(gió» va Oxov. v& ab 
Helmst. abest, | 
9. sev xQ«yuoro» Bern. Helmst. so» nQ«yniruv so» Àoyoy — 
àaíynos Vienn. ioíygat». 
10; Jigzogy6s Vienn. depeegrós — ixnínres dx toU Aoyov 
Helmst. Vienn. àxxínva zo) Aoyov. ' 
11. 9adgáv Té magexeleUevo Vienn. &agelv magexiltóexa, 
157. 3. ec Gxet Helmst. én«5.. Alterum tamen in margine cum zo. 
6$«0g019 Scholiastes «9209043. 
Tec avro» Harl. fre avrov Helmst. Fs: favro» Vienn. solum 
lavrov. ty imag. Harl. Helmst, iu. Ay. 
' 6. ec db sj» Vienn. ec à^ jj». : | 
ixdeve» Hatl, Helmst. àéievees — inis; Helmst. dnd. 


9x um 


D 
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$. pag. jin. 
' 9. obrool druosOlvme sic dedit Reiske ex Harl. Volgo, 

, etiam Vienn., oivog. Gnoleixéros Vienn. üánoldenéveu. 

40, s. ox dpoU uovoy Helm-t. oUx ipo? uóvov. 

12. ««Ut nw Vienn. «uia Wer. 

13. s. xurumnorgévor xo) agoóga. (imiOvpoUrta Helmst. xavae 
mEtoryutro» ogodga x«l isiBvpobrra, 

43. 154 6q5rgc Harl. edgsrs. — s pij Harl. os. 

458. 1. S. £ysgiopéruig pi» Harl. Vienn. £yigiopévun, 

2. osdíaort Harl, ovdeneimor?, 

11. 7. eg à' sl6oyutr Harl. ec à* sieii8oger. 

11. nolloug uov roUrogu. Vienn. zoliéxu; «oUsoga — eró- 
pete Vienn. mvouutev Harl. évopótsvo. 

42. Zhuos0£ry» dedi ex Harl. Mead. Helmst. , quibus accedit 
Vienn. Vulgo ZruooOéry. 

13. Sulérón Harl. 046705 Helmst. Sigon —- solro à? «ga 
ui Helmst. et. Vienn. voUzo ó? 5» áge. 

11. &;yory Mar. Mead. eyors. - 

15. diixzog; Hclm t. 0. 4/4206. 

16. zgonypjxe Harl. 2gongyxux. 

17. doojvov noléov M cad, écopérov roU soMuoy. — Biagogag 
al(ov , &iéniiiey Hatl. Holuist, Vienn. diugogas, ix soU 
druri(ov. Quiimver. Regg. 1. 3. Gi«qogó ix oU. ivarzíov 
diésumrer. Mead. Reg. 2., óiagoq0g. &vil lgirns ix 30U 
dvuritov Quaiavey. 

18. xai tarte; Mead. nurtilóg. 

19. ini &(w« Taylor dedit e Mead. Vulzo à ferés. 

459. 4. sud» olxude ix vig nQcofi(ec Harl. jpev ix the nQtofeee 
ofxuÓt. ) 

9. 6 c uiv od dior j» Harl. 8 «« ui» odr «( to? ud Mead. 

Ó 16 né Tov »». Vienn. ó c: ut» oüy noO' Ald. óc: pis 
oUr yr 200. 
zunolzue Harl, zeialopa Mead. sexcinpa. 7 vo Mead. 


P 
4 *:. 


ee 


wx 


. vvri Vienn. vi». . 

. manc Helinst, Vienn. &sáogg.- 

. 6vovijoas Wolfius ex conj. eiofctiw , quod retinuit Taylor. 
9. evgeruylay Harl. cegoremyelars. 

49. we) soUc Aoyovc, ole snos byxoguoto» desunt in Mead. 


e c 


43. 


19 
161. 1. 
2 

3 


47 
18. 


19. 
162. 1. 
2. 
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v$j* i» voie. Ev, quod vulgo deest, etiam in Vienn., 
Reisk. recepit ex Regg. 1. 3. 

el; avrov Vienn. si; evrov Mead. Harl. nonnisi avzov. 
Quod sequitur uiv, deest in Harl. 

loxenva Vienn. Koxerezev. 

lavro Harl. avo. — «o» dé Harl, «ov. 

gvranogyrapérov Vienn. evryanogawopés ov, 

eic urnuorixec Vienn. ec xal pynnoraxus. 

ognep sj» iue» Helmst. 0cnsQ Ugo». 


- [s] deest in Mead. Harl., unde Reisk. uncis inclusit. 


xaréacs Mead. xicoe» Ald, xüxéxluge. 

Oégoív va Helmst. Vienn. £go. 

ZuocO(rgc Harl. Znuoa0vovc. 

ngorqlex(Qur, ovrog Harl. noozgAax(Sur. 

Óiaserélexs Vienn. Ouxrevélexcev. Z 
vjiv Reisk. dedit ex Harl. Coisl. Mead. Rere. 4. ?. 5. 
marg. Steph., quibus accedit. Vienn. Vulgo sir. Scali- 
ger sue». 

iue» Harl. sue». 

0: ul» yaQ Mead, óv« uy — zxo04 Harl. aoi. 

oUÀ" ixtvou opoles taQuxolovOsorre desunt in. Mead. 
dà» à' iuo Helmst. d» d' ipo Vienn. óá» 44 uos — 
eiuéiv dea Helmst. dore dini. 

sl Harl. 2» — àv»;0d4004 Vienn. ovy5otcO c. Bern. 0v0«09. 
9:«ácto9a Reisk. dedit ex Bern. Harl. 9440a00«. Ceteri, 
etiam Vienn., habent, quod restitui. 

xoà và avriayóueva. Harl. x«i Türtieyopava. Vienn. maryo 
Mead. xol zavartía Aeyopavo. Mor. ogoloyocutra savsà 


Aeyopeva. 
dg Tide Vienn. &wgo qi dopuv. 


. tW» xagà dulixzxov Wolf. zeq& duAiznov. 


dniuptv Harl. IHeyyer. 

Myoriie Wolfius de suo nQarrorsés vs x«i )yovtto — 

&&os qo«r Harl. Helmst. Wena. you» ei. 

elad 35 Vienn. &év ve. 

lda(duc Harl. üa(casg. — 

ind yu lic. Vulio Tygeyiv tu&. Reisk. ait, Harl. inter- 
20 
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14. 


45. 


A, 
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ponere xal, quodm receperit. Pro xoi videtur sceibere voluisse 
yàg. €allov Helmst. GuÀoU. — owapáre decst in Harl. 
ini dunvov Bern. àni «0 Óéinvor. 


7. 8. yipiapa. elenpévs desunt in Mesd. et Vienn. Harl. 


9. 
10. 
12. 


13. 


14. 


45. 
47. 
18. 
19. 
40635. ?. 


3. 


i£ 


4168. 


Som 


" 


11. x«i 
12. 
114. 
46. 
17. 
18. 


465. 2. 


In Helmst. est eixe xoà uagtugíae. 

ángyyélouiv: Vienn, dnuyydlopsy Ald. esyyyélopes. 

exe Vienn. sixev. —— 

vpiv Mead. Harl. Ald. gi» — vic GiMnxov dedit Reisk. 
ex Harl. Mead. Helmst. Vulgo, etiam Vienn., «ou 4x1ízzov. 
idee Vienn. ióí«c. — nóvoi; Bern. Vienn. «ono. inideSeó- 
e«rtoc Hatl. àsteovsrwos. 

pen voUcoP dnloxgirowc alnóvvog penQm Helmst, pri 
€OUTOY puxQa d'Q.oxQ«tove elxovzoq. 

degxvAÀov Vienn. K«egdUALov. 

óv« uvuuovisüc Helmst. Vienn. Ov agi ponposixeg, 
dvxaxog Vienn. dv»azoc. 

Aéynaw. Vienn. 1éyes. 

vuavralog abest ab Mead. 


do80s Reg. 2. Helmst. auc«. Vienn. àio1 ( quod vult 
&io&y corrigendum esse in ele.) 


. dudeyuévoy Scaliger &nodedsyuérov. 


ebOhv yüg elvos (gov *j Harl. ovdi» xagdiras Quer. 
yly«o0us Helmst. yevéaOo:. ixé)evoo Vienn. ixéAevav. 
ingécropey Harl. Sexgavrouey. Reiskius opinatur, in codd. 
quibusdam olim fnisse &js ingevsoper. 

à? abest ab Helmst. 


énégeui, Iqv. Bern, ánéyei» Ip. — doc) Vienn. tesi». deest 


in Harl, foviscacÓcs Harl. govlevcuade, 
; oxéyacós dà Harl. oxéyaoÓ« di. 

«ülàa Vienn. và alla. 

aQió ein Vienn. igeó els. 

0 vnoxerrys Vienn. vnoxgrei. 

óc deest in Harl. esvov gyow Helmst. gyolv avvor. 

fregos. oupntéi». Harl. how cvpsiovev. Mead. Coisl. 

Reg. Biigors cupatio, — aÀÀlà desst in Harl. 

evr a» Vienn. àv «v. 


* 


2.3. «X — pax«doís Mead. haec collocat post 'cy v. 1. 


.$. pap Bn. 


46. 


5. 


6. 


7 


10. 
12. 


466. 4, 


6. 
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[AosAopas] Reiske uncis inclusit auctoritate M ad. Herl. 
Helmst., quibus accedit Vienn. 

piove Vienn. pfllovaw. 

zQvra»te. Post hoc vocabulum de suo addidit Wolfius 
stlay ew, quod expunxit Reisk. 

suos Harl. vus. 

als evqio» Vienn, alzavQuos, 

xálss dé uos Vienn. xéles uos xaÀes d£ uos — evungéofese 
Vienn. sgéofec. 

v9gwpa nuooóévove deest in Helmst. et Vienn. 


6. s. novo» s&/va Helmst. «aíva novo». 


7. 
8. 
9. 


40. 


42. 


15. 
4^. 


elxa deest in. Harl. 

xasavtipas Hat, xavásee. — nQfaficw Vienn. woéofevaw. 
ypupa. duuosóévove. Sic edidit Reiske ex Harl. Vnlge 
vnuglaueca. Duo haec vocabula desunt in Vienn. 

à Helmst. dà — ovunQéof:o»v Helmst. séofew». 

noÍewe six» durare, «lY Helmst. moles iiid M- 
yur, dlÀó. 

péeva. Magsvola. Helmst. ueleváv. qroapava xol uageuglet 
xowwrlav, Sic dedit Reisk, ex Harl. Mead. Bern. Coisl. 
Res. 2. , quibus accedit Vienn. — Ald. et Steph. segvo- 
gíav. Wolf. nQaypaceinv. — vaio Mead. Helmst. Vienn. 


45 s. eboloxere dedi e Coisl. Harl. Mead. Helmst. Vulgo, etiam 


16. 
17. 


18. 
19. 
20. 
23. 


21. 


Vienn., evQsjaecs. 

olou«s Vienn. oiu. 

z«gicy5o8cs dedi ex Bern. Rege. 1. 3. Helmst. Vienn. 
Vulg. magadyéaDat —  unsgyyepévor ps iovà. Helmst. 
Vjdv &nvyytpévoy tex). Quod sequitur poc, deest in Vienn. 
vo» ó) i» Vienn. à» Ó' d». 

soUe cuunQéofsus Steph. ovungéofus. 

109s/uy Vienn. mogías. 

ánó Harl, Uzio — ij» elxo» Vienn. sg elxov. Marl. «v 
elyor. — xov z:Qgi Helmst. Vienn. einov ày& agi. 

iv 39 uéQts xoUro Tic xaTryoglac. Helmst. i» v$ pégn 
vc xctyyoglus YoUTQ. 


467. 2. s. Insp ya ngóc tiiáe ol TEX avez Helmst. Ineyiyaw ob EXlevet - 


4. 


wQóc tuae, "lpagc est ctiam in Harl. 
xen; d5GR In Helmst., quod sequitur xeà in Harl. 


J08 


$. paz. lin. 


17. 


$. 


6. 
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doxe(g Harl. dox — cvuefoor dedit Reisk. ex Mead. 
Scal., quibuscum consentit Vienn., qui habet ovsgéQos 


Soxofs. 


peydlov Regg. 1. 3. Scal. Vienn. juydlq» —  xlox4w 
Scalig. gov». 


3. Px6opere Harl, exéjoporo. — sos selínoy Helmst. «ov 


9. 
10. 
12. 
15. 


' 45. 
16. 
468. 1. 


e) 


zoléuov voU. 

sd» Helmst.: 

aQeopevoarro» Mead. zoeoffevorzem. 

evve» icsi» Helmst. £asiv avrov. 

oUroc di igrosáras zagd so» Elle» nol xoeifaloc. Sic 
dedit Reisk. ex Harl. et Mead. igeoravas est etiam in Coisl. 
Vulgo, etiam Vienn., oUroq 04 puow axeovolOos rà; sraoé 
(Vienn. &no) «ce» "EXujve» mxosogdge. Helmst. ojzog 
d igecsáras Tüc x. 9. E. noeoelase, 

"hipocÓertc Helmst. à 2fnuooóeres. 

vovUro Helmst. vovit. 

sé» Eliny(dev Vien. "EAlgr(doc. — t zc a93y0es vots qe 
voc zo£afic Reisk. non nominato libro hanc affert ver- 
borum collocationem. i5 zc s0ve agizO-as tOUG sto£op tus eue 
xoogovicuueza Wolfius zeQl zgoffovAevuara. 


9. s, é£nepipar Mead. Harl. énejyer. 
6. s. asx&» zxoocodov; Helmst. »Qocódouc avza» — spuelcnesa 


169. 3. 


Helmst. fovisuuava — a» deest in Harl. — zaguayz Reisk. 
revocavit ex Ald. Harl. Mead., quibus accedit Vienn. 
Vulgo sagácrys. 

iré Harl. e; — igóvo Harl. xoóvov. — — i» à ov qus o orte 
xgore Mead. ec; cU Qc ovr aygorp Helmst. à» 9$ ov 9i 

Xo0re Orta. 

Oav«rov Harl, Mead. 6a»crg. 

&»áyre 0. 03 Mead. u»áyyet« dà Vienn. avtyryeca, 


. Bovisveras dedit Reisk. ex Mead. Harl. Scalig. Helmst. , 


quibus accedit Vienn. Vulgo fovlsvgso. — vzig slggrye 
zooc Helmst. vzio eloyrnc v5s mQO0c. 

el; sz» Ellaóa Vienn. el; EJlada. — xaQaxoloUrrac vüg 
so4us Vienn. zcgaxaldü» vüc anle. Harl. «ac omittit. 
is JevOsglas Helmst. 21evOcgfas. 

xara ovs vouov; Mead. Harl, Leine. Vieam. xev& 


*ó» »Oov. 





$. pag. lin. 


4. 
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fovievcas&as Vienn. evpflovieboncóes; 


5. s. Bovleéeyres. Bern. ovis ra. xowé» dOyka v&Gv VH. 


pru» Scalig. et Helmst. dóyua «0 xowór dB evuuáyer. 


7. s. efoyua avvíügev. Deest in Vienn. sagardyre OL O5 uos 


8. 
10. 
11. 
12. 


13. 


470. 2. 
3. 


Helmst. z&Qayro0s di 

voU 4uuoaÓO rov; Mead. ZnuosÓ rovc. 

i» /fiorócov Helmst. Vienn. iv Ziovvao, . 
iv«xy Mead. Harl. ivsócy. 

Pbxxgatac, noiy Mead. txxlyalac xo) nol» — xoi» Helmst. 
zQir d» — inidripiijoas Harl. a manu sec. àsiqi;ou. 
veUc axó Helmst. sovc dis — se» in fine versus abest 
ab Helmst. 

tjs elorrgc. Harl. Mead. elgsi5e. — vuác Harl. Mead. js. 
Aéys avroig Vienn. Aéys dà «voie. 


4 s. qjquopa. ZyuocOérovs; abest a Vienn. — dygot/Qer, & 


Ux LI 


18. 17. 


10. 


"IM Oxvusoi, 3xova«xe Helmst. uugozéQur uxnxouse, & Om 
vcio. Vienn. éugoréQe» üxoüc«ce à AO. ' 
4nuocO rg; Helmst. o. ZIyuooOérnc. 

zxQufiac inidguci» Helmst. ixiónpeiv xoeofelac. 
dxgo&cacÓo, Vienn. axgoacóat. 

&xvgo» Vienn. uxygov. 

Aóye póvo» Vienn. Aoye uóve — xtxeivxe Mead. ixolvor. — 
o xuüvre» Vienn. un&rvrw». 

xai vayu'sa deest in Vienn, — pere fpevoc dedit Reisk. ex 
Mead. et Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
pera fuevos. 


. Bovieveo80s Helmst. Vienn. g«fovievoÓO e. 


exópus gége» Helmst. qégu» exopw. 


. zt(Ówv Vienn. s«Ou» — ps noocéyus deest in. Harl. 
. Afyovos Vienn. Aéyovow. 
. & ódcno dedi ex Helmst. Vulgo &? de. Steph. «ide. 


ytyougés duloxgases Helmst. duloxgase: yeyoaes. 
sj 9 voseQaíg Vienn. sj à vortQaíq. 


QuÀexoura Vienn. dulexgérzc — WUiewpao fnuooGévove 
abest ab Helmst. 


s« i» Mead. ui» — iygégr Scalig. Iygaxpa. 


$i, M quíqor Bern. yo. igupdgovs, 
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€. pag. lin. 
13. *9 wnewmua (à Helmst. vo dà piena. — caluókc Vienn. 
, «0 exo. 
14. noortOérvev Mead. nqocutOérswr 6t xQoBigOérru» pro 
scholio. 
472. 4. s4 à) xel Helmst. «( d' &» xai — fovléuesoc Harl. fov. 
Aopevor. 
2. s«vsa Mead. Ald. savra Harl. savsov. 
6. xtQaíruv Vienn. sagaírees. 
19. 7. x«i Muvrtoga Helmst. AMusvrooa. "Eoyée margo Mead. 
Vienn. oyiéa. 
41. voir Vienn, dues. 
16. 58 decu. Vulgo & de. 
47. ixupng(cacO a, margo Mead. ixepngesóo1voi. — oic zooé- 
dpoi; margo Mead. vxo «or xQofdger. 
19. "Egz«a Mor, Mead. Helmst. Vienn. ore — 43 
Harl. 944. 
ueagsvoía :duortoooc Helmst. waeorvola. Mor. qrgwpa 
&xo ànuov. [n Vienn. desunt. 
21. exoxsi 0: Helmst. oxoxdse di. 
22. s. iyov xuvryognxéscs Mead. xasnyoguxéras lov. — wortoe 
Mead. zózeQgov. — sovrartiíor avzoc lavroU Vienn. sovras- 
zío» aycoU. 
20. 23. 'Exud dà Mead. 'Exud. 
26. sov «iQnuére» Vienn. tove elgnpévov. 
27. pallor abest a Mead. Harl. Helmst. 
173, 3. sue» Helmst. vpiv. — soAé(uo igdougxorza uir. Sic dedit 
Reik. ex Mead. Harl. Helmst. Vulgo zol(ue ui» 680o— 


- 
- 


20 


. 


pxorca. | 

6. yàg zxagjqoicacOa: Scalig. yàg no0c Ups adónsiacacÓas. 

7. $. xaÀ. in Harl. deest. «d41g0; Helmst. dÀyóec — aAlec 
zec ywooxqie Harl. éco éiyirooxqt. , qui Reiskio vi- 
detur dare voluisse dAlooé zx yweoxyr. Pto jyweoxugre 
Mead. yiwo6xqo0t. 

8. xarazp50uoÓ« uos. Sic dcdit Reisk. ex Harl. Coisl. Regg. 2. 3. 
Helmst., quibus accedit Vienm. Ald. et Steph. x«rayoz- 
c«00«a( uox. Wolf. et qui eum secuti sunt, ó(uuropgyoacOb — — 
pt. Reg. 1. xe«tayngtoacO ps. 

471. 1. s. &yéow us] voi; X«gqxoc Harl. ayocw ee Xeoqeec. Ald. 
eyes &d sic Xegypios Vienn. éyeqe vx zogeroc. 


$. pag. lia. 


21. 


4. 


176. 1. 


3. 
4, 


6. 
9. 
10. 


12. 
13. 
15. 
16. 


17. 
18. 
1 77. 2. 


178. t. 
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Zion» Mead. elq giao». pro «e Ald. Mead. Helinst. dà — 
Zhitzvoor Scalig. Helmst. Zfytzvio». 

JHlolvgorrg» Helmst. V.enn. Holveorra. Marco Mead. ek 
Ilolupeyia, — ÓQanétag Wolf. x« dgunéac. — ovra 
Aeyuérouc Harl. ovsedeyuévoc. Vienn. ovygypévovs. 
ityxorra. Helmst, £a. 

àex(unlasto dedi ex Helmst. Vulgo ?»exínlaro. Vienn. 
avexfpmiaso, 

oUx I8" unio Helmst. ovy vzàg — tiran Gero Vienn. yyorí(teo. 
. dSüexor Steph. 25Zuzor. ; 
ouoloyovuérvoc Mead. éioloynuéses. 

svayxateaO:s Harl. uyayxdteatras. . 


$. yg«opoa H.lmst. Vienn. smeíopaza. — «e Harl. «e. 
vor» ole» xo) FcaíQo» Harl. zo» g(lor xai étraigos — soU 
Xágmgroc Vienn. và» Xdqgmroc. 

x«v ivsiyr Harl. x«i 9» suy. 

€«vpeta. Vienn. $avuátos — 0 d1uoc 0 Helmst. Vienn. 
0 duoc. 

s. ovd? Ald. ovdi» — itériuypo» Helinst. Inapqar. 
noléuo» Helmst. oio». 

vzpuua — dev. Haec omnia desunt in Vienn. Helast. 
solum habet y»9oyua. 

iyévovso Helmst. 2yírorro. 

ovd)» Harl. ovó'. . 

5uüc Mead. Helmst. opas. 

peuriaóas, puuesaóo, Vienn. pepriaSos xal piti ónn, 
vov ngoyorve». Vulgo xal vu» znQoyorev. Reik, xei expun- 
xit, quod deest in Harl , neque h. 1. in Vienn. legitur. 
&peorQyuara Vienn. euaQvüpaa. 

«9» uiv Vienn. xai t5» uiv. 

ix Mqequoin. Sic dedit Reiske ex Helmst. Mead. Agri 
cíev. Vulgo, etiam Vienn., 4Moreuotov, 

«s» Tolp(dov Mead. «3» vo. Tolu(dov — lo)» erQa- 
vuytar xiu» Helmst. ovQavuy(av Quos xtliiw. 

ó« Harl. ov«. 

adrec Vienn. adga. 
Apfif)sxose» Vienn. ixffaglqxovor. EM 
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es 
" 


13. «o synovrga à Helmst. có dà qijgioga. — calyok Vienn. 
.o90 Gap. 
14. mgortÓérro» Mead. mQocveOércuv Gt zooglgÓOévre» pro 
scholio. 
172. 1. 14 àà xai Helmst. «( à à» xe) — Boviouerog Harl. pov- 
Aópevor. 
. s«vr& Mead. Ald. «ava Harl. «avo». 
ntQauívew Vienn. zagaírew. 
. xc Aduvvroga Helmst. JMuursoge. "Egryda margo Mead. 
Vienn. 4gz«o. 
41, óvoiv Vienn, dud». 
16. « dwan. Vulgo & de. 
47, inupng(aacO a. margo Mead. iniyngieógvos. — vols xooé- 
doo margo Mead. vxo và» ngotóQur. 
19. "Eoy«« Mor. Mead. Helmst. Vienn. 4gywa — $43 
Harl. 944. 
pegruoíle« "usrropo; Helmst. wagruola. Mor. qzgepa 
€xo óiuov. [n Vienn. desunt. 
21. exon 05 Helmst. oxon:e di. 
22. s. iuov xuvzyagnxéscs Mead, xavgyoQnxéros luoU. — soreoes 
Mead. zóvegov. — covravvíos avvos lavroU Vienn. sovyas- 
*(o» uvtoU. 
20. 23. "Exuój ób Mead. 'Exaud3. 
26. «ov edQuuévov Vienn. tovs elonuévov. 
27. uallo» abest a Mead. Harl. Helmst. 

173, 3. suo» Helmst. viiv. — nol(uo igdoujxorra uir. Sic dedit 
Reisk. ex Mead. Harl. Helmst. Vulgo zoÀéuo ui» $80o— 
prixorca. 

6. y&Q x«jqoiacacOa: Scalig. yaQ ngos ups xadorsuusacó as. 

7. S. xo in Harl. deest. xdig9; Helmst. dAq9ec — «Alec 
zec yweoxqee Harl, àlkog éniyiwolaxqee. , qui Reiskio vi- 
detur dare voluisse allooé mx ywwoxwrt. Pto ywecxsgte 
Meal. yuioixgoOt. 

8. xesayprouoO« uoc. Sic dedit Reisk. ex Harl. Coisl. Regg. 2.3. 
Helmst., quibus accedit Vienn. Ald. et Steph. xovozer- 
cacÓO«at uox. Wolf. et qui eum secuti sunt, Óiuyoroac 0 á 
pt. Reg. 1. xeravnpíoacó nue. 

171. 1. 5. &«yàcw cil voi; X«gsxoc Harl. eyoo» éd Xagseec. Ald. 
eyuüeu éd vc Xegyoc Vienn. eyéas vis regesoc. 


SB. 


S 





9. pag. lis. 


21. 


4. 


5. 


8. 
12. 


475. 1. 
3. 


4. 
5. 
7. 


8 
176. 1. 


3. 
4, 


6. 
9. 
10. 


12. 
13. 
15. 
16. 


17. 
18. 
1 77. 2. 


3. 
4. 


178. 1. 
3. 


. YARIETAS LECTIONUM. 814 


ZiaQy» Mead. ela /niaQny. pro ve AM. Mead. Helimst. (b — 
Zhitxvgor Scalig. Helmst. «frtzvio». 

Jlolvqorr;» Helmst. V.enn. JIolvgorra. Marco Mead. ek 
Jlolugeia. — Óoanéras Wolf. xoà dguntsac. — ovra 
Asyuérouc Harl. ovsedeyuéroc. Vienn. ovrgypévovs. 
iijxorra. Helmst. éco. 

àven(uniaxo dedi ex Helmst. Vulgo ?»exíniexo, Vienn. 
avexiunlaso, 

oUx IO" unio Helmst. ovy vig — sjyevítezo Vienn. igorfceno, 
itazo» Steph. i5Znnor. 
Ouoloyovuérvec Mead. euoloynuésec. 

jvayxateaOs. Harl. dvayxdteatres. 

9' Jv ogoleqà. Helmst. s» 705 opaleg&. 


. $. vga H.lmst. Vienn. yngíoueza. — «I Harl. d. 


ve» gie» xoà Fra(Qu» Harl. x0» q(Àor xoi éz«igor — «oU 
Xdággvoc Vienn. «à» Xdamroc. 

x«» ivrUyn Harl. xoà sj» suyr. 

€«vucta, Vienn. &avudtor — 0 dzpuoc o Helmst. Vienn. 
o dioc. 

s. ovd? Ald. ovdi» — itéxipyay Helinst. Inagpar, 
zolépo» Helmst. ozio». 

vyzgupa — ene». Haec omnia desunt in Vienn. Helmst. 
solum habet v»pua. 

iyévorso Helmst. 2y(rovzo, 

ovd)s Harl. ovó. . 

$u&c Mead. Helmst. vus. 
piprisOoe, wuuriaco, Vienn. ueurqaSos, xal piutioÓas, 
sev xgoyore». Vulgo x«) sw» ngoyovev, Rei«k. xe) expun- 
xit, quod deest in Harl , neque h. 1l. in Vienn. legitur. 
Gpaoruuera Vienn. e&uagripara. 

vj» uiv, Vienn. xal v5» ui». 

ix Mvquato. Sic dedit Reiske ex Helmst. Mead. 4greu— 
oiu». Vulgo, etiam Vienn., 4grejaotov, 

«ij» Toluí(dov Mead. «3» 1oU. ToÀuidov — 0ylov» evQa- 
eaytav xileiu» Helmst. osQavgy(aus QiAoUy xeleUw. 

os Hatl. o/;. 

adrec Vienn. algo. 
ApfiBlsxoser Vienn. ixffaglqxovor. (0 1 
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s. pag. lin. 


22. 


5. s. xgoralovgéer aUroUe Helmst. soexalovuésev 8) csvovc, 


Vienn, zgoxulovpéírew te «vroUe. 
9. 40d» Vicnn. E8dloy — i myongovrso Harl. dà ov »9or- 
go)Urro. Vicnn. mQouigourto. 
10. KAitogo» Mead. Àeogors. — i» nédaic Mead. à» voi; azédui. 
43. d ws dor»gc Helmst. Vienn. & «« vzc elggrnc. 
47. voi; TQiáxovia Vienn. soUc vosaxortza. 


1479. 2. áxgírov; dedi ex Harl. Helmst. Vulgo, etiam Vienn. , 


&xQftos. 

S. nupeyy()gew Helmst xaQoyyülaw sj soles. 

5. vaj:a Helmst. sárra. . 

6. o navjo Sic dedit Reisk, ex Harl. et Helmst., quibus 
accedit Vienn. Vulgo zar$o. 

7. vis iavvoU Scalig. v9» favszoU. 

9. yéroc à» Harl, e» yévoc. — Gvyxaxtzyoye dà. Harl. ovyxa- 
sxy«yt uiv. 

42. s. Xeuva dedit Reisk, ex Harl. Vulgo Xüeva. 

13. «o» Mead. se». 

11. érvyuuera Scalig. cvvyruave xol evvydpueva, 

15. 'Envupug Vienn. iners; — xol v5» Helmst. xa — v- 
Q/ois Vienn. xvpfors. 


460. 1. ue abest ab Helmst. 


3. dvvaexóg dedi ex Mead. et Helmst. Vulgo dvrasór, etiam 
in Vienn. 


5-8. dllà vé» —- i» «5 nola desunt in Harl. 


5. éxixovgoUrrog Helmst. àixexvooUrrog. — olla sev uv s- 
QroQerre» Scalig. sev uiv axaOovrtev, ve» Qi ntQioQerrer. 
Cui consentit Helmst. , nisi quod pro &xtiOovrro» habeat 
dian eO ovrte. 
8. evufloviséao: Harl. ovpfovieiouc8as. 
10. 4» aU vv alayoü» vouí;uc. Helmst. Vienn. «v dé vouitus 
»u» aloyoax. 
11. s. xolÀe qypl Helmst. Vieng. enul xolle. 
16. i» *o IIyvreseto Helmst. Vienn. i» IIgvsavelo. 
19. nofoBio» Vienn. mo£oflawr. 
20. vov; xolégov; Helmst. xoléuove — 64150« Vienn. Q9«1jod. 
24. &xsyyula Mead. enjyyslos. Helmst. Vienn. éxjyydor. 
25. e» deest in Mead. Harl. 





$. psg. lin. 
184. 2. 


4. 


B. 
9. 


41. 
4^. 
15. 
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xai addidit Reik. ex Harl, Helmst. Vulgo deest, etam 
in Vienn. 

xoosío«» Helmst. JevséQue. —  ixQaoftéoptv nQiofale» 
Mead. zQtof(av. (xQsofsvoper. 

pi» oj» Vienn. pl. Quod praecedit i», deest in Helmst. 
3j Scalig. à» 7 — vpeis Vienn, v unes — iyrygíaaocta Vienn, 
diyuplonaÓ es. ; 
ovze di Mead. OUT) --— &srgxóse» Helmst. &xaeQqxóse. 
Vienn. 4aoxxorec. 

eixa. Mead. 346«. 

néuwtua Vienn. zéüupeie. — evroóv Harl. avvov. 


15-17. Krgnofilémeys — dqvvarayoaoi»a, desunt in Harl. 


16. 
17 
48. 
19. 
21. 
483. 1. 


2 


* 


2 


Ogxovc Vienn. ogxov;. Sic ubique fere. 

UpeufQois Mead. SjetíQois. 

In«5 Mead. Ihe*. 

vuge«poe Vienn. «o qugqupa, — i» à Helmst. à. 
eruyrenOfr1vog; dà Vienn. üveyvugOérzos. 

Àvce» Vienn. en sigor gon» 5 vxo idtm Àvon. 


— Significat punctata delenda esse. 

guppayw, Sic dedit Reiskc de suo, Ceteri OVLMUYUY. 
Ex Vienn. tamen nulla notata varietas cum editione Reisk. 
i» soi; Helmst. soi. 

bxéquv. deest in. Mead. 

xe Gron recepit Reiske ex Regg. 4. et 3. Vulgo deest, 
etiam in Vienn. 

&xovtot abvoi, só v7 Helmst. Vienn. &xortog «a 
V7QpiOue &UtOU. | 

evungQoédoovgs Vienn. sooédgove. 

Magsvgla — cvuzgofógos. Desunt in Mead. et Vienn. Ts 
Helmst. legitur nonnisi Maegzugíe, 
nuocoÓérgc bis scriptum in Vienn, 


orooszzío Helmst. evgesoyty. 
oU 
stag& Kagaofiüémsov Vienn, sug Kagooflémey» endem manu. 


(opt Aeg» Vienn. joy, 
isólue» Vienn. ireue», . 
sovvo sou» Helmst, nouis, — ixéxgeyac Harl. dnéerqng on. 


[] 
A 


344 


$. pz. lin. 


8. 
9. 
42. 


41. 


191. 1. 


2. 


185. 1. 
2. 
3 
5. 
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few zel xpevyzc Harl. Bez. 

e8ovr:m Harl. ec ocv — «ao Ald. exo. 

Magsvplas. Deest in. Vienn. — ovzovy delit Reisk. ex 
Bern. Vnlzo osxoer, etiam Vienn. — & 46zreios Helmst. 
Vienn. & »ógr; Ov ruior. 

zpocdiopOospes Sic Ald. et Steph., quod revecavit Reisk. 
Wolfius et Taylor, Regg. 1. et 3. »ood«og0ospes. Vienn. 
accedit nostrae lectieni. — xerewevdicÓen Viena. xeO«s— 
dioOa, — xirüvrciorsoc Vienn, xivdvrcvevrac. 

per Mead. viser — qoriseic Mead. qomasic Harl 9e- 
eixase — ÓDixeu; in Scalig. díxeug wax tui. 

sípsesrac. Sic Reisk. de coni. Vulgo sfgrosrec. Vienn. 
€ , relicto spatio, explendo e meliore codice. — 
voUc vuxwrrag Scalig. vov vixevta. . 

v9 00s Scal. iyrgíc, — óso. Vienn. eo« Harl. ot. 
avs» Helmst. £avro&s. , 

itelg va Harl. iei. — evrov Ald. .evcor. 

e "Aosroio. Helmst. € avóg:c 466i0c. 


7.s. 5 *ü» oboías Harl. ex ovc(av. 


«9. 


10. 
41: 
12. 


13. 
4^4. 
16. 
18b. €. 
187. 1. 


do or, d 40. Vienn. do od», 48. — d zddidit Reisk. 
ex Coisl. Mead. Harl. Regg. omnibas, H«lmst. , quibus 
accedit Vienn. Vulgo deest. 

siQocuin e Wolfius de sno sspoceesovre.. Vienn. xooceder. 
«gégoiw , Ixeesa Vienn. e&eíncs dà Pstosa. 

1:0) Harl. sape -— Ksgaoféwn» "W olus ejusque asseclae 
Keoooflléxvov. 

óv Mead. e»., 

diofluslogévow; Vienn. Oudepgavopésoim: 

érgooío:; Vienn. dopaaíoq. 

(lero Vienn. J29ee. 

sás Xégmrog Scalig. vo. Xagswoc. Reiskio videtur dare 
voluisse «gc toU. Xaággroc — ov; Reg. 3. Helmst. óze. 
'"Jegóv sic dedit Reisk. ex Harl. Mead, Helmst. Valgo, 
etiam Vienn. , so "Jzgov. n 


. Terr; Harl. àsosy. 
. 9" i» Helmst. é». 
. "Emicroly deest in Vienn. etiam cetera desunt usque ad 


v. 12. /"Áxovert. 


$. pag. lin. 


7. 


N 
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GÀÀà xol Movvvywovoc. Sie dedit Reisk. ex Mead. Vulgo 
deest xai. - 


10. s. vgioua — Xeóvos Desunt i in Mead. yq«opno decst in 


11. 


SD, 


£e 


10. 


189. 1. 
3 
6 
7 
8. 


40. 
41. 
44 
21. 


Helmst., ut yQóvoc. 
zQocavayro84. Sic Bern; Harl. Coisl. Reg. Wolfius, Tayl. 
Reisk., quibus accedit Vienn. zagar«yrveO« Regg. 2 
Helmst. zQourayro804 Ald. Steph. — 2; Helmst. 44 
xal àxidtoÀg Helmst. xai 5 imwrol). 
iov. Movvvywvog Helmst. 2v; coU. Mov». 
àfogug» Bern. àfoggeiv Helmst. 2fogy;00:. 
pi» Harl. uévo» Helmst. uiv o» — 210o(us Harl. àxo£a. 
giéts Hatl. giée.— 
bnifoliy Mead. Helmst. Ald. bdo. 
oUx ixabww» Ald. et Steph. ovd! Zug» —- cvQuvuaroc 
vulgo, etiam in Vienn., «oU vQuvuuroc. Árticulum ex« 
punxit Reisk. auctoritate Harl. zov aQuyuevog Helmst... 
vovro dedi ex Reg. 3. Helmst. Schol. Vnlgo vovros. | 
ixtye(gqoac -Harl. Mead. ivaeéQzoa;. 
"Auguxxsorgc, Harl. Helmst. Lugixvvosyuc, et hi codd. 
semper habent in hoc vocabulo accentum in penult. Vienn. 
Ald. AMugixzéovas. 

" 


Mugexriorag Vienn.. "Augvxtvovas. 


z0ÀÀsc Helmst. zoAAyc «5c. 
pi» Vienn. ui» oj». | 
norofevou» Helmst. moeoffwven. 
&fouovpévovc ipé. Harl. Vienn. 2fopovpérovs. 

ix voU àzuov Vienn. ix «oU vouov. 

&dóuoría» uov. Vienn. &jówas(o» — àx&à Harl. Helmst. 
inuón — ovunofogus Vienn. nof£ofs. 

«ríavoryar Harl. érérQeyav — Ovraucvoz Vienn. dvregaos. 
ngocur«yxabovroc Vienn. ngocaruyxüLorrts. 

xavnyoptc. Harl. Taylor. xaviyóos. 

ivdexciov dà Harl. ivdexdrov — «no dedi ex Recz. 4. 3. 
Mead. Helmst. Vienn. Vulgo üzó — ovpxekgq6érsoc 


- Vienn. evuxseóOtrvrog. 


490. 2. 


ova i» vus; 0doi; Vienn. elisa d» «cis odek. 


* 
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rs» Va * Ld 
veré Xüs Vacmm. wed. LER 


. ef: Kerzec Vicma. ess isserem;. 


evdiv urne Bern eum Hehe — dveMépee Harl MW- 
17 Mead. Perc a pruma maem. — var xxpj del cx 
Ebris emadber Valce «me deest. 

e] Ex Welfi comj icripsermmt rrcemtiarts c 

Fre» Harl. Prev. 
erpepezédespa. Vicun. erpapesodesna. 

ze de cx Harl Heimst ct Viema. Valgo $. 

db Rrellerrégerer Vocem. P" Gmellarrémwec. 

ixevre Reik. dedu ex Horl. Rerg. 2 3 et Hémst., 
4obes scredit Viena. — Ai. ct Steph. ioroz. Weoikaz 
€X cemj. zexa, qued retiamt Taylor. 


O8 vue Mead. &b sei vze, qued Eciskias receperat. 

- dx Gees, Helaast. ir pica - - axzyrucóq Vicun. aveyrued en. 
. &vryrue Aq — àxoesgzveapn; desunt in Mead. 

. meos s» dedit Reisk. ex Mead. Helmst. Scalig., quibus 


accrdit Vicam. — &xelejür Hehmst. laf. 

afeslrro Reisk. tacite dcdit ex HarL, epinot, et Helant., 
quibes accedit Vicna. Vulge ifoslere. 

&»eseuz: Harl. 3xeveezz, 


Bozeíqsay Sic dedi cum Coisl. Harl. Wolf. et Tayl. — 
Sexofsye». Scalizer. Soxeézs ev Steph. Viean. dem 
Ald. doxe(qaas. heisk. doxofg e». Helmst. 

sixáv Rci-k. € conj. «xor. 


el Mead. d; — Tov; Exyofsac Scalig. sePc qase Pmuplcet. 
7opítse Mead *opuf rius. 


- x40 3ue; Vienn. s' vpac. 


Aéreo Vienn. lóye. 
à Helmst 43 


TOU Sipov Scalig, *ó so$ épev. Pre à', quod asteeedit, 
Helmst. 43. 


- SeQénolus Vienn. xeossíac, 


*- 93 &y. 


"evt &v. Viean. sevsa xav — qiecm Wok. Helmet. 


» L| 


$. psg. Jín 


191. 1. 


29. 


2 
9. 
4. 
5 
6. 
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xev/luxvoy Wolf. de conj. xezélere. Vienn. lVyxoréAeimop, 
p Helmst. Vienn. uj *& — xiiGuciv Vienn. xióeew. 
à Helmst, 

hu» yogay Helmst. ix4oa» yega». 

zéunu» Harl. séupe — avzov; dà Vienn. evcoUo 

e» Helmst. 7». 


7. s. oxgavgyóc Helmst. 0 orpergyóc — &opa —— OuBadeo 


40. 


4i. 


195. 4. 


30. 195. 1 


desunt in Vienn. 

1900saaía»- Harl. mQooraqav, 

sappuéyeo so Ald. xà» péyeosc. 

Boiwrriste.. Vienn. Bowuátu» — vowrrok và leyopere. 
Sic dedit Reiske ex Helmst. Vulgo «avi? Aeyópava. Vienn. 
«oiayt) và Àeyoutvo, 


. oso, dedi ex Mead. et Hal. Vulgo obrool 


iyo 5' Md. iye dà — Oewàó Harl: xowà. 


. M Gvrragérze»] My, ex conj. Marklandi recepit Reisk. 


Vulgo abest, etiam in Vienn. — succ Mead. vygàe 
eligaeg Helest. eAlykove. 

xQirtt. Harl. xoíves — dv a» Helmst. ar. 

ve Vienn. 5. 


. Maegrvgoía. Helmst. uegrvpfus zev Counofofice. | 


Ov»tl/ygou» Helmst. ovseAyÓzca». . 
Ila» Mead. IIa. 

nagy5tueyr Ald. sagelnpey. Wolf. wagsuer. 
ov x«O Vienn. . . 
riJoxlpe.. Sic dedit Reisk, ex Mead., cui accedit Viens. — 
Vulgo ejdoxiuT. 


. xarà Helmst: pera. 


| 40. s. à? dedi ex Helmst. et Wolf, Vulgo "i — sor lie 


Helmst. «o9 Q90c Myier xol Vienn. 10U zQut0e léyeo. — 
vir& x«1&. Mead. «iva. el30v xaxa. 


42. vxcnxor Vienn. Axenor. In Mead. deest. Helmst. «nie 


Puis Ter cup RpoéíoBror, 


$8. 3xou:r Rei-k. ex Harl. dedit Zxouev, — Ur9ofjíre» Mesd. 


$seQzpívrus. 


197. 4. dugor Wolfius de suo ' QivséQuy — Vnavéyre Viena. | 


inarvíysev. 


6. «gísoy di Wolf. sgírgr dà, Vienn. vgfro» sine db 


— 


($06 — 
$. pag. lin. 


o 


e» 


10 
42. 


491. 1. 
2. 


28.192. 5. 


41. 


12. 
11. 
15 
16. 


VARIETAS LECTIONUM. 


» 1 
5. taPvo Vienn. «avvor. 


$$ 
toUO' cui» Vienn. voUÓ" ipi». 

ovre liOórre; Vienn. oi? 20/lorzax. 

ovd)» ivcdézevo Bern. ox iridéy. —  dveMfyeso Harl.. 404- 
gro Mead. i»éyero a prima manu. — «ev xe) dedi ex 
libris omnibus. Vulgo «o» deest. 


. «;) Ex Wolfii conj. scripserunt récentiores e» 


Ixo» Harl. Kyos. 

orQuuosodsgpa, Vienn. aegauozoótopa. 

xol dedi ex Harl. Helmst. et Vienn. Vulgo $. - 

di axtallevrouevog Vienn. dà axallevrópsvoc. 

ixacso Reisk. dedit ex Harl. Regg. 2. 3. et Helmst., 
quibus accedit Vienn. — Ald. et Steph. £e«vze. Wolfius 


ex conj. xexá, quod retinuit Taylor. 
..0à zo» Mead. 4) xei vov, quod Reiskius receperat. 


ix Ogqxns. Helmst. i» Opéxr - aveyréo0 9 Vicon. avcyraoóm. 


. &veyroaÓn — iigiof:vouus desunt in Mead. 
. xQog zQ dedit Reisk. ex Mead. Helmst. Scalig., quibus 


accedit Vienn, — «xolofeir Helmst. Afris. 

sjfovlevo Reisk. tacite dedit ex Harl. , opinor, et Helmst. 
quibus accedit Vienn. Vulgo iBoilero. 

uxoJcavs Harl. sxovcaze, 
$9» Aoroi; Mead. Aóyois 383. 


. 


ovvtdeypévo» Vienn. ovygleypdvers. 


doxoíga«» Sic dedi cum Coisl. Harl. Wolf. et Tol. — 
doxofjsv Scaliger. doxoégg &» Steph. Vienn. douéqe a» 
Ald. doxe/y0av. Reisk. doxoí(g a» Helmst. 

elxi». Reci-k. € conj. ei0». 


el Mead. el; — ovo vanoérag Scalig. vole sjueey virqofeatz- 
voufto Mead roynf(triaus. 


. xa sues Vienn. p vus. 


Aéye Vienn. Aóyo. 

à) Helmst 4». 

soU O/nov Scalig. «0 sov dyuov. Pro 4^, quod anteeedit, 
Helmst. 23. 

: medénotus Vienn. neqniias, 


weUt «v. Viean. v«vsa x&» — qiete Wok. Helmet. 


LI 
rF 


$. psg. Jin. 


4191, 1. 


29. 


"a. 
nl 
. 


195. 4. 


( 00 


13. 
30. 495. 1. 


2 
3. 
4. 
5. 
, 6. 
40. 
42. 
43. 
197. 4. 


6. 


VARIETAS LECTIONUM. — ' 3r 


xe«véuxoy» Wolf. de conj. xovélexe, Vienn. lyxarfAeimo. 


. p. Helmst. Vienn. jy v. — xsOoci» Vienn. xóvew. 


à Helmst, 

ivégo» yoga» Helmst. irtgov agas. 

nunt Harl. négyew — avsov; dà Vienn. evvojo. 

w» Helmst. 7». 

. S. eroe qyóc Helmst. 0 ovpergróc — abut —— Ocho 
desunt in Vienn. 

zoocsaaía». Harl. zQooccca». 

sau yeO to Ald. xà» plyeo c. 

Bowrnwta. Vienn. Bowrudbuv — vovxvrot và leyopeea. 
Sic dedit Reiske ex Helmst. Vulgo «avi? 1eyopeva. Vienn. 
«oicvr) xà Àsyopera, 

osroc dedi ex Mead. et Hil. Vulgo obroo?. 

iyo 9' Md. iyo dà — &evà Harl xowa. 

M3 ovrragaria»] Mj ex conj. Marklandi recepit Reisk, 
Vulgo abest, etiam in Vienn. — sóc Mead. $pàe- 
ellgiae Helmst. aAlyiove. | 

xg Harl. xoíves — àv àv Helmst. &r. 

ve Vienn. 5. 
Maogrvota. Helmst. uegerglos cte» OvunQofofites. 
Ov»iéygouy Helmst. oavralézO50a». . 


. Jitàiàary Mead. IIa». 


nager Ald. xagsínuev. Wolf. maps. 

ov xaO" Vienn. ^ 

tUQox(uei.— Sic dedit Reisk, ex x Mead., cui accedit Viens. 
Vulgo (Udoxuat. 

xev& Helmst: prre. ' 
s. &à dedi ex Helmst. et Wolf. Vulgo y&o — so? léiew 
Helmst. «o0 aQ9wzoc A£yier xoà Vienn, soU xqus0g lMyte. — 
và xa1&. Mead. vivà. ela xov. . 
vacio» Vienn. ixenor. In Mead. deest. Helmst. Inuxeo 
Pdds Ter OupnQéoBrw», 

dope Rei.k. ex Harl. dedit xou». — Ummopfrur Mead. 
$neQypérei9. ] 
dueQor Wolfius de suo dvs/Quy» —  Vrovéyre Vienn. 
inariysev. | 

«písos di Wolf, «gírgr dà, Vienn. vgfro» sine 4h 


— 
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$. pag. lim. e 
8. moocéBjxe Vienn. nooc£Osxev. 
10. imiyevo dedi cum Scalig. Helmst. Vienn. Vulgo inyjyt — 
và xoà m:Qi Harl. v0 spi. 
44. mnpdesay vx» «ToU. Sic Reiske dedit, inprimis Helmst. 
secntus, in quo tamen vy» deest. Vulgo xét, Sup x 
«UroU;, Vienn. bupfuas vg» ix avtoU. 
16. s. Boviouésov; Helmst. Vieun. Bavisvopérovs, — x&i v« ve 
ój Vienn. xol àm rye. 
48. ro); dulixxov Harl «oU d»Aiuuov. 
19. dpiaóéigar GUTOI Vienn. dpscóeigexo. evroi. Mead. iue 
. * eódcay à» tolg — OQuxa Vulgo ogixa. 
196. 1.5.i9 inmov — diia desunt in Harl. — vua Helmst. 
cvgxaQnes Gutog. 
8. $óx Helmst. Viesn. à. 
5. ovuazti» Mead. cuumoide, 


uonporaróc Vienn. penporiies Helmst et Vienn. addunt e 
sj» Helmst. sva. 
yélervec Vienn. yélerroc. 
91. 43. -xeudevolay Helmst. asosdevalay xol üraicyvrtiar. 
15. xí(uweas. Sic dedit Wolfius, Taylor, Steph. Scalig. 
Reisk. Vienn. Ceteri moy 
19. mgoexev Harl. Mead. 
21. xol i» voig Aoyoi Sic dedi ex t Harl. Helmst. Vienn. Vulgo 
4 xai «oic Aoyeics. Marklandus conjicit x«». Reisk. dedit xa». 
499. 1. xoi z:gi] Sic dedit Reisk. ex Mead. Harl. Helaist. , qui- 
bus accedit Vienn. Vulgo zi. 
Q. xi sé» leguv Harl. xegi £go». 
5. xaGwüvo, Helmst. Vienn, maóscrávas — 3 dvrexóv 
Harl. aóvrazo». 
9. seg) Wolf. ini. In Mead. deest — xoxg/u» Vienn. xergos. 
40, à» i£ Vienn. à' i£ — xs(aw Harl. xvoi. 
11. cUvodo» ytvopévi». Helmst. ewrodo» v3» yeyernuévu. 
43. s. áváosaxo» Vienn, araoraaw Ald. &vd(ovator. 
44. jud! véare» Harl 49 vd«re» — »auasulu» Mor. 
" vauetip». —— 
45. Tugeg), Bern. saqofeí et ugefalsg Ald. Stcph. zequ(013. 
200. 4. asgerspan Vieun, exqusular. - ) 


ded 


$. pag. Tín. ' 
2. ovvpid 7] Sio dedit Reisk. ex Harl, Mead. Coisl, Regg. 4.2.3, 


32. 


VARIETAS LEC "TIONUM. 319 - 


*- 


Helmst. , quibus accedit Vienn. Ald. Steph. av»dj;. 


S. xarà «v iv «9 lege Helnist. et. Vienn. xar vo» iege». 
6, dox Helmst. doxoíy -—  xotzeoxaupévac Mead. xesa- 


Uxauévac. 


7. 8. xal Ivogxos Vienn. ivogxos. 
8. xaryQsOgodus» Reg. 2. Helmst. Vienn. xal 49/0490. 


9 tO0»vy Ald. FO»y. 


201.2. s. Iljje«foUc Harl. ITjjeffowo — —oxQoUc,  Olhulow;, 


202. 4. 


2v 


5. 


8. 


208. 4. 
2. s. yegovoyrcarvrac Helmst. yognyQaarras., 


5 


6. 
. 8. 


9. 
12. 
13. 


201. 1. 


QO9wirac, Maec Vienn. Zoxgovuc vs xaà dj0491a5, Ma- 
Aetio, Olzafovug. Pro Oicafove habet Harl. Oizéovs. 
Moses Scalig. Malseie. 
fxucro» deest in Harl; Vienn. Ináevov — juoueror 
Helmst. Vienn. ywopzro». 

lüey(ero dedi ex Helmst., ut Scaliger vólebat. Vulgo 
iidvvori, —  Kvvwlov Vienn. Komwíov. 

và» "Egergséa Wolfius de :suo «ó» "EguOQoto» — xci Ip 
véa deest in Harl. 

à) «o» "Auguvóve» Helrast. dà cxuvte» cuv Adyugixivóror. 
Scalig. dà «e» Apguesvórem Gxavtem, mE 
xevaliwees Ald, xavelefspeenc. . 


Svrupes Wolfius dvrauss , loy» : quod in nullo est Ms. 
énoliun Harl. &xolAqwes Ald. axolafqr. 

oUc à^ iyxavalebpuc, Gdorjotic, xoon d^ iy&goic. Reisk. 
dedit ex Reg. 2. et Helmst. oc iyxevalihpos Gducjous, 
zenon ixoqok. 

eQo« Vienn. oov. 

xal quesos Vienn. 

soó« Upàs Helmst. Vienn. elc tuus. 

dion dedi ex Helmst. Vulgo, etiam Vienn. , Non. -—- 
ó? ovy Vienn. à' ov. 


2. s. zovegov Vienn. xgozeQo. — 
3. 


4. 
6. 


7 


ngoOvpOals Harl. xQopnódis — dey&cacO c) üyador 
Helmst. «yado» iQyásaeO cs. 
avdotei» Vienn. evaEeis. 
0Ayev Harl. à/ oMyer. 
Suios» Harl, xod. 
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3. pag. lim. 
8. 
10. 


44. 


VARIETAS LECTIONUM. 


mpocéSxe Vienn. xpoctDspuv. 

imiyero dedi cum Scalig. Helmst. Vienn. Vulgo isi — 
vó xoà sm:Q) Harl. «9 zregi. , 

inuiAlaar v3» avvoU. Sic Reiske dedit, inprimis Helmst. 
secntus, in quo tamen vy» deest. Vulgo éupcAtin» vip àv 
«vroU;, Vienn. émuuAnas c5» ix. avrov. 


16. s. Boviouéyov; Helmst. Vienn. Pavisvonérovs. — xi v ye | 


18. 
19. 


óq Vienn. xoi 0g »*. 

coU; d«Aéxnov Harl «oU dulimxov. 

ipuiOwcar avrow Vienn. ipuwówcero cvrois. Mead. &us- 
66o0«r d» volg — OQuxa Vulgo ogixá. 


196. 1.5. i9 ivxrov — diia desunt in Harl. — cuire Helmst. 


3. 
5. 


6. 

9. 

9. 
91. 43. 
45. 


19. 
21. 


495. 1. 


2. 
5. 


9 
40, 
11. 


. 


GvpmaQIés cuoc. 
jg Helmst. Viesn, é«. 
ovuxui» Mead. ovjenoduio. 


prtporais Vienn. poworiaic Helmst. et Vienn. addunt & 
sj» Helmst. evo. 
yÀervec Vienn. yéleroc. 


umesdevatay Helmst. drnoiudsvalar xai üvoicyurrav. 


xéyuas. Sic dedit Wolfius, Taylor, Steph. Scalig. 
Reisk. Vienn. Ceteri méuya. 

,meouxev Harl. Mead. 

xol é» «oig Aoyo« Sic dedi ex Harl. Helust. Vienn. Vulgo 
x«i vois Aóyoss. Marklandus conjicit xa», Reisk. dedit au». 
xe eQi]: Sic dedit Reisk. ex Mead. Harl. Heluist. , qui- 
bus accedit Viena. Vulgo z«Qi. 

zepgi vo» ego» Harl, smegi £eQov. 

xaówruva, Helmst. Vienn, xaósgrdvaw — gs Ovratóy 
Harl. advvaxo». 

zsoà Wolf. ini. In Mead. deest — - novplur Vienn. xavQosmr. 
àb i Vienn. à' i£ — »xs(ow Harl. xv5oi. 

9Uvodoy ycvouévg» Helmst. oavrodo» v5» yeyevnpévom. 


43. s. avácvoaxo» Vienn, asuaoroaow Ald. c»t(o1«to». 


44. 


45. 


jó^ véare» Harl Q0  vderewv — vaucuele» Mor. 
vauetiwv. —— 
Tugef; Bern. zaqufga£y et mugefalry Ald. Stcph. z&Qufol3. 


20J. 4. d:gersiauv Vieun, exoxula. . ; 


* 
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$. pag. tin. ' 
2. ovid] Sio dedit Reisk. ex Harl. Mead. Coisl, Regg. 1.2.3, 


Helmst. , quibus accedit Vienn. Ald. Steph. ov»7;. 
| S. xexó và» i» v9 igo Helmst. et Vienn. xer& «àv ftge». 
32, 6. dox Helmst. doxoó. —  xeveoxappárvacg Mead. xota- 
7 UxoptéÉva. 
7. S. xal. Ivogxos Vienn. fyopxos, 
8. xerisdpiadpey Reg. 2. Helmst. Vienn. xoà 3ovOpugoduemr. 
" t9»n Ald. IO». 
201.2. s. Hi:djcifovc Harl. IBjeffow ; — —oxgovc , Ohulov;, 
QG94urac , Males Vienn. 4oxgouc ve xal diG4orac, Ma- 
Aecig, Olvalfovg. Pro Oiza(ovc habet Harl. Oihzéovs. 
209. 4. Malis Scalig. Melesis. 
2. Yxucro» deest in Harl; Vienn. Ixáerov — pyevouero» 
Helmst. Vienn. ywoyzvo». 
9. üay(oro dedi ex Helmst., ut Soaliger volebat. Vulgo 
llávvos. — Kvvw(ov Vienn. Komwíov. 
5. «ov Egevguéa Wolfius de :suo «0» "EgvO goto» — xai Hee 
vía deest in Harl. 
B. dà «o» Muguxrvóvor Helrast. dà Gcuvrev ce» Mdpguxvvórur. 
Scalig. dà «o» Apporsvóvow. Gxaytet. 
20S. 4. xevelüwyeec Ald. xosolcfspeor. 
2, s. xegovgoyroarvag Helmst. yognygoarrac. 
5. Sura Wolfius dvraus , oy» : quod in nullo est Ms. 
6. énoMyy Harl. &xoAqyes— Ald. amolefipy, 
. 8. oUc 0^ iyxavalslyusc, adocqoec, zonon d^ ixOQgois. Reisk. 


dedit ex Reg. 2. et Helmst. oUc. iyxavalefqog édecjotus, 


2791 ix0qok. 
9. go Vienn. ove. 
12. xol qPssmstoc Vienn. 
43. noó« Upac Helmst. Vienn. els iuc. 


201. 1. Hisión dedi ex Helmst. Vulgo, etiam Vienn. , Née — 


ó? ovy Vienn. à' ovy. 

$. z0vsQov Vienn. z9ovsgoy. ; 

mooOvurOu Harl. moowqOss -— Agy&oncOc! üyaÓ0rv 
Helmst. &yaó0» igy&caeO0 eu. | 
avdotd» Vienn. svafeiv. 

. 0Myev Harl. dc óMyor., 

7. $yuegév. Harl, xeiger. 


Pr 


s 
os 


Á 


30 
$$. pag. lin. 
C. 9. 
11. 
12. 
205. 1. 
2. 


VARIETAS LECTIONUM. ! 
d 40n7oi0, Helmst. & ardosc M0. * 
Bowníay dedit Reiske cx Harl. Mead. Helmst., quibus 
accedit Vienn. Vulgo Bowníac — s;yovps» dedi ex Helmst. 
Vulgo, etiam Vienn. , $yoíg». 
Osfuc Wulf. ejusque asseclae Orga» sine libro Ms. — 
Kileoyéguc Helmst. xal ÀtoydQsc.. — —Xaluó:« Vienm. 
Xalxedeic. 
vpev Mead. Harl. qué — Quiirzov Harl. "ERE — 
quí viv Viénn. gufg «à». 
x«l 10] Sic dedit Reisk, ex Harl. Mead. Helmst. Vulgo, 
etiam Vienn., ec xoi só. 


4. s. &nódóygta. r«éra Bern. àánójjgra vaUva. Mead. éxóp- 


5. 
7. 
8. 
9. 
0. 


18. cv 
207. 1. 
2 


(me. xal russe. 

irgyy(lO«s Vienn. inayy(0a. 
péMovcar foviséeaóen Harl. govAejtoO-as uiAlovoas. 
x&xWüror Helmst. xáxeivo. 

exayyt)es Harl. éxoyyelldy. 
S. xelvOs(g Vienn. xelvOcity — ips 9" 30fuc. d» Dpüc 
igoípgv Harl. iy d) vuas adesc &v igo(uyr. Helmst. et 
Vienn. ?ye 3' vus s0fec àv igolugr. 

ngeofeiaus dedit Reisk. ex Harl. Libri ceteri z9eoffevsic. 
vov, ore Harl. Helrast. Vienn. nonnisi cov. 

ineyopévov Vienn. éxnyopévov — ec idvráug» Harl. àdv- 
vüuxr. Post idvrópsv addit Scalig. 2y&. 

090dga &xodtyouévov Harl. Gxodtyopévov. 

TulsBi, Helmst. a1g03; — cvapv& Steph. «aire, 

nto xal zgóg Harl. Mead. Helmst. Vienn. &»«Q oóg. 
Bavaozás Helmst. aragvas. 

TOT Fadygu Vienn. sóc Fo ypwn, 

cavzó» Harl. lavróv — iniceq» xólw Vienn. Tj» nólw. — 
vov(ou dedi ex Helmst. Vulgo, etiam Vienn. . 5 VossQafg. 
alo0400«« Vienn. 40040044, 

U xoà Vienn. xal cy. | 

x«l Qinsos Helmst. xoa 6 d/emrxoc. 

73:9 Bern. Reg. 1. Ald. et margo Steph. nid Rg- 3. 
Helmst. & x. 
« S. z9609s(a. — Dor(oa desunt in Mead. 

q dà tov(Qa Vienn. 9 3' Vorteo. 


i 





e 
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$. pag. lin. 
5. tyivezo Helmst. et Vienn? 2yévevo. 


6. yàp soU. Bern. yàg ov« coU. 
8. .doió(cv Ald. 4fvdías. 
9. ec Ounnov Wolf. dc, $liurnor. 
40. dunno roues Helmst. solum ygeyas 
208. 1. 0 Quyer Helmst. Quyer — OvxoQartae Helmst. cvxo- 
gársas iv0£»d:. 
&, s. ávseieiy dnpoa6érqs Helmst. 0 hnpuooó ri (TATEM 
Vienn. nonnisi «vreure. ' 
5. Wnig vj» Ald. Steph. Vni ?uer. Utrumque vocabulum 
deest iu. Helinst. ovd" ó Vienn. ovóà o. 
G, o «Qi o Vienn. zi á. Wolf. ixi $9. — yo«gv. Scalig. 
Helmst. Vienn. zg«gu Aoyovs. 
35.209. 2. sxovos Vienn. 
9. ovrtoísov» Scalig. cvstarrovugr. 
6. xexots Harl. nor). 
7. üyeper dedi ex Regg. 4. et 3. Helmst. àyó uiv. Vulgo 
&youty, — nagadidouiv item ex Regg. 1. et 3. Harl. et 
Helmst. Vulgo naQud(dogey — sovrovc, quod antccedit, 
recepi ex Helmst. Vulgo deest. 
8. ovyyogroe o. Harl. 0v; jeQr0n Ó AM. , Ovyyugjoovo Bern. 
79. ovyxegiaes. 79. ai cvyyegsoes oU 0 Vulgo ovrye(9os. 
9. xe:cAUo Harl. Ave — 7/05 deest in Harl. — suocio; dedi. 
ex Harl. Mead. Thoma M. Vulgo órjuoc. 
40. à» Harl. àà» — xy: Mead. xieiess, — dby0cycsos à: ] 
Sic dedit Reisk. ex Harl. et Scalig., quibus accedit 
Vienn. Helmst. i»déyeves yag. Vulgo i»óéyevas. 
940. 4. vc ipéQoc deest in Viena. — ntc Helmst. Qiengetes. — 
V»deaxe. Vienn, P»dexo. 
2. &wptursonuéry Vienn. Ald. Gedieuergnpévg — gocw Reisk. 
de suo post hoc verbum revocavit facaviLopavos. 
8. vov:e»i deest in. Mead. 
4. quíonoós Mead. ,eénaós. -— itavacsárii; Harl. Mead. 
Helmst. Vienn. éraeravrtc. 
5. iue à" Vienu. Ald. 4» && 
6. díxg» deest in Harl. Mead. 
8. evuxQéefiw» Helmst. nqéofto. 
21 


323 


$. paz. lm. 


. 


[S 
—- 


* ^44, 


10. 
211. 1. 


VARIETAS LECTIONUM. 


Mugreoa.  Ioóziqsws desunt in Helmst. 

i» Wolf. de suo iai. 

Hyoewe Vienn. Iypew:y. — piyela] Sic dedi ex Meal. 
et Helmst. Vulzo s& werwia, ctiam Vienna. Reisk. de 
conj. x«»v pi7ula. 


"Ezxwwxois Helmst. xela;, jumsgems cum 7yoaperts. 
"Eawsolg dniízzow Mor. [nm Vigun. prorsus deest. 
"ixosrts Vienn. Ald. exorscri- e Oxraos Helmst. e 


&rdpe; dixas1ai. Vienn. & a»deic. 

Ter evppequr ver lexres] Sic dedit Reisk. ex Harl. 
Mead. Reg. 2. Helmst., quibos acecdit Vienn. Vulgo 
deest secundum vwv. Pro íavrov Reg. 2. igerzov. 


. 7íygeuge dedit Reisk. ex Reg. 3. et Helmst. Vulgo, etiam 


Vienn., y/7gege. 


409 eruat) Harl pe xaxec. 


11. 
11. 
17. 


mRPpop mue 


o 


2. 


dois Vienn. doi. 

«vrov Hail. Vienn. eyces. In Mead. deest. 

d:claizov Mead. Harl. dweiixov — dpouozxevxt;] Sic 
Reiske, quamquam aegre, ex Harl. Helmst. Harpocrat., 
quibus accedit Vienn. Vulgo óuwexigux:c. 


. éx5&oc deest in Helmst. — ipoi Harl. ipe. 


zag:dé;erro Harl. zagedézorrto. 

d vy» sepu» Harl. vgy sezyr. — dex so paxo; Harl. so 
grxos- 

piv y&Q Helmst. 7&o. 

vgíror. Reisk. ex Harl, seées. 


ev», Ow; Harl. Helmst. evrs40zc. Sip etiam Vienn., sed 


correctum ex ovrs,0t;. — tfzaoszor) Reisk. rezagr« de suo. 
Quod sequitur à', abest ab Helmst. "Vienn. é. 
porrer for0o Harl. solum fo«cOas. 

ergorcía dedit Reisk. ex Harl., cui accedit Vienn. Vulgo 
equi — nogodsioc Harl. xeédelon, 

soi» $ r3» Harl. zoi» x7 Mead. xgis riv. 

vu&c dozrpv Harl. Helmst. z«&c doxrgm — -Qoc (pag 
Harl. Helmst. Vienn. zgóg z&c. 

a«gadecnr Harl, dec. * 
TNT Harl. ye». 


3,5, v«7r& — pre: desunt in Harl, 





€. pag. lin. 
. 6. 


215. 4. 


45 


33. 16. 
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Irayycllopérove restitui, quum Reiskius ex solo Reg. 5. 
dederat ix«yynlauévov;, praeeunte Wolfio. 

énayylovs, Helmst. et Vienn. i2uyydlovas — uóros 
Vienn. poro». - 

và n«Q «vroig Ald. Steph. xap' evtok. 

QuÀAlvaÓ« Vienn. dudlvoÓOt — segf sa 5 Helmst. et 
Vienn. zeol vic. 


. Sxovere Mead. «xovere. 

. Óidgxorag Harl. didexocas. 

. xeÀe pos Harl. xulec. 
i. Koluxgawgr] Sic dedit Reisk, ex Mead. Harl. Helmst., 


quibus accedit Viean. Vulgo KaAiorgérrr. Scalig. Kci- 
Moiguror — Misayéri» dedit Reisk. ex Helmst. , quocum 
consentit Vienn. Vulgo Mezauzévy. 

Vxw0roÀs Helmst. Magrvgée. "Exwvoly. Vienn. Mag- 
supía, — Enwsolyj. 

9 -405roio. Helmst. Vienn. € é»dg«c 6svaior. — naga- 
voywecxouéve» Mead. zagayiroaxouérov. 


47. s. yo«ppórev Helmst. zgayuézov. — vyir dedit Reisk. éx 


19. 
20. 
21. 
216. 1. 


") 


4. 
5 

7. 
10. 
41. 
13. 


" 


41. 


? 15 


$9.21 . t. 


Harl. et Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
fj — moocóiapagrvgszoarrvo» Harl. di«paQsvQrsávven. 

yu» Helmst. vui». 

"axedauiovío«c Helmst. vois Zfaxeduiostos. 
evroi Harl. avrov. 

Óuxuc0« Harl. Qu«xeo0€. — nürre; Harl. Mead. zévsov. 
xci v9 Mead. Harl. Helmst. Ald. xc «o. 

pe. que» Harl. eO vor. 

qurtQoc i» Maxiüor(q Helmst. gartiQoc 290; Mextdorlas. 
ol su» Oxyfa(u» desunt in Vienn. 

vue» Harl. zuo». 

x«towuitt Harl. Vienn. Ald. xeroixsi. 

opc» Reiskius de suo ogeow — Dilerxo; Vienn. o. (/- 
A«nog et sic vulgo. Reisk. articulum delcvit cum Harl. 
&uras Wolfius de suo Hdvas xeAeywy. — ma01 $7 Ovvauas 
Harl. 2405 óvroges. 

noleauxoi Harl. xolQuos — xal z3» Harl. «5». 

pase Scalig. oUze —  d'ula(xou dedit Reiske ex Bern. 
Harl. Helunst. , quibus accedit Vienn. Vulgo dwinxnow. 


, 
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$. pag. lin. 
9. Mugrvola. JIoóxÀgose. desunt in Helmst. 
10. ivy Wulf. de suo iai. )j 
211. 1. Iygaye Vienn. fyguwe». — piycla] Sic dedi ex Mea. 
et Helinst. Vulgo «à ueyvAa, etiam Vienn. Reisk. (fe 
conj. n«*v uiyála. 
2. "Exwrolj Helmst. imwwrolág, jungens cum »yQagorwic. 

JEnwsvolz duliiaov Mor. In Vienn. prorsus deest. 

36. 5. -Axovere Vienn. Ald. axovsure: 9 AOTv«ios Helmst. e 
&xÓpec dixaavat. Vienn. e ardgec. 

4. vàv up tuv ÍavroU]. Sic dedit Reisk. ex Harl. 
Mead. Reg. 2 .: Helmst., quibus accedit Vienn. Vulgo 
deest secundum ve», Pro favrov Reg. 2. 2uavcov. 

5. yéyqugs dedit Reisk. ex Reg. 3. et Helmst. Vulgo, etiam 
Vienn., yéygego. 

408 uerezó Harl pe xaxos. 

41. doi Vienn. Jot. | 

44. avvoU Hail. Vienn. avrov. In Mead. deest. 

47. d»elalxov Mead. Harl. 4«iíxov — Opopoxypuxec ) Sic 
Reiske, quamquam aegre, cx Harl. Helmst. Harpocrat., 

quibus accedit Vienn. Vulgo ómuox5gvux:c. 

212. 1. ixd&at deest in Helmst. — uoi Harl. ipo. 

2. nug:ióétavro Harl. nageóézorro. 

. Oi v» suyo» Harl. vy svp. — dis 0 uijxoc Harl só 

x pxos. 

piv y&Q Helmst. yag. 

vgí/rov. Reisk. ex Harl. sor. 

. oyrí;Occ Harl. Helmst. ov»qOse. Sio etiam Vienn., sed 
correctum ex ov». — 1écagroy) Reisk. reragra de suo. 
Quod sequitur. à', abest ab Helmst. Vienn. dé. 

5. usorro» Lfos000s Harl. solum $osoQas, 

37. G. orgortla dedit Reisk. ex Harl., cui accedit Vienn. Vulgo 
srQurià — mngoóryÀo; Harl. z90dgÀox., 

. agir $ vj* Harl. xoi» :j Mead. zzgl» az. 

. Vk&g dornryr Harl. Helmst. spas elgnmqm -—— SQ0q UM&G 
Harl. Helmst. Vienn. zQ0g 7c. 

9. a«gadocu» Harl, óeccw. * 
€ »44, 2. ipo» Harl. rà». 
S.5, v«Ur€& — uéyo« desunt in Harl, 


Q 


ipo 


213. 


dm 


Qo -3 


€. pag. lin. 


6 


215. 1. 


o 
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Ira yyellopérovc restitui, quum Reiskius ex solo Reg. 5. 
dederat ?zxeyyeleuévov;, praeeunte Wolfio. 

axcyylovos Helmst. et Vienn. éuyydlovoi — uóros 
Vienn. pórov. - 

*à& mug avroi; Ald. Steph. xag" eitok. 

QuflvaOe Vienn. dieÀdivoOe — zepf se «5c Helmst. et 
Vienn. ze v5c. | 


7. t)jxoUtve. Mead. éxovere. 


45. 


16. 


te 
^ 


19. 
20. 


21 


216. 


e 


Ah 
"d 


$9.21 . t. 


. didqgxozag Harl. didexotag. 
. xvÀe pos Harl. xie, 


Kaluxgavgr ]. Sic dedit Reisk, ex Mead. Harl. Helmst. 
quibus accedit Vienn. Vnlgo Kullwrgézrs. Scalig. Kci- 
Moiguroy — Misayérgy dedit Reisk. ex Helmst. , quocum 
consentit Vienn. Vulgo Meraévr. 

ExwroÀs Helmst. Maegrvgiu. "EmworoÀq Vienn. Mag- 
Tupía,  Enwrsoli. 

9 4Onvaio. Helmst. Vienn. € tsdoec A0svaiot — zaga- 
vaywocxouérvoy Mead. zaQgayweaxouévor. 


7. S. ye«ppiarey Helmst. zgayuázeov. — vy dedit Reisk. ex 


Harl. et Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
iiiv — mQocdiapagrvgroórte» Harl. duepagrugraávies. 
zuiv Helmst. yir. 
ZAexcdawioríoi; Helmst. soi; Zfaxeduiuortos. 
evroi Harl. avro». 


, 


. Óiéxuo0: Harl. Qiéxevo0s. — xárre; Harl. Mead. xávzov. 
. xci 1€ Mead. Harl. Helmst. Ald. xoà «o. 
. ORO. Su» Harl. ueÓ^ buo». 


qurtQoc iv Maxtdor(a Helmst. garcQog zQ0c Maxtóorlas. 
ol 3o» Onffa(uo» desunt in Vienn. 


. Uper Harl. zo». 
. x«touxet Harl. Vienn. Ald. xaroiwxe. 
. 6go» Reiskius de suo oQsw — Düuxxoc Vienn. o «(- 


À«anog et sic vulgo. Reisk, articulum delevit cum Harl. 
)Suras Wolfius de suo iéyas xeAwvpoy. — mda «7j Quváuas 
Harl. zaon óvrogues. 

aoleuxoi Harl. noAquos — xal v5» Harl. «3». 

uuae Scalig. ouze —  d'daíxov dedit Reiske ex Bern. 
Harl. Helmst. , quibus accedit Vienn. Vulgo duAinnov. 
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6. pag. lin. 
. 9. pesetepnopévou Vienn. sj peraxepmopévov. Harl. pra- 
TEeJUJLO 68908. 
$18. 4. s. xclitw» odzoc :]» 0 xaugoc Harl. xaAAée» sj» 0 xo£90€ oUvoc. 
5. àp fj» volugc Vienn. àg' 5s volps. 
6. oUxe xai v4usgo» Scalig. oUxe pyQs vio VrusQo» — ve 
9419xac Mead. 0419xa«. 
— 949. 4. nug«zQrafticavra dedit Reisk. ex Helmst. Vulgo, etiam 
Vienn. , zaganosofevcagÓ us. 
2. qOovds Harl.:et Vienn. gOorrgses. 
4, mole»; Vienn. sole; ec — «tOogvfnuévzc Vienn. «e- 
&oqufopóres 
5. oxlov Helmst. et Viena. sol«ev. 
6. vgeségov Scalig. zuexfoar. 
7. ngoUnQxe Vienn. xgoUnote. 
220. 2. iod» Helmst. 25:041» — ZléoxvAloy Ald. etSteph. Zéoxvior. 
9. xai * vo0; Wolf. xai sl; vovc. Ego stellulam apposui, ot 
signum, aliquid deesse — Uzo0n0»dov Sealig. vzocxo»éoc«. 
6. OnB«(e» xofcBro» Vienn. Onfutur. 
7. dui(ano Scalig. «5 n0Àu. 
40.221. 4. ixelvcsa Harl. &xo1:00 — ovyl Harl. o0. ' 
7. evrqgyágove Vienn. avrgyogriy. — d' ánó Vienn. d? &xe. 
9. Oltut(ov Mead. Occo», sed alterum in margine cum ye. 
10. x«v& oU xQ9uuroü Vienn. x«rà xgyuroU. 
11. el; toU; MugixzDorac Vienn. elc Apquxsvoras. 
12. dbalusxoc Harl. dbilaxos. — siparroc Helmst. o SUQOvveo. 
222. 1. &no v;; Harl. «zo. 
2. zpnuérovs Vienn. Ald, eloquévove.- 
9. llvOle» Vienn. JlQuv — «nodozé uos. Harl. &xódoe. 
&. s. owrnotar deest in Harl. — Zurgyogía Bowsév xul die- 
xéu» desunt in Helmst. et Vienn. In Harl. deest aei 
Quxforv. — Illos Harl. AM, eg. Vienn. xoci seg -— Aup- 
^ Sou, eb Vienn. s«60s. 
6. xo) deest in Vienn. 
J. Bowie» Harl. Ogga(or, . 
A1. B. isoApyoe Harl. àólpus. 
9. Ixgwo» deest in. Mead, 





$. pag. lin. 
10. 


42. 


13. 
41. 
45. 
47 
18. 


19. 

22. 

. 23. 

29. 

42. 225. 1. 


221. 1. 


VARIETAS, LECTIONUM. 925 


xogrMac Vienn. sorxnglug — sxognigpacs Vienn. sepe 
lyjeaockr. 

quuitovos dedi ex Vienn., qui habet gnp(tovow. Vulgo 
onuéSuos. Ald. qruttovos. 

dxe» Vieun. sx& — »v» deest in Harl, 

Iye Harl. fyo». 

gum, xcà Scalig. qrpm 3. 

x«i deest in. Mead. 

ixásegov H.last. éix«zegoy ày& — e uà» Heltast. vis 
piv yag. 

xoluev Mead. zollo». 

óagug Harl. diefalles. 

ew 1o» Harl. d sj db guy ser. 

vavro» Harl. ««vzo. 

ài nollok. Harl. xoliois. Quod sequitur plo, deest in 
Mead. — xaviyonpévar Harl. ct Vienn. xevqyogovpésev. 
jvuxro erat ue Vienn. jrdizo pa divas. 

&p« Helinst. &A1à — gavijpss Vienn. Ald. qgavávas Mend. 
elyos. — Ide dcdit Reisk, ex Harl., quocum consentit 
Viean. Vulgo de. 

&orogyor Harl. xoà so» Aoyov. 

voU piv oí» Hil. soU pi». 

xaÀos Ald. xe xoAog. Reisk. e coni. Marklandi «d eed sadi 
iue» Helmst. »opo». 

tis Maxsdor(ao» Harl. à». Maxedoríg. 


. 9v ui» oU» dedit Keísk. ex Harl. et Helmst., quibuscum - 


consentit Viena. Vulgo oj» decst — €) 4(6»oios Harl. 
AO raios. 

ex * di1aidOq» Reisk. de sno, &c xoalec inaideUÓ-g. Ege | 
Mss. secutus sum , cum signo, videri aliquid deesse. 


. àoii deest in Harl. 


dversxovca. Helmst. àvevrixovsa. 


. *éo ui» ori Helmst. vé» ores. 
. Qurgfac Scalig. ggaseuac. 
. ovyxarüye». Helmst. ovyxocijyayes. 


iavOcQov; Harl; ix u£gove. — ovpfé8gxi» Harl. esevifwe- 
vi*. — éivas xal zovg Vienn. ajss eUsoUg. 
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228. 


g» Qo QD re 10 


kso: o. ^ oO t 


e 


VARIETAS LECTIONUM. 


ngnpaírezea. Vienn. zgovgelrere. Harl. gaoírezas. 

ini vo» vQusxorra deest in Harl, — Helmst. collocat post 
Kógirov. 

oU y&g &» volunccups ] Sic dedit Reisk. ex Harl. 'Coisl. 
Rexv. 1. 2. 3. Mead. H.lmst., quibus accedit Vienn. 
Vulgo x«l yüg &» auquofrinooiui, 
ireygapys Harl. Mead. à»eygogen. 

vo» /quürcior, Vienn. vo» 4gridaior, 

Té; xágug dcest in Harl. et Mead. 

dalogé;9ye Mead. diAoxgárgc a man. pr... 

&yivvüg Scripsit Reisk. ex Harl. Coisl. Regg. 4. 2. 4 
Helmst. Scaliv. , quibus accedit. Vienn. Vulgo aye»eic. 
pà» ono Harl. vai — T6 IIgod» Harl. Helmst. ZL:Qoo».. - 


ndgegui Ald. z4g5ove. 
. Óà xai xav& Vienn, Ób xax, 


znodósO:» Harl. mojéeO:. — si deest in Vienn. — og 
Reg. 1. Coisl. Harl. Mead. ex. 

ó5uorac Harl. dyuovc. 

eceAyAU Guo Vienn. sigsÀgivOaow — dixacorre; dedi ex 
conj. Markl. Vulgo dixeLosvec. Vienn. duidaoxorstc. 


DN 


. mQoséyovao, Vicnn.  SQoC E OUOsy. 
. oidg1:9 aU Vienn. ofovgssg Gv. . 


*0UtÓ y Vienn. «oUco. 
«9 Ay9gv«io. Helmst. e &»dges. 


. &ai Vienn. eigi». 
. web Helinst, Vienn. $uig — doo $xo] Zio addidi 


ex H*last. Viena. Scalig. Vulgo deest. 
0 rov 0i; tqgtjoouu. Sic dedit Reisk. ex Coisl. Harl. Mead. 
Vulyo 9 »ü» 4059 ygxXsopate. 


. 9oxe «» Helmst. óoxe. 
. Turgowr uevovoée Helmst. wesovoíg srotoou. 
. tovtov; zov; Hatl. Mead. sovrovg; — avÓ Que? Harl. 


&vÓ Qo 30Ug. 


. mÀedovog Harl. n24ore. 
. noíc Harl. xofev. 


iau» deest in. Harl. 


. «x«» Harl, ixev. 


l x«i Scalig. uere 


6. pag. lin. 


232. 


233. 


235. 


2 


4. 
2 


10. 


12. 
43 
4. 


D 


8 
1. 
2 
3. 


5. 
6. 
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«à yeyeriBéva. Betn. «à ov. yeytryuéva. Reisk. «à ugaove 
yiyeruuéra. 

es l'or: Bern. ec lovi yeyevnuéya — AMys Ald, et Steph. Aéynsi 
mgocc(Óqauw epa] Sic dedi ex Helmst. Scalig. Vienn. 
Vulgo mgocsí 90i. 

ec Helmst. óc — mage Harl. xe ó» — papolipaoe 
Mead. hun magujtipolpevoc. 

i9 à Bern. v9 € — vg vue» Vienn. Ug. sy» Ald. i9 bpo». 
&MBalls Mead. defois. 

3ue» Reiskius, auctore Marklando, inclusit, 

nvóptvos Helmst. suu tvos, ^ 
mgocayayóueros Harl. mgoceyóuevocz. — Wolf. de suo - 
fgocuyayópevog SoUTO». 

ioijon cye«sas Vienn. dO4jss ocyeiqxo& — d; 
olxsiay Harl. oixeia». | 

nevraxocéas ub» 505 dgnypácu ayvézo avcQ Qocuy desunt 
in Vienn. 

tugovOyc dxoolec lavr& Helmst. magoverc iavrQ «ao- 
quc — iavr& Vienn. «ve Sealig. é«vxov. 

nÀdo:o» Vienn. mÀs(erov. 
vo:0Uzo» dedi ex Helmst. et Vienn. Vulgo ro:ovo. 
*OWWr64or Scalig. sóv 'OMs640». 

Avvoxiéov; Harl. 4ivoxiéa. — dosore(s» Vienn. oinioys: 
Ksgiova. Ald. Steph. Vienn. Kyqiofo. Helmst. Axqionéc. 
Maegsvoíe« Reisk. cum Helmet. Vulgo, etiam Vienn., 
Magtvofa. — diou»vufve» Mead. diouovyésor. 
paQivgoUrsey Vienn. wagsuvQoUrza» d. * 

&e ovrog desunt in Harl. . 
xa xéyQsras deest in Harl. Coisl. Reg. 2. Vienn. xe? of; 
xéyQyres Scalig. — eg dcest in Harl. 


- 


. xexodvgapevoc Harl. et Mead. odvooperos. 


£gogexcuvésag Vienn. mooeeneréaac. 


. S. éuztiiovoyse Harl. éumelovoyíe Helmst. cjamo»s -- 


Ótótuévovc Vienn. ódsdeypévovc. 

snóvov» Ald. xózov. Mead. nórror — iErrjoeso HarL si:0o70; 
zal &vocíay deest in Vienn. 

s. i» recepit Reisk. ex Reg. 2. Scalig. Helmst. Volgo 
deest, etiam in Viena. — osoxquópereg dedit Reisk. ex 
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€. pag. lin. 
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ngopaívezea. Vienn. xgovgeiveres. Harl. geírezas. 


. Aio» rQ«xxorra deest in Harl. — Helmst. collocat post 


Kógsróo». 


. ov yàg 4» volunccus ] Sic dedit Reisk. ex Harl. :Coisl. 


Reus. 1. 2. 3. Mead. H.lmst., quibus accedit Vienn. 


— Vulgo xe yáQ &» augufirvooqu. 


Fr 
. 


ew o0 19 P e tw 


e 


«Jj 


. iygapys Harl. Mead. iveyguges. 
. TO» Aquóraior. Vienn. «ü» Jgridator, 


vé; xeigug d.est in. Harl. et Mead. 

duioxcoj4*3s Mead. dAoxguvygc 8 man. pr... 

&yivvéüg Scripsit Reisk. ex Harl. Coisl. Regg. 1. 2. 4 
Helmst. Scaliv., quibus accedit. Vienn. Vulgo &yeveic. 


pi vz?o Harl. vale — tà» IIqoé» Harl. Helmst. ZIegoov.. - 


n4gecve. Ald. nágsovi. 


. 9i xai xara Vienn. óà xac, 


n0gjeÓev Harl. zodóeOs. — si deest in Vienn. — ó 
Reg. 1. Coisl. Harl. Mead. wx. 

óguorag Harl. dyuove. 

dcelgAU GQaos. Vienn. slgslgivOaow — dixacorrs; dedi ex 
conj. Markl. Vulgo dixatorvec. Vienn. didaoxorssc. 


* 


. TQoc£yovae Vicnn. JRQOGÓ OUGLP. 
. olig1i9 ab Vienn. ofovensQ Gv. 


«0Uro y Vienn. roUco. 
v Ayer Helmst. & &vdgec. 
doi Vienn. elaix. 


. wol Helinst. Vienn. sig — Qo 3x9] Zio addidt 


ex li *last. Vienn. Scalig. Vulgo deest. 
0 rvv ài; énjooua. Sic dedit Reisk, ex Coisl. Harl. Mead. 
Vulyo o »ü» «09 ygxosopat. 


. O9ox9 «v Helmst. óoxe 
. "«rpgur utvovoía Helmst. mesovoíq szotoows. 
. 1o/tovc sov; Harl. Mead. «ovrov; — avOoeses Harl. 


&rÓ-(o30vs. 


. nÀe(oroc Harl. zA2dore. 
. a0/« Harl. xoéo». - 

. aj deest in Hart. 

. XE Harl. íxeir. 

x«i Scalig. petite 





45. 


6. pag. lin. 


2. 


232. 1. 


2 


"3$ 


10. 


12. 
43 
233. 1. 


m 
. 


8 
235. 4. 

2 

3. 


5. 
6. 


. &e ovrog desunt in Harl. 
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sà yeyerinéva Bern. «à oU. yeyirquéva Reisk. cá pnuora 

pererpéve. 

es tori Bern. o lovi yeyevnpéva — Myes Ald. etSteph. A£yssi 
mpocr(Ó qauy epa] Sic dedi ex Helmst. Scalig. Vienn. 

Vulgo z90cví950:. 

ec Helmst. 0 — SüQuy Harl. zu e» — pepoUuevoc 

Mead.-Fvys. nuQajspovperozs. 

i9 o Bern. v9 d — vg ope» Vienn. vp. suo» Ald. àp opor. 
óuulle Mead. dufolt. 

3ue» Reiskius, auctore Marklando, inclusit, 

avdopavoc Helmst. weóoueroc. 

mgocayuyópevos Harl. xgosayogevos. — Wolf, de suo 

fQocuyuyópevog SoUTOY. 

iQuUxog cycases Vienn. $0sgons oye — oH; 

oixcav Harl. oixeia. 

sivraxocías uiv 505 dQnyn&cU muy»dro avvQ docu desunt 

in Vienn. 

tugovoys dxooíac lavra Helmst. magovezgs ievrQ «a0- 

qíuc — lavi Vienn. avsze Scalig. é«vsoU. 

nÀso:o» Vienn. nÀ«erov. : 

voioUvo» dedi ex Helmst. et Vienn. Vulgo co:o?ro. 

*ONWr61o» Scalig. só» 'OM»640». 

Avvoxlíove Harl. 4ivoxiéa. — Adosove(Ug» Vienn. 40:105». 

Kqgiova. Ald. Steph. Vienn. Kyqiofo. Helmst. Asqionév. 

Maegtrvgía, Reisk, cum Helmet. Vulgo, etiam Vienn., 

Magtvofa. — Oiouvvuéro». Mead. diouovu£vov. 


paQrugoUvsav Vienn. wagsuvQo/rca» 4^. * 


A 


xel xéyonras deest in Harl. Coisl. Reg. 2. Vienn. xa of; 
xéyQsvas Scalig. — «s deest in Harl. 


- 


. xevrodugaputvog Harl. et Mead. odvgójevoc. 


zQogexcusésag Vienn. mpoeceneréaac. 


. S. éunilovoyde Harl. aurelovoyie Helmst. ejamo» -- 


ÓsÓcuévov; Vienn. Osdeyuévovs. 

soror Ald. vóxor. Mead. norvor — iErrjaeso HatL svjoaro; 
zal a»ocía» deest in Vienn. 

s. d» recepit Reisk. ex Reg. 2. Scalig. Helmst. Vulgo 
deest, etiam in Viena. — üzoxquópereg dedit Reisk. ex 
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$. peg. lin. 
Mead. Harl. Helmst. , quibascum coasentit Viesn. Vulge 
U30xQrrüp troc. 
236. 1. 7íroro dedit Reik. ex Méad. Harl. Helm:t., qu'bus 
accedit Vienn. Vulgo y: yérorso. — iye d' e Vienn. i;e dt e. 
$. s. xeg«OtronarD dis Scalig. QuOcoporO:is. 
4. Vixown ver toxie» Helmst. «e» «oue» fxowgi. — vsus 
Harl. $572. 
G. pe«ctyo(gr dedi ex Helmst. Vienn. Scalig. Vulgo poor 
yos — 3*5» elyuclwros Helmst. et Vienn. ciygalevos. 
7. iuerwsoust Mead. suosevoess. 

237. 1. vow vro» Wolfius de suo sovov1so» igov, Reisk. to:ovtos 
ex1ov. — yao à Harl. yàg — ers deest in Harl., qui 
codex circa hunc locum lacunosus et corruptus est. 

$. vn9louaos Vienn. vn9ícog«ci — i& sovsov Helmst. d« 
SoUcove. 
&. exgarics Helmst. Vienn. exoevafar. 
5. xollax. Vienn. xollaxis. ^ 
7. exgéoe Ald. «x«voa. 
238. 1. f» Vienn. i» — c Harl. Es. 

2. e» Harl. &. 

3. moi Scalig. xasa. 

&o. 4. rali:à Ald. yaluza. 

6. à) Harl. vxip — zc cernoías Mead. cerngloc — dsa- 

Ao;zwsuo» Helmst. dic Aoyiauo» Mead. et Vienu. àcyiogór. 

7. aegí(ovga Vienn. zegí(orgow —- xevgyognuéfre» Vieum. 


xaüTyyopovuéve. 
8. iu«vror Harl. cvs» — xevgyopnsérey Vicnn. xozsye- 
qovpérev. 


9. iye deest in HarL 
11. va)p Scalig. xev. 
12. s. 1€» 43; Qoturzw»] Sic dedit Reisk. ex Reg. 2. — Berm. 
. ov doiárrer. Vulgo, etiam in Vienn., negatio deest. 
13. «o? Harl. Helmst. ze Vienn. voi». 
239. 1. nénavrras Ald, et Steph. zzavzes. 
2. «ÀÀ &dixoUrreg Vienn. 4AÀ& adixoUrttc. 
47. 5. evrijory yàg Wolf. ovr;dor à. 
7. ixÀljOsv Mead. ààg03. 
42. s. sev ix& n«Qórvor ovdéra Hatl. o0déva s&v 153 zegórte. 





$. pec. lin. 
43. 


11. 
2/0. 3. 
4. 

é 


232. 1. 
g. 
3. 
8 
9 
40. 
41. 


41. 

16. 
233. 2. 
3. 

4 
5. 

$44. 1 


[2 


VARIETAS LECTIONUM. 


*$ ys O5ioc Helmst. tore éiiog 

Kogo« Vienn. rogos. 

cuptofoftery Hatl. ngéofeun 

6 4:0; gir Vienn. 0 604 — cvofgov» Scalig. sdatgovr; 
avg éstos , Bern, praeter hanc lectionem habet tres varias. 
üvyles, ive et ávtleruav, Quod sequitur «is, deest 
in Mead. 

0vonórdw» Helmst. OpoczóvÓw» — xul svgoiw» deest in 
Harl. et Vienn. 

magixtÀovr Harl. bmexelovs; alterum tamen in marg, 
cum yg. — ix ixévor Helmst. à» evo. 

xol peri vij» ] Sic dedit Reiske ex Coisl. Reg. 2. Mead, 
Helmst., quibuscum consentit Vienn, Vulgo deest x«i. 
xargyuyrve Mead, xai xavnyayezts 

xc) nd» Hélmst. xoi zélw avtoUg. 

piugto« «Aou Harl. puglove 4Àlovg — 3/0: deest in Helmst, 
yàe deest in Hárl. — xe«goi; Bern. xexolg — GuussQés 
q£quo0c. Helmst. et Vienn. z:QupégeoQ'un 

o) 7j móle Mead. Harl. 7j xóAes 

moutemo Harl. soles. 

dod ye ovg Harl. dgu ye. 

a(gorous Bern. xéenas TU. 

el; Mead, Harl, 5j — yocqorra. Harl. yoágoris 
Qoguters Vienn, g£Qo» uéovi. 

eic ovys;c Helmst: et Vienn. gvyije — igódm Vienn. sigódut, 
Ule; Mead. Dyloxós. 

oj yug nQocdéyeres Harl. oU zgocdgevass 

4a) £01») Sic dedit Reisk. ex Helmst; Vulgo, etiam 


- Vienn., soU doris. 


f»exa. Helmst. fva — zaQ0»toe Harl. vtagórza, 
diro pos. Mead. elras, — 3j nósa Harl. *j nos 
nepínolog Harl. zr:9) mólsec. 

xai vojre» Vienn. xal «oUg TOUTe*. 

spo» Helmst. Wolf. iji» — sag£topes Scalig. aigutojus 
BO» cvQovi(av Vienn. di id uos. : 


priá Mead, Harl, T0 — nerG v6» si onesüy Vienn, ue —— 


Sue Ter. 
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5t. 


245. 


41. 

13. 
247. 1. 
4. 

7. 

8. 


9 


VARIETAS LECTIONUM. 


QLovrra Harl. Givorrro. 
Ntu:uóu Helmst. £N:&óa. 
qyoviocuxs Vienn. yeso. 


. d» «ois Ur £xtous Helmst. ov» voi, xu. 


V»o te» yruorev dcest in Harl. et Vieng. Ie Helmst. 
anteponitur verbo creare Ova. 
sre» nàhv Mead. noL». 


. xal omisit Wolfius. — Tegevídov. Mead. Harl, INwirov. 


evua(:ofwoerrog Mead. zaguxoléscevtog — uos ME 
Helmst. gos xal devi. 


. *& aeQi Vienn. agi — xíróvror, oloc sr, érepidorros 


Helmst. oiog 3, «x«;vefAcrroc xívüvrov. 

xau Vienn. xoAss goi 

Tipeviony Harl. Mead. Ald. Mieres». — xol sois Harl. 
ài& Tots. 

dày tU dgrai — Wguouo. Maqrvolos Haec desnnt in 
Helmst. In Harl. et Vienn..desunt 4^;p«gua. Magsvoas. 


. Vj Ald. zur. — jv x&v ntoldev vov UpitéQuv xavoQO eir. 
, Vienn. «x» s&» SutvéQer natdur xerógO uw, 


Vpus axorTó Helnist. zavix» vpü» exce Vienn. zeUra» 
Was Gato. 

ov vovc Ziuuoa8 (vovuc vpac à&v Harl. oV zfnuecO(rove. os. 
oux i&» — vpüc io» xQoyorovg desunt in Vienn. 

$ug» Harl. vuov. 

evrzaQurOérrec Vienn. ovrragayóévroc. 
zQox5youxevcauéroyu Mead. zxQoxgQvxevaapésovc. 

e»voc nQotévovy Vienn. orroc soU xQoifrov. 

dygracpsDa avri; 0?. Helmst. Vienn. iyggecyurOa d? eSrols. 
Harl. et Mead. omittunt avrc:; — vg deest in Helmst. 


248. 9.5. sQocxareoxtvaotueDa. Helinst. woxasesavacáuec a. 


4, 
249. 1. 


votorag deest in Harl. 

dypoxgaita» Vienn. dnuoxgeselav. 

voi; vgóxow Bern. vov; vgómov; — ow gevQlee Harl. 
pesplor. 

oMre Mead. oAyos. 

aes toU duxiOauto»lov; Mead. noóc Mdocxidusporion, 

$4 sov Ofuor. Ald. Vienn, 4 và» 4, 
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$ot] Ante Reiskium ger. Vienn, sjQev. — x0ie Bern. 
dus — yu rug Harl. y&Q. 

elg viv &xgonolw Harl. Mead. ei; uxpóxelux. Vienn. xe 

v)" uxgonolw. 

vtocoíixou; Harl. v«ocy)xovs. 

»ozxioy Helmst. voveo». 

ivsyelonot Vienn. éreyctgrocr. 

viui o) ves Ald. vtunódrat, 

iv «à ygoro sosro. Bern. i» «9 avo xoovo. 

ixvisuptDu Helmst. ixviauper — xci iyrdis Mead. bras 
XQ0rox voUsoi; Vienn.  4góvoi. 

zotuUTa Vienn. zoo«Uc, Harl. et Mead. «Uo. — suyod& 
Vienn. cyaOà. — ài Zgrysfov; Vienn. d^ "Morelos. 


J seaDtveso vx Mead. zacgótrre, 0^ Un. 


verguxootov; Harl. Mor. vocaxoofovc. 


. bvinéoousv dedi ex. Helmst. Viena. Wolf. Vulgo ivexéoagar, 


nolusvOcrrec Bern. nolitevOérvtwr. 

S. 19ootárte» vov Onuov Harl. xgoc r& rovrov» d» Tue. 
&v«gOcrvoc Mor. Coisl. Mead. Helmst. &vagvrzog. . 
tigogayouavos Harl. ngoccyoyouévos, 

vo Aoyo Helmst. vo» Aoyw». 

nolénoi óleo» Vienn. a0 uoi, — émsópevos Harl. ayopirwe. 
ywousivos Helmst. yeropevos. 

xaó.7raci Helmst. x«9u0r000 — nuoxgar(ac Vienn. dyue- 
xgaze(a. 

5. Ongoxgazía dedit Reisk. ex Helmst. Vulgo »j deest. 


*-— 


Vienn. ózuoxguit« pro OmuoxQuría —  Gurvayorilopaeos . 


Vienn. ovr«yovi;jouros. 

viv Harl. «ovv. — 3sjxovos Vienn. sxovai. — qoe? Vienn. 
g«oir. 

noolafriv AM, Harl. Mead. Vienn. xoocioftis. 

4p» Mead. vpor. 

evco guvuQépovcav Bern. avr9 «3 GvuQéoovcav. 

se» 0le» loyer Harl. Mead. s&» Aoye» Bern. povyev eAec 
Ao;or. Wolf. ug9? 1e» 01e» Aoyor. 

zposdoxfa. Bern. iO req. 

dniócixvupgs Helmst. et Vienn. decxvvya. 

vies Mead. Vienn. Ald. s», 

xgorAo.rvo Mead. Harl. Helmst. Ald. moocfloiwre. — vapsii 
pi» sá Helmst. sai) sà— pexqa saidéallarl. paxod uiv moudfó. 


^ 
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13. 


40. 
42. 
4^. 
16.» 


47. 


VARIETAS LECTIONUM. 


evufioess Helmst. se cvpfiser cu. 


. TtQOroLav noi3ac c. Helmst. soóroia» Updüg senqsagócad 


Vienn. fSigó»oit» que» 7:050a0Ó G4. 

aUrove dedit Reisk. ex Helmst. Ald. et Steph. CUtoU. Wol- 
&us de suo a/zà. Vienn. avroU. — «5» ogyg» Mead, «4» 
ogpiyv. Absunt ab Harl. et in Bern. notatur delenda esse. 


. Qe Ups Vienn. à' vuàg — voUs Tus vripou xvgQltavc Mead. 


svoUs wwgoxugfovs. Vienn. voUg vic qnjgove xug£ove. 
zox4 orrs uncis inclusi, quoniam desunt in Harl. et Mead. 


. &loà gaíde» Bern. orveq soidac. 
. zollov Bern. Helmst. xldarov. — dsaurqaódres Bera. 


&vouriaóérsas, 
ex rovc xagaséulqua ] Sic dedit Reisk. ex Bern. et Helmst. , 
quibuscum consentit Vienn, Vulgo evvovc deest. - 


. ipewióy Vieun. lavo, 
e CTUEYY Med. vy. 


xal uovoc vxoueívae Harl. wel uelvac. 

lv «oio soléuois Helmst. i» soléuow. 

sec dà Bern. soc yag. 

&£doras Mead, dídovas dà — wdive Harl. Vienn. s«vdyvot 
eicoyésy. 

Piféena Mead. &iefifloxe. 


48. s. wexiov olxé$, ovd doséquEo siis xevoídog , xcrgyógou 


42. 


suya» d» voi, drposs. Vienn. saxo» ole iy so Spon; à; 
ovi lecéQieos s5e mazoljoe xatyyóou svyeé» O9 doo» 
Pro warwróQov Betn. ipoU marwyogov. 

burdvrivos dedit Reisk. ex Coisl. Mead. Helmst. Vulgo, 
etiam in Vienn., ixidvrevoa. 

d ávdqec "MOnvclos Harl. 3 44os0lo. Mead. d &»dosc. 
vov ui» undiv Harl. «o9 pedir. 

«veo Vienn. evzé, 

lOsAgosgre Vienn. lod sjoris, ' 

xe) vq Harl. sci vovg exc. 

xd) xwóvresew. Vienn. wwdvvcsem. —— 
cuggórer ávdgox. Harl. et Mead. c cegoirur - — Gusíuse 
Vienn. dwudxíneva, 

uc) rev lose» Harl. xal s aexievas. 


sagadiduoi Bern. ze. wegad(deuss. 29. Qgoadilece Opip 
ae 9 vópot. 


v 
onus mdstumamumnad . 


4, 
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Index Animadversionum. 
T. indicat orationem xer& Tiudoyov. P. orationem 
| stg nagastoto[iias. p. indicat paginam. 
—— 
|^ A. 


ie contractum ex «a antecedente vocali. p. 3. 

« privativum in compositioue saepe habet vim toU xaxa. T. 76. 

efo« o«uroloyta p. 9. | 

Abstractum pro concreto. T. 2. 75. P. 7. 

&yur vj» dor»u» cum articulo raro, nisi de certa quadam pace. P. 4. 

&ypo el; QovAs(ay )( gosetoO ns e Üsvsglav. 'T. 26. 

"Myvovows. P. 4, 

&ypioc de importuno amatore, T, 24. 

eyyórg et ayyovr. P. 11. 

déiagOóQec incorrupte significatione latissima. T. 56. 

Adjectivum regit substantivum in genitivo. P. 3. | 

Adjectivum et adverbium a librariis confusum. P. 24. 

Adjectiva composita in oc femininum interdum habent primae decli- 
nationis. P. 45. 

&Aiv significatione praeteriti. T. 46, B 

edvvavoi 'T. 42, . ' 

"Miogreve et Altorcoq confusa. T. 26. 

Aeginetae ex insula ejecti. P. 51. 

Aeschines non Leodamantis nec Antalcidae, sed Alcidamantis disei- 
pulus. p. 11. 

eloyQuc sensu lato. T. 73. 

eicyvvg, abstractum pro concreto. T. 75. 

&xaxía xal dimiworéa obscoena significatione. T. 21. 

Acamas, Thesei filius. P. 9. 

éxqQuxrog xoleuoc. P. 10. ) 

&xojt».ex ood» petendum. T. 66. 

Accusativus nominum in e», «voc. T. 30. 

Aocusativus adjectivi seu participii ad inBnitivum relatus, qvi posset 
ad dativum referri e verbo finito pendentem. P. 30. 

&labori)para IT. 73. 

els x«l sgireQu. — P. 7. 

eQaxcQuore» üyev, 'T. 23, 


s INDEX. 


Allocutio : Ü den Odvoios, e O-vaios, € eres, avdgec 49- 
vuiow — T. 1. 18. 

Allocutio subita. TT. 9. ; 

&Alog omissum ante 5 ad o/déc. T. 22. . 

«Alo; reddi potest omnino. P. 3, 

eX ovx. T. 77. - 

*Almevos. P. 37. - 

&Àlere: de augmento. "T. 34. 

épógrwa. T. 40. 

Bpcaelovgy io». P. 45. 

Epgufica. épqicByra» yug eivas.- P. 42. 

&ugogsvc. P. 55. 

é in apodosi interdum potest abesse. T. 78. 

«v» cum futuro. P. 3. - 

«» mitigans generis notionem. T. 59, 

€». 0g &» cum optativo aoristi non de're praeterita. P. 9. 

&», i&» post verba considerandi utrum, num. P. 3, 

&yafaulAio0 o, T. 26. 

&vefifàuos pro érofigéaouas P., 42. 

a»ugo&» nupuéysO:c. — P. 29. 

&»üyxy misera conditio, de scortis. 'T. 30. . 

£tvciOis zQuyue Afyar. T.2?9. 

e»uidOsvoc lyer, non suspicari, P. 12. 

&»uwcyvrroUrrtog iUrw» &wtu zgocurov xupitr» P. 45. 

&»axalscÓ«, evocare eum, qui aliquid deliquit, P. S. 

Anacoluthia. T. ^40. 

Graxgort» iüg yrgae. P. 12. 

ev«xciro», carmen ludibriosum. T. 63. 

Anapodotoa. P. 7. 

av«rQéno. .Perfectum Atticum &vasérgoga. T. 76. 

€vagOcrrog toU Oyuov et arequrroc toU druov confusa. P. 52. 

W»óox/dsc, nvus oratoris. P. 51. | 

evipdovos Àcyur. T. 15. 

d»ixoo; plane rudis, T. 57. 

grglexog et árcluxoc. 'T. 25. 

€v0Qunog. 30 85 üvOQunov T. 25. 

&rÓQunoc sine articulo de certo homine contemtim. P. 4, 7. 

&re sare, n0Àus i. q. dvao1ut0UG Tour, P. S2. 

&rxvaQxiüv ct actaQxav. T. 39. 

&rrwygéveates — T. 48. 

GrtuQoVors acerbae et petulantes responsiones. T. 69. 


INDEX. |. $38. 


Antiqui attentos sibi et auditores et lectores cogitabant, T. 41, 

&vremtoduigóoi seq. infinitivo. P. 9. 

&ropcolía orationis. P.' 3. 

Aoristas conjunctivi c n'usus cum praesenti. TT. 50. 

Aoristus primus et praesens infinitivi med. confusa. T. 2. 

Aoristus infinitivi post verba; quae futuri quid involvunt. CT. 43. 

Aoristus conjunctivi cum «v et similibus significationem habet futurí 
exacti, et ín apodosi sequitur futurum actionis durantis. T. 36. 

Aoristus hyperbolice rem ponit ut factam, quae nondum facta est. P. 20. 

&xeddeveos, agrestis, inhumanus. "T. 20. 

«xovogr. P. 45. 

émOurorge. P. 18. 

€zÀgc et n&vv xexoq. 'T. 15. 

dn a parte alicujus. P. 27. 

&xoyrüvas y( xeveyrora, | P. 3. 

exodwrolgur, P. 11. 

e&nodidorau Aéyovy; facultatem loquendi alicui dare, T. 66. 

«x0l/sov, med. se liberare a crimine. T. 49. P. 4. 

Aposiopesis. TT. 28. 

enocroAlcg. P. 52. | 

«xovoíg«a0 ui, a moliri. . T. 73. 

exogatvty qQorriov,oio». p. 9. 

&mogfQraóvs pner. T. 539. 

&ogogà T. 40. éxogoga» ofon» ibid. 

&xoyrglteo0 a: et vgíteoOas confusa. P. 9. ' 

&xoyriptauo Dos. T. 46. 

éigyaMos rarum de facie et ore. T. 25. | 

"doyác. P. 27. 

Aristarchus Moschi. T. 70. 

Aristophon. p. 2. 

Arcadum consilia. P. 23. 45. 

Sguooris. P. 21. 

Morrow. | P. 2í. 

Articulus quando additus bie duobus pet copulam oonjuaetis adjee- 
tivis. T. 2. 

égxoloc, severo antiquorum more. T. 7i. 

&prt» apud socios. T, 44. 

Wexiros. P. 52. . 

Asyndetos otatio. "T. 36. 

«OV vo7rtoS perrarum. P. 42. 

évipoUr et áriuétor differunt, T. $4, 

Attractio relativi. T. 62. 
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&vvgpije stupidus. 'T. 30. I 
viov, T. 41. : 


&UTO substantivo praepositum, ovrec o». 'l. 7s. 
— — weg avro Ioutev.. T. 17. 
airocy duis 6:£ogop1jte opui). p. 9. 
«vtoU non solum tertiae personae reflexivum. T. 34, 
&vr0gegoe. i ,avxopege, P. 25. 
| B. 
Barolo. 'T. 54. ' 
gue. v0 à Bruerog i. q. xgofovAcoga. — "T. 15, 
Bowrriata». P. 29. 
povial« iot(a. P. 13. 
BosAogei.  BiBovlyvas. — P. 4. 
Brachylogia, T. 25. P. 53. 


. I. 
To explicativum P. 45. ellipticum P. 59.. iror:cum P. 45, 
yeUgocs. p. 12. — 
Generis notioni adjungitur notio praecipuae partis. T. 2. 
Genitivus. f» «4 rà» aloy(ovov. T. 1. 
— —- Ad Genitivum nominis proprii pendentem ex nomine appel. 
lativo plerumque Aeschines repetit articulum nominis appella. 
; tivi, et nomen proprium in genitivo ponit sine articulo. T. 63, 
Genitivus temporis, intra quod. P. 33.- 
gigovota doxidoiov(uv, — 'T, 73. 
qyooyoc. p. 13. 
yooupostios, T. 65, 
gguppostioy Àgfwpyixoy , das Bürgetbuch, T. 9. . 
gouppove c. T. 1. 
yosppaniaris € et ygappasixoc. p. 1. 


4. 
Dativus affectus uoi. T. ^, 
à et àx confusa. P. 4, 
óá» post gero, Aéyu» supplendum. P. 23, 
 à6 et yox confusa. T. 31, 
ócvovrg. p. 13. 
Qexastie et dexevzc. P. 56, . 
éráSur. T. 35. 
Delphicum templum perantiquum, | P. 31. 


Demosthenes amicis mutuas contra se di ofationes scripsisse 
fertur, T. 53, | 
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Bdouss Üuar — lOslicue — Gxojcas P. 1. 

émoo. TT. 71. 

éfys0004 «oU; Aoyove d, q. axodéyesOns, — P. 14. 
àspocía Ín rerum publicarum administratiope. T'. 61. 
ófpocíe «isvic» judicum sententia morte damnari. P. 21. 
ó àsuósioc tortor, confusum cum ó óijuoc P. 35. 
éyuocioc et Snpósioc olxévgc. T. 23. 
énuorelgc. và Ónuosil: (ega et ónuorexa diversas. T'. 10. 
dwugiioDnn. P. 33. 
duaprsQtio. 5 Qvspapesqnpérr Spéga. P. 35. 

diáxeQa. elg QuxentiQuy xol Aoyoy xaOscsasyas, T. 74. 
di&cuoros &osoayalos, T, 25. 

diaogallacOws. P. 10. 

dià sayéurv. 'T. 59. ) 
duasQip3 idem fere quod didaexalsos. T. 72. 
4iagOe(Que st&oOevov.  'T. 75. 

dvyggleuc. T. 32. 

dubvévae T. 15. 
éuayvolseoOas fortius quam loxvoltecóc. T. 72. 
diouvvoÓas rarius de testibus. P. 45. e, 
4fovocia d» «ose. T. 19. 

4fhióvvcoc. In Dionysi theatro comitia. P. 17. 
évogOoU» et ixavovoGoU» num diversa? T. 1. 
$oxpacla. T. 1. 
Domorum Atheniensium pretia. T. 40. 
doqvdlesog et dogialeros. P. 9. 
dojlo, de eorum pretio. T. 40. 
dgopsie i. q. fjssgodQópoc s. jgopoxygvs. T. 63. 
égopoxsjQvt et dguoxrQvt. P. 36. 
dvrvaorea, P. 8. 

dé». Hujus nominis oppidum non invenitur praeter Eliensium. P.32. 


E. 


"Fe* impunitum dimittete. P. 45. 

éav et év. T. 13. 35. 37. 

la» pro áv potemtiali post relativum Atticum nom est. P. 3. 

dyye m. P. 7. 

(yygéoew oic mgéroQni. T. 15. 

lyyQuge et inyQeper conf. T. 45. 

&yévero et 9éyove confusa. T. 17. 

iyssAUmwteoÓas varias babet ttepicas significationes. P. 29. 
22 
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byzessilqo 020a» et hrsmeileloSusev. P. 5. 

iyxeseczedopós. 'T. 75. 

à;xwzlie« yegel et similiz. T. 5. 

i04e. Perfectum «202a nen Atticum, P. 39. 

d — «es. P. 55. 

d cum subjsnctivo nonnisi quande? P. 15. 

e) dà ps elliptice. T. 21. 

déerec. T. 45. 

diras. abusdamter pesitmm. P. 53. 

ses additum verbis censendi, statnendi, ordiaanda. T. 58. 77. 

xev, Igy abundanter posita. T. 51 

sgyogeroc Ócrarov i. q. &eyzv qorov. T. 71. 

dc. xoocedec sic zov Ózmov. P. 16. 

siqn77:4la. P. 59. 

des£pnw de lis, qui cansese quaestionem judicio committuat. T. 15. 

dlepoga. P. 46 

«spills et ixgbrzerm Ciroqa. T.34. P.2. hypetbolice spernere. P.54, 

ixdoyz» xewicOe. P. 9. 

ixxigoía ewyzlyvo.. P. 20. 

Ixxiyrog mole. W. 36. 

ixiéyus wfloc. 'T. 48. 

lxhnaorra et zevejixorra conf. CT. 24. 

ixkaorvQGe et paozvose, T. 41. P. 6. 

ixxíxvus ix vov loyov. P. 10. 

ixgvilogogüs. T. 35. 

lfyyur et ittityyus. P.2 

lievO oec pro DavOcglesc. 'T. 62. 

Vlxnv vw vim inferre alicui. T. 15. 

luféllus :hg X5» eyogus. TT. 67. . 

Ipaíalapas , Heg Pal P. 29. . 

i» et ixi conf. T. 4 

Paro T.37. 

i» dia dvo. süc víyvac xal tüc xGYüOxrVG. P. 4. &yyor zal lUsrw, 
P.11.12. zaegy» xai €evvjOoowro. P.32. eyrihdoa: xol Myeew. 
P. 45. diuoprvpévev xal nagrugosrtus. ib. ocxdxrorrauc xa) deda- 
pérovs. ib. 

poc 1 frequens in oratione progrediente cum vi. T. 34, 

ivÓvppa. P. 30. - 

"Ervsía o0dot. P. 9. 

Irevwow ze» zoayuarew. 'T. 54. P. 6. 

érrcs0a. 93 et irrubOa 50» orztione progredionte cum vi illativa et 
intensiva, T. 27. 
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ivraUOa 505 et irraUOa 03 in xpodosi. T. 26. 
ivrayOoi non damnandum. P. 13. 
ivvevti; comitas. | P. 14. 


Enuntiatur per plures formulas id, in. qno quis magnum ponit mo- 


mentum. T. 29. 
&tegroiuos p" ov et i&agso)uas uj opposita. T. 55. 
ijnaorys vo» Dów». 'T. 46. 


iiovaoÓos tavzoU , indignatione abripi. P. 2. Valckenaer N. T. p. 383 


Ktodo; i» soi; "Enovvpow. P. 50. 

iteAuar ixag«cÓ ns iaviQ. T. 46. 

ixayyda. 'T. 26. 

énayydta quomodo differat a doxipaota, T. 33. 
Zx«yyQl:io0c. seq. praes. inf. T. 47. 
1n«7«00c& med. laudare, adducere. P. 50. 
inaípew signif. mala incitare. T. 56. 
inomgpea xe. T. 77. 

inavop oU» et ÓdiogOoU» num diversa? T. 1. 

à» ovsr:0geQo tropice. P. 25. 

KExetao indignantis in interrogatione, T. 67. 
inl c. dat. junctum verbis loquendi. T. 47. 
ini c, dat. consilium indicat. P. 8. 

ini. o0 ixl OQdxys sónog. P. 3. 

ini Ilolàaó(-. P. 2^. 4 
&xifoly. P. 26. 

inafoviase. bufiovlevpévov , insidiosum. P. 2, 
Bxuyoageros actor s(unua, mon éxilógow. | P. 5, 
imidéfvoc tropice. T. 73. imdatiórqe. P. 14. 


"EsixQur5c, frater uxoris Aeschinis. P. 43. 


Bxüexsov P.21. 7 

&Rxuua. P. 13. 

Kminle. 'T. 40. ' 
aniomualveoOns, — P. 14. 

isi0xsqagóas yevdópagsuQuoy , non. àmoxiqo.— T. 55. 
i&xaosawwe. CT. 15. 

ixeyngítur et óxnyuyoltuoóo, quomodo differant. P. 18. 
i&xefkía. T..66. 

EQeavocs. P. 11. 

igyolage. "T. 71. 

"Egnuaia. T. 5. . 

"Equrjc Avdoxidov. T. 51. 

iddórOs Atfjicis usitatius, quam 29409. T, 32. P. 9. 
igxwóocs oum fut. part., non c. praes, P. 42. 
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byxosi 29604007 et Bysasidlalp8soar. P. 5. 

&yxoatosxodousis. 'T. 74. 

lyxvx)ios yogol et similia. T. 5. 

ioslo. Perfectum «:04Àgxa non Atticum. P. 39. 

d — «v. P. 44. 

eà cum subjunctivo nonnisi quando? P. 18. 

el. 02 5 elliptíice. T. 21. 

 &Movoc. T. 45. 

&lvas abundanter positum, P. 53. 

&ivc, additum verbis censendi, statuendi, ordinandi. TT. 58. 77. 

éixev, Ipyy abundanter posita. T. 34. 

&lgyOuevog Gavarov i. q. &vev qóvov.  'T. 74. 

&lg. xQ0c0doc si; xov druor. .P. 16. — 

élcayyt(a. P. S9. . 

elspépew de iis, qui caussae quaestionem judicio committunt. T. 15. 

élpogé. P. 46.  - 

ixi nw et ixglzrveiw orrogo. 'T.34. P.2. hyperbolice spernere. P.44, 

ixdoyu» newicóa. P. 9. - . 

ixxigo(a avyxlqvoc. P. 20. 

ÉxxAgvog moAw. W. 36. 

Inléyssv «éloc. 'T. 48. 

ixlnovra et xexalixorza conF, T. 24. 

ixuoQrvQé» et pagrvosiv. T. 44. P. 6. 

ixníavus ix voU Àoyov. P. 10. 

ixqvilogogés. "T. 35. 

&yyss et iteéyyew. P. 2. 

lievO qoc pro iAevG«g(us. 'T. 62. 

fxew xu« vim inferre alicui. 'T. 15. 

&pfelew dlc wv üyoQus. "T. 67. - 

luninlauos , ivexignAougy. P. 20. | . 

iv et ixi conf. T. 14. 

fvayyos, T. 37. 

i» 0i dvoir. «à vézvac xal tac xaraGxevag, P. d. Gyyóvq xe) lvzre, 
P.11. 12. ae«gt» xoi evvij qowo, P. 52. axeviaiagas xal ÀAfyeerv. 
P. 45. Owopnvvpuévev xol uagtvQotrrav. ib. oxdxtorras xa) dadz- 
prove. ib. 

i»9« à frequens in oratione progrediente cum vi, T. 34, 

iv&sunpa. P. 30. - 

"Ev»éu 000. P. 9, ' 


| P»yereou su» nzoayucvov. CT. 54. P. 6. 


ivrnU9e 95 et irvovOa sd» oratione progredionte cmm vi illativa et - 
intensiva. T. 27. 
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bvtaUÓa 509 et irrav0a 95 in apodosi, T. 26. 

irravOo: non damnandum. P. 13. 

ivvcv&i; comitas. P. 14. 

Enuntiatur per plures formulas id, in. quo quis magnum ponit mo- 
mentum. T. 29. 

&tagrovuas "n ov et itagsroüuas us opposita. T. 55. 

iiuaoUuo v9» [éve». CT. 46. 

ii/ovacÓ-a: lavzoU , indignatione abripi. P. 2. Valckenaer N. T. p. 383 

iKtodog iv voi, -Encv)pnow. P. 50. 

&telnar inagacÓOans tavso., "T. 46. 

inayysa. 'T. 26. 

inayyt(a quomodo differat a doxsaota. T. 33. 

i1xayyQioO o, seq. praes, inf. T. 47. 

inujccOc. med. laudare, adducere. P. 30. 

inaíorw signif, mala incitare. T. 56. 

dxaxtQpxelate. T. 77. 

ixavogOoUv et QiogGoU» num diversa? T. 1. 

i»' eX1oge Qoo tropice. P. 25. 

Exeta indignantis in interrogatione. 'T. 67. 

ini c. dat. junctum verbis loquendi, T. 47. 

ini t. dat. consilium indicat. P. 8. 

ini. o ix) OQdxgc s0xog. P. 3. 

ixi Hoa. P. 2. . 

imifjo. P. 26. 

Pnsfoviaie. bifigovievuévor , insidiosum. P. 2, 

bmgygageras actor s(uyua, mon éxeíógoiw. P. 5. 

imidéoc tropice. TT. 73. àimóstiorgs. P. 11. 

"Exixgévgc, frater uxoris Aeschinis. P. 43. 

BxQexeox. P. 24. 7 

imudua. P. 13. 

Kwenla. 'T. 40. 

i&mewnuaívtoOc. — P. 14. 

inioxqyaoÓas vevdópagsvQiov , non ixioxqyoei. T. 55. 

bueoxaeye CT. 15. . 

bveyugítur et éoyyoítioóa, quomodo differant. P. 18. 

ixefkía. T..66. 

lKQavocs. P. 11. . 

igyolagele. T. 71. 

"Beuaia. T. 5. . 

"Eeurs Aivdoxídov. T. 51. 

idérOs AUicis usitatius, quam i9i403. T. 32. P. 9. 

iex cs cum fut. part., non c. praes, P. 42. 


hl 


t 
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Egruee. P. 19. 

acc» non «ca» terminatio plasqpf. 3. plur. T. 70. 
dmn fovea. P. 43. 
' . eger. — "T. 40. ' 

*Evtofovruda P. 42. 

fregac vocoUroc. P. 51. 

1r; sQuixovsa sc. &p -yfue P. 37. 

Kr xoà wv». 'T. 42. 

kvos. Composita cum numerali quomodo scribenda. P. 36 
ij. de augmento verborum ab ev incipientium. P. 30. 
avayeyto, P. 43. 

Kvgovios P. 53. 

Euclides. T. 17. 

avebl, T. 76. 

eiuyerise T". 60. 

avOvvos "T. 4. 

evroptiaO ot. T". 70. 

erucz(a nen mutandum ín evzevnia. T. 24, 

siplaxu», TÓ svg(axov quodvis pretium.  'T. 39. 
eigioxo Aor. 4. med. euganw Atticis mon usitatus. 'T'. 27, 
avoyypo» de elegantulo, T. 57. 

esonuo, T. 68. 

sÜyal. ol actQuos eUzod, T. 14. 

"Evovvusve. 'T. 23. 

igiovuxósac , nQoersqnóvec, mgoepaovgxoste. T. 2. 


Z. | | 


Zeugma. 'T. 2. 66, 
. H. 
5 et x«i saepissime confunduntur. 'T. 18. 
soU nus et otouas conf, P. 4. 
73;,0UG inepte jocosus. T. 51. 
20 sO:xov. p. 13. .. 
siax(a pro sjexiiiran, P. 22. 


$;. Contracta in sje accus. é«, non 5; aut s» apud Atticos. PP. S. 
4$, éoc nom. propr. im accus, s». 'T. 63. P. 6..11. 


e. 


$elloP orágaros, P. 13.- 
6 «veio vuaovetvs, non. e Gere Lawol etes T. 37, 
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iBfoua, P. 8 | 

' &«ofor de homine nequam. P. 3. 

9590s. - P. 42. 

Osodo», p. 4. 

9(asoc. p. 1. 

$*5oxa» dug. Ilgoolgiov vtOv5xoc du. p. 10. 
$9ogvftio0c: percelli. P. 2 

Ouoviloc. inà Ogacile, prope sepulcrum '"Thrasylli. 'T. 44. 
Oqóvw». P. 37. 


L 
« demonstrativum recusat » igeixvosixóv T. 23. 
. demonstrativum. An «ouavzat?. P. 29. 
9 "exgóc. p. 4. 
jójwro éirogec. T. 2. 
lega xo) 00v, 'T. 144. 
dsgoOcs et iegoUoÓc quomodo differant, T. 10. 
"HItgo» ogoc. P. 25. 
lesgeovry» ieqgtcacóc. T. 10. 
ixerroía et íxesen,  'T. 42. P. 5. / 
Indicativus in oratione obliqua certam exprimit persuasionem. , P. 33. 
Enxes. P. 50. 
Hippomenis ratio in filiam agendi. 74. 
' drenia. T. 21. 


K. 
xaó«ociv, TT. 10. 
xcóec Atticis non usitatum. 7T. 46. 
xc) — dà. T. 25. 
wel et 5 saepissime confunduntur. T. 18. 
xad) et quidem. P. 45. . . 
',xaà post ogueo, ecxeQ. P. 33. 
xc:iooc discrimen temporis, vocabulum medium. T. 78. 
xaxonóOuo, 'T. 68. « 
Kolauévge. p. 4. 
KolMoroeroc 0 4igidveiocs. P. 34, 
Kaglov nomen servi. P. 45. 
xcrü. ? xarü Q. accus. post comparativum. T. 23. 
xevü c. gen. jurantis. P. 44. 
xexa8ooutQr» szouiOacs tropice T. 55. de loquente. 
xecoapacOogogse. P. 56. j 
 weveníva» devorare. T. 39, 
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xeraxÀqoía differt à ovyxiqroc bodzoía, P. 20. 
xavamo»tcOa. P. 10. 
xozaniUt» TwO; Cb «) quomodo, P. 7. 
actooppioyres et xeveyrgisór. T. 8. 
xexaroncOat vus, — 'T. 49. 
x(Qxow. P. 11. 
xyàcovod. P. 43. 
xyQuxeiu, T. 9. 
Kijgioievc , non Ksgueic, P. 45. 
xiGagedoc et xv9«oivys. 'T. 18. 
JKü:ogo». P. 21. 
xAngovyos. 'l. 23. 
-xÀgos. 'l. 15. — 
wAmpredsoOas et ixxAqsaveoOas,  'T. 20. 
xlox3 fallacia. P. 16. 
zoso;. Kow: 9c1crva. P. 20. . 
Collectiva saepe verbum habent in plurali. P. 28. 
Comparativus et positivus conf. T. 11. 
Comparativus et superlativus cónf. 'F. 10. P. 35. 
Constructio. Constructionis varietas ad sententiam non ad ver- 
borum ordinem apta. T.2.'- 
Constructio. Graeci ad verba diversae constructionis nomen 
saepe nonnisi semel ponunt. "T. 15. 
Constructio. Participium interdum constructionem sequitur enun- 
tiationis interjectae. P. 3. .- 
Constructio. Prius vel posterius mcmbrum saepe im periodo 
omittitur, si e contextu intelligitur. P. 53. 
Constructio. Verbum ponitur interdum prima petsona singue 
laris, etiam si plura subjecta adsint. T. 64. 
Constructionis variatio. P. 38. 
Correlativa «vagogixo et 3perzucrixa junguntur. T. 5. 
Crasis in Mss. saepe neglivitur. T. 61. 
ejvios; cognomen Hegesippi, ut proprium adhibitum. T. 20. 
deOgvauUs et Kud«Oxvuiog. 'T. 46. 
4t. 
Aayyavu» díxgyv. 'T. 26. 
-uxxoc, 'T. 354. | 
Aur. íyorssz de toto munere legatorum. P. 15. 
Aiéneuw. | Aoristus 1. hujus verbi Atticis vix usitatus.— P. 55. 
Àunxotatw». P. 42. 
"Ausdepas et Abuidépes confusa. p. 10. s. 
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"dLudapuae et Iaodapac.  'T. 28.. 

J:ecOévnc. P. 6. 

và Ànfiagyixov yoapporcor das Bürgerbuch. 'T. 9: 

Librarii in decompositis saepe alterutram praepositionem omite 
tunt. T. 16. 

 Librarii parallelismo offensi. T. 48. 

Aoyeorss. T. 44. 

Aoyoyo&gog. T. 38. 

Aoyoc. i» v9 iuo Àoye i. q. i» vo iuo vóusi. P. 16. 

"lo«ó(ac "Thraciae flumen, prope Pellam. P. 34. 

ÀvsQos alyualerov tempore Philippi. P. 27. 

Mc 


gaxoer. T. 59. | 
paría. axpotnuy di» 7 pula hyperbolice de Phocensibus. P. 539. 
pono diligenter se exercere, P. 15. 
pi» in primo membro deest. T. 20. vide 22. 
pé ye CT. 12. 
Mensis Atheniensis partes. P. 17. 
pévzoy affirmativum. P. 29. 
péQos. ovQavela dv xoi puágeoe yeyernpévr. — P. 80, 
géxo» regimine carens. P. 37. 
p prohibitivum non construitur cum praes. conj. T. 58. 
p) — auspee et ups — wp conf, T. 57. 
um osi. T. 49. 
pexgonoleng;.. P. 33. 
Mioyoleg. 'T. 18. 
quo9opoosr i» soi; advrdrow. T. 42. 
pirnoixaxew. P. 32. 
puovotios, T. 5, 
€Multatus pecunia, quando non solvent, quid patiebatur ? T. 8. 
JMvovrqooc insula. P. 20. 
N, 


eapotula vdeva, P. 31. 
JNaveixoevne fortasse poéta et acto. T. 40. 


"Navium aedificatio. P. 50. 
Negatio duplex in eadem enuntiatione fortior. P. 29. 


Negatio repetita post quaedam interjecta. T. 27. 45. 

JNiuéac yagadga, P. 50. 

Neutrum de personis quando? T. 9. 
Nwam P. 37. | 
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QNwlae 0 Nieqotvov, P. 51. 

Nicodemus Aphidnaeus, T. 70. 

Nicophemus Archon Ol. CIV, 4. 'T. 45. ) 
Nomina propria similitudinem ingenii aut morum indicant. P. 11. 
véuot — supíaueca — xgfaoec. — T. 73. 

eocsi» et synonyma de civitatibus. P. 52. 

evxreQuri] éniovolj. P. 34. ' 

Numeri subita mutatio. P. 21. 

Numerus singularis ex antec. plurali supplendus. T. 54. 
viv 04 cum futuro.. P. 4A. - 

»v»i et »év. conf, T. 52. 

vv») non solum tempori praesenti adjungitur. P. & 


A5. 
Xav6lac nomen servi. P. 45. 
Eévua. ini Eévie. et ini Eev(q xoleioOai. P. 11. 

&tvodoxog et Z:xopgo» cognomen videtur ejusdem hominis. * s. 
£xgadoigé» non £xgalege. T. 56. 


0. 
OE ix vc GlAgo Elládoc pro O£ &AÀos "EAlgwee, T. 47. 
oínc«v in optativo num tolerandum? P. 28. 
olxsi» pro O«uxediv. T. 13. 
olx£(a yv»$. qualis? P. 45. 
olxonsdov. 'T. 34. 
oixru« lupanar. T. 18. 30. 
oiues ironiam habet. T. 21. 33. 
o» 'ouaog. p. 3. 
oxvév recusandi significatione non cum acc., sed seq. inf. 'T. 48.- 
Olryeg las pro 0l«yagyitol, T. 2. 
ol0cyowog &fgoyoc. P. 6. a 
"Qivpztixóc .et "Olvumioxog. P. 4. 
*Ousgos. Laudantur ut Homeri , quae hodie in illo non leguntur. T. 53. 
ouótvio» nlow», P. 31. 
óvi(Ór, quae magnam infamiam afferunt. TT. 47. 
02:00» ab occillentali parte. T. 40. 
Oppositio non anxia in Aeschine. T. 77. 
ózec guando c. fut. optat. T. 2. 
Oratio directa, ubi indirectam voluerunt interpretes. P. 4. 34. 
Oratio indirecta transit in directam , et vicc versa. P. 33, 
Oratio. Legis verbis Orator intermiscet sua. T. 7. 
9973 de affectu in genere. P. 53, 
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ógOovv et op&ovoOm. T. 4. 

ógixa Levyn. P. 30. 

 9ex(Chw minus usitatum quam ogxojs. P. 2j. 

OQxios eol, 'T. A46. 

óQxo; xarà ogOalua». P. 44. 

0Qu&cÓ«c. cum el; et àni, non cum dativo, p. 4. 

óq post ovroc pro egre cum pronomine. P. 43. 

os pro oloc. "T. 61. etlam cum ellipsi quadam. 16. 

0giog. [:g& xal 0cic, IT. 11. 

ogricügzxovoU», T. 67. 

or. cum inf. p. 3. 

9: irrepsit. T. 45.. 

ovdéno i. q. ovxo, sed fortius negat, T. 25. 

oUO:s, Aeschinis aetate nondum in usu. T. 61. 76. P. 3. 

oUx OxrH» paratum esse ad aliquid faciendum, vel etiam acquiescere 
aliqua re. T. 22. 

ovrog; sequente substantivo quando articulo carere possit. T. 78. 

- ero post participia, ut Latinorum sic. T. 5. 

bUvo superlativo additum. T. 74. 

ogtlog, 10 uéya ogelo; de homine, P. 7. 

| nm 

JZlawwube. P. 26. 

xeinenuo. P. 11. 

xaliugoloc P. 11. 

xavdoxéto», non za»doytios, P. 27. 

x«o4 brachylogice denotat, quod ab aliquo profectum sit. P. 5. 

zaod c. acc. propter. P. 25. . 

saogeduypo, T. 73. 

sagaóetoualvsoOa., — P. 45. 

zegaxavuóx«s de hominibus. P. /. 

zaopaxsleveGO-, sooc vwa. P. 1. 

zagexecitoGa:, seditiosis vociferationibus uti. T. 15. 

Parallelismus. TT. 7. 48. P. 9. P. 29. 

zaQamoumyv evuuxagcníumnar, P. 41. 

wapapéíon» in medium proferre ut argumentum. T. 51. 

xáosrÓgog et zaQrdQevev. — IT. 65. 

xapsvcr ix) xo Dyno, elc viv ixxlgolax. T. 26. 

xeoeufoly. 'T. 68. 

xe«píyiGÓas pügrvpes et similia, non zagéres. T. 90. 

Gor» duplex habet augmentum apud Atticos, P. 15. 

xaeowía. T. 25. 
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e 
| "efonola. 'T. 7. 
Participium absolutum subjecto omisso. T. 57. 
Pausanias, rex Macedoniz. P. 8. E 


zaQotvupévog et z«gotvuévog. T. 19. 

ssQroc et zavQuxoóg. T. 37, 

Jie. P. 30. 

spi. oi vouos ztQi vue zoÀsmg. "T. 4. 

sot absolute, quod attinet ad. T. 55. P. 51, 

Jiegs&-o(ós; nomen óguorov. TT. 68. 

, mepimlox; exemplum. "T. 22. Ejus definitio. ibid. 

zepízxolo P. 49. | 

xtgidoavvrge, T. 410. 

seQirzog i» vog Àoyow. "T. 48. 

ztQuxeiporosty, T, 44. 

Ins. P. 21. 

arixa, óxnrixa non solum «oae óyÀorixa, T, 5, 

aípnAuues — Qunialnus, venim. P. 20. 

. atra» apud Atticos aoristum 4. non habet. P. 51. 

Pleonasmus. Verbum synonymum post pauca interjecta insetti. 
tur. P. 18. 

winoxc ypos T. 53. 

Pluralis ponitur, quum de re in genere, sermo sit. T. 21. 

sÀoiog melius quam zAoryoc.. P. 51. 

Poétarum loci in prosa adducti. 'T. 60. 

mó9:v; aposiopeticez nil minus. T. 45. 

souxivus. "T. 40. 

Howe CT. 77. 

soliig Epitheton Minervae. P. 42. 

$ xóli; apud Athenienses x«v éoyr» de Athenis. P. 45, 

mOÀc« ÉxxAgvoc. 'T. 36. 

xoAvovyos et Iloluis Epitheton Deofum tanquam uibium praesidum. 
P. 42. 

noivzquyuordár agere, quae muneris non sunt. P. 29, 

solo; is, de quo multa dicuntur, et qui multa dicit. T. 68, 

Populi duodecim participes Amphictyonum consilii, P. 52, 

Xogris non apud Atticos, sed xog»sveoÓc.; utrumque apud recene 
tiores, TT. 538. 

20Q90u9:» ex longo tempore. - P. 45. 

Positivus et comparativus conf. "T. 41. 

Praepositio ad substantivum posita ad relativum repetenda, T. 35, 

Praesens et aoristus 1, inf. confusa. T. 2. 
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Praesens inter praeterita momentum grave indicat. 'T. 20. 

Praesens rem ut absolute veram significat. P. 24. 

zQuxropoec. T. 15. 

3 xQf absolute sensu obscoeno. T. 50. 

ngí«oóu víÀos. "T. 43. 

soi» &v cum futuro ind. non construitur, P. 4. 

spl» cum praes. inf. P. 25. 

etoogálAeo Gus eligendum designare. P. 6. 

s:poBoly. P. 41, 

sgogoVÀsupa. , P. 16. 

siporoaqey xAgolav, P. 16. 

nQoedueduv et mQvra(aUr differuat. T. 14. 

szQoeópa. P. 30. 

sQorc0oos — T. 45. 

soosdooc interdum i, q. &rorerge. T. 42. 

srQoeiQruévog. i agotionuércas alitui.— P. 1. 

soortá;eoO cs, — T. 16. 

srooxnouxiutoO a. — P. 58. 

xQ0xiyow. P. 55. 

Pronomen cum vi praecedit, et in fne sequitue substantivum ipsum, 
T. 21. 

Pronomen demonstrativum aut determinativum in posteriore membro, 
quod ad relativum prioris nectendum erat, saepe ponitur. T. 73. 

Pronominis personalis aut rcflexivi genitivus additur apud Atticos 
adjectivis Z9or, oixeiov et synonymis. P. 45. 

srgosev(ag xcxuaxiva io 0«s. P. 25. 

szoongkax(sur. P. 12. 

v& xgoaUÀuia T5; uxgozOAeug. P. 91. tropice. P. 29. 

sQozuras mQOg C. acc. non zQogéva. cum acc. abs, T. 32. 

x)0;^do.. P. ^46. 

z0s0do» mzouicÓo. "T. 31. 

srQooracía v5; Kadustuc. T. 29. 

srgoreQeiov quod pridie fit. P. 34. 


erpotiÓ (ves Aoyovy. P. 18. 


z:9010£nsgÓcs med. in Aeschine incitare, P. f. 
srgoUqoigeiy xüc Doisolac. P. 17. 

s500g49tis xaà zoecfvsegos — T, 21. 

sQr30e maxima auctoritate pollentes. T. 26. 
mQuzog. *72* sQwtT5uv. p. 7. 

Ptolemaens Alorites. P. 9. 

JTwiayegee. p. 9. 

Pytho Byaantinus. P. $1. 
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R 
"Pausov;. P. 5. . 
Repetitio conjunctionis hypotheticae in protasi. P. 45. 
Repetitio nominis post enuntiationem interjectam. T. 9. 
Repetitio nominis proprii cum vi. P. 21. 
Repetitio vel ejusdem vocabuli vel synonymae locutionis in oppo- 
sitione. TT. 22. 
Responsio omittitur, quum ex tota oratione non | dubia sit. T. G5. 
(icem, facetiae et petulantiae. TT. 68. 
é9vogic )( iro, T. 2. 
Qvi5 de audaci et petulanti facinore. T. 25. 


Zz. 


Sacerdotio fungebantur genera nobilissima. P. X2. 
Satyri, histrionis comici, humanitas. P. 45. 
vag*5"ue. p. 9. 

goal Oso T. 76. 

eepvoloyry. | P. 26. 

oqiroloyía áfgo p. 9. 

Jioc tO anpucavónevoy , figura Grammatica. P. 53. 
Z(oevpog notat z«vouQyos. P. 412. 

exevayoytiv, P. 39. 

€xoxé» «lg; vel zxgóc ve brachylogice. T. 61. 
€xortwOg. ztQooígioy Oxoveor, — P. 10. 

6ogioty; sensu bono. T. 71. 

gogicvixs] 3j OevréQa. p. 7. 

€09.0tixOS. p. 12. 

Subjectum e contextu supplendum. T. 15. 
Superlativus et comparativus conf. T. 10. 
Supplendum relinquitur ex nomine aliud , quod cuique libuerit. P. 15. 
Supplices ubinam considebant et quapropter? T. 25. 
o10»dal pvovngusridas. P. 37. 

exord«i "Olvuziaxol. P. 4. 

eradiodoóuog. 'T. 63. 

Zuegcuve. T. 28. 

erpari(a dy voic inev»upow. P. 59. 

ergereía l» vois néQsas. yeyernuévn. P. 59. 
evoetnytio» et grQerydov. P. 24. 

Ziooufiyog non Zrgoupuegoc. | P. 5. 

ev; Cb av;x«néres, — T. 6, 


L4 
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gUyxlgvoc ixxigola. P. 20. 

ovxogesras | P. 27. 

CvÀj» «4 voU OsoU. P. 32. 

ovuuayía xwov ovréoyevos — P. 9. 

evpuaros pro avrédgosc. | P. 16. 

ovpuooía in genere consortium, societas. T. 65. 

eurdexulur, T. 35. 

oev»óoxtx. T. 25. 

cU»tdgos. P. 9. 

ev»tOgo«, Gvvédoios. P. 16. 

evrudévas | Conj. nonnisi ovrudo. P. 32. 

Synesis. Ex vocabulo zgoo(juov assumitur 0 Aoyoc. P. 40. 

OvvepiazegÓ as vov lsgov. P. 23. | 

Gv»(dtsa et ovvtdzoere conf. IT. 20. 

Gvvoix(a, caupona, etiam lupanar. CT. 18. 

cevroixía, IT. 43. 

evrsagoue Lavsove. P. 7. 

ovoontw. P. 35. 

Zew5ruogc "T. 19. 

0Qodootuc. p. 13. 

eyev)iiutur Óuroc, improbissimum se praestare. P. 16. 

oxeluxte» de vehemente affectu, imprimis de moerore et 
gnatione. TT. 59. 

Oynue:e. p. 13. 

cena de homine, quatenus corpus habet. P. 2. 

ceua sensu juridico. P. 3. Lat. caput. 

OegQorü». tà ot9ugporgpévo, P. 2. 


T. 
veloixegoc, stupidus. T. 30. 
"Talentum. T. 46. 
«auíac vn; 0:07. 'T. 45. 
Tausvak. 5$ i» Tagvvei; nàys. P. 19. 
vat(aorow P. 49. 
«ayUc. v5» raylovnr. P. 20. 
«e a librariis insertum. T. 1. 
wxioc |. q. acvv. "T. 10. 
waiyoc; v0 BóQuov. P. 50. 
véiyog*vo vovv». P. 51. 
«(Aoc ià)dycw.. T. 49. 
vélo; nogvixor, T. 48. 
veAog xgíugOe. "TT. 49. 
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afuve xa z0uis.. P. 21. 

Tempora. Praesens et praeteritum juncta. P. 14 

Tempus. Praesens firmam et generalem sententiam exprimit. T. 61. 

v:perevteoO e. PD. i. 

Terminatio o£» et ou confusa. P. 45. . 

oí vetguxooi0i, P. 51. 

verQumSHBér wigog. CT. 33. 

veyv(trs Aoyov, fallax et fraudulentus orator. T. 68. 

vqito. T. 23. | 

Thebani per se non suffragium habebant in Apmphictyonum cenm- 
'silio. P. 33. ' : 

qiOévat. et v(OcoO-ats vouovc, "V. 6. 

TOTO, T. 60. 

viuácóas qctoris. P. 2. 

TuoO:o; o Korovos, P. 20. 

" lTimomachus. T. 2/. 

vic substantivis additum significat interdum magnus, P. 33. 

viróng , "494, vgOis. T. 51. 

o vo:oUzog. CT. 14. / 

votr0Uzoc. Neutrum «o:worrov,. T. 73. P. 2. - 

volua. CT. 1f 

Tolmidae expeditio.. P. 21. 

sorge. p. 13. 

vosürat, P. 50. 

vovyo» de loco. 'T. 27. 

tQdyoJoxors et vQoyodionteis. p. 3. 

voümiba. so xal vQunetoa. P. 7. | 

vQuyvtuc. p. 13. 

"ole si» xepaÀyy. P. 11. 

"Quayorwrü». p. 2. 

Toouzc lusus pro Vfrgogsrog, p. 4. 

«vzre0Ó as nÀnyaüs. T. 57. 


Y. 


vxunü» et ixeancy. P. 30. - 

vzio absolute, quod attinet ad. T. 53. 

Hyperbole oratoribus est admodum usitata. 'T'.70. P.8.20. P.35: 
ViQexéuQuntio compositum non saepe obvium. P. 45. 
Vanpezexóc. vé UnqQtwixà $Q. mola. 0 ini vàv Uxmwgeuxóv. P. 31. 
) Vnoyevtvilov. T. 25. 

Usoxopuaue, T. 51. 

"Txoxorcyi compluribus civitatibus officia praestabant. P. 6. 


- 
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Üxolaufivur de successione. T'. 11. 
vorsQuía vpuéQa. P. 18. 
VoveQuior non i. q. voregov, sed, quod postero die fit. P. 31. 


q. 


galvogci. füt, quryoppos in Aeschine, vix qaroUpe. IT. 2. 

«balasxos. P. 36. 

qure. Igyc pro /g5s9« rarum apud Atticos. P. 24. 

g«rofe, P. 42, 

qégur v5r ixxAqotav. P. 18. 

Qíqe» verbis additum. ^T. 72. 

gsut.— T. 52. 

qOovt» vai; Ouagolui. P. 3. 

gia cérrro amor artis.  P.,5. 

Qor frater uxoris Aeschinis. P. 43, 

Foenus apud Athenienses. TT. 41. 

Qois,$ Euripidis drama. "T. 61. 

Formulae. i» reo» vouo T. 2. oc avro Inte, 'T. 47. oluci, os 
loi» ad ironiam significandam. 'T.21. Oozxoc «v divo, 'T. 73. 
vélos 0? arro». D.13. xai n00i xai ye&(Qi xai qoi; xal 40r Qurá- 
pes P.31. xesà Qnuoa. P. 33. dai ningeyuivos. P.31. Fot-.. 
mula significans vitii magnitudinem oU ov zQ*. 'L. 57. oxov 
Téyn. P. 3. 

g oxiiigue. P. 37. . 

gviatrur i. q. vzosiv. P. 6. pro gviériicóos positum, ib. 

F. 

Varia Mss. lectio interdum supplementitm librariorum indicat. 'T.2/. 

Verba ad sensum minus necessaria adduntur ob orationis vim et 
numeros.  'T. 22. 

Verba in vj«c.. T. 50. 

Verba temporis praesentis pro praeterito. 'T'. 46. 

Verba videndi includunt etiam alia sensuum. IT. 66. 

Verbis audiendi «oi; eoi, verbis videndi voig ogO«Auoi; cum vi . 
additur. 'T. 75. 

Verbum. Vide*Constructio. 

Vocabulf , quae infortunii notionem habent, interdum ad mentís 
imbecillitatem referuntur. 'I'. 50. 

Vocabula rem significantia locum denotant, ubi res est, vel fit vel 
venditur. T. 27. 

Vocabnlum idem cadem enuntiatione diversa significatione. T. 26. 
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Vocabulum tropicum adjunctum habet, quod cavet, ne illud perpe- 
ram intelligatur. 'T. 241. : 


X. 


xugadom. 'T'. 50. 

Xaguce. P. 20. 

gtQ. 0 ysQn» vouo. IT. 2. 

g&Qovoyá» raro apud Atticos de iis, qui per : se aliquid agunt, non 
aliena opera utuntur. P. 53. 

qeeovtaxoi — 'T'. 53. 

aiov(oxwx et yAa»tdwa. — 'T. 53. 

xogodid«oxoAog. 'T. 40. 

xo et 9c confusa, IT. 3f. 

qonporo íQ& a Phocensium tyrannis despoliata. P. 36. 

xenpget(uv. 'T. 15. 

10500«« absolute. .'T. 26. 

xegi; praeterea. P. 20. 


V, 


qnplta» et ymnpítiobo. IT. 15. 
Psephisma quomodo proponebatur? P. 48. 
Psephismatibus quid inscribebatur? P. 25, 
v5qpuopa yoépo et similia, sine xekeuwv, seq. inf. P. 15. 
ynigrapaow inscribebatur, qui ea proposuerat, T. 76. 
yryeiagora xal vouow p. 2. T. 73. 

y7gpo» dove. 'T. 32. 

vigoc verQvmuuévn xa) nÀugye. P. 533. 

vvrayoyd». P.2. 


Pad 


Q, 


e», eos, quando Áccus. o. 'T. 30. 
es, d;xtQ cum accusativo participii loco casus absoluti, T. 61. 
eqs ponitur, übi necessarium non est.. D. 45, . 
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Zürich, gedruckt bey Friedrich Schulthefs, 1823. 


Supplementum ad Volumen I. 


Lectori S. . 


Casparus Orellius, Professor Eloquentiae in 
' Collegio nostro Carolino eruditissimus, pro sua huma- 
nitate, quuin. ipsi primi voluminis exemplum tradi- 
dissem, varictatem lectionis ex editione Bekkeriana, 
quae meam mihi editionem curanti nondum praesto 
erat, excerpsit, et de compluribus locis sententiam 
suam benigne mecum communicavit. Quarum anno- 
tationum copiam, quum mihi persuasum sit, gratam 
et utilem. meis lectoribus esse futuram, eas, non 
repugnante viro doctissimo, hic typis exprimendas 
curavi. Vale. 





Observationes ad Orationem adversus Timarchum 
e Bekkeri potissimum editione desumptae. 





T. 1. p. 17. huius Ed. Nescio equidem, cur Bekkerus quoque 
praetulerit i» «oi; Ómyuoofoi; &y&ow , quum vulgata lectio hune 
optimum sensum praebeat; sermones, quos vulgo serere solent de 
huinscemodi iudiciis publicis , ubi homo facinorosus vel saltem 
flagitiorum suspectus periclitatur , bene videlicet actum esse de 
republica, quod inimicus aliquis, delicti eum postulaturus, tandem 
emstiterit, plerumque mendaces non sunt. Contra i» sow x. . A. 

4 


II 


/ 
esset: quae ín iudiciis publicis aceusator pariter ac reus prae se 
ferre solent cet. O. 


* 
. * 


ibid. o/rog; «vrg.. Bekkerus. 

ibid. Bekk. quoque oti, & qté1o x. v. J. 

p. 18. idem 7159596. 

ibid, Bekk. e Codd. x«b óAugzic. 

ibid. và dà rà» wvgüvvu» x« [19v] OAuQxxo» de Taylori 
coniectura Bekk. | ' 

p. 19. idem x«i Z»rogor. Mox xo4«Su» uncis inclusit. 

ibid. Bekk. quoque c; z0A4 recepit; quamvis v7 mzoAe/g ha- 
beat, quo se defendat. "Tum idem ad verbum 50o/ut2« in margine: 
» linmo 4200uc0 «. ** 

p. 20. xeiog fyuv Bekk. quoque edidit pro xalos, x«l iU Kyu. 

ibid. B. 2xowjoaro 0 olo» éx&vog, O0 neAwwg. Recte, opinor. 


lbid. notanda, est quatuor Codd. ap. Bekk. lectio xe:pss pro xgo- 
vov; V. Bremium ad S. 78. p. 152. O. 


ibid. Id. e Codd. quatuor; z;v&ro» ue» y&Q QivounoO£vnoa» x. v. À. 

ibid. ldem oU puóvo» m4Qi và» lÓwwrov. 

ibid. ld. zeQi vj« ivxoouíag vOv mxuldu» vov vusxéo wv, nulla 
varietate notata; mox p. 21. habes vov sueréQoug Gut» maidus, 
sed p. 22. i»ww;yavg toig vuevíQow; mxcoíY p. 24. rursus «o» zu- 
téQuv s., ubi duo Bekkeri Codd. juego». O. 

ibid. Molestam iterationem óv povo»-ózcogo» uncis inclusit Bekk. 

p. 21. uezà zx000v xatd» hoiévec] Atqui in ipsolegis carmine p. 22. 
non definitur numerus eorum, quibus una intrare concessum erat, 
sed cuius generis adolescentulis id licuerit, é&v js] vuog dideonodov 
x. t. À. unde facile suspiceris, legendum esse zo(e». O. 


ibid. omyríxa edidit etiam bekk. 
ibid. xe &y5 xv fore: Bekk. 
p. 22. «ov péllorta vj» Ovo(u» v5» ÍavroU avolioxus Be 


omissis verbis à; vpag, quae famen interpretationem minime tedo- 
l.nt. O. 


ibid. «vayrecera, dà Upiv. B. 
ibid. Jf/y& 4vvoig B. nt pag. 24. Méye «óv eópov, 


Ul 


p. 2«5. «oU dà Ovi, 9nolv, ljisÓOuceto. B. 

ibid. exéyacós 0£ — B. utaliquoties in hac oratione, v. e. p. 30. 
ibid. sooeyeyévy. B. 

ibid. «&xarvra 1&à vowVre. B. 
ibid. ia» v«. B. 


ibid. s/p5ua Piygapapevos] Duplex erat poena; aut enim ultimo 
supplicio afficiebatur reus, aut multa ei dicebatur: duplex igitur caussae 
quoque aestimatio. Quocirca Gurazo» non post cujua àmiyocyapevog, 
sed potius in sequentibus qj &» *ó dixaatrQuo» Ovator xaraynpte 
oyr«s excidisse crediderim; nisi ab initio fuit: e a» O«r«rog xara 
vyrgió:, Nam ut verum fatear, ro dixagzsQuvov interpretationem, 
aevayroíarras correctionem refert. Bekk. xoreyrgio5 retinuit. Q. 


/ 


p. 25. loec oív «v» B. mox sí dy nove iv v6 voe. 

ibid. «oUro dà dà» oxomjve, & &vdpts VO5voio., ivgrcsve, óte 
soUro — B. 

ibid. 4oxovdacw. PD. 

p. 26. 7»€ xci uncis inclusit etiam B. 

ibid. og ovd? x«Oago Sraléyezas so cogeri.. Emendatio evouar 
Wolfio memorata refutatur $. 76. verbis illis: ec ^oUx e» in vev 
voue» xaDuoog v0 Goju. OQ. 

p. 27. nive )v v5 fovi, puse Pi» cQ Ónue, uyÓ à» durorae 
soc 5 Mynr, B. omisso 405va(ov, quod tamen exhibent quatuor 
eius codd. 

ibid. ole» vouw» rur xnajéror. B. 

p. 28. xev«yroaDévroz] Malim xerayrocóév. Bekk. 

ibid. oxovdtwo:are» edidit ctiam Bckk. — Contra retinuit ovi- 
Aeyonévovg v j.à q. . 

p. 29. xol ie9Uv tà» zxatQíov xai xigttixos ztoeaffilaws xol oolev. 
Bekk. e septem codd. Dativus explicandus e constructione verbali : 
«auta nol dosi» legi avoir, Sensus vero: de sacris patriis fieri 
solitis tum in aliarum civitatum praeconibus legatisque recipiendis, 
tum in propriis ad exteros mittendis. O. 

jbid. exéyacós dà Bekk. ex Helmst. 


ibid. d wy» ipxaQíar vé» xgaypicev] , Hato haud scio ae 


IV 


aptius collocarentur post ila «o ;à» :U qpováw éxnabovow. *. Bekk. 
Sed ad utrumque membrum apte referri possunt. OQ. 

ibid. or»ópuve. cum Codd. Bekk. ,oroucor( Reiskio debetur. ^ 
Sed $. 78. p. 132. duobus Codd. exceptis rcliqui oropusg rf, 0. 


ibid. xo: uncis inclusit B. 
p. 30. ua óà «ov; vewcfgov;. B. 
ibid, àà» íga OiayiywejeQ«. B. 
ibid. érervjdav lyor. B. 
ibid. vii» olou«. — B. 
ibid. oxéyaoós óé. B. 
lbid. /'royog 0? óvrool 0v zuÀ«v. — B. 
p.391. v6» jorg«vyyrxovwv. B. 
... ibid. dAÀà voUrovs x«l uáMera. B. 
ibid. eg iyo gna. B. 
p. 32. Oi«duour retinuit B. 
ibld. xá» zárv x«xüg xai alg jnOj Àoyoc.] $ Malim abesse 
Aóyos. "* B. 
ibid. A75 et «0» voioUtor dedit etiam B. 
p. 33. wi; 9 tu cQocéO ta Or. B. 
jbid. éur»moopérov; 5uac. B. 
p. 34. 0p geQis [5 ce) ixágrov, ] 5 Jic sep. toU GvroU ávsüc 
s5s «Urzc, Lór«] $j Aodogzr«. B. 
ibid. éxi «ov Bruevos. B. 
p. S5. xaÓ' fxadrov dólxyua bu7oaqur. B. 
p. 37. ioey0o. B. 
ibid. «*obívo, dd «ioyoc ovre svyycve.— B. 
jbid. xul «à zQó Exxisdov. B. 
ibid. iyévevo retinuit B. quamvisquatuor Codd, habeant yéyove. 
p. 95. nQévov ul» a4*tov dedit etiam B. 
ibid. Na«vxoürov;- KoAvrivg] 5,infra INuxov - JItgeusvc. 5 B. 
p. 39. ó6 xoeváioOc. B. 
p. 10. x«À xprofvzéoe, omisso xaoa. B. 
ibid. $éuaügsagérov B. 


ibid. exyorro gavyorrec. B. 

p. di. 5 44 xai mó»v yatow. B.- 

dbid. éjygégo praetulit etiam. B. 

ibid. e«prvprocs pro pagtvos». B. 

p. 42. ovr»(óee retinuit Bekk., qui in nullo snorum invenit 
avvudroere,. Hoc vero aliud significare nequit quam; totius rei ipsi 
vobis conscii eritis; cvríóere contra, quod verum puto; de tota re 
facili iam negotio cognoscite ac iudicium ferte. O, 

ibid. x/«c uclor Ópgaynuc. B. 

ibid. éxoQxo* in codd. aliquot omissum , uncis inclusit B. 

ibid. ixlia0rra edidit etiam B. 

p. 43. àtoyeLio9a. B. 

ibid. xo ye ovdtzove Ovrjaorres , 4qelMoOas vi» üAqOear. B. 

ibid. «voi; »vouow etiam B. 

p. Ad. zxarraaao: véov omissis seqq. doxoürvrec eire» B. 

ibid. wc x£ oU» «uvro. B. 

ibid. cue piv yüo 5 qUoiw; 20:) €oiaUry. B. 

ibid. zero» uiv xoles uos etiam — B. 

p. 45. ióciroy item recepit D. - 

ibid. à» v5 ovrgOcq. B. | 

ibid. Reiskianam lectionem qo(— dséAsxtev. conservavit B. 


ibid. Oups». B. 

p. 46. imde, vxsgBalvov - Ofoaaydgov, AX (xide(Se retinuit 
Bekk. Kei quum duo tantum Mss. exhibeant, argumento est, et 
hoc, et £atgflaíirorra interpolatori deberi. Sensus enim vulgatae 
perquam aptus hic est: 4 Ubi vero Timarchi flagitia in memoriam 
vobis revocans demonstraveru — non dicam perditos illos ac furiosus 
paedicones,  Cedonidem v. c., Autoclidem, Thersandrum, ( qui 
per lupanaria istius consuetudine palam uti solcbant,) at ubi, 
inquam, ipsos illos demonstravero, ( modestiores aliquanto) in quo- 
rum aedes clam fuerit receptus. — "Turofeéro» igitur esty omitec 
tens, ut $. 70. 202Àor; 8. rTeéofhts. O0. 


p. 47. oüxéce Oipsrov. gutrercs gióror wann zug. M. 


ibid. T/u«groe ovo. B. 

p. 58. deuéQeves. B. tum sedg Up. 

p. 49. xal idàw sovrov i» vj darf [uve] &rflafev, B. 

jbid. & y&Q oUvog Kore - B. 

ibid. àyéveso ovrog Tipoucye. B. 

ibid. xaà rovro» ixéi zQevor ido», B. 

p. 50. 9750aco dive. uvsóv dyysc. B. 

ibid. EruOc» avrór , avio - B. 

ibid. du»5 5 x«xía xal axwxía. B. Idque praefero3 nam ironia 
in oppositis &x«x(c xal svzxws:ím recte utique haberet, nisi statim 
ea excidens sgbiungeret orator egre - 449050, pro quo, si constare 
sibi volebat, &avuatoiro potius erat dicendum ; facile igitur laudabili 
alioqui figura caremus. O. 

p. 52. agyalfog vj» ovv exposuerim potius; nondum truci ac 


superbo vultu incedens, sed ctiam tunc admodum tractabilis et mo- 
destus, O. 


p. 53. dracrü»ci ünoó ToU fegoUv vóv a»OQeno». B. 
ibid. or. d? idixetexo. B. 


ibid. qa«oxe» íavrov. B. Idem agoc và yorava in. Codd. aliquot 
emissum uncis inclusit. 


ibid. uo» Ajtus. B. 

p. 5L axaoje e tribus codd. B. 

ibid. sxcrov olvo.] desiverunt tandem id sibi arrogare, ut in 
quavis concione primi adsurge rent de summa rerum verba facturi, 
Ceterum Boissonade ad Aristaenet. p. 441. contendit, in nomine 
Koufolo; veram esse zxagotvror(av quum haec sit diminutivorum 
fatio in vlog; et vAoc, ut his sit tonus in penultima, illis in aate» 
penultima. * Duo Bekkeri Mss. revera exhibent Kgefàoc. O. 

p. 55. ivcavÓa 0» xcvaj. B. 

ibid. Bekk. quoque: vj» xal» taUtqv weg». 

P. 56. 8; ante oV awzor: in quinque Codd. omissum retinuit 
€mnen — B. 

ibid. xu) xgoxémfes asv9 aoacGo, 5» ve^ B. Ad equino. 
9. 9^ idem notat: , hoc malim poni post illud /5. * 


VH 


ibid. é«eroígorra Tíuagyor ex Helmst. B. 

ibid. ojule» *; «vr; «oos. B. in quo fortasse latet aloéau pro 
s5ousofars, eundem ad fimem, eodem consilio, v. Steph. Thesaur. 
in «ioeois. 

p. 58. i40ogvfsoais B. nullo codice laudato; fortasse propter 
praepositionis «rà iterationem. p. 63. habes; 6ogv(ire. Sed iterum 
&vtO-oQvBijaaze p. 65. 

ibid. -oayórcouat v& cag. B. 

ibid. UxeQnrgpera sa ineéypaso.. B. Tres Mss, habent sovse ix. 

ibid. éotavra retinuit Bckk. Mox duo codd. iterum praebent 
Koepulos  magacyéaOcs dedit etiam — B. 

p. 59. oU yág Kyoyt UVxolaufüre oUtec vu&c im. B. 

ibid. Etiam Bekk. dedit: e» .oÀ(ye nQóseQow sjxovcae. 

ibid. «w»& 4sr«Lov e quatuor codd. B., ut bis occurrit pag. 68. 
Brem. 

ibid. cages roiairg» B. de coniectura. tum uegrvQroy. 

ibid. «vo» mxorÓora Opoloyrv, nulla varietate enotata, B. 

p. 60. x«xec &p«. B, ex uno cod. xelog enotans. Mihi qui- 
dem h. 1. ironia haud displicet, maxime propter illud aga. 

ibid. 2a» jo] v4; dtUgo 1agd100» - B, 

ibid. xe«6-uérovc. B. idem delevit vavry» post mQátw. 

ibid. oirog 0 &vOQoxog zgcrre. B. ) 

ibid. ovy ogorrec vó» ei. B. Sed consulto oratorem lusisse 
puto in dore; — avreidorec,. quod nimis fastidiose grammaticus ali- 
quis videtur corrigere voluisse. 

p. 61. iua; mepà TipaüQxov. B.' 

ibid. «4 d& Afyrv, Típaore etiam. — B. 

ibid. mi vij ueríu vavcy xg. B. 

ibid. iv dJlorgles Ouxíeig voxrepeby. B. - 

ibid. £re(oac zolvreéltoreves. B. 

jbid. -gocavaMexovsw. B., quod sane videtur praestare. vivi 
placuit etiam Bekkero. 

p. 62. fxegro; tuer. B. 


p. 63. ró avi0 auQ vjds ioyce.— B. 
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VII 


ibid. vovrovt xe«vmy. B. 

ibid. Aóyov ovdà p. B. 

ibid. ecxo vwvi. B. 

ibid. zmezogrivoOc. Tíuagzov. B. - 

pag. 641. ov óà s( oioOw« etiam B. Sequentia ita exhibet Bekk, 
Óra» ovrog] dvoj; iai vÓ Bhua dv cQ Ónu- , xai oj BovÀy óvt (govAlev- 
ec» néQuow , sj ?«» uvnoÓ; ruga» bEpwxiU4G 9| XUQJOU, '* GR ácnjyeco 
foU Tig, &UOUS ioüre x«i dysihare. Ceterum óvar-crafgi; mutandum 
haud censeo. , Quotiescunque ( ore» ) in suggestum  escendit 
Timarchus de moenibus turribusque reficiendis cencionaturus, cla- 
morem vos tollitis et effuse ridetis; quin etiam idem (semel 
órc) fecit anno proximo superiore Senatus , quum de istis ipse 
Senator sententiam diceret, 3; ovi; scil. igogos xoi i764aae. 


Imperfecta vero significant, id aliquoties factum esse in populi 
concione. O. 


ibid. x«) và ul» mele duce. B, 

p. 65. ivsj Hv. B. —— 

jbid, «fog ixirov voU ovvrdgíov. B. tum «o Agg;5uc. 

ihid. gx post à 495»ciov omisit B. 

ibid. «ve y&Q avrov Fuxegov.— B. 

ibid. 94e; vow, d. .4. ol "Aprox. B. 

ibid, .Si Bekkeri editioni in leviuscula hao re fides constat, 
Mss, quoque habent mérg«ov, non zecpixor. 

p. 66. »0vracO:. ivO« dj ctiam Bekk. 


p.07. diee etiam B. Sed jp. 79, secunda pronominis 
| persona nullo ex libro enotata. 


íbid. «oU Ónsov vov zipvoter. B. 


ibid. 0r 2» doo Aíyorrog. Afr;orrtg in T'uricensi editione 
operarum error videtur. 


ibid. «or .hznoei)ov xo. B. de coniectura. 

ibid. fovienuer xci clio v. B. 

p. 63. eig xe svi B. 

jbid. «t jr Havovro náÀe:, 66 dà vU» desowuow dw. D. quod 
sane Reiskianae coniecturae pracferendum. - | 


- 


IX. 


jbid. Nimis religlote Bekk. retinnit 23/xoba et idexubero. | 

ibid, Idem in marginem reiecit H. Wolfii supplementum; 7 
pugtvc ante ogni £uagrügnorr. ; 

pag. 69. émis ante O«»évo, in quatuor codd, omissum, reti- 
nuit tamen B. Mox covvovt, et 9 &yo» ocroof. 

ibid. 465»;c» non "4ózvgor B. mox pegrvQés dove , pto 
uegruoes dasé. 
' — jbid. xeà yep uot doxes Tiu«Qxog oUvouh oUy vniQ «vroU uOvov, 
e A Onraior, &axovóaxévet. | 
ibid. $ pi» coGi «Utm mon «vrj. B. tum à» ?gyuíg e sex 
codd, Idem retinuit lectionem saue vitiosam, quam Reiskius ex 
parte correxit, og xarcioyorag dé vwa uw noluuv, Sed quum 
. tres codices exhibeant x«reiozcrov, equidem legendum puto: àóoc 
xuToiyvrov vwG T. t. GQUoniam futurum hic longe aptius videtur. 
Recte dein recepit Bekk, quoque jeprvggon.  O. 

ibid. xo vob B(ov sov iavrov. B. 

p. 70. i&» et Gavcvo omisso articulo habet etiam — B. 

ibid. 7-05 lyey ive;roc. B. 

ibid. -&»v xexeg. B. 

ibid. ix re» uagrüQov in ipsa oratione Bekk. sed in margine, 
paprvQue» ]. pgagróge» d. f, 

ibid. «vrol fomes: pro ovr(cacs ex quinque codd. B. 

ibid. «5?» vj» Yuve. B. 

ibid. Aóyo: Asyeutros € septem codd. B. ita etiam pag. 90. 
Brem. &xojw Aoyovg Àtyoptévovs. 

ibid. avroi tucig oiriore. B. 

pag. 71. xercozUrovrag evioUg pto i«nro:e. B. Mox edidit 
et ipse cvecoprevras. | 

ibid, ^o 2i0«r io» ix s45;- B. € quinque codd. Mox xuraxt- 
x'Jevto pro x«cexeziperco. ' 

ibid. i;/rero retinuit B, quamvis tres eius Mss. habent 2jérera. 

pag. 72. dwoóotog 4; roUtov cb vov avrov. B. 

ibid. Mss. lectionem retinuit Bekk. zai &repéQeto Ag và x«Ó 
sg'eQuy E00, ita ut Reiskianam intcrprétationem videatur. probasse, 


L| 
X 
ex qua s ffó£vQa quUau subiectum est verbi axegégero, praeceps 
zuebat. O. 

ibid. ivrav6« dq irQGnevo. B. Mox; à oio» « iovis ndis. 

p. 73. Etiam B. «mogogu» Igege. 

p. 74. Bekkerus sex codices suos secutus. praetulit ire uap- 

«vgoUrrac. -idem mox zoceosuw — «x£do0' ovvoc. 

p. 75. eAL &navrag néxQoxe. B. idem edidit zaQuoyécO. 

p. 76. maoftouas Mezayérn Vui. B. 

ibid. "4ugwoonzow. B. 

jbid, óg Fr« x«l vov Fav (non àloxf) praetulit etiam Bekk, vulgatae. 

ibid. du vj» 4o04vuav pro »ócos Bckk. e quinque Codd. 

p. 77. dylvexo zaQ& v9» ixivQgónxe» so 4. B. 

p. 79. mxQiaparoc tQuáxovia uva» v5» «oyz*. B. 

p. 50. oro; igovievev. B. 

p. 81. xléxrovow ba» vio xal yuv; xowij x. 0, B. 

ibid. 9 «& A/ye retinuit B. 

ibid. d4ijuta; dà vavva. B. . 

p. 82. 5 exse de coniectura ut videtur Bekk. pro ,; dóv. 

ibid. Bekk. quoque restituit librorum lectionem, avro? à? agire. 

ibid. Bekk, quoque dedit «ovro» và Óyue 3 wigmrowogre. In 
'l'uricensi editione operae Bremio haud obtemperarunt. O. 

pag. 83. iéeraovg; sew iv Tgevola Uéve» etiam B. 

ibid. érumoeve Bekk. cuius quatuor tamen Mss. praebent ixa- 
eunjgaze. , 

ibid. «owyagros ovreg. B.. 

ibid. E duohus Codd. Bekk. 2si voc iv vos; éruoi; diaymplaro, 
cuius lectionis utique praestantioris parum accurata interpretatio 


videtur vulgata imi soi; Óyuooíau duyugpísto,, quum margo Cod. 
Mead. det óquooíu zyovr doxuueotas. OO. 


ibid. diguios dgaruéc lA«ge. B 

p. 81. 0; àaflri» dea prd? 1yproOc e quinque Codd, B. 
ibid. «vro ixeo«ceperoc. B. 

ibid. x«O0' «; habet etiam — D. 


XI 

p. 85. exovon, delevit B. 

bid. «oUvo àéuoU xagal«tovto; € quinque Mss, B. 

p. 86. ovx oAMyovc 0 ix vs Als Ellaóogy. B. 

ibid. 5 vopíagv ipf, B. 

ibid, xeg«rrog ubi de arte aliqua vel facultate sermo est, 3igni- 
ficationem fere habet «zc óevórgroc, adiuncta tamen saepe quadam | 
reprchensionis notione. ltaque h, 1. Demosthenes ironice appellatur 
segrrróg à» tois Aoyous , quemadmodum , $. 67, 0 dogóc fuvaAoc , utpote 
qui et sibi et multis egregius plane ac peritissimus orator videre- 
tur. Exempla huius significationis praebet Stephanus in Thesauro. O. 


p. 87. «6 s(log «ovso.] vovro in quatuor Mss. omissum uncis 
inclusit B. 


ibid. 00r: 0; o)» e septem Codd. B. 

ibid. Aoyor bui» had». B. 

lbid. zx«Q avrov v0 zxogrixów vféAoc. B. 

p. 88, diva: syovuevoc. B. 

ibid. é»dgóc Gya6oU xai ceqQovoc axoloyía. B. 
ibid. 41guooO(vnc Myar. B, 


ibid. B. retinuit oeggo»s. Nullus Codd. ab eo consultorum 
praebet cogooryars. 


pag. 89. »*aqec, yvagdo» B. quamquam quinque Codd, has. 
beant x»aqeUc, xvagiior. 


pag. 90. «oic 4vroUv (pto &vroU) Foyow. B. 
"ibid. x«l vó » Aoyo» babet etiam B. 
p. 91. vx» zólw vue». B. 
ibid. svrx»a n0ÀÀoi Àaol guides. O:0« »0 «ls lov. x. à. B. 
pag. 92. iQerGve restituit etiam B. Unus apud eum Codex 
habet igorcte:. 
ibid. meo) - &xovvudac uncis liberavit etiam B, 
p. 93, o'uas a» avrov; - B. 
ibid. ov v«vra quou-xow: qmgieioóat Ups x&i lóiq KuyesD««. 
1ta de conicctura, codicum aliquot lectione quo in quon mutata, 
eztegic h. |. restituit Bekkerus.. E:enim , ni fallor, &« «oi idée evgzad« 
ex Grammatici alicuius interpretatione eriginem ducit. 


AII 


P. 93. xiÀs xai ege Ouriyxorrec retinuit B. 

ibid. zodis0« x9 Puov. B. 

p. 95. 90s tfrégov; retinuit B. Nullus eius Codex praebet 
Reiskianam e Lockerano haustam lectionem évca£govs. 

ibid. 4iagOct(gorrez a«piSorrai. B. 

ibid. z«$6og Marklandi coniecturam firmant complures Bek- 
keri Mss. , 

p. 96. aet£occ neor. D. 


* 


ibid. mv ?ozr etiam B. 

p. 98. xai neiqoorovries.. B. | 

ibid. 4» ov zo; unice suppleri debet ?29urras. duplex enim est 
oppositio cegoora; — 4xguttéc: Pgmvvag 10v Opuolov i, €. mQuyjurtuy 
GeqpQoro» — igürrag «v Ov ygu. Praeterea Gxgevic w» oU yg? non 
magis dici posse censeo quam «xge«zzc e» you. O. ' 

ibid. &noxQUarergs B, e quatuor Codd. Sed nescio quomodo 
vulgata ixoxgeazreroi, callide abscondit, i. e. clam significat, inagis 
huic loco videtur convenire, quam «&xoxgvareros, in quo nulla artis 
callidioris significatio inest. O. 

p. 99. «xo» ante Miv»oíto» in duobus codicibus. omissum uncis 
inclusit B, item &vróv ante àc 'Onobvrra. Mox cov».pro owov, et 
zt4guxataQtivo pro zaouxavaódorwo. 

p. 100. ,ujdtv vovre» aoc5u» omisso &v, quod tamen sex Bekk, 
Codd, servant. 

ibid. iglovasos JlaxQoxlov. B. 

p. 101. uvayironxe 05 ]. ,,0à b. g. m. malim à? xa." Bekk. 

p. 101. Scripturam ovO«ic apud Aristotelem demum equidem 
offendi. O. 

p. 105, 6 cvrog 2» v9. Dolrixi, B, zonis exhibent tres eius Codd. 

ibid. zéQ« restituit ctiam B. 

ibid. valuOic &q &rüpüg qvow , Oxono» hanc distinctionem reti- 
nuit B. 

T. 106. rowirog doti oigreo. Dekk, queque hanc. M:s, lectio. 
nem rractulit ; paz. 107. vero Taylorum secutus edidit o/oi;1:5 — 


P (07,  orreii pro tvror B. 


XIII 


ibid — ?x rovrev, 2$ 9v viv zoétuvra. B. 

ibid. 2r retinuit Bekk. 

ibid. « «roges: LMOapasor — ,, Grógeg ,addidi sumptum ab hh." 
Behk. v. Brenii prinam adnotationem pag. 16. 

p. 108. 7Iegi2ocüsv Bekk, e quatuor Codd. Idem retinuit Z7o- 
Atttey£ry, tum. Z4«rvalforrc, 

ibid, «o» Jquwpcicov; etiam. B, 

paz. 109. 4, vo0 JMyo(ov.] vov omittit 1. praestat vov." B. 

ibil, Bekk. iunxit: ov xzwru. (m uélte joro dono aa , ita ut «» 
ad OjtoTQ0:to UG TOUG "Tuucozov , non nd «xegOeíag retulisse videatur, 
in quo me adsentientem haber. Miram enim cum ridieula timidi- 
tate audentiam coniunzeret, cui dicere ín mentem veniret: ,, inimi- 
citias defurio, quas tamen minime curo, "^ lmmo ex perditorum 
civium turba paucos illos, quos maxime contemncbat, nominasse 
satis habet, ut clare dicit $. 65. O. 

p. 110. »xsutévorg Leges. ] » xeutéroUg &vvobg a, b. gil. m. 
ut malim xeéroD; éviog. * Dekk. . 

ibid, «o/:or y a5 ovx ig(o«, omisit etiam B. 

ibid. «tor 10v ue7sí9ov non AMezdyov B. 

lbid. v«£» "u«oyor B. Mox a0u0« ex quinque Codd. 

p. 141. «o» vóuo» ov ovto:. omisso i5. B.  Solita quidem attrac- 
tio videtur pro oUg ovtot g«ow Hr. 

ibid. *oj4cu0' ogg». recte B. 

p. 112.  véxoÀcfers pro vouíocve nullo suorum Codd. laudato B, 
v. Variet, lect. Brem, vaol«piO, ogg» habes $. 72. 

ibid, xwvj;opgí«» — — JAXéi& e quatuor Codd. pro x«x. — iq - 
Bekk. 

ibid. o 4' ov xowt etiam B, . 

p. 113. «vie «xa«vvgoercs B, cuius unus dumtaxat liber prae- 
bet «vro». 

p. 414. uera iufallug Wo vq» 4yog«r ita edidit etiam Bekk, 
cuius duo' Codd. habent iufaAde. 

ibid. óufjióo» nQog vp&g ex octo Codd, B, tum Aéyeve xoxà 
evyóx,xac. 


XIV 


ibid. ovx $»] fortasse leg. 9s» «e» à " Bekk, 

ibid. iu&» — 7évyzxa: etiam B. 

p. 115. xazogOsac non tam pro opprobriis ceperim, quam 
pto prava, cuius Demosthenem insimulat, consuetudine turpia quo- 
que elevandi, honestis nominibus exceusandi, adversarios denique 
omni modo cavillandi, qua ingenii perversitate ipse se contemtui 
praebeat. O. 

ibid. «puovsóg ic ovrog ] oUvoc servavit B. 

p. 116. J£yos. é5onc. lta plane Latini. Cic. Philipp. 2, 17. 
Materia facilis in te et in tuos dicere dicta. Pro Plancio. 34. dictum 
aliquod in petitionem tuam dici potuisse. O, 

ibid. &xsq5ra:o, non «a«7raco. B. 
ibid. 24» dà o «vxóz] , articulum addidi sumptum aba. b. 1, m, * B. 
jbid. 5 a39090£7:00« ctiam Bekk. e tribus Mss. 

p. 117. «otouas dióüoxuv € qninque Codd. pro didacxes. B. 
ibid. «erelevrgxicav ctiam — B, 


p. 118. xexaloyos &z0gQuíres. ita cum Ald, Bekk, omissis in- 
termediis. 


p. 119. Optimo consilio Bekk. zsQ«rros recepit pro -x&ga- 
evjc«». lllud est ita alteri parare quid ut alteri simul auferatur, 
vel saltem, ut qui id acceperit, contraria postmodum sit conditione, 
quam antea fuerat; ut h. ]. ($. 72) «c0. 0 gi» geizey xavyuropt, 


0 ds x«rzyoge» ixoírevo. O. 

ibid. i» «7; - Óucqu?;] ita etiam B, 

pag. 120. ovo» io: B. 

ibid. «ga& non «q/sis.. B, 

p. 121. sivc& tig a0Àewg. B. . 

ibid. ' «ysoó« e quinque Codd, pro vac;coo:. B. 

p. 122. iau6di» 9' aao 1G «a020ylas 6200314001;1£. B. 

ibid, wzqoc y&Q x«€ uvroó ov ó(dotva.s) substituendum prae. 
senti reor perfectum dédozci, ut mox éxacqevye..— O, 

p. 123, owvro rctinuit B. 

ibid. «Aio» (non cile») B. 

p. 1243. ivgva ] düo tamen Bekk. Codd. dvgwg. 





XV 


ibid. «ver^ 7 &» de coniectura, |, Libri scripti ««yv 7ug, editi 
post H. Woifim zezc yég «r. ^. Bekk. 

p. 125. vq oí habet etiam. B, 

p. 126. xopu* e quinque Codd, B. 

ibid. — 7/«capyor v0» voi; ciuz(ozow. DB. 

.odbid, GueQrarovog servavit B. qui in nullo suorum ág«grovay 

invcnit. C. 
pag. 127. igíésÓ«: ex uno Cod, Bekk. pro IgeoOias. 

ibid. «rergéyers Bekk. non ávaaroéyere. 

ibid. ovdrrog non .ovO«róg etiam B. 

p. 128. «3x0Joívo pro 4aodowo. B. 

p. 129. gi s&» uey(ovu», Bekk. ixi e duobus Mss. laudans, 

ibid. y/revo« non yíyresuc Bekk, ut per totam orationem editur 
yiropai, yireaxo. 

ibid. ,, «v«veroaqózas d. f. g. 1. vulg. &v«zezgogorac. * Bekk. 

ibid. «enuare» 4pxéc edidit Bekk. ex uno tantum codice affc- 
rens e«rvyruczev ; quod si cum H. Wolfio retinendum censeas, hunc 
sensum ei tribuas necesse est: , nolite arbitrari Deos humanorum 
scelerum esse auctores et instigatores, quippe quae a propria potius 
mortalium pravitate proficiscantur. *  Zfsvyguérev , quod primo 
intuitu magis arridet, defenditur praeterea Theonis auctoritate; sed 
videndum adhuc, an is, ut saepe in aliis rhetoribus et grammaticis 
factum , ad recentiorem aliquam Aeschinis editionem «rvyyucte» 
exhibentem h. 1. refictus fuerit, id quod nunc quidem ad liquidum 
perducere mihi non licet. O. 

p. 131. coi; *fo«; cum quinque Codd. omisit B. 

ibid. EU à' in(orao0«. B. 

ibid. xetvaoxevacere etiam — B. 

p. 133. «nocréqevra: ex tribus Codd. pro éxocrege»ea. Bekk, 

Additamentum illud à o9» fovigotsOs - itera». tres. habent 
Bekk, Codd. , reliqui omittant. 
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ibid. marre; y&o [&»] cuc. B. tres scilicet codd. omittunt é», 

' ibid, oi n«o& và» Lvpocw» B. 

ibid. Ae tres Bekk. codd. exhibent ; idem in omnibus ]ibris 
esse videtur $. 5. "QivrOog 3o. 

p. 4A1.. éxavlOs mÀsv Odo € tribus ,codd. B, 

ibid. zQrof:vr]» íevvo B. 

! ibid. &vrfaorroc Bekk. e quatuor codd., quod tamen glosse. 
. ma videtnr zov «rorévrogs. O. Mox B, éivte$6« 4j — | 
ibid. «»A(xxo deUgo e codd, , tum xzgvx« de coniectura B, for- 
tasse ex 6. 15. p. 165. vo xyQuxe - xoi Toig - nofofeos. O. 

p. 115. yeagorcac 7aQ oxo: B. Mox ixé&sxav» induxit etiam B. 

ibid. J«ergoxiyc B. c tribus codd, 

ibid. vmio à: sov«w» B. 

p. 1/46. xai garOQuzíav vu; *éyvnc retinnit Bekk. recte, üt 
opinor. qevOouaíc h. ]. non tam est amor hominum, hutna- 
nitas, quam favor, quo quis apud homines gaudet (Beliebtheit) 
velut v. c. ars histrionica omnibus grata et ubivis cum plausu exce. 
pta. Similiter Demosth. z:Qi «zc nagaagcof. p. 236, ed Reisk. cor- 
rectioris. s; Ó' vaio vzc dns enxoloyl& , xoi sb uuÓlv «ÀÀo voUroua 
yo)Uv lys gilovOQunov. lub ortpárov p. 145. eiusd. éd. zárrow pui» 
! y&Q unoutepria Oca. Avaspo» Pgr& xci ycltzOóv, —  nsluwsa Ób v5c nag 
Uuü» ivvolag v& xai quarBQua(«cs. Tv yroow autem apud Aescbi- 
. nem cave referas ad «c; végvyc: est enim notitia hominis. — Quia 
notus erat Philippo et propter artem omnibus acceptus. O. 

. ibid. «e; ó' inaryxe» diQ «30] ,Addidi inventum in e. i, 
k. l., Bekk. 

ibid. "Ivxqoxin;. B. et mox Jergoxiéovc. 

ibid. x:o& voU dA(zxov e quatuor codd. Bekk. Sed longe ex- 
quisitior est vulgata zegc s. d.  O. 

ibid. x«p:Oo» Ó' o qw. B. 

p. 147. 0 Mpiorodquoc ovungrofrón B. 

ibid. ocvcoi» zug donovÓ«cr e quatuor codd. fere ubique '- 
. eonspirantibus e. i, k. 1. Bekk. 
ibid. gvàietoue quinque Bekkeri libri. 
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p. 448. uaposDiry» rssacveo Bekk. 

ibid. *5^:, zer GCvkxo(olne] ,. "aec smmerite suspecta sumt 
Taylero ct Reikie. Pro evpzoé/eprev ia h. est xqéser." Bekk. 

ibid. -»7-: 25 lcywv Iyuv €q86rox B. 

ibid. .f,c067» ctiam B. 

P. 133. evi ;uE; «vrcv; etiam B. 

bid. 245 ko« o4«?9u B. 

p. 190. ovd iyror5, omisso v» B. 

ibid. ire» a19a«xzor, B. 

ibid. à vxQ2015v vpas omisso xurra; ante swuc Bekk. ex 
«ostuor codd. e. i. k. 1. mox ex iis et h. & asdo« dwaesai. 

p. 151. z9odidouévzc retinuit Bekk., quamqoem septem cing 
eodd. praebentibus xoodidoufvz;. ltem servavit ewses;, ctsi quatnor 
ili codd, e. i. k. 1. habent evr«. 

ibid. Ofgww» B. 

p. 152. 63raio. ozQevwyor B. 

ibid. «qwopuérov ^ Igqixg«tov; lig; sovc soxov; B. 

ibid. oi xagorrtc márr:;] Omnes Bekk. libri servant savrec; 

p. 153. sovidvov "AOmratur B. 

ibid. ixeqour» iva» pre diulvor ex e. i. k. L B. 

ibid. &» mou cum tribus omisso «v B. 

p. 154. zguovvé se 2/ynw. de coniectura, ut videtur, B. Unus 
eod. 5opotseri.— Mox 00503 etiam B. 

ibid. &rrrzo0s restituit etiam Bckk. 

p. 155. dyzgíccro IApgixolw x. v. 4. Hanc omnium codicum 
lectionem , ne memorata quidem Palmerii coniectura, merito reti-' 
nuit Bekk. Probabiliter enim totum locum iam Hieronymus Wolfius 
ita interpretatus est: , Referebam, ut Amyntas - decrevisset , Am- 
phipolin , Atheniensium urbem, esse Atheniensibus reliquorum 
Graecorum auxiliis expugnandam et restituendam. am quibus rebus 
Amyntas, — tuus pater, coram Graecis omnibus cessit —,te ex 
illo natum tibi vindicare, non est aequum. * Etenim eo ipso, quod 
Amyntas, Graecorum decreto accedens, Atheniensibus adjudicandam 
csse Amphipolin censuerat, exéors wipeisoleuc; at si. censuistet , 


XIX 


(dxewyglcexo ), id faciendum non esse, oppidum istud non minus ^ 
quam Philippus sibi ipse vindicasset, nec vel uno Amynta interce- 

. dente, xowó» óyu« illud fuissct Graecorum. Palmerium, cuius 
librum nunc consulere haud licet, in errorem fortasse induxit 
ivavo» coram, prave intellectum pro adversus reliquornm 
sententiam, | ZureSo«géiv tamen aliter ac Wolfius explico: Amphipolin 
communi decreto ex aliis possessionibus controversis exemtam propriam 
adiudicare Atheniensibus. O. 


ibid. x«Qeyour B. ibid. «z,» x0Aw dogvclortov £I: B. ibid. suxsvov B. 
p. 196. iyy 05 avvov ] 4, Malim i500. * Bekk. 
ibid. sooo(uie» v& oxovsvor — B. 


p. 157. 4o vousur - otsaOa. Loco dubio nihil auxilii attulee - .— 
runt Bekkeri | copiae. Nam unus a. pravam correctionem Pme ts 
pro oi:00a4 exhibet. vouítrv potius delendum videtur. OQ. : t 

ibid. Aéyew diysgnooc B. 


M 


ibid. xygv5 non »x;ov5 B. dvor. B. 
ibid. émOvuovrra Ggrvrc B. omisso articulo. 
p. 158.  agyouérov à' iyoU B. 

ibid. e; 3' iojióouev B, ex, e. i. k. |. 
ibid. 45uoc94r retinuit B. 

ibid. -ojvro 9" ap y» B. 


ibid. 2: tév« etiam Bekk. Quomodo vero differat x«Aé» tm) 
Eévra. et xaláv ini Ceí(q, manifestum fiet comparantibus hunc Ae- 
echinis et similem Demosthenis locum ag? «5c magez9t02. p. 250. 
ed. Reisk. Schaef, 5a d' y» 5 nmgogao:; cum Lucianeo illo Ver, 
Hist. I, 29. o: Avyros uós — x«i dal tevíq ixalovr. Scilicet Atheniene 
sium legati , ius hospitii cum Philippo iam ante iunxeraut, ex quo 
semel eius convivae fuerant. Quuni igitur in eo essent, ut domum 
reverterentur, vocati sunt in) iéwa, ad dona hospitalia accipienda 
vel Homero passim memorata. Lychni vero illi prodigiosi, aniina 
et sermone praediti, Lucianum nunquam viderant, sed, qua erant 
comitate, eum ni £ev(g »bxclovr, hospitii ius cum eo contracturi; neg 
antequam uua epulatus fuisset, 222 6&é»« eum vocare poterant. ix») 
tevé« autem plane dictum, ut in hac oratione $. 8. équxopérny - i2) 
n«vaGgxoT) uolo» vov xQeypaTe» y zologxig, ubi vide Bremium j 
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p 148, .nuosO:irs vrouévt Bekk. 

ibid.. zpcc, vo» GvuxQfíog:ov ] ,,!íaec merito suspecta sunt 
Tayloro et Reiskio. Pro ovpagéofso» in h. est noéogeuv. ^ - Bekk, 

ibid. m»j6« 05 Aóyow Eysw 6g Oovovc B. 

ibid. ;f«eo0érr» ctiam B. 

P. 149. avreva£opuy T,uüg «vrcug etiam B. 

ibid. 545 gov oq6ó0Qge. B. 

P. 450. óvd lyyevss, omisso qui B. 

ibid. iye» «nQ«vor, B. 

ibid. &c UxcQfoizy»v vpac omisso z«&vcac ante vpcc Bekk. ex 
quatuor codd. e. i, k. |. mox ex iis et h. & «»ógec óixaosat. 

p. 151. sxQodidouévzc retinuit Bekk., quamquam septem eius 
codd. praebentibus zooósdouévn;. ltem servavit avsoi;, etsi quatuor 
illi codd. e. i. k. 1. habent evcjc. 

ibid. Of£ouy» B. 

p. 452. "M6raios GQevgyor B. 

ibid. «qwxopévov Ó^ "IquxQczovz dg «oc tonov, B. 

ibid. oí z«govrtg; móvri;] Omnes Bekk. libri servant severe; 

p. 153. syoviurov. MÓyato» B. 

ibid. émegojay Àon» pro dwive» ex e. i. k. 1. B. 

ibid. d» dixoua cum tribus omisso «» B. | 

p. 154. mouoreé ve 1éyew. de coniectura, ut videtur, B. Unus 
. eod. sjpkosveri.— Mox djós99 etiam B. 
ibid. é&rpvrjoos» restituit etiam Bckk. 


(p.55. dyagtoeavo Augíxolw x. v. 4. Hanc omnium codicum 
lectionem ,. ne memorata quidem Palmerii coniectura, merito reti-f 
nuit Bekk. Probabiliter enim totum locum iam Hieronymus Wolfius 
ita interpretatus est: , Referebam, ut Amyntas - decrevisset, Am- 
phipolin , Atheniensium urbem, «esse Atheniensibus reliquorum 
Graecorum auxiliis expugnandam et restituendam. am quibus rebus 
Amyntas, — tuus pater, coram Graecis omnibus cessit —,te ex 
illo natum tibi vindicare, non est aequum. * Etenim co ipso, quod 
Amyntas, Graecorum decreto accedens, Atheniensibus adjudicandam 
«sse Amphipolin censuerat, eéery AMpginóltec ij at si. censuisset , 


XIX 


(dxrymplaexvo ), id faciendum non esse, oppidum istud non minus 
quam Philippus sibi ipse vindicasset, nec vel uno Amynta interce- 
-.dente, xowó» dóyue illud fuissct Graecorum. Palmerium, cuius 
librum nunc consulere haud licet, in errorem fortasse induxit 
àvavs(o» coram, prave intellectum pro adversus reliquorum 
sententiam, — Zuretaigéiv tamen aliter ac Wolfius explico: Amphipolin 
communi decreto ex aliis possessionibus controversis exemtam propriam 
adiudicare Atheniensibus. O. 

ibid. sageuouyr B. ibid. t7» 1019 Qogvdlwroy c: B.ibid. vuxstvov B. 

p. 196. éUtyyl0m avrov | , Malim i£yy7tiso. *. Bekk. 

bid. mQoooí(uié» v; oxorrwóv B. ) 

p. 157. ao vouízav - otsaOas. Loco dubio nihil auxilii attulee . 
runt Bekkeri copiae. Nam unus a. pravam correctionem fougGs, '. 
pro ol:oO« exhibet. vogítew» potius delendum videtur. Q. 22 

ibid. Acytr. iyngnoa; B. | 

ibid. xyqv5 non xjov5 B. dx(svorw. B. 

ibid. émiOvpovrta Giqrvzc B. omisso articulo. 

p. 158. aorouévov à' iuov. B. 

ibid. e; 9' iojAOouev B. ex. e. i. k. f. 

ibid. Zh»uoc9(r retinuit B. 

ibid. «zoj:o 9" ap 1» B. 

ibid. zi &é»« etiam Bekk. Quomodo vero differat x«Aé» imb 
Eévra. et xol» ini Emí(e, manifestum fiet comparantibus hunc Ae- 
echinis et similem Demosthenis locum zegl vzc maQemQeo?. p. 250. 
ed. Reisk. Schaef, &éwo Qd" 5» 5 nmgogoo: cum Lucianeo illo Ver. 
Hist. I, 29. 0. Avzvos« zpác - xai (31 £evía ivaÀovy. Scilicet Atheniene 
sium legati , ius hospitii cum Philippo iam ante iunxerant, ex quo 
semel eius convivae fuerant. Quuni igitur in eo essent, ut domum 
reverterentur, vocati sunt à» £éw«, ad dona hospitalia accipienda 
vel Homero passim memorata. Lychni vero illi prodigiosi, anima 
et sermone praediti, Lucianum nunquam viderant, sed, qua erant 
comitate, eum ni &e(q ix«ovr, hospitii ius cum eo contracturi; nea 
antequam uua epulatus fuisset, 22i Léw« eum vocare poterant. ix) 
te»(q autem plane dictum, ut in hac oratione $. 8. cquxopérov - i2) 
xervGagxoz) uóllo» vo» mocyuares $4 zologxig, ubi vide Bremium j 
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neque vero formulae éxi £ev/« suppleverim vQes/7;, ut placet ellip- 
sium fadtoribus, sed 5ex(a hic quoque aoc substantivum esse reor. O. 

p. 150. ix v5 moeafslag olxa'e B, . 

dbid. à si o)v z* noÓ 0 x/ox x. B. 

p. 160. og o0 QÜ«axnóe , deleto UP D. 

p. 461. 0:c0ucÓcs retinuit S...... quau.vis tres codd. e. f. h. 
exhibeant 4«:0609*. 
ibid. «& «rxwdeyoutra ]. ,, Scritendum vaxrdeyopeya. ^ Bekk, 
. ibid. soa» &tv B. 

p. 162. lyg«yev jpà; ( Vygeye yàQ tamen e. f. k. 1.) oreqeraacs 
OaÀloU faacroy, Bekk. Jrequso tamen post QcJ2oU in septem Bekk. 
codd. exstat. 

ibid. Simplicius Bekk. e marg. cod. 4. y»qiopa. uagtucfes. 

ibid. av;xepérovc s; gv. gs pro civ ex septem codd. D. In 
seqq. ós5iorzzoc in duobus dumtaxat Mis. invenit B. 

pag. 163,  Consutto veterator iste, ut adversarium deridiculum 
redderet, rarius hoc verbum 4zodi«z90/200& cum duriore tropo txego- 
ero» Àckéu» ei videtur tribuisse: nam, quaecuuque per banc oratio- 
nem tamquam, a Demosthene profecta occurrunt, subagreste aliquid 
vel gogzixó» habent. OO. 

p. 164.. iv:avOoi sic omnes Bekk. codd., uno i. excepto, in 
quo legitur vulgare éixz«v2«. 

ibid. «4e non v«àà« B. 

ibid. dQunzos , (non; ) &X ovx iuo( B. ita etin seqq. Aapzgoós 
eivai, duob À' oUy., tum : sog» Ó' iiw: mox pryuovuó» Tw avtÓ» 
qur» vc xoi yaQ Fregon cet. Ceterum in his verum vidisse Bre- 
mium, delendum scilicet esse in praecedentibus u»wuorxóg xai-, eo 
quoque probabilius fit, quod ibi' Beklt*ro auctore ita variant Codd. : 
y» xui Ónvós eivoc]. € vic xb duros i. evo ve vac e, Óno; &vas k. 1. 
qui igitur jrnaorixoc xoà revera omittere videntur. O. 

ibid. «42A«& ante doxg«ryg; uncis inclusit B. 

p. 165. oviaues ante oni(ocodo delevit ^B. 

p. 100. xui z& vi pioputa a6 nuooQévov; sine uncis B. mox 
w7jgri0uU4. OU 10(yUP 'CuUi« uoror D. 


ibid. «ire in quinque codd. omissum uncis inclusit. B. 


LI 


. AXI 


ibid. «gua. rvyro0. B. 

ibid. «e» neg) vzs diQs»rc B. de coniectura. Sed dietum. est, ut 
vr cU dgyrge PovimacO«. p. 170. xower(a vnio vis eionruc est 
societas eo fine instituta, ut pax firmetur; mol vg elgrvnc, ut de 
pace consulatur, utrum firmanda sit, necne? O. ldem praetulit, 
evoloxete. mOX. 3 ociuos 3. €. , apud Reiskium otouas, * 

ibid. aerez;26«s cum Bremio B. 

. p. 169. T0 zhinoa Gévoug VLgiupnus B, 

p. 170. wigiogue.] 4, additum vulgo zfyuoodérovs omisi cum i4 
Bekk. Pio jováoucro» necessario legendum est govàevouérvo» , vestrae 
cossultationi adfuisse legatos illos, O. 

ibid. ueraOcuvoc retinuit B, altera lectione non memorata. 

ibid. ec é» v; agoréQ«] ,nonne iv név? * Bekk, 

p. 171. & óo retinuit B. Sed :idoc pr. f. sorruptelae futuri 


, €l duc« satis monstrat originem. O. 


ibid.z; 3' jorge ] ,, Concinnius scripseris vorége. " Bckk. 
Minime vero, quoniam prima concio habenda erat octavo decimo 
die Elaphebolionis , altera proximo sequente i. e. t5 voszeguí 
(uq) v. p. 169. O. 0 

ibid. à» 9 p row] ,Immo i» g" Bekk. Sed i» o, quod 
verum puto, neutiquam ad Aoyo» referendum, sed ut saepe, genere 
neutro absolute positum est: dum, vel quum interea (id quod. 
factum esse ncquit, quia decreto vetitum erat), Demosthenes me 
concionatum tunc esse dicit. O. 

ibid. y»q«uo ] 5, quod addi solet Zfjuocó£vov; omittunt e. h. " D. 

p.172. aegi ovupiay(as Bekk. ex uno cod. omisso cz ante GUMpayées. 

ihid. àr v; vovégq vov Ódvüv Poowv] ita Bekk. de con- 
iectura pro vorrou(u. et hic quidem recte, Óver dedit & scx. codi, 

ibid. ép c £meyeyeunao 2lj5noaóivovu; ovou«] Vide ne haec 
grammatico debeantur, praecedentia qua yeyounufvoy ieig ita 
et recte quidem, interpretanti ; mox pro erc«e ley. videtur éreivcs.. O. 

ibid. Magsvoía] omisso Zuurtoooz B. mox o avdot; -LOsraior 
ex uno cod. 

ibid. oxozere dà pro di; e duobus codd. B. 


ibid. «uro; «avvoU B. 
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ibid. ovx d»] » fortasse leg. ovx e» à' * Bekk, 
ibid. i&» - yévgrca etiam. B. 

| p. 115. xaxonOs(ac non tam pro opprobriis ceperim, quam 

pro prava, cuius Demosthenem insimulat, consuctudine turpia quo- 

que elevandi , honestis nominibus excusandi, adversarios denique 


omni modo cavillandi, qua ingenii perversitate ipse se contemtui 
praebeat. O. 


ibid. 4puovoóg vic oDvoc ] oUzoc servavit B. 
p. 116. Aéyos (sors. lta plane Latini, Cic. Philipp. 2, 17. 


Materia facilis in te et in tuos dicere dicta. Pro Plancio. 34. dictum 
aliquod in petitionem tuam dici potuisse. O, 


ibid. &xsqujre1o , non «aeq ;raco. B... 

ibid, 2v dà o «vxóg] ,, articulum addidi sumptum aba. b. 1, m," B. 
ibid. 5 m9os0£zto9« ctiam Bekk. e tribus Mss. 

p. 117. «gfoues Óiduoxuv € quinque Codd. pro dia oxur. B, 
ibid. verdlevrsxeoay etiam. B, 


Op. 118. xexaloyo» &zogeí(ror. ita cum Ald, Bekk, omissis in- 
 termediis. 


p. 119. Optimo consilio Bekk, zegwryoe» recepit pro zaoo- 
evgoev. lllud est ita alteri parare quid ut alteri simul auferatur, 
. vel saltem , ut qui id acceperit, contraria postmodum sit conditione , 
quam antea fuerat; ut h. 1. (8. 72) o9 0 ui» giyu» xuvyrogt, 
6 de x«rzyoQur ixglrevo.. O. 

ibid. i» «5 - woe] ita etiam B, 

pag. 120. loyov tovi B. 

ibid. «qu16 non «qíyie.. B, 

p. 121. ev«s vi a0lwwg. B. 

ibid. ' «y:oóe e quinque Codd, pro vac;se0:. B. 

p. 122. ia» 0 aao azc «a0loy(eg Gnoonacós. DB. 

ibid, wzjgoc y&Q x«€ «vroU 0v Ó(dovas) substituendum prae. 
senti reor perfectum óédorc:, ut mox éxxégevyev, OQ, 
p. 123, owovso retinuit B. 
ibid. Zio» (non die») B. 

p. 124. ivgva] düo tamen Bekk. Codd. ivgus. 
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ibid. v«y' 7 &r de coniectura, 4 Libri scripti v«yv 74g, editi 
post H. Woifiuin sezv ycg «v. ^ Bekk. 

p. 125. vg o6 hahet etiam B, 

p. 126. xoQu» e quinque Codd. B. 

ibid. 7'/«epyov vOv voi; cigz(orow. DB. 

.odbid, Guegraroéoy servavit B. qui in nullo suorum au«qvovoy 

invenit. IE 
pag. 127. 1i9ésO«. ex uno Cod, Bekk. pro focoóat. 

ibid. «rergéwers Bekk. non áraarQthyeze. 

ibid. ovud:rrog non ovOtroc etiam B. 

p. 128. «xodoíro pro 4zxódoso. B. 

p. 129. ag) xà» juy(ovuv. Bekk, ix1 e duobus Mss. laudans. 

ibid. ?/ve« non y/;res« Bekk, ut per totam orationem editur 
glrogui, yoreoxo. 

ibid. y «*«vergagózas d. f. g. 1. vulg. &»exesQogorac. * Bekk. 

ibid. «duruéter 4pyGc edidit Bekk. ex uno tantum codice affe- 
rens «xvyruczo ; quod si cum H. Wolfio retinendum censeas, hunc 
sensum ei tribuas necesse est: , nolite arbitrari Deos humanorum 
scelerum esse auctores et instigatores, quippe quae a propria potius 
mortalium pravitate proficiscantur. * — fsvygu«two» , quod primo 
intuitu magis arridet, defenditur praeterea Theonis auctoritate: sed 
videndum adhuc, an is, ut saepe in aliis rhetoribus et grammaticis 
factum , ad recentiorem aliquam Aeschinis editionem «rvrzucte» 
exhibentem h. 1. refictus fuerit, id quod nunc quidem ad liquidum 
perducere mihi non licet. O. 

p. 131. oig voi; cüm quinque Codd. omisit B. 

ibid. Ev d' iníoras04. B. 

ibíd, xevaoxevaceve etiam — B. 

p. 133. GnocréQevrc, ex tribus Codd. pro éxooregovras, Bekk. 

Additamentnm illud à os» fovigsisOs - iteróGne». tres. habent 
Bekk, Codd., reliqui omittant. 
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Observationes in.ÜOrationein. de falsa legatione. 


- 
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pac. 135. 4 «vÓpes "401vcos (e tribus Codd, )  à94250u£ uov 
ne àprof«5 (xovaci Àéyovcos. i, 

p. 156. aQóréQo 3j xcizogía aeu TOUS uxo DOUG iloyru.. B. 

ibid. E quatuor Codd. Bekk. dedit Zovievus; perfectum ab eo 


esse potest, cui utrumque verbum uno eodemque tempore efferri 


concinnius videretur. O. ' 


ibid. agoroeroueror vobg Óixacveg. D. 
p. 157. Heélheve e quinque Codd, B. 


p. 138. TOIOU LOK Ti ttiam. B. 


ibid, i54£75e e quatuor Codd. etiam — B. 
ibid. cofs08c: e quatuor: Codd. Bekk, 


p. 139. 0 ye éxoyvove. B. 

ibid. d &vógeg LO nvaios, lá Tt zxaquietz e. B. Mox 
idem à &» noO5:e. Accusativos pdt» zoox«rigPuzórus et GxoUovrag 
retinuit B. quamvis nominativi exstent in quatuor Codd. 

p. 140. oxépusOs Ó' iiv, B. mox dóiw nog. 

ibid. óoxov c5y;j] scUro& e. h. k. l. et correctus a, Deesse 
videtur «». ^ Bekk. Idem dedit Oruiovoxifo. mE 

p. 14. àxDrglnkévas 0à vue 4gyzc omisso x«( B. mox. Zuultac 
deleto aiticulo. tl U 

ibid. «ó 6zo/o» quum in tribus Codd. desit, uncis inclusit Bekk, 

ibid, 4c lapelag irónsiov.] Si nonnullà Acszhínes in adversarii 
actione exagitat, quae in ea iam non' legimus, tenenium est, De- 
mosthenem ipsum, quum cam edendam curaret, passim omisisse vel 
, immutasse, quae aut. Aeschines satis refutas:e videretur, aut quae 
minus benirne ab auditoribus fuissent cxcepia; Aeschinem contra 
"nulla plane istarum mutationum ratione habita, suam orationem 
publici iuris Facere maluisse. Off 

p. 112. zo; ó»j etiam B, 

ibid. ó9:» (e quatuor Codd.) J' yos; e septem Codd. B, 

p. 13. oUro 7&g uuélwta. B. &» quinque Codd. omittunt. 
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ibid. dxerres yép [4v] Cucc. B. tres scilicet codd. omittunt é», 
" Pbid. oi "uo« rd» kvgocu» B. 

ibid. se tres Bekk. codd, exhibent ; Mem in omnibus Jibris 
esse videtur S. 5, "OÀvrdos jha. 

p. 141, Arov)0e mA» Ówpo e tribus, codd, B. 

ibid. zgeog:vij» écvro. B. — 

ibid. «rrhnórro; Bekk, e quatuor codd., quod tamen glosse- 
ma videtnr zov «xuoré»roc. O. Mox B, éx«)6« 4j — 

ibid. (zo devgo e codd. , tnm xovxo de coniectura B, fot-. 
tasse ex 5. 15. p. 165, và xyQuxs - xoi voi - n(£oBeos.. O, 

p. 155. yodqorca. 76g. obxov B. Mox in£Gsxav induxit etiam B. 

ibid. J«rgoxigc B. c tribus codd, 

ibid. vzip óx vovvo» DB. | 

P. 116. xai qiavOQeníav "wj; «fyrnc retinuit Bekk. recte, üt 
opinor. quiasOouzía h. ]. non tam est amor hominum, hufna.- 
nitas, quam favor, quo quis apud homines gaudet ( Belieb theit) 
velut v. c. ars histrionica omnibus grata et ubivis cum plausu exce. 
pta. Similiter Demosth. nti vc z«paagrog. p. 236, ed Reisk, cor- 
rectioris. » Ó' vnlg v5 Hquvwgc &noÀoy(a, xoi &h uxÓl» do voUroua 
yov» ly& giiévOQunov. ligi oviqivov p. 145. eiusd. ed. z«rcu» uis 
yeQ &nouttQroO«i lvagooy 2grs xci yaltióv, — puta P v5G nag. 
Vu» ivvolac vs xaà quarOguníus. Ty» yrocw autem apud Aescbi- 
nem cave referas ad «c végvyc: est enim notitia hominis. — Quis 
notus erat Philippo et propter artem omnibus acceptus. O. 

ibid. «s àÀ' ixaryxe» deétQ 430] 44ddidi inventum in e. i, 
k. 1.4, Bekk. 

ibid. "«rpoxig;. B. et mox le«rpoxiéovg. 

ibid. soi roU dà/a1ov e quatuor codd, Bekk. Sed longe ex- 
quisitior est vulgata aeo« v. d.  O. 

ibid. xep3Oo» Ó' o qw. B. 

p. 147. o Moiorodyuoc ovunQeogesq — B. 

ibid. eveoié» x uc domovÓ«or» e quatuor codd. fere ubique 
ceonspirantibus e. i, k. 1. Bekk. 

ibid. gvi«touww quinque Bekkeri libri. 

2. 7 
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E» 4148, nuoc iro vxoaévtiy Bekk. 

ibid. *4cc, và» ovunofog:iow ] , aec merito suspecta sunt 
Tayloro et Reiskio. Pro ovygxoéofro» in h. est noéogtov. * Bekk. 

ibid. m»ycc 05 Aoyo» lys» 6gSorvov; B. 

ibid. fisSér» etiam B. | 

P- 149. gvrccatoger $5 ng «vrcv; etiam B. 

ibid. 545 uo: oq69Qa. B. 

P. 450. àv lyytrjc, omisso qui» B. 

ibid. ive» an«ror, B. 

ibid. àc vztQg0Aqyv vp&c omisso z«vrac; ante vpác Bekk. ex 
quatuor codd. e. i. k. 1. mox ex iis et h. à &rdgec dixaosat. 

p. 151. sooóijouévyc retinuit Bekk., quamquam septem eius 
codd. praebentibus »Qodsdouévg;. ltem servavit avsos, etsi quatuor 
illi codd, e. i. k. 1. habent eve. 

ibid. Ofouy» B. 

p. 152. "ódraio« arQaryyor B. 

- ibid. «quxouérov Ó^ "IquxQéxovg lig voUc «onov; B. 

ibid. o5 megovreg mávric]. Omnes Bekk. libri servant sewwec; 

p. 153. «yoviévov. MOvalov B. 

ibid. éxaqousv Ave» pro Oiulvar ex e. i. k. 1. B. 

ibid. &» eizoqua cum tribus omisso «» B. 

p. 154. qguovzé 1e 21éye de coniectura, ut videtut, B. Unus 
, eod. sjguovveri,— Mox dózos etiam B.—— 

ibid. àruro0sr restituit etiam Bckk. 

p. 4155. àysgícavo "Mugínolw x. v. 4. Hanc omnium codicum 
lectionem, ne memorata quidem Palmerii coniectura, merito reti. 
nuit Bekk. Probabiliter enim totum locum iam Hieronymus Wolfius 
ita interpretatus est: , Referebam, ut Amyntas - decrevisset , Am- 
phipolin , Atheniensium urbem , esse Atheniensibus reliquorum 
Graecorum auxiliis expugnandam et restituendam. Iam quibus rebus 
Amyntas, — tuus pater, coram Graecis omnibus cessit —,te ex 
illo natum tibi vindicare, non est aequum. ^ Etenim eo ipso, quod 
Amyntas, Graecorum decreto accedens, Atheniensibus adjudicandama 
esse Amphipolin censuerat, &xéen Lugisoliwc; at si. censuisset, 
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(dxtyme lacero ) , id faciendum non esse, oppidum istud non minus 
quam Philippus sibi ipse vindicasset, nec vel uno Amynta intefce« 


: . dente, xoiwó» Óóyue illud fnissct Graecorum. Palmerium, cuius 


librum nunc consulere haud licet, in errorem fortasse induxit 
ivavi(ov cotam, prave intellectum pro adversus reliquorum 
sententiam, — ZvyeSaigéiv tamen aliter ac Wolfius explico: Amphipolin 
communi decreto ex aliis possessionibus controversis exemtam propriam 
&diudicare Atheniensibus. O. 

ibid. zageuyouyr B. ibid. cv 021» Qogvclwto» £A; B.ibid. vuxetvov B. 

p. 126. ibyyyóm avvov ] 4, Malim i£77510. *. Bekk. 

ibid. mooo/uie» v& oxovtwvov — B. ' 

p. 157. 40; vou(sar —- ottaDou. Loco dubio nihil auxilii attulee - 
runt Bekkeri copiae. Nam unus a. pravam correctionem fouge sn, , ! 
pro oi:o0« exhibet. wou/5u» potius delendum videtur. OQ. E 

ibid. Aéyew émagroec B. 

ibid. :xz;gv* non »x;ovi B. dxémo:w. B. 

ibid. émiOvuovrta (Ujvzc B. omisso articulo. 

p. 158. aoyouívov d' iuov. B- 

ibid. ez; à' àojAOouer B. ex. e. i. k. IL. 

ibid. 25uoc94v retinuit B. 

ibid. «ojro 9^" áp 3» B. 

ibid. ixi Eéwa etiam Bekk. Quomodo vero differat xeAe» im) 
&(wia et xai» ini Ewí(c, manifestuu) fiet comparantibus hunc Ae- 
schinis et similem Demosthenis locum segl vzc maQcezQ403. p. 250. 
ed. Reisk. Schaef. Céa dU X» x mgogao:c cum Lucianeo illo Ver, 
Hist. I, 29. 6v 1ozvos és - xai (3l 5evla. ixcÀovy. Scilicet Atheniene 
sium legati , ius hospitii cum Philippo iam ante iunxerant, ex quo 
semel eius convivae fuerant. Quuni igitur in eo essent, ut domum 
reverterentur, vocati sunt éni £évw«, ad dona hospitalia accipienda 
vel Homero pasum memorata. Lychni vero illi prodigiosi, anima 
et sermone praediti, Lucianum nunquam viderant, sed, qua erant 
comitate, eum eni Fev àxclov», hospitii ius cum eo contracturi; ueg 
antequam uua epulatus fuisset, àai E£&»« eum vocare poterant. imi 
Eeví« autem plane dictum, ut in hac oratione $. 8. cquxopérov - ial 
xesadxog) uio» vo» wmgrypares $4 xologx(g, ubi vide Bremium ) 


AX 

neque v vero formulae 23i Eeví« suppleverim voon£;, ut placet ellip- 

sium fadtoribus, sed £e»ía hic quoque 107:ca substantivum esse reor, O. 
Op. 159, dx vo ngeodslas otxa* e B.. 

dbid. On gà» oiv X» noó 0 xfQx m. B. 

p. 160. oc o0 diDianóc, deleto s», B. 

p. 161. :oucBe retinuit 5.5. quaw,vis tres codd. e. f. h. 
exhibeant O«0e0ót. 

ibid. «à «rudóutra ] ,, Scritendum ««xrizyopeva. " Bekk, 

. ibid. so«» &5o. B. 

p. 162. Eye pi ( Free y&Q tamen e. f. k. 1.) areqeroncs 
SaÀÀloU Taacrov , Bekk. reges tamen post 9cJ2oU in septem Bekk. 
codd. exstat. 

ibid. Simplicius Bekk. e marg. cod. a. vinea. pagtug fus. 

ibid. auyxepérovc 5 gv. 2gsiv pro cpir ex septem codd. D. In 
seqq. ó:torzroc in duobus dumtaxat Mss. invenit B. — 

pag. 163,  Consu!to veterator iste, ut adversarium deridiculum. 
redderet, rarius hoc verbum &zodievQ(2oo« cum duriore tropo vxtgo- 
Qi0» lola» ei videtur tribuisse: nam, quaecuuque per banc oratio- 
nem tamquam, a Demosthene profecta occurrunt, subagreste aliquid 
vel gogzixó» habent, O. 

p. 164.. iviavGoi sic omnes Bekk. codd., uno i. excepto, in 
quo legitur vulgare éirrav 2c. 

ibid. «&ÀA« non scàà« B. 

ibid. «wA«anos, (non; ) 441 óvx ipo( B, ita etin seqq. Aauzpog 
aui, Pnob Ó' oUy., tum : sau» Ó' npivi mox uruuovixó» Tig &biÓ» 
qgi» dvovg xoi yGo Tregok cet, Ceterum in his verum vidisse Bre- 
mium, delendum scilicet esse in praecedentibus u»suormóog xui-, eo 
quoque probabilius fit, quod ibi Bekltero auctore ita variant Codd. : 
»» x&i Ónvóc erac]. &'vec xoà devóg i. Qewoc ve tiyuc e, Oeo; &vo4. k. 1, 
qui igitur L»ruorixóg x«à revera omittere videntur. O. 

ibid. «A« ante dioxg«vyc; uncis inclusit B. 

p. 165. Zovinuai ante axefoco6«. delevit "B. 

p. 106. x«i tu vopopua 1€ -njguooQérvov; sine uncis B. mox 
V5gr0p&. OU tofrUP tuUi€ novo» D. 


ibid. sie in quinque codd. omissum uncis inclusit B. 
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ibid. «w»quosuga. vuyvo94 B. | 

ibid. «wo» neg? zs diQnrzc B. de coniectura. Sed dietum est, ut 
img 4c doge QovimsacOcn p. 170. xowov(a vr vis elgrryc est 
societas eo fine instituta, ut pax firmetur; zeoi vc elg*yzc, ut de 
pace consulatur, utrum firmanda sit, necne? O. ldem praetulit, 
evplaxete, mox. y oiuas a. €. , apud Reiskium olouos. * 

ibid. ae(s075,00«& cum Bremio B. 

p. 169. v0 cliuooOévoug qigqioun — B. 

p. 170. qugquogue.] ,additum vulgo zypoocérovc omisi cum i, * 
Bekk. Pio jovàog:ro» nccessario legendum est Bovitvouévov , vestrae 
cosSultationi adfuisse legatos illos, O. 

ibid. ueraOéuevoz retinuit B. altera lectione non memorata. 

ibid. ec é» v; zgoréQe] ,nonne iv uév?'* — Bekk, 

p. 171. & óp retinuit B. Sed :ióoc pr. f. corruptelae futuri 


. €l duct satis monstrat originem. O. 


ibid.z; 9' oregoíe ] ,, Concinnius scripseris vorége. " Bekk. 
Minime vero, quoniam prima concio habenda erat octavo decimo 
die Elaphcebolionis , altera proximo sequente i e. tj vosiQuí« 
(ua) v. p. 169. O. 

ibid. 4» & ué qzo»] ,Immo i» $" Bekk. Sed i» à, quod 
verum puto, neutiquam ad Aoyo» referendum, sed ut saepe, genere - 
neutro absolute positum est: dum, vel quum interea (id quod. 
factum esse nequit, quia decreto vetitum erat), Demosthenes me 
concionatum tunc esse dicit. O. 

ibid. »;g«vsue ] 5, quod addi solet zfijuooó rov; omittunt e. h. ^ D. 

p.172. zegi ovupay(ac Bekk. ex uno cod. omisso zzs ante ouupuzíes, 

ibid. àv v; vovégq xov. dev (xxsou» ]. ita Bekk. de cou- 
iectüra pro voreguíu. et hic quidem recte, Over dedit. & sex. codi, 

ibid. ép ^«^ éneyeyguneo 2)5ao0ófrovs ovost« ] Vile ne haec 
grammatico debcantur, praecedentia ^y»;quua yeyounuévor. lavi ita 
et recte quidem, interpretanti ; mox pto erc leg. videtur éreires,. O- 

ibid. Magsvota] omisso uurrooos B. mox 9 «rdoe; -dOaraio 
ex uno cod. 

ibid. oxozeire dà pro dy e duobus codd. B. 

ibid. «voc avvoU B. 
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ibid. &Ale xoaj qdoruuoUges B.  uallor sex codd. omittunt. 
p. 174. évexn(uaAnvo B. Tta d»exigjsa: górov p. 185. Brem. 


p. 175.  Xedgoryoo» pro Xegójorrgeor B. ita etiam pag. 177. ut 
Bremius quoque pag. 181. 


p. 176. sw» Xáersos B. 

ibid. WVgwpa reliquis omissis B. 
p. 177. io» bnéxrov; B. 

p. 178. Zxogo» pro ZxvQo» B. 


ibid. AvQoxovc] miro acumine Toup. ad Suid. 3. p. 95. mo- 
tante Bekkero xvQozow. 


p. 179. «xgírov; etiam B. 

ibid. X4eva pro X«ova e septem codd. B. 

p. 180. évroróc e septem codd. etiam B. 

jbid. ovdevo; d' avóQena» e duobus Mss. B. 

ibid. € «vg; -4£0m7o:os ex uno cod. B. 

ibid. à» movraveéo omisso articulo B. 

ibid. é9«41jo« € quatuor codd. pro Maaddi B. 

p. 181. doy uiv ivo. B. 

p. 182. c)» ovunáyev voUc Guvegamtopévov,.] « evupoywer "ni 
fallor, a. ^ B. idque sine dubio verum est. O. 

ibid. ini 40 f5u« xalouxvie»] omisso x«v ovopa, quod unus 
fantüm codex praebet, B. 

ibid. «oi; cvpzgofópov; , 10v6 Aoo9évow, ] n 7006 sumpsi 
ab i. ^ B. mox Maqsvo(c omissis reliquis. 

p. 183. x»qvt pro xjgvi B. 

ibid. ovxo)r (sic) durxov, e 4vdQec AOsjvodo, B. ( »óg«c addi- 
dit ex uno cod. ) 

p. 184. séurovcac a Bekkero quoque receptum confirmant tres 
eius codd. 

qj: P5005] Praesens etsi à. Bremio scite defensum, tamen 
propter uuius Codicis i. apud Bekkerum varictatem 2/y59/005 dubium 
est; nam in hac corruptela latet perfectum hic inprimis aptum éys- 
9(n2«, in quod Scaliger iam inciderat. O. 

ibid. sayxer «ir ] Unus B. codex «irosc. 


- 
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ibid. tolg eUroóv omisso ve quatuor codd. auctoritste B. 

pag. 186. maQá voUro] Insignia quaedam, sed ex parte in 
dubium nuper vocata exempla huiusce usus habes apud Lycurgum. 
Ed. Immanuelís Bekkeri pag. 250, ( p. 182. Reisk.) "oec od» sov 
Gvrgyóge» auro ToAuyO:s cag Clrür, qurgóv v0 nQuyu& mowY, cQ 
oUdiv á» zaQ tva 4vOQunor lyéyero vovvoy. mox: ov uavíu ó) xov 
voUro Aiaw, óc oUdby Gy yéryus nag xoUcor; syoUptu d' Iyaye, 
voUrPuYiÍO» tOUTOIg, T «QU TOUTOY tv& vj mOhe Ty» Govwgler. 
denique: g£Q« zuQ , eU vic Fra voptov eig xó. Mipooor Qo» ISalthuw, 
ev amoloyosto og ovObv m «Q& toUTOY 17; nou Pv. — lta etiam 


Gerhard. Becker., apud quem Morus tria illa priora ze fra, zagà. 


1o0Uto», c&Qu tovro» exposuit: propter unum i. e. unius'culpa — 
propter illum, ( quía ille sic egit): quarto loco ipse editor haec adno. 
tat: Sc. unam modo legem. Reisk. scripsit voUvo proptet 
hoc facinus; Heinrichius in tribus prioribus cum Bekkeris facit; 
Osann vcro, codicibus suis obsecutus, tres posteriores insigniter 
corrüpit, z«o& zouro - et quod peius est. utpote oratoris sententiae 
plane contrarium, z«9a voUto» troc vj stole viv aorgolay - po- 
stremo cum Reiskio et Heinrichio z«Qe rovro. Librarios quidem 
rariorem istum usum obliterasse, mirari non debemus. Ceterum 


liquet in singulis exemplis a Bremio et a me allatis z«gà non 
simpliciter significare propter, sed propter hunc vel hoc. 


unum, imprimis propter hoc: ita z«& tovtov yat vi 
"0Àn v2» cornolav, in hoc uno, vel in hoc inprimis sitam fuisse, 
penes hunc potissimum stetisse publicam salutem. Quam constetudi- 
nem ut explicemus meminisse debemus duplicem apud Latinos etiam 
praepositionis propter vim: v. c. propter (iuxta) rivum 
aquae - propter metum. lta z«o& in hoc, de quo sermo est, 
usu proprie significat: iuxta aliquem, i. e. quantum in eius fai ul- 
tate, rem, de qua agitur, quocunque tandem modo tractandi, 
immutandi, devitandi positum erat. O. . 

pag. 187, &Jlà Movrvrywovo; B. omisso x«i, quod in uno cod. 
e. reperitur. 

ibid, 9 arqurgjóg x«i iuunon;] s » reeepi ex i. *— B. 

p. 198. «7 voi rQevgarog yoag) B. 

ibid. «idós rovtos ]. Hoc Bekk., ut exquisitius puto, retinurt 
Unus cod. i soiso.. O. | ' 


- 
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p. 189. 485 0) ol ovptQéofus B. 
ibid. x«r5jogss € septem codd. Bekk. pro xeeryopgeic. 

(0 dbid. dmboveóveqw [uv ageogHuv] vxes. Bekk. uncis duo iffa 
vocabula inclusit, non monito lectore. idem fecit in paragraphi fine 
[ xo v5$ mwotafgefas ]. 
| ibid. vxó và» ovpuéyev servavit Bekk, etsi ooto eius codd, 
babent «ao. 

pag. 190. o/di à» vai; od0:;] ,,«fre m. ceteti ovre, *. B. 
ibid. ei; vasto» mavdoxéor.] Q4 v«vvóv h. m., ceterí «arco. * B. 
( Duo codd. d. i. a«»2oztor) 
ibid. o£re jéQ 2 y.] , Libri oDd&, * B. 
ibid. vw» zeQi K. *30:9 yeyevnuévov, oc aQr(uz] Ita Bekk. quo- 
que, etsi duo codd. a. i. omittunt sw», quinque vero habent w». 
ibid. x«i xwudíav. Ita B. quoque: duo codd, habent sj. 
' pag. 191. «&xove» ó? ve» — ita B. etiam, tres codices xa? cum 
Reiskio exhibent. 
pag. 192. xe«:&Àgpapi] $ Vereor ut sanum sit. ^ Bckk. Sci- 
licet offendit virum doctum perfectum post aoristum | ovrgiOoyer ; 
facili tamen medela substitueris plusquamperfectum xavedyg euer ; 

Bam xcxeAafou:y nemo probaverit. O. 

ibid. e «&vópsg Duxacrat Bekk. pro w 716:voio« ex uno cod, i. 

ibid. 4goviero non gJovÀero B. 

ibid. « «»ópec -d03veio.. ] 5, 4róQi; recepi ex. i. ^ B. cuius 
scriptor librarius in his minutiis mortosior, quam accuratior ceteris 
videtur fuisse, quocirca equidem ego huius unius auctoritatem parum 
curassem,  O. 

ibid. doxo/gyo«v e quinque codd. B. 

pag. 193.  «ixé» revocavit etiam Bekk, 

ibid. 2o:? ( nom 4oxiv) noéodeor B. 

ibid. £a pro sie;«v quinque praebent Bekkeri codices, 

in seqr atibus tamen pluralibus intactis. O. 

p. 194. "Exajuroróug dtQatnyog) 30 GrQttjy oc og; i. unde recie 
pieudus articulus. * Bekk. 


P. 195. tovt € quinque codd. recte Bekk. tum «»óQwxo; 
eitoof. 
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p. 196. ebJoxlun ita plerique Bekk. Mss. videntur habere, 
quum e tribus dumtaxat enotaverit evdoxias. — O. 
ibid. agteuevog dé. ita B. e cod. i. 
ibid. ó«egoÀw» vw& vzamo» xarà vo» Ovuzoéogeov B. 


ibid. xou» praetulit Bekk, Sex eius codd. habent sxopev. 
Ceterum ézezo» e nullo suorum notavit B. . 


P. 197. vx» i» «à wmgiouari] 5i» tollebat H. Wolfius. ^ B. 
éyrso] e tribus codd. B. 


p. 198. — eir, àà 05 € quatuor Mss. pro s95 B. 

ibid. xeb uxo ] y uexgov l. malim juxg& uév.** Bekk. 

ibid. aue» videntur cuncti Bekk. codices exhibere. 

ibid. x«» voi; Aoyow. B. 

ibid. Uxig tà» Ogxer tier.) 5 cnw» d. € f. k. |, ceteri 
xoouaer. " Bekk. . 

pag. 199. x«i vovc Gpxovg evcor ar£yror ] ,, Immo «cro. * Bekk. 

pag. 200. x«i yug xai x00) cx uno 1. B. ut Ctes. 31. 


ibid. oz é«i doxoi (pro dox ) Bekk. ,,oxoís i. ceteri do- 
xu. * Mox: aolug. óc à sxoav Zuguivor(Ósg xai ÉroQgroi, xc«rg- 
qiOsoopury ÜOvi Óudexe, ,, 0. d. c. £, h. k. 1. vulg. o. Bekk, 


pag. 201.  "Tovac) $4 Post "orag Va'ckenarius (ad Herod. 
7, 191 ) iniirag inserit, cfr. Wesseling ad Diodor. 16, 29. " Bekk, 
sed praestat Tittmanni ac Bremii suspicio, nomen ZfoAoze» excidisse. 


pag. 202. 5, MuAiéiz Scaliger et Valckenarius. * idemque rece- 
pit Bekk. 


ibid. yerogirow pro vwogusvov Bckk. Hoc duo tantum codd, 
exhibent. 


fhid. «^ Perros retinuit Bekk, Unus i, 2cyfaro. 

ibid. orcgete ] y» éQiioíu e. JLovOq«ior. H. Wolfius. € Bekk. 

pag. 200, ev; ' Pyuuaeldyng, &Óuaoag yodi E2005. Bekk. 
de Lobeckii coniectura. EE ) 

pag. 204. 1ijó593 etiam B. 

ibid. tro(ug» retinuit B.  »yovjojv unus i. 

pag. 205. eox:Q «cióc Bikk. e quinque codd, pro accot«. 

ibid. i;9 ó' vpüg rotos «v doi B. 
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ibid. soeogevvrgc Iexeppóoric revocavit Bekk, Quatuor eius eodd. 
dant xpsosvoa, 

par. 206. meg xQoc OAurmo» eimov Bekk. lectore de varietate 
non monito. 

ibid. «i«o(o ausivow — Bchk. 

ibid. 2» piv v; ngovíge zmQeofie(q ex uno codice i. Bekk. Mox 
recte voréy« e tribus codd, 

pag. 207. 45:9 H. Wolfius. & «« i. (cuius scriptor ubique 
singularia captat , grammatici potius quam librarii munere fungens. O. ) 
ceteri eue. ^ — Bekk. . 

ibid. .4vó(a» retinuit Bekk. haec notans; n Aoidiar Reiskius 
cum Harpocratione. * 

pag. 208. gb xó ygage» praetulit etiam B., tum Aoyovg e. 
pluribus Mss. inseruit; omittunt hauc vocem sex eius codd. 

pag. 209. your. - Tugaó(óoue» Bekk. Septem codd. ayer. 
Octo; z«gadidwpuev. | Equidem indicativum praefero. 10UT046 , quod 
unus i. praebet, non recepit B. 

ibid. éz,«oc retinuit B. cuius quatuor codd, habent ózuooroc. - 

pag. 210. Baecavousros yeyovévas, Sic omnes Bekk. Mss. 

ibid. «&»ac1«vrig Bekk. aragvarre; duo tantum eius codd. quod 
tamen irruentium impetum in oratorem vividius refert, O. 

pag. 211. ór« ueyála B. omisso zGvv, quod in nullo B. codice 
reperitur. 

ibid. « d»ópec Oixacro£ ex uno j. B. tum ex g. et i. &xodédeza 
. pro «axéduxa — B. 

ibid. oxec- evdoxuejors de coniectura B. pro eUdoxi; 0f. 

ibid. dpopoxijQuxes omnes Bekk, codd. praeter unum i. in quo 
legitur óynoxjgvxec. 

pag. 213.  «gíror - sévagvor etiam Bekk.  «oí/ry quinque cod. 
weragry nullus. 

ibid. ^4ixe»ó» etiam Bekk. Mss. nisi quod g. i. habent ize- 
vov. ita etiam p. 217. 

pag. 214, rovg inayyellouévovc etiam B. unus i. bxoyyeduarot s 

psg. 215. ixeyyéllove: ex septem codd, Bekk. pro &razyi oves. 
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ibid. xai xz xxQ avro; Bekk. haec notans: 4,58? a. u5 v& 
H. Wolfins. * Ceterum idem Wolfius h 1. ita interpretatus est; 
« Ci. responderunt; se Spartae magis, quam suis rebus diffidere, * 
Equidem ita semper oepi: Satius esse ipsi ( Archidamo) p:ricula, ' 
quie Lacedaemoniis suis imminerent, timere , quam Phocensium 
rebus praeter necessitatem atque officium sese. immiscere. ,, Tua 
negotia cura ; nos, si placet, missos fac. " Ad umexoívavro au- 


tem facile suppletur xeievoszig owrov ut mox p. 216. Eniuyer ixiovo- 
As» itvw. — O. 


ibid. d «vdotc -MOavoios ex a. e. D. 

ibid. yi» uiv xai 2daxi0. B. cx uno cod. 

p. 216. «o9 un 9.] .se H. Wolfus: libri «o. * B. 

ibid. vavÓ' ope» revocavit etiam Bekk. 

ibid. imwoig» o dümaog B. 

p. 218. »94A5gx«c Bekk. ex uno cod. e. 5 duo habent à9/zxa«. 


p. 219. zaQazQiococO wu: restituit Bekk. cuius ne nnus qui- 
dem codex habet participium. 


pag. 221.  4d»àÀeexoQ vUQavroc] $0 vvQavvoc g. aut hoc opus aut 
expuncto daÀquxog. — Bekk. 


. pag. 222. guuítovoc etiam B, ex ood. d. 
ibid. qum plv yaQ lonw.] $749 recepi ex i. * B, 
pag. 223. g«rrzrat u« óc B. 
ibid. xai xeAog Iyevra.] unus Bekkeri codex xoi «4 x. F. 
pag. 224. ec énedubOsr] Q4 ec xclec Marklandus, *— Bekk. 
ibid. qgergíac] » Libri g«rgé«c * — B, 


pag. 226. iml và» vQuuxorra in quinque codd, omissum uncis 
inclusit B. - 


ibid. oc à Guquogscor] $4 malim 9" o. * B. 

pag. 227. «otov 1ovil et ngog «ov Ilsgoevflucéa B. 
pag. 228. ivoluyoag ób xaxa B. 

p. 229. duxceorr«c iam. e qninque codd. recepit B. 


p. 230. 4 cipe; pro fé cs ex uno cod. i. quem in hisce 
ergutari dudum novimus, Bekk. 
/ 
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ibid. d6o dà t«3; pro 5o e quatuor codd. B. m.x di;,o id.m 
recepit e quatuor codd. 

jbid. e ré» 5n gz5souc« e quatuor codd. 

ibid. € rye; 48s reos ex d. B. 

ibid. «vov:ovoi (ex i.) rovc z«»xo» B. 

ibid. zoe» »ocriO€5 1,00rà»y Bekk. e duobus Mss. zxoéer —$5dor3 
d. f. k. Lectio adinodum memorabilis, 


251, cà ;drniéro omnes Bekk. codd. B. 


p. 232. «eye e quinque codd. addilit etiam B. mox idem o; 
bvye ex iisdem quinque codd. 

ibid. ors y&Q vi; Ur 23; n0À& sto» Curr Miirogurg; B. ex 
uno codice i. ubique interpolato, quem hoc certe loco sequi nona 
debebat Bekk. quum longe exquisitius sit évidz or e; ur 04. O. 


ibid. tao sww» non vxo vor BD. 

p. 253. voww*o retinuit Bekk. quamvis duo codd. aowUcoy 
babent. Mox cod. ille i; ors Ó£, « u»dpr; ZdOnrexos , alxO3. tum 
ex eodem: a«q Ó' uroo(ovs; tGViug 19» À0;uy ttz*Gs. 

p. 235. aymihor, Bekk, ex interpolato cod, i. sed recte Bre- 
mius observavit, vuzziovoz:ío satis stabiliri ab Harpocratione. 

ibid. 4xoc:ov ex i. B. 

p. 236. oevufovio; nóA:iwg ex i. B. 

ibid. q«cri7ona cCiguüAwro» y.] iti Bshk. sed uaorgyob;» qua- 
tuor exhibent cod. «;» addunt sex. 

ibid. Totum locum Bekk. sic edidit; «&o:15 oí» vOv voioUror 
gvvoU zo0grgozutoy (uy; ;CQ O7, vZo nolis) Pr UV.» avatocqenOa, 
hacc notans: 3310», libri «vzór; coirexit. Reiskius. 40:02. uus 
habet h. cius loco lacuna est in f. 2r] «c; iy a. d. F. g. h. i.m. * 
&vrov an ab Aescnine ipso profectum fuc.it, omittenduinque &t 
omnino wsze illud, haud equidem pro ccrto affirmaverim :. sed aó» 
tO:0UiO» zQoctgo3«i0r verum iudico, auctoritate potissimum Anti- 
phontis permotus, qui Tetralog, 3. e. p. «0. Bekk, t7» pàr iuo- 
Óurorts oU tipo )0UrttG OnroUg aimnglov; Fioue» toUg (an Caocheras- 
Ye* :20;6Q0xafoUg. it. 8. p. 43. roU pu: Oiuirrrog xab ouy vasricor 


*. , " 3 , , 
X0» .Lj0grQO.l440» TOU GuoÜ«vovrog xc«r«otzow. colato Ándocue epi 


XXIX 


vàp puaryolor. p. 110. Bekk. "Zaxa0»ixog »r c5; olxle dvi prov «oéger, 
og ed10? (5v vouziSur üreroére. neque dlibi genere neutro «vo zQoc- 
spozcior hoc sensu occurrere arbitror; nam Harpoctation corrüpto 
Ac chinis codice h. 1. in errorem videtur esse inductüis. Contra recte 
iu Bekk. Anecd. p. 238. apogroonti0g: O«íuo» vig Pi vOr Üayonv, 

p. 238. «àv ui; óotérvov.] $ 10] g. et rec. B. Ceteri omittunt, ** 


B«ckk. 


p. 

p. 2111. ipayísacO: Bekk, ex uno cod. i. pro 24o7«09«. 
ibid. xaimzüh» dvvojc cere] »4vro0g recepi ex i, "^. Bekk, 
Sine caussa, opinor, ut pleraque quae ex uno hoc codice fuerunt 
immutata. Nisi vero in eo, ut praedixi, insolentior aliquis Grani- 
maticus tot lecis vulzatam recensionem corruperit potius quam core 
cum exhibere priorem huius orationis 


rexerit, suspicari etiam licebit, 
editionem , minus limatam; sed, ut hoc quoque demus, utraque 


recensio certe permiscenda non erat. 0. 

«oi; ply x«igoiz ovuaeQupégeaD us x. "t. 4.] Prudentissimam hanc, 
ntiam, nostris quoque temporibus adsentatores 
Cicero pro Plancio C. 39. 0. 


240. gré vor &AÀov a19f£ofrov pro avumgéíageov e Sex Mss, B. 


si diis placet, seute 
quam plurimos nactam suam fecit 

ibid. 40p958»] Quum verbum isthoc, nullo alio addito vitue 
o vix significare possit callide et fraudulenter rem 


perandi adverbi 
equidem retinens Reiskii interpre- 


in suum emolumentum instruere, 
tationem Aeschinem ut saepissime constructionem variasse arbitror. O. 


p. 2412. &val uot Ag». Bekk. ex uno cod, i, 

p. 213. 9v fu B. pro óvo Try. € cod. a. 

jbid. vovg ovrépgoriu$ ). » Nonne &gyovvac? ^  Beltk. 

| ,vabigs addidi ex a. g. i."^ B. 
D. 


?, Li , € — 
p. 246. ager» ceca vueq] , 
^ ? . ^ 3. 
ibid. o/50à voUg zhyuoodéroug ] 5 ovd? i. ceteri ov. " 


p. 217. $aó nro» non UxO viov B. 


ibid, éxo«;oupsó« ex uno i. pro ?xow;seusy dedit B. ut infra 


p. 251. et 232. 
p. 243. isuy(ongev. ] » Immo éruy(oupey per. * 
Zxó6eg Omisso voiórzuc, quod tamen 


B. 


ibid. xv «Qraxoofovs 
quinque codd. servant, delit B. 


XXX mE o 


p. 279. o5; vQómot ov, uerolu» ] , Toi; om, d. voi; «Qóaovg 
Scaliger. * Bekk. 


ibid. sóq 2faxidesgoríov; Bekk. ex uno Cod. i. 

ibid. xor» non zoe Bekk. 

ibid. «ic exgoxoli» B. Quatuor habent eic jv à. v. pag. 251. 
p. 250. éincye(Quoe ex uno i. B. pro àreyeíonat, 


- ibid, veys;O3;va. ] » 'umosro H.. Wolfius et Valckenarius 
Callimach. E. f. p. 26. »eurOT«s a. e. f. h. 1. m. »eutvc vai ceteri. ^ B, 


p. 251. $4 ec &xpgózohr e. k. l.ceteri eig 5» axgozolw. * 
Bekk. 


ibid. sAotuov; praetulit Bekk. — aAetuove duo tantum eius codd, 
exhibent. | 


ibid. xai Evgow» ex uno i. B^ 

ibid. «ya894 pro v«yaO& e quinque codd. B. 

p. 252. àivenécous» e quatuor codd. etiam B. 

dbid ^ &»e«gírroc. e septem codd. B. eeteri üvupOévroc: qui 
sane tropus Libanium potius, quam Aeschinem refert, O. 

p. 253. ic voUg ioyárov; xirdUvoug Tiv mx0lw po» xaOumauc:]) 
Its B. ex solo i. quod prae vulgata admodum languet. Sequens xoà 


ante «0 ul» v54c Ónuoxoezíac uacis idem inclusit, nullo tamen codice 
id omittente. O. 


ibid. zoAeufos ] 5$ moléuos Taylorus. * Bekk. Sed ovreyert- 
te080« voi; nol£uoi; Atticorum nullus, ni fallor, dixisset. O. 


p. 254. xal 10v rà» Aoyow xvQwov. lta B. locum fortasse sana- 
vit e sex codd. Sic tamen dubii haeremus, utrum Aeschines ipse, an 
librarii tantummodo obliti fuerint se» ovu:zQéoftorr. — Corruptelae 
quidem originem alii invenient in codicis illius, qui criticus semper: 
male habebit, i., lectione :€&» óÀo». Quid enim probabilius, inquient, 
quam quum semel aberrasset libratius. oio» pro àoyer substituens, 
alios eiusmodi exemplar exscribentes propter necessariam so» lyyev 
oppositionem, utramque lectionem óào» et Aoyo» coniunxisse? At 
' Sü» uud v&» OÀe» Aoye» xUQu» ego quoque longe praeferrem, si 
praebuissent libri, O. 


XXXI 


ibid. «X» àgy5» quatuor codd. omittunt; duo avOQozo prac- 
ponunt. 


pag. 255. xuxe orc omittunt quidem quinque Bekkeri codices ; 
nec tamen eco pro glossemate habuerim; etcnim ita constrnendum, 
virgula ante xuxg cum Bekkero inducta, ZinuosBéves orti Aoyoygágo 
x«l Cxv0n x«xo.  Omissum autem fuit , ut praecedens illud «y» 
ógyr* et sexcenta alia huius generis, v. c. p. 256. «vógev post oo- 
9góre» in quatuor codd. quia librario alicui vel festinanti, vel bre- 
vitatis studioso supervacaneum videbatur. O. 


ibid. éuedvvsvoay non. àurdürevos B, 


ibid. &Jorra avrQ non ávre B. 


» 








Quum in eo esset, ut altera 4deschinis pars typis 
exprimeretur , accepi Oratores Atticos 'ex recensione 
Imm. Bekkeri; et hanc recensionem , ut decebat, 
fundamentum feci meae editionis, ita tamen ut noit 
serviliter ei adhaererem, Dolendum est, quod vir 
gravissimus et in lectione constituenda admodum accu- 
ratus et solers noluerit usquam fundamenta aperire 
fationis, quam in locis dubiis secutus sit, praesertim 
quum etiam ei, qui rem penitus perspicere studuerit, 
difücile sit, certam ubique et constantem invenire 
regulam. Equidem, ut consilio meae editionis conve- 
niebat , receptarum lectionum rationem reddere conatus 


sum: quam num ubique recte assecutus sim , non 


decernam. Jam antequam Oratorum editio in manus 


veniebat, adhibueram editionem Aeschinis et Demó« 
sthenis orationum de corona, Halis Saxonum anno 
hujus seculi XV. a Bekkero editam, ad eamque anno- 
tationes meas accommodaveram. Quum vero multa 
àn nova editione iterum mutata animadverterem, ca, 
guae ad primam editionem annotaveram , quousque 
in commentario processeram, non omisi; neque haec, 
spero, inuulia erunt lectoribus meis, quum rationem 
reddant, cur ab recepta prius lectione vir doctissimus 
recessisse videatur. — Ceterum annotationes eandenr 
sequuntur rationem, quam exposui in praefatione 


Voluminis primi. 


w^ "v 


YHOOEZI1Z TOY K AT A KTHZI 
o0NTOZ A40r0OY. 





Krnoipó £ygewe Vrgupa , »Drigevooot d5uodOcny 
Zdnuocd «ovg IHowvwa yovave areqavot xot avayopevoas 
TOV Orép&vov &v tot ÜsatQos diovvauoig TQayoidwy, ort 
O.aTeÀks TO. GQuOTO Xat ÀAeywv xat nQotrov tot Óraos TOY 
"fO rvaiwy." roUro TO ynjgacua cygtwero 4Atoyirng rapa 
vOucv, xal egiyt xepaÀoium y6vixà tolo. T9 uiv, Ore 
OrcvO vov ovre róv duuoc0tvgy dorepavoge, roU vóuov 
xéÀevoyrOg, » 0 cbuvaot vitevOvvov agyovra ateqavovy. * 
figi ovOieg. Óttrepov Óà, ürs iv TQ ÜeatrQu &vexiovie . 
.TÓV Grég avVOY , Gzteyogevovrog ToU YÓHOV, y» purüevo ateqi 
VOUV 6Y TOL OcarQui. " mepi 7t0LOT?)T OC. teiroy xci ttÀv- 
teiov, ürL xci TG qyevói; Eyponpev TO yupiopena* ovx 
elvat yàp xaAóv xoi áyaDóv 10v 4npoodéviv, oUÀ2 &Éoy 
fOU Oréyavov. xal roUro eig TÓ napavopov &vaxtéov, 
ému) xoi vopog coriv Ó xoÀvoy rà wevón yocqeuv à 
toig Jmyiouagiy. 6cru. Óà mgl moióryTOg. Vaogopag OR 
Au fave toto, rroóg uiv 1 noorov 0.00g igoUrrog 41uoo- 
ÜDévove, Urt ovx 5jv Gpyuv , oUOà cativ doi 9) tüv tuzov 
oixoóouy, aÀÀà Oiwuxovim Tig xci PupéíÀAua. c OR xc 
"«Q!), To y&t &niódÓxévon. ex tuy. (Olwy , xai puródy eràn- 
' pévea &x Tijg "t0Àteog, OUX wv' $rrevO vvoc. "téQi stOiÓTI/TOG 
' AoortQo" "pog ó2 ro)ro Jioyivue Hcáye 0rogagrixóv 

tq aÀGOP, 0U uévroi xara0xivalu «t O0) pr) mao (iavroi 

[£Owxev , aAA uze tagà rijg Bováng «tg roro Oxo rüAavra, 

tgl o$giag. ftQóg Óà TÓ O:vregov xeg,aAatoY naQtyojsyov 
. 1 


3 . 


4iiog évovg vópov Éregov , xeAetovra dyoxygirtey iy 
v) Üsürgp, Gv Vig iones ó Onuog, Ai0yivyg ov nol 
TUV nOMTuXGY cUrOV &iYGL quow, 7 Pr nei TUY bÉevuxey 
din zégí OUG(&g. Ttgüg Ó8 vÓ TQitOV moÀka xarà 
sspog. - .otereu 0i zàv dnuogU érijy eic véacagag xatgovs Óuj- 
guxévet tqv 420A07t&V,TÀ nodu ata xod ExaOTG £L; TOUTOUG 
pegigema RQutUY Hà» ovv qujOiy sivo xoigóv toU ztoÀE- 
nov toU sQwrov tOU moóg (DuUunaov spi ugiunólte 
;tyopévov, Ójvregov ÓP- vÓv Tijg eipnv»ug, tQirov O2 TOY . 
TOU zt0Àcu0v TOU devrégov, xai tig ntgi Xotguveury ijvvne, 
Téragrov Óà TOV nagóyra xoig , TÓV nepl TUy mpós -Aii- 
$cvóQov t0). (Eco, iv uiy ovy tQ "Quit &UT10Y. CUETOV 
qao, 7yovévau TANG ege , ci0ZQ&g OUO)ns zai &O0iov, 
aui toU pj uer& xouoU rov Likgvwv. gvvcüiov TV 00A 
«Urt mtnOujcUu Ep Ó) TQ ÓtvréQQ, Qr, TOY móÓ^ruoY 
vOv zgóg GLu0vV aUrÜg sGQéOxtUGOEP. £v OQ TQ) TQítU, 
ür. toU iegoU zoliuov xai rUV mig Qwxcag ovuff&vtoy 
«iri0g ipévtrO , xoi Thg Witng Th £V Xaipwwéq, rmgag 
per& Onufleiov &geuévovg zóv zmóÀeuov zv ngog GxAm- 
cto», nagetüiacUa. iv Ó2 To TtAwEOup , Ut, xarà TOV 
"dAé&avógov o)x ET0ALLSUOGTO, TOÀ TaUIC Xei TOU (iov 
fI&YTÓg TOU Zdiuogóévovg XGT1 j'ogé, xat à] xai Kryoc- 
qüvrog iv óMyou cv oig ait avrov Viig émvroU rOV 
Aujcupavte ant oLoyelgU at. Tà uày ow. xig aÀoua. TCU 
&Griy* évixa Ó£ TOV &ywva diuo0dtrug. uéugovrat uévros 
vordg 1Óv dioyivi , 0r, oUx EvOtérQuev &y vo nagavónu, 
&AÀ& xci tijg mOAeg xaTy; 00st toU zuocU vovg, xaAos 
 menoluevuévov ToU GvÓQgOg* avrog ÓB voUvavtiov , tovt 
páAucra (Oyvpisetat, Aiywv oUrog* 6tí Ó' VzOAÀowOV 
Míoog tig xavuyopiag, &p dc nacre gnovó&Qo. roUro 
ó' édoriv 3j ngóqeate , ÓL 4jv abrÓv Gbuoi orepevolaó ed. | 
p zoe Óé dQugta roUro' &rgeiev. éd) yao Hye OoEe» 
peyaday naga "4L xat UA OY 0 duoc vue, cx Aap- 
fIDÓT&4TO ze) t cU HÉPOS, teixOTtog onjU 1 tvyooUg xal ovóc- 
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vóg ditove qevrnoiaD at ove negl TOV rttegevouu» Aóyovc, 
u p) Óófev avroig lunoujce rv iravriev* eg àga Ó 
4diuogOérgg xaxóvovs dari roO Ónuo, xci ciGyQUg, xoi 
&upéumttog nestoÀitevtat, Ox rovro £aztoUÓGOE n:Qi TOUTO 
patro, xol éy FoUTQ TO uÉotL TG xar1yogias T0 sÀsi- 
0T0Y évOiérQuie. uipnyarro ó' &v Tig TO npoolpuoy ug 
TQayixÓY, xai stégirtOV , xoi inilóyo uaMoy doixóg, 

JI oraoctig toV Àoyov dori ngaynoui &yygaqog , ügzteg 
xal 7 toU Vni TOU grégiavov" tà Ó? xeqáhat ànÀovórs 
Tüg nocypatixijc muy &nQ xai xét. olov 1Ó vójuuoy, 
piu evOV &g rQéig. vóuovc* vO Ó? Ólxoiov eg TécoaQac 
XatooUs. dpa 02, nog é&uAoyixeg fjo5otO &nà gvriyóguy 
àxflolie isnt xat diipoaU éytis. tuylg &tOy , ÜtL OUX 
£yet. xaxa Oxeviy v0 moooiuiov* oyxo)v ov0à gvpnégaguo 
Ori Ügrtiv. GAX ovx &orww üxatáGXtvOV. €OT& yüQ aUroU 
xaraoxevmg, Unip tov và pérgu xai ta avi? m yiveodat 
&y rj c0ÀH. 6 yag L etti Tijg tQoraceung égvly Y) xata- 
Oxtv), Ói« Óà vO T& nérQua LU yiveaO'a, &y tjj nóÀe, cd 
Ótnottg , Xataoz evij &V &. e óà xol avunéga.dpa" éyp 
0B meucreUXOG ijxc, Éog TOU, ueiGOV TOV VOLOV XGl TUV 
Óixatov. . 

Il:ol Atoxivov.. "Ort jóvrijón vurijaat tijv xotryogtav 
E$ovAov gv vayoYiGGUÉVOV xat TOU dripocdé- 
vovg, év TO 7t0ujccL rote óixactüg Gvocrovas 6r6 TOU 
duoodévovg ÀéyovtOg, (0g Eyvopey xol roUro £v TOig 
drpogD vixoic. cvvéfly óà avro ixnegdv tug narQtOog 
Vorepov, ói& TÓ xetnyopinaas TOU yngioparos toU Kryot- 
qovroc, TOU Unio TOU dipocOévows, ag maguyopov , xai 
Opi0CyrOg TÓ noógriuoy , iav Hi TI GUtÓ naQayopoy , 
xat jrenó évcog , xai'Óut TO gr) ovvaaÓas xata fasi TV 
xatadixi, jv «vroóg (0QU0£ , vn Xonaapévov" eg xci 
TOUTO iyrwjutV. iy TO. vaio TOU grepavov. quyam B Trv 
aergióo, xai Pise; eve AU civ. ngog "dAcEavónov, pas uy 
7i Tg C&UEOU TtAéUUL)jg, XGi rüg TeQauyg r0V TOVTOU 
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dadépur , sc 'Podor tnÀreus, zai Podoazév dodaasniser 
evrisruS:, Zasdesww f: OStw IU€; F:OUC, XGi Sé; THÀHO- 
sigos; d7doeser &a;cremzwy r6v leyew rw ram hrwew- 
gevzss , 6v ir zerà re$ faesOivew. xai Durmelo- 
prres 0godoa sap erra (3i TOWTw, Zi (QU AMAIPOS SED 
eSIGN, Sec LI; TOIOETM 107: NITYIES, CUE:XOFaTO- Dus- 
peut, Suc SUILAES, XSUO OWZ LZOPÓGII THIL; TOP ÜWOXGU 
éxuros. Ü»uQior ;ao avrcY ix&i:5 dam rO Ónreév zww roo- 
Jw" xai Gvthnuov. Liytrss Oi, &15 zai TG; À:yOptrve; 
pilisa; x«i tà slacparc TWT jTLRGTWY &TTOC JeOC 
ixei etoev iv To GyoAd iav. "Un. pars; Zj:rcro, ex; miy 
Anerrosos ó ODaisgro; q10:, Xezodror; ro quiocógov, 
uU vorepor Iliarwro. e; Ói hanuiig xai [Oomertü; 
xai 'ÉopucbXO; iOTOQOSGIP , OUX 1XOUO: TOtTWP Twy &»ÓQew 
paÜDrOsue; vuU. qagi y&0, ec 015 OUÀiF TOV yepexrqooc 
sov ILterixoS 9e, oUtt TO axoi3:; xai xaDeQév xei 
«XÉQsTIOw xai erÜpuOY, cClla xiyrtiG A; 6£OILY GUION 
8 1idía r09 Àóyows, xci üriyrO; uiv xui ag0ztths, xai 
etqréx imi Tó loWjogry at07pex xai aaQixm; GatoQs 
dieyopéry. £yovoa 0e ri Dg vic xai tVaywyor xai O09 à» 
-eíévomó rm ix qiorec xai piliryg Gg vow. 


4. 


AIZXINOY TOY PHTOPOEX 


O KATA 


KTHZIIOQ9NTOIÓZ 


AOroZz. 





4. "Tv uiv neoaaxtviy óp&te , 0 AO5voior, xol tt$ 
stcoitalw , 001 yeyé£rrrat, xoà ràg xotà v» &yopav ejoa, 
«lg xéygnuvtat twvég nig TOU Tà uétQur xal rà GvvijOw 
poa) yoreo0as !y rij 0A 2yo à rteruoevxüg ijxo, mtoUTOY 








1. xagacxeezyw — xol - saperet] Vocabula desumta ex re 
militati, /l«gacxevwy enim dicitur de apparatu bellico (Scho- 
liastes Demosth. «o? "veg. p. 260. nagaoxevuc exponit «ác xoAeuexae 
Ívouiéouo): xegarati; de acie. Scholiastes, Soxei d? spayixwréQa 
xeyQij0Oas sUDUc iv &oyij vij uevaqoga, zoleixereooy dà nó. Ziypooó(- 
eove elgaÓuas «0 avr0 vonua Dv v9) Tc maganQrof Hag tUDUG ir «oy 
Krov oUvec 005 ui», € duwÜQr, Ora), Gxovàg xeà nagayyiMe 
géyors x. v. À. Similia monet Ulpianus ad Demosthenem «Qi ove. 
ad init., et ad ad/to , quo Dem. s henes utitur, notat: mir?g ?ufp- 
wauvro, ez; rQocmyr i» dgooutíoiz; o) xul xupirgr, cnr Léw. Non 
tamen primus est Aeschines, qui in. prooemio hoc tropo utebatnr. 
Andocid. eol ve» verno. p. 1. m5» gir aapenxevi» - xol vj» 1000v- 
ple se» iyOoer xev lue». — — GgGyidov vv nárse, iniotu094. Lysias 
71006 Zip. P 134. óg&», ors xoà mugagxeval xaà TUycs div(ove soucFrus 
yirovcas, egra zoÀlld xal «Qu yrony uümoJuirt» voig xurüDvratevoi., 


xà uécQi. xal vá OvviOm ] Pro uézqa cod, Mead, habet xooc- 
e»orra, ex scholio, opinor. Nam etíam scholias*-3 nostro loco; 
wévQgsc v& agocxorrt, € k ], qui cod. ejusdem familiae sunt, 
omittunt articulum ante eviq6;, quod non probahdum. Nam, omisie 
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piv roig Ó*oig, ÓtUfspov OÀ roic volto xci Unt» , 1y09- 
pevog otüsuíov rtagaaxévijy ueitov (oyvav nag! Vpv vüy 
vój.ov xoi tà Óixoiev. iBovióunv uiv ovv , €) Vd Ovaior, 
xai rijv fovig» roUc sevraxogdiovug xal tcG &xxAnOicg Vn 
vy égiorqxórov OpDég OwixecÓat, xc TOUg "wÓLOUS, 
oc évopodérgaev 6 XÓAwv nil rijg vw (ntóQov rUxoc- 
píag, ioyóav, ia (ij npürovy niv tg ngifvrato tu» 
noAv , greg ol vóuot xelevovot , Goqpóvog eni v Bru 








articulo, cvrg0x tamquam 'explicativum additum foret antecedenti 
písqu. Sed sà evrjOs diversae significationis epitheton est. TX 
pésQia ipsam reí naturam spectat, và ovry63 id quod sit zo civi- 
tatis, quod sit in usu; «ó i$ Tgov dxQoicÓa. xdl uyóiv zaQà và 
éíxaió» «ws yagltto9er. — . . 

^— Suweos $] e k l, Pzera Ouweor Utrumque Aeschini 
usítatur, Retinui igitur, quod plurimis codd. nititur. Cf. T im. 69, 
fin. segamo. 8. 53., paullo post. Infra 48. 28. 53. Ceterum tuis 
( axqocsel ) et vópos ut unum h. 1. tractantur ab Aeschine; qua ob- 
$ervatione vulgatam lectionem defendit Spaldingius contra Reiskium 
in Demosthenis Midian. c. 3. 


sg» fovigs toUg mevvoxocíov;] Bern. et Helmst. habent «5» 
fovij» s€» smevvaxoctov, idemque conjccit Scaliger. Sed interdum 
eppositio determinativa, praesertim numeralis, eodem casu nomini 
epponitur. Iterum c. 6. ml vij» Bovije vovg zxevraxoc(ov; UmsUÓv- 
eor nexoiqxew Ó vopgoOérgs. fin. nostrae $ s gordorvovoa quàj, *ó 
Gixato» ufgos ^6 z0Àew;. Lenior quidem est ea verborum collocatio, 
quam legimus apud Andoc. negl vzc favroU xaó. p. 84. s& di péA- 
Rortü vt xai jÓm mQuidgiro Grógeg Upev mevruxócus d» Gnod(yee 
Vocacw , 5 Bovig. Cf. Matthiae Gr. Gr. S. 433, 4. 

' fa Hj] Bekkerus in priore hujus orationis editione scripserat 
€ conj. js (jr, in altera tantum tnargini adsripsit: aptius fortasse 
Rv;'* quod sia Mss. oblatum fuisset, ipse etiam recepissem. Nam 
cy imperfecto indicativi iva constrüitur, quim, quem quis propos 
situm habebat finem, non assequebatur. Hic autem, praesertim 
post aoristtin, conjunctivus, finem in universum indicans, parum 
" aptus, Interdum » in «4 subscriptum transiisse monuit Schacferus 


laclet. Critt. p. 110., quamquam multo frequentius « in » mutatum 
esse d.cuit ibidem p. 109. 
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zogsAODÓvrs, Gyev Dogüfov xoi roapayijc, d éuneagiag rà 
|BéArtara Tij t0Àt guujovAsisuv Osvregov Óà 40r, xal 
vGv üÀAov moAuGy tóv foviópevor xe vAxicv opis 
xci éy néptu negl éxagTOV yvouNv &mnogoaivscÜ at OUtO 
y&p &v pot Óoxsi 3j ve nÓMg Gite Óvouxelo Dat. ot tE 
xogigsug &A&xwOTas ylyreaO au. éteiÓT) 08 rra. và mtoótegov 
auoloynuévo xaAdóg &ysty vUVL xazaAéAvtaLt, xoi yooqovot 


TiVég QeÓLog zapavOuovg yyopog, xot veUto. EreQoL TU/tg 
pan papsuspeny etii np ma rea 








vo» Bovlojsvo» ] Scaliger conjicit v5 BovAouévo , quo constructia 
fit congrua antecedenti. Sed constructionis est variatio, Ut enim 
iseors cum dativo, sequente infinitivo, construi potest, sic accusati- 
vus potest infinitivo adjungi. Ejismodi autem variationes fte- 
quentes, Cf. Duker ad Thuc, L. 1I, 36. et Elmsley. ad Eurip. 
Herzcl. 7. 


egre víirt00.] Sic Bekkerus dedit in altera editione, et 
sic habcut Berri nec ullam e suis codd, varietatem notavit Bekke- 
rus. jn priore retinuerat Reiskianam lectionem Zzywora: quod 
adverbium hic mihi locum habere non posse videtur, Nam si ;7f- 
eia&cs cum adverbio construitur, modus indicatur, quo quid fiat; 


Cf ps 4 


contra si yíreoQu: sit enuntiationis copula, praedicatum per adjecti- : 


vum est exprimendum, Sensus est; Quum demagogi novi, ado- 
lescentuli, populum in vana et injusta abripiunt, multitudo litium 
erumpit; quae locum non haberet, si sobritet prudentes homines 
civitatem gubernarent. Nondum, ne post ea quidem, quae God, 
Stallbaun monuit ad Plat, Euthyphr. p. 10. seq., persuadere mihi 
possum, adverbium adjectivi instar adjungi posse verbo &r«s, simi- 
libusque, Quaedam ex antiquo sermone ctiam in scripturam mi- 
grasse, non negabo. Sed pauca sunt ct certa, Dekkerus margini 
adscripsit; ,, Fortasse legendum «apre. " Equidem in vulzata 
acquiesco, quamquam non damnanda conjecturae sententia, Nam 
si qua in civitate discordia existat, ea, gubernantibus homin;bu: 
sobriis et prudentibus, celerrime componctur: quum novi homine; 
honoris, quem opinantur, et publicae salutis caussa gsudcant 
discordia. 

vavra ]. Marklzndus corjicit ro:?ra. Sed r«tic acerbius hac 
ipsum respicit y74:74«, quod Ctesiphon tulerat, et de quo nuno 
agitur. 
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và Unpicuate Aupnpizoudw , o)x ix TOU &ux caorárov 
fQÓnOV ÀcyOrrtg vtgos0QsUsuP , &ÀÀ. Ex mapaaxevig xad -e- 
Cousvo,* é&nv Ó£ tig cov &AÀwY BovAcvrüv üvrwg Aayn xÀg- 
QoUusvog 7,00t0QeUti , xal ra; Vperégag zetgorovieg ópO tg 
&vayogeUn, toUro» oli tyv noAutiev oUxét, xowiv, &AX 
iÓiav avrQy qy0Upevos elyat, GzxetloUow ugayyéAlav, xará- 
ÓovAoUutvos, toUg LÓwtag, xai Óvvaotcag éavroig 7ttQutot- 
OUYrtig , xoi rüg xglacig , tito uy Ex TOY VOU xaraAcAvxaat, 
Tàg 0? É4 TOV yipuouatoY per Ópyi)g xgivovow Geatynras 








xuQozoríac - &xayogsvn ] Hoc epistatae erat, qui, quum porrec- 
tae manus, quantum fieri poterant, dinumeratac essent a praecone, 
prosuntriabat ut ratum, quod plures jusserant, Cf. Schümann de 
eomit.. p. 124. s. 


&ÀX iix» ] Bern. e, k, 1l, dAJ 55x iíov: quod nom sper 
tendum videtur. Sic enim oppositio fortior cum antecedente oUx- 
(4v. Frequens haec oppositio. est in Aeschine. Tim. 9. o fu 
ávtoo Sialéyesas «AX yÓg a/rG. mupao. 20. oUx lO" vxig uginóleus 
750035 vis grer(^:vo, GÀX wón megi 2fuuvov. [nfra 12, wü» oux Fw 
sipb vhs tOh Elhjrer gyeuoríag &ymfÜzos, GÀ A "ipi soU vc 
s«ro(Oo; éóugovs. 


e;c;y(lar) Reiskius ex solo Bern., qui correctricem manum 
expertus est, dedit ezuzyelár, idque in priore editione retinuit Bck- 
ketus: in altera, meo judicio, recte, revocavit vulgatam. Praesens 
et aoristum infinitivi post verba, quae futuri quid involvunt, satis 
vindicavi ad T i m. 13. 


v&; xo(g4c ) Koío«c hic est modus ac ratio, qua caussa in foro 
Sgitatur, inde ab initie usque ad sententiae pronuntiationem : der 
Gang des Processes. | 


pe€ Opyis] Pro lubitu, 'Ogr; non iram solum deaotare, 
s$^dl omms animi affectus complecti ,. monuimus jam saga. 53. 
Demostbenes in Mid. p. 41. Buttm. e zoírv» n tjr , "x érdees 
"9., dle; xe; fr& vj» Opy]» ii Mudí(auv, x ec; ov Óéov avróv 
vtÓváürei, ovx OgOUg Lyc. * 


xQírovav" asc(ysva, ] Sic etiam Bekkerus in priore editione dedit. 
Is zitera legitur xgévovsix. vac(ysai.. Si € Mss- suis oinnibus hog 
etvecavit, quum verietas aotats nos vit, mon Statim rejicieadum, 
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pà» 1ó xdÀAluro» xci cog povécrarov x)ovyuo voy iv vij 
ftOÀcL, » Tig &yogebeuy BovAerat vuv Vnip nevrixovro 8t9 
yeyovórtuv xol naAw dv uéges tv GAAov MOmvoio, '* 
vig 08 v4» Qnrópew? ixocpiag obxért xgerty. ÓUVOPTOL, 
oUO' oí vóuor, oUO' oi nQvt&veig, oUO' oi ttoosÓpor, ovO* 
3 stgocÓpevovae quàÀrn, tó Ó£xarov uépog tügc móltug. 
2. rovrwYv Ó' dyóvta* oVrtog, xol TY xcipo Qv Th 


fIÓÀt roLOVTQV , ÓrttolOUG tiv&g aStoUg bpeig VrtoAauiyere 








etiamsi in scholis haec nom doceamur. Verum videntur prosaici 
Scriptores accuratissimi, vel si major sequatur interpunctio, vel si 
hoc vocabulum a sequentibus aliquo modo separare voluerint, » 
paragogicum addidisse ; et Corayus, qui in Isocrate hoc semper ex- 
terminare volebat, quamvis diligens erat, non tamen constare sibi 
potuit. Quum certam regulam nondum enucleare potuerim, cau- 
tissimum reor, Mss, sequi. Eadem fere dicenda de ovre et ovtw«. 
Eqnidem opinor, codd. Mss, esse sequendos, si ovre ante con«o- 
nam offerant, quando significat hoc modo, sicj co're vero 
ante consonam scribendum esse, si gradum denotans cum adjectivo 
wel adverbio, in quo ipsa qualitatis notio inest, in unam quasi 
notionem confluat, nisi forte gradus maximus notetur, Similiter 
intelligo ea, quae Car. Henr. Frotscher ad Xenoph. Hier. I, 3. 
observavit. 


oU9' ol xoo:dQo] Desunt haec in Mead. Et fortasse quis haee 
opinctur melius omitti ob sequentia. Sed a40:9Qo: non sunt confun- 
dendi cum sgoddgecovoa. gvlyj; videnda, quae diximus ad Tim. 14, 
de discrimine inter gvàiyg» mzQvrerevovaa» et n9osógetovocr. 


2. óxolov; virác] Sic dedit Bekkerus. Vulgo deest ww, 
quod accessit ex Bern. Mesd. Helmst. a b c g i k | m n. 
Pronomen indefinitum relativis addifum signifi.at. tandem, et 
saepe, ut hic, vim auget: quum civitatis discrimen sit 
tantum, quantumcunque tandem animo concipitis. 
Patet non opus esse, quod Reiskius conjicit, aut ante vpeio aut 
ante vuxoleugasece addcndum ovdé. Vult Aeschines, reipublicae 
tempora tam esse gravia, quam quis animo concipere possit; ne- 
minem posse ín opinione tua veritatem excedere. — Rhetorice est 
bypetbole. 
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&iyat, t» VmoAsimetos uíoog rüg noArsag, ek Tt xdyo 
Tuyydvo yUGOxo ,-ul rGv napavóuevy yQoqaí. s B xol 
TaUrag xuraAUOeTE, 3] toig xatcAVOUOLY dmpéere ; mQo- 
Aé&yo Upiy , Ott Anotte xarà paxoóy [DT moAtelag T40L 
szp«7woQiGayttg. eU y&Q (OTé, "AÓnvaio,, üt rtg &0l 
ztO0Àitéias zaQa za0ty dYyOQoaolc, TvQaYYig, xai O0Atyap- 
qyic, xci Ónuoxparia. ÓwoixoUvrau, Ó'^ ci này rvoavriOtg 
xci 0Atyapria, toig rpOztotg Tuv égpeotixoroV* ai Ó2 ztóA4g 
ei ÓnuoxporoUuzvaL tOig vYOUOIQ rOig Xx&i£volg. gunótig 
ovv Upcv toUT. &yvosito , dÀÀAG gaqus Exactoc éucorácÓ wu, 


| Ori, Ürav &igiy eid Otxactr)QuoY , yoga] ztagovóuoy óixa- 


00», £v raUTn Ty "M£QG pMÉAAn, TV Vripov qépev sept 








fv - uégoc wc a0Àm:acg] Moos, ut Latinorum pars, idem 
fere cst, quod vulgo dicitur genus, forma; 5 zoleeía civilis 
ratio, qua quis reipublicae perniciem avertere, et, quantum fieri 
possit, ejus salutem stabilire'queat. 


€: v9» xagaroue» yoapal] Si quis in psephismate ad popu- 
lum lato videbatur aliquid animadvertisse, quod veteribus legibus 
contrarium aut a bono publico alienum esset aut alio nomine juste 
reprehendi posset, ei, si psephismatis auctorem mendaciurum et 
fraudium convincere se posse arbitrabatur, licebat assurgere, et 
male rogatae legis postulaturum se esse latorem coram populo pro- 
fiteri, et jure jurando interposito affirmare. " Uberius haec exse« 
quitut F. A. Wolfius in Prolegzg. ad Leptin. p. CXXXVII. sqq. 
Schómann de comitt. L. II. c. 2. 


vw; ] Non erat, cur Taylor mallet vovro:w(. Pronomen enim 
indefinitum saepissime per contemtum de adversariis ponitur, 
quos tanquam improbissimos et reipublicae perniciosissinos notare 
volunt. 


TO6ig tiol zolecéies ] Cf. Tim. 2. 

éls(; &lg dixaGrrQiov , yQugnr acgarogorm deaur ] | Elwvcs hic 
dicitur dc judicibus, ut eio. Adhibetur alibi etiam de reis. 
Quin etiam yougs dicitut. eicrec, quod annoto propter lectionem, 
hoc quidc loco aperte corruptam, editionis Ald., quae habet 72eg 
pre yo«qar. 
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rjc éxvtoU staQQnciag. Ót0mep xol ó vonoOruc rovro 


sootov &xbev iy vQ tUV OÓwccrv 0gxo, , Üngwpar 


xot& roUg vOLOUG, " ixeiyO ye &U tiOOg, Ott, Ürtv.Otarq- 
on2wow ol voor Tij zt0Àst, Geberot xai 7) Ónuoxooria. 
& yo» O.ojo nuoveboyrog Vpég, uigtiy roUg TG vteocvouo 
yoaqovrag, xoi unàó3y qyeiacD-at uixoóv elvat tuv tOLOUEQY 


GObajuaroy, &ÀÀ Éxoctoy vnsguéycO eg , xai zoU0 pav A 


TÓ Óixaiov uxótvo ]àvogonwv &eatwpeioD oL, parte vog T6 
OrQevnyGv cwynyogiog, ot àni noÀUv ijór yoóvov ovveg- 
yoürrég TOL TUY QrróQuy Avuuouvovtat T1V 7tOTELOV , Mite 
vüg tV Eévwv Ócgoeg, oU; avofhflatousvot viveg. éxqieo- 








n«dogs(u; ] CF. ad Tim. 7. Demosthenes Mid. p. 58. $. 26. 
Buttm, respiciens ad a1iov; forgxs Uv own, ov uovov ve» allow 
dyuÓg» züv xowa» untgreQnuévos, «Akt xa) z00 QOcySagOc: kai 000— 
Q«o08as, quae est ejusdem notionis periphrasis, 


*& maguroua ygoporrc; ] Articulus deest in Helmst., enmque 


tacite omisit Bekkerus in priore editione. In secunda is adest. . 


Utrumque mihi videtur eadem vi in usu fuisse, nisi quod articulug 
yem ut gravem notet. 


pnóbva ávOQeze» dnüsOcs] Reiske ex cod.:Askew. dedit 
pidéro Ra» &rOQdnur iiuigdioOw, eumque in priore editione secutus 
, est Bekkerus, in altera revocavit vulgatam. Facile quidem ig» 
excidere potuisse inter ea quae antecedunt et sequuntur, nemo ne- 
gabit. Hujus tamen notionis expressio recentiori potius quam anti- 
quo acvo est necessaria. ' Concedendi enim et prohibendi notionem 
antiqui supprimunt, quum ea ex contextu sponte in animum influat, 
Quid notius ellipsi, quam dicunt, verbi oxoadr et gvàcrsi0O vi ante 
oiwq et orog ui? Praesertim id fit, quum in ipsa eauntiatione 
vocabulum sit, quod notionem jam involvit. Sic in hac enuntiatione 
pirisera. , 


ver crQuvzyo» Ovynyooíuc ] Saepe accusant oratores voi osg«r;j- 
7o/c, quod tantum absit, ut reipublicae hostes foris devincant, ut, 


otiosi domi manentes, seditiosorum consilia adjuvent, otiumque et : 


lbertatem reipublicae pertu:bent. 


 «&» livor ] Intelligit potentes et divites ex aliis civitatibus, quos 
produccbant rei, üt t.scc5 cssciit, quam bene de se suisque eivitatibus 


s 


4 (1( 


^ 
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govou ix row dixoatuolan , mougavopor ttolittav. noÀs- 

vsvOuevOL" AX erre àv Wndiy Éxectog eciayvyóeim Uv 
vt&RY Aor, Hv &v 1ay03j &y tQ stoÀ£uo , oUro xal vUv 
«iO gvvOwre dxleneiv rv va&m , 2v réruzgOe iro TOV YOuV 
qiAaxec tig ónpoxoeias Vids. r)y. suépov." [xexeivo 53 
yon Owrnpoyebav , Ort viv &nayt:g ol ztoAirO4 ne gexa- 
TaU£usvOL rqy- tÓÀW piv, x«l rv nohlieiav ÓumoreU- 
cevrec , oí uiv seodt0t xol értoxovovot tijcÓe tijo XoiGeuc , | 
ol 08 &ncugw ini TOV iOiev &pycv] otc euoyvvóuevor, xa 
TOY Üpxov, ovg cogar, ueuvrHévoi, xoi TOY YOLOV; 
àv dÀéybousv Krnówpovra, xal magavouo yoewovro 
xai wsvós xol &cUpgogu ri s0Àcn, ÀUeté, o dO nvaior, 
Tüg 7txpavouovg yVwpuug, DefjatoUre Ty mÓÀCL TrV Ünnko- 








atque etiam in commodum Atheniensium meruerint ii, qui accusa- 
bantur. Novimus jam ex Corn.lii Nepotis Timoth. c. 4, 3., Jasonem 
tyrannum, qui in patria sine satellitibus se tutum non arbitratus : 
sit, Athenas sine ullo praesidio venisse, ut ne deesset Tímotheo de 
fama dimicanti. 


vj» Tíio hu] Perstringit Demostbenem, cui crimen zfuaora- 
Éov jai z«gung. c. 42. oljecit, — 5. i 

qUAexe; cet) Munus quasi indicatur ;; quod ipsis sit demandatum. 
Ide:n cst ac si dixisset, egre sae quAuxas. 

vi*Ós "v xuégu»] Dedit Reiskius ex Helmstad, eie «5»5« 


vir »u£ou», quod retinuit in prima editione Bekkerus, quum ita 
exhiberent etiam .d e f5 (in posteriore notatur ex c e h k n) 


^. (n altera praepositionem omisit, — Recte, opinor. Nam «s;rór v» 


jséo«r jungendum cum v» ru , s» sévayOc: quod est mnlto sizni- 
ficantius, quam si praepositio terminum significat, ad quem. Hoc 
die nou usque ad hunc diem. 


TaguxavuÓ £utroc vi; noler Upiv ] Quod sequitur, est explicativum, 
vy nolaeíar Óucmoreioarteg. — Librarii nonnulli, offendentes in verbo 
composito raro, dederunt simplex zioreboorzies. 


dé» HafySeutv]. Ut zagano. 2. y5o pro simplice 21c;te, ita 
hie (Mytonsv scripsit in altera editione Bekkerus ex Helmst. a e 
€ k1 "m » pro vulgato d/yteue. 
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xQe«ti«v, xolaberte Tovg iseavrueg toig vópoug xol Tjj 
7I0À: xol TO GULQEéQOVTL TQ Uperéoo TtOÀVTEVOMEVOUG. XGY 


T&UtNV É£yoVteg Tuv Oiavowxv , Gxovgtt TOY LtÀAAÓOVIOP 


én9jomD o: ÀóywY, tv ot. Ott xol Oixota , xoi elopxa,, 


xai gvugégovro buiv avroic yngieiad: xal nmáon Tj t0Àeb, 


3. llki uiv ovv trjg 049g xatnyogiag petgiue Jot. éAnib 
mgougijgóai: sepi 0à ovrdv rà» vópwv, o xeivrat nepl 
TOY Vityduigy, nao oU; tó yiupo TOUTO TUyYyGVEL 
yeyoaqog Krgoupav, Ou& foayéwv «unt» flovAouot. à 
7àg toig éuztpogÜ'tv yoovoug Goyovtég tiveg Tüg ueyigtag 
&0y&g, xai t&g vpogo0ovg ÓtotxoUyreg xal ÓwpodoxoUrteg 








voi; vóuo:; ]. Sic habent Ask. Helmst. c e k 1, et dedit Bekkerus 
in priore editione; in altera revocavit, quod vulgabatur antea, se 
vous. Sed usitatissimus est oratoribus pluralis o£. »opo« vel de uni- 
versa legislatione vel de singulis legibus. "Taylor infra c. 6. pro 
sur vouev reponi voluit cov »0ogov: quo minime opus. Nam ad verba 
C. 11. ngonunür ov Prexa oi. vouot éréO-0ov annotat Scholiastes: z«w 
nzÀgÜvrrxwgo snev &rsi iruxov. ' 


* 


&xoiy:s] Vulgo dxovors: quod h. l. soloecum est. In priore 
editione Bekkerus edidit axo/vayre, in posteriore axovg::, ut jam 
Stephanus. Aoristus conjunctivi , si a plurimis offerretur codd. bonus 
esset, significationem habens futüri exacti, cui respondet in apodosi 
futurum actionis durantis, ut hic &U oi0^ Ov. vyxgeioOs. Sed etiam 
praesens peraptum, inprimis tum propter participium Zyorzeg v5 
Siévosav , tum ut mite monitum, continuam adhibendam esse atten- 
tionem. 


(pw abro) In priore editione Bekkerus scripserat vui «*. 
eroi, n nulla annotata varietate, in altera rcvocavit vulgatum. Recte. 
Nam piv eXvoi; et zà0y t) xole non sunt res diversae, quibus 
jdem tribuatur praedicatum , $ed n«o5 15 nóÀa nonnisi amplificat 
notiobem vov bui CVEois. Saepe quidem legitur T tt n6Àtt xoi zt«0i9 
Spi, nt Demosth. neo? osetg. p. 225. qua formula et tota civitas 
et singuli cives respiciuntur. 


3. inwvSivur ] Vide ad Tim. £., ubi de eróureug sermo eit. 


8. emo) rer. epe eene era Á. sanc ML se Book spar arm PE gniga son dent 
Tedcenswe (c: cmt o0dq« 4 fUoyosodr- ré De Deae , pnm meteo o opo o ray rut aur 


A 


^ec 


14 . AESCHINIS i 


CiQé Exegram TOCIWP 390.leujcrerst:c TO*; rz ix row fev- 
Aesrr,Qéow Qrtoge;, zu Tetz iz T0 Ózaev, seppur zpe- 
zattLanÜaero, ta; rtÜWPO; LA&IFOC ZG ZUU;WEGRIP ent 
iv tai; tbÜtra1G; Té &pTeMV , :(; TAY Miy1sOTWY MiP GXOGEY 
&yexstigÜas Tot; xaG15;000€;, z0íp dé trs mellow TOÀ; 
zxÀéxras tew Ó5uocuerv roruCIWP OFtt; HzkiyyónrYvOs, Óu- 








apxlesBerert:; Hec vocabulum, qued Renkis mt spurium 
Wwbcis jcinserat, recte bis IFberavi: Bekkerus. Ex boc eaim pendet 
quí sequitur accusativus vei; évrepec: iB auxilium vecantes 
oratores. Num de industria aoc9ian2crorzsz €t znoomutiimaJmrer 
Aeschines im cadem cnmumtatione cosjunxcrit, men dédecernam. — 
Duplex genms pzrioger hic memoratur, ei ix vov Jeriivtrodes «t ei 
ix sev Óó»suov. lih videntur esse, qui ipsi ecmateres, quum res a 
senatn deliberatas proponeremt, loquebantur, hi, qui surperemt pco 
otdise ex pepulo. 
xoi agozerteláp favor | De parallelismo vide ad Tim. 18. 
re» ugzev) Sicedidit Bekkerus ex e k 1. Vulgo sev eorérzwr. 
Quod, s; tcmpus urgcas, parum est aptum. Nam ei «grorze; proprie 
sunt, quí hoc ípso tempore tcnent magistratum. | Erócvz» autem 
yeddere debebant ii, «qui magi«tratum gesserant, qui co abieramt. 
Possit tamen. oi. &yorrec quasi. terminus technicus esse, temporis 
ratione non babita. Sed quum vocabulo :vóv»m genitivus muneris, 
cujus ratio redditur, non hominis, qui munus gesserat, addi soleat, 
quumque alteram lectionem codices haud contemnendi obtulerint, 
^ '"Bekkerum secutus sum. c. 3. ixnuóér loyos x«i wÓvrac Tc Cornc 
6e. Demosthenes z:o? zaoa10. p. 367. voUto yao slgs xotodMaz wOv- 
vus, mtQ) O1:g. p. 308. oxgarry(uc igà svOvraz «aasteic. — Atque etiam 
«gz«l pro &grorrt; Saepe ponuntur, nt ostendit Blomficld ad Ac- 
schyli Ag. v. 122. 


DM xlérras — Orrig  ü5eleyrousros] "Oreec vim babet re vera. 
vt * -^^^1 Klépras ortt; est, quod nos dicimus: als wirkliche Diebe. 


e Haec ftequens est hujus participii significatio, nec erat a viris doctis 
tL in dubium vocanda. Eisfyyros xléxvgc Graecis non idem est, quod 
eei, ithégyesas xlexvss er. Hinc quum verbum finitum participii formam 
Wee eianinduat , dicendum ; iteeyyoueroz xléxtne er». Sic ctiam aliorum ver- 
* Y "T. borgm ,, quae finita participium loco infinitivi juuctum sibi habent, 
hn, pu ater] jv yam vhIerghtn ups poiird 4) arse rae gen 


* 
* 
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qt;y«vov ix vv ÓixaarnQtwv. cixótec. TOyUvrorvro ydo, 
ori, ol ÓrxaGral, et qovijaerat ó avrog &vr)o iv» vij avri 
Ct0À&& , TUZOV. Ó£ xol iy TU) GVTO* EVLGVTO , rtQan]y ué&v ztoTE 
«vayocevonevog £v roig &y000y, Ott GieqcvoUrat, aoerije 
£vexo. xo Oixeuo0tiug vaó ro) Ónuov yovoóo ortg&vo* ó. 
0? cVrOg &YY)p puxoOv éniaGyov, €i ix vol Otxocrrolov 
AÀomug £vexm T&g tUÜUvag cxpAnxog. grs gveyxalovto 
vi» wijpov qéouv oi Óuxacrol, o) megi ToU mapóvtog 
&Ónuatog, «AX vzig Tug etcyUrng ToU Ónuov. xeriuv 
ÓÉ rig T«Uto vouoU rug, tiU 100 YÓuOY, xoi náAa xag 








participium cum participio jungitur. Demosthenes xec& Tunxg. 
p. 735. dal v9 nÀgO& 1e UjitéQo — 1Q «xtiprxor. và layioU. ygruasa 
esg4gori:, ubi Lambinus de veritate lectionis: dubitabat. Sed quum 
&néurxa cum participio construatur, «zeéQrx« eicgéQov, etiam parti- 
cipio exepgxec alterum participium jungi potest, — Ab hoc longe 
diversa est participii o» cum alio participio conjunctio, ubi ev copulae 
vim habet, ct alterum participium adjectivi vel substantivi vicem 
gerit. Porsonus ad "Euripidis Hec.-v. 562. rarissima , inquit, 
participii substantivi cum alio participio conjunctio. * Nec vero 
tam rara est, quam opinatus esse vidctur vir doctissimus, sed haud 
faro a viris doctis addubitata, Xenophon Sy mpos. VIII, 2, Ko 
voJovÀog ye usw, xal Oqwjevog un, xn «lior CuOvjes: ubi Schnei- 
derus, inprimis mihi, inquit, &» pest égoytevog, displicet. — Sine 
caussa. Egour»o; substantivi loco positum, habitum indicat, nec 
unam solam conditionem spectat. Hellen. I, 2, 2. ix àà «5c 3Mi- 
Antov BoxOv0artéc viec vow; Hoytitvo, duasaguévovug ovrag zur. A40 
vatur tovc qiloUs id(oxov. 1, 1, 28. dueoxióuouérov dà vy írÜQuaoy 
Orco , Gl uiv v» vt» Üírgoto, sgav, ul dt uovoxgoro:, ubi orrov 
deleni!um censuerunt Stephanus et Lconclavius, Infra c. 50. o »:a- 
e(axoc, ixégov vr» our Duiqéqur 7€ropéros , ubi varia tentaruut viri docti, 


iv soi; c;wow ] Intelligit certamina ludicra, inprimis ttagoe- 
' diarum, quae festo tempore habebantur. 


»ouoOctye ] 5 Quoties de legibus novis rogandis veteribnsque 
abrogandis agendum erat, creabantur a populo Nomothetae, Erat 
autem huic rei unum inprimis tempus statum, anni cujusque initium, 
quo tempore legum censura solennis. Hujus ratio atque ordo legi- 
timus optime ex ipsis legibus cognoscitnr, quas a Demosthene ser- 
vatas habemus in oratione in Tünocr. p. 706. sqq. "  Uberius haec 
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suspi Excota toUrwv stpocAau[f&vovrec rovc ve ix roU fov- 
Acvrigtov o1topag , xai toUc £x voU Óruov, nopowOr soo- 
xartAaufluvov tüg evOUVeg énaivorg xal xngtyuagt" dte 
ly reig evÜvvatg rv dQyoW, eic viv ueyiovsyy ui» asootay 
4&guxveioD'at tog xat5yógovo, 0A Ó? rv uaÀÀoY TOUG 
OuxaGtag. noÀÀoi yag mt&vv tuv VrevÜ-Uvwv eX avroqopoe 
- xAéntat tGYy Ónnociev youuctov Ovteg iseÀeyyOpevos, ue 








zgoglegBüsorrs; | Hoc vocabulum, quod Reiskius ut spurium 
wncis incluserat, recte his liberavit Bekkerus. Ex hoc enim pendet 
qui sequitur accusativus voc (»roguc: in auxilium vocantes 
oratores. Num de industria z9oglapférorrec et. zooxwrslaugoror 
Aeschines in eadem enuntiatione conjunxerit, non decernam. — 
Duplex genus jxróge» hic memoratur, oi ix «oU Bovisvrrolov ct o£ 
àx vov ósuov. llli videntur esse, qui ipsi senatores, quum res a 
senatu deliberatas proponerent, loquebantur, hi, qui surgerent pro 
ordine ex populo. ) 


nogooddtry apoxerelápflavoy ] De parallelismo vide ad Tim. 18. 


, 16» ugzUv] Sicedidit Dekkerus ex e k 1. Vulgo «e» apyovte. 
Quod, si tcmpus urgeas, parum est aptum. Nam oí «gzortes proprie 
sunt, qui hoc ipso tempore tcnent magistratum.  EvOvvzv autem 
reddere debebant ii, qui magistratum gesserant, qui eo abierant. 
Possit tamen oi «oyorrec quasi terminus technicus esse, temporis 
ratione non habita. Sed quum vocabulo «vóvvr genitivus muneris, 
cujus ratio redditur, non hominis, qui munus gesserat, addi soleat, 
quumque alteram lectionem codices haud contemnendi obtulerint, 

^ 'Bekkerüm secutus sum. c. 3. imei» Àloyow xai tvOvvag cnc «yc 
49. Demosthenes z:9£ zagano. p. 367. rovro y«o. claw zotogs(ag «090— 
vus. tol Org. p. 308. orgurry(uc iuà e&OUrac éncmde. Atque etiam 
&Qr«i pro &pyorvreg Saepe ponuntur, nt ostendit Blomfield ad Ae- 
schyli Ag. v. 122. 


maxa (00 XÀÉérTa. — Orr  dÜyyousos]  Orvv vim habet re vera. 
es «^91 Klégra, ovrt; est, quod nos dicimus: als wirkliche Diebe. 


Mel Haec ftequens est hujus participii significatio, nec erat a viris doctis 
&eyrom !in dubium vocanda. Etsyyrros xàiévrc Graecis non idem ect, quod 
petto iE À ] ^ Hi b fini * € . 
Lorinirio,, SStÀéz petas xÀexvys ov. Hinc quum verbum finitum participii formam 
dere nanrinduat, dicendum : àidsyyogarog xléxrgg 9». Sic ctiam aliorum ver- 
Sr $$ f^ borum, quae finita participium loco infnitivi juuctum sibi habent, 
fe^. pt € Wyceog Hua Stet Prts Ser poor. a] pen S rag epum 
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qvyyavov ix vàv ÓixacrQotuY. tixóttog. 110yUvovro yàp, 
otuei, ol Oxactal, «t qavijaere, 0 avróg ario i vij odrij 
ct0ÀtL, fvyOV Ó2 xal iy rU) avro €tavto , vtowmyv uév rore 
«vayo(evonevog &v rolg &;G0t, O0rt GieqevoUra, ápetijo 
£vexo xal Oixcto0Uryo vaó ro) Orjuov yovoQ oreqéya^ ó. 
02 ciróg &v5o uixoóv énioyov, éugw ix voU Otxaornotov 
xÀomis Évexa TGg iUÜUVeg cxpÀnxeg. gre TYcyxabovto 
Tiv Wijpov qéosur oi ÓixaGroi, o) repli TOU 7c-xpÓvrOG 
aOajuarog, 4AÀ vaio Tg «(Oy Uvvng ToU Ónuov. xcriÓwv 
Ó£ ti; T&Ura vouoUéruc, tiU 0L vOLtOV, xoà uaAc xaAOG 








participium cum participio jungitur. Demosthenes x«v&  Tuoxg. 
p. 735. ial r9) nàjO& 1e ÜpetéQo — 19. &z&Qrxore và Í«yioU. yoruasa 
&igpégorr;, ubi Lambinus de veritate lectionis: dubitabat. Sed quum 
&nelq)x« cum participio construatur, «aefgyxa eicgéQo, etiam parti- 
cipio «xaogxec alterum participium jungi potest, — Ab hoc longe 
diversa est participii e» cum alio participio conjunctio, ubi e» copulae 
vim habet, et alterum participium adjectivi vel substantivi vicem 
gerit. Porsonus ad Euripidis Hec. v. 562. rarissima , inquit, 
participíi substantivi cum alio participio conjunctio. * Nec vero 
tam rara est, quam opinatus esse videtar vir doctissimus, sed haud 
raro a viris doctis addubitata, Xenophon Sy mpos. VIII, 2. Kg 
Sojovio; ye us, xai Qqwjuevog Qu, 05x uAiur 2uOvpti: ubi Schnei- 
derus, inprimis mihi, inquit, e» p«st égoyeroc, displicet. Sine 
caussa; EQourvo; substantivi loco positum, habitum indicat, nec 
unam solam conditionem spectat. H ellen. I, 2, 2. ix 0? «5c Mi- 
Anrov BoyOxoavtés vweg vow; IHvyittow, duaxaguévovg orrag vQr- 405- 
vatur vov yilovs Id(oxor, 11, 1, 28. duoxióuopévav dà vàr drÜQuacv 
Orrov , ui uiv vo» vtov dízgoros souy, «ul dt uovoxootor, ubi orrov 
delenium censuerunt Stephanus et Leonclavius, Infra c. 50. à »io- 
s(axoc, Frégov vcr» oir )uqéquy 7tropéros , ubi varia tentaruut viri docti, 


iv 10i; e; wg ] Intelligit certamina ludicra, inprimis tragoe- 
' diarum, quae festo tempore habebantur. 


vouoQétue] s Quoties de lezibus novis rogandis veteribusque 
abrogandis agendum erat, creabantur a populo Nomothetae. -Erat 
autem huic rei unum inprimis tempus statum, anni cujusque initium, 
Quo tempore legum censura solennis. Hujus ratio atque ordo legi- 
timus optime ex ipsis legibus cognoscitur, quas a Demosthene ser- 
vatas habemus in oratione in Timocr. p. 706. sqq. ^ Uberius haec 


, 





U . 
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&yovta , Ai diagoróny & ánayopriovra toUg itevÜ vvovc wi 
 gregavovy, Xi TGUTG OUTOQ £U J ttgoxatetaygóróg toU youo- 
 Üérov, sVomvrou Aóyot xoeírroveg tUv vouoy, olg ei pj 
Tig. UuiV &géi, AnGere iboasatuOcyteg. TOUTUY y&Q TivVéG 
TGV TO)g wsvÜUvovg OrégavoUrto? sapií roUg vOuOUS, 
oí này qvo. uérQuot e(Ow*. &( Ó)) tlg éGTL nétQuOG TOY TG 
st«pávope yoeqovtov* GÀX ovy ngoffaAMovrat yé tt rtQÓ 
tlg €(07UV)g. nogtyyoenq ovo, yàp moóg r& 1yngiouqra, 
GreqavoUv rv wviebDvvov, iéuuódv ÀAóyov xoi tjOvvag 
Tüs &pyie Óq. xai 17 uiv nóÀug TO l(c0v GÓixrua GOrxetrat" 








- 


exponit F. A, Wolfius Prolegg. in Leptin. p. CXXXV. sqq. — — 
De hujusmodi tamen »ouoO£c«us h. 1. non cogitaverim; verum vouo- 
9érg, (indefinite sic pesito vocabulo) saepissime est, quicunque 
legem ab se rogatam perfert v. c. ap. Lysiam x«rà dXÀevog p. 165. 
Bekk. Oxon. «65 pig &v 3XOTt (jsp. ivtÜ vc; O3 , 1j vouoO tns vnu 
GpaptgotaÜ«L Too vor molt» ToUNUVEY éuqutur ; Orellius. 


Aáyo: xgelvcoric] Hanc verborum collocationem recepi ex e k 1l, 
Vulgo xgeértorveg Aoyoi.— Sed oppositio fit fortior substantivo praepo- 
sito, et ita perversa agendi ratio acerbius notatur. Bekkerus in 
utraque editione scripsit xgs/rrov; ex h, in prima xgeriov Aóyoi, 
in altera lóyo. xge/rrov;. Equidem in his terminationibus a Mss. 
standum esse arhitror. 


oi uiv gian pésgiot claw). Fortasse scribendum oi, ut sit deter- 
minatio ad :à;: quidam, qui quidem natura «unt acquio- 
res; verbum, ad quod referendum «wic, est xgoftalAorres, cui aAX 
oU» praeponitur et ye .sequitur, ut limitans: aliqu id saltem 
mitigationis caussa adjiciunt.- Infra 26. «14 Hindi, vayéus 
Suet dc Evo ITiovragyo posOGorve;, sov; uà» zgerove Xgóvove 
&Àl or mpogezotoUvÓ. Upiw tivus q(Àos. 


péxQioc sa» ] Sic dedi cum Bekkero. Vulgo érgioc ini ves. 
Praepositionem jam Wolfius deleverat, eaque abest etiam ab Helmst. 
e k |. "Reiskius opinabatur, in praepositione latere é&xtexovgeiw irl: 
quod deesse facile patimur, ^ Non enim. de eo sermo est, qui às 
xovg wh v6» ví zegevoua ygugortev, sed qui ipse s& suguropa 
yoxpu.  Corruptio videtur inde nata,' quod ieri vel ante uérQsog . 
vel post scriptum erat. Plane deest in. e, 
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ngoxataAapfavoyra. yàp énatvoug xol greqivoig. «i &Ü- 
Üvraw Ó 0? TO uriquouo youquv &yósixvvtat Tolg axoUov- 
ow, ütt yé£ygaqe ui ate gavopux , CiOyovcto, ÓÀR ig) ole 
npgrixe. Krngou ev 02, v dO) vaior, vnegngonoog voy 
VOHOV TOV 7tQi TUY UntUVÜUVUV XiuevOV, xol TV nQO- 
q «9 , 1]y &yo) &Qtiwg TtQOtZIOY UVnIV , GYEÀQV , tgiw A0yov, 
7tgiv tUÜ Uva, QoUvos, yéypage peraEU doipooD érnv &oyovra. 
arsqayoUr. 4. ifovow 0i, v AÜ «vaio, xci Eregóv tua 
Aóyov» Vusvavtiov tQ GQtiwg &Qnuévo. &g àgae 00« tig 
cigetóg V ntQcrre, xarà Vynquguo, ovx Oto ravra. GOz, 
«LÀ t£uutAua Tig, Xol Ótaxovia* Goyüg Óà quoovow 








yé7o«ge ] Sic scripsi cum Bekkero ex Bern. Helmst. e k, ct a pr. 
m. g , idque aptum est sequenti eiogvvereset ue Qvgxe. Vulgo iyeygeger 

pecato] Hic adverbialiter ponitur. Hesychius explicat ues a £u 
ée(grgs, ue oÀ(yor, «và uécor. Docemur quidem a Grammaticis, 
pues jungi participio, quod resolvendum sit per interea dum 
cum verbo finito. Nec nos negamus ita hoc fieri posse. Sed opinor 
suo nbique participium regimine pendere et uevot) adverbium esse, 
quod plerumque tempus durans notionis participii contineat. 


4. «pyy «AX Gup)un si xe duxosta ) Discrimen horum wocse 
bulorum in rebus Atheniensium publicis difficile cst constituere, 
Schümannnus quidem subtilis et accuratus in libro. de Comitt. 
Athenp. II, c. Xt. egit de magistratibus, curationibus et 
ministeriis; sed fateor me non accepisse distinctam et verborum 
et rerum notionem. Ánte omnia verba videamus. Est regressio & 
majore ad minus. .gr«i magistratus ii potissimum vocandi sunt, 
quibas tiibutum est, ut' de rebus quibusdam consulant, judicent 
ct imperent: và 7«0 inauvtu» agrueieQov Üovwr. — Jxwiufiun pro 
notione vocabuli est munus, quoi curam et diligentiam postulat, 
minus cum imperio conjunctum. Quamquam vero 4o» sine cura ef 
dilizentia bene administrari non possit , honoratur tamen imperío; 
ixiuuiÀnua aut&m quamquam omni imperio non careat, id tamen non 
ultra consilium rem bene 'curandi et administrandi extendendum. 
Euphemisticam qnoque siznificationem hoc vocabulum accepit, quum,, 
quod in socios imperium exercebant Athenienses, honesto nomine 
iupuer nnncuparent. | In Jiuxorfa labor inest et molestia, munus 

. 4 
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ixvag tvet, Gg oi OsguoOros ümoxAnooUow iv to 
Ojasía , xàxtivag, Gc 0 Ófjuog clwÜ'e yeuporoveiy ey &pyav- 








igitur laboriosum ct molestum: quod, qui cQzz» sectatnr, refugit, 
et qui éxquéAea» suscipit, non sine molestia recipit. Hanc equidem 
vocabulorum primariam et relativam significationem esse existimo. 
Si eorum usum in caussa nostra consideremus, Demosthenes negabat 
se vxeUO-vyov esse, quippe qui nun cgzzr, sed éniié2euv vel potius 
diaxov(ap habuerit. . Nempe erat a tribu Pandionide in ejus ipsius 
rem c&ozots electus. Hoc igitur munus privatum, non publicum 
imperium esse affirmabat Demosthenes. Br. — Idem fere discrimen ob. 
tinet apud Latinos inter honorem C4pxi» ) munus (éxpéiu«r) et 
curam (diuxoríu» ), — Nihil frequentius in. inscriptionibus operum 
publicorum vel etiam privatorum alíis demandatorum , quam CVRAM 
AGENTE TITIO. Orellius. 


ol O9eguoOévav] Sic vocabantur sex Archontes exceptis tribus 
primis, Eponymo, Rege, Polemarcho. 4zoxlsQoó» verbum est pro- 
prium, sortiendo a reliquis discernere. Sorte scilicet 
ducebantur initio cujusvis anni et in totum annum ex omni civium 
numero, exclusis, qui aut nondum tripinta annos mati erant, aut 
infamia notati fuerant, sex millia ( 21ayyoc» ). Judicibus ita in uni- 
Versum constitutis , Thesmothetae , ad quos caussae erant deferendae, 
ut eas cognoscerent, antequam judicio tradebautur, ex isto sex mil- 
lium numero, sorte ducta, cximebant quingenos, aut,'si gravior 
esset caussa, etiam plures, qui, quum caussa a 'Thesmothetls in 
antecessun: cognita ageretur, iudices sederent. Hanc sortem quum 
ducerent Thesmothetae, dicebantur da0xÀlggoUr. Sortitio ista fiebat, 
ut ex nostro loco patet, à» ao Oqo:ío, quod erat fanum Theseo 
sacratum. | Cf, Matthiae Miscell. Philoll. Vol. I. p. 255 sqq. Br. — 
De, iudicum sortitione h. |. sermonem esse, vix puto, sed potius de 
aÀnQutui dels y cüjusmodi quaedam memorantur adv, Tim. $. 44. 45. 
Aoporis yerouevog — qose à dv Lrógo - ovitwiss. Judex enim 
egy; non fuugitur, sed ii tantummodo ó& Aauf&vovow s7porí«c 
dixcovrole» , ut statim lege ab oratore laudata definitur. Orellius. 


à» &gyawro(ci; ] Sic appellabantur comitia, quae habebantur 
magistratuum a popnlo creandorum catiíssa. Haec in Pnyce habita 
eesse testatur Pollux VIII, 154, etiam tum temporis, ut videtur, 
quum de reliquis omnibus rébus populus in Bacchi theatro congre- 
gari soleret, Cf, Schóümann 1. 1. p. 522. ss. Moeris p. 10. &gxesatos 
S3lvxég rrixog, «Qzaigécus ovdevéoog EAlqrixos. 
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QéOictg , OrperEyoUc, xal immapyovc, xoà r&g ueri toUTOV 
&Qydc, Tà Ó' &AÀa nevro moayuareag oogrereypuéyag 
xara vugyiguc. iym à ngóg tovg Aóyovg TOUS; tTOUTCV 
vOLOY Vutregov stapétouat, 0v Vueig vouoDerroare , AvOtLV 
jyovu:voL. Tüg tOwaUrOG mgoqcHe. Sv » OveQpuonv zi 
QQUATOL, ,TÓÀg ytporovgrag qnaiv &oyag," ànacag & 
7tgtÀaom óvóuare Ó vouoOérQg, xai mpogtitum coxág 
&nagceg vat, üg ó Oijuog x&g0tovst, xol ,,voUg isicraTag 
qai TUY ÓIMOGUUV égyan'" * &gt& 08 0 4npogóérre vexo- 
"otóg i&ngrGrüg ToU payiarov vy &pyov* xc » "tavta, 
000. due yetgí ova TL TG» rc ft'ÜAeg nÀ£oY 7j touexoyd" 
1jépeg, xci 0G0t ÀAe«uff&vovow Tyepoviag OuxoornQluwv* " 








xai v&c uerà roUre» cQrcc] Magistratus, qui in eundem veniunt 
censum. Non erat, cur vel Marklandus uezá vavto, vel Taylor 
xerà z«U1a conjicéret, 


mgeypatdes] Ratione coyo» videtur significare opera moe 
lesta, quae non legibus, sed peculiaribus decretis mandantur. 


vuyo1of4 ] Hoc qrquoua de muris reficiendis videtur Schómanno 
l. l. p. 1:9. n. latum esse Ol; CX, 1. quum bellum Philippi im- 
miuerct,  lnscquente autem anno, quum omnes reipublicae pecuniae 
bello jam non dubio necessariae viderentur, hoc quoque murorum 
reliciendorum opus dilatum «esse videtur, cet, qui ejus curatores 
creati erant, dilato et imperfecto opere. neque abierunt munere, 
neque rationes reddiderunt, ideoque evenit, ut Demosthenes OI. 
CX, 3, mense Pyanepsione (Novembri), quo tempore lata est 
Ctesiphontis lex de eo coronando, c&omois esset. Haec quidem 
est Schümanni sententia, Mihi vero Ctesiphontis yygsoga Ol. CX, 2, 
videtur esse latun , ut denmonstrasse existimo Corsinium Fast, 
Att. T. I. Dissert. vi1f, — Ceterum v» Reiskigs ante imoruzgc adden- 
dum censuit, et addidit Bekkerus, nulla notata varietate, in priore 
editione, in altera omisit. 

syeporíec Qixaotzoluy ] Principatus judiciorum. Caussae 
plurimae ad unum de magistratibus ante omnia deferendae erant, 
qui cas cxaminarct, interrogandis de criminis, argumentorum, 
testium ratione ac natura litigantibus, et judicium committeret ac 
constitueret, judicioque ipse praeesset, »ytue» duxaasrgíov. Quam» 
quam vero non Archontibus. solis hoc jus competeret, (vide Mat- 
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ol ó2 t&v £oyov intera, zavteg ?]yeuovie zoümcac 0uxa- 
Gingiov* Tí TOUTOUG XtÀEUEL 7TtOLEU/; OU OlaxOveiy, GÀA 
&oyuv ÓoxiuagOévrag v tQ Oxoorqoio* ins) xot ai 
xAuger«av Goyci oUx GÓoxipacro:, GÀAG OoxuuacO sicut 
&gyovou* xai Àoyov xai cvÜ vrac éyygatetv ngóg vÓv yoaqi- 
peréo, xai roUc Aoytorac, xoaÜD'aneo xal tàg GAAag &oxac , 
xtÀcUst, Ort OB aAxOd Ayo, TOUS vÓuOUVS cUrOUG Univ 
&vayvecttat. ,I0pot. "Orov zoivvy  & A4O1voiot, dg 
ó vouoDétge Gpyág Óvouatsi, ovro, npoogayogstwot zxtoay- 
pareieg, xoi inusAetag, Vuéregov &gyov dgtiv acbyvnuo- 
VEULUV. XGl. GVTLEGTTELV TÓV YORLOVY ftQOG tT]V TOUTUV GYGLÓcuxV, 
xal VnofiÀiAuv cUroig, Ort oU mQpogüEysUÜUs xaxo)pyov 
GOoquOTI|y , OlÓ.eVOY. Drjua0L TOUS VOLOUS GYGIQTOHY , GALA 
Üc« &v rug üutwov Aiyp naoavone ytygagg, rocovrQ. 














thiae Misc. Phill. T. I. p. 242) rhetoricae tamen hyperholes est, 
sagonowu yeoyí«v duaornotov adscribere. Br. — In ratione tameit red- 
denda a redemtoribus operum publicorum, veluti h. l. murorum 
reficiendorum , o veuon0:0 quidni pattrat esse 4;eà» oU Óuxaory- 


gíov, quod. opera illa probaret, ut loquebantur Latini? — 
Orellius. 


oU dixxovciy &ÀX aou]. Urget Acschines vocabulum legis, quae 
spon de munere veoxow), sed de &grxei; proprio nomine .sic dictis 
data erat. Hinc addit, quod ipsum «yu spectat, duuucoO creas d» 
TQ Óuuovnola. 


x«i Àoyov xol sUO Urauc iyyougey ] Reiskius offendit in ?yyoéger, 
quod Àó7o; quidem àreygagero, sed cevOvyy id(doro. Verum ne curiosi 
simus in ejusmodi rebus. Antiqui, brevitatis amantes, per Zeugma 
saepe duo nomina uni verbo junxerunt, quamquam proprie utrum- 
que suum flagitabat. Quod est potissimum, JAoyoc xoi tvOUvy erat 
ejus, qui «gy» gesserat, officium; góc só» ygauuería, opinor 
povins seu dyuov. 


 évayvaceras] Sc, 0 ygoppoveis, « qui oratoribus semper praesto 

erat in foro judiciisque, ut illorum jussu publicas tabulas et in«tru- 

menta caussarum quaevis recitaret, Inde perpetua haec ellipsis, ** 
. F. A. Wolfius ad Leptin. p. 244. 
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péicovog Óoyil reüberas. xor, yàg, € ZO vaior, Tó avrà 
qOéyyeaO at TÓY Qrtopoa, xal vov vOuov* Otav Óà érépav 
niv qw? sv dgyim 6 vouog, érégav Óà Ó QrvoQ, tQ roU 
vÓLOV Óixcico xor) Oi'00vat t1jv syrgov, ov tjj 109 Aéyovrog 
aveiGyvPti. 5. lloóg 0à Órj vv Gvxvov Aóyov , Ov gov. o re 
dupocO rng , Bpayéa ffovAonas tposnsiv. Aéks yoQ ovrog" 
Teiyorouóe epi. ópoAoyo. &ÀA émifÓoxa rij nóies uyag 
éxatÓv, xai TÓ égyov ueitov. édigyagpen. T(VOG OUY ep 
VmeUvwog, & pij tig éGtwy e)volag eUOUY:; npóc ó7 Tcv- 
THV tV ngOq;a0w Gxovcoré uov Acyoyrog xai Oixota, xal 
íuiv cvugé£povra. ày yáp reíry TE nÓÀ& oVtwg épyaig 
oUoy xol tlixovry rÓ uéyedog, ot0stg éGruy üvvretO vog 








v^ «oL vouov dux«(o Gidor«s vx» vyzgor] In favorem legis 
suffragium ferre. Dativus additus locutioni rgo» óidores, 
quando significat suffragium ferre, eum designat, in cujus 
favorem fertur. Vide Buttinannum in ind. orationis Demosth. in 
. Mid. s. v. q»qo«. , 
5. .990?] Praesens me non offendit, etsi futurum sequatur: — * 
Àé&u rég oíres, lbi enim verba ipsa recitat, quibus Demosthenem. — 
in oratione usurum esse opinatur. Nostrp autem loco ea respiciun- 
*tur, quae hoc ipso tempore Demosthenes in circulis privati. jactaverit. 


prc ixavov] Error hic videtur inesse, an consulto commissus, 
an furtim subrepens, non deccrnam. Veritas ést in ipso psephismate, 
quod tulit Ctesiphon, et quod servavit Demosthenes zsgi cv«qp., ubi 
p. 266. haec legimus: 2fguoo8évy; — — pevopevog Guns àv 
vuyer Engxevno, xab czposurcÀoGuz d; t& Lyy« &z0 46 (ug ovolug 
vQlc cuariu , éxiUore vati Lo Qruur x«l inl ioU. ÜreguxoU xavtota- 
Qai, £0wxs voi; ix nuou» toy quior Oeuuixois ixetor urüc el; Gvotas. 
Errorem notavit ctiam Docckhius Staatsh. I. p. 219. 


ifegyaoues ] Primus dedit Reiske ex Reg. 1., quocum faciunt 


uub 
a b, ex parte etiam h, qui habet üepyacras Ceteri habent /$Mg-.— 7 . 
s«ir«&; quod potius librariis videtur deberi, quam alterum. — Attici 
enim, quauquam non omnino rcfugiunt, praeteritum passivum verbi - 
ADs«S00s et compositorum signiflcatione passiva adhibere , tamea 
multo saepius id significatione activa usurpant, eaque significatio in 
varietate lectionis videtur praeferenda. 


^ 
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TUV xol ÓmwgoUr npóg rà xowà ztoogtlnAvOOton. ó.ÓGEe 
à' bug moorov ini rv negadobww: oiov, ro)g isptig 
xol ràg legeieg VaevOUSvovug &ivas xehebet Ó vóuog, xal 
avi Gmayrag, Xcl ywpio éxagrOUQ xerG OO tOUG 
TG yéom nMOvOV Aapfivovrag , xal tig eUxdg Unio Undo» 
$tp0g- to)g ÜcoUg ceüyouévovg* xai oU IOVOY (dig , aAÀ& 
xai xow; v& yévp, EUnolnióag xai Koovxag, xci rovg 
&AXovg rore. suy vodg tQuodgyovc VrevO rovg divos 








voUe (eri ] Bekkerus in priore editione dedit «oo £zo£ac, nulla 
notata varietate , obsecutus forsitan praecepto Atticistarum , qui 
negant Atticos accusativum pluralem nominum in e'« contraxisse, 
nisi praecesserit vocalis, et tum in «cg. In altera edit. recte vul- 
gatam, ab omnibus, ni fallor, codd. firmatam lectionem revocavit. 
Plura enim apud praestantissimos Atticos loca omnium Mss. aucto- 
ritate defenduntur contra Atticistarum praeceptum, quam ut omnia 
mutare ausim, In varietate lectionis optimos codd. sequor. 


$604] Scholiastes ad 'Thuc. I, 25. yéoe explicat *iu&g xol 
mQosOQíac. s» Cives debuerunt victimas et alias res, fortasse pecu- 
nian quoque, erogare in templa, sacrificia et alia ejusdem generis ; 
ac de his ipsis vel parte eorum acceperim v& 7£Qa Aeschini memo- 
rata in loco insigni orationis in Ctesiphontem. * F. A. Wol&us 
Prolegg. in. Leptin. p. LXXI. n. 


Kvpolzíóag xei Kjgvxac] Familiae duae sacerdotum in sacris 
Eleusiniis, quarum illa ab Eumolpo, haec a Cceryce genus duxit. 
Eumolpi nomen modo tributum compluribus, modo complurum 
hominum res et faeta cumulata in unum. In primis namen illud 
illustravit institutio mysteriorum Eleusiniorum: ad quem tamen inter 
plures Eumolpos illa referenda esset, incerta fama ferebatur. * Cf, 
Heyne ad Apollodor. III, 15, 4. Mortuo Eumolpo Ksjgov5 supererat 
frater , ut dicitur, natu minor, quem tamen ipsius Kxguxo» progenies 
filium dicit Aglauri et Mercurii, Hunc tradunt primum musicam 
&b Apolline didicisse. Pausanias L. I, 38. 


soU sQagáexovs ] Bekkerus scripsit in priore editione zo?c «quj« 
Qéoxos , et primae declinationis terminationem ubique restituit; in 
altera Mss. lectionem revocavit. Vere videtur Boeckhius Staatsh. 1I. 
p. 133. monere, vgujgaQxoc antiquiorem esse formam, In oratoribus 
cetté ubique hane formam praebent Mis. vel omnes vel optimi. 
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xiÀeUet 0 vOMOg, OU t& xowa Ótaysp(coYtag, oUÓ' m 
TOY iuetépuv roogóÓov moÀAa này vgoaipovnévovg, Boeyéo 
ó? xaratiÜtvrag, énidi00vat Ó£ q&oxovrag, emoóióoyrag 
óà vv 1à Vuírtiga, &ÀX ÓpoAoyovuévwg vüg natQuag 
oUO(ag &ig t)Y ftQÓc Uu&g aY»nAeoxóreg galotuuiay. oU toí- 
vvVV uóYO, ol rQujoapyor, &AAO xal r&.uéyuoro TOV ÉV T3 
stóAet Ovveooiov Vvió Ty» ry OixaoTQqQUoY Épyezou spyqo». 
6. muro iy yàp v" fovim viv ey docto svttyw éyyga- 
g* ngog tobc Aoywrrág 0 vOuog xtÀeveL Aóyov xai eOV- 
yag ói00vos xci E éxet oxvó gen» xol TOY MtyLGTQV 
xvoim. &yeur vto. TV ueripav Vynipov. oUx &pa OTttQoVu- 


. * 





budidore ] Hoc verbum est proprium de iis, qui plus minusve 
suorum in reipublicae commodum ultro impendunt, quum viri patriae 
amantes publicis angustiis sponte succurrunt. Substantivüm hinc 
derivatum xí(doow; de una inprimis parte dicitur, quum, tempore 
belli, cives voluntariis collationibus, pro suis quisque facultatibus, 
reipublicae subveniunt. Vide Schümann de Comitt. Athenn. p. 292. 
Ceterum énididoras et «xodidorrac consulto videntur ob paronomasiatm 


opposita. 


Oxeorgolev ] Bekkerus in priore editione dedit ex e f (k 1) 
dixeove» , in posteriore recte vulgatam revocavit. Saepius jam mo- 
nuimus, Aeschinem amare abstracta ponere pro concretis. Cf. v. c. 
Tim. 75. ) | 


6. xai 34» ui OxvÓQgenó» x«l vuv utyloro» xvglaw uy&] Sic 
Reiskius dedit de conjectura, atque Bekkerus secutus est, nec cgo 
ausus sum quicquam novare. Ante omnia monendum, cuneta haec 
vocabula ín permultis libris deesse. Sed non speciem habent addi- 
tamenti , nec apta satis sunt, quae sequuntur, vxo t4» upeséQay yniqor, 
antecedentibus. Qui vero codices vocabula.praebent, legunt «ov xci 
oxcuÓponer — xvgiov «yuv.. Sed epitheton oxvOgonoc aptum est 
cousilio Areopagitarum, nog rebus, quae ab eo tractantur. Yxv- 
9pwnzog; plerumque quidem in vitio ponitur, et notat hominem non 
sciiim tristem et tetricum vultum habentem, sed fingentem vel augen- 
tem. Hic autem gravitatem nonuisi ct severitatem indicat. 
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Ouerra, 5 BovAs 3 E "Mosiov nmeyov; ovÓ? yàp narQuoy 
* Javw eügoig. o)x Goa qiAoriuoUvrau; n&vv yt. aAA oUx 
&yanQOW, Xv Tig mag «Uroig n5 dO, GÀM dev Tig 
i&euaprávg, xolazovow:* 'oi 02 tuéregos pirogeg vQw oo. 
zt&Àw rjv flovAnv roUg nivraxociovg UrcUÜ'vvov nenolnxev 
ó vouoOérgc, xol ovtog tayvgos Acre toig ónevÜUvoig, 








Quod Ruhnkeius ad Terent. Andr. V, 11, 146, monuit, id ad Grae- 
cum oxvOQuzoc transferendum. —, Saepe graves et severi tristes 
dicuntur, quoniam a jocis et hilaritate alieni sunt. ^ Br. — «sz» ixei 
oxvOQu30» xal vor piylave» xvolav semper mihi displicuit. Equidem 
censeo longe leniore mutatione e codd. vestigiis ita hunc locum refin- 
gendum esse; xai vOv» éix& GxvÓQunO» xal wu» nsylate» xÜQto» «yes 
i. e. unumquemque Áreopagitarum , qui ibi (éxer, àv Ldos(o mayo ) 
tam tristes sunt ac severi, iidemque maximarum rerum arbitri, 
nihilominus lex vestris sententiis subjicit. Orellius. 


ovd? yàg muüvoi0» iotw avroig] Marklandus et Reiskius ne- 
£1xtionem addito puncto praeponere volunt, ut responsionem ad 
antecedentem interrogationem ; quo non opus. Ellipticum usum 
particulae 7o jam attigi z«gozo. 39.; atque in primis yáo caussam 
continet responsionis omissae, de qua supplenda nemo potest essc 
dubius. Vide Bosii Ell. p. 809. ed. Scháf. Sic haec enuntiatio 
satis .dacet, negativam responsionem supplendam esse, MAreopagus 
qua talis non coronabatur, quamquam de more senatus quingento- 
rum, munere absoluto. Nam Arcopagitae munere ad mortem usque 
fungebantur. 


oUx &ycze0i» Cet. ] Non sufficit ipsorum dignitati, ut quis nil 
committat, calpa vacet, sed eorum muneris est eum, quicunque 
deliquerit, puniendi. 


oi d? vpuéreQo, (rrogs; zQvpoo.]  Tovg&r proprie dicuntur, qui 
deliciis et luxui indulgent, Quum vero ejusmodi homines facile 
ctiam in petulantiam et protervitatem incidant, sensu praegnante 
significat petulantem et protervum esse, modum civi- 
lem excedere; quae significatio hoc loco obtinet. Jai Fischerus 
&d Plat. Euthyphr..c. fG. monuit, vovg» complecti omnia illa 
vitia, quae insunt in hominibus luxuriae deditis. 
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(xr &UÓvgc Goyóusvog tuv vVOutV, A&ye, ,, Aoynv Vru- 
Ovvov quoi uj àxoónuciv. ,, o Hoáxhc * $ztoAajoL GY Tte,. 
9r. jobo , uj enonpdao ; ; ive ye ui) stgoAoow yoípere 


- Tüe ftÓA0e , 2) tto&Eec, Ópacuo yoncn. naAw vaciOvrov 


oUx ig T» ovGiaY xaÜDusQoUr, ovÓ2 &vaOqua ava cive, 


oVÓ? éxstoisrov yeyéaO ou, ovO2 OuxO aD e, và éevroU , ovOE 








&UOUvc &groperoc] Sic in priore editione Bekkerus dedit, ex — 


e f, (k 1) quem secutus sum, quamquant in altera vulgatum 
eVÓ£uc GQzojivog revocavit. Sed sü9éíu; non memini me legere ad- 
junctum participio, quod resolvi potest per simulac. Isacusquidem 
meg) voU 'dzoAiodu(ov xAqQov p. 169. or tvÓ(ec ge l«Qo» cyero 


iye» nQóc avrov: sed hic evócec vim auget verhi.oyero. Verum. 


exempla vocabuli «vov; cum participio juncti ubivis sunt obvia. Pro 
te» rojo» mavült Taylor voi vopov. Sed vide supra c. 2. 


«pxir] Male hic rcddi magistratum monet Taylor, sed 


adverbialiter signiBicare omnino: quae frequens est significatio. 


Cf. Vigerum Hermanni p. 725. Br. — An haec significatio in legis for- 
mula locum habeat, valde dubito, imo longe simplicius et h. ]J. 
et infra $. 31. p. 468, Bekk. Oxon. vocabula agyz» vmavOvro» jun- 
guntuc,. magistratum rationi reddendae obnoxium; nisi utrobique 
scribere praestat agy;c vaevOvvo» ut $. 26. p. 466. Bekk. à» vw 
puc Gorue vhs aylavns vxciOvrogs y. Orellius. 

zQoÀager yQuueta e moleog » mgoteg) Iigoleagor plena signi&- 
catione nonnisi convenit zg5u«ow , et per Zeugma pertinet ad ag«- 
Gus. Iigolouf«»uv zQzuere est occupare pecuniam, non illi 
usui impendere, cui dicata est. Per Zeugma relatum ad actas est 
opera ut perfecta et absoluta deserere , si sunt imperfecta ncc 
absoluta. 


"wv oUVcLa» xa8upoUr ] Rem familiarem in usus sacros conver- 
terc, sive àxaÓOnuave dii offeruntur, sive sacrificia. Hoc verbum 
probis Atticis usitatum esse hac significatione, non «gieQooa:, affir- 
mat,Phrynichus p. 192. ilque verum esse docet Lobeckius. Infra 34. 
pro xaó«uoa» perperam habet h  «gifooonas. 


ixxoígvov yeta&a.] Ammonius de aff. vocc. diff. p. 19. áxo- 
x4Quxtoc, inquit, xa àxzo£rvoq Oi«qeQe.— MaoxijQuxvoc uly jug 
dor 0 dni idonuer Vno ToU muirgo; ixHuOcie vue olas ixxolgrag 
ób 0 dJoO4ig Unà voU narQüg tg tioUco(uv uÀÀg. 9 Afyovow, sic- 


zn0ínisoc yéyove. Nempe pater quum demonstravisset filium suum — 
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&ÀLU moÀAa £Vi Ó& Àoyc Pveyvoaces r&üo oUGiag O vouo- 
Üérug r&g tov» wtvÜvvev, tog dy» Aóyov anoÓwOcL TX 
stÓAu. vai. GAX &grt tig GvOQuaog, Ug ore HAngey ovOty 
To» Ónuocíov, ovr divmAwxs, mpogiiOs Ói ngog T& TOW 
Xowor, xal ToUrOV GAOqÉtQAV -xcÀeUsv À070Y. 7tQÓg TOUS 
Aoyigt&g. xci mg 0 ys prO Aefev, uxÓ' &vaAccag, 
&;0i0t, A0y0YV Tjj t6Ati; aUtóg VxoOaAAaA, xol Ói0nOxc 0 
vOkOG, € 0» ygeigew. xsÀeveL y&Q aUtÓ TOUTO iyypoqetv 
Or, oUr &Ae(joy ovóiy Tow T5üg mtoÀtog, oUr avjàwOc. 
&yevÜvrov àà, xoi dggrqtov, xoi dveséraatoy otÓEY dort 
TU EV Tjj tOÀé(. OTt i aA»; Àéyg , «UrGV GxoUGCGTE TOV 
vóptoY.. ,, INónox. ** "Ürey voiyvv páMcro Joacivitos 4y- 
pogdévge, Aéyov qug Quà Tijv inióonwv oUx &arty (zcv -vvoc, 
éxeivo avro Vnof«AAere* oUxoUv ézotjv ae, 9 dnuócO vig, 
é&ca, vOv TOV Àoyicrow xrovxo xuoviat TÓ mcrQiOY xai 
&vvouov x5novyuc toUro* , Tic (ÓovAsrat xaruyopciy ; * 
&ccov apuquofhrncai cou vv fovAousvov tov nzoluoy, 
€x oUx &m£Ówxag, &AX GnO moAÀÀQV, Ov Eystg &ig Tij TOV 
THyUY oixoÓouiav, puxQ& xatéOnxag, Ó£xc 1GÀoYrtO ig 
TcUrTG Éx TOV v)jg tOÀswG ELÀnqog. u1] &ozese TY quAotu- 








germanum essc Atheniensem, poterat eum alii civi in adoptionem 
dare. ls filius dicebatur éxxoísroc ( vxó soU zergóc). Quum autem 
alter eum adoptavisset, et publica instituta obscrvasset, idem ille 
Exxo(grog slzxoígrog yéyore, Videtur autem lege prohibitum fuisse, 
TÓ» vatUOVror éxnolgror yevéoO« , quoniam , qui eb6ems judicio 
cadcbat, vel civitatem poterat amittere. 


idexcg] Sic dedi cum Bekkero, qui vulgatum £nidédoxag ex 
. $0lu notavit a. Quod restituimus, invenitur etiam in Helmst. Eodem 
ducit Mead. , habens «édwxacs, et flagitat res ipsa et sequens xeréó-xag. 


dixo voÀuvr« ]. Modcestius infra juxgot. d déxa tGlarro. Etiam 
modestíor summa mihi videtur dubitationem habere, Nempe decem 
constituti erant vs70520:0, singuli ex singulis tribubus. lis ?x sz; 
éroixyoso, ex publico reipublicae thesauro, decem talenta assii;nata 
fuisse videntur ad muros reficiendos. Num aequis haec partibus iuter 
singulos divisa fucrint, non decernam. Demosthenes certc e sua 
re familiari tria talenta practer id, quod acceperat, impendebat. 


b 


—o0 0c 000 ———— ——— ————— —— —— 


N 


6. 7. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 27 


pay, pro? iSoigoU vOv Óuxoctüv rdg Vrqovg ix vOv xe- 
Qo, puo éungogÓ ey ry voe, &ÀX Vorspog noAirevov. 
vato yàp ógOoi vi» Ónuoxoeríay. T. lloóg uàv ovv zág 
xeVag 7"t9ogGetg, Gg oUroL mtpoqagioUytot, péyou Óevoo 
eio w uot. 0r; 0à Üvreg v]v VnuevOvvog 6 duuooOívgc, 
00" ottog digrveyxe vÓ qrpusuo , &oyov uà vr ini vg 
OcogixQ Goyry, Goyov óà riv rV vstyortouov , otOerépag 
0 "to TOv Goxav tÓUtwY Aóyov vpi» ovVO^ cO vyagc 0sÓwxos, 
ToUD 5jn neipégopat Vuüg Ói'0GOxnav ix TOV Ónuociwv 
yocupárov. xai noL dvayyuda , éni vivog &oyovroc xc 
TO0LOV uijvÓg, xai &v tivw nuéoe, x«i 8v "tole ixxAnoic 
£xetgorovijO:n dijuoadévng rQv &ozqv vv ni v9 Ütogrxo* 


———————— 

7. in vQ Oeogixa ] Secutus sum Bckkerum, qui sic dedit cum 
Mead. Helmst. et d e g. Vulgo àxi và» OcoQixov, quod apud 
neminem inveni neque oratorum neque grammaticorum, Variae 
constfuctiones leguntur, si de iis sermo est, quae 2«op«x& spectant. 
Oi zegi «à» OtoQixow vOuoc inveniuntur apud Demosthenem Olynth. III. 
p.31. 0 23i cà OioQuxQ o» apud eundem zxegi oveg. p. 261. 0 3l 9 
9topixo veroyuéroc ib. p. 243. oi ixi v0. Ocuguxóv xtytigotornuévos 
habemus hoc ipso capite. —"Exà vroU O:soQixoU xaracraÓ:g est apud 
Demosth. zegi oreg. p. 266.  Ocuguajv ügyzr et Oeugur ugyarce 
norunt Grammatici, qui certatim nos docent, quid sint OswQuxe. 
Harpocration: Oswoixà z» va iv xowo yQnieto, GxO0 10 tug n0ÀtUG 
Tigogodo» Gur«zoutra. «Uva Óh mnQotigorv gu» slg vüg ToU moléíuov 
xodac ipulurrevo , xal (xalázo crgatunaga, UVorigor dà xarer(O exo 
elcre 1&6 Ónuoo(ac x«vaoxevéc xai óQurogóc (ad opera publica et distri- 
butiones) «v zQe:ro; -ybQioc o Oxuayeyoc (Demosth. x«r& Ti. 
p. 742. «rj xouotóc x«i z:Qgà vÓó nAgÓos a0ÀÀ& o10vd40ag). | da4ÀAó- 
yogos d? à» c) sgéu) v6 zfrO(Qos quot. v0 OR Ütegwxoy qz» v0 aQovoy 
vojia iy óQurut, DES Oéug , 00r x«l corropga. Daps.— duiivog dv tij 
zQ06 -Nogoxiéovg xci FEvgratdov elxovag ni FEujoUkov Àéyov qoi» 
"Exlyó3 di OG tepixür , 0t. tur iorvolor vxoyvov orwy Oureuey Ev- 
fovios el; vuv Ovolav, Vra mri lograteaw xai «nc Oopí«g; qnjó6i6 
vo» mohuzor cmolCnyras d& &oOérsav và» linv. &llocs pértos GÀAwG 
euíoOx vo Oidouerov d; vs tá; Occ xal xc Óvolug xci doorág. 7» 
à? aqy tu dab roD OeeguxoD, os diryüuns Pv vo rverà Kurysupo(rvog 
duxvóru. De abusu et perniciositate hujus moris vere judicavit 
Boeckhius Staatsh. I. p. 170. 





Pi 
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GYc7iregze. »,ADtakoywuós; ram rusoen. ^. Ürxoty 5 uri 


&tt 7Té0GATÉQU) TOUTOU Ousnuws, Óizcao. UY 421040110 Arr- 
eu wor. aigti 74Q «UviOY OU ); X&T1709lG 1, tut, , GAÀG TG 
óruocux yocutara. apór:Qor piv Toirv?, e dO,rcios, 
GYTL/0OCQ4VS LV gugororijros T] A0Àu, 69 xaOD ixcOry 
JIQUTGKHGY 4A:À0,;1,:T0 TGg "100;000v; TG! ÜÓ)uc , Ó.x. O2 
Tr 2902 LU2oviov ysvouirr» micis Upiv, Oi ii z0 Due 





«arxyíreor:] Ante hoc vocabulum in editionibus vulgatis lege- 
batur: 0r: genoUrsa 11» aoyyr lroawtr atvor ci: qarovr: quae omittit f. 
Ante haec ipsa Bern. addit 09s» qar:;0r vir z:r40trai. Haec om- 
nj? uncis inclusit Bekkerns in priore editione; in altera delevit, 
quem secutus Sum , existimans esse duo zlossemata, querum alternm 
genuit alterum. 


&rr;ygagriv;] Harpocration: o0 xaS:c1eutroz; zb ev xevagaiLor- 
Ve Tirü v7 3045 YornucYa , w;tt uxvtygaqeoD cs saDsa.. .ÍInpoaDéris iv 
v& xarü viydoovíwrog xal Alorírnc iv vé xci&à Kunnqerro; Ómntoi Ói 
suy &*T5y QU 6G , Ó pir 1r; ÓwixrGteg, es qro0& O'aoyooos. o à) 15$ 
fovss, ez MourostAns dv MOnraler xolgtía. Hic «ruzoanqus tabu- 
las conficiebat quavis prytania, in quibus inerant rationes redituum, 
quo$ acceperant quaestores, ut appareret, an ratio a quae«storibus 
reddita justa esset. Is erat, quem nos Gegenschrciber vocamns, 
Poilux VIII, 93. scribit, primum eum suffragiis electum, postea 
Sorte ductum esse. 


Evjovior] s Alle grofsen Demagogen suchten mittelbaren oder 
unümittelbaren Einfiufs auf die Finanzverwaltung zu erhalten, weil 
die üffcutlichen -Gelder das vorzüglichste Hülfsmittel waren, womit 
Sic si.h bevm Volke in Gunst setzen und darin erhalten konnten, 
wie Eubuius dauren'e Licbe erwarb, vorzuügli.h freylich, indem er 
der Haj«uchr. des. genufssüchtigen Volkes durch Vertheilung der. 
wohl erworbenen und verwalteten Gelder und durch óffentlichen 
Aufwand schmeichelte,  Wáre zu Athen nicht jede einiger" Mafsen 
einyreifende und allgemeine Mafsregel durch die Volksgemeine be- 
schlossen worden, so würden die Finanzstellen keine z'rinugere 
Wichtigkeit bekommen haben, als in den neuern Staaten; wiewohl 
auch so der Vorsteher der óffcntlichen Einkünfte eine der wichtig- 
sten Behérden war. ^ Boecekh Staatsh. I. p. 161. 
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Qixóv XEYELOOTOYIUÉVOL, "jpg" uày moi 3 TÓV "Hyisovos 
vóuov yevígÓni, r9» ro) Gvrwygoqéog GoyQv, noyov 03 
vv TUV OmoÓ:xtov xal vewpüwv [àgznv] xai axevodrjxny 








"Hyzuovoc] Hegemon orator fuit ex illorum numero, qui 
nullis litteris eruditi ad eloquentiam exercendam accesserunt." Phi- 
lippi muneribus corruptus Macedonum partibus favisse dicitur. Eum 
legem de cura pecuniae theatralis &vziyg«get reddenda tulisse cogno- 
Soimus ex nostro loco. Periit una cum amico Phocione. Ruhn- 
kcnii Histor. Crit. Oratt. Graecc. p. 76. s. 


«node ay ] Anxodéxvas agg (c 0ov« naQ — AOvalou , 15 x02 
Axis prnaoricovoi oi (niogtg xad ol xwuizot. "Agirtozélus 0^ d» t] 
A&njratuy toÀire(a ÓediAoxiv, Gg Ófxa vt eco» xol T. zaQalafórrie 
t goupucóa &xutpovos *& xc«tofaAloueva xgrueca TAG fov 
ivarsío» dv a0 fovisvinofo , xul xul «modidoaos và yQutpietéi TO 
dyuocíw* xai &z3lec & ngurrovo. Óuucages. Cf, Boeckh Staatsh. I. 
P. 171. s. 


»tepíov ] Bckkerus in priorc editione scripsit »sege», Stephano, 
opinor, obsecutus, qui in Thes. L. G. T. II. p. 1006. s. v. v:opée 
monet, antecedens «xodexro» suadere scribendum »awQu»: »tugor 
enim, interprete Hesychio , esse »eogogvlaxe. In altera autem edi- 
tione vulgatam revocavit , eamque retifui. Quamquam enim $Stc- 
phani. conjectura et antecedente vocabulo et emendationis facilitate 
commendetur, non negligendum Aeschinem amare, abstracta ponere 
pro voncretiss etiamsi vero parum conveniat, concreta et abstracta 
conjungere, simile tamen exemplum, quamquam item a viris doctis 
mutatum, habuimus Tim. 2. «à» svpávre» xul vo» oAuyagrw, Mark- 
lando auctore «gy», ut additum a glossatore, est uncis inclusum. 


exivoOs;xq» ] Est repositorium và» xolegixov oxcvov. Pollux X, 10, 
vobrouu a OxévoÓOs xs siQou dv iy 10i ZliayUÀov qvyayayois 


- bd » 
xaà OxtvoÓ-]xGw vavTtixu» v loeo 


xe) ze loz(r iv tO «rà Kugorpeysiog, OxtvoÓO x9» cx00ó- 
pov. Oovxvd(órc J? «z0Ó4jxyy avr,» xal, q1joas , tois Te X106 
xal toig dxsUtOiw &mnoOsxyv. Respicit locum Thucydidis. L. VIL, 97., 
ubi consulendi interpretes. 
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cxoóóuovr, qcav 03 xoi ódonorol, xal ay:r00v rriv 0Ànv 
Oiobxaw elyoy Tg zt0Àsog. x«i oU xcrüyogOv GUtOV , 
ovó^ eniti A£y* GÀÀA éxeivo. buiv iyotisagd a, fgov- 
Aouct, 0tt Ó piv ovv vop.oc érrg , écv tig Lug óoziie t/c 
éAeytaruo vurevOvvog 7 TOUrOY OUX £Q, "iy &vy Aóyovg 
x«t cU UvVag ÓgQ, oteqgavoUr* ó 0 Kryoupov dnpogdérnv 
TOV GvÀÀgfOnv &mn«cag Tüg duo &oyag doyovro , 
QUX (0XYQGOE yes greqavogat, Og votvvv xci TnV Tor 
THAOTOLUV &Q V "xev , 0J* obrog ró qngupo &ygeny'e, 
xai tà Ónuoct gonpara. Óteyelpiee , xo éniloAag inéfic Ae, 
xam xoi oi GAXoL pyovteg, xal OixactuQloV 7)ysuo- 
viog ékxpRave, vovrov Vuiv avróv dnuogOévgy xoi Krr- 
cupsyvto, j&grvoag nogésopat.. Eni yàg XoiguvOov Ggyov- 








6doxo:)] Hic magistratuin designat, cui cura mandata est via- 
rum publicarum et militarium apcriendarum et muniendarum. 


xai d vuv 0A» ioo ezyo» vic z04«os. ] Suspicatur Weiske 
de Hyperb. P. 1I. p. 22., hoc Aeschinem verbis auxisse, ut eo magis 
videretur Demosthenes rationi reddendae tanti tamque multiplicis 
muneris obnoxius, ncque ante quam rationem reddidisset, coronandus. 
» Quare de illa conjunctione magistratuum aliquid erit dettrahendum, 
praesertim quum et rc.pugnare videatur Atheniensis reipublicae mori, 
munuscula potins minutim singula fere singulis attribuenti, nec alio 
testimonio confirmetur. Quod si conjuncti pàullo post Chaeronensert 
pugnam magistratus fuerunt, id nec plebis in theatralem pecuniam 
amori tribuendum, nec fiduciae in Eubulo positae ( quod. Aeschines, 
ejus assecla, praetexuit, quum et potentiam arrogantiamque Eubuli 
dicere posset) sed potius urgenti temporis post pugnam Chaeronensem 
necessitati, quae tum maxime complura munera in unum, quo mclius 
gererentur , conferrri jussit. " 


BnifloAàg in£fal)e] De his vocabulis sermo erat zagaexp. 26. 
Hic in genere significantur multae, Geldstrafen. 


xaó«nto xoi oí (lov] Bekkerus in secunda editione xai cum 
aliquot codd. omisit. Mihi videri in cjusmodi locutionibus librarios 
copulam omisisse potius quam addidisse, patet ex nota xagang. 33. 


Xaigovóov] Chaerondas aut alius intelligendus, ac qui Ol. CX,3. 
Archon fuit, aut is anno 2. Ol. CX.  Pseudeponymus esse debuit. 
Certe quod hioc narratur, non potest accidisse Ol, CX, 3, 


l 


8. — ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. - à 


z0c, ÜaporiAurog vog OsvréQg qTvovrog, éxxAgjoiag 
OUO, Eypewe 1dnjpuoua ZnuooOérgg, dyoodY smoijcat 
Twy gvÀAuY , &xuoqogiavog ócvréga larauévov, xol toíry, 
, Xa énéra&ev &y t0) wirgioper, éaargg OY qvAOy éiAaOat 
tovg &sAngouévovg vüv &oyov ini và Tebyr, xoi tata. 
xai uaa 0gO cc, WW 7, nóMg €yy vrevdvva aopato, ao 





Ougyssuvog unsyóc Oivréoa qOlsorvoc ] Athenienses menses in 
tres decadas divisisse , jam satis explicatum xag«zxgo. 17. Hic 
addendum tertiae decadis ( usvóc QOívorroc, «mévroc) dies a remo- 
tissimo appellatos esse, ita ut dex«vy qO(vorroc sit mensis dies vice- 
simus primus, à»«vy qO(vorroc vicesimus secundus, et sic porro, ita 
ut Ó:vr/oga pO(rorrog sit mensis dies nonus et vicesimus, Oagryltur 
autem noster Majus est. | 

dyog&v 05,006 t» QvÀav] yog interdum dicitur de conventu 
tribuum aut demorum, publicorum quidem negotiorum caussa, scd 
quac istarum partium magis sint propria, Cf. Schómann de Co- 
mitt. p. 27. 


2ugogogwrog] Bekkerum secutus sum, quí vocabulum uno o 
"Scripsit ex omnibus libris praeter h k n* Vulgo -xióogogwros. 
Harpocration o x/9« và, fogri voi; edOqvalow, 4. vs x«i 0 gir xe 
qogoglov.  Celebrabatur hoo festum Scirophorionis die XIT.. in hono- 
rein Minervae, vel, ut alii volunt, Cereris et Proserpinae. Vide 
Scholiast. Aristoph. ad Eccl. 15. Scirophorion succedit Thar- 
gelioni. 


ixáorgc ] Wolfius de suo addiderat 25, Reiskius scripsit ex con- 
jectura íx4orz. Ego cum Bekkero Mss. lectionem revocavi. Est . 
genitivus partitivus, qui saepe jungitur locutionibus, quae electionem 
indicant. De genitivi usu consulendus Hermannus ad Viger. p. 878. sqq. 


Uupilgoouévov;] Bekkerus.ex a e k 1. dedit bupiilaongoufrov;, 
atque idem est in, Helmst. Mihi videtur Atticis utrumque futurum 
in usu fuisse; hinc standum esse ab optimis et plurimis Mss. 


ial và vHyy] Reiskius hoc, ut scholion, uncis inclusit, non 
video cur. Jungenda haec videntur cum &1£o2a. 
jyjy) Bekkerus e solo k dedit fyo« — Mihi quidem conjunctivus, 


qui rem ponit durantem, ex Aeschinis ore aptior. videtur. Optativus 
finem, quem habuerit Demosthenes, indicaret: quud per se quidem 
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32. ^ | AESCHINIS 8. 
Gv éneAe Tüy GYnÀouévov Aóyov &nolpwyegOc xai " 
Aéye tà Vyngiopoto" ,, Pygiapoza. * 8. Nat àAÀ àvt 
ÓLamÀéxet iis 52 a eU Uc, wg oUr tÀuye rugonoróc, 
oUr &yetgoroyYU7) ito ToU Óruov. xo stegi rovrov druoo- 
Orge này xoi Kriaupo zoAvy ztonjcoyra, Aoyov* o Ó£ ye 
vÓLOG fgexvs , xa. gos, xci T&yU AU€9 TGg TOUIUF 
Téyvog. puixgá àà Wpiy Vnip aUrov fguizov noonmeiy Pos- 
Aout, soni yàg, 9 udOnvoios, TOV. tegi tg Ggyóg i 
TQío. («V tV pi» xol müci qavigurerov, oi xÀggeroi, 
xai oi yeugotovrjrol GoxoYréc. ÓsUreQov Óà, 0000 Tt Üta xei- 
Qicovo, vOv Tg nOÀ:seg Vnzig rQuaxovta Tu6Qag, xpi oi 
TuY ÓnuocLov igyem énitereL, rgirov ÓÜ' iy tQ VOU 
yéygoatat , »X&L & TU :g GAÀOL aipstoi ?j)ytuovtag 0ixa- 
Gugiov Aau(Jávovar, xoi Tovrovg dpet 9oxia0 D évrag. 
inaday 0) GqéAg tug robo vró oU Ouov xeyeQoTovijuE- 
y0UVg, X«i Tovg xÀngwroUg GQyovVtag, xorGAtmetOL, OUG 





non damnandum, sed unius codicis, qui praesertim saepe correctri- 
cem, ni fallor, manum expertus est, auctoritate non inferendum. 
Finis conjunctione satis indicatur. 


Quis] Bekkerus in priore editione scribens suelàe in altera 
codd. lectionem recte. revocavit. Mss. certe plurimis locis constanter 
offerunt Zju21o», quos in his rebus ubiqué sequendos arbitror. 


8. drtdiuniéixu ] ziaxMxar véyrac, QoAovs sensu malo, artifi- 
ciose aliquid struere, quod damno sit. Hic érridien2e- 
x&» eadem siznificatione absolute legitur, quum orator jam in mente 
habcat objectum, quod statim pouit cum alio verbo junctum: xol 
vuxÜ Avo» t&g Téyv«o.. Nec tamen caute Aeschines hoc verbum delegit. 
Est enim, quasi dicat suam ipsius otationem esse ÓucrAox;r, contra 
quam adversarius &vriOuanAéxe,— CF. Huschke in | Matthiae Miscell. 
Phill. I, p. 35. 


"e suec 021301]. Helmst. k 1, pro eros; habenf ofrwsec: quae 
confusio est frequentissima. — Sed «frwic est praeferendum, ut sub- 
tilius et modestius, quemadmodum Latini dubitantius adjungunt, 
si qua alia: de quo vide ad Cornelii Nep. Epaminondam I, 3. 
Cf. God. Stallbaum ad Plat. Euthyphr. c. 3. p. 17. 


8. 9. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 33 


ei g viol, xai cl rptrrisc , x«i ol óruor E tavta cigoi- 
ra, rà Ónpócie yonuato Ot«yspituv , toUrovg cigeto)g 
&opyovrag sivei' roUrO ÓB yiverawn, Ütav , djgreg vv, émi- 
To y01j TL toig qvÀaig, 1] z&g ovs ékegyaseo D at, 1) rouges 
vowtjydoOot. 0r, 02 GAnÜ Aiyo, c£ ovtOV tOY VÓuwv 
paO200Us. ,Nouoi. *. vouvijod nre à)) vovg vtQongy- 
pévové Aóyovg, Or, 0 puàv vouodérgg vovg ix TOV qvÀor 
&Qyev  xcÀevt, OoxuuccUévrag &y vo OoruQio* 19 08 
Jlavówvig qvA5 &pyovra xoi rttyonoi0». &xéóuós duuoc- 
Üéryv», 0g éx tug OtouxrOiog eig raUTOG Éyet paxQoU Óiv 
Óíxa zgÀovra. i£regog Ó2 ünayogéve, vóuog, Goymv vnev- 
Üvrov ui) areqavoUr, Vucig 02 Óponüxote xorà TOUS YOLOUG 
unjgueiodoe, 0 02 onroo yéygaqe, vov vnevOwvor atcga- 
ver, n5 nQOsDg, iuücv 0o Aóyov xal ebÜvvag. yo 
óà ébAfyyo TO napérouov, uaQgrvgog po ToUVg vOLOUS 
xal tà ngicuera xel rovg «vridixovg maQeyópuevoc. stg 
ovy &V rig meQupevéaréooy ertiÓeLeetey &yOunov naga- 
yOLUTGTO yergogóra ; 9. 'f?9c voivvv xci v»v évápouow 
TOU Ortqicvov zagevoucg ày 19 qynglopari xsAetet yivsg- 
Dot, xal rovO  vuàg Óujabe. ó yàg vopog Ówponónv 








vorrrUec]  Harpocration: TieUc dovs s solvo» pígoc t5c quise 
uUry y&Q dujpwtas dg vola uéQn, vorrvir xal Fry xol qotgolac, eic 
grow "owtovtlgc iv 2j dO svalo» nolla. Tovv)c tertia pars tri- 
bus videtur fuisse ratione  dzuootw» xQupesev et eorum, quae 
praestanda erant nummis, ut ex nostro loco patet et ex Demosthene 
seg ovupogio» p. 194, | 

zaugarousrara ] Reiskius dedit ex Mead. xagavoue, qui consen- 
tientes reperit d e f k 1, idemque edidit in secunda editione 
Bekkerus, Sed superlativus videtur oratoris consilio convenientis- 
simus. 

9.. &»ddóuow soU qsepárov ] "Avete , araxsoUrtev , evuyogiiny 
oríparor propria sunt verba de praecone, qui publice promnlga- 
bat, alicui ob virtutem coronam esse tributam. Cf. Hemsterhus, 
ad Luciani Tim. 51. T. I. p. 166. 

3 
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ZPO, idv uéV Tiva OtéqavOL 9 fovii, & TOÀ fov2sv- 
T0 &yaxroUrreOOat, éay 02 0 Ónuos, £v vx éxxAnotq, 
CGALo9t Of undo pov. xoi uou Aéye tur vOuOV. | ,,INÓuos. 

Ctrog ó VOuOg, €) "AOvaio), xoci uale xaelos ext. QU 
7&Q, OtuaL, dero Üeiy 0 vouoD trs TOY Qrirooe Osuyvveo- 
Ü«u zgóg tOvg ERwÜtV, &AÀ «yam» £v evty Ti WÓÀt 
TLULOUEYOV UO TOU ÓnnoU, xci p égyoAefuv £v TOL; 
xnovyuaci, ó wy ovv vouoOérgg ovrog: ó 02 Kryowp ov 
qs; dyeyivooxe tO wrnquoua. , V rguiue.  Lxovire» 
o dO volo, 6r. ó niv vouoOérus xsAevui iy vG Onuo àv 
Ávxyi tjj exxÀAnGie e&vaxngovttav r0y vn0 TOU Órnkov orc- 








p deyoÀegrü» dv vow xyovyueocw ]. Ad Tim. 71. animadverti, 
iQyolefv de sophistis et philosophis adhiberi, qui arte sua quaestun: 
quaerunt. Hic de ambitiosis demagogis dicitur, qui honori- 
bus ipsis, quibus afficiuntur, ad ambitionem augendam abutuntur, 
dum jactant hos ipsos honotes, eosque per pompam quasi in trium- 
pho ducunt. 


i» 9 Ono d» Hvxvi vij ixxÀgjole ] Eadem notio, quoniam pri- 
maria est. pluribus formulis enuntiatur. E» «9 Óz«», opinor, 
significat coram populo Atheniensi, non coram peregrinis, 
ut cupiebant ii, qui à» O:«vQo promulgari volebant. J/vx»à est 
locus, ubi promulgationem locum habere oporteat. , Pnyx, locus 
 eonmitiorum., ante quam magnum Bacchi theatrum aedificatum erat, 
erat in clivo, qui Lycabettum montem contingebat, forma semicir- 
culari, octingentorum septuaginta quinque fere pedum circuitu, ad 
meridionalem partem ingeuti septa muro, permagnis $axis quadratis 
exstructo, ad septentrionalem autem saxis item ingentibus substructa 
et constrata: unde nomen ipsum Pnycis Grammatici derivant z«o« 
vw» tov Oc» nvxvoryio.* — CF. Schómann. de Com. p. 54. Alii tamen 
aliter explicant. Bekkeri Anecd. p. 292. &ààgós à o/swc, Or. 
suxva doi miQi avi» và obDwjuaru. lIuxy) autem scripsi, Bckkerum 
secutus, qui ex multis libris sic dedit, Bekkeri Anecdd. p. 299. 
H»st: lous q yevenu] xvvxóg, dià db X» cUQwvía» icri lluxvoq. 
Brunckius quidem ad Aristoph. Thesmoph. v. 658.^ Suavis est, 
inquit, ad hunc locum Kusterus, qui librariorum errores, ubique 
corrigendos, ín exemplum trahit, ut probet e recto JI»v5 declinari 
casus obliquos zvxsóc, zvxvi, awxv«, quod absurdum est. * Non 


^ 





9. — ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 3 


qerovusvov, &AloU. 0? unoouov Krsigov 02 0» ro 
9eroo, oU rovg vOonovg nuovo» Vautgfüg, &ÀAa xal vOv 
T07tOV ueteVeyxuv , ovO2 ixxAnouatóvrov dO nvaiuv, àAAd 
tQaywuÓdr &yuniGouéva xoa, oU. évcyrioy ro) Óruov, 
GÀ £vavrtiov ty» 'EAÀgvov, i "uiv OvYeO Qu , : olo» 
&vÓga tuuuey. olro roLvVV rteg.pavog fttag&voua yeyoa- 
qug , tapotayÜ dg ueri diuogdévovg énoiatt Téyvag toig 
vOuOIG , Gg iyo) ÓrÀmOC xci nQotQo Vuiy, tva p Acre 
onorgyÓOiyrsg. oUro, y&Q, Gg uiv ovx dnayopsvovory ot 
yóuoL TÓY V10 TOU Óxuov GreqovoUusvoy uy) xnovtre eEo 
Tijg ixxA5g(ag, oUy EEovau Aéyew*  otaovat à? eig vv drro- 
Aoyi«v rÓv diorvowxxóv vÓuov , xal yorcovrot roU v0uov 
péost Tiv, xAénrovtes T»V GxoÓaoci VAY , xol rtagébovras 
yÓLO., OUÓ£V noogijxorra rrj yooqr T9Oe, xai Aétovoty, e 








tam absurdum erit ei, qui fidem Mss. reveretur, nec plane con. 
temnit Grammaticornm testimouia. 7"; ixxÀgoí(« est quasi determi. 
natio antecedentis £» /Iux»i, ut scilicet promulgatio fiat in. concione 
populi. 

sgayador cyovdouésov xcivev] Per xawobc vQayodovc significa. 
tur temporis conditio. Nempe tempore ve» zfiovvo(uo» iv acvu mense 
Martio po&tae, novas tragoedias in honorem festi conscriptas judicum 
a populo constitutorum judicio subjecerunt , qui quae optima ipsis 
videbatur, coronarunt. Quomodo veteres in hac formula variaverint, 
. erudite exponit Hemsterhus. ad Luc. Tim. 51. T. I. p. 20€. s. 

Zhovvaiaxóv sopó» ] Legem, quae statuit, quid fe-tis Dionysia- 
cis agendum sit, et quid agere liceat, quid non. Laudat haec 
Demosthenes m«Qi dreg. p. 267. ooovg; o0*tqQavovo( sivec Tur Ónuov, 
qG CrGyOQtUOHe vuv Grépuyav owigÓOci lv» aveoig Ixaozore vog idloq 
óruoig, ik» uj Tw«; 0 Ónuoc 0 tà» OÓxvalor» $5 9| ovi Grtparor, 
. «ovrov; Ó* iiüras de x OivQo Zhorvaloig kvayogtUsoÓ ac. 

3j ygog 150) Hanc verborum collocationem recepi ex Helmst. 
agmn Vulvzo 2: 17 ygags. Videor mihi observasse, Graecos 
pronomen ode cum vi postposuisse substantivo. Nam in enuntiatio- 
nis fine gravior est sonus, quam in media ^nuntiatione. — Ceterum 
mQgognxt» Toi vel xooc v, pertinere ad aliquid, hand 
alienum esse ab aliqua ze, iliustravit Aetius ad Plat. 
Legy. HI, 15. p. 190. 


^ - 
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40i vj 7zt0hu ÓvO vOLOL xéipevot zteQi tU. XrQV/AGTUM , 
é(g n, 0» vüy yo nagéyouce, Ó«agpiürv azayogevev 
Tóv i20 TOU Ónuov GtéQavoUueVOV pua) xngvtteOUDoL éio 
Tug ExxinGi«c, Érégov Ói ava, vouoy qiioovew &vavriovy 
ToUrQ, TOV ÜtÜwxora éfovoi«v nowicO a TrV avagonoty 
toU Gregcvov rgeyqOoig £v T9. ÜeorQo , Tav ynqioneot 
Ó ÓnuoOg. «arc à» tOUTOY tÓY vounv gnjgovat. yeyoaq eas 
tov Krnaupovto. 10. ee Óà rQUg TGg TOUTUV cigres 
nagétouau GUVijy0QoVg TOU; vÓkOUS TOUS ULeTEQOUG" O:TéO 
O.at:ÀO OnovÜÓaluv. mega macer rqv xcTQyoQicV. tb yc) 
TOULO &£UTAV GÀ lg, Xa vovoUror & og zagevsOcÓvxey viov 
&g TiV TOÀWEGV, (dgté GxVQUvg VULOUS £V 10i; XUQUULg 
dveyeyoangq Dat, xai Óvo stQl uiüg mQásiwg Vmevarriovg 
&^Ajàoig, TU &v. ri ra /rqV. da0L Tag elvat Ta noAcear , 
&y jj to0& ntgogt&ttovaty oi vouou noteiy , xai ur) ftot; 
cÀÀ oUx éy& va UTO OUtOG Luj vong xor) sig ToOcUTT]V 
diafiov cd» vóuwv ngoleinrt obire Tgu£Antot niQb vov 


— 








&xayogevov) Sic dedi ex Helmst. a e g k 1 m n, pro vulgato 
&xayogsvovra, non quod hoc omnino damnem. Ipse enim jim ad 
n«o«mo. 3. agimadverti, participia interdum in enuntiationem inter- 
jectam construi, Sed multis optimisque M«s. obtcmperavi. 


10. z«Q&cdeduxir]. Sic dedi e Mead., ut Marklandus conjecerat. 
Vulgo z«guóéíóuxer. Jam saepe librarios vidimus verba composita 
mutasse in simplicia3 decompositis autem inprimis erant infensi. 
JIegusócraw. significantius multo est quam a«guóvre. — Elcdevaw est 
introire, intrare; T&gedUrAuY contra jus fasque iutrare, 
irrepere, callide se insinuare. Vocabulum quidem apud 
sceriores inprimis scriptores usurpatur; nec tamen quidquam inest, 
quod optima actatc illud indignum reddat, quum praesertim Aeschi- 
nem sciamus decomposita adarmasse. Cf. v. c. Tim. 16. zQosseyów. 
Nostri z«Qecóv»e» exempla vide apud J. J. Wetstenium ad episto- 
l]am Judae v. /. — Tuov ed cQ» noÀnia» metathesis est, lenior 
ila multo, quam quae erat z«g9«zQ. 52. «ig toUg Poz«zove uar xwdu- 
vovg t5» zolw xaOwt1uct.  Bekkerus in priore editione dedit iyi», in 
altera revocavit vpov. 


wjv uy - agepalgit]. Helust. à e gk 1 m n, babent qo; pto 


4&4 — ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 3T 


To100TOY TO VOouOÜÉr) TG t9)v Ójuoxpariav zataorrOaytt, 
E27" Quero : vtgogréraxtot toic SeguoDéraus x«Ü" £xa- 
Grov éyevroy OLopOoUv EV to) Ór)u roUg vOrtovc, axoufas 


peut unu 








[7;9 . Sic haec enuntiatio quasj per parenthesin posita esset, tan- 
quam monitum optantis. Sed ,o,9' et obve sibi respondent, prius 
cum optativo positum, vim optandi habens, ne quid fiat, alterum 
cum indicativo, vim affirmandi habens, aliquid non esse. Sensus 
hic est: Ut vehementer optandum, ne vos unquam ad tantam legum 
confusionem prolabamini, sic haec a leyislatore neglecta non sunt. 
Hanc membrorüm oppositionem per has particulas oratoribus non 
inusitatas esse, docui in Demosth. p. 94. s. Oure - ure nostet 
opponit infra c. 10. jc n0ÀAtos, xc yo ovr &» vovropa &nodua, gj 
aí ouugoga n«gandngws yérowto: unius urbis, cujus ut ego nomen 
non effabor, ita veliemeuter optandum, ne Graecorum quisquam in 
similem calamitatem incidat. 


"tQosréraxras vow O«ouoÓ fva cet. ] Jam anni initio legum censura 
a thesmothetis instituebatur. Hic tamen videtur alia ab Aeschine 
commemorari. Res quidem ab eo breviter indicatur , non exponitur, 
et leges ipsas adscribere supersedit. Quas si haberemus, tolleretur 
certe. i«ta dubitatio, fueritne haec legum censura cum illa, quae 
initio anni fiebat, conjuncta eodemque tempore pcraji solita, an 
diversa alioque tempore habita. Haud improhabiie est, quod judicat 
'Schómann de Com. p. 260. , Quum, inquit, ista prior recensio 
Hecatombaeone mense fieret, (qui primus eret iucensis Atheniensis 
anni, incipiens a 13. Julio) cujus die primo Th.smothetae munbs 
suum auspicabantur, persuadere mihi non possum, tam breve tempus, 
deci dies primae prytaniae, muneri tanto tamque operoso datum 
"esse. Qui eaim fieri potuit, ut omne legum corpus intra tam paucos 
dies accurate pervestigarent. st, si quid inzsset, quod tollendum - 
videretur, iovenirent? quum praesertim non huic uni negotio vacas 
rent, sed alia quoque plurima et difficillima sustincrent. Multo 
igitur magis consentaneum erat, sub finem anni, quum vel ipso 
judiciorum usu accuratam magis legum cognitionem sibi comparassent, 
censuram earum et emendationem ab iis expectari. * 


diopO ovv. iv E óyue )] Videtur Thesmothetarum officium fuisse, 
ut rationem quandam legum emendandarum populo ptoponerent, et 
utrae utris praeferendae esseut, eum docerent. Haud dubie tamen 
alis civibus idem licuit, ut de his rebus consilia populo darent. 
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' * 
dferagovrag xoi daxswonuévovs;, et ttg &Yayéyoezttou vOUOG 
ivavstog érégo vouo, ij &xv0Og ÉV TOig xvQiotg , 3j eL zx0U 
£(0t VOHOL RÀMOUS; évÓg GYayeyonuuévot "9L éx&OTijg 7tQ&- 
Éewc, xüv tt rotoUrov eUpioxuaur, Gvoyeygoqrag £y Gevicur 
ExtiÜ Évos xeAeUet noÓóa Dev rdv énwvünav , ovg à 1Qvtávug 
ftoieiy. éxxAnatav , Enyocwoerrag vouoOéra;, tóv ^ &xi- 
Gr&riV rÀY moo£üguy Óieyaporoviev óidova, tQ nuo, 


annm C c —————— 





&vayéyoumvui] J. e. ueizon , doct. 


iy aaviow ]. Zuvidec inter alia dicebantur tabulae, in quibus leges ; 
publice inscribebante-, ,utequam a populo discuterentur. Dicebau- 
tur etiam Aevxouore. Demosthenes xav Tiuorg. p. 707. ó 4? viOsig 
$0» xoivÓr vOuoy avayouyag el AeUxopt OxsvO cve) T9QncOt» zÀv- Exwrü- 


Mu» , OgíjueQus, fac áv. ixxAgata yérysos. — ExttÓévos verbum proprium 
est in hac re. 


mgocÓc» zu» inevónar] "Exorvgos hic sunt.oí ag» qvia» ixerv- 
Mot "gesc, oi ga» óxa, a quibus nempe Clisthenes decem & se 
constitutis tribubus nomen. dederat. Eos exponit Pausanias in Attica 


€. 5. Eorum statuae prope curiam erant cullocatae, haeque statuae 
' hic intelliguatur. ) 


PuyQéyariec vonosésac]  F. A. Nolfus Prolegz. in Leptin. 
$. CL. not. , Nullo sensu H. Wolfius vertit inscriptis legum 
latoribus, nec melius ceteri, quos vidi. Attendere debuerunt ad 
id, quod eudem loco sequitur de Prytanibus, &odidovas ropovc vois 
«ouoóére«. — Nempe utrobique »ouoOcr«s sunt. judices illi a po- 
pulo constitutl, non rogatores legum: &huyo«qur vero, ut 
&odido»ei, est attribuere, designare, constituere, quod 
proprie fuit populi, non prytanum. Sed his, tamquam ecclesiam 
habentibus, id commode tribui potuit, " Jstam vero verbi signifi- 
cationem agnoscere non potest Schómaun p. 259. n. 28., neque, 
Si vera esset, aoristum tempus locum habere opinatur, sed futurum. 
In hanc sententiam iaclinat, uyequr h 0| dictum esse pro eo, 
quod alias solenue est, TtooryoáQur, ct vonuocrciao Un youpur breviter 
dictu significare: ecclesiam de nomothetis habendam 
esse, in programmate proscribere, 


&iayeigoxovíay diovo« s diuo ) Harpocration: diaxyecQotor(a, 
Giaxgeess c4; yugororiag ir nigÓn yerouévyc.— ehyegorovía. proprie 
Jjccum habebat, quum diversae rogationes populo proponebantur, ut 
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xai TOUS uir dyaigeiy TOW vópuny , toUg Ó? xetalemuv, 
o:tog &v dg y; vÓpog, xci "i nÀtOUS, stel. éx&'a TIG ngó- 
iteg. xci not Aéye TOUg vónuovg. ,lVóuo. * Et roivvy, 
e Ómncoio, dAnD To nv faga roUTOY ÀÓyOg Xci gov 
u$o XdHevoy-vOuo, mpi TOY xnovyu&tov, iE dv&yxus , 
oipuct, Tày uy Occuoditav eievgóvvav , toy à? mevráveov 
&noóovrov roig vouodéraug, &vyout &v Ó Éregog TY 
VÓUOV , 7/10& 0 t?]y £5ovaíav OsÓcxog dveuttiv, i] ó Gnoyo- 
Qévonr, Ontóre 03 urjüly rovrov yeyéritaw, qavigüg Onaxov 
eAiyyovrat ov uóvov qyevósj Aéyovteg, GAAG xai navttAog 
cOUYVGTG jevécd at. 11. 0dev 02 Àj; ro vevooc TOUTO EÉTsbg- 
g égovaw, éyo Oi0cto Vuég, npoiawr wv &vexo. ol vÓueL 
éréÜ'íjaav oi tegi TOV £y t9 Ütatgu xovyuarov. yuoutvoy 











populo dijudicandum esset, quaenam praeferenda; et sic differt ab 
£rugororée, Vide Valesium ad Harpocrat. Si res non brachylo- 
gice narratur, intelligendum est, populum in suffragia mit- 
tere, quinam creentur »ogoSOé£czas "Tum quae sequuntur, 
a praecedentibus, ut voluit Schómaun 1l. l., sejungenda sunt, quia 
spectant ad ea, quae nomotheta«s a populo constitutos facere oporteat. 
Fortasse tamen^ brachylogice dictum est, quemadmodum tota omnino 
res significatur tantum, ita ut émygayarsas vouoOérac omne munus 
nomothetarum complectatur, et Ór«ye«orov(a spectet suffragium de 
abolendis aut mutandis legibus. 


0 TU4Q& ToUTov Aoyocg] Helmst. habet 4&0) pro «gc. Attigimus 
hunc brachylogicam pracpositionis z«oà usum ad zre«pero. 5. 


4:06 - 5] [ta haec semper leguntur, non vice versa y - 5so:, 
nec xzros —- z:0:.. Prius membrum v«l admirantis est vel mirantis 
interdum tota disjunctio admirantis. 


11. wor)» - vgeeder ] Reiskius hac phrasi offenditur qui- 
dem, acquiescit tamen ea, et inter soloecisinos Acschinis refert, qnum 
ctiam infra c. 47. levatur je&AXlortev - 1v ipezoóuv yivtaOv.— Eo 
tameu loco Tavlor, qui hic non offenderat, mouet a. 7/«o0c0« non 
longe abesse czwrégead i5: quam veram esse lectionem arbitratur. 
Et quidem supro c. 9., ubi legitur 1o«peodor cyoriopéro» xao e«t 
in € k l1, yuyrowérov. Hemsterhusius ad Luciani Tim, 51. T. I. 
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yog tüv £v Xcre& tocyqOwy &vexnovrróv Tweg, ob aei— 
Gavre; tóv Onuov, oi uiv, Ort Oregovolryrat izO TOF 
qvAtrav , £regos 0? vztó rr Onuotov, GALor Ó£ ttveg vao- 
zyoviGusvoi, TOUS «UrOv oixérag «qieoov arntAevÜtoovs , 
puotvgag Tijg &meAevÜeoiag tovs "EAÀnrag nowtvuvo.. 6 
^ Qv énupO'overarov , tookmieg tig evoruéror & tais 
&Eu móAe0L Ówetoarrovto dvoayogeveGDot , Ur. aveqavot 
aüro)jg Ó Ónuog, et oUro TUyoi, Ó vOv "Pooiev 1?) Xtov, 
3 x«i XÀAng TiVÓg stÓÀsog, Goetijg Evexa, xai avógaya- 
Oíag. xai rara ÉxoertOV, OUy Ggneo ol vxo tug BovArnc 
frc UMerígag OréqpaVOULLEVOL, 7] VtÓ ToU Óruov, fteLOOYTES 
Vucg xol uetà "wngtauarog; noAAyv yaogiv xcraOzucvor, 
&AX aUrol mposhóusvo, àvev OO0yuarog Unsrépov. ix Óà 
zOUtOV TOU rQOztov GuVÉfouve roO; uiv Ütorac, xai TOUS 
zoonyoUg, xai vOUg &ycwLOtGg £VoyAeig Dar, voUg 02 &va- 








p. 167. rariorem hanc formam esse monet, ncc ipse recusat, quo 
minus pro ywou£rvov scribatur ayevi&ouérer.  Loqueadi quidem forma 
fion accurata est et subtilis; sed non obliviscendum, in rebus, quae 
populi sermonem exercent, multa tandem etiain in scribendo admitti, 
quae subtilior scribendi ratio rejiciat. Hinc, quamquam minime lau- 
danda, toleranda tamen videtur locutio. . 


f"* ávengQvvrov ]. Taylor mavult avexgourrorro , quod est in Helmst. 
et utrumque, activum et medium sive passivum, in h. Reiskius 
monet, etiam alibi &raxgoUvra» éum dici, qui curet aliquid per 
pracconem promulgandum. c. 12. ó» «ev/róg iÓwxe GríQavo» Gua 
&vaxyoU rrt». xal «gaigaóat. 


y €. baoxggvtauevo]. Pollux IV, 91. 0 zoxqQutéao Gus v0 ngonnty 
govziur sj &xayyelÀaaOa vv Óxuoctor, 


re(Guvetg Unis xul uere yyglapazoc]. Synonyma haec. To zefScw 
id agebat, ut wsgioue fieret. Amici nempe in favorem ejus, qui 
coronari cupiebat, tain multas laudes et publica merita congesserunt, 
ut populus wygiua toU gGreQu»uóOzrc. «vtov non rccusaret. Hi 
contra, quos Acschines tangit hyperb.lice, eo ipso, quod ab externa 
civitate coronam acceperant, jus sibi vindicabant, in theatro, x«wev 
ey«;'qdur 67 riSoptruy , proinulgari. 
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xupvrrouévovg iv vo Üt&roo, pnitbo0t tuueig tuia Dat 
rGv UnÓ TOU Óyuov oreqavovu£vov. roig này yag crtoós- 
Ó«xro tOmog 7 ixxÀncie, iv m yonv crepavoUoOai, xoi 
eneagguro &AAloOw uyóe«uo) xnovrrecÜnau* ol Ó? awnyo- 
Qevovro évornuov anx&vtwov TOv EMajyov* xoxdavos niv, 
per& upianorog , teicevreg Uuóc* ovtou 0^ , &vev yrgio- 
peutog. gvviÓQY O5 Tig toa Ure vouoDérge, riO noL vOuoY 
oU0iv énixowomoUvra TO stcQi v0V vnÓ ToU Ó5uov otepa- 
vovu£vory YOU , obre Àvoag ixeivov* ( oU02 yap 1; éxxAnoto 
qVwyAcito, GÀAà rÓ Üéutgov) oUre &vavrtov roig roóregov 
xéuusyoig vópoOig TLÜci; (00 yag korr ) aAÀa seg roy 
&VEU Syrjpiauetog ouerépov areqovovuéyov nó toV quAs- 
TOY xol Ómuoro», xci spi TUY rOUg Oixérag QutAevÜc- 
poUvrow, xai fegi Tv Éevuxayv. oreqovov , xai Ówinónv 
GzGyoQtÜeL, pijté Oixctiy AmeAevOtgoUv Ev tQ ÜtcrQU, 
pure vaOÓ TOV qvAerüv 9j Ónuotov &vayopevead ae oveq- 
votutvov, uj vr. &Alov, quoi, uiósvOc, 3] Gruov evo 
tóv xypvxa. 12. Ürav 0UV a7zx00tt&n roig uiv vió rrjg Bov- 
Ajg Greg ovovuévosig, &tg 10. ffovAevtrjgtov. &vagiuOsivos, 
toig 0? vrtó rov Óruov Gregavovué£voig , eig rov éxxAnoiav, 
Toig ÓÜ v0 tüv ÜnuorQv oreqavovu£vouig xoi qpvArtUV 
enemy uy) xnovrrecO ot toig rQayuOois , tyo u5ódg &go- 
yiboY Grsgavovg xai xiUypeto qpevós) , quAoriuay xrütat, 








peltoos suci; ] Secutus sum Bekkerum, qui sic ediditex e k 1, 
ut jam Stephanus, Ceteri omittunt viiuig, Reiskius de suo dedit 
pisoresc. In Helmst. est uetSovog cuc. . Substantivum absumtum 
est verbo conjugato. 


yvexláro ] Secutus sum Bekkcrum,quisicex ae f g ho mn 
edidit. Vulgo svoyAáro. c d k | iveyAlüro, unde, etiam si alii 
codd. non addixissent , jam praeferenda fuisset forma — Attica. 
Tim. 11. qréyle; ct scriptores Attici in duplici hujus verbi. 
sugmento sibi fere constant. Cf. Lobeck ad Phryn. p. 154. 

12. 4x0deí*;, ] Sc. à vouonétys. - 

igevftor ) Quid igaro; et às Graecis sit, expositum cst 
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a:00saTtzTI] 02 £v TO vou, uxóà 9:0 &AXov urÜcvos &ra- 
xi VtrcGU 4t, GftQUOIs DovAngs, x«i Ónuov, xci qvistur, 
xci OuOToOY — Or«V Ó£ Tig teUTG GqéAtTGL, TU TO xata- 
Aunousvor &grt, zÀnV ol Éevixol are avos; ori OZ eX) i] 
Aéyo , néya Giucioy vVuiv rOVrOU £& cvrov ràV vYOuon Cri 
Oto. ovrOV yàg TOV yovcOVY Oré[avOY, Og &v iV TO 
Üeroo tQ iv Gore, &vagpriD i, lecór «vat tis AO0vag 
Ó vOuog xtÀeUt &qéAÓgeVOg 10V GIHQGVOUAEVOV.. XCLTOL 
Tíg &V UV 10Au10666 TOGGUEIV GYEAeUDEQUIV XGTCYVOVOSR 
TOU Ónuov roU ünvatwv; uj) yàp Ott n0Jicg, «AX oU. 
&V LÓLoTxg 0vÓE «lg oUtOg CyiVVIjg 7E£VOLTO , GgT& OV GUIOS 
&Óuxe OTíg «vov Gua Gyax)QUttuy xc GqeaigeaO ot, xoi 
xaDuQoUy. AX , 014a, Ót& TO nr ixÓY Hyo cÓY OTéq vov, 
xai » xcgOiéouOtg yivetGL, Tro uijüssy GAAotQIEY £UVOLOY 
7i nÀ«0vOg mzOLOUUEVOG TÓg ICTQUOOS, yHQuv yérnrat 





ad magano. 11. Hic autem tropice positum emendicare, humili 
et mendicorum ratione aliquid con«sectari. [n se- 
quentibus interpunctionem vcl ante vel post v«vó; sustuli, quem- 
admodum Bekkerus, ut quivis nectere possit adjectivum cum utro 
velit substantivo, Br. — Jungendum taiben videtur cum xotzuaia , ut 
$. 50. p. 475. Bekk. w«vÀ; rg«upore sine ambiguitate dicuntur; 
$. 23. p. 405. ux á&pr«.e Tn» qguàoriuuía» simpliciter nullo addito 
adjectivo occurrit. Orellius, 

&xoUgrs BovArs Cet. ] Haud scio, cur Taylor hanc gzow tam ine- 
le&antem esse opinetur, ut eam pro insititia habeat. 4fzovserc gov- 
Àns Si desit senatus i. e. si excipiatur senatus, praeter sena- 


* 


tuin, Haec significatio ex primaria verbi notione sponte cnascitur. ' 


lní:a c. Z!. ovór jureoxar iqu cn» do,rgr &novotgz ovupiezías. Quod 
sequitur co» óduuovo», minime est cum cod. Mead. delendum, non 
enim idem siguificat, quod coU jov. 'O Ornog est d. q. ixx?3xzolo 
ce ncio mnniver)i populi, oí 9zior«sconventussingulorum demorum.Br.— 
Fuit tamcn, qui pro «xovorc conjiceret &xoéoso govinc x. v. À. if- 
vito Senatu cet. Orellius. 

m MOonrelur]. Sic dedi cum. Bekkero ex e k..— Ceteri cer 
vdónrehvr. Vile ad T im. 6. 

pu - 0:5) Vide ad Tim. 49. 
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T)v wvzjv. &ÀXÀ obx ixcivov vov £y rij ixxAnoig &vagoy- 
Üévra GTÉQaYOY. OvÓtig xaÜuQoi* &AK Exigti xextrjoD ou, 
«t1 ] DI , ^ P) ' EY a , , M bd 
(vo. ut] ikovov avrog, &AÀa xai ol é£ dxervov éyovrec & tjj 
ouxig TO UmouYnuo, piémOTE Xoxoi vijv Wpuyrv dg TOY 
Ónuov y(vavtct. xci Óuk roUrO rmtQogéU xsv 0 vouoO rac, 
p5) xngvrreaÜ'aL vov &AÀórQuov atégavov dy v9 Otro, 
&&y ui) Vig tontos o Onuog* Ty 3) noA 13) BovAouévg rwá 
TOV uétéQuY Ott avoUr , oéGug néuwyaca, ÓejOT roU 
ó"uov, ivo xugvrróuevog neiso yaQu eiÓjj Tv Otég.orvoUV- 
tuV Üpiv, Ort xngUiot EmetQéware. Or, 0) GAÀnÜ Acyo, 
TUV YOLQY GUruUV GxoUvOcte. ,4NOuo. 5. "Ezxaóav toitvvy 
djonatüvreg Vua Aye , wg "tpogyéygantos ey TO vOLu, 
éEeivau. OtéqyOUr , éxv Ayrgtontrat Óó Ónuog, &zouvijuo- 
vivere avtolg VzttoD«AAGy, voat' eye Gé tig &ÀÀAy ntÓÀG Ote- 
- ?, [4 ^ € 3 t k] , id 
qavoi eL Óà 0 Onuog 0 dO nvetov, azoócócuxrot coL 








&À  oUx - ovÓHg xaOwQoi] Sine caussa nonnemo offenderat 
in duplici negatione, et malebat oí» pro ovr. Sed per 4AÀ oux in 
oppositione enuntiatio fortiter negativa annuntiatur, tum ubi nos 
jndefinitum affiumativum in eadem enüntiatione ponimus,  Gracci 
p^nunt negativum. Vide Matthiae Gr. Gr. p. 886, De alia ne- 
gationum accumulatione vel repetitione locutus sum ad T i m. 27. et 45, 


Mo x«eQur dY; rv arigarovriwy pir, 6] Sccutus sum Bek- 
kerum, qui sic edidit ex Ald, et schedis Scrimgeri. Vulgo legitur 
pese xaQur diój tv diqurov Up x zoig owqurovow, Ot. — Sed 
prtQávo» memoratur nonnisi ex m' pro ovegarourtov, et D PT 
eveg«rovos mauifesta est explicatio genitivi post comparativum po- 
siti 19» Greg arouriev. 


dra. greparovr] Petitus Legg. Att. p. 379. ed. Wesseling. 
addendum censet év 19 O««rQo , idemque suspicabatur Taylor. Locus 
quidem sic est intelligendus, ut si haec vcrba adessent. Sed ut 
addantnr, non videtur necessarium.  Contextus enim satis docet, 
de nulla coronatione sermonem esse fosse, nisi quaefiat in theatro. 


vxofalhav] Bekk.rum secutus sum, qui sic edidit ex a e g 
k Dm n, quibuscum facit H.lm t. Vulgo vxojuAew. In pracsente 
inest, quod immorari eos oporteat jn responsione. 
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vOzOG, Umov Ósi TrOUTO yevécOat. amonrai oot &ko rijg 
ixxAnoiog ur] xnugvrreg at. TO yàp, GLinOL O0? urideuov, 
0, rt dariv, ÜAxv vuv "uéoov Aéye. 0D. yao &rtodakuc, 
e) &WYOLLG yéyoeqag. 13. "Eor, àà VóÀottov uot u£oog 
Tic xat 0pteg . ep o udAwgre ozovOalo. ToUro Ó' criv 
?| tQO(q acte, Ót ijv evrov akt oreqovovaD at. A&yet v0 
oUtog £v TQ ynypiapecto, »Kai rÓY xijovize dyeyogebery 
iy tO Serpo 7tgÓg TOUS "EAvas, ÜTL Gre qpovoi eirov 
Ó àjjuog 0 ràY Omnvatov apenijg Evexo xot ardpeya- 
tcc, xal, TÓ LÉytOTOY, Oti Üiczelei Aéyov xoà sroat- 
TOV Trà ÜpigTe TQ Ónjuo. ^. &nAoUg 01) ztaevromaowW O0 uer 
TeUTx "uiv Aóyog yüverGL, xai Vuiv GXOUVO«OL xpüab 
eiuaUo* Óti yag Or) rov tÓv này xargjyopovrro ca? roO" 
duiv AniÓuxvivat, óg «0i oi xarà aoo vovg &eqwos 








 &megyvos ] Reiskius dedit ex Helmst., cum quo sólus facit g, 
«elgyras yg, eumque secutus est in priore editione Bekkerus, in 
altera recte vulgatum revocavit, Mihi videtur asyndeton fortius, 
eoque haud raro utitur Aeschines. Tim. 78. «AX.éxivo aowjow, 
«qtio» và OróucTG — — «tà cojurca yvopute conjoe. 42. OOcv di 
T«Ur sUnoguoev, PyO doc. sca oUto& orig «drÀgot. 

13. «0 uéywrov] Hoc in ipso psephismate Ctcsiphontis, quod 
legimus apud Demosthenem reg) oreg. p. 213,, non est, sed addi- 
tum ab Aeschine, ut attentionem ad. hoc maxime momentum moveat, 
Hic autem totus locus abunde docet, quousque animus odio et cn- 
piditate abreptus progredi possit. 

&1lotq] Scholíastes: vguzoc Afyetta v0 caloUr, X imi voU ar 
ovg;gytoV, 1 £ul toU PgzuoU y 6mi ToU ovrropov. ivtaUÓQ OU* &akoor 
Àfyec t0. oUrvouos, eczeQ EvQiitóne ( Phoen. 472.) 

6t kOUG 0 pUOo0c vc cÀyOclac lgv. 


ol xctà ihuio]Oérove Estuve ] Quamquam x»xev& cum genitivo 
plerumque significet contra,. in damnum, dedecus, inter- 
dum tameu eti.m ejusmodi locutionibus additur, in quibus aut 
omnino significat quod attinetad, aut in favorem, hono- 
rem, ut hic. Tim. 03. de Philippo: £v «frog £v voi; 190g 9yaq 
Jgyow ;irgiua oiog vv ddvir Éf vOk GrayycAuaom , &gqoÀy xai Quócov. 
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wevóeig, xai we oUr ijpoioro Aéyc và ÜtAvwata , oUre vUy 
Órciékep zodtroY TG OvuqéQovre TQ nue" xüv roUro 
éndudo, Órxetug Üijtov thy ygoquy éMoaetat Krnyowpov. 

ét Ug yag «009evoUVGU OL vouOL uxÜcvo yevórj yodp- 
pare £yyoce et. v roig Onpogtomg vigiauagi. TO 0^ &no- 
Aoyovuéro ToUvavriov voVrOV Okxréov éotiv. Vueig 
1uiv 60tOÜ€ TG ÀAóyov xguai. Eyes O^ olrug, iyà rv 
piv Gtov TÓY «liuocOévovc erat poxgorégov Aoyov 
€Q yov jyovuen «vet, Tí yàg Os viv taUra. Aéyav, 3j vc 
"0i rjv roU roevuctog yoag v cvro ovufsDnxota, or 











tor x«O  ceroU zou0:tui Erciwor. Infra. 28. xoàvg qv Exowvog. xu 
is bgétíQug aOÀteg. B). ToU; pir Orzug &vdQug üyué ovg — — — 
&r toU; raÓ- iuvtur daaírovc Acyoow , oU gégoyx. 

oUi xoSuro — orcre. ÓucreAss ]; Sensus est: Non solum non jam- 
dudum et continuo hoc facit, sed ne incepit quidem. 

&Àlosrra]. Pollux. VIIT, 73. ni 100 x«exadixacOsvrog qÀo, 
éÉ5im.aLtaxsad 4s. CE, Valckenier ad Herod. I1, 174. ,, Accu- 
sator in Attico furo dicebatur diuxe» persequi, accusatus geve 
yu», condemnatus core vel íesoxévei; criminibus elapsus 
( Cicero in Verr. If, 58.) &aog eo; cr. ^ 

yevón ygéupuzu byyjeger) Sic omnes fere Mss, Vulgo yodu- 
pota deest: quod recte restituit Bekkeros. — Librarios conjugata 
expellere jam saepius observavimus. 

v4» toU TtQuuuaTog yougnr) l'oaqn To«vgurog erat ix mQovo(uc. 
Scilicet si quis eo consilio aliquem vulneraverat, ut eum occideret, 
yo«qn 1g«atcuesog; locum habibat secundum Solonis legem , : quam 
nobis servavit Demosthenes x«r& "'utoxg. p. 627... dixceiv av. Bovliv 
ar H5 Modov acyov qovov xal tou2puxog ix ztoorol«c. — Alterum gcnus 
*QUpucog esty 4v Ti; von p ture (oyor zugor «Oíxur.— Hic «ixrug dixg 
tenebatur; quae erat actio privata, «ui lege multa non dclinita, 
tamen constituta erat, si quis scilicet injuriam prior intulerat, non 
vim vi repcllebat. | Haec ó(z5 agebatur 00; rette guxoria. ( magistratus 
sorte ductus, ad quem pertinebant caussae privatae, quarum multa 
decem minas non superabat). Hinc conjicere licet, eos, qui casu 
et sine consilio aut temeritate aliquem vulneraverint, non esse 


multatos. 


^ 
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iygeweoto sig "ouov mayov duuouéAgv tóv Ilcwmnéa, 
&reyiov vro. éxvro , x«à vv tijg xeqaAno euroum ; ?) vo 
segü rnv Kiqugoo0orov Grooruyiav, xci TÓV TüV veo» 
£xxÀoUV TOV ty EAKIjgOVTUV, Ort elg y TOV tQuroGQyuV 
dijo eid, xe neguzyuoy tOV GTtOGTHyOV CL tg Veo 
X«L oUOO0ttQV, xui OvvÜUwY , xal OvOztévóuv, xol ToUrcYV 
a£uoÜsig Óu& TO ztetQixOs eUrQ) qiAog eivau, oUx Óxrrctv 
àx &gcyytÀt&g GUToU xguroutvov mtgi ÜcYatOV, xaT)»- 








4hondinr ]. Sic dedi eum  Bekkero. in priore editione, iu 
altera vulgatam revocavit Zf&pogsAn, nec lctionem nostram e cod. 
'suis protulr. Alteram tcrmin»tionem Aeschini, ut Atticis, usurpa- 
tam esse, jam saepius ob:ervavi. Cf. v. c. Tim. 63. a«oeny. 6. 
Demomeles hic videtur idem esse, cui, Demonis filio, Demosthenis 
pater mille et sexcentas drachmas crediderat ; xev& 2foof. l. p. 816. s. 


Kg«oodorov] Scholiastes: XK«qi00doxog ,  a0Ai0pxi0Gg Aem 
xovruggor, elayyelOtig Ou ti» OvvÜnxzv tj» nQ0g Xagíónuo» yevouévyv 
xai xuruwngqioOeic nívte calurtos; ibuuo0y. Haec ita narrat Demo- 
sthenes xav& 4o«a1oxg. p. 675. s. ziOoney i Àerzexórrnados (3) Xed- 
Gorisov uév low, xci xr Cpevéga, &xQuvijior O^ losiv ar£yov ztQOs viv 
"Iufgor &xwrcro vag Ogdxuc, Àpovow Q^ xv nigra xoi xarcmnornater) 
iviaUÜ« P Ooriwy zuo» — — uiv uiv ( Xagtónuoz Orita, ex Eu- 
boea, qui quidem amicitiam erga populum Atheniensem simulabat, 
sed revera ei inimicus erat) zgoqiguAltw — — — x«i yoaqes 05 vu; 
gvrÓ xac vaUrac 100e Kngiódoror, (p. «lc Uptic oUroi t yaraxvrote , xal 
xa)tnag qvéyxate, ore u-ttztiQoTovijoarE pi» vóy argatnyoy, atérce talártom 
Uxueocarrtc, vor; dà uova. ynjpos dnjveyxav v0 pij Qaváto» vunjous. 

zegutyus )! Scholiastes: Zfoxei voUro wcmeQ ue; Tig Eivus TOU 
tQujo4oyov dxe(rov , oU v» O grQatuyóg Exi, vx req, x«Ó0 dox 
v)» GÀhor vQuypéQyor» co0oxglrvew ch» Pxilrov TQu;p we xulog xutt- 
OGx&UaO £r. 


ux sayythíus ayvoU xgouévov ] Solemnis est forma sine «1, 
unde eiguyyi(ag Ó(xy, ut in aliis caussarum nominibus, — Aeschines 
tamen bis praepositionem addidit, hic et infra c. 21, duoxgarys; piv 
&1ó rO» avtu» aolwtujrov ZhiuogO cri, guys cx deuyyeMog yeyéon- 
vu, ut primus recte Wolfius dedit. Ante eum uno vocabulo &x- 
ustyyeléus scriptum erat, Accessit etiam ex multis bonisque codd, 
infra c.51., ubi vulgo deerat. C£. Wyttenbach ad Plutarchi Morr. p. 493. 
Oxon. ed. De suyyt« vide nagung. 39. 
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yopog ysédÓci; x«l rebra Tn rà "toU Medioy, xai 
rovg x0vÓUVAOU, olg eÀepev Ev Ty Ópynoroe xogQuyóg Gv, 
x«t Gg GuéÜUiU TQicxoYT( MYOV po tiV té tig GUrOYV 
V70iV, xGi tj ToU Oij0U xaT yetQoroviav , ijv ày Zuovicov 








Meadfar ] In hunc scripta Demosthenis oratio extat, sed non 
habita. Indequod non habita sit, factum esse putant vv. d., ut affec- 
tam eam, non perpolitam relinqueret orator. 


vorcxovte gvor ]. Ich. fiade es nicht unglaublich, dafs Demo- 
sthenes von Midias sich. dreifsig Minen zahlen liefs. Obgleich nihm- 
lich. cer Vergleich ( &«&Ava«; ) in. Offentlichen Sachen verboten und 
Verpónt war, sobald die Klage anhángiz geworden, so kam er den- 
noch. ófter vor, weil die darauf gesetzte Strafe allmáhliz aufhórte 
ausgeführt zu. werden. Was konnte aber den Demesthenes zu dem 
eben nicht ehrenvollen Fallenlassen der Klage bewegen? Gewifs 
nicht die dreytausend Draclmen; denn sein Hafs vezen Midiss ist 
zu heftig, als dafs er durch eine so unbedeutende Geldsumríe sich 
beschwichtigen liefss sondern wie Plutarch ( Demosth. 14.) trefflich 
aus einander gesetzt hat, er furchtete des Midias Macht, Reichthum 
und crofse Freundschaften, gegen. welche er im Gericht den Kürzern 
ziehen konnte, da seio eizenes Ansehen im Staate noch nicht erwach- 
scn und befestiget war, — — und weil die Athener überhaupt kein 
so zartes Ehrgefühl hatten, um ein kleines Gewinnchen vom Feinde 
zu verschmáhen. Boeckh über die Zeitverháltnisse der Demo- 
sthenischen Rede gegen Midias, Abhandlungen der philosophischen 
Klasse der Künislich - Preufsischen Academie der Wissenschaften aus 
dan Jahren 1818 — 1819. S, 68. f. 


éua] Suidas, hunc locum laudans s. v. &j«, animadvertit, iue, 
Aeschinem hic posuisse 2xi zo0 xer& xó» «vtov xaigov; eodem tem- 
pore. Scholiastes Demosth. ze? o:9. p. 250. Bekk, «qu iv 29 
QUIQ XUAU. | - 

xetigegosóstia: ] Libanius in argumento orationis Midianae: xa- 
enyoenaev iy c& O4uo. ( «InuonOfruc) sov. Mtdiov eg zUtghxorog tig 
TY Ífogiir x«i tq 20» Ziorvoov. | 2xc«Àcro à? 5; 5i $04GUt1] x«t n,ogí« a0- 
gBols (querela, eine vorlüiufige Anklage. Erudite de hac re 
exposuit Schoemannus de Com. L. ].c. v.) 90 uiv ovv di nos XG't- 
fyraxe. ToU. Meud(ov 1» «ocdaar. "yov(,;orvas d? vy iv vm Ouwrrj- 
e(w nio T4; vov Ónuov xcti ugar ovíus, lóss yuQ, xarc;vorsos 10U 
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xareytporóvuos Meióiov; vota uiv oU» pov óoxo xoci 
v&ÀÀAc t& roVrotg üupota vzxep(ijoeaO at, ov ngoórÓovg Vua, 
0002 tÓv 47 va  xaTogopion vog, &ÀÀ ixtivo qofotuevog pu 
| poU Tta! VV G7 VTI)0)), tÓ Üoxeiv uàv &Aq91) Aéyety, & dgycia 
0É, zai Atavy OpoAoyovpe sva. XOITOL, t Arnowpon,, 0rc T& 
uéyiora TOV G0yoov ovrmg iari mot xoi jvwguua toig axov- 
OVOLV, ügté TOV xarryogov qi] Óoxeiy spevórj Aéyetv , aAA 
nacta xev Mov ngoupoflo;nuéva , ztóriga eUrÓv Oti yovao 
0req tv) Gregavod ivat yj yé tao; xoi 0à 10V yevór xci 








àruov, JixcoTiQuo» xQirui devregor.. lotw oU» 0 &yuv zteQi Unótun; dtes 
(poenae aestimationis ). OU yug zeQib voU ue» uduxeiv 0 Mule — 
eyor(jetat , 4ÀÀà xigb xoU TéuiuGTOG, nOTtQO» totos yj üotitlug Díxy. 
» K«tugnupoovor(u enim nonnisi eo valebat, ut actor, quamvis inops 
atque humilis, populi praejudicio etiam contra potentissimum adver- 
sarium munitus, caussam suam, quasi publicam et quam universa 
civitas quodammodo ad se ipsam pertineie judicasset et suffragio suo 
probassct, cum certíore vincendi spe in judicio ageret. Neque enim 
cum poenae irrogatione zQofoà: conjuncta erat, neque populus ad 
aliquam poenam reum condemnabat; sed post illud comitiorum prae- 
judicium res ad aliquem ex archontibus deferebatur, qui eam eadem, 
qua alias caussas publicas, ratione constituto judicio cognoscendam 
et dijudicandam committeret, ^ Scbómann l. 1. 


vó» d&yüva x«ruyapioutrog]  KetarapítecOn: prodere aliquid 
contra jus fasque in gratiam alicujus. 


xai Ma» opoloyoUueva ] Marklandus mavult ouoloyguéva. Mihi 
praesens positum videtur, ut ostendatur, ea quamquam antiqua, 
tamen etiamnum, ut praesentia, in. memoria esse, eorumque veri- 
tatem ab omnibus concedi. Scholiastes: oUro peyala dosiv, dere ovdà 
0 xgórog vi» poun» avTOv qdvriÓg «quéoÓa. 

Oro «à p£ywva vo» alayoor - Twic ] Singulari hoc ratione dictum. 
Si Graeca in se spectaveris, ea opinaberis significare: qui fidem 
tribuit turpissimis. Sed si contextum consideremus, statim 
sensum esse intelligpemus: de quo turpissima fidem merentur ct 
inveniunt. Qua significatione quidem neminem offendit adjectivum 
zoe. Nam et de hominibus et de rebus," quae fidem merentur, 
710g adhibetur. Sed dativus offendit, pro quo exspectaveris x«gà 
oV. Adjecto tamen explicativo xoi yvogeua v0is «xovougw res mitigatur. 
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fico tOÀuuVtU yodgur, cOrtQO XoT) Xetamoovety 
twv OuxactuoLev, 1j Óixiv vi] 7tóAst OoUvat; 14. leoi. 
4? Tov Ónuoctov dÓwouetuv rmpacoux, gogégrtQov 
&TeiV. xul yap rtvyvOGVOuct u£AAuy. dnuooOévnv, éne- 
ó&v roig ó Aóyog &no0oU1, xavaprDüuelaÓ as rto0g ops, 
én oc tij tOÀEL rérteQeg 30r yeyévnvron xatpol, éy oí 
ev roc "VEZOÀLTEVEGL. V EVO này xa&l TUXVtOY AQUTOV , ug 
&yes àxov-, xa&raAoyilerai dxevov TOv xoóvov, év o. 
foóg Ouanoy vnuip dugunolswg imoAeuo)uev, rovrov 
Ó' &gopitérat tÓV yoóvov rj yevouévg eipnvp, xoi ovu- 
poxig, 1» tüuAoxoaruo Óó yvovowg &ygwwe, xol ejt 
OUrog uit éxdvOov, Og iyd Ore. Üsvrepov O3 xvigóy 
qnoi yevéOO on , Ov djyouev yoóvoy viv etgsviy, ónAovóto 
T Tig jHépas éxei yg, &y d xGraÀvOGQ Tuy Unagyovcov 
éigrvgv tij tóÀs, Ó aUrÓg OUrOG órrae eygonpe TOV fOÀfe 
pov. roírov 02, Óv imoÀepoUucv ypÓvov, uéygt Ts GTU. 
di«g tig iv Xoigwviig. TéraQroy Óà, vüv viv napóvtu 
xoipóy, taUra P xoa qid unaápevog , Gg &xovo, uéÀAst 
Ke napaxaAs, Kal EttgorTQy, ÓnOLOU TOUTOY TUV tit- 
TCQuY CUrOU xU xarqyogu, xol smOTe obrÓv o0 TÀ 
 Béhriotá. quus v6. One  nsnoAwsiDo. x&v uf flo 
| «noxgivacÓat, àiX éyxaontopuet xai énodidoáaxo , éx- 





| 4 Urio "duimóleus ] Ot. . CV, 3. mageng. 27. jam sermo erat. 
sipl toU zolfuoy vile Auqinólceg. 

a5 yeontvn eg»r xol evupoyla ] Ol. CV1ll, 2. 

Ov yyouev xoovov tZ» tiguvyw] Pet sex fere annos. Nam Ol. 
CX, 1. instabat bellum Philippi contra Athenienses. 

vis Uzuyíag vis Év Xcigure(a ] Ol. CX, 3. 

z«ouxuAd» ] Ita Bekkerus ex plurimis codd. Sequens éxegusQ9 
commendat bonorum codd. lectionem, — Vulgo xai». 


dyxalvntre us xol «m00:0Q0d0xo ] De verbo iyxalUmré0Ó«, wide 
«gato. 29. Utrumque autem verbum conjunctum per f» duc dvois 
intelligendum — est: 4&v.— iyxevirtóuevog énodilQuqne si pudore 
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»aÀvyety né qnas noogzAD wr, xoi G5uy ini v0 fua, xat 
dveyxácu» &noxoivacOat. 15. à ovv unÓ' ovrog (Gyv- 
Qugras peg re ftigonóre dye rt &xoxpivepor ivavrios 
00i tdv Orxgore , druocOig, xai tuy &Alov nolite, 
000& 0r &wÜsr ntpis0rTGOt, xoi rw "EAÀgver oco Óu- 
peg yéyovey vaaxoUur rücós rHg xgi0cec (00€ O oUx 
óAiyovg aapóvrag, &GÀX OO0Vg otÓrg metOrt uf£urrraL 
zpoóg ay«v« ÓO»uocio» napocycvOLivovg)  asoxorvopas , 








affectus aufugiam. Ad propriam verbi ?yzelszrowos vim 
respiciens in sequentibus opposuit zxaAeqer. 

. 145. t9 ov» j,29 oUroc larsoí;y es Uurs; Tt cgoud4r: je ce 
&1Toxolreuas irarrío» 60$ vov dixugter — — — a10xcírongi, 0v: — — 
xarryogé gov] Quum pro axoxgíre;s Mead. habeat «xoxoéroneu, 
Taylor pro /re «c exoxoí(repes scribendnm censet, 2ye dj caoxoíro— 
pe quo omnis periodi vis et subtilitas enervatur, Mirum quidem 
wideatur, quod in apodosi ilem verbum recurrat «xorQéricÓ qs, 
' quod est in protasi. Sed in eo ipso vis inest. Protasis constat ex 
tribus partibus bene institutis, quae consilium indicant Aescbinis. 
Prima pars adversarium spectat , secunda auditores, tertia ipsum 
loquentem. De prima aliquid negatur, de reliquis affirmator, et 
apodosis affirmat de eo, cujus partessunt primariae, de ipso loquente, 
et ita affirmat, ut affrmatio in admirationem rapiat omnes. Quibus 
superbit adversarius, et quae omnia in laudem suam esse cessura opina- 
tur, haec omnia ejus malitiam et improbitatem demonstratura exse 
afürmuat. "loyvoí7:oO«. de pertinace dicitur, qui superbe et impor. 
tune, non argumentorum pondere nixus, aliquid ita esse asseverat, 
"ut ipse pronuntiet, et mendacia dicere eos, qui aliud quid iffirment. 
Sic interpretanda sunt ea, quae habet Dukerus ad Thucyd, VII, 49, 

Kwe95] k | tw, ex correctione, opinor. "EteOes h. 1. idem 
ftt, quod Demosthenes iteS:» xvxie p. 780. dicit; idque exptimit 
praepositio in verbo xsQuorao:. 


Uxaxovur) Marklandus conjecit 2xexovus idque, nil monito 
lectore, Bekkerus in priore editione admiserat, in altera vuiyatum 
yevocavit. Si varietas esset in Mss. , equidem éxexovew praeffrren:, 
Nam ex usu linguae éxoxove» est audire, audire diligenter 
et cum attentione; vzasovur g2uscultare, de eo inprimis, 
«qui clam et furtim aliquid comperire cnpit, aut dicto andiem, 
tem esse, — 
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Ür, árüyrtow Trüv rertdQuY xouov xornyopd cov, olg cà 
Orauej;. xàv oi re Otol OéAou, xai ol dixaral 5 (gov "uu 
dXoU0wOL xcyà ÓUtyouxs Grrouvriuoviiaci, & got givoia, 
staYv npogdoxó nssuy roig Órxaotuig, r9g này gorQ- 
Qiag rfj tóÀt TOUS ÜtoUg cirtoU; yeyevupévovg , xai toUg 
quhavó pág xo hetQiag Toig tijg ttÓÀtcg rtp&ypuaxot ae 
OoHÉVOUG , TOV Ó dTv piper énavtov dxuocDtrgy otrioy 
7oyvnuévov. xol yonoouae tj toU Aóyov rdLt TavTE, 
3» roUrov svvÜavoue, uéAlay mouiaDn. — Aio O8 noo- 
TOV "TtQl TOU rtQurTOU X«tQoU, X«L ÓtUreQOY moi TOU Óktv- 
T£00V, xc TQitOY fttQl TOU &qeEijg , xol Téragtov stegl vow 
VOV xcÜtOtrnXOtuV noaypárav. x«i à; &tavayo édpav- 
TOV El T»4v elgrivmr, iv '7Ü xoà (DiAoxgérme éypenpore, 
16. piv 6e éeyívero &v, o "tómraior, UÜV Cporépoy 
éxeiyiv etpyviv nóujoacOat per& xowo  cwvedoiov tov 








key Oüroues áxouvnuovrüte ] ZduracÓ a hic emphatice dictum ? 
si mihi contigerit, si vires meae suffecerint. Etiam 
uzournpovtut. Forte est, acouráte commemorare. 


pexoleis toig Tuc ROÀteg Tioaypam xenaauévov; ] Nescio cut Wol- 
fius offenderit in vocabulo zQáyuams, et mrafopacs conjecerit, opi- 
fans, hio sermonem esse de clade Chaeronensi. Mihi locus in 
universum videtur accipiendus, ut cà 5c roAmoc ngaypate et xos,00u8 
de omni reruni gerendarum ratione ubique dicitur: qualis intelli- 
genda sit, vel contextus docet, vel, ut hic, adjectum adverbium, 
qarOQonec xoà uerglec. Intelligit sobria et humanam rerum 
civilium rationem, alienam a stperbia et arrogantid: 


elo» ytyeynudvos ] Vindicavi baec verba contta CTaylorum 
á&d Tim. 22. 


46. pnà xobvoU evadolov] Amphictyones intellizendos 
esse pet xowó» gvr»édQuo» opinatur Tittmannas über den Bund 
der Amph'ctyonen p. 1472. Penes enim Amphictyones fuisse, 
nomine populorum, qui senatum illum constituebant , et bellum 
indicere et pacem facere. Quod jus quamquam concesscrim Amphi« 
etyonum collegio fuisse, tamen ovvédgiov hic ea significatione accipio , 
Quam exposui zeguzg. 17.  Jntelligit nempe per »owóv qv»édplev 
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*EAqvov , et weg iMüg elogav, nsouceivat tàg. ftoco(ieiag 
dg qre éxnenouqóreg xov! éxeivov vÓV xoigüv dig tr» EA- 
ÀAaÓa, noapaxcAoUrvtsg émi GUannzov, u:racyciy "EAÀgvye- 
xo$. ovveügíov, xai mgoióvrog toU yoóvou ndp éxóvrow 
tv EAAjvywv ànoAafeiv rnv qycuovicr xoi toUtOV .dzt-. 
erignósre Oià. duuoaOéviy , xoi Oioxoeriy, xol rág 
Tovto» Owgodoxiag, Gg éOmpoÜDOxncaY, cvor&vreg Em vÓ 
óguóctov tO vuéreQov. ct Óé Tiow Up oig vgg dxov- 
0&0 GaícrÓteQog ztQognésmtUxev 0 voI0UrOC AOyog, Exeivag 
tijv vxoAoutoV rtoujoacO e dxoóagu , igo Otev 7teQl von- 
pátw» &vgÀenévay» à noÀkoU yoóvov xaOsioutÜo i 
rü0Ug ÀoyiGpoUg. épyoueD'a nov wevósig oixoDev ivéote 
Qófag &yovreg xotà TOV AoywpuOv: dÀX Ogg iuc» 
ó AoyuguÓg GvyxtqoÀewuoÜD], ovÓdg 190p) rw ovre 
ÓUgxoAog r5V qUO:9 , Ügtig oUx Gnégysrat voUU Óuoloyr- 
gag xoà énuveboag GAgOàg eivo, 0 , vL &V avrog 0 Aoyapóg 








conventum legatorsm sociarum Graeciae civitatum, qui, si tempus 
suffecisset, Athenis congregati, commurfi omnium civitatum nomine 
pacem fecissent, — Cfr. $. 6'. p. 482. Bekk. iva ju) ju1& ev 
&lÀev "Eluarer-mou05cÓ06 cj» ügnryr. 


zéoutsiras vac]. Reiskius ex conjectura dedit z:piuírarrac idque 
in priore editione retinuit Bekkerus , in altera Mss. lectionem 
revocavit: quae vera videtur. Nempe jezaoyü» xowoU ovradgíou 
appositio est ad segaexaiobrre; dal  DiG«umo» &C. €r& Ha. x. O. 
Aeschines dicit, Athenienses per legatos Graecas civitates contra 
Philippum sollicitasse, ut scilicet singulae participes essent consilii 
socialis, quod Athenis congregatum res Philippum spectantes com- 
muri omnium nomine administraret, 


*. 


inadá» 0 loywpuóg Ovyxtgalew 07 ]. Zuyxigaluiot» tem capi- 
tulatim et sunmatim complecti, ut in reddenda ratione 
nonnisi capita recenseri solent. 


0, tt &» avróc 6 Aoyiuóoc elop] igi» ostendere, verum 
esse, quod Latini dicunt evincere. Horatius Sat. 1I, 3, 250, 


puerilius his ratio esse evincet amare. 
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«lon. 1T. oUro xol viv r5v dxgóaaty woujgacOe. c 
TLVcG indv éx vOv &ungonÓev. Xgovan jxovow OoixoOc» 
towxUTHV Eyovrig TijV OÓEav, wg oo Ó dipogU vig ovo2y 
sore éiQuxev vulp (Winnov, Gcvorag uer& uAoxga- 
TOUC, OgTug oUTO ÓLaxeurcu, unte dnoyvoro puyóiv ure 
xerayvoto , tow Gxovoy | ov yàg ÓixavoyY &ÀX iav duos 
)w (poyéov àxovaxre Vxopipvyroxovrog roUe xoipoUe, xoà 
vÜ rngupuc rageyouéyov , 0 uetà dhXoxo&rovg &ypawe. 
diuodOéync, éxv aXr0g Ó tijg &ÀnOtag Aoywpog éyxa- 
valopfyn tóv dnuogDtvy» nàÀsio piy yeygeqóra jln- 
qicuaro GWAoxoéróvg seQi vig dE doyüs donvge xol 
Ovupxylag, xaD' VnepfoÀyv Ó8 citoyUvug xexoAaxevxota 
Qin oY , xo roUg sta. ixetyov no£afisig oUx Gyopetvayta, 





- 


17. js ünoyvere p» ] Reiskins mavult uuderos. — Mróis 
adverbialiter positum est , nonnisi ad augendam vim negativam 
enuntiationis, Vidc quae laudavi ad c. 12.  Judicandi verba quae 
cum dxó composita sunt, significationem habent absolvendi, 
quac cum x«sa, condemnandi. Cf. Pollux VIII, 9. xau. 3. 


fioi» uxovoy ] Porsonus ad Med. 222. , saepe, inquit, soi» 
cutn subjunctivo jangunt tragici , omisso &» , quod in sermone fami- 
liari semper requiritur. * Elmsley et Hermannus ad eundem locum 
rem subtilius tractaverunt, non tetigerunt tamen eam quaestionem, 
mum apud.prosae scriptores &» omitti possit. Si usum spectaveris, 
vix certa loca invenies, in quibus «ut &» ab omnibus codd. absit, 
aut subjunctivus ab omhibus libris teneatur. gi» cum praesente 
conjunctivi sine &» legimus apud Antiph. xus. qeQp. p. 619, oi 9" 
Bnigovlavopevos ovóh» icac. noi» ie apro és» 9 xoxo y sjóq xe 
girudxeds €óv 0ÀtÓQor ; iv 9 elot. 


x«l ToU, Ta heelroy ngéofes oix &reuelvarva ] Taylor affirmat, 

» saepe dici, pacem suasisse Demosthenem, antequam 
redierint legati Atheniensium (non ante quam Phi- 
lippi advenerint) quos: civitas ad sollicitandam Grae- 
ciam misisset, id procul dubio Aeschinem hoc loco exagitare, - 
Hino conjicit scribendum esse: x«i voUq zaQ àeírvov nofofiuc, ove. 
(à ikeréQovs ngéofius ovs oraopéiraria , ita Ut priora ad xexoAgaquxOw? 
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ertov 0? yeyovóta 19. Órjuo «oU wi) perà xotvoU guvtóQiovU 
TOY "EAMyvov monjes TV etgrivi , &xóoroy àà d- 
Ainzo nemouóto KigsofAétgv rà» Opqxug feciéa, 
| üvüge qi&ov , xai cUnporyov rij nÓÀw — iiv rav" Vpáx 
gaqás &uóei£o , Deigouca d pergo óégo &miyev- 
goté Hob "gos Ü«)y» TÓV stQeTOV tÓY TéTtAkQUV xoiQUY um 
XaÀUg c)róv snolutUcOat Abo Oi, DO:v páhora 
mapoxoAovórjgeze, éygae dDxlvoxodieric. divos dina 
oévQo ariovxo xc noéafuc nine "spit &tgivus xei ovg 
poing. ToUro rÓ ynjquope dygdqu negevójcv. xov oi 
Tig xQiOsQg yoOvot xavnuyogtet uy. fvxivog 0 ypawyape- 
vog, &msAoytito 0à. 'WuAoxoarüo, Gvvonioytiro Ó? xci 
dnooDérng. &négvye GiAoxoatrc. 18. peri volto Eng 
ó yoovoc. OrpuotoxAzg Gyon. ivravO a toigyeros Bovieve 
52e &g TO fovAevrzQuoy dupogOévng, oUrs Aayow ovre. 








trahende sint. Verum est, Aeschinem hoc, quod Taylor affert, 
Demestheni saepe objicere. Sed, si lecto vulgata ab ipso Aeschine 
profecta est, id respicit, quod c. 18. uberius exponitur, Demosthe. 
nem non exspectasse, quoad venerint legati a Philippo ultro missi, 
sed mittendos curasse, qui eum invitarent, ut mitteret. Suspicio- 
nem tamen movere potest varietas leotionis; sm«Q' ixdvov deest in 
e k l, et vocabula oUx &vapivurta , quac Wolfius omittebat, 
idem codd, post xai ponunt, Bekkerus uncis inclusit, — 


48. Oruoroxijc egy» ] Ol. CVIII, 2. 


ovvs Aayé» ovis biloyov] Hartpocration s. v. imdoyev.. Miioyloye 
seta Kxypértoc, oVst layóv oUve imdayev , «ÀX ix xaQaoxtv)c ngu 
pros. luxe vo yuyropasov vovobrov dva. — ixingoUrro oi Boviesus T 
digyew Bguperor , Uta ixáoto ev Aeyórvev Frtgoc dndayyaren, ijv 
dà» o nQeroc Aayov firodoxipag Oi 7 57 velavij0y, ávr ixtvov yérgtas 
Bovievvre j Goyev, 0 Pmüoeyer evi). Quod sequitur ix muQagxevrg 
ssQ«dpuvoc, videtur id spectare, quod frauue et pecunia sibi sivcxiov, 
tabellam comparaverit, quae dabatur ei, cui sors senatoria ceci- 
derat. - 





* 
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, €miÀa dun, GÀX ix nagoaxzcvijg touipievog, VY. eig vtodoyTy 

&navra xai A£yos xal forro, tDivoxgáret , wg ciró 
&ucs v0 épyov, *ixG yOQ Érspov yuigupe drÀoxoa at», 
iy o9 xsAevet iMoSo, Oixu noéafeus , OLTUVeg Ggpixópevos 
so0g iunov, éiiogdovow avróv Ódigo noéíafsg cvro- 
xp&ropag stpstev ivo rüg sipuvge. ToUro» tg 5v dmg. 
pocOénnge. xdxiÜsv inovixwv ixawérgg 9 tijg eionvgc, 
xci taUrG roig GÀAowg moécfkow drmWyyee, xoi uóvog 
TOV) ÜovAtsutQw &yoowe omntcacÓa, vO xppvxt tO aGnó 
ToU Ciinzov xci roig mtoécÓtGw, GGxólovÓe yo«guov 
duAoxoare, Ó uév ye vqv dfovsiev &Ówxe ToU joo 
x5ovxa xci noícfiig néumnioODay Ó Ó2 rjj nosafieio, onév- 
Ó.rot, tà ÓP uere zal ro Tj05 aqóópo uo, tv volv roogé- 





[v eh vxodoyi» dzx«vtva xol Aéyos xal nQórroi Diloxouse ] Reiskius 
praeferendum censet 10d0yj»: quo non opus esse opinor. '"Tzoóé- 
xi00c, enim et inde derivata facile significationem opitulandi 
habent, quum saepe de hospitio et receptione dicantur eorum, 
quibus opus sit auxilio. Apud recentiores inprimis scriptores free 
quens est tropicae hujus significationis usus. 

euxd. y&o Frepov spuqiapa diloxoérts ] Nixq», ut, vincere apud 
Latinos, verbum proprium est de eo, qui pertulit rogationem, Cf. 
Schüómaun de Comitt. Athen. p. 129. Ernesti Cl. Cic. s. v. vincere. , 


li &nÓ TOU dà£xzov ] Quum Ald. haberet vxó, Wolfius scripsit 
saQ4, idemque suspicabatur ' Valckenüer Ánnott. Critt. in LL. N. T. 
p. 352., locutionis complura exempla afferens. Sed quum libri omnes 
habeant vno, melius videbatur eam lectionem sequi, quam Bekkerus 
dedit. Quamvis enim interdum etiam vió et z«Qa confondantur , 
wulto tamen frequentior est confusio praepositionum vxo ct «x0. 
Vide Bast. ad Greg. Cor. p. 791. Et «xó ut nag elliptice adhi- 
betur, originem denotans, unde quid proficiscatur. Cfr. Matthiae 
Gr. Gr. p. 837. 


v& d) unità vara zdy aqódoa uos só» voUr aQoctyts: ] Reiskius 
pro ««& legendum censct voi;, quae quidem usitata esset constructio, 
aut servato «6 post z«vra interpungendum judicat, ut sit aposiope- 
sis, quasi subaudiatur ogcre. Mihi quidem, quum enuntiationem 
inchoabat, videtur Aeschines ponere voluisse verbum , quod aceuw 
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wett, Umpürttto y&p o) noüg rose GÀAovg ftQéGftig toUG 
fi0ÀÀ& GvxoqeurrÜtévreg Voregov &x usta(JoAzc $10 d»- 
pogóévov;, &AAdà mpoóg AÀoxgaruv x«i dnuocOévnv 
(eixórug, roUg Guo uiv mocofitéovtag, pa Ó8 r& Wu- 
qicpora ygaqoyrac ) nguroY niv, Onog pn rtegtut eine 
ro)G stQéGfstg , oUg Qre éexmemopqóreg, ttagaxadoürteg El 
QAwtnov, tve p pera tov GÀÀoV Expte , &AX (Dic 


| nonjounaóe TV eg. ÓeUregov à , 0nog u5 uóvov try 


&tgryyv, &AÀo xai Ovupoyuxv duvot yngieaós "poc (Di- 
Auiov, W e£ Tweég mQocéyouv rQ mnànOn TQ UpiéQo, 
€ig T1» égyátuy éunéaorcv áOvpiov, Oguvtreg Vndc evroUc 
piv» nogaxchoUvtag éni vv nóheuov, oixo, ÓB rj uóvow 
étpijvgy, &AÀa xoi ovupayiev jmpupuéyvovg nto. ot. 
Toíitoy 0à, Onwg K:pooffénrgg 0 Oagxgge fecUme wu 
écro, é&vogxog, póB peréctcs Tüg Ovupeziag xei tuc 








sativum regit; tum vero synonymum posuit agoc£yexe 10» roUv, Cujus 


constructio dativum flagitatet. Vulgo ejusmodi acgusativos appellant 


absolutos, interpretaudos quod attinet ad. 


One jn] mw:Quiivgve ]. 1n. priore editione cum Bern. et marg. 
Steph. scripsit Bekkerus zeguuercive; in secunda aoristum revocavit, 
nulla notata varietate, Equidem: non decernam, cur in hoc eaun- 
tiationis membro aoristus conjunctivi, in ceteris futurum indicativi 
positum sit. Opinor, qnod adversarii maxime metuebant, ne Athe- 
nienses legatorum reditam expectarent: quo metu sublato , satis erant 
ectti, reliqua factum non iri. 


maquxalobreee ] Markland mavult "ta Qoxalovrrüc , ut referatur 
&d vov; z9éojrc: quod quamquam non esset damnandum, si in plu- 
fimis et optimis codd. legeretur, tamen contra libros non est infe- 
rendum. €. 16. oU; sre berexougóec xav Duivoy tóv xaigo» elo vw 
VEilade, maQaxaloUrteg ii diüxnxor , idemque participium mox adhi- 


betur de Atheniensibus: ogerre bag ovroU piv wagexqiolrras ixi 
«órv noleno». 


xouwj0500c] Dekkerus in priore editione dedit xorj3eic D , non 
monito lectore, nec ulla notata varietate. ln altera sine varietate 


legitur subjunctivus, quo respicitur res ipsa, ne at; sine ulla 
conditione, 








Pd 


48.19. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. Q8 


k 
unge evro. mognyytero 9^ jn im c)vrov croereía, 
49. xci roUO" ó này ébevotiuevog oUx TjOLXEV (199 yàg 
tv Upxuy xal tüv GvvÜnxóOw àvuécqtov T avrÓ ngáts 
suy TO cvudpépoyta. ot à? amo ópevot x«l Xo Tox oU Vii- 
gavtig Tà& t"g noÁtG d ; peyelaie óeric 9cav ü£ot. 
ó yap pignAEEavÓQog VUVL qéoxum &ycL, xoi TÓTe MAOO- 
qiAmnog dnuocOérug, Ó Tov $eiav éiuol nmoogépo? 
TQv 4Abavopov yo&gee 1pnguoua , voUg sigo tüc 
stóÀsce byaipotusvog , &xxÀvGiaV nor? tOUg novrávas 
s; 0yó0ón icrauévov toU ELegnfioAuvoc pap , 0té a 
79 oxAgugo 53 Ovoic, xci ó ngooyOv, dv rij igo 








19. xaruxowowtavrt; ] Reiskius contra codd. dedit xazaxoco- 


"geris. (ex solo k id notat Bekkerus) JKezvexowot» enim esse 


aliquid alicui impertire, participem eum ejus rei 
faceres xesoxoworü» autem ne Graecum quidem esse. Quod aue 
dacter dictum videtur, "Thomas M. ov póvov. xoiveovo goi os 
ésivoc urrà toU QUMpEVÉyO 005, GÀÀà xdi xoiv ev e 00i &r lyo árii sob 
poxedidog. — Hi)dcror lv ümtíQo sev xoletuv. vstoaxiaoiov» yQo- 
eo» t€ x&i zOvov ürx«cAtaxeuy inà a(vov zaga0usun, xu 
&Àlloiq xoíveviir. xvj. zncls iv eg avi! xal ps &ALoie xos- 
eevobvrcra nQüypata Eyeev. Locus estL. JI. p. 369. e.370a. — 
Hinc patet, contra Mss. nihil mutandum esse, quum praesertim 
ctiam in oratoribus activa significatio interdum locum habeat. De- 
mosthenes xerá Adoioroy. p. 789. uer ravra «Ug(Sovros ravi oi i» 
se olxjuari, pydéva uydrwóc zoUio xowurü» uyÓt Aaufuvav. 


0vs yj» 70 Aoxiqme 5 vola] ,Quis non videt, illud reprehendi, 
«uod Demosthenes populum festo die convocari jussit, contra leges 
patrias ac mores majorum ? — Petitus tamen id se non videre simulat. * 
»Hoc die, inquit, cogebatur pro more (unde tandem morem istum 
didicerit, nisi ex Calendario suo? ) coucio quarta ve» xvoéer, in qua 
ssQb [spo» xoi 90(e» agebatur; sed Demosthenes voluit referri de 
Jegatis ad Philippum inittendis, atque id unum est, quod Aeschini 
improbatur. * Videlicet verba ila; ors 5» «e Afoxlgmo 3 Oval« 
««b 0 xpgogyer» , i» t5 íi »uéQ« prorsus otissa, aliena, sine 
vi, temere ac nullo consilio interjecta. Quid plura addam? Certum 
est, isto die comitia nulla umquam habita esse neque de profanis 


weque de sacris rebus, neque de legationibus, aliave ulla de re, 
P b . " d 
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duiexsee pce jc, pomicwmwras e dame; éz rzjescm 
3295 Te» ses; UÜDurrmer ssi; cime -sapssus mpés- 
fess sqexaralsslayume riv irzigeuev, cmi Tek jpé- 
sec CUeM £OIGNIETORIPOC, PEL Ib mocypa FeracmrpÀer, 
4$»& pw» prt& fev €L4wP Lüxyew, P-mpiJészP Tus 
Sprtíque xpes caer, «lim moves marge): rw upiywx. 
pc& 9i resin , e Ld grasos, www ei duisses zxpcs- 
fe; oi d feine duéxmerv, meparals(wz[; red] 
"EUrre; £i daiwuev. iara ripe» wvupesma vue 
AdruosÜtrrns, £v € 79eyu, ni póvev muip trc tipi: 
aL xci grunuozue; tmc; JotérPGegÓe:, ms Z:puniivep- 





ideoque, quod des cr mon comuils, Demestbemcm tmhse wt 
contocareiur popolcs cxtra ordincm ; qua convecatione nil opos fast, 
sí «tate Die die comitia bhabemda cramt. " Schomanm de Com. 
p. 23. £. Ceterum ex hoc uno loco novimus, Athenis festum in 
honorem Acsculapsi octavo Flaphcbolionis die actum esse, idque primas 
istet. Athenicnsiues festa retulit Corsimi Fast. Att. Dissert. XIHI, 
49. Sí ex Asclepiaeis. celebratissimis, quac ia Epidanro sgebantue, 
conjicere lieet , ses primaria eramt eywrec mevsazc, ct ad hes refe- 
femdus, qui hic memoratur »ooeywe. 


IxerilOorrev sev spstíoor zxo(e?:wr ] Abfnisse legati ad Graecos 
enatra Philippum imvitandos missi dicumtur, ct ita quidem, quasi 
etíam tem omnes abfuerist. Demosthenes autem de cor. p. 233. 
oórs yg, inquit, jo speafein ngos oidéras éxcosaluóoy viva vio "ER 
sev, «))u s&las zurttc sono ittiniynívos e08. oUroc Vyslc sob vosteo 
Aoyus e$Óév: quac vtraque gravius quam verius dicta esse arguit 
repugnantia, facile concilianda, si memineris, paullo aate (0l. CVIII, 1,) 
invitates ab Atheniensibus esse Arcades aliosque Graeces Olynthi 
«xcidio exacerbatos ( Diod. Sic. XVI, 54. Demesth. p. 438, 19. 
ef. 459, 4.) quorum alii jam accesserant ad illud sociorum Athenien- 
sium collegium (supra c. 16.) alii autem, quorum vcl refrixerant 
studia, vel numquam illis faverant, ctiam tanc ab eorum legatis 
edibantur. Cf, Weiske de lyperb. II. p. 40 et 49. " 


19.20. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. t9 


veg toUg TtoíODeu; rOUQ vuertégovo, GAL Ove uirà TG 
4rvous «&.£y &ort vij 0yÓ0n xoi dváry énl Oéxo. Or, O2 


AU) À£yo, axovgats TOV qJ/rguopuatuy, » Vg iauoacra.t 


20. "nai toivvv, € dOngvaior, nagtÀgAoO rà do- 
vUJtxc , EyWorro Óà ci ixxlucion, dv 0B vj mootíoQe tüv 
ixxÀggu)» áviyvgÓm ÓOyuc xouóv ty Gvnuüyov, OU 
qu xiqaActs Ói& Ügayéov éyo mporgo. srporov uiv yao 
&ypeway vaio etpnvnc Vu&g uórov fovAdoacOa, r0 O2 
«jg Ovpcyleg Orouc vacgiHngar, oUx &uAsAouéror, 
dÀÀlà xai viv eipgvgv ávroyxeitígev 3j xolÀio Vz0Àcp- 








péx& dfhoréoua và i» &ors ]. Ex nostro loco patet, haec magná 
Dionysia mensis Elaphebolionis post diem octavum et ante decimum 
octavum celebrata esse; quo die et quamdiu, incertum. Dodwellus 
Diss. Vl, 48. ad duodecimum hujus mensis diem ea revocanda esse 
judicat, Quem librum àe Dionysiis Meursium scripsisse dixi ad 
Tim. 19, eum quidem Meursius promisit in Graecia feriata, 
sed morte pracreptu« promissa praestare nom potuit. Egit de hoc 
festo Corsini Fast. Att. Diss. XII, 37. P. I. p. 325. s&., nuper 
Boeckh in conimentatione de Lenacis (iu Abhandl. der Acad. det 
AVissensch. in Betlin J. 1517.) et Buttmannus in Exc. I. ad De- 
mosth. Mid. 

20. iyírovro d? - iv d) cet.) Behkerus in priore editione dedit 
jyirorsó ve - 1». 3:; in sccunda vulgatam revocavit; qua fit oratie 
&runodoroc Cf. nad sz«g«no. 7. Nempe sententia, quae apodosin 
formare debebat, éxpressa est cap. seq. ut enuntiatio absoluta. — 


Post óóyua vulgo adduntur 47 oydóyg ixi óíxa: quae jam Taylor - 


in margine ad explicationem «/ aQosrégg adscripta fuisse recte judi- 
cavit. Hoc inde fit probabile, qued in e k 1l, eadem vocabulg 
addita, sunt ante d^yre. Hinc Bekkerum secutus sum, qui ea in 
prima editione ejecit, quamquam in altera uncis tantum incluserit. — 


* 


Quod aytem Taylor etiam «à» ixiqow ejiciendum censet, id qui- — 


dem non probo, quum nec in verbis sit, quod damnetur, nec Mss. 
quicquam varient. Quid sit dóyue xowüv «o» Gvupayee, vide ad 
sagaxo. 19. 


&AÀà xcl zv elgryy» ávaysaitéQay 1j xolllu vuolanfévovttc sive]. — 
- Reiskius xoi vel deleri vult, vel mutari in y&p, quod additum ele- 


garter abundare opinatur. Perperam, xoi vim suam habet, ipsam 
etiam pacem, ncdum ovppox(av. Intelligebant pacem etiam ipsam 


^ 
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f'àvovrtc eyot,  Éteiro. Gnvrqoay ópÜUGQ tacÓusvo, và 
duuooO vovg Ówpodoxuua, xci noogéygeyav dy t 00y- 
nate, édvav T fovkoutvo vov "EAAvov éy toii uoi? 
Eg n» avryv cry GvayeyoapÜas us Ogvowv, 


xci petéysU tüV Ügxo» xei rv GvvÓuxwv, óvo péywta 


mooxoraAetflyovreg: TQUtOV HLiy tÓV xgóvov. TOY te 
TQUuUTYOV roig TOV EMaiyony mozafleiaus ixavóv yevécas. 
magaoxevécovreg , TUTO TW TOV LAÀnvov ebvotay r3 
YUl0ÀEL pM5TO XOLVOU cvvedgiov xaO ; QU , & naga[las- 
| 9owro ol cvvünxat, aj uóvo, uró. &anegaoxevos nolsuti- 
ocu G v)v opi» ncUtiv avvefy Óu& duuoaOtvqy. Ore 
92 GU: À£yo, é& «VroV ToU Ó0yhorog dxovGavteg ua- 
£5o«X0«. »4doyua gvp px o9. " Tovro ro Ódyuets 
cuvuasiv OpoAoyo , xci màvrtg ol iv vg mporéog ru» 
BbaxAnouv Ónpemyogov rec. xci Ó . uiuos &mjÀÓt votevtiy 
viv& Óob5ev dA5g0g, «c &OrcL uiv 1) eor, segs 02 ovu- 
paytog ovx Guavoy ei 9i tiv ry JEAAqvev napaxiqcu 
fovAisagÜar £crqu. 08 xowij uevà vQv "EAÀiwev ánav- 








necessatiam potius esse quam pnlcram, cuyygey(ov vero si simul 
facetent, in suum se damnum et dedecus eam facturos esse, De 
duplice comparativo vide Matthiae Gr. Gr. $. 456. 

. erzÀyr) Suidas ovy z A(Ooc 1j zaixoq Uuuopxoyo, vergayure Gyr. 
pesi ldgvuévoc. Quicquid publicae memoriae mandari volebant , ejus* 
modi columnis inscribebatur. Cujus rei varia exemplz habet Suidas, 

àbo utywte ] Quod habent e h k 1, dvo «à p£yore, et nnme- 
rosius est et significantius: duo illa gravissima. 

pevà  xowoU Gvweüglov ] Per communem sociorum senatum, 
qui ex legatis, quos denuo, novis mandatis instructos convenire 
oportebat, constabat. ' 

xai zrtt; oí cet. ] Notanda constructio, quae talis est, ut eg 
antecedente infinitivo «ir«i» assumendus sit indicativus emos. 

oux «pror elg - GovievancÓne ]. Negatio, quae infinitivi notionem 
spectat , addita est enuntiationi, unde infinitivus pendet. Alii fortasse 
dicent, comparativum positum esse pro positivo. CF. Hermannum 
ad Viger. p. 719., ubi tamen inprimis Reizii verba attendenda «upt, 


* 


B" 


/ . 
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vuv. 21. lIV(É iv uéoo, xol nagiuev Tj Votsgole eig 


v5» ixxÀngiav. | ivravO'a 01) ngoxatzaAauflavov duuocd é-. 


vno TO nue, oVOÓti rV. GÀÀAwovV ntepeAutOV Àóoyoy , ovv 
BqeAog épn rGv y0ig &onutvov uvos Aóyuv, sb taUO0. 
ei «XA tOV u7) OvuztecaU rjoovras roéafietg, ovÓ2 yuvcaxeur 
éqy viv uon , &novongs gvupeyieg. o) yàg 6qm Oy 
(xol yàp tO Quo uéuvmuos Og eie , Óuà ww dnóiar 
TOU Á£yovtOC Guo xoi r0U Qvóuerog) dnogoréa, tüe elprj- 
?5ng tà» Ovuua;ixy, ov0à ví TOY "EXAyvov &vauivaw. 
poAjuera, &AX d) moAsueiy cUtroUg, y) tiV etQiyiv. iio 
fouigÜU«. xal rtÀcvtuv ét v0 (jue nepexaAégag dy- 


TiztarQov, éoorruc tL 2)00TO , ftQociztuY uiv, G égroeras, 


Too0i0aÍag Óà, Q xor xarà rijg nóAseg amoxgivacOar 
xai réAog taUra ivixe, TG ui» AOyw moofieceuévov du- 








21. xeguui» £g wx» ixxio(a ] Vide ad Tim. 26. 


d 700" ] Quum editio Ald. haberet 2»reo2" , quod est in m n, - 


Wolfius inde fecit ^» «aU0' , qued probari non potest propter indi- 
cativum cvuaxacóÓzoorras — Hinc recte Stephanus ei «o05^ , quod dedit 
etiam Bekkerus, nulla notata varietate, nisi ex m n. 

enodójs«.] Tropus quidem non lenissimus, nec tamen, mes 
«quidem sententia, tam durus , quam vituperat eum Aeschines, Va. 
rio modo tropice hoe verbum Graeci usurparunt. Euripides Orest, 
862. dixit anvop. anoo? eu. Iphig. T. 975. fov uxogórsa». Con- 
structio quidem rara est, ut duo casis jungantur, accusativus es 
genitivus, ea tamen minime vituperanda, 

Tugoaxdléca,] Hoc habent plurimi et optimi codd.: quod quum 
Reiskius ex Mead., quocum faciunt c d f h, in simplex x«oec. 


mutassct, recte Bekkerus alterum restituit, JZ«q«xoláür xb 50 fua 


leritur item c. 24, zagaxalovs éni 40 fuc. ldem est maQonQ. fin, 
&«gaxale db Eufovlow — Guríyogos. ll«;«xahdü» in genere saepe po- 
nitur cum accusativo ejus, quem advocamus, ut defensor et patru- 
Anus sit nostrae caussae. Confusa haec verba sunt etiam c. 14. 

xai vélo; ««Ura ivíxa] "Ta)Ui« et nominativus, oUsg 9 vveytoy, 
«t ut ad c. 16. monuimus, eum dici vov, qui pertulerit rogatio- 
nem, sic etiam res ipsa dicitur »xàr. Demosthenes Philipp. I. fin. 
piuen À' O 3& now Uy pudÀe Ouvolscr. 


19 Àópp ngofiusauévov] in priore editione Bekkerus posae 
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op 'tpeuc, To 02 unecpa yocyparro; (Ixloxoarovc. 0 08 
Q» weelputor «910£;, KrocofAimow xai róv inà Opaxnc 
mage» delovey coujgci, xcl TOUT txQaiíavw ÉExry pO tvortog 
Sad Biesruolievoc utyóc, now di nj» Soripev &nei- 
qu» xQegtiay , Ti|y éni voUg Gzovs, dnuocDérir. 6 yàg 

wcelibeydoog xci pacoqiiutnog vui» oUvro0i Qnrwo Og 
ino£optvasy sc Maxidoriay, i» ugóà àncL, Ó vvri 
zxtÀewwv rwv Maxtóóywv xatamrbur. dug 0)TOV ana , 
ru» T3 Éxtp Àfye, xaD:bóprvog, Bovi:viüc éw ix napa- 
exsvijc, ExJorov KeoaofAészrm» ucerà GhAoxoatovg &otnor. 
AcrÓcv: yao Ó uiv duAoxoaryc év qjnjgiouar: uet vtov 
&lÀcY yoauparoy sapzyygewaos, 0 0. enpngisag, dnpo- 
cÜ rnc, iv o yéygecttou , &x000Ura& 02 T0UG Opzovg 
roig moÉfo[je0s voic zapa (ODiiiazxov iv vqóe 








eapérov recepit ex conjectura Reiskii, in altera Mss. lectioncm 
revocavit. I/oozAue0as est ad aliquid quasi vi cogere, de eo, 
qui minacibus verbis terret ct quasi vim infert, nom blandis demul- 
cet et persuadet. IJoofiut:00«4 vero etsi me nusquam legere me- 
mini, famen in se non damnandum , hic signihcat , antequam 
Philocratis psephisma scribebatur, rem ita instruere et ornare, ut 
populus ad id accipiendum quasi cogeretur. —  Articulum «ov, qui 
vulgo ante Z5;uocÓcrov; legitur, Bekkerus dilevit auctoritate codd. 
abcghkl m n. Abcst etiam ab Helmst. 


Íxtg 9Oísorro; ] Non est sextus et vicesimus, ut Wolfius 
vertit, sed quintus et vicesinus, ut patct ex iis, qnae dixi c. 7. 

prrü cO» &)er yoaupuior zuxQtrsouyus ] Matrklandus conjecit 
puxà vor aüÀle» ovyyQaygs v& zGg., idque in priore editione recepit 
B.kkerus, in altera vulgatum revocavit, in quo rgcupasa Signifi- 
eabit ipsius psephismatis momenta.  J7aQeyyougeor autem est verbunge 
proprium de co, qui subdole contra jas fasque aliquid docnmentis 
publicis inserit. Facile ex uérà «ev uio» yocppare» suppletue 
goes xs, ad quod refertur , i» e zérgecrros.— Weiskius de hyperb. II, 
p. 23. locum inter eos habct, in quibus so xara jsso» et só xara 
óicro«y confundatur , et. conjicit. scriptum fuisse di« 9' ues 
éxiccor, codem sensu, quo c. 39. legitur evxogenec 7t te oropani,. 
&Alà 19 loye aiozgge; Ct c. ÀÀ. soi; Orv0gaOs xÀ£rrwy» Tà SgUypat, 
Eauidem in lectione vulgatà acquiesco. 
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vj HÉQg TOUG OvVéÓQOUVG TY OULLOZOY. tU» 
và 0? roV KsoaofAéntov cvyrtÓgog olx éxaÜvro. ' yocwog 
ó? ro)jg OvVtÓQevovrag Opvovaw, TOv Ktocofféntu» ob 
ovycógevoyra é&éxAee TOV. Ügxwy. Or. 08 dÀgÓT Ayo, | 
dv&yvuO nov, rig 3» 0 retra ygeyac, xol víg ó reto 
éniyngicaag ftgótópog. » Vigiapo. llioórópog. 22. Ka- 
Aóv, à 4óivoios, xolàv , 9 to Onuogiey yQepuuton 
evAaxü. Gxinurov yag é0TL, xci oU gVu pero Tunt toig 
evropoloUow & rj nofio, «AX iniówxe TO opu ; 
ónórav fovAgta:, cviideiy Tovg fta Ac niv 7ovyooUg, éx 
pérafoAug Ó' d&o)rvrag sivos xonotoUg. xolowrov Óé 
igtí pot fü» xoAaxeiev c)roU OwuisiDeiv. 4ipogDérns 
730 évievróv BovidiGag, oV0uiav rtonorE gevijceros stQé- - 
eBay dg mgotópiay xaAéccg, GÀÀa TÓr& mQOtoY, xci 








ngórdgos ] H. l. i. q. éiosérys, ut jam monuimus ad Tim. 42, 
Hujus enim erat inapygteus. — Vide nagunQ. 18. : 


22. «e» - ygeuuézer ] Sic dedit Reiskius eumque secutus est 
Bekkerus, et ita habent b h k 1. Ceteri habent nQ«yp«row ; quod 
legitur etiam in editione Aristidis, qui hunc locum laudat T. lI. 
p. 442. Jebb. Bastius tamen ad Gregor. Cor. p. 185. laudat cod. 
Paris., qui habet yoaupczor, ostenditque haec vocabula zQéyu«ta 
et yQvuposo saepissime confusa esse. | 


avropoloUcw ] e k 1 addunt glossam hujus raríore hic signifi- 
ficatione positi verbi, arriuesafallouévos, Ut de tropo nemo dubi- 
'tare possit, addidit Aeschines y «jj zolee/e, et in sequentibus ejus 
vwim propriis verbis explicuit. Quum «vtoj.0Àd» proprie dicantur 
milites, qui ad hostes transfugiunt, in re civili facile transferri 
poterat ad eos, qui alio tempore aliss partes sequuntur, modo ia 
perniciem patriae aperte agunt, modo in ejus salütem agere se 
simulant. 

dÀÀ& sore mQero» x«l uovo»v] Sic dedit Bckkerns ex e k 1. 
Vulgo «Al «óze uórov. xoà zQs10»: quae verba Taylor pro suppositis 
habet, et sane, si quid est solum, quid valet additamentum a90:o»? 
ld secus est in nostra verborum collocatione. Ex co, quod quis 
primum aliquid fecit, minime sequitur eum non plus «emel hoc fecisse. 
Sel in eo ipso major inest mirandi caussa, si quis rem, quam si 
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nd "o£0fns ds mgocÓpíac» £xaAcUE, xol Agocxegá- 
Àcur t£Ónxt, xal qornweudag aeQuaérage , xai pa T» 
Tuígg JyHtO TOig AxQEÉOQOI? kg tO ÜfarQor, &xre xak 

| nido Ói& vr?» &Oz0uogUYgy xai xolazscy. xai Utt 
&mresay tg Orfiag, ipta wcato evrois TQi& SeUym Ogixa , 
zx tovg no£aiess figolnzpipey ag Odo; xaray£lagtoy 
vp nóluy now. ic Q' &ü tug vxoDéoseg pavo, Ace 
pos rÓ qnypigue TO spi Tho nootóQiag. — , Prguopa. * 





facere volnerit, eum opincris citius facturum fuisse, non solum diu 
intermiscrit, sed sero et semel fecerit. Alia res est, quum capite 23. 
de filia Demosthenis legamus uorgs xol xoeryrv. Ex co enim, quod 
co tempore sola erat, non sequitur, eam unicam fnisse. Natu enim 
majores jam poterant diem obiisse. Sed pors» xoi xourz» eam nnicam 
fuisse testatur : que Aeschines Demosthenis impictatem augere studet. 


«li; zQo:jgías ] Scholiastes Aristoph. Eqq. 572. xgQo:dpo(e« 
qipnc TQORoc. i5» dà vnc Tiuz C vortrc TUroUOs xol iw fovirwtyoíe 
xai i» ixxlnoíe xcl iv Ósurgow; xul iv «lle marii Gv)loye voUc aQo- 
Aenfávorrug, oVzwec zGuv, lictíQarrac sla vov. ixilrev toxov xaO(aed. 
Sedes prima; etiam soero» tulos. Pollux VIII, 133. ixeélowr 
dà «x» mQotdgía» xal moero» tUÀoy. Qua xgorddoía ut cives bene de 
republica meriti honorabantur, sic videmus eadem etiam legatos 
externorum populorum ornatos esse. Vide Hemsterhus. ad Poll I. I. 
et Casaub. ad Theophr. Char. V. Sermonem hic esse de xgocópíg 
jn theatro festis Dionysiis patet ex z«g«mo. 30. De hac xeo«óo/a 
erudite nuper egit G. E. Groddeckius in disputatione praelectio- 
nibus in Univ. litt. Vilnensi a. 1821. habendis praemissa; quae inserta 
legitur Misc. Crit. a Friedemann. et Seebod. editis. Vol. I. Part. 11. — 
Quod ex Lock. me restituturum efe professus fumi q«»;orrcs pro 
vulgato gae»érc. ad "lim. 2., id jam Bekkerus restituerat in 
prima editione ex e F(ek 1) vulgatum in altera revocavit. Sup- 
plendum autem est 2&» oxoz;v«: quod ad hoc verbum interdum sup- 
plendum relinquunt scriptores, Demosth. in Lept. 66. Kai wv, 
&rdoi Osraior, xol Guv nuvÓ- vaio Upay Qarioesas xQsos Xoagotas , 
ubi vide F. A. Wolfium. —.- 


goiix(da xiQuxétao: ] Quemadmodum z90cxegaloio ad tergorum et 

capitum mollitiem , sic goruxi; pedibus substernebatur , nc offenderent. 
eua 15 "uéQ« ]. Ut scilicet splendidissimas sedes pracoccuparent, 
Gerym óquuà ] cr. ceQaaxg. 30 
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v , 3 - « - 1 , 
23. Ovrog toivvv , v dO uraior, 0 TyuAuxoUrog rO uéyeD og 
xüAet, rrQuTOG Óu TOV xercaxoftuY , rov tag Xcpunuov, 
nvPousog rur GQuuamOV TiLevtjV, TuV uy Ücov, ovgu- 
màicUeg éCUTO rvmriOY , zcrcwivoero, oc 00 nega Xcgt- 
Ónuov rÓ 7to&yue mitvauérog, GAÀa magi ToU dig, xc 
d 3 ^ Doa » * , , - s 
T)s dO wvés, oUg ucO" ajué£ocv t00xov, vvzrop. quoi 
icvrQ ÓOwtiyicÓOot, xoi TG uchlovre eceoO' at npoAéyuv, 
éjoownv O0 Zucocr rü; OvyearoO0s cir veiheryxvios, 








23. Xwugyiduuov] Num hic notus ille Charidemu: Orita sit, non 
decernam. Quisquis fuerit, supponitur nostro loco speculatores in 
auia Philippi habuhse, per quos Demosthenem illico de yravioribus, 
quae accidehaot, rcbus certiorem faciebat. Naotrat rem in genere 
Plutarchus Demosth. p. 555, d. iyryw ur od» vgéqaces» voU. (nou 
véurs, 0 DuosOfrns.— Hgoxeralouzuvu» dà 20 OajQsr di 16 uf. 
Aorra npoliOs qeid.oq e.t.» BovÀyr, Qq Orco Íogexüg, GQ OU v 
pég« noogóoxG» MO refoig GyucDor. xol uer oU noAVU a&QiOu» ol OP 
QaÀínnov Gur«tor unuy;eéAÀoritg. 

iJióugr 0' rper) Scholiastes: ocvog o6 Lfrruxol Aryovü« Ó/oy 
elxriv s90. £t ousgor. Nempe numerus ordinalis, junctus vocabulo 
Spo Cet., genitivum post «c habet ejus rei , a qua fit computatio, ut 
hic: septimo die post, quam filia mortua erat, post filiae mortem. 
Vocabulum autem, quod desienat tempus, inprimis si sit zufgu , 
ponint in accusativo. Thucyd. VIII, 23. «orgy 109c» avtov )xovrog, 
Interdum etiam accusativus temporis absolute ponitur, non sequente 
genitivo. Xenophon A na b. VI, 5, 24. «x» OvyeréQa - érévt »uiquy 
yucnuénr;r. c d £, habent i200ug d' $uéga: qui casus an hac si- 
gnificatione usurpatus fuerit, dubito. Apud Xenophontem quidem 
Hell. II, 4, 13. absolute legitur, eb; tji *ieote seco egetputguevos 
idwiert, sed non sine varietate. Nam margo Leoncl. habet 2u£Q«» 
znégxrry, — Rem sic narrat Plutarchus l. 1. e£Gi; oiv FOvor wary 
xaà Ortqavov» iqioarto: Havauvíax xoà mqoil0uw 0 zinuoo0erys, 
iyor lojso0» buaior, (oreqavopusvog, iüÓnuw» ríonv a3 Ovcycigüg 
evtoU siOvqueluc, eg iczirzq quai, loidoqQr ixi voUzw xai xcinzogury 
«vroU guOsiixv[ew, GUrOq Qr cerrno val uul«xog, e£ à murÓm xol 
sovc üdguoüc yuigos xil qiiooróoyov vuyze énoiuiro agii, 10 0^ aÀv- 
Tec gfKotv x«t modos CcrOorfietev, — CF. Cicer. Tusc. IH, 26, 63. 
et Wyttenbachium ad Plutgrchi Consolat. in Apollin, T. LI. p. 102, 
ed. Lips, 737. Oxon, 

$ 
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sov ftevÓ)OcA , xoà T& vopuloueva, rtoujaot, Oreyayooa- 
uevog, xol Aevxav iod nro Aeflov, ifovOUta, xci nagn- 
voust, tV MOYnV Ó ÓtÀoi0g xc mQuwrgv cUrÓV naríQc 
"tQogEutoUgav amoÀégag. xai oU rÓ ÓvcorÜynuce OÓvudOiSo, 
&AÁ& toV rpOnOV ikralwe. Ó y&Q uicórtxvog, xol natn 
frt0YynoÓ0g, o)x &v more yívorro Ónuucywyóg yonotóg, ovi 
Óó tà giAreto xai oixetótoro OwLora wj Grígye? , ovÓéE- 
"0re Uudg 7teQi "tÀélovog ztoujcerat toU; dAÀorQiOVS, OUOÉ 
y& 0 iüiq ntorjgóg , ovx Gv nore yévorro ÓOuuooíc yoncatog, 
ovÀ' ücrig &Griv oixo, qUÀAog , otOénor. sv iv Maxcóovia 
xor& TV vtgeO(tiay xaAÓg x&yaD Og. oU yàp TOY TQOnOY, 
«AÀG TOV rOzOY HÓYOY uctrAAaE. 





"oiv z:»630ev(] Scholiastes Eur. ad Hec. 209. aévgos 5.94 
Àva5» uslavitpor(u , xoi 3j xovQa xui 3j oixos unoxAuci x«i 006 tovaUra. 

ifovósru ] Scholiastes: «c y«Qw opoloyov voi; Oto; vnig cc 
T0ÀtwG, Ors àce)eUTsOsv 0. iz oq. 

"«pnróuec] Bekkerus dedit sagevópes ex c f g X m n. Butt- 
: mannus ausführliche Griechische Sprachlehre p.315. nostrum quidem ex 
abusu ortum judicat, nec tamen rejiciendum. Praeter nostrum locum 
duos laudat, Thucyd. III, 67. ubi legitur etiam in editione Bekkeri, 
Demosth. p. 217, 26.5 utrobique tameg Jectionis est varietas. Apud 
Lysiam autem zoóc Zu. p. 116. R. legitur amegzgropov» ctiam iu 
novissima Bekkeri editione 191 B., nulla notata varietate. "Tole- 
randum eo magis videtur, quod similes anomaliae etiam in similibus 
vetbis inveniuntur , ut &azsA«vor ( cf. Buttm. 1. l. p. 312.) du;xovovs 
C1. 1. p. 546, adde Eurip. Cyel. 105). 


xai o) «0 ducr)ynua Orudí;o ] Eurip. Orest. v. 4. xocx ortdíte 
vUzus. Sensus est: Non commemoro hoc infortunium, ut 
ei insultem. Cf. Valkenüer ad Phoen. 1519. 


otÓé ye - eUx &» now yévowo ]. Cf. ad Tim. 27. 

OU y4Q TÓ» vQUzOY» «)À& 10» 3030» -urtzÀlate] Sententiam saepe 
ab antiquis usurpatam Aeschines exprenit figura, quam rhetores 
magoropuofay appellant. Consulto enim ob soni similitudinem eum 
*9ósor et' Tózor opposuisse per se patet. Qua fisura quamquam 
Aeschines raro utatur, nec Isocratis instat cam afectct, hic eam 
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24. Ilóg:v ovy in rov uttafolgw A06 TüV mpc- 

» , « , , , 3 
pétwy (ovrog yág iortv Ó. Óriregog xeugóg ) xci tí ROT", 
&0rL TO ctriov , ott QuAoxoorüe này aanÓ tov aUrcy rtoAL- 
Tevuaruv dnuocÜéva qvy&ág &m dgayyiag yy, 
ZdrngogÜtyig 08 éntoTr vov GAAwY xoTiyoQog, xoi nóD:tv 
10)" jud; Hy t&g &rvyiag Ó pua pog &vOQunog énpéfÀnxe, 
var 59g Óiaqegorrog Ev égri áxovoat. wg yap toxyt- 
ora cow llvàov Gunmmog segnuige, xol rag uiv 8 
Qioxc0gL mxtOÀug nzage)0obeg «va«cravovg Emonu0e, Omn- 
f'awovg dà, e; 00" Vuiv éOóxe, rpaurégo t0U xaigoU xal 








«um Judicio et vi positam esse nemo negabit. Huc respicere videtur: 
Cieeronis vox Tusc. 11[, 26,63. quae verba contorquet! Br.— 
Ceterum praeter. Isucratem. Lysias quoque frequentes habet istius- 
modi a«gorouucí«c, in quibus excellit haec: xev« «*Aevoc p. 465. 
Bekk. Oxon. ixeítog f &9, Ogtig QurtQuc woTéQ ovrog sQoUOoxE t) 
devOtplur, oU tQ] soU BovAeÜeuv allá meQgb xoU Oovitvus —- boda 
ewtowo. Orellius. 


21 «v ehoyytdlus ) Cf. supra c. 13. 


ixéory ] Hoc verbum significat, Demosthenem repente et 
contraopinionem accusatoris partes suscepisse. 


dis és énryíac] e k | habent elc sj» éwvg(ev. Videntur librarii ^ 
rariore plurali offensi esse. Sed scriptores hoc numero sacpe utuntur 
ad augendam notionem. T im. 47. ovs ovc(dg vor Éaviov for 1; a0À& 
si&ocoxtu«Sortac: ubi videnotam. Inftac.34. voto Auerac iyuocv ubi 
iidem codices habent vó» Aquvo.— 4i iivz(as est maximum infor- 
tunium. Alis locis offerunt pro singulari numerum pluralem, 
qui forsitan pracferendus est. Sic infra c. 51. versus fincm habent 
süg dAuborc(az, ubi. ccteri tg» aAutovt(ar. 


"iQmatéQu ToU xcipoU] Bekkerum secutus sum, qui sic edidit 
ex Helmst. aceg k 1m n. Vulzo deest sov. Sed solet nomen, 
quod :pendet ex ,aegaséQu, adjectum habere articulum. m«oa9. 43. 
«udi; Ovridog oU ntQuiréQu T5; 4xoy; dquxveires, Demosthenes. xczá 
"Olvuzuod. p. 1482. steQuriéQu o? xaJ Fyovrog x«i yovaia a01Àó. ieu 
xai ipis xui. Xenophon Memm, 1IJ, 43, 5, niegaiteges 200 uerolou 
pneri *4$ oUoUs , zaAutór, 
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TOU Un tr£gov ovuq égovrog iozvpoUg xateOXeUu0E», ipis 02 ex 
Ty ey Qov qogióérreg daycveryoyrioate , iy toig ueylarots 
Ó 10«v eitietg ol moiofeg, oi mov sipyvnv nosoe- 
Oayttg, ftoÀD OB TOV KAÀwYv Oieq epóvrog Qiloxoatng xot 
duuocOérggc, 0k vÓ p] uóvov mocafeioci, CA xc tà 
Vupiauero yeyoaqévav ovvéfin 0^ &v rotg ebroig zgóvots . 
Qvepépea Do TL 4dupocO eri , xe (duloxgéri , 0j: sóÓv 
$nip roUtov, Vaio wv» xci Uusig cUrOU; VnwmribcOTE 
OteveyOsvou* vovevtrc 08 duzuatrovogg TaQezrc, utrà toV 
GUUGUtUV VOOTLGTOY &Vta 3/07) v& ueri zaUra éBovAsUeTO, 





voU Uuerégov GvugfQorrog] Notandum, quod participio aut adje- 
ctivo substantive usurpato pronomten possessivum, vel Genitivus 
substantivi addatur. Supra c. 2. xoÀ«Gere vovg Vievari(ov; — — sa 
Ovugfípoorr. vo UpecéQu mrodirtvouérows. "«guzQ. 59. versus fin. moJàosg 
onov. Aijspeces tO vg nOÀtGG aupiqpégos, Supra c. 4. và TOU vOuOU 
Óixufe yorj 0i00vos vuv yrgor, 63. peser vexscs 749 pir tu TG solu; 
óc. Demosthenes. zQà ovsq. p. 234. r« juxQ& oOvugfgorta v6 
7zt0Àeug Ede u& quAuctur, C£, Schaefer. ad Gregor. Cor. p. 131. s. 


loxevayoyiouts ] Bekkerum secutus sum, qui sic edidit ex Helmst. 
b e k i pro vulgato ioxevcywy5xcre. Et quae antecedunt et quae 
sequuntur, flagirant aoristum ; nec aptum praesens actionis perfectae. 
De verbo oxeveyoydá» vide meg«azQ. 32. 


-rouuUrno Ób ducertoU05q TeQuyss] 2f apud Gruecos interdum 
ponitur in enuntiatione, quae in unum complectitür plura, ut La- 
tinorum autem. Cf. Hermann. ad Vig. p. 847. 


prae 1o» cuupUro» voczuczuy ) Recte Taylor Wcelfium repre- 
hendit vertentem praeter innatos ei morbos. Est: ut par 
erat innatis ei morbis. gera Óei(az cet. est appositio. Fit 
enim non sine vi, ut in appositione praepositio repetatur, quae adest 
nomini, cui additut appositio , ut eam Latine per et quidem 
reddere possis: quo usu interdum offenduntur viri docti. Lucisnus 
T. I. p. 396. s. Dial. mort. XIV, 4. ngocxuréiaÓ cs vao Muaxiore» , 
Ua dDauvOfQor «vdgOv, siíov;, ubi praepositio iz adco displicet M. 
du Soul, ut eam delendam censeat. 


24.25. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 69 


| quà Óuiag, xoi tig "poc (Dikoxpériüv vmio Tio ougo- 
- éoxiag LgAotvniag , xal Auynsero, € TUV gvuztoegevovruy 
xci roU (anActmOov xatr5nyopog &reqarsm, vOv niv dulo- 
xoc ngoónAog &noAcioU'at, tovg 0à GAA2ovc avunoéoug 
XIVÓVVECUOELV , aUTOg Ó ^ evOOxiutjOHV , xal ztooÓ0tio UY Tu 
qiÀov xci nowqoóg nigtüg *0 Órnuco qerjcioUot. xatw- 
Óovttg Ó' evróv oí vij rijg tóleug rgogroAeuoUrteg sj0vZla, 
&OpnevVot ctegexeAovy eni t0 Üruo, vTóv uovov aócgoÓ0x5- 
TOY OvouaGoVteg Tj) t0Às, 25. 0 ÓÀ rtaQuv , Gpyeg evroic 
iveüi0ov moAé£uov xal taQezgijs. ovrog ort, w d vaiot, 
6 ztouroy éievody Xépovov reiyog, xai dopiaxov, xai Lo- 








vzko *5c ÓOoepodox(u; CgAosvafas ] Scholiastes: oíovs? vaio voU 
Aegüv evroU; xoupeva nai dul:nov xa? qiiortoaiv ixoxéoovc ntgi vov 
zÀeorog zog eAljlovs. 


gvystQeggsvovrem ]. Marklandus conjicit vel ovgsoeoBsvocvrov vel 
evjaQeodevsev.  Posterius Atticis non usitatum. In singulari enim 
dicunt cujurQeogevvc, in plurali vero ovjz9éodas, non avgrosodeviel, 
Primo non opus. Praesens enim participii saepe adhibetur pro sub- 
stantivo, rem ipsam in genere indicans, nulla temporis ratione 
habita. Ergo *ov ovjrgeofitvoyeo»y idem est, quod 19» ovuapéofsov. 


&cpevos maQexálovr ] Bern. e k | dopévoc. Librarii quidem 
saepe hoc adjectivum, quod ab Atticis ibi ponitur, ubi nos adver- 
bium adhibemus, corruperunt in adverbium. 


&degodórzrov] Pollux IV, 34. VI, 191. in laudibus oratoris 
penit &ó«poc, «depodorgioc , utrumque esdem significatione, . Et 
Etymologicon quidem M.  «dopoc explicat o0. doi; jo] igouguévoc. 
Quamquam negari noff potest, quod vete observavit Hemsterhueius, 
duplici hoc vocabulum significatione adhiberi , de eo, qui ipse nihil 
in populum largiatur, et de eo, qui nullis se donis muneribusque 
tentari patitur et corrumpi: quae posterior siguificatio unice locum 
habet in (édogod0xz10c, quod est dàpe qu] Aapndérov, a déyis8qi, — 
Ctverum quam hic Demosthenis gixeclae uni Demosthcni laudem 
tribuisse dicuntur, eam, referente Diogene Láert. IV, 9., Philippus 
ipse uni tribuebat Xenocrati, os uoro; ap v6» mQóy ectóv. dpuyputvwm 
É)00000/5cnc. 


25. «j«o» esos cct.] Loes sunt Thraciae non omnia tage 
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yin, XL Movoyiazuv, x Tl'avoc, xal levióa, zwoía, 
e o0? rà óvónare 7Ósiuev mportpov , X&l ig ToUrO gégov 
ftéQLéOT GE TG fTOCyLGTO , óc ^ & uy ut) vréustot (Dilanztog 
sto£0 etg , xaramooveiy cUróv ég:q Tic z0Àeuc, «t Ó? né£u- 
f10L, X«TGOxOztOvg stéuztEuy , &ÀA oU no£afietg, et 03 Emroé- 
JLELY s ékoL 710Àt& fV) i3y] xoi uoto negl vov EyxAnnáram, 
eUx eivat xpitiv (gov suiv &qr xal duA(ztw. dAOvrGov 
iov: ó à' anmyópeve ui) Aauffavav , & didwow, aALa 
pij &ztoói0o0t , t«gi ov1Aaffüv Ó.agepOuevog. xoi tO rtÀiv- 
zaioY Oréq eYo0€G TOUS uet& Aoiotoünuov cg OcrtaAioy 
x«i Meyvijaiav op tdg 7ttQi tic etprviig ovvO xag ént- 











ignobilis, quam es hic fingit orator ad minuendarn rem. Herod, VIT, 59. 
o di 4logíoxoc lar, trc Ogwixuc alyiuiog st x«i meÓ(or ufyu iv 2 
Silyog T& dOfÓugio Baoiliioy xoUro, vo Or Zog(axog xéxizgrai, — — — 
seliwsala d£ abro. Zéjgrioy, &xgy Oropaovy.  Harpoctatinn: "E;íaxg 
wc Opdxngs eropagtas 620 Epríorov toU II00tovoc xai Aag vvpqu. 
Kei Movoy(oxsy deest in a e g 1 m n. Nec usquam hunc locum 
"memoratum inveni, et, quod notandum, pulla cjus mentio in Har- 
pocratione, 'qul cctera loca, quae hic nominantur, omnia memoravit, 
ut hoc vocabulum in suo Aeschinis exemplo non videatur invenisse. 
Demosthenes z:gi orsq. p. 233. cum Serrio et Ergisce habet Jvgrior, 
Hatpocration id AM^grarov appellat. Suidas autem "Muvorerio». habet; 
«ai J'avoQ xoà I'wwtd« Helmst, habet Puro», quod fortasse verum. 
Harpocration: I'uvog 6-mivxoc; addit Suidas, vere opinor: vo sgoóc 
*j Opg&xy ogoc 5 l'urec. Dro Puvíóc habet Harpocration et Suidas 
Z'uriuóc:; quae item vera videtur scriptura. Nomen videtur regionis 
fuisse, quae circumjacebat montem Ganum. Scylax Periplus p. 28. 
Hutch. nominat J'«voc, T'av(a. 

géQu» n:Qdéargoc]. CF. ad Tim. 72. 

z0Àt Tui lan xal ouo(;) Jam hic habemus civitatem neu- 
tfarum partium studiosam, sed ex justo et aequo 
rem judicantem. Quod nos neutral dicimus , Graeci voor 
appellabant. 

"lóvgsors idídov] Ista res uberius tractatuc in oratione, quae 
Inter Demosthenis opera legitur T. I. p. 75-55. Hunc vocabulo- 
rum lnsum ssepe et multifariam adhibuerunt Comici. 
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argerevoaovrag, Tiv uy eigiyiv óicAvoe, vv 02 ovugopaiy 
«aL TOV st0Àeuov nopeaxevagev. Nai &ÀÀR yalxoiy, xcl 
ádnpeyrivoig THOU! , Og cUtOG (Quot, TNV y00GV quy 
éréiyiae T5 tov Lbfoéiev xci Onfieien Gvituayie. cÀP, 
e dO qvaios "zépi ToUrG TQlO ueyira nóuxnoU, xci 
pohota j/vorixa, oz:U0nv Ó' sxéy negl v5jg Davpa- 
Ore OUpAueylag Tijg TOY Oni, | tva ige£ijc et , 7tépl 








xoÀxoig xai &deuarrirow vd7:0.] Hunc locum respiciens Demo- 
Sthenes zi ovig. p. 325. «0» Ó? vuyiopor, inquit, a0Uro», ov oU pov 
Oovgac, x«l vj» rugQuuv, tua niv y«perog xoà (xalvov xotrw^ aa 
q«*Q oV; a09Qo pértos zov vOr lyavvQ nezoluevuuévov víOcuut. o0 7cg 
A(Qois Pcyvoa t» nÓÀlw ovOE nilvOoi; lyo, ovO. Pi voUtois pa7ieror 
«d» iuavrov qporo , «ÀÀ dy vÓ» iuóv vugiouór flovlrn Owulog arona, 
eUmdrc 0nÀa xci noÀug xal zonoUQ;, xai Àudérüg xcl vaUg x«À cimt0ug 
xui TOUg Vaho voUtov uuvvouévovs. vaUra zQovgelojs» iyÓ mQO tig 
virue — — x«i volaoi Pre(yioa v5» yopav. oUyi voy xuxlor uóvov voU 
litio ovd? 100. &oriog: qui locus est éiflohsc é5 0vóputos, otav, 
Ovou& VxoO«g P$ avroU d;cyn 10» tono», O0 xui x&Acvoy. Tiberius 
rhetor regi oynucvov p. 87. Boiss. — ó«uec autem complura gem- 
marum genera complectitur, admodum durarum. Hinc, quicqnid 
duram, firmum ct maxime munitum est, adamantinu m diceba- 
t tur Graecis et Latinis. Cf. Perizonium ad Aeliani Varr. Historr. V1, 17, 
Saepe idem est quod oidygovv, ferreum. Vidc Blomfeld Glossarium 
in Aeschyli Prom. V. v. 6. — Scil. «dauoc apud antiquos nomen 
est poeticum ferri, chalybis, aeris? apud posteriores nomen proprium 
(xvgiov ) adamantis gemmae. O. 


Kvgoénv] Bekkerus in priore editione ad praeceptum quorum- 
dam: Grammaticorum, qui ajunt, Atticos genitivum nominum in eis 
quorum terminationem vocalis praecedat, contraxisse, ubique, etiam 
contra libros, Genitivos contraxit. Ouum rarissime codd. contrac- 
tionem, exhibeant, equidem vulgarem rationem secutus sum, ut in 
sltera editione Dehkerus ipse, praesertim quum Grammatici vidcans 
tur, quod in quibusdam locis observarunt  ( Aristophanes inprimi- 
solet esse, quem sequuntur) tanquam generalem regulam Atticorum 
posuisse : quam, ei fidem Mss. non omnem denegamus oratores in. 
paucis sunt sccuti. 


Ta dit; tro ] Ut ordinem ehronologicum «ervem. 
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—- - P, P" , e - * e 
voy Evjotov zxowrOY uyicOgcouct 26. bus; yGp, c 
M Ónvaiou, n0ÀAx xat usen 10pu£vor vxo. Mynoaprov 
f0U XacAÀziÓéeg, ToU kaAAtov xxi TavgooD rovg natos, 
oV; oUro; vvri, mig 0v. Aafor, AO mQvauov; avc roug 
yo«qay, xai zar vio Osucewvog voU Lotcroi£uc, 0; 
3uOV, &O)yNg OUOns, figumov eyti)iro, rovrerp ixorteg 
GuLaviavousrovr, Grudy Ou7,0av «cg Evtowy Orffcio 
xaraóuvAwOGOU«, Tag 310ÀtS ZLUQUUEVOL, EV ZIEYTE )]u6QGg 
ifondnsare avroi;, xci vcvoi, xai nz: Óvvaguau, xai 
"lQiYV TQuxxOXtG 1ucpag OuAÜ*iv, vxo0zovOuvs Ordaiovs 
Gp )xeTé, xv9toL Tis Lvjotas ;tYoperor, xoi tg Té ftoAdag 
eUtG; xai 14g "0AttUutg Gu00re 008v; xal OixaLog TOls 

" e . . * * * * 
flaQazcta eMirorg, oVy t70UueVOL OlxcLtoY eYaGt TI]Y Op; rV 








26. x$crufros v1 Mrzacgrov ] Quas injurias passi sint a Mne- 
sarcho et quo anno, nusquam potui invenire. 

"Oxratovc tira. ] Qua de caussa Athenienses cos civitate dona- 
verint, ex sequentibus patet, 

tao Ordoero;] Rem jm exposui aaouzo. c. 48. Occupatio 
O-opi incidebit in Ol, CIII, 3. archonte Cephisodoro. Xenophon 
Hell. VII, 1, urbem tradit ab ex«ulibus occupatam esse. Themisoa 
mox eam amisit, ut patet ex Ulpiani loco, quem laudavi l. c., 
quocum consentit Diodorus Sic. XV , 76., unde sua hausit Uipianus. 

&» nírce Su gae 2gonOxoars «vro; ] Haec expeditio incidit in 
annum J. Ol. CV, ar.bhonte Cephisodoto. Suscepta ea est auctore 
'Timo*heo, cujus adhortationem nobis tradit auctor orationis de rebns 
Cher;. ja Demosth. operibus p. 10S. Per Dioclein cum Thebanis pactua 
factum esse, monet idem in Mid. p. 570. ( $. 47. Buttm. ) Expedi- 
tionem hanc promte et studiose paratam esse, in eo consentiunt.ora- 
tores. Quid? quod Demosthenes in Androt. p. 597. affirmat, íntra 
tre« dies eam factam esse. LHem addit: Evgosu; owÓOérrtG xe iAww- 
QiquOriic dovequroav soy. diuor. 


voi; vugexeruOtuírvos; ] Bckk.rum secutus sum, qui sic dedit 
cum Berp.. marg. Steph. e k 1. Vulgo «vio xogcxctaófutros 
Quam fngit Reiskius formae mediae significationem, xagaseséécoOas 
eum dici, qui pignus servanlum et aliquando reddendum accipist et 
apud se deponi patiatur, ea nusquam cbtinet ; sed est, rem tanquam 
depositam tradere, ut fideliter et sancte custodiatur. 





206. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 75 


&opvguorevu» Cy TO TuügrevÜnvoL. xa TyhxavO vg 
UVuwrv ev n&t0VÜOrtg ol XaÀxiósig, OU TC 0polc bp» 
v;ttJuGay yapitay. 4A) endum ra yv0tTO Oui nre etg Ev 20t«v 
Jliovragyo fion ésjcortes, TOUs pi) noUTOUVS xgovorg cA 
otv ngogemouovvVO! vuiv tiros gihor, éneór Óà royuoTC 
us l'auvvog neQnADopty, xoi 10 KorüLowy óvouocousvov 
üpog UnegigaAAMouev, evraUO a KaAAiag Óó X«AzitósUg, 0v 
diuogD évn; uucÜ aQVav évexouiàcsv, OQUV TÓ OTQGTOtEÓOV 








Xeluódác] Quam Grammatici formam esse Atticam perhibent 
nominum in «es, ut nominativus pluralis terminetur in zc vel potius 
€, cam in priore editione Bekkerus reddidit, in altera vnlzarem 
rcete. revocavit, Cf. Buttmann ausführliche Sprachlehre Vol. I. 
8. 22. p. 195. 

JoviuQyo BowO5correc] Haec est secunda, quam novimus, 
expeditio Euboica, qua Athenienses Plutarcho, Eretriae tyranno, 
suppetias ferebant, qui in discrimen venerat amittendae civitatis, 
eonspirantibus in eum civibus duce Clitarcho. Atheniensium impe. 
rator erat Phocion. Expeditio videtur locum habuisse Ol. CVI, 4. 
Temporum rationes discutit Boeckbius in chronelog. orat. Midian. 
p. 91. sqq. 


& Tavra; ) Cf. animadversionem ad z«gane. 49. 


Koxoi«vos - gos ] Harpocration: Zorxe v0 0006 v3c Eugotas elvat. 
Moxfia yos yoir iv tory Eifotwmay quat — Koxvàog uv oU» qaíreras 
x«ragy5ü» vo O0goc tO vU» ux ixwov xelovrsor Korslewo, Steph. 
Byz. KorvAmor 090; Evgjoíac üvuxt(psvor Anal, ec Qo Arsiau- 
qoc iv Adq1éuidog B. 

jaoOaorer ivixuntatcr ] MisBagrür dedit Bekkerus cum Helmst. 
e k |. Vulgo ;j4090» Aagow ex plossa. Glossocraphi enim saepe 
vocibulum compositum explicarunt per periphrasin compositioni syno- 
nywamn. Caute tamen hac in re agemüum. Nam Attica dialectus 
sacpe per phrasin exprimit, quod rc.entier Graecorum aetas per coni- 
positum vocabulum. Sed hac piSagréár optimis est usitatum. Bekker. 
Anecd p. 416. 4ovvoO at, avuxatvallagetaD as — 0049 xol 30 uon 
$aQvsiv vó uu&or cio viwog lonBurter Afreras. Toter alia. inprimis 
de de magogo, qui, opificis instar, ratione sua et oratione mercedem 
se.tutur. Infra 75. «o jüv dit yoovov Afyew €cusov dur, dmi) àv 
&siQWY xui TOU GUMqÉQOyTOG &70LOS TOASTEUOJIEVOU , ^U 94 jo Oulu tons 
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TÓ Tjj; 7t0ÀtUg eig TiuYGg àv; gogiec xotaxexkagpévoy, oO: 
2) yuxtj0a ot naym , oUx qw &ro upra, ovt: Bono iac 
éÀzig, oUr éx yijg, oVUre éx ÜeAartQg, gvvaytgag & ana- 
076 t3jc Evoiac arperontóov , x«i zagà dinzOv ÓVrauy 
siQogaerazepyaptyog, 0, t' GücAq Oc evroU Tavgooaó vus, 








Asi quéQay. (gyatouérov xai pea «ovobrroc. Pro iytxoiplaloy 
habent ac d Fg h im n, ?rarvolase; et Weiskias de Hyperbole 
P. II. p. 39. ?»exopíolev pro glossa habet et scribendum offíaatur 
ivyyvolaSy pignoris eum loco esse dixit, praedem fidei 
Chalcidensium. Sed monul jam ad epistolas Socraticas p. 319. s., 
iveyvgiazsv et quac sunt conjugata, aevi esse recentioris. Scribendum 
igitur foret ir5;Coobr.  Dubito vero an i»vgabe» apud scriptores 
Atticos sit pignori dare, nee usquam de homine, qui datur, 
inveneris. Nam iveyvoctea9o£ wa. est pignora ab aliquo 
sumerc. Hinc P»xeuíoat bonorum Mss. auctoritate. firmatum 
mutare non ausim. Br. — Confirmatur quidem aliquatenus ivexeplat;ev 
simili laco, infra p. 497. Bekk, Oxon. c. 30. vo» ve KuAar UrsQeT, vg 
hic tamen nunc sic positum admodum languet; commodum vero 
sensum nullum praebet alterum ; unde probabile fit, in utroque cor- 
rupto latere adbuc verbum aliquod minus usitatum, quod significet : 
subdole civitati donari fecit. O. 

fh ovuv&g dugyactac] € k | per glossam habent d; Juvic ducy. 
"Ti; substantivis additum haud raro significare magnum, monui 
jam ad ««qumQ. 33. Qua significatione pronomen accentu notandum 
censeo, quum plerumque etiam substantivo praeponi soleat. 


xezaxexlneopévor ]. Bekkerus in sec. ed, dedit ex a e xaraxe)u- 
,giívov.. Utramque formam agnoscunt Grammatici. "Thomas M. p. 521. 
o? uóro» xéxlucuu, cÀÀa xol xéxÀesuas aytv 0j 0. Quod est in m n, 
zatcxexAuuévor, videtur librariorum esse, qui recentioris Atticismi 
sneminerunt, in quo xAeí(o et inde derivata per y scribebant. Cf. Val- 
ckenier ad Eurip. Phoen. v. 114. 268. 872. Equidem plurimis codd. 
obsecutus sum. 

9x1 0005 uem ) eh k ] pogr, quae videtur esse libratiorum 
eorrectio. Nwér "áp legitimum est. lofra 58. AMürndózg o v5ge 
AMagaO4ri goüyn» vois f«pfi«oovc wenoccs. Quamquam ne Dativus 
quidem inusitatus. Xenophon Anab. II, 6, 5. xai gay we dríxgas, 
xci &mó rovrov lqegs xil yir evvcovg. IV et « subscriptum saepissime 
a librariis esse confusa, notum est et docuit Schaeferus Melett. 
Critt. p. 109. s. 


96.27. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 7E 


ó vii avrog Ócérovuevoc , xci 7906; eAGn, Tovg Qwxtxovc 
bivovc Ox Bifcaec , Ad 0v ap iuGg wg &vcaproovteg. xal 
& p) mQuroy pàv Div rig &0woe rÓ argeróntboy, ene 
ol argertto, ol Vuéregot, xo ztiCol xol Inzteig, &vópeg 
&yaÓO'oi £yévovro, xoi zag& vOv innóOpouor róv ev Touv- 
vac, àx negorütesg uayp xoarüncavreg, Gotigov vo- 
07zóvóovg tov; moÀsutove, éxivóvvevacy Gy 10V. 7) 7t0Aug 
eloyvva stay. oU yc TO Üvgrvymcau xcrà stóÓÀeuov 
péyuróv. dor xaxóv, GAY Ürav tig moóg dvreyewviatég 
&vatiovg iaevroU Ówxiwóvrcóuy &norbyg, ÓutA«ciev tixóg 
slvou rv ovuqogay. 27. GÀX Üpwg ousig roteUra mtexov- 
Ooreg, sav jOuAvcacOe neoc GUtOUS. TU/QY óà ovy- 
yvoune "ap nid KoAMag Ó Xohidets, pixoóy Oa Auto? 
goóvov z&Àw 3]xs qegóuevog eig T»v écvtoU gvow, -Etffoi- 
xóv uiv tO Aóyo avyéógiov tig XaàÀxióa Gvvtyov , (Oyvoas 
02 vi» Eüfloav ig vpaàg &gye naQaoxcvazon , iEnigitov 
Ó' ejr rvgaVViÓa mtpusoLoUueyOG , xal vabruo AsuLwr 
avvayovuotiy GuAmzoY ArnpeaOat, &mijAO«t eig Moxióo- 








àe:oay ino030rdov; ) Vulgo éqíraav vxoanordovs. Alterum Bek- 
kerus dedit ex & k 1, qui quidem verbis transpositis habent vzoorór- 
dov; eqrioca». Aoristus praecessit et hic ponitur ex regula: atque 
etiam librarii hujus verbi aoriste valde erant infensi. Ceterum hoe 
quidem lemma non erat conjunctioni conditionali adjungendum; 
non enim dimissio hostium erat conditio, quae servaret civitatem, 
sed est argumentum liberalitatis et benignitatis Atheniensium. 


27. se& Aloye-Igyo] Haec substantiva saepissime opponuntur, 
et haud raro, ut uhi articulus addatur, ad alterum omittatur, alterum 
in singulari ponatur, alterum in plurali. , Verum tales minutias 
nom anxie curant antiqui. * Cf. Porson. ad Eurip. Phoen, 512. 
Jnfra $6. qO0arovo. à' ix evia xaragtiyorit; 3 ÀÓyo, Gc bi và 
solé oí oig Joyows nÁdüora «néyovte. Tim. 47. 2909&6& ph» TS 
erzvyc püOTU,c, 1j 9b cÀnOtla ael» favrov npororutvo;. 

Evgoixov - ovv/Ogiov ). Senatus Euboicus, ita scilicet compositus, 
ut singulae urbes Euboeae legatos Chalcida mitterent, qui reg cum- 
muncs moderarentur. 


i * 
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víav, xol nipujes uirà OuAinOv, xci TOv .ératgev dg 
evoucsero. &Oixpocg 02 Giüwtnov, xaxdÜc» anodpag, 
VaifeÀev icvtóv gqéowov Ojffotoi, éyzaraMuty 02 xàxa- 
. ovg, xol nàiiovg tgcztóucVog vgonag toU EXgínov, neo 
0v QXx«, ec pécov &uniztre, vjg ve Onflotom £P oac, xal 
Tig duAizutQV. GzogUv Ó' 0, Tt zorjaatro evro , xaLmagay- 
ycAÀopérngg p ovrov 10r Gtoertiog, uixv eéAnión Aovu]y 
xereiós 0wt1QItg, &vooxov Àafeiv rov Oguovzov dO qsaicy, 
evuucyov óvouacOévra, (fog? aav, e ri; ét ovtóv (os, 








! mÀeloUg - TQOT&G TOU Evoísov ] Strabo L. IX, Il, 8. 259i di enc 
eraAuidofuc 100. Fug(nov vooovrov q0rov exti» Ixavóv, 0vw in vaxisq 
tocefichlar quot xc9' ixaotyv sQov xoi voxrva' «y» Ó  alsz(au» ide 
clou; exeimtéov. Livius autem L. XXVIII, 6. Fretum ipsum 
KEuripinon septies die, sicut fama fert, temporibus 
statis reciprocat, sed temere, in modum venti, nune 
huc, nunc illuc verso mari, velut monte praecipiti 
dcevolutus torrens rapitur, ita nec nocte nec die 
quies navibus datur. Erasmus Adagiorum p. m. 281. laudat 
proverbium Züperog &rQumog in inconstantes et variis moribus 
homincs. Hesychius e'quroc 0. eztQog uevelaAloperoc. 

z« àv pxa ] Nempe X«hxic erat ad. Euripum, qui inde Xa2xi- 
é:xóg appellatur, vel o X«Ax(óog. Cf. Strabo L. I. p. 10. Cas. IX, 8. 
iyu d" dX abro yéquga OimleOgog nuQ;oc d' iuuvíiQuOsv igéornxer, 
0 j)» ix t; XNoix(doc, 0 0 ix 156 Downtag. 

dle pécov dpalz15] Sic dedi ex Helmst. k 1. cum Behkero in 
priore editione, qui in altera vulgatum revocavit cq uécor nates 
Sed émnbcrru» verbum proprium de malis, in quae quis incidit, 
non opinans, ea eventura esse. Eandem mendam recte «sustulit 
Schneiderus in Xenoph Anab. II, 3, 11. Etiam in his librarii ver- 
bum compositum corruperunt in simplex. 

&xopür à' Ó Ti zprociro. abro ]. Formula, qua quis significatur 
summis premi angustiis, nec ullam salutem undecunque sperare posse. ^ 
4 ous dv. viov foc]. Editi zy quod cum & soloecum est. Ste- 
phanus et Bekkerus in priore cdit. à si; - Ty. In altera. dedit 
R. suorum omnium codd. lectionem: quam ego quoque secutus suem. 
Loquitut enim de re futura, quae cogitari possit ut profectura a 
compluribus, quod inest in & vig. Si Mss. offerrent 24s ic — irn, res 
indicaretur , quam ut incvitabilem futuro temporc Calliae eognoscebat 


97.28. ORATIO ADY. CTESIPHONTEM. 1 


0 npóónkov 5v icóutvov, sb ur] Untig ZwÀDGOITé. TOU, 
ó2 OtxvonO'cg &moctíAAn ÓsUgo ztgéofeig D'Aovxériv, xol 
"Eynédwva, xci dió0wpov zóv óoAiyoógonijoavta , pégovrag 


' 19 niv iuc lÀniÓeg xer&s, dnuocüéve 0^ &pyvguov, xol 


- cn) 2 € e , o? * t4 «7? (E - — 
fOLg 7t:QL «UTOV. 28. T(u« 4r, & «Ho ESQVELTO,. 7tOGITOV 
pày us; àw«oqiaAijvos rijg 7tgóc Vus ovpteezieg. ovO?v 70. 
5v tÓ uíGOy, :& uYnOUvig TOV mgoríQuv aótxuucrov Ó 
énuoc, un zpogOcsoco TQyv ovuuaoyieav, &AÀ UVILOYtV GUT 

jos, 5 ; (DX ^ 
57 quy ex Xalxiog, 1j reÜvavat éyxataAngOivru Tiju- 
xeUraL Ovrajetg v bUrÓv. énegrQtevoy , à) v« Diiaaov 

* , 3E T « s. - , 
xai Orndatww. Ótóregov O', soy oi pigÜ ol ro 7ocwavte 








*ür doligodpoproavia ] Si vocabula cum ódoAuóg composita con-. 
sideremus, videmus ejus vocabuli tamquaimn adjectivi significationem 
ese longus. Atque ita etiam Suidas: z/o4uoq v0 Ix(Seso» à sep; 
v0 Ojvvore;" ÓoAuoc d? «o ovouu Ogouov a90xaoosutovas. zloluyos igitut 
erat nomen longioris vel cursus, vel spatii, quod percurrebatur. 
Quam longi, in co non conveniunt Scholiastarum testimonia, et pro 
locorum varietate videtur dol(yov lonvitiiddo, quemadmodum ipsius 
stadii, varia fuisse. Tzetzes quidem ait: o óoAuog ínrádpopoc: ia 
quo cursores cursu septies stadium emetiuntür: cum quo consentit 
Scholiastes Aristoph. Avv. 293. óoAuodpóuos ol Enià vQoéyortis: quod 
explicat.Scholion cod. Guelf. ad Xenoph. Anab, IV, 8, 28. a Schnii- 
deto laudatum óoÀuo» ieri x0 iarcxic érvslO ev x«i xaO». Suidas 
$. V, quatuor et viginti stadia tribuit Jo2/go , quod, si locus sanus 
est, ita videtur intelligendum, «ov 9oAoóuojc;0uvre duodecies stadium 
esse emensum. . Cum prioribus autem consentit s. v. óí«uAoz, i. e. ex- 
scripsit Aristophanis Seholiastes. — Quicquid sit, doliyodpou;ous est, 
qui cursu excellens et fortis erat. Quod autem apud Pol- 
luc. L. IIT, 148. legitur: 4lozívrc óà 0 (rtu clquxs, 10» doAuoóQos 
psevro ordi, id corruptum videtur. 


28. iyweroinpódsri.) Bekkerum secutus sum, qui sic dedit cum 
Stephano et c £ g m n. Ceteri. /;x«volagoéri, quod parnm huic 
loco aptum. Significaret enim: si desertus fuerit. Sed iyxa- 
voÀnoÓOérr, indicat: sine auxilio Atheniensium captivita- 
tem eum effugere nan potuisse, nisi Chalcidem rcli- 
querit. 





T8 ! AESCHINIS . 28. 


Tuv ovppuxtovy , vnàg «oU uz avveópevem AOnyvnot Xakxi- 
üíag. rQiroy Óà, gre ui] TeÀeiv GuvtGbug. xci roUtuV toV 
stgoctgéasor? ol0euuzg Gaírvye KaAMag. &ÀX Ó pucotu- 
gavvog 4nuooO rg, og «Uróg ngognoicitos, 0v quai Kry- 
cupüv rà fféAzvora, A&yew , &néOoto uiv TOUS zotQous ToUg 
vüc nÓÀswg, &yocwe Ó àv vij Gvuuayia, Bondsiv nn&s 
Xa: pae uóvov &vrxeralkefeqivog, avri TOU- 
Tuy dqnuuítg tvexo fmgogyQoieg, X«Lxiófag Bangtiv, 








Unàp 1oU rj OvveÓQeUuv Oros Xaludfíac] Ne Chalcidenses 
legatos mittere oporteat Athenas ia sonsilium sociorum, sed consi. 
lium civitatum Euboicarum sit Chalcide. 


4  Gurréing] Harpocration; "Eleyoy ób íx&gvov; goQovc ovvrutes, 


inus yoleig Iqigov ol EAAsrez 30 vo» Qgoge» ovoua, KolotoutoU 
ovto xulécuwtog, e quos O:onounoq i» dixce . duliasuxoy. De hoc 
Callistrato vide zagezxg. 34. — ,,Um den verhafsten Nahmen der 
Tribute ( gogo») zu mildern, gaben ihnen die Athenienser den Nah- 
men der Beytrüge (ovrraies;), dessen Erfinder Kaoll(orgevog war; 


 woraus hinlánglich ethellet, dafs er Ol. C. aufkam, indem dieser 


Rednef mit Timotheus und Chabrias Feldherr wurde, wie spáter 
0]. CI, 4. mit Chabrias und Iphikrates, nicht wegen kriegerischer 
Eigenschaften 5 sondern wegen seiner Staatsklugheit, welche in dieser 
Zeit einem Feldherrn vorzüglich vonnóthen war. — — Nach und 
nach wurde der Tribut wieder Zwangssache, und in so fern konnte 
er auch wieder mit dem alten Nahmen gogos belegt werden , welcher 
in einigen Schriftstellern vorkommt. — — — Auch scheinen die 
Atheuer die Tribute willkuhrlich bestimmt zu haben, selbst spáter 


Roch, als ihre Macht bereits sehr erschiüttert war. — Boeckh. 
Staatsh. I. p. 450. ' 


sgnulec Tvexa ]. Scholiastes: » a4og 0:,J0:0 Toiaíry Qiír. l'ypa- 
ye vn quopa orS96» roig Xoludibow. sita iru [U; 903g «ioao0r Àfzus 
10 uOrOY Qs £xslyo s; JogÓsiv, us] u£fvos xci &U1OU; »Uuir , 190 t Üspxa 
Ó,Oer (UqWd«g xáqui, esie x«à autoUo (lonOcv zv wurüvrmiovos, xal 
Crac zy AAate ó»«« PFoyo. Ipsum vocabulum urvcexecaAzaSeuerog indi- 
carg videtur, psephisma ejusmodi verbis conceptum fuisse, ut pactum 
videretur potius Atheniensium quam Chalcidensium caussa conclusum, 
Chalcidenses Atheniensibus esse suppetias laturos , quasi illi poten- 
gjores sint, €t Athenienses in niagno discrimine versentur, 











-98.29. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. "á 


dv rig Un d I qvatovg. tàg 0? avreógiag, xal rdg avy- 
záEug, E wv loyVvouv ó nóAquog tjucAAy , GgOrv ánédoro , 
xaÀMigtoig óvóuaciv ciGyzíorag modbéeg yonqwv, xoi rO 
Aóyo foogfihajov vu&g, wg Od tuv mnonw Tag n» 
fonJueg mpotepov mowicÜDar toig Gti Ótouévoig TOV 
"EAAgvouv , Tag Ó2 ovupgieg vorégag nsr& tàg sveoyeotag. 
iva 08 eU. eite , Urt &ÀyO rj Zyey , Ace uoc tij KaAMou 
yougny, xoi civ avupazicy, xai Gvgyrodwu vó wvijyuwpa., 
» ÜUügispa. * 29. Übzw roivvv roUró éott Óuvàv, e xai- 
Qoi métQavte, TiÀuxoUrOL xci GuvtÓpios xci GuVtüEus, 
€LÀ& noA) rovrov ÓuvoriQo» Vuiv qorncetoi, O0 nuiALo 
Aíysw. &g yag roUto ngorzOn KaAMag utv ó XaAxiótig 
vHoog xci nÀtovesiag , ZdjuogUévgg 03, Oy énoivei Kry- 
Oupav , Ówpodoxiog , wyre rag c5 29st cvrráEug , x«l rag 
ib "Eoergiag, tà Oéaxa vGÀavra, ÓópuYytoV, qgovoUrrov, 
f«novtov cÀaDov vuar vgelousvor, xai rovg ix tO» 
ftÓÀé«Y TOUTUV OvVéÓQovs xta Uucv uiv àyéarggav, naAw 
08 Hu; XoÀxióa xoi rÓ xeAÀovucvov Lf loixóv avvídoiov 
gvviiyayoy* 0» Ó? vQóov, xci Óv otov xU UOTA , 
vaUT 705 GMOv doriv &xoUget.. Gquxvelirat yc ngog icis 
QUx étL OL. Gyy£Aov , &AX ciróg 0 KaAAMags, xal nagiAO Qv 
&tg ti) ixAnoioy, Aóyovs 0u54A9€ xarioxevaauévovg vao 
diuog0 vovg. sme yag, og t«ov ex Lekonovyraov vecors 
Oovrfeyuca Guvrülag dg íxaróv TaÀ&VtoY n00go0ov inl 








ulogl(uiug 1945s]. Oior «o aapeyogs0as ross XaÀXxidaUas 10 aurem 
Qge^ur x«l t00$ qogove. 

1o) low 190sfidlüSev viec] IoosTifatar haud raro est allicere, 
blandis et speciosis verbis ad sententiam suam pere 
ducere. In M«s. confanditur fere cum opifetu», quod est 
impellere, bona plerumque siznificatione. Hinc apud Xenophont. 
Memorr. 1, 2, 17. recte Schneiderus aliique z9ozzifeSorzos, 5, 1. 
vero xoovdíube. 

29. ogerrwv*, pooroóvrur, BQir10rro» ]. Ejusmodi conjunctionem 
synonymorum vindicavi ad Tim. 2). Si discrimen velis inter syno- 
nyma Bu» et og» coustituere, GAéxeu visum oculorum significabit, 
egi» adtidam habet vim tropicam.. 


se '"AESCHINIS 29. X. 


Qx)ianov, xai Ówloyilrro, O2do* íxaOTor; tÓu Ovrriliy* 
dymov; uiv mcr; xa& Mo2aosa; iíqxoFTo reAcYIG, 
za; Ó' év Lofow: nólag ci«0a; riTTIGucezOYtm , i£. Ó 
TOULWY roy Z0LBGteY? vAGOLUuY zci wevtxnY xai SUlnY 
Óvvaguy. eiyas ó2 z0À ov; xci dALot tory LALrLrer,cv; 7vz- 
Aca cs zorra diy 1g OVrTG HOS, GXTt OUT? YOrUCTIeY , eUCE 
grQerutüy toe0U as «ocUry. J^. zai ravra uy 1á qa- 
vega * ég à xai apáku; 7O&TtUr éTzoc; Ór aaopernrar, 
ZGLi TOUIGY HyGÓ TW'G; [Up TUOOS T€ IUHTEQUY AOÀAITGY, 
xci TtÁtUTUF OrOLGOTL ACQOtxcAu ÁruocU rry, xai Gvypai- 
civ 150v. 0 02, Giurog tcrv zaptAO wy, 10v Tt KaAAicy 
&arQr1LYn, TÓ Té GTÓQ0nrTOV "TQOccE100,0aTO £iÜEvci, T5 
à ix llzlonovrgoov nQ:0Jsuav, 5v iz0íoj:v0t, xci Tiv 

LÀ " *. - - X T - 
ii "dxogva»iag &q: SovleoOet vuiy àao7:íAok. wy Ó2 
«bro xq aAatoy twv 2070Y , 1a11e5 uiv ILloaorrgoiovg 
wacoyur, n&rta; Ó ^ Lxaegrüreg, ovrrsiTGyuiiovg ca 








"Ayesove uer zárra; ] Achaja mowminabatwr sepientrionalm Pelo- 
ponnesi pars, conrinens duodecim urbes, quas emumerat Pausanias 
L. Vil, 6. Parum crant bellicosi Achaei, ct ubicunque peterant, 
neutrarum erant partium. 


30. ài axodózre»] Philippi tempore multa jactabantur a dema- 
£ozis subornata, quae necesse sit per a!iquod tempus silentio conti» 
Beri, ne seilicet mazna in populum utilitas pereat. 

5r igfíofivar] Demosthenis legatio in Peloponnesum locum 
habcbat Ol. CIX, 1. Fortasse rediens ex Peloponneso Acarnaniam, 
Fegionem in Occidentali Helladis parte non impotentem, adiit. 

Ig Zovrii08u«] Rei:kius ex solo Mead. dedit 745 9r 3ovissO-us, 
Sed otiosa hic est particula, et facile alienam a loco sententiam movet. 


ovrrAe7ufírov; ] Vertunt armatos. Equidem puto rcddendum 
esse; paratos ad subsidia et ad omnia, quae opus sunt 
bello. -urwieérieoboc enim interdum de iis dicitur, qui promittunt 
se in usum publicum pecunias collaturos. Demosthenes si ovrz. 
p. 167. ec149 19 L«flüir eExxiyolar Gxedeixaptr, oUte xai 2&0; 10U GUr— 
"éüyÜrLvyut xai naupaoxevaOÓ ras ci a90c t0» moro» dxxlyo(av u410- 
$o^va:, p. 103. qui Oir vua; ovs tevág Óca , xai 3» avri» toU ze lognw 
xci TOU XQUi» & TQO0QukU, QUrtclu (Ci, CL saep:us in illa oratione. 











rj 


3. — ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 8t 


Qinnov bg! iavroW* divos Óà vÓ cívrayna yoruáto» 
p do ixarÓV velv Taxvyovtovaoav 'nÀnpgouota, xci ig 
bove GrQoTuwTOg Mvgiovg, xci inmeig yiMovg* Vrraobey 
à? so0g voUroig xol vàg ntoÀvtixag Óvrapuetg, éx TIeAonos- 
vncov uà» sAtiovag 3j OtgyiAtovg Ortitag, iE dxagvaviag 
08 érépovg tocovrovg* Ot000O«a. Óà ànó n&vrov rovrov 
vi» Tysuovíav vu nooyOg1gecOo! Óà raUta OUX «dg 
paxod», GÀM eig Tüv Éxrvuv inl Ófxo voU AvOsoTQQuOVOSG 
pmvóg. eigrjaD'os yàp Ev roig tÓAcOU! 7E. aroU xoà nagny- 








siygeuera ] IAgQoU» et quae inde derivantur vocabula » dicuntur 
de instruendo naves omnibus, quibus opus est in bello, quod Latini 
vocant ornare. CE, Corn. Nep. Dion IX, 2. 


«a6 soAceaxitc dvrápeic]. Copias ex ipsis civibus lectas, oppositum 
pecuniis, quas in usum belli tribuerent, vel copiis conductis. De- 
mosthenes zo) ocreq. p. S06. Quos pi» xal vevQuxiey0uos. Cévos, 
SisyÜsos 0 (Inzelg Grev tur» ztolurixd» Óvraueov OvriyOsoov. 


«xó nürrev sovvev ] Hoc corruptum esse existimo. Fuerunt qui- 
dem vlri docti, qui «xo cum verbis passivis jungi posse affirmarent, 
ut 520, immo usitatius esse, quam vxo, ut Morus ad Isocratis Paneg. 
c. 9. Sed &nà ibi alind significare atque vnó, recte monuit Spohnius, 
(heu, nimium mtature beatus ) atque étiam, quae loca laudet Morns, 
partim jam sunt emendata inm editionibus accuratis, partim ab illo 
perperam intellecta. Multis omnino locis éxó et $26 adhiberi potest, 
prout vel originem aut tempus, a quo, vel caussam efficientem indi- 
care velis; haec enim sunt cognata. Sed proprietatem significationis 
confundere non licet. Quae D'Orville Misc. Obsvv. Vol. I1I. p. 427. 
affert, ut vindicet, 4xó pro vxo usurpari, nullius momenti sunt. 
Lennepius ad Phalar. p. 346. non omnino rejiciens bunc usum praeposi- 
tionis &xó, id interea, inquit, certum est, similia in 
citerioris Graeciae scriptoribus inveniri frequen- 
tíssima. Behlhkcrus in priore editione scripsit vxo, in altera est 
iterum «xo. Equidem sine haesitatione scripsissem vz0o, nisi pro 
&xó nàrzov legeretur in e 1l, «n&scor: quod ipsum possit esse verum, 
nt Genitivus pendeat ex jsyeuovíav.  AAnaveor facile abiit in aso zsávrwe, 
CF. Bast. ad Gr. Cor. p. 784. 

6 








Poco .-——— c^ e - 
p^ A4... lx: A 


;s "AN. Suc CIS O-dg.creEENERS — EI p .- el cfY 
4odeIwa  AuL ct CETIO cca ET 4SESE INO D (CGHNUSNNE 
To — 9 £g i had ElIlt 49Po.  EREP CES CINERDENURENM. 
e 24MEF. o Aui o ATUM  TlonsPVTUI — LTEM — SDBLDBENNIENUA CXV 
uctr9, 2 UCHGLISC) * YYIEM Dun "EBMEENE. ESSNREE s 
B- M y t QUIVITHL Lm cHN CURNEeMERNRC SESUD. GENERO 
€ — ££ jn09 VVUCIET- cOmEPC. ZAAMME 233 mulos 





de v Merol- —— Cr dc leame - hemrctrss male —-omm 
4e dmeumi ctum — da 4e o2 umm WE um mde 
eai o oeDdfut Pechisaktam an wr 7C - -- e hz m 
4 ^5 $e Pcwéiua-mz hu-ec: Cfocnaw to oc --A —— esc. 
fo. von. desto LDTMPTTEMES qoem L— fiac 9  KOCHAVLEENEUXI. — RIXGÉNL —5- 
deb. deoa] Son SuamCOPRS -cr- Irem amas dE Neuere 
Kp rl, To eqeEPRP Op HENUG.cPEP m. IECERENRUD JP €» 3c 
Kou Fus xP9 des. Ju "ES Deren. Sumr-pevasha. num mcmnd 
4e debant d ELM. GAL. meu s He" NEUES GC. GLO ONBENERDE 
Éou 67. Mone. VI, 234. Ré s mme SHRSEDEEREENE uw 
Ko me dum lampes lem. $923. | 
$538 3,5* $5»4 ST$5ESIEZI. 

deu ^ Puprmm eH bor sopestauum cgi hrusm., eu. qua 
fesddkeut, 9aícke s0 scirr iasvocmEc varuGOE jarshbamt— Koss 
04 T mstom y. 25. Ls penese explicant zlomngzxpii subi. Seckiur- 
Áetsd. 9, 0940, 51 ,«7125c45 4&5 to. gesdaséan 790.9 , E 4.5 1,538 
dy qri2p aen gh taae, 

4v) Hec éeeet ia ssatos et basis codd. , Hecht. eg à. 
À fw, fed recte Scvlias$esz ovr. cos emesuo cmm dux sum spabasee 
qiie nes iv s ras "si peo so» ssdoar uns casn vumeowu. — Adm 
$4509 quét "eco tium nen cst mecessarimm, sed est pompa. 
Dgna «€, 4o2€ jc Vezstur Wunderlichii observatio in Praet. sd 
Dem, »rst, mi op, y. XI, , Verba sic ordinanda sumtz iorumper 
46 vont Myno hqiDpdor, jg oxcrs [sas (suyrsu ) , & — — deupure 
Vattieipium 4qDuév non magis abundare putandum cst, quam lóe 
ayud Demosth, p, eor. $. 141. p. 292. R. xal vvv né zov izpyus..— Graed 
n^n rato singnias res tam securate et plene verbis depingete soleat. 
ut alíls interdum in sententís proposita sliquid abundare videatur, par 
in explioanda es im ellena et iaepta abeant. * 








30.31. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. &3 


elg Óónór orci, xol dv và Cgouero oby lágaxe, 
TOUR» rà Orvünuto L£ys, xÀénTUV Tv GXxQócOW, xol 
(nuoUuevog rove tGÀnÜ IU Aéyovrag, O10 xoi uaAMora Gg 
&cr,. 1uceiaD ou, Üta movngóg Uv, xol TÀ TOV xonotóv 
onucce ówgOdou. 31, raUra Ó' nnwv Ol0wctw üvcyYa- 
yas tprgwpo v9 yoapupareb, poxoóregov này vro JAus0og, 
xevorigoy Óà züv Aóyow, oUg tiU Aíycw, xai toU (Jiov, 
Ov fhiexe, uecsóv O^ dAniócy ox icouécvov, xai otpa- 
Tozníómv oj0iztore GvÀA:yncouévev, ancycyov Ó' vgag 
GnoO:v dnó toU xÀéuucatrog xol dYaxoep&cog &5nÓ TUF 








e; onov lorc ] Num usquam juncta legantur el; oxose, nescio, 
Neo tamen videtur de veritate dubitandum. Similia enim apud 
optimos scriptores leguntur. Lic «ose habet Plato Legg. VIII, p. 845., 
quod posterioris tantum aevi esse opinabatur Monkius ad Eurip. 
Ale. 542. Quin etiam eic óva legimus apud Homerum Od. 11, 99. 
Quaenam adverbia cum praepositionibus jungantur, eccurate expo» 
Suit Lobeck. ad Phryn. p. 46. ss. 

$14. paxoóvios -TA«cdos] Notum est provetbium "Daae xoxev de 
multitudine et magnitudine, malorum: quod de Aeschine sdbibet 
Demosthenes. Aeschines hipc videtur JAusg absolute de nimia longi- 
tudine, magnitudine usurpasse. 


xtrérrQor dà co» Aóyev - - xol «ov plov] Nimium est curiosus 
Marklandus, qui opinatur ad «oU fíov excidisse comparativum adje- 
ctivi, quia scilicet in antecedente membro unum nonnisi substantivum 
additum sit adjectivo. Sed in oppositionibus non anxios esse anti- 
quos, jam aliis locis monuimus, Et sane unum xeroegosc ex Aeschinis 
cupiditate utrique, et Aoyoi; et f(e Demosthenis, convenit. 

«xaycye» Upüc axoDer &nó «oU uAppasos ] Valckenáer ad Theo. 
etiti Adonisz. v. 7. T. it. P 60. Heind. &xoO«» eximendum esse 
judicat, supra voculam 4o olim scriptum tut interpretameptum, 
idque delevit in priore editione Bekkerus. Sed jam F. A. Wolfius 
ad Dem. Leptin. p. 215. nondum se exputasse affirmabat, cur haeo 
verba sollicitarit vir summus; et hujus parallelismi exempla, qui 
motionis vim auget, complura attulit Lobeckius ad Soph. Aj. 740, 
quibus sanitatem nostri loci vindicavit. Ceterum num scribendum 
sit «300:» an &nwÓ:w, veteres Grammatici dissentiunt. Lobeckius 
autem ad Phryn. p. 9. ostendit, apud scenicos poétas «xoóu indu- 
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yélDav, ttüvrag Six. ovycógevcoyrag dOYose eg riv 
stayaéAsvov, xol ydo roro üvOQcurog iOtov xoi ov xoióv 
soci, oi uiv yàp GÀÀlowy GÀoQóveg, Ürev Ti SptUOuNEGI, 
&0gugT4 X«i dOc«q nupouyreu Aéyty , qooousvor TÓv 
&&yyov* 4nuocÓ rng 9 , ürev üáAaGoveUntos, rodroy uiv 
nO? Opxov webüerau, EiAsay inapauevog ciro , Osissoy 
óà, G tU olósv otOétore écóueva , roÀua Myew, Ggituse 





elc viv x«votisgro» ] Sic Steph. Helmst. et Bekkerns, nulla e suis 
codd. notata varietate. Editi eic t7» oeyvy», quod non ita adhibent 
Graeci, ut significet pleniluntum, sed hoc est sj zavosAsvoc.. Sic etiam 
€. 31. fin. Scholiastes Aristoph. Acharn. 81. «7 saroeve ] Ol 76g 
"EAlywig závta Üroerro» moo vyr Gtà,vgv «nofMénortes. füzidog yoU 
«uh AQripégrovus; «&» crQarmye» ToU J/tocQ» facidoc sl; MageOera 
$ufiBlsxosey , xeQuéuevo» vij» zuvatAnyor ol axida«ióvioc iri ve x0vs 
(iO inà ro» nelsuo». xiv oU» ixiévovg raquyeséaO ui, xuvegé oos 
oÍ LdO4jvaic v0» moÀsuow. zat oUv Ó Jurogarus elg só ToroVros 
Kóo;. Cf. Herodot. VI, 106. Ad 3 mav»oéiyrog subsudiendum vut 
Kuxlo» mavoéAyvor dixit Euripides Jon. 1455. 


oj xowór ] Kowó» «9 iJ/9 oppositum hio est agendi [*tio; 
Quam plerique sequuntur. 


elelore;] Proprium erat hoc sophistarum epitheton, qui, quod 
nesciebant, pulcre se scire insolenti vanitate jactabant. Rubnkenius 
ad Timaeum p. 28. In genere explicant glossographi yevóeig. Bekkeri 
Anecd. p, 381. áAatovevuta Oa «0 yeidtaG0s Myovci, xe) dAG Ll Osu 
*0» wtvOTN» xui gévaxc, | 

&ptOyo»] Hoc deest in multis et bonis codd., Helmst. e g hk 
1mn. Sed recte Scholiastes: d»ri voU dmovo» vpüs dut vév wiÜGrer 
aOoUTev Àoyev i» tQ xal OglLtw c1» su£Quy xol ella vowi:a, Ad sea- 
tentiam quidem vocabulum non est necessarium, sed est yoeg«xer, 
Digna est, quae hic legatur Wunderlichii observatio in Praef. ad. 
Dem. orat. sg? ere. p. XI. ,Verba sic ordinanda Sunt: z/rvxegor 
dà «olua Myew dgsO pv , &ig onors Iova, (sajsa ) , & — — copre, 
Participium dose» non magis abundare putandum est, quam A£ree 
apud Demosth. p. cor. 6. 41. p. 212. R. xal yo» en£ zov Aéyev,  Graed 
mon raro singulas res tam aconrate et plene verbis depingere sole 
ut aliis interdum in sententia proposita sliqnid abundgre videatur 
in explicanda ea in aliena et inepta abeant. * 
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elg ónóY £orcí, xal dv và gopuoro oUy lógaxr, 
zoUte» rà OvünotG Aíyst, xÀénrOy Ui» Ox90c00V, xol 
tw4poUpsvog vovg; vtGÀnÜ jj Àéyovrag, Oi0 xai pu&Auora. G5iog 
£cr,. 1ugeiaDat, Ür& novngóg Uy, xol tà TO? xonorüy 
onuéa Owq Urge. 341, raUze Ó' env Ol0wci üvoyYu- 
yas tyrgupo v9 yoanpupxret, poxoóregov này vro JAuxóog, 
xevortgoy Óà Uv Aóyow, oUg tc A£ytw, xal roU (Jiov, 
Ov fhtBiexe, ueovóv O^ dAniómv ox écoucvov, xai orpa- 
TOzt£0mV OoU0izore GvÀÀ:yncouÉVoY, Gnaycyuv Ó' vag 
Gnod:» ànó roU xÀéuuarog xol dYaxoeuácog &nÓ TüY 








e onov For ] Num usquam juncta legantur el; oxov«, nescio, 
Neo tamen videtur de veritate dubitandum. Similia enim apud 
optimos scriptores leguntur. Jic vovz habet Plato Legg. VIII, p. 845., 
quod posterioris tantum aevi esse opinabatur Monkius ad Eurip. 
Ale. 542. Quin etiam ei; ózs legimus apud Homerum Od. 11, 99. 
Quaenam adverbia cum praepositionibus jungantur, eccurate expo» 
suit Lobeck. ad Phryn. p. 46. ss. 

S1. paxgoregos -"TA«:do; ] Notum est ptovetbium "Tae «axe de 
multitudine et magnitudine, malorum: quod de Aeschine adbibet 
Demosthenes. Aeschines hinc videtur "Ausg absolute de nimia longi- 
tudine, magnitudine usurpásse. 


xvecroor dà co» Aóyev - - »al «ov Blov] Nimium est curiosus 
Marklandus, qui opinatur ad «ov f(ov excidisse comparativum adje- 
ctivi, quia scilicet in antecedente membro unum nonnisi substantivu 
additum sit adjectivo. Sed in oppositionibus non anxios esse anti- 
quos , jam aliis locis monuimus. Et sane unum xeroegos ex Aeschinis 
cupiditate utrique, et Aoyos et Pío Demosthenis, convenit, 

«aaycyív vuüc cxoOer &nó vou wMpposog ] Valckenáer ad Theo. 
ctii Adonisz. v. 7. TT. 1l. p. 60. Heind. ánoO«» eximendum esse 
judicat, supra voculam «zo olim scriptum ut interpretamentum, 
idque delevit in priore editione Bekkerus. Sed jam F. A. Wolfius 
ad Dem. Leptin. p. 2415. nondutm se exputasse affirmabat, cur haeo 
verba sollicitarit vir summus; et hujus parallelismi exempla, qui 
motionis vim suget, complura attulit Lobeckius ad Soph. Aj. 740, 
quibus sanitatem nostri loci vindicavit. Ceterum num scribendum 
Sit «300:» an ünwO:iv, veteres Grammatici dissentiunt. Lobeckius 
autem ad Phryn. p. 9. ostendit, apud scenicos poétas «xeóu indu- 
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enióu , ZvtoüU a 07) OvOTQÉéyac ygaqe, xtksvor idioD'ac 
notGUug tg "Loétguey, ottiveg ÓOcaovros wv EoesQeten 
(zavv y&g 6ónu Ó:gÜÓrnrai) unuxéti Óv)ovoa cy. ovv- 
roh» vpiv tà svre raÀAcvra GÀàÀla Koala, xci nal 
irégovg «igsicÜou tg f)otov soóg toU; Sionurag npo&- 
Gfts , OltiYeg OcrjOOYTGs Toy aUrOY dOmnvaiot; guAoY xai 
ézÜpó» vouils» duvok Cura Gvaqouitas sup nav 
TV EV T WrmgtOpuats noóg TO xA£upuoti yocwag xal tà 





bitabile esse, in scriptoribus prosaicis summam deprehendi lectionum 
ambiguitatem, et sic etiam apud nostrum modo axoó«» legi, modo 
áxeO:. Frequentius tamen est apud nostrum per o. Zíxeó:» hic 
tantum in a f. — Aiécrru» et quae inde derivantur, saepe dicuntur 
de furtiva fraude et callidis mendaciis. Demosth. s: 
or&Q. p. 236. so yi» zoíyvv i» €; nQtiODs(q sQersov xlíuya ur difnnov, 
ówpodoxgua di tur adíxer sovte» avÜQuev xai Gto; iO Qe» iyfrevo. 

ovasgéyas ] Hoc loco idem esse videtur, quod Plato de rep. I, 10. 
p. 336 B. de ''hrasymacho loquens dixit ovozgéyec avrov; ad quem 
jocum Muretus monet, evorQégsoóO«ci dicl de serpentibus, qui se oon- 
trahunt dorso incurvato, ut impetus fiat vehementior saltusque per- 
niciosior. Hinc ovorgégew ad orationem translatum significat concinnam 


brevitátem, ex qua enascitur vis et robur. "Tropice igitur significat 
cum vi. 


oc Twveg Ütgoortet cet. ] Scholiastes: «o uxoAovÓov elneiv jv, era 
evupugtous GUtoUs rjr. 0 dé ux«yts aug. Ux0row xev. edloesaay" val, 
lv« uvrovg muouxaLéoug. ui qéotr Frs tovg qoQgove sui» «13a Kollíg. 

elg 29:0» 2906 soUc Jigesuc] Recte Bekkerus tria postrema 
vocabula uncie liberavit, qnibus es ut a librariis addita Reiskius 
incluscrat. Ea vindicavi ad Tim. 29. Ita etiam sequenti sive, 
quod a Reiskio inclusum erat, honos «uus restitutus est. C£. ad 
Tim. 53. 

&raquiresas zteol amówsem àv vQ yygloets soos S6 z21/pparti yodwas ] 
"E» pro éni dedit Bekkerus, secutus Askew., marg. Steph. e k 1. 
(et Plin. Ep. 9, 26.). Locum ab interpretibus pro desperato habitum 
sic intelligo : , Praeterquam quod omnia, quae im decreto posuit, 
scripta in fallaciam sont, exoritur etiam id addens , ut legati petant 
ab Oritis. "^ Metathesis est. verborum, quasi seripserit: AQóq *e 
XACUUGSS ReUE €T&ctuy £y TO VRgyé uatiouquiresi ;qeqas. at ou» 


L 
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séyte TGÀevra TOUS stoéGfug Gio)» rojo Üf)ourog, uj 
fuv, &ÀÀAG KaAMg Oi0óvo.. Ütu Ó^ aAqOx) Àéyo, &ge- 
Acv tÜY XOUusOV x«l rGg TQujotg xci T9V CGÀeCOVEOV, 
éycyyoDt, xai ToU xÀ(iuuorog Got, O0 vqdAeo Ó 
[4egóg xol cvóciog vÓQgumog, 0v qungu Krgowupov 
xal iv TQÓt To Vmgiouato ÓvereAeiv Aéyovta xoi mat- 
Tovro vG Gusto TQ Ónuo TOY AOwveiwy. , Ur5gwngua. * 
ÜOvxovy tüg uà» cginotg, xoi v1v neov arpatuaxy , xoi tiv 
favgéAyvov, xoi roüc GvwtOgovg Àóyc jxoUvGaTE' TGg ÓP 
Gvvraíug TOV Gyuqucyov , r& Oéxo vüÀevITG, &pyo GawA£- 
daté, 32. inOÀowtov Óé uot Zariv eizeiy , Ort Aeffuv. tote 
r&AaVtO HLUD OV, TV yvounv vcvzsv éyoowe dnuocO évys, 
T&ÀcYTOV ui» ix Xalxióog mag hoAÀAMov, t&Àcavrov O8 
&E "Eperoiag stapa KAteraogyov roU tvQarvov, taAcvrov Ó2 
€ fogsoU. iO xoà xeraqavrig &yéviro, Ónuoxperovuévov 
TuV fépurüv, xol naVrc mtoartoytOV Heri Viigqiouatos. 
éfavgAonuévos yap ey vo [7005 OiAmnnov ] noAéuo, xci 
stc rteA0g aróQug Óuxxeliucvor, rréuovai rroos evrov D'voaci- 
ónuov s0Y X«QiytyOyg viov, TOU ÓvyaOrEUGaWTOS 0T6 ÉV 








item Bekkerus cum Bern. Steph. Helmst, e k 1, pro vulgato «£o». 
Hujus verbi sfznificationes subtiliter et accurate exposuit Buttmannus 
in ind. Orat. Mid. 


32. nugu Kluságzov oU cvQurrov!| Hunc Eretriae tyrannum 
instituit Philippus, Plutarcho, de quo supra, ejecto. Ejus legatos 
malo consilio Athenas venientes Aeschinem hospitio excepisse eorum- 
que patronum fuisse, notat Demosthenes aeui oteg. p. 222. 


$0] Malim à! o: per talentum scilicet, quod ab Oritis fla- 
gitabat. ' 


ónuoxoatovuévpy vuv Jontov) Quum Oritae, tyrannide liberati, 
reipublicae mores sequerentur. Philippus nempe, nt Eretriae Clitar- 
chum, sic Orei Philistiden tyrannum instituit. Per expeditionem, 
auctore Demosthenc in Enboeam susceptam Ol. CIX, '., tyraunos 
cjecerunt Athenienses eorunique legates, hostes reipublicae declaratos, 
ex urbe excedere jusserunt. ^ 


i 
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eAniówy, vroüO'o 07) GvorQéwog yQgaqe, xeAsuov &EéoOar 
notGfg stg "LoétQuev, otzuveg Ociaovrou vy Eoergiéov 
(zavv yàp &Ó: OsnÜTvow) nuxéc. Óu)oyon ti. ovy- 
vroíy vpiv t& sívrte rGÀavra &ÀÀa Kal, xci salw 
érégovg eigsioDot tig fiptóv ngóg ToUg S$)osrag né 
Oft, Oitu/eg Oerjooyton v0» oUtOv dOnvotoig quàoy xoi 
iyÜpóv vopiluv uvot Euro &vagoiita, step &nay- 
tV EV tQ WrngigGueri moOg TQ xÀ&uuaTi yocwag xoi và 








bitabile esse, in scriptoribus prosaicis summam deprehendi lectionum 
ambiguitatem, et sic etiam apud nostrum modo &zo6«v legi, modo 
éno0«v. Frequentius tamen est apud nostrum per o. 7z« óc» hic 
tantum in a f. — Aiékrze» et quae inde derivantur, saepe dicuntur 
de furtiva fraude et callidis mendaciis. Demosth. no? 
orsQ. p. 236. «0 uiv zoíyuy iv «3j tQeofelq nQuvow xÀéuia uiv dultsnov, 
óogodox5ue dà vg» GÓÍxoy toUtw» avOQuawy xai Oto ixOQu» Lyévevo. 

cvazQ£yac ]. Hoc loco idem esse videtur, quod Plato de rep. I, 40. 
p. 336 B. de 'Thrasymacho loquens dixit ovozoéyag iavror; ad quem 
jocum Muretus monet, avorgégsoó«s dici de serpentibus, qui se con- 
trahunt dorso incurvato, ut impetus fiat vehementior saltusque per- 
niciosior. Hinc evovgégew ad orationem translatum significat concinnam 


brevitátem, ex qua enascitur vis et robur. "Tropice igitur significat 
cum vi. 


oi vez Ósjooyres cct. ] Scholiastes: vo uxoAovSov elzeiv qv ,- eocca 
ovugiuzouc avrovg Hir. 0.0: uax«yts aug. U1orowr xov. doertiay" val, 
Yr« avrovg z«ouxaL£aug, uy qroew Fr« voUq qogovc su GAla Ka. 

eg 2e» cgüg soUq lgeíruc] Recte Bekkerus tria postrema 
vocabula uncis liberavit, quibus ea ut a librariis addita Reiskius 
incluscrat. Ea víndicavi ad Tim. 29. lta ctiam sequenti sias, 
quod & Reiskio inclusum erat, honos &uus restitutus est. Cf. ad 
Tim. 55. 


avaqatresas zeol Gnóvsem àv vQ vyglopers gos $9 zÀéppurti zodvras ] 
"E» pro éni dedit Bekkerus, secutu$ Askew., marg. Steph. e k 1. 
(et Plin. Ep. 9, 26.). Locum ab interpretibus pro desperato habitum 
sic intelligo : , Praeterquam quod omnia, quae im decreto posuit, 
Scripta in fallaciam sunt, exoritur etiam id addens, ut legati petant 
ah Oritis. ^ Metathesis est. verborum, quasi seripserit : 390q o 
XÀÓUUUTR nip GIUIEEY £P VO 145 uuic ui «pulire ;euquac —ii.otr 
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séyre raÀavta vroUe soéGfug bo)» ro); fouteg, ur) 
fuv, GÀÀa KoAAMg OQ óvoc,. ru 0^ GAqOY) Àéyo , dqge- 
Auv TÜY xÓLsOY xal rGg TQujoeug xci T59V GÀaCcovtay , 
GVcyVoUL, xai ToU xA&auatog GyoLí, O0 vqtÀero Ó 
p4«góg xal dcavóoig &vÓpwumnog, 0v qmgi Krnougov 
xul ivy tQÓt TQ Wmgicuere ÓwxteAely A£yovto xal mpat- 
TO0vraG vG GougTO TQ Ónuco tV AOvaltov. |, Ugiuo. * 
Üvxovy ràg ui» tgujostg, xai tr nei arootiav , xol trjv 
fovgéAuvov, xoi roU; gvvtOgove Àóoyo xoUvGart" T&g OP 
OuvytGE«g rOV GvuéyoY, rà Üéxe vtüÀeYrC, 6Qyo &nwàá£- 
daté. 32. VnóÀowtov Óé uot Zariv eineiv , 0r Aeffov. vole 
raAavro uugO Ow, r1Y yvrouiv vcvtuV yoowe dnuocd evi, 
T&ÀcYrOYV uiy ix XaoÀxióog nagí heAAMOov, taÀ«vrov O8 
&E "Eperoiag ttagà KAereoyov ro) zvgavyov, taAcvrov à? 
e£ "fegsoU. O10 xai xcraqavrg éyévero, ónuoxogerovuévov 
TwV fépurüv, xol navre mporrovtov ueri Viqiuouatos. 
éfavgAenévos yap cv vo [7005 DiAinzov ] noAéuo , xal 
"uvteAQg dnóQug ÓOvxxelqucvon, mépztovai moóg edróv I'ocí- 
ÓuHov zóv Xagiyévovg viór, ToU ÓvvaGtevOcVTOS T10T6 EV 








item Bekkerus cum Bern. Steph. Heltst, e k 1, pro vulgato «tw». 
Hujus verbi significationes subtiliter et accurate exposuit Buttmannus 
in ind. Orat. Mid. . 


32. nu«gu Kntáorzov toU czvQ«srov] Hunc Eretriae tyrannum 
instituit Philippus, Plutarcho, de quo supra, ejecto. Ejus legatos 
malo consilio Athenas venientes Aeschinem hospitio excepisse eorum- 
que patronum fuisse, notat Demosthenes a«ji oteg. p. 2252. 


$0] Malim àv o: per talentum scilicet, quod ab Oritis fla- 
gitabat. | 

dnuoxpatovpévpy se» foro») Quum Oritae, tyrannide liberati, 
reipublicae mores sequerentur. Philippus nempe, ut Eretriae Clitar- 
chum, sic Orei Philistiden tyrannum instituit. Per expeditionem, 
auctore Demosthenc in Eunbocam susceptam Ol. CIX, '., tyrannos 
cjecerunt Athenienses eorumque legates, hostes reipublicae declaratos, 
«X urbe excedere jusserunt. ^ 
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dàorQ, Órgóucvo» a)roU, rÓ pulv raÀevro» dgivos rf 
TÓÀs , EnoyyeAhontvo» Ó' eUtQ xoAxiv tixóva Gcraód5- 


v:00c4 £v J)gtw. O0 Ó àvttxoivaro rÀ Fywciónuo, 6n - 


€Aoytorov yoÀxoU ovóiv Ócowo, vrO ÓB zaÀavro» Od toU 
KoAÀtov tigngártuv. &voyxacopevos 02 ti Üosiros xol 
ovx EUzOQOUVTEcc, Un£ÜtOaV aUrQ TOU taÀaYrov rdg Ónpo- 
Oi«c; 7-00g000vg , xci tvOxov ipeyxcv duuocOívu ro$ 
ówoodox5jucrog ÓQayu5]v toU wuvóg Tüg Lvüg, teg vó 








inaypidopevov ] Stephanus, quum futurum drgoópevo» praeces- 
serit, etiam hoo verbum scripsit in futuro iz«yyoovurrov, eumque 
sccutus est, in secunda editione Bekkerus; quod aut ipsum Reiske 
necessarium judicavit, aüt dexooucvoy mutandum in dio,svos, — Mihi 
temporum diversitas bona videtur. Nempe futurum indicat, quod 
*i mandatum fuit ab iis, qui mittebant, praesens autem, quid fecerit 
épse, etiam si publice mandatum non fuerit, ut Einem assequeretur. 
Profitebatur enim certo sibi esse persuasum, Oritas Demostheni in 
gratiarum significationem statuam esse posituros. 


Bayiarov yalxov ] Aeris, quod minimi pretii metallum. Etiam 
xaixóg ««xog, quod vile est prae auro. Cf. Blomfeld Glossarium 
in Agam, v. 583. Br, — Dictum videtur, ut nos fere solemus: ,Er 
brauche weder viel noch wenig (gar kcin) Erz. ^ O. 


elcxoevrew ]. Constructionis est mutatio, quum scilieet primum 
post «axexolravo positum sit ore sequente optativo, hie autem infini- 
tivus sequatur. Ejusmodi varietates apud optimos scriptores haud 
rarae sunt. Sed praesens hic parum est aptum, (futurum potius 
ponendum erat) et oratio directa sententiae convenientior. Nen 
enim probabile est, Demosthenem legatis ipsis dixisse, quid sit 
facturus ( nam facile potuissent contra ipsins consilium rmachinari ) 
sed repente et inopinato eum hoc fecisse. lta certe de eo testatum 
esse Aeschinem, probabile. Hinc praeferendnm videtur elzéngevres; 


. quod habent Dern., margo Steph., e k 1, et quod Bekkerus in priore 
editione receperat. 


joczHL» toU ;uj0g; fyc uc) ,&,Der Zins von einer Drachme 
(2wólf.von hundert), welcher noch heut zu Tage der gewóhnliche 
in der Levante ist, war im Demosthenischen Zeitalter háufig, aber 
nach den eigenen Worten des Reduers nicdrig, obgleich darnach 
£in Talent 720. Drachmen jührlichen Ertrag gab, wovon cine Familie 
von wenig Per. nen leben konnte. "* Boeckh. Staatshaush. T. 1. p. 413. 





| 


du mdi 
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xeqpaAotoy ástéóogoy. xoi TCUE énpóy pera. ynigionarog 
vo Onuov. Urt 02 vàÀnO] Aéyo , Aafje pot tTÓ viiguo TOY 
loca. » Ujguaguo. * Tor iori vO ynigiopeo, ( Ad9g- 
vaio, cLOYUY: này tijg rtoÀeug, éAey yc 02 ov pixgüg tüy 
dnpoad évovg sroAerevparrany. ; govepa Óà xot9yopia Krn- 
Oupovtog. t0y yàg oUrwg Gi0xod Owgodoxottvra obx EOTUV 
&vàga yeyovévos dyaOóv' Q terÓAMQxev ovrog ypoqas 
éy tQ WVrgioapartt. 

33. EvravO' 5ón téraxtat xoi Ó TQítog TOV xoiQUW, 
páhÀov 0* Ó n&vtuv ruxgórarog yoóvog, & o ZnuocOérne 


&ToÀse tüg TOV "EAlQvov xci tüg noAseg wtgátstg, &os- 


f'jcac ui» eig TO isgÓV TO £v ZeAgolg, XÓwxov Ó8 xol 
ov)apjuog ioi tiv 70g Omnfaiovg ovuuoxiav vocas. 
GoEopoc 08 astÓ TÀV tig toU; DcoUg cvroU nÀnupsAnpatoy 





xegddaior ] Suidas S. V. P»os vo» QaOvuec irresuygxóve» col 


(xo ré» Óíxa émroger yQaqQeios Aoyos olortc: agni odi in) vov ^" 


etQUy juEOG xoi Aórov Movor. -—— — mageldsyrcan d? xai im ugyvglov «o 
uigcietor ^ ec o Jloyivu; iv €9 xa:& Kwgoipurtog — — — tes tQ 
usgaimioy ótodógÓO ak 


S3. iv:oU0' g0g] Reiskio hic nonnulla deesse videntur, quia 
abruptus nimium sit transitus. ' Sed quum hoc momentum tamquam 
wixgózuzo» aestimetur, hoc ipsum perquam est aptum, ut transitus sit 
OvevQrpoueroc ad excitandam attentionem. 


sixposavoc ] Bekkerus in priore editione zixgerrezoc, nulla notata 
varietates in altera z«xgovetoc item sine varietate. Porsonus nempe 
edixit ad Phoen. 1367., quum mozuoc, téxvo» et similia secundum 
Atticas rationes priorem syllabam corripiant, compafativos inde com- 
positos et derivatos antepenultimam producere. Ego vero motus 
iis, quae Buttmannus habet in Ausführliche Griechische Sprachlehre 
Vol. I. p. 263., coutra libros his in rebus nil tentaverim. 


oUdapes Tog ] | Minime utrisque partibusaequam, Vult Aeschines, | 
ex hoc pacto Thebanis quidem commoda, Atheniensibus autem damna 
redundasse. 


* . AESCHINIS 32. 


ioco, ÓrncÓucvo? acyroV, TÓ py válovroy dotivos rij 
v0Às, , EnayytAAontvoy Ó' evt xoAxiv txóva Grad - 
o:0Uau. iy Jigsu, Ó Óà ávtxoivaro rÀ Pweoció)uo, On - 
€Aoytiarov xaÀxoU ovói» Órowo, rO ÓP raÀavro» Oi vo 
KoAÀMov tigrg&trew. &voyxalopsvos 02 oí Ülosroi xol 
OUx EUtoQoUVteg, VméDtUay aUrQ TOU TGÀavrOV TGg Ünuo- 
Cí«g 7tpogO00vg , xcl tvoxov ieyxav duuocOíve, vo$ 
ówogo0ox5uerog ÓQaryuQv toU wavóg Tüc uvGc, tog tÓ 








ixayytilógevov ] Stephanus, quum futurum órgoópevov prseces- 
serit, etiam hoo verbum scripsit in futuro iaz«yyd.ovperor , eumque 
secutus est, in secunda editione Bekkerus; quod aut ipsum Reiske 
necessarium judicavit, aut degoousvo» mutandum in dio,uvov. Mihi 
temporum diversitas bona videtur. Nempe futurum indicat, quod 
*i mandatum fuit ab iis, qui mittebant, praesens autem, quid fecerit 
épse, etiam si publice mandatum non fuerit, ut Einem assequeretur. 
Profitebatur enim certo sibi esse persuasum, Oritas Demostheni in 
gratiarum significationem statuam esse posituros. 


.0 Uay(stov yalxov ] Aeris, quod minimi pretii metallum. Etiam 
xalxóg w«xóg, quod vile est prae auro. Cf. Blomfield Glossarium 
in Agam, v. 3583. Br. — Dictum videtur, ut nos fere solemus: ,Er 
brauche weder viel noch wenig (gat kein) Erz. * O. 


elsxQuere ] Constructionis est mutatio, quum scilieet primum 
post «xerpíravo positum sit óse sequente optativo, hig autem infini- 
tivus sequatut. Ejusmodi varietates apud optimos scriptores haud 
rarae sunt. Sed praesens bic parum est aptum, (futurum potius 
ponendum erat) et oratio directa sententiae convenientior: Nen 
enim probabile est, Demosthenem legatis ipsis dixisse, quid sit 
facturus ( nam facile potuissent contra ipsius consilium machinari ) 
sed repente et inopinato eum hoc fecisse. Ita certe de eo testatum 
esse Aeschinem, probabile. Hinc praeferendnm videtur eiséxgevses; 


- quod habent Dern., margo Steph., e k 1, et quod Bekkerus in priore 
editione receperat. 


Óocz;ju,» toU vog TQc pyügc] Der Zins von einer Drachme 
C zwülf .von hundert), welcher noch. heut zu Tage der gewóhnliche 
in der Levante ist, war im Demosthenischen Zeitalter hàufig, aber 
nach den eigenen Worten des Reduers nicdrig, obgleich darnach 
£in Talent 720. Drachmen jührlichen Ertrag gab, wovon cine Familie 
von wenig Per. onen lcben konate. ". Boeckh. Staatshaush. T. 1. p. 433. 


e 
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xepáAotov ésédogoy. xoi roUr énoóx or uerá spngliopnarog. 
vo) órpov, Urt 02 àAqO ] Aéyo , Affe uot 1Ó qrjguouo tov 


dosuean. ,, Uagiauo. * Tov" iori v0 syngiouo , o 4035- 


vaios, ciOYUY: uày tijg ftÓÀé0g, &Aeyyog Ó2 0U pu«oOg tV 
duoc 'évovg noAevparo? , qaveoa Óà xatnyogio Kern- 
Gupüvtog. tÓV ydo oUrug ei0yodgc Ówpoóoxotvra obx Éotw 
&vópe yeyovévow dyadóy' Q teróÀpgxev ovrog yodwe. 


£y tQ jpugupnatt. 


33. EvvaUO idjón vréraxto, xol Ó tQitog TOV xoiQow, 
pàAAov 0? ó n&vtuv ruxgórarog yoóvog, à o dnuocÓtvne 


&oÀd«e v&g TOV "EAAsvov xai tg noAeog noábtg, &ge- 


f'cag uiv tig TO isgÓv vÓ iv 4sAqoig, GOwxov OB xol 
qU0ap4og lov tiv 790g Onfaiovg cvuuoyiav yomyag. 
Goto, 08 artÓ TV eig rovg ÜscoUg cro) sAuppsAnpctoy 





xegalaio ] Suidas S. V. Iro, v» QaOvuec irrtsvygxóvo» coli 


.Éxó rà» dixo émóQer. yQaoéios. Aoyos olovza: augu» 96e: in) vov ^" 


etQUy utroc xoi Aóyov Moror, -—— — nagelamas à? xai im  ugyvglovV vo 
uigciei», ec 0 Aloyivnc iv «€ xu:&. Kvyoigurrog — — — fs 19 
espacio ónodogO ar 


S3. iv:«vO" g0g] Reiskio hic nonnulla deesse videntur, quia 
abruptus nimium sit transitus. ' Sed quum hoc momentum tamquam 
mixgozauvo» aestimetur, hoc ipsum perquam est aptum, ut transitus sit 
OvevQepoueroc ad. excitandam attentionem. 


sixpotaroc] Bekkerus in priore editione zixgerreczoc, nulla notata 
varietates in altera z«govesoc item sine varietate. Porsonus nempe 
edixit ad Phoen. 1367., quum ozuoc, réxvo» et similia secundum 
Atticas rationes priorem syllabam corripiant, compafativos inde com- 
positos et derivatos antepenultimam producere. Ego vero motus 
iis, quae Buttmannus habet in Ausführliche Griechische Sprachlehre 
Vol. 1. p. 263., coutra libros his in rebus nil tentaverim. 


oUJapéc Yay] Minime utrisque partibusaequam, Vult Aeschines, 
ex hoc pacto Thebanis quidem commoda, Atheniensibus autem damna 
redundasse. 


58 ÁESCHINIS 83. 


Aéy&W,. EOzL. yàg , "dO nvaior, tó Kigoniov dvouacuéror 
st60L0V , xal Auurjv 0 vUyv é&ayiatog xoi énagorog oVouaO- 
pévog. vaUTNv morb tüv ywpov xarencav Kiocio, xai 
VdxpayaAMÓon, yérry noQavouorato, ot eg TO legóv tO 








vo K«jóotos midfov ] Cirrha Delphorum erat navale sexaginta 
& Delphis stadiorum, teste Pausania L. X, 37, 4. Locus Harpo- 
ctationis videtur corruptus s. v.  Kidgaioy medio. Kljóu nolis 201i» 
éxéírouca digàs ovad(lov; vQuáxoscta. Lou» oU» PMhójotor ned(ov 
«ali» s tTa/ty napuxipevo» *9 xoÀu. Pausanias |l. c. xgorve 4^ 
Paregor oi i» «7 Kuée Glla st qot naar d; sóv AnolÀlera xol énériueov 
«oU O«oU vic xeQug. TroÀtueiw oU» ngOc voUg KiugQatous IdoSer ipia 
«voci , xoi KlewOérgy vs. Zuxvosioy zugurroUrta zQorviOGrto 1;ysuova 
eiva. xaà ZXoleva 4 dÓqvaío» xgyuyorro ovuflovissew. — — "Enudey 
eU» ZoÀo» xaOwugecc) cQ Os) Tuy KígQas, iva dq «Q teuíres so0 
vinóllevog yérgzas yelzuv 5j Galavtu. svQé41 dà xal fugor «9. Zpleve 
copio Pc roUc Kidgatovs. *oU y&o IIÀAc(osov (nomen fHuvii in vicinia 
Cirrhac ) TO Udo óéos dia óyeroU eqiew dg vxv nóher daérQeqper &glla- 
yose 0 ole». xai oí uiv ngos toUc zol«ogxoUvzag Ice ürvtizov Ix. va 
qor&tor xai UJug 70 ix toU soU zívorrecg* O Ódb coU Hsflogov Ss 
óí;ec ipBalmv dc vOv Iidoxov, bnaó5 Íxavdg toU QaQuaxov vó Udeo 
foÓrro Eyov, &néüvQryey. &UO«c Pg vóv Oyevos* xal (ivepogroarzo yào 
dày» oi RKüdócio. voU ÜÓaroc) xal o£ uiv Uzxó «zovorov vq; diadQo(ac 
Éi4ixo» of inl voU ve(yovc v3» qQgovgar. Apgontiorts 0t ec slo» «Xv 
mol», ixgeatavro Unio OtoU Óíracg maQ& Kidóa(ev. Inter epistolas 
Hippocratis Coi legitur moeofevsixog -( Aoyoc ) Geovalo! "Innoxoérsous 
VioU in hanc rem. 

Euserco; ] Harpocration: ?* áyuasot &vrb ToU Ala» iraync xai 
Epcltog &yove.  4ioylvgc iv «Q xarà Kxnoupovroc iní virog Autfvog 
e/ougxe rovsoua. ldem Suidas, Etymolog. M: alii. Cf. Blomfeld. 
Gioss. ad Agam. v. 624. Nempe praepositio ?* in compositione 
saepe habet vim intensivam. — 24yos explicant glossographi piso, 
ptaopa. 

"Adxgayelios ] Hoc vocabulum omnium codd. auctoritate firma- 
tur, nisí quod h habet "fxo«y7«A(0es.— At Harpocraton s. v. Koav- 
aíAtÓns, Aioyíruc iv vo x«v& Krqoiporrogs, — /l(Óvuoc qa ó6» yo- 
q:30c« IK QavyuakltÓnv olio yag AéytoO t tup iv. Doxsvaos nÀAgotor 
Kíijug yogae KoavyaAAor , ois xai EtrayoQus iv TErGQTO xQorer iovo— 
QU finc sua videtur Suidas hausisse: Kpavulións $4 KQuvyolidas 
«q i» Quxevos xÀyo(o» Klóóuc yoga. 








* 
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iy 4dsAgoig, xol rà &yaO9Xuetoa goífovrv, nudgtovor 
óà xoi eg tote uguxtÜovag. ayavoxriaavreg Ó^ ini Toig 
jwopnéyoig naAuoto này, eg A£yovrou, oi ftoOyovot oí Up£- 
tepot, &meyso, xoà ol &ÀÀocL Muguixtvoveg, uoveeloy éuoy- 
teUcEYTO tao tQ Deo, TiVL zor) vuuoQio rovg avOourtoug 
fOUrTOUG MéttÀAD civ. xp eVroig &voigst 7) HvOta, vtoAeuseiv 
Kiggatoig xol 'dxpayaAMÓcig n&vv' idjuaro xol nacag- 
yuxtaüg, xoi t? vopay avrov ixnopO10cyrag, xol cVroUg 
&vópanoó.cauévovg, &vaeiya, tà dnóAMun và IlvOio, 
xal jor&uów, xob zfyrot, xol L4Owvg lloovoie, ini 





ywogíésoi;] Sic cum Bekkero dedi ex Helmst. e k 1. Vulgo 
givopévow. — Per praesens actio durans exprimitur. Qui enim impune: 
peccarunt, in peccando perseverant. Hinc praesens significantius, 
quam aoristus, vel praeteritum zeyevguévro«, quod habet a. 


Inuza xci] Quod Marklandus coniecit, habent Helmst. a g 
m n, lxura Ó? xoi. Videtur tamen particula adversativa addita esse 
ab librario vel grammatico, cui post uà» videbatur dà ponendum. 
Sed inese solum saepissime ponitur, quamquam in praecedente 
membro xgevo» yu)» aut simile erat, "Vide Werfer. Act. Monac. 
T. I. p. 253. not. 


sari Zuava x«l «gae voxrac ] Formula periphrastica, possi et 
oraculis apta de rei diuturnitate. 


xul t9» yeu» avteY ixnóoó0arras ] e k ] post «vre» addunt 
xal Tim ROhw, quod est vel a librario vel a grammatico profectum. 
Nam yea et synonyma saepe de agro dicuntur et de urbe, quae 
in agro inest. Sic loca intelligenda sunt, in quibus interpretes opi- 
nantur xOo», r5, immo etiam s»5coc saepe induere urbis signifi 
cationem; de quo accurate exposuit Seidlerus ad Eurip. Troad. v. 4. 


viosra Iooroí«] Harpocration: IH Qóvosa, Aloyívgc idv s 
xata Ksyaiupwrsos. erouábeio Tu "aoc dfelgoic 40vrà Ilgórow , di 
«0 *QO toU raoU ldgucó« , qj OTi nYOVPOWOtY , óne véíxos 9 2hyro. 
losognxags 0b sepl avvrc GàÀos €6 xaà Ziugvloc i» vy msg) sar Aioléu. 
Digna est, quae super hoc loco excerpatur Lennepii nota ad Phalar, 
p. 144. ed. Bat. Quum horum prius ad nomen 77pova (as pertineat , 
alterum ad 7/Jgovo£ac, quod in Aeschine et Herodoto legerat Har- 
pocratiom, caussa mulla est, cur, si Grammaticos audias, ' potius 


55 AESCHINIS 
A&uv, Sort. vào, o AO gvaior, zó Kul 
"niÓLOV , xc Luv Ó vir éxtyrwTOS xai d 
pévog. rcvrQyv nori rv gogaw xaaxtjsi 
VxpuyahMiÓóci, yé£r magavopamata, 


vàó Kijjeios n5] Cirrha Delphorum & 

2s Delphis stadiorum, teste Pausania L. oA 
crationis videtur corruptus s. v. Kudjaior st 
din ovd Ihapiy arud£ove TQiÓxOPTU, 
wulewv TO vary mapuxeurvo» cj nohe. Pausa 
VarrQor oi £y xj; Külóo Gia vé nof aav 5t 
t0U ÓroU ThG zegus. 0A o)v ngog 
*UOGP , xt KincOfvgy vt. avvia qup 
elvai xüà Xolera 2i A67 valav erige 
ej XüÀwv MULT s" 0p cuv 4 
v[nóllawog yérias yelsm * » 9alavta. 
60qi0put [f Tolg Kiujgaíovg. vou yi Ii 
Cirrhae ) TO Uüeg üfow dux oyeroU € iw 
. Xo0se 0 ZOÀwr. xci oi pi» aQósc jet A 

qforctur xai U"dup 1o dx "r- 
ése lugalov dg zàv H | 
fio Órro lyov, Exiit T 


Aes 


Pa a 


uu ol ries ev y» s) 
Hi ol ini: r 


- bci 


ingáfarro d 
ipe |. Lr 
oi in 





* Iu. 
X MID CrEEDET.— y ONTEM. — 9i 


s— — — 01080 &ywcav, xol 
opc aUroY xoO«é- 
"oM mam. $75 00x0V üuoGcy 
iA — 7:00&t, wrpyee GA 
a —  /21Ó Ti vij deg. 
xal osx ànéyonocty 
«Lt, GÀÀG xal moog- 
énov3ayto. y£ypos- 
«, qol, napoefloivot, 
75e, qnoiv, é0r0 ToU 









'ribendum conjecit «ov Liu£va , 


| Medbm . itera editione Bekkerus. Sed 
a rm "r. Cf, supra c. 6. 


Br 3 a | Mies : . — 

Ema yj, PE pravum esse ex iis patet, quae 
(m tmm * 

". Ls i -—Ó ,,5auc8a , e k 1, lgyatio8o:: quo- 

dünz rn "s" Vide animadvv. Demosth. p. 82. s. 

id eut. ct . l'utwrum sit positum, et quum ratio 


.cschinem in hoc uno membro aoristum 












LI y ; 
| 
| 


€ NL Emi e 
Em t H | 
"mula significatur: Dei voluntati 
0 TP ire, ejus honorem vindicare 
. Oed. 'T. 2*5. 
^ 1 vt Ónluort 
O- urprtt guppaxoc 72e lo. 

;, qui injuriam illatam persequitur et nlci- 
in Mid. p. 61. $. 30. Buttm. i» v; nag& 

, vpgiaO ds Vno Madiov fons» i«vio negate. 


J* ajgoig vovro» póvov «üv Ggxos ópócac] H. Stephia- 

'0 Attica p. 105. , Observavi, inquit, apud Aeschinem 

| uoro» ad esméypyo:» adjectum esse pleonastice. "^ Est 

íilelismi; neque omnino redundat povov; verum rovrov 

ugxov dictum propter sequens «AÀu xoi moogrgom» xai uds. 

100m; Vide szugexg. 45. ad agocrgoznaiov: quod utrumque 

significatione adhibitum esse ab Acschine opinatur Photius 
"tQoRqio». y 
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ráon &epyig , ol vatrgy» t1 yopav uiy* otrobo éigyabus. 
Ovi, wrr' GAXov. iav, Aafóvreg 02 v0v yououóv oi Auge- 
xréoveg Pgnmgpiaovyto, JóÀwvog unóvros dÓnwaiov v» 
yvoun, cyópoc xol vouoO et1)0at OvroToD, xol regt rt0L000y 
xci quAocogtcv ÓbetétQupótog, émwtQatHUst) imi rOUg 
ivayeig xorà tüüv Mwowrsav roU D'tov. 34. xol cvraOQot- 
c«vreg ÓdUvopu» ixoyv5» vow" Jdpguxtvovov, ibgyóponoóit- 








. dlgovo(c» quam JIIgovow dictam putes: ut mirari satis non possim, 
vnius Meursii tantam fuisse auctoritatem, ut ad illius sententiam, 
wbicunque Minervae J7gorvoíac Delphicse mentionem factam inveni- 
rént, in ejus locum substituerent JIpovaífov. Sed vide locum De- 
snosthenis in Aristog. p. 780. ZJpovoí(ag 4Ó*»Zc, — — ulX ev 
*Anxovoíac; quo loco quum orator Minervae JIjovoíu; aedem conse- 
eratam dicit, non vero «xovoí(cc, quid aliud significat, nisi, prope 
terea religiose colendam Minervam Igóro«» antiquos homines voluisse, 
quod tum .demum bene res succedere arbitrati sint, quum illis 
edmoverentur ji, quorum spectata esset zoovo.c? In Aeschinis loco 
(nostro nempe) Stanlejus ad Aeschyli Eum. v. 21. JIgoraí«» vo- 
luit, eámque ad Thebas collocavit, Pausaniae adductus testimonio, 
qui L. IX, 10, 2. ait: zQwva ub» à) Àl(&ov xoa vg» lcodo» icoww 
"46sv& xal Egutj; ovopgatouevos Iigovaov — ust& 0b 0 vaóc exodojt- 
vc. Sed ibi de simulacris ad ingressum lapidis collocatis Minervae 
et Mercurii fit sermo, qui cut. 7Z9or«os sint nominati, declarat Pau- 
€anias, dum subjicit: uev& Óà o vaog exodojurci. — — — Ad Ae- 
&chinis locum quod attinet, notari velim, conjungi só»v jaolleve 
xo» IHóO«ov xoà aq» Aqveper xol zisuo xai 493v» IIgovowv, eosdem» 
quibus aram iü Zostere Atticae dicatam fuisse discimus ex Pausaniae 
Att. p. 76. L. I, 31, 4. Pythia scilicet suo oraculo voluit, ut 
Cirrhaei et Acraullidae in servitutem redacti, eorumque agri ipsis 
numinibus Delphicis, Minervae J/goroíu et Apollini Pythico ceteris- 
que donarentur. " 


hj 


ixi xao) &pyl« ) Ita ut prorsus inculta jaceret ista regio. Nempe 
quod Deo sacratum erat, id nec aratro findi, nec falce demeti 
licebat. 


SA sür "ugixrvóvm»] Ex gentibus illis, quae jus habebant, 
legatos mittendi ad consilium Amphictyonum. 


- 
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v«yro tovg GvÜQoovg , xol to)g Mgévog &ywOGY, xol 
€» ntÓAtLV cÜTOV xatéOxotyay, xol t9 yopcv avtov xaóO- 
Qocay xazà vyy uoyrtlay, xoi nl tovto 0pxov duocoy. 
£OyvoOv, urjxe obrol vip» legay ynv igyáocoDot, wrrre &AAo 
éioéyey , àÀÀà Bonóraay ro «9, xol vij yi] vij leoc,- 
xai yup xal stoÓL xol mácm Óvvouet, xol ox &néyonoty 
cUroig toUrov uóvov róv Üpxo» ónócei, &AÀà xol moog- 
TQortí]y xa doy Loxvoay vnào vobrov inovj3ayro. y£yoan- 
To4 yg oUreg &y rij GoG* EE Tig 1606 , quoi, nagaffaiyor, 


» 


4j "OA 3) (Ouotug, ?] £Ovog, àayrc, quoiv, Sore ToU 








soic l«uévac ]. Quod Marklandus scribendum conjecit sov 1suéva , 
id praebent e k 1, idque recepit in altera editione Bekkerus. Sed 
pluralis, ut solet, vzepgolixeg ponitur. Cf. supra c. 6. 


xa8ioucsa»] g dpíQecov, quod pravum esse ex iis patet, quae 
eupra dixi c. 6. 


doyacwsOc.] af g h m n, loyaoacOoi, e k 1, lgyaltso0o:; quo- 
rum in se neutrum damnandum. — Vide animadvv. Demosth. p. 82. s. 
Sed quum in. hac periodo ubique futerum sit positum, et quum ratio 
ubique sit eadem , non opinor Aeschinem in hoc uno membroaoristum 


vel praesens posuisse. 

Bon&ou» so 05] Hac formula significatur: Dei voluntati 
accuratissime obtemperare, ejus honorem vindicare 
impiosque punire. Soph. Oed. T. 2'5. 

lyo ni» o)» toi0cÓs «€ vs Óuluonv. 

*9 * &*ÓQ) sg Oavorr. GUjrayoc £20, 
Bono» avte dicitur is, qui injuriam illatam persequitur et ulci- 
scitur. Demosthenes in Mid. p. 65. $. 30. Buttm. i«» vw n«g& 
xüri&g TOUG vOuoUG V[QuOO ds Vno Mudíov flonOsi» iavio ntiQitu. 


osx éz/yQuge cUgole zorro» povo» «óv ógxo» ouoqa.] H. Stepha- 
mus de dialecto Attica p. 105.  , Observavi, inquit, apud Aeschinem 
et Lucianum oro» ad «szíyo5o:» adjectum esse pleonastice. " Est 
genus parallelismi ; neque omnino rednndat povov; verum ovUvo» 
prov tov ogxo» dictum propter sequens «AÀu xoi moogrQonms» xa uda 
De zQocom; vide z«gaxg. 45. ad azgoctgonaiov: quod utrumque 
eadem significatione adhibitum esse ab Acscline opinatur Photius 
$. V. ngoctQoRaior. 
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*detóM vog, xol tre "orépidog, xol dfiyrovg , xoà dO nac 
Jloovoiesg.. xat inevyeras cUtOis Mte D»iv XG7t0Ug qégew, 
paie yvvaixag réxVo. TIXTELV yoveiow éoixota , dia Tépata, 

paire floczijuata xot qua yovag nowicOo, qrrov dà 
eroig eG noMpov, xai OLX QV , xol GyoQuy , x& é&eAttg 
€eiyat xoi aUrOUg xol Oixiag, XxGÀ yévOQ TO ÉXEUIQV , xal 
umore, quoiv, ógíeg ODvcowy TQ LnolÀena, urb 1g 
"orépudt, ux Tj afyroi, uxÓ  LdOwvg Iloovoie, puó? 
OéEotrro evVroig TG iepa. Ort 08 GÀmOT] ÀéÉyo, Gvoyvwd. 
TQV vTOU «toU pavieiay. &xoUcate tijg ágds, ávapyijo- 
Óqn rov Ugxan, olig ópuiv ol. góyovos neri toy duge- 
xrvóvev cvucOHoGoY. , Movreia. * 

p O9 niv rijgót nóAgog épetere vUgyov &ovreg, 
loi yt DtoU Tp XvUXYUTtL00G ugeoimus 
Kvno nornxAUtg xcAadoUv ieQaicw im axtoig. " 








ixs)yeras ] Sc. 5 «Qi: quod subjectum est etiam ad antecedens 
interjectum 95o/. Hanc «gí»v ante oculos habuit Sophocles Oed. 
Tyr. 270. s. 
xol cavu vois £l dgeiaw eUyopas eoix 
pum Gp0TOY QUTOiG s &»iévas tura 
Cid oU» yvrvaixac neidas, dla ve noU 
vo vU» pO«QeioÓ 0s xüv« soVÓ. iyO(ovs. 
Contraria exi hunc locum ob oculos habuit Libanius Epist. CCXLIIT. 
wal dqva tUrouc4 TOW Ósoig.nüO. x&l muGCi, yn* té GUtOi; xaQxO» 
Ove zÀdcrow didovou, xal Gfou névuv dv xoi uétQoi xol vyuroixae síx- 
ver OOwx yortUO. , xal loyov, egmeQ 9U», vr» ztOhw doy. , Uf., ques 
laudat Mitscherlich ad Hor. Od. IV, 5, 25. 
véQaue« ] Bekkerus Anecdd. p. 308. s£Q«c v0 Leo» «0 pt; xasc 
quoi verousror, ut Plato in Cratylo, éià», eomeQ téguc, ziv aE 
Yanov &Ào v« 5 [aaoc. — Ceterum non ubique.verum esse Themae. 
M. assertum «Qa xai tego» Zfrrixol, véQuza Ob xe teQCtom ccriee 
"EXsvec , ex nostro loco patet et docuit Alberti Gloss. in N. T. p. 115. 


ayopóv] H. L. i. q. éxxÀgowev. Homerico loquendi usu. Cf. 
Schómann de Com. p. 28. | 

ÓV zgiv cet. ) Hoc oraculum etiam apud Pausaniam legitur X, 37. 
cum aonaullis sed parum gravibus mutationibus. Ratione hujus ex 
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35. ,"Opxos. '4oó.'" "Tavrug vüe doc xoà ry Ügxev 
xol füc ucvrtlag ytvouévnuc , &vaycyogapéva ét xot v8y, 
oí /loxgol oL" 4uquaaeig, naAXov óà ol gosovExÓTeg aUtuv, 
&vópeg tagovouorato,, énegpyabovro rÓ ste0iov, xol vÓv 
Aiiévo zóv ifaywrov xal im&gorov saw ya» xol 
OVVOXLIOQY , xal véÀm toUg xatamAéoyrag iEéAeyov, xoà vow 
áquxvovpéyay tig deAqotg llvAeyópov iviovg xonnact 





oraculo fragmenti monet F. A. Wolfius ad Leptineam p. 245, 
» Omnino factum videtur mihi saepius, ut in locis, ubi deessent scita, 
leges, aliaeve litterae publicae, sicunde nota essent, aut ex ipsa 
oratione suppleri possent, a doctis lectoribus insererentur. Pro tali 
habuerim etiam fragmentum oraculi apud Áeschinem in Ctes. p. 415, '* 
Et in n quidem hi versus sunt omissi. 


85. ol .4oxgol of "Mpquootis ] Strabo L, IX, 1v, 4. «à 0" aisá 
(se. & voi; Kuggaloic) xai voie "Mugiaosios avt. "oxg&» d" sloiv 
OUro» te» "Otoer. JEneAG0rtec yàg obros «x» ve Kolóoa» ávlaflov , 
xal «0 ntdov v0 VnO va» Adppurtuóvery avugoOl» aUOic xarryrdoyovy , 
xui ytíQoug oar megi voUe. Lévovg «ew» mulos KQowoalou» ( qui ceteris 
sunt Kigóato«, Straboni sunt KQ«ooio,, gens finitima) xoà ro/rov; 
o)» isiuequoarzo Apugixviovee xal $9 Ou9 v» xuQw üxfdocay. Paus 
sanias X, 38, 2. fele» Jb dnetéoe otad(or «ixoot xal ixavóv. lovw 


"uqiua neylory wa» ovopaororátg moli vov /oxgév. — — iÓ3vas 
. 4b 35 nólu só Ovoua ütó Anugíoone «5e Maxaooc soU dlolov guoír, 


Steph. Byz. s. v. ixÀg0s dà (oive ) dia «0. lpntQuéeoGas voic 0Quae 
&oUc sapoxeuuévotc. 

JlvAayóger ] Fluctuant libri inter terminationem primae declina 
tionis xvA«yogus et secundae zvieyogov Singularis quidem nbique, 
ni fallor, primam sequitur declinationem, in plurali tamen scriptores 
ipsi variasse videntur. In Aeschine plerisque locis optimi et plurimi . 
Mss. praebent terminationem secundae declinationis eosque, ut 
par erat, secutus sum. Cf. Wesseling. ad Herod. L. VII, 244. 
Tittmannus in libro über den Bund der Amphiktyonen c. IV, $. 4. 
de legatis Amphictyonicis agit. Praecipua haec sunt: ,Die Gesandten, 
welche von den Amphiktyonichen Staaten zu den Versammlungen 
geschickt wurden, biessen mwayogos und lsgopiripova, - Bekker 
Anecd. p. 292. àxlj09g d? avÀayogac a«Qà «ó ini zvlel &yogtUty * 
Svlola Ó' iori xó. Muguxsvovixóv. GvsédQior. Der Nahme ieoouvyjuovez 
deutet auf ihre Beschüftigung mit reljgiósen Dingen, und darum 
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QégÜ ngay , v ec qv AnuooOérig, xeigorovgO dg yàg 
vp pov llvieyópog, Acuffav& xiMeg Ópayudg mao 
Tw» 4ugquoÉío», toU QuÓsucy nytiav nig eUróm 
iy voig dyuquxsbocu soujoecÓ o. ÓwpoloyrO 0 cita 
xc &g TOV Àowtóv yoóvov &nocraAmctoOo, dAÓTvalb: rov 
&viov OU éxüatov pág &x00t TQV ébayloriw xol inagarory 
Xonpáte , p Q té Boudraar toic "duguaaeigiy 4t- 
vci xeràü savro sónov. QUO» ét uallo ?j nQÓtcpov 
cvuftfixev «Vr , Ütov Y stpogawros 1] &vóoóg iDwrov, 
1] óvvaacov , )3) tóAeog Ónpoxootovuéyne , toUtwY ixactovg 
Gyutoug xcoxoig nequ aMav, daxépagós Ó»j TOY Sei ovo 
xal tÜ9 vrUynv, 000 ntgieyéyero vijg TUY duquogéov dos- 








-wetden sie auch íepoygoaupeeréis genannt, An einigen Orten scheint 
es wieder, als ob des Hieromnemons Geschüft vorzüglich gewe- 
een sey , für das besondere Interesse seines Staates zu sorgen. 
Darauf-darf man auch schliessen, wenn bey Aeschines der Hiero- 
mnemon, weil er selbst krank ist, dem Pylagoras Aeschines auftràgt, 
die Verantwortung Athens gegen die Beschwerden der Thebaner und 
Amphissier zu übernehmen. — -— Es scheint, als ob von den Schrift- 
stellern kein bestimmter Unterschied zwischen beyden gemacht werde, 
und dafs zuweilen mit jedem der beyden Nahmen überhaupt alie 
amphiktyonische Gesandte bezeichnet werden. Aus einigen Stellen 
móchte man vermuthen, daís der Hieromnemon den Rang vor dea 
Pylagoren gehabt habe. So war Kottyphus, der die Stimmen bey 
den Amphictyonen sammelte und eineallgemeine Versammlung (éxx1g- 
ola») anordnete (infra 38. 40.) nachher aber zum Heerführer der 
Amphiktyonen gewühlt wurde, Hieromnemon. Ferner wissen wir, 
dafs wenigstens zu Athen das Ámt eines Hieromnemon das angese- 
henste neben dem der Archonten war. Demosth. in Timocr. p. 747. 


i9 $2] Formula significáns hac lege ut. Vel cum indi- 
cativo vel infinitivo ea construitur. De hao accuratissime exposuit 
Fr. Wolfg. Reizius de prosodiae Graecac accentus inclin. p. 27. sqq. 


s 4*dgóe lÓwov: 4 dvyacvov, 1x nOltwe ép. ] Vulgo &é»ógóx q 
ldusvov cet. Sed 5 é»doóc habent e h k 1 et s ante ijiovov. pror- 
sus deest in a d f g m s. Duo genera producuntur ; alterum est 
&wjo idc 9 duráctys, alterum zóhg Ómpoxg. lÓwyrzS $j dvráOT$c 
partes sunt ejusdem generis, et y ante Qvraovec indicium novae partis. 
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Belag, él yàp Oroqpiotov Gpyovroc, leoouvigtovog Svrog 
Zvoymiyzov "Avogàvoriov, IvAayópovg bpetg ciAeaDc Mu- 
Oiay te xeiyoy tóv dvoyvoactov , 0v idovAóney £v ttoAAay 
[vexa. Gv, xai OpaovxAéa róv i$ Ofbov, xol |roirov à 





O:ogQaorov &gyovroc ] Ol. CX, 1. . 


Zhoyrivov Zyugpivastov ]. Harpocration , hunc locum respiciens, 
Vvágivotog; ó7pot exc quc zivroylUoc. iris dà oc nültes Tijg ioa 
qrovov urnuorsovow, Egit de hoe. Meursius de populis Atticis s. v. 

Mud(ae ve ixüro» xov ArqyuQdow» | droayvgkavo recte scripsit 
Bekkerus ex abcezg m n. Vulgo "4reyvjóàoiov. Zenobiua 
Proverbb. Cent. Il, 55. for» 0 AvayvQog (ali, ut Harpocration, 
"irqyvgois ) iios Tye "Egexósfidoc gvÀsc, Yr&a. Qugodsc gurór giecen, 
etia oUv 1 "upon. ivseUD ev "Mrüyvgor xdv, ini «uv vwovrrow 
suá in) xaxo iavce», vob; Ó Mrovaw , OTb &vÓ Quoc jQuc yéyoren 
ócre voUe ofxove 1G» yersovovrra» avro. ix BáOQer évéavosev , inud3 
só opor aUzoU Ufjolou« etyslonsav.  Harpocration: J»vOe» 0. dyycótzc 
víi»ayvoacioe. Midias idem est, de quo supra c. 13. Si hic Aeschines 
ee affirmat multis de caussis optare, ut is adbuc in vivis esset, 
primas, si non una, haec erat, quod Desaosthenes in eo habebst 
potentem et acrem adversariuw. - 


OpacvxAfa sov i$ Otov] Sic dedit Bekkerns ex e h k 1. Vulgo 
Dpaovx)du vo» JdéoB.w: de qua lectione haec notavit F. A. Wolfius 
ad Leptin, p. 245. , Postremum .nomen pro gentili esse, vix bene 
probetur, ne ex iis quidem, quae a Platone Jon. extr., Demosth, 
Philipp. I. p. 51. et aliis narrantur. Ncc magis placet emendatio 
Reiskii vov 71:03(ov. Expectatur enim non patris nomen, sed demi, 
judice etiam Marklando. Scribendum igitur zo» -féxxcov. "Hesychius: 
-"éxxo» Onucc Zivuoyíéoc qvigc. Quem demum quum omisisset 
Meursius, eum Jac. Sponius addidit in Supplementis. * Recepta 
lectione satisfactum justae viri praestantissimi petitioni, nomen 
demi restituendum este: quod quum boni Mss, praebebant, lis erat 


perendum. Harpocralions.v. Oo». Zfuol slow ir " Afrruc, drrsog. 


oVdezéQoc Atyousvot xaloUvsas Gà Ofor. xixirjo6 ed qucow oUrm Quioyopoc 
i» sgaxaidineeey dux ro utsÜuuoe tvolxyto» tony xev, «là urpo- 
vecÓa. xó yàg nuovov otov ixalov» ob zalciof. lov. dà 30 ul KtQo- 
puxoo Oloy vic 2diovilüog quje" x0 dà Zfexeduxór 236 InnoOonvcíóog, 
ec Zhad«goc. ol dà diuotat ixaxéQuO cv Dyorso i$ Olov. &JÀo. J' Saay 
Aayojavos Qiu eu, pempe duuova) Óupoy. Ofqs, ve Zordwr(Qoc 


ht 
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"Esshs cereumeüRIEM — SEE  GEmmeecE cChulryreermsemz OE um (ox 
€ 8.. RETI WNNME E X —— -ammsuyum. — cm boum GARD. UP 
feguimsum TC LGGND, INENISES CUNC JEQUC XA GEDC GMERR INED CuAND. -h 
sMan$rows Reeisu. ut IDMCTE EXE GE GEGEND XNv£mm Ideni, 
S3 97509 icHNENE IGisE CONZECENEMEI COE GANNNGURAML — o QuMMMC wu» 
fupe (Lr CGe"RlI 2E) a5 5424 CC "wel. 34. —— S DER am. esaet 
dueirdre. aK arr IESETUD. Gt ansias SE GTERCUNDB ammhrczment 
dee 

9s ra Ux ncwx Duc emm wam Durum meum CR 
$i wem ocnruame Lecumx "€* on. nn sanare Axle. 
fSsuues 7olsbeSL, BB copeumEmt, demie umf ws a6 cpuuaacm, 
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, ft0Àceg , xal aUtóv olro ztpoporuévov.. Goyouévov óé uov 
Aéyew ,-xal stooOvuoreQov rtg &(geArAvO tog tig TÓ ovxé- 
Ogsiov, Tuv GÀÀAwy lIvAayOóQuy nueO«otnxorwv, &vefloncag 
Tig TOY duqigoénvy , &vÜUQustog &GtÀyéUTaTOQ, XGi, (ug 
éuo égauvero , ovósuuag rtaiótleg uereoynxoc, tug O8 xal 
ÓcwioYiov tivüg Eouapraysw aUróv spoeyouévov' aoyiy 
OE ye, &gr, w) GrÓQeg "EAAgveg , e£ dowqpoveire, oUÀ^ ày 
evopalere tOUroua TOU Ónuov TOU Owvaiwev iv taigÓs 
TGig "utgoig, &AX vg ivaytig ékelgyer. àv ex voU legov. &uua 
óà éuéurmro Tijg vOv Owxéwv ovupazieg, 3v ó KouflvAog 
£xtiVog éygaie, xal &AÀa noÀÀA& xci Óvgyegr xara Tüg 
 ftóÀttog Ótebzes , Aéyev à £yo olre rót. &xoQrépovy áxovoy, 
oVUr. vU Ócog uéuvnue,. avtGOY, Gxovcag Óà oUrw ma- 
guiirÜny, og ovÓctonor iv rO iucvro) Bio. 31. xeb 
To) nui» &Akovg Aóyovg VncofhjGouou, imi Ó' oUy uo 








xai GUso» OUte woonenuéror] Qui etiam ipse, si non essem inci- 
tatus, id facere constitueram. g ex glossa addidit zo«i». 

' sgoDvuóreQor — tistinivOoto; ] EiégxyeoOo« hoc loco dicitur de 
oratore; quum studiosius in senatu instarem, rem 
urgerem. Quod sequitur pa&soryxovo» , cujus vim interpretes nom 
ceperunt, sic intelligo, senatores Áeschinis oratione permotos, sen- 
tentiam comimutassg. Ante enim proni erant in Amphissen- 
sium arbitrium, Atheniensibus imponendi multam; tunc autem ab 
opinione destiterunt. Hesychius jicovyuv' agéorsxe | 0c. 

ecyémavog] H. l. importunissimus, agrestissimus, 
Explicatur eo quod sequitur, ovdepe&g zteidN ac peveoytxos. 

MuQyie uv] Bekkerus sic dedit cnm Bern., Mor., marg. Steph., 
ehkl. Vulgo ityyee, quod mitius est pro loquente, nec facile 
potest é» abesse. — 

Koefwlo) Vide ad Tim. 26. Dere, si vis, cf. Demosthenem 
x4) nugozo. p. 364. ss. 

37. iia d' oj» poi]. "Exe dedi cum e h k 1 et yo. g m pro 
vulgata ix510:: quae potius videtur glossa, quam vice versa. Ad 
iss (ves, ix(QryeoO«s nonnisi dativum poni ejus, cui quid in mentem 


T 
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ini ry yvdpny , pyra yos TES Tuy dug iagcuy spi Tyr 
yu» vj» pav &g: (ela , xui uvroOtyv ictyxoc fÓeuxwvor 
TOÍG "dpquarvooi. VZOXEST OS yop TO Bugoatov add TO 
isgu, xai COTt» tUOUVOTTOV" OpGE , 6qvv éye, o rope 
"Auqaxtvoves , &ugyagueyoy TOVIL tO xcov vnó- row 
"duqugcéíéww , xci xtigapsie e1oxoóouüutva x«l aua. 
ópaáre TOi; óqÜcÀnoig Toy £5&ysGvoY xai én&poroy Àussva 





venit, ad eic crai, elcéoyio0a: dativum et accusativum , docuit Hem- 
sterhusius ad Luciani Prometh. S. 2. T. 1. p. ?6. 


ztol wi» 74» 5» ieqüv | Bekkerus ita dedit ex e h k l1.  Vutzo 
àxí. o:rgrs et quae inde derivantur , az9i c. acc. adjunctum babent 
rei vel bominis, in quem quis est. éoc,, iüterdum ei; vel soe. 
"Lii non legere me memini. E autem et xeQi sacpe sunt confusa. 
Vide Bast. ad Gregor. Corinth. p. 7o». s. 


avroO:» íorrreg idixvvor] dvroO:» ex eo ipso loco, quo cos- 
veneramus. 'Eo:zxos significanter adjectum est, quod vulgo dicunt 
pleonastice, forti vultu et animo. Aliis locis alias significatiomes 
habet pleonasticum hoc participium. 

OQGré — bote «oi ÓpOcluox; ] Est orationis gradatio animo vel 
vere commoto vel commotum se simulanti perquam apta. Nempe 
vim habet additum verbo videndi «oi; oQOcluois. Sic interdum 
verbis sensuum additur substantivum, organon sensus exprimens. 
Intra 85. x«i p ovow Toig €Oiw GÀÀc xdÀ Toig Opus dafiryarsss 
n^ Ups eviovs BovisceaÓu. auguag. 22 22. n olxtia uos xci Gyr O3 sà 
exc z0Àeeg ctUfzLuaTG urG& MOIS wOiY &4xouup 53. vois €i «o» Ovtdor 
t XOUOUL, 

xeQujitia - naà avisa ]. Scholiastes: el; «0 2$ 0 wovoc POxé»^ ior 
yuQ xvmnxór, oiov olxlas vwi;, iryOe xtguuéés toyaLovio wiQegovs. 
Notum, ex substantivis artificum praecipue iü «ug substantiva in 
&&ov derivari, quae significant loca, ubi operibus suis operam daat. 
Etymol. M. p. 451. s. v. Oyoucy. «à dà ano twr dg evo dui ro^ 
4&0» JiuOutra poorer 7t Q0x6Qu076104 nix voU O«otvc Oyauor, xal 
«o0 GOvruor nzola axo (uites xzíGavtos Gvvy»* — dva, quod in 
nonnullis libris transiit in émcv4:, legit h. 1. etiam Harpocration. 
Aia, Zvoíag iv «e xetü «ioódotov. xoi Aloxivs xuüvü Ku. | Oetporrtos 


eto. uil toU ianeyÀug, x vri «oU «6 peque età«e Idem legitur 
in Bekker. Anecd. p. 463. 
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Tétébyw0péVoy. iore rovtovg eUtol, xol ot0ày íréocy OcioOe 
pagrugov , véAy nengayórag xol zo5nuara Aauff&vorvtag 
éx 10U lego) Aiuévog. &na 0? &vaywvooxav ixéAsvoy abroig 
tu» pavttay toU Üto), rÓY Ogxov rOV npoyÓvov, tn» 
&gi» r)V ytvopéviv, xoi Ówopitóumv, Or& dye uiv Vaio 
voU Ónuov rov ürnvaiev, xal toU cOuoTOQ, xol tQ» 
TéXVwy , Xoi oiXiag Tug ipavroU, ford xerà rüv Opxov 
xal to Ü«o, xai r5 ym T] ioi, xai yegl, xol s001, xo 
qovij, xai nàcw oig óUepon, xa viv nó rz gueréQay 
TG "00g ro); ÜtoUVg dgoOu»' Vutig 0B Unip vuOv avtov 
3059 fovAscÓ.. £vüoxtos uiv rà xov, mooíoruxe OP 
Toig Üwpuoig rà ÜUnara, uéAAete Ó' atti» vovg ÜktoUg 








oi; Óvvegor) Forsitan alicui blandius videatur, quod offerunt 
e'h k l, oi; «» Óvvoucs. Sed indieativus fortins certum exprimit 
consilium, a quo nulla vi abstrahi se patiatur. 

«goce ] Harpocration: «zi vov uxoxaQ (oue, &pays(tu, — dicoyt- 
exc xa1u-Kzrno:persoc. Ct. Ast. ad Plat. de Legg. VI, 4. 

fovisuo9:) Bekkerus dedit ex abeghkl1mn. Habes 
etiam Helmst. Vulgo fgoviscacÓs. Sed praesens curam et severi- 
tatem deliberationis aptius exprimit. 

—bvnoxsas uiv 3à xay] Valesius in Harpocrat. legendum opinatus 
&rjQros vel à5gso«, adductus versu Aristophanis Avv. 851. 
zai, nui, tO xcvoU» algecÓe xal «o» yégvifla. 
Sed, ut, si ivjQvas aut énzpros ab omnibus codd. offerretur, tole-. 
randum foret, sic cave, ne contra Mss, évzoxvo: invadas. — Est enim 
àv&oyeoO0« verbum proprium de initiatione sacrorum, et saepius - 
eidem substantivo, cui hic, adjectum est. Eurip. El. 1141, 
xavoU» évigxtat. 

adde lphig. Aul. 1471. Quid? quod Latini etlam inchoare sie - 
usurpant. Virgil. Aen. VI, 252. 

Tum Stygio regi nocturnas inchoat aras. 
ubi Servius monet, inchoare verbum sacrorum esse. T'aetur hog 
etiam Pollux VIII, 85. De xeroi, canistris, Dionysius Halic, 
Antiqq. R. L. VII. p. 1195. R. 476. Sylb. éxcozáüc )«Sovtec 2€ Iud- 
vtov Onlugzov xul nuvrog ulÀov püov;, ülg(zoi bug drudilouvtag 
aQocíQegor voi; Qvovoiw iai xu, ot à' ini Buytolg inrrcOdvesg Uptt- 
eor na) mooq/anavdop oivoyp NG3U Te dyialüpaves, 


.4»00 . ALSCIHIiNIS 3. 


T&y«Üa xai xourij xai tÓtg. Oxoneire Ón, moiy gum, 
"oi Vvylj, molou; óupaot, riva Tope XTHOGHeVOL, Tag 
ixéUl&g 7tOLOEGÜt , TOULOUG 7LGQEVEég GTIMA0QIjTOUG , TOV; 
&ycyilg xol vaio Ggcig ivoyove. ov yaQ ÓU aDuuarwv, 
3 3 * ^ L , - P -— , — »] 
«ÀÀ évapyQs; y£ygantat £v 13 «Qe xera Ts TOV GOe(h- 
c&vtQV, € yor n«Juy ovroUG, xci xarc tU EntrQewar- 
Twv, xal ttÀsvtouOV £v rj] Goc yéygamtow ujÜ  OOLiwc 
, * ^£ * ^ 23 , , - 
Üvccuev ol ur) tuuopoUytég , Q401, tO 2z0À VL, Mijre T) 
2 , , ^—- - 3 . - * 
Aorépu0L, uite Tz uüroi, uro? Ova Iloovoie, unà? 








axontre dy] Plurimi libri offerunt oxozeirs di, quod fortasse 
nonnemini praeferendum videatur, ut oppositio deliberationis et gra- 
vitas rei eo magis exprimatur. Sed ó; rogantis et exhortantis non 
temere rejiciam. Forsitan optimum fuerit, ntraque lectione juncta 
scribere oxoz:ire dà d) cet. 


7zto(« qur; , nol vvyg, oou Oups, Ttolcy toÀpey xryouuevo, ] 
Coacervatio haec signorum ut ad augendam notionem, ita non temere 
instituta est. Mens et mentis habitus magnam vim habet in vocem, 
tum in verba, tum in soni affectum. zoéo« oupaos explicatur. per 
zofav v0Àua» xvrcuuivos Unde quis tantam arripiat audaciam, nt 
sacrificio adstare possit rectis oculis tamquam homo nullius sibi 
culpae conscius ? 


£xcofas ] e h k, í(xereíeac et 1, qui habet olxers(ec, aperte idem 
voluit. Inter tres formas jam antiqui Buctuarunt. Forma íxers/« 
descendit a verbo íxerevo, ut abstracta multa derivantur a verbis 
in eve , eaque forma praesertim veteres Atticos locupletes habet 
auctores. ( vide Lobeck ad Phryn. p. 504.) "Ixeo(« paullo post coepit 
.esse in usu, quod Grammatici derivant ad íxérsc unde ixezía, et 
vQo3; TOU v Hc 9 (xrG(x , quemadmodum ex evegyérnc proprie suegye- 
Tín, ex usu autem evegreoía descendit. Vide Lobeck 1l. 1. 


d, «linyuctev] € k 1, && «iviziv; nec negari potest, geni 
tivum hunc ài! airuqov apud optimos scriptores inveniri, quamqnarma 
singularis ei»suoc aut alius inde derivatus casus apud antiquiores 
non legatur. Aristoph. Ran. 61. 

Ojtuq yt Mértos GOL óc aisi, udy ioo. 
ubi Berglerus complura utriusque genitivi formae exempla habet. 





38. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 101. 


ócfewro cvrdrv r& iepd. 38. roieUre xol mgóg rOVrOu; 
érega 7oAAG OueteAU Orrog ceuoU, ima) nor: emhÀeywuv 
zal uETCOTIV EX TOU Guyéüptov , zocvjaj 10421) xai D'ópvbog. 
29 TGY ugiirvovov, X«à O AO0y0g 1jV OUX ETL 7TtQU. (V 


. CO?riÓw Y , Cg tjjtelig GvéOeuev, «AK On tegi Trg TOV Zu- 


(100£0Y TutoQUeg. 101, 08 n00Qw tij; 1u£gco olore, rtoog- 
£AU0y Ó uovi avc , diAqev 0000 iri Otetàg di Éoimo, 
xat OovAove xoi dAevÜcgovs , zew Gue TI] Miu, E0YTGg 
&uag xoi OixéAAGg, noóg TO Dvreiov £xei xaAovuévoY. xoi 








38. toic ] Quod Reiske conjecit t«^vr«, Bekkerus dedit in 
priore editione, in altera codd. lectionem revocavit. "'o«««e cum 
empba:;i positum est tam gravia: quamquam tcUr« simplicius est et. 
accomhodatum iis, quae sequuntur: xai z00q ToUtow; trea. 


priéovusy ix 100 avrdg(ov ] Videtur moris fuisse, ut, qui fecerat 
ipse rogationem, discederet, ut liberum esset reliquorum consilium. 

a0400 t5; Xufgug ovorz] lóoiw quum de tempore dicitur, indi- 
cat majorem vel maximam ejus temporis, quod nominatur, partem 
effluxisse. Ilodóm 5c »/9e6 ologc est. quum vesperasceret. 
Plato Apol. ógcse y48 dg wn» nghu(av , ec nógge vóq dct voU fov, 
9ar«sov ài izyis. 

000. d1i Ow); 500r] Harpocration p. 67. s. ..l(dvuuós quo, 
là» ixxaldexa (vàv yéruvtan vo y&Q s350«& uíys rt00eorcxafdexa. Qaiv. 
&Àlo& !gggo. (lege «AX oi fqzjovw Jam enim incipit Harpocration 
Didymum refutare) aeq  4Osva(ow  ortoxciexettts 7ivoria xci 
jérovow i» coi éiqigow Pg vo. MHarpocrationem recte refutare 
Didymum, ex rc ipsa et ex omnibus scriptorum locis patet. Azo 
*35s, quod legitur apud Thucyd. II, '16., explicat Scholiastes «£o 
Óxroxc(dixc idrov. Ergo 0 (3b Oui i» est viginti annos 
natus. Apparet id etiam ex Demosth. x«ró Z.:g. vevoopaquvo. 
B. p. 1135. coll. Sluit. lectt. Andocidd. p. $6. ss. 


&uuc) Recte sic in priore editione delit BekEerus, quum vulgo 
scriberetur «ac. Bekker. Anecd. p. 206. i, 20. dgyeAdov, iv à 
ogUvioUO. Th» ;i*. Quae inde derivantur, omnia habent spiritum . 
lenem. De ?$xeà« ejusque discrimine a u«xdàe egit Blomfield 
Aeschyl. Ag. Glossar. v. 509. 


Ovrisov] Tylor huc refert Harpocrationis glossam : Ovorior 
AMiogivqe xaxa Kinosgurroc* zx0ls; dovi 156 -Micuitac, xada quo Midv- 
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T&y«ÜG xci xouy xai (tg. Gxondte O5», moi qu, 
toi AUUYIj, TtOLOLUG Üpuuec0 , TiV& TOÀACY XTHOGASVOL, Tg 
ixéUi&g 7OLIOEOÜ€ , TOULOUG 7L&QOEVTég GTIAUQI]TOUS , TOUS 
&vcyiig xol reig Gpaig évoyovs. oU y&Q Oi aurov, 
«ÀX £vapyogs yé£ygontor iv tq &Q& xara Ts rà" GGe(in- 
c&vroV, G yor) toU: ovrOVG, xal xer& TOV (utQeyar- 
TV, x«i rtÀsvtOdOV v r5 Goc yéyoamtaw uj OG0Lwc 
J'vcetcv ol Hi THuoQoUvTég , q 40i, tQ 4dxóÀhoni, prre TI) 
"dorépudi, uryre Tij Züroi, ur? ' Aia Iloovote , unà? 








axontive Óy ] Plurimi libri offerunt ozoxevre 9i, quod fortasse 
nonnemini praeferendum vidcatur, ut oppositio deliberationis et gra- 
vitas rei eo magis exprimatur. Sed ó; rogantis et exhortantis non 
temere rejiciam. —Eorsitan optimum fuerit, utraque lectione juncta 
scribere oxoz:ire dà 5 cet. 


zo(« qurj, mole svyr, colo oppo, mofcv voXev xvroduevoi] 
Coacervatio haec signorum ut ad augendam notionem, ita non temere 
instituta est. Mens et mentis habitus magnam vim habet in vocem, 
tum in verba, tum in soni affectum. zo£ow« oppo, explicatur. per 
zofav vólua» xvjcupuevos. Unde quis tantam arripiat audaciam, ut 
sacrificio adstare possit rectis oculis tamquam homo nullius sibi 
culpae conscius? 


ixeotas ] e h k, íxereéoc et l1, qui habet oixeze(ac, aperte idem 
voluit. Inter tres formas jam antiqui fluctuarunt. Forma íxeref« 
descendit a verbo íxevevo, ut abstracta multa derivantur a verbis 
in evo, eaque forma praesertim veteres Atticos locupletes habet 
auctores. ( vide Lobeck ad Phryn. p. 501.)  "Ixeoí« paullo post coepit 
.esse in usu, quod Grammatici derivant ad íxér;c unde ixeví(a, et 
vQo3j *oU v él g ixtola , quemadmodum ex eieoyérgc proprie tVegj- 
vía, eX usu autem evegyecía descendit. Vide Lobeck 1. 1. 


à, eluyuctov] € k 1, d clrizjov; nec negari potest, geni. 
tivum hunc 9i aiviyuv apud optimos scriptores inveniri, quamquam 
singularis ei»wyuog aut alius inde derivatus casus apud antiquiores 
non legatur. Aristoph. Ran. 61. ' 

Opug y& uérto, goi Ov. clvtyjiy. 200. 


ubi Berglerus complura utriusque genitivi formae exempla habet. 


38. ORATÍO ADV. CTESIPHONTEM. 101. 


Óétawro evrür rà icpG. 38. roteUre xal moO0g tOVTOUQ 
&rega zto2Aà OiuekeAD Ortog &uoU, érünu nov: emiAeywv 
zal uerrOTiP EZ TOU GUVEÜQUOV , Xocvyn) 110À21 xai Dógvfog 
49 T&v Juqiurtvóvov, xol Ó AÓyog V OUX CTL TQ TüV 


. €0rtlÜwV, Cg telo GvéOeucv, «AA On regt trjg twv Zu- 


q108éwV Tuptoptag. 1/01) 02 n00Qw Trjc iégcre 0U01;6, 7tQog- 

tAv Ó :xuovS Gv , diAquv 0000 imi Ouezig vfo0L, 
LI , * EA ra - 4 . " 

x«i OovAovc xol éAevÜ cpovs , ljzetv Cua 77) Typi Qi, EXOVTOG 

&uag xaà ÓOtxéAAes, no0g TO Üvretov éxet xaAovu£vov. xat 








S8. *0ou£n«] Quod Reiske conjecit v«'r«, Bekkerus dedit in 
priore editione, in altera codd. lectionem revocavit. "Toi iva cum 
emphasi positum est tam gravia: quamquam r«éc« simplicius est et 
accomhodatun) ii$, quae sequuntur: xai 00e vovtow; frega. 


piiéoUsv Ex 10D ovveüpíov ] Videtur moris fuisse, ut, qui fecerat 
ipse rogationem, discederet, ut liberum esset reliquorum consilium. 

z0j00 rzc gu£Qag ovou;] llóje quum de tempore dicitur, indi- 
cat majorem vel maximam ejus temporis, quod nominatur, partem 
effluxisse. 110060 vc »(4Q«6 oon; est. quum vesperasceret. 
Plato Apol. óg&ze y&9 dg vn» nàmx(av , ec nodo 70m 8o: voU fov, 
Sar&rov àà izyv;. 

000, d3i Ow) 58500(] Harpocration p. 67. s. .HOvnóg quo, 
là» ixxoldzxa (vv 7ívavras vo yàg ng9noce péyos veoaeproxalüsxa. Puiv. 
dÀlo. igggow (lege «11 oi fqrgov Jam enim incipit Harpocration 
Didymum refutare) zeQ AOqvolow OxroxeiexectHüg zÜvovcus xol 
pévovaw P» coi; (qngoi Pr Ove. Harpocrationem recte refutare 
Didymum, ex re ipsa et ex omnibus scriptorum locis patet. Jo 
* yc, quod legitur apud Thucyd. II, /46., explicat Scholiastes uéyo: 
Óxtoxofdixc dro. Ergo o íai óuig no» est viginti annos 
natus. Apparet id etiam ex Demosth. x«r«& Sig. wvevoogagtvo. 
B. p. 1155. coll. Sluit. lectt. Ándocidd. p. 86. ss. 


«uag) Recte sic in priore editione dedit Beklcerus, quum vulgo 
scriberetur eua. Bekker. Anecd. p. 206..." //5, 30 29ycÀdov, iv o 
ogUrtoUOt y» 7i». Quae inde derivantur, omnia habent spiritum . 
lenem. De 9(xGÀ« ejusque discrimine a «xdào egit Blomfield 
Aeschyl. Ag. Glossar. v. 509. ' 


Ovriov ] "Twylor huc refert Harpocrationis glossam : Ovorior 
Aiogívuc xaxa Kenosguyvoc n0; dovi 15o -Alrwi(ac, xaD« quac .Jídv- 
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sav ó abróc xrovi &vryogeve, ro? iepouvnuovag xcl 
Ivicyógow; ijs eig vOv aVrOov TÓnoY fnOrcovtag Tj 
9:9 xol v yn rj ioa sinis ó' &v uj naeij- RORIS, &o- 
Errat TOU iegoU , xai évayng ésrat, xol rjj 4p &voxog.- ti 
àà Voregaíg ijxopev. ÉuDev éig TÓV ftpotiQnuévov TÓTOY, 
x«l xcríHjusv etg vO Kippaiov stÓtov, xol tOV Auuéva 
xa zooxawarreg, xal ràg oixiag dunriavteg &VeyopobUpe, 
 *«Uroa Óà quur nurtÓvrav, oí /foxpoi oi duguootis. é£- 
«ovra Gráóue Gnodtv oixoyreg diiqGv, «xov ip nuoc 
pe UnAlov navónpéà, xol & ur ópóuco poAig égvyouey 
él 4ehgpois, PuvOvveóoapey &y &noAéadon. Tjj 02 &Áovon 
quíog Kórrugog, ó ràg yVnag Puynpitum, éxxAnotay 
inois vÀV uquxrvóvov*  àxxAgotav yap Ovouabovouw , 





pos iveyoptvoq pagviguor x "uc mee Ninávdgov vo» Jiselixer. 
$ pese uévros iv xoi, -duvixvapoi du: voU € OUvtiov s Qouey yeygnuppévor, quae 
quomodo huic loco sit apta, equidem non intelligo. Ovrzio» deri- 
vatum est a 9ve et significat locum ubi fiunt sacra, templum. 


qus à' à» un naQn nolc] Cujus civitati» Amphictyoniae Pyla. 
gotae ét Hieromnemones nón adsint. Hoc videtur quasi zgoovisvpa 
fuisse senatus, cujus sanctio a singulis civitatibus petenda erat. 


etoSezas vov. [:poU ] Fortis mutatio orationis obliquae in rectam , 
quum in hoc membro maximum insit, quod terreat, momentum. 


zevóvus ] Inter merózat et 2c»ónpi Buctuant plerisque locis Mss. 
Vide ad Pulluc. VI, 162. Caussam disceptat Lobeck ad Phryn. p. 515. 


v;-GuoUsg tuéoe ] Phrynichus p. 463. «i émovon iQéic, p xgoc- 
estis "nur vic dà érovone guégac: quod praeceptum praeceps 
esse, satis docuit Lobeck. 

ixxlgolor] Quid hoo loco sit àxxigc(u, Aeschinis ipsius addita 
explicatio docct. Ad illam temen ncmo videtur aditum habuisse, 
nii cives earum civitatum, quae jus habcbant, ad consilium Am- 
phictyonum legatos mittendi. Qnin permulti homines tempore, quo 
consilium congregabatur, eo confluxerint, ncmo dubitabit. Sacrifi- 
eia quovis Amphictyonum comventu peracta fuisse, multa veterums 
Joca testantur, et antiqui mores, si testimonia deficerent, per se id 
redderent probabile. Eos, qui sacrificiis aderant, quasi civitatuem 
nominc ad deliberandum invitatos foisse , fidem facilé inveniet. 








38.39. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. 103 


otav rig urj nóvov tovg llvAeyógovg xoi rog lepouvü- 
povag cvyxalécy, àÀÀa xai TOUS GvyÜVOYTGG xcl yowpé- 
vovg tà Ütg. £rraUU iin nolÀeil nàv rOYV "dugucoéov 
(VOVTO xaoryyogizL, moÀUS; Ó' émowog v» xarà tue 
npértgag TOÀeg. TéAog Óà n«vrOg voU AOyov wmgilov- 
Ta& ijxéy TOUS legouryuovag mpó tio 8uovoge Jlvieiag 
àv Qno) yooro cic IlóAac, éyovrag Óoyua, xaÓ* Üty Op 
ówcovgiuw ol Jugiootig vrig 6 £g tÓV ÜtÓV, xci Ti 
Jn» vov lega, xci toUVG "dugaxriovag éiripargron. ór, ód 
a5) Aéyo , iayvwoitat Univ» ó y'oapporeve tÓ wrngiupga. 

» Vigipa. * 39. To Óóynarog ovv roUtov àtoooDcvrog 
$yp 5uer» rj gov], x«l maÀw v ci ixxAncic TO Ónpjuo, 





Rem sati* exposuit Tittmann in libello: über den Bund der Am- 
phictyonen cap. 1V, et V. Br. — Locus iste ad Amphictyonum conci- 
lium ac rationem sententias dicendi spectans admonet me similis 
wei maQusQeA. p. 202. Bekkeri. "Auqexrvbryorv - tvxovtU» GeTtq- 
Qíac xui q»pov ubi nunc demum legendum succurrit: «vyorto» 
fuxvno(uc. v. Etymol. M. in f«xvyofa et Bekkeri Anecd. p. 220, 17. 
Baculum scil. manu gestabant judices etiam Athenis. Orellius. 


dy»: decovow ]. Síc dedit Bekkerus ex h k 1. Vulgo dí(xac 
ws. |n hac phrasi hyperbolicum pluralem nusqyam animadverti; 
immo si poenae magnitudinem exprimere volunt, addunt substantivo 
epitheton, v. c. ueyíoi5v. Br. — Verüm in formula itidem foederis, 
ut bh. I. decreti, ap. Thucyd. 5, 79. habes ó/xac 9iiorrac. Quocirca 
ééxg» librariis tribuo, magis usitatum praeferentibus, quod tamen 
huic loco patum convenit. Etenim JOíxzgv Oijor«: est poenas dare 
(gestraft werden) óíxas; diJovas judicibus rem disceptandam ac 
fijudicandam permittere, (sich einem Gerichte unterziehen ) ut 
constat ex alio quoque "Thucydidis loco. 1, 28. os xegxvgoios dxae 
*O9:or Ódoír«s dv. HisAonovruoo. Orellius. 


39. i »uer] Intelligit eos, qui civitatis nomine Amphictv- 
onum consilio interfuerant. Hinc Ms. Steph. ex glossa svAayoger. 


vp goviy xai mar Ur c PÓ»»xàngofu To Oo]. "Taylor à» vj ixxis- 
eíg ex margine irrepsisse opinatur , ut scilicet oppositio sccurate 
sibi respondeat. Nos jam plus «semel annotavimus , oppositiones 
nou anxias e««e solcte; et in simili caussa majorem ctiam abundan- 
tiam habuimus supra e. 9. de «e sp iv THouvh t5 ixxAxa(o. 
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xci fT; npatesc fuer dnoOtbrufyov roS Ógyuov, xai ric 
SoÀtec "naOns agoasgoru£rrss &D9t Iur, xai duuocOivewc 
bxio rov uic:yyvnuarog rov ét pgucorc; arnlíyovroc, 
xai igoU qavpez; ivaryriov bue l:iyyorroc, Ent605] dx 
f0U gcwrgov t5» moli» avÜpemog; o$x sóvrato cgijies, 
tu;tÀÜDe t; tÓ fovitvtnos/Ov, xal MitaOTQOGHiVOS; TOU; 
(dura , ixqéperas nooDovAtvua. cz Trj» ixxÀnoiav, *o0c- 
Aefw» t» rov ygeYarrog aazugia». r0 Ó avró roSro 
xai iy Tn ixxÀnoia Oustpabato ininguüTvas , xel yevé- 
cÜa, Ónuov qgicpga, 39r iavogragns tr ixxlnoiac, 
&tÀgAvOorog éuov ( ot 790 &» ftOTE énéroeipa ) xci Ty 
st0AÀcY dog eiuévenv. oU rÓ xeqalcióv idt" TOv Ói ispo- 
prüuovc, qnoi, r0» nva», xai rovs; lhvleyopov; 





pirryvnuero;] Harpocration: Mescyyugme, so opoleygÓie 
&gyéQuov zaQ arÓp) uíce, iyyvyrj vi; &xodóerec. xal prGryyus- 
9a300a5 T0 xou0G: vOUtO léyrzas, ec vioonucíre Ailayirg; iv ve 
&arü Krrnouperroc Apud quem hoc w0er7705«« hic deponi oportue- 
rit, patet ex c. 40. 

«rOgezoc] Quod Marklandus conjécit » «»OQexoc, in priore 
editione dederat Bekkerus , in altera codd. lectionem revocavit. 
Vide ad xeg«xo. 4. et Buttmann ad Demosth. Mid. 37. g. 


tovc idursec]. H. I. simpliciores senatorum significantur , quorum 
complures fuisse in senatu quingemtorum bominum sorte lectorum, 
£emo mirabitur. 


inavacrüogs vc dxxlgoíag] Wunderlich ex Ms. Mori dedit 
ix &vacraon , eamque lectionem offerunt etiam e h k 1l. Sed 
&vcovuoi; de dimissione concienis non inveni, nec ?xaví(orare, de 
concione videtur rejiciendum , quamquam a»iorares plerumque pona- 
tur. Sed àier«otira Saepe ponitur ubi «r«ovzras, v. c. de surgen- 
tibus convivis, et utrumque vocabulnm jungit Pollux III, 91. 
de surgentibus; neque asyndeton me offendit, qunm in appositione 
ipsa prinmaria vis sit. 

Óiageuuévo» ] Recte sic Bekkerum ex optimis Mss. jam in priore 
editione dedisse pro vulgato dà aeupévsov, monui ad Tim. 25 
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y" atl vtuAayopotiyrag. nogebec das tic IloAeag xol etg 

4elpotie iy roig Tttaypévoug Xgóvoie VO TOY mpoyóvev. 
eUrgemóg ye TQ ÓvÓpa,, GÀAG và Épyo ciGyoüg. xov 
yàg tig tóv osÀAoyoy tv à» IIoloig ánaytav, 0g i$ &yay- 
$c ftQó TOU xoO1xovrog &eALe xoóvov yivecÓos. xal 
say dv rg avro wyrugicpeato moÀU xoi cagécreQov xoi 
fuxoóthgo» Ovyyooup yonpet. cov. Lepouvruova , qoi, 
vàv '"4Ónvaiev xoi tovg llvAayópovg toUg && mvAeyo- 
 Qobrrag, wr) peváyew volg ixeiae avAAeyouévotg , uie AÓyu 
pure &gyov pijte óoypotov ure noabeog uyócuuxg. vo O2 
pn uerézav ví dor; nótego vGÀnO dg eir, 1j t0 1jó.aroY 
&xoUca.; r0 dÀnÓig ÉqU. tÓ yap «ti ngüg tfjóoviy Aeyó- 
pievov oUrooi viv nó OwtéOuxty, otx éx uepriodats 








voUc; 4h mvlayogovrrac] Sic dedit Bekkerus ex omnibus suis 
codd. praeter g m n pro vulgato eices.. Quod quamquam sit rarum, 
satis se tuetur auctoritate Sophoclis Aj. 312. 

4 *ov dead 
lenlornous xQovor; 

Sed hic plurimis et optimis codd. obsequendum erat. Ceterum hoc 
és significat ixacvore, ut saepe; nec ex hoc loco concludi potest, 
wfunus mvleyope» per omne vitae tempus datum fuisse, quod de 
leoourijuoro; munere testatur Scholiastes Aristoph. Nubb. 620. 


voie ieise gvlAsyonéros ] "Exc dedit Bekkerus ex e.h k 1 
pro vulgato exe. Graeci saepe praepositionibus vel advetbiis motum 
in locnm significantibus utuntnr, ubi recentiores linguae praepositio 
nem vel adverbium quietem indicans ponere solent. Paullo post c. 10. 
ovra ynoar el; IlvÀoc. Sic etiam x«0(t«aOo: el; ono»: de quo accu- 
rate exposuit Buttmannus in ind. orationis Mid. s. v. 


ps Aoyev] Sio dedit Bekkerus cum Helmst. e h k 1 pro 
vulgato uz Àoyev. Simplex negatio additur verbo ,»| pweréyew ,- üt 
appareat enuntiationem esse negativam; singulae disjunctivae singw- 
lis substantivis, quae pendent ex verbo. 


ovswoi] Hoc voosbulum saepe ex contextu definitur, praeser- 
tim in malam partem: quod interdum viris doctis imposuit. Demo- 
sthenes xesa Tinoxg. p. 785. xai ovre 109€ 40 xij 60€ t0 pésegov 
sQocenpveras À aUríra dq pdla vabo «oU Ssuov quour, «ov voor 
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Toy 0Qz0v», OUg UuOY oi ztoóyovo, euoaav 0002 trj; oig 
ov? 15g T0U Ü«oU uavteiag. 40. quic piv ovy, € dO m- 
yciot, xareuttvouev. 0i ToUtO, TO q2;9u0uo , ol 0 GAÀOe 
"diquxtvoveg avveléynoay eig IHvlag, nhyv pig nó2&og, 
jc Py oUr &v roUrvouc eto , ui)" ci ovugogei tega- 
f141010L y£ro,wro ars nrósvt rov LiAywov. xoi ovwvcA- 
Üóvreg, Ayrgioavro imutoarsuy nb vovg duguogéag, 
xal orgatyyór corro Korrvgov vov (DagoaAtYv, vóv róve 
T&g yvopag eiqiborca , ovx éónuovyrog £v Maxcóovig 
Qduixnov, aÀÀ ovÓ £v v4 ElÀaót. nogórrog, GAX 6v 
AxbOaig, olro paxpav anovrog, oy «Utixc uae toA[065 
Aéyauv duuocÓtvnc, eg éyo éni rovg EAAqvag éisgyayov. 








vobto» Oda: ubi Reiskius mavult ovre acx«usg Vel oi^seg epe. 
Lysias 4fxoÀ. 4ieQod. p. 708. x«à e» Kurroíug ovre (i. €. oUreg 
euo rQdis ) Oiaxe(uevoq nÀstovg avgavelas lesQársvrot , oUzoi acgl tU» T9nc 
wolso dyevaxroUou. Idem neg tQaUp. ex agor. p. 171. oU 7ae oUtTeG 
sAQopy, adijiou OPLOG, t& nGQU "OUEO ec gniaouir üGTQ«xor, 9j OUT 
G/toóv GaxoxvvoUntv, ubi Markl. mavult ozp, testam, aut aliquid, 
quo eum occidzremus 5. sed o?rw; est temere, re parum deliberata 
et instituta, siue instrumento caedis. 


40. nÀirju&c 20206] "Thebas intelligit, quae, archonte Evae-- 
neto Ol. CXI, 2., ab Alexandro, Macedonum rege, eversae sunt. 


oUte - urit ] Prius ovre cum «» et optativo de re, quam se 
facturum non esse affirmat, gre: cum sünplice optativo de re, quam 
ne fiat , optat. Cf. Demosthenica nostra p. 9'1. s. 


Kovvvoo» v0» Qagailior ] "Demosthenes negb ove. p. 279. cum - 
» appellat Ko:reqor io» Loxáde. Si non est ex contra dictis, quo- 
rum multa in hac caussa solvi non pos«unt, ille natus fortesse 
erat in. Árcadia, postero veto tempore domicilium constituit Pharsali 
in Thessalia. Hemsterhusius autem ad Lucian. Jud. Vocal. 3. numcn 
ipsum Kor:vqov eo ducere, ut homo fuerit Arcas: quod in Cyl- 
jene, monte Arcadiae, singulare genus avivm, quae xozzvgor appel- 
labautur, inventum fuerit. Br. — Quid Qi.in Aoeschine tentemus 
ver |[adQ«cior? quamquam scio in nominibus propriis inprimis esse 
ambiguam divinationem. Orellius. 
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xol nageADóvreg Tjj stQo tm GtQattg, xal uáÀc uetoiue 
éyorocvro toig "ipqucosUsi. vrl yag tTUV uéyioroV 
dóixqyuato» vonuacu cvsosg puwogav. xci rcUta àv 
ÓntQ zoóvo noodzmov rQ Ü:Q xaraDtvow xoi TOUS niv 
éyayeig xal tüV mttoayuévov airiovg HEereOTOGYTO , TOUS 
08 Y) evoéfunv qvyóvrag xatüyayov. tar) 0à ovóà và 
zornpara ckérwov tà Dto, rovg 1! ivayeig xatijyayov , xal 
tovg eUo«flsig xoTéAD ovrag Óuà vuv auquxrvovov éfaAo, . 
oUrog ijón TNv Ótvrégav é&ci rOU; vuguoceig crQaretoy 
énonjcavro , toÀAo yoovo Voregov éxaveAnAuDorog dhAizt- 
fftoU éx tijg iti tovg ZxvÜ'ag Orgotslag , TOV niy Dcov tijv 
fyeuovicy tüo cVoefelag "MY mogo0sÓwxórov, Tig O3 
z3adnuoosDévovg Ówgodoxiag ipnoOww yeysvquévgg. A1. GAX 
oU) ngoVAeyoy , oU ngosoruatoy "9i oí Dco guAatacD'as, 











xal uüla pezoloc ixosoavro vois Augiamvow ) Admodum lenes, 
mites se praebuerunt erga ÁAmphissenses. 


prraccsavro] Ex iis, quae sequuntur, videtur patere, gera. 
evjoucóa. esse jubere e patria excedere, in exilium mit-. 
tere, oppositum «o» guyorza xav&ye,. Demosthenes xazá 7foivoy. 
B. p. 802. '4qurre(Ón» pàv yaQ quoi vno «9» nooyovey uesaovuG vea 
i» Alytvi Qwxo(3ux. ' 

oUtt TG yorjrata Btériwov —, vov; *. cet. j SicBekkerusex eli k 1, 
pto vulgato ovó? cet. Sed ovr: - x« ponunt Graeci, quum duo mem- 
bra jungnnt , quorum unum negatur, alterum affirmatur, et plerum- 
que ita, ut negetur factum esse quod fieri oportebat, immo factum 
esse afhrmetur , quod plane nun oportebat, ita nt ovze - v: reddi possit, 
non solum non — sed. 


*oÀÀld ygove vor:gor] Oratio hyperbolica, hoc oratoris consilio 
nata, ut ne ipse videretur Philippum in Graeciam vocare voluisse. 
Hinc rem ita exponit, quasi altera in Amphissenses expeditio longo 
tempore post primam, cui interfuit Aeschines ipse, locum habuerit. 
Sed utraque fere conjuncta censenda, aut una nonnisi, ut patet ex 
iis, quae habet Weiske de Hyperb. P. 1l], p. 23. 


4i. ngororuawor] Bekkerus in priore editione dederat mQov- 
e»xuciror, In his rebus me codices sequi, jam ex compluribus lovis 
eognevernat lectores. Quod ad hanc ctfasia attinet, animadvertisse 
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póvov ys obx àvÜÓQémuv qwvyGg mponzausvor, obOstuay 
VOL JUU7LOTE egere noy 7.024v inier vxo udy v0» Dav 
cotoutry, wio Jà t«v óyroQcr &ytuY astoA lv éry.. oU? 
ixavóv 5v TO toic pvgtiotois qoviy Onpcior q-vÀctiacOat, 
3 TOV UvVOTIOV TtÀevTE; OU StQl rOUVTOY Lucviaüng pi 
stooUAsyev cULaflsiaO ct, xoi n£uauY dg diiqoUg £neon- 
couévovg tóv Ü«O», 0, tt yo noorruv^ duuocOtrvgs Ó?2 
dvréAeye, quimziguw viv llvOiav qa0xov, aaciócvrog 
év, xai ànoAcUvw» xol dunthepovog Tig Óij00pnivno Ug 





mihi videor, praestantissimos scriptores in hac suum potius judicium 
&ecqui, quam normam. 


qerüg mQonxuusror] Sic mea sententia Bekkerus recte edidit 
euctoritate Bern. n altera vulgatum revocavit sroecxrroeperos. 
Composita ex iévos, praesertim égiéses, de voce sunt propria. Hoe 
euntem loco xgonxauevos aptissimum. Quamquam vero aoristus farior 
sit, non video tamen, quid offensionis habeat. 


€ 


y tev nuvoter aelevoy; ] Repentina initiatorum mors, quae, ut 
feri solet, irae divinae tribuebatur. Scholisstes: Azye« 03 ixeiro. và 
wéQuc, ore xcttlOorrev ve» uvOzev ini vt* Ouloatreor ial 30 xa0«903.- 
vas Qzxact» fva *O xUroG. nÀgÓvrtxeG dà das, Óéov ivwxoe. oi di 
Myovai. óx« Óvo fgayer. 

gdaxnt,u»] Verbum hoc a proprio viri nomine ductum rarum 
est in suo genere, nec simile se legisse praeter Kvyel24tur in Theogn. 
vw. 890. testatur Valckenaer Orat. de Philippo p. 255. not; a gen- 
tibus enjm ducta, qualia dantur multa, hinc diversa esse. Sed ad 
illud efBcta dare historiam Macedcaum recentiorem. Kaoocordo( us, 
rnzov(sur , XievxtSur. Quod autem addit, illud verbum frustra 
quaesitum esse in orationibus Demosthenicis, in non «sic intelligen. 
dum, quasi nusquam in Demosthene legatur. Nam xui greq. p. 287. 
legitur pu zropy quisun(gavsac, ird. xas&. Gtoxglr. p. 1351. oí uiv igi- 
Aíxz5;ov, ol dé SVtÉSor. 


&xolave» xai ipninÀcguvoc ] "Tropus ab edendo sumptus. —'f2o- 
Ava is dicitur, qui cibo fruitur, tantum quantum decet probum 
et modestum hominem; éunízÀ«oÓn. est, plus quam decet edere, 
sera modum satiari. Hiac tropica utriusque significatio uti et 
abuti. 
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(pudy aUrQ (ovoiag; o) TO reAevraiov &OVrwv xcl dxaài- 
Auegirory üvrov tQv lego déneupe TOUG GrQorurag ini 
vüy mgóO5Àoy xivÓvrov' xattoL ye ToU aoteróMunge 
Aye, Ót4 nagà voUro Oiunmog oix 2AO«v 5 uy &g tiv 

aepo, Ort oUx "v avrQ xaÀà và lod  Tívog oUv ek 0v Djuiag 





vó velrvroiov] Innuit infelicem. pugnam ad Chaeroneam, quac, 
ut Justini verbjs utar IX , 3., universae Graeciae et yloriam domina- 
tionis et vetustissimam libertatem finivit. Ea accidit Archonte Chae- 
ronda Ol. CX, 3. 


dOUre» xaj &xallugyruv Orrev cé ligév ] Suidas s. v. xaAlugo, 
"Eats 1016. xallietgeir  vopfsovai , oru» Óo(uorl vw OUOarttG aio(gtur 
ét za: anuetu» i» co qam toU legsíov. xal toUro xaloUc. xalAdo 
gnue, Or«» c9 Oaluor. :0. OUpa 5j qiÀor dix a&» iniptirouéres üna- 
syÀev» owutíov; unde facile est coguitu, quid sit àxalldQsro» lior: 
quod Latini dicunt sacrum non litatum, diis ingratum. Idem - 
est lpóy &Ovcory. 4 privativum enim hic significationem habet «ov 
Qvc, nt ostendi ad Tim. 76. Synonyma autem sunt juncta ad 
augendam notionem. Br. — Mirum istud &noryle» in Suidae looo; 
num fuit zxarixo»?. Orellius. 


zug& voUto (Dvcraog oux vÀOev zu&» ib «ow xegur] Nempe 
post pugnam Chaeronensem timebant Athenienses, ne Athenas inva- 
deret et deleret Philippus. Quod quum non fieret, Aeschines De- 
mostheni haud dubie contra veritatem objicit, hunc hoc non Philippi 
moderationi sed sacrificiis non litatis tribuisse, , Allein Máfsigung 
bey seinen Siegen war überhaupt Charakterzug des Philippus, und 
da die Vernichtung von Athen nicht in seinen Planen leg, so glaubte 
er tenug dadurch gewonnen zu haben, dafs diese Stadt hinfort nicht 
weiter ihm bey seinen weit aussehenden Unternehmungen gegen 
den Orient hinderlich seyn konnte. Daís er übrigens die Athenaer 
weniger hart behandelte als die Thebàáer, rührte vielleicht her von 
seiner Vorliebe für Kunst und Wissenschaft, deren Pfegerinn Athen 
seit Jahrhunderten gewesen. Er gab die Gefangenen ohne Lósegeld 
frey, liefs die Gebliebenen beerdigen und sandte bald darauf seinen 
Sohn Alexander und seinen Feldherrn Antipatros nach Athen, um 
dort den Friedeu abzuschliefsen, bey welchem er nicbts verlangte, 
als dafs die Stadt Abgeordnete zu der allgemeinen Versammlung 
der Griechen, welche er in Korinth zusammen berufen werde, sen- 
den solle. Philippos selbst sab die stolze Minerven- Stadt nicht, 
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&Log twp» , 9 tüc E2lddog alirüoer; e T8p Ó wdv 
xQatu oux nÀÜt» rig ry TWwY xQGTUUVMIFMY y€ocY, ora 
OvVz TY aUv:oO zcÀ& TG &Qo&, go Ó. ovóiv spoudew T 
pL LOTTAJV £0:gÜGL, stQiF zcGAAsQIOGs, TOUS OroGTuIOG 
€ steps , aoc Qa g:épavoUGUui Gt Ón £i aig TWs 
Zzo0At$ GrUZICIS , 3] vtgepicU at ; 42. TOsyaQTOs zi 
TOY X&YL11014» ZG GIQOSgCOXNIOF iq? TAG» OU yis 
yty; OU y&Q [oV yt jjutis &vVOQemYO» Dtgyusxency , 
&AX iG s«padotoloyiav toic £Gou£roig ueÜ. 1;u&ag Equ- 
pev. o); 0 u£»v tov Il:o0G» faoihie;, 0 tO» LiÓw Cuo- 








und ersparte auf diese Weise den Besieg*en den beschbamenden An- 
blick ihres Siegers. "^ Alb. G. Becker Demosthenes als 
Staatsmann und Redner. Vol. 1. p. 95. 

zs KAlédo; &lni0u)] 2srzoíov; dicebant grandi aliquo scelere 
Ímpiatos, et ideo ira divina exagitatos huc illuc vagantes.  Hesy- 
chins: &4:217,0s0c, GuaQrulOoc, zÀ&rzirc, ÓOurcrev ciue xui wo- 
xos. — — Si qui in deos et religionum cerimonias comrmiserant, 
dicebantur 9:9» ui5gws et nomina eorum pilis inscribebantur, ut 
undiqne arcerentur, neque alios praesentia sua contamimarent. Des. 
Heraldus Obsvv. ad jus Att. et Rom. p. 597. Legitur item 
€. 48. Tóc xoleec ulirzows sunt nefarii in civitatem: quorum qnom 
munus esset, saluti civitatis consulendi, ejus in perniciem agunt. 
Apud Dinarch. xerà ZfruooO. p. 55. R. legitur so» v5; JAAudog oAi- 
$00or, ubi nunc ex codd. dedit Bekkerus cargo». 


tzroepíoOa:] Sic dedit Bekkerus ex omnibus suis codd. praeter 
€ d, quod multo significantius est, quam quod vulgo legitur vxeg- 
og(5:t90«. Praeteritum enim innuit , rem oportuisse jam esse factam. 
Vide Demosthen. nostra p. 68. Buttm. ad Mid. $. 29. p. 63. 

| 42. i9 suev] Nostra aetate; ixi cum genitivo interdum 

temporis est. | 

Blor - áv&.Qezero» ] Vitam, qualis solet esse hominum, erroribus 
scilicet et inde natis incommodis obnoxiam, sed talem, quae stupore 
et furore sibi contraxit calamitates. Hinc ei; xuQcduzoloylu» - Iqvpry: 
quae egimus et passi sumus, incredibilia, monstrosa, portentosa 
posteris videbuntur. 


o 1ó» 40€ éiop*tac] Copias et potentiam Xerxis Graeciam : 


invadentis Graecos. ixeqolow; expressisse facile conccdimus.  Husna- 


- 


— - eem. 


1 
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qUbac, Ó :óv '"EAXjenowtov Dubog, Ó ymv xoci VOwo . 
rovg "EAAwvag eitov, ó vroÀuQw dv taig émictolcig ypc- 
qe, 0r, ÓconóvQs iori» &navrov avOQunov p  sAiov 
a&vióvrOc LéyoL Óvouéívov, yUv'oU mtepi toU xvoiog éréQuV 
elvat Oicycvibevat, &ÀX. 30i step Tijg ToU OQuoTOG GUtt- 
Qiíag; xai tovc aUroUvg OpQpusV tij; te ÓOino revUrQg, xol 
Tic E TOV llégonv gyeuoviag sSuonévovg, ot xc TO EV 
4deÀgoig ligo» sAevOcioo0av; Ornfa, 02, Onffaw, noXig 





num enim est, in suis sibi rebus placere. At inhumane perstrinxit 
banc rem Juvenalis Sat. X, 172 sqq. 


Creditur olim 
Velificatus Athos, et quicquid Graecia mendax 
Audet in historia, quum stratum classibus isdem 
Suppositumque rotis solidum mare. Credimus 
"altos 
Defecisse amnes, epotaque flumina Medo 
Prandente et madidis cantat quae Sostratus alis. 


Sed noa oratores solum, verum etiam historiae Scriptores nobis 
narrant, per copias Xerxis fossam esse ductam per montem Athos, 
quae duas caperet triremes; atque qui nuperrimis temporibus-locu- 
pletes testes iter conscripsere per Graeciam, etiamnum fqssae vestizía 
extare testantur, ut Choiseul- Goufficr voyage pittoresque de la 
Grece T. II. P. I. p. 115. $qq. — 49» dedit Bekkerus ex uno h. 
Sed apud Atticos scriptores ubique inveni manuscriptos Ov praefe- 
rentes. Apud Herodotum variant. Cf. Wasse ad Thucyd. V, 3. 


6 yir xa) Üdeg ToUc "EAlgvag alvo» ] Phrasis Herodotea, qua 
quit absolutum obsequium flavitat, ut alter durissimis se conditio- 
nibus subjiciat. 

m9) v5 ToU OGuwuctos OwTroíe;] Tayloro videtur «2; owrrnplue 
in margine sdscriptum fuisse, ut glossa ad «oU ow,rog, et inde in 
textum migrasse. ld quidem verum est, alterutrum ad sententiam 


sufficere; neo vero attentus negabit, in utroque juncto majorem 
inesse vim. 


6;2« &, Oihu] Secundum Ozgu. addidit Reiskius ex Mor., 
quocum faciunt a b e g h k 1 m n, et auctoritatem haec lectio 
accipit ex Demetrio x49) éguzridaz $. 267. Schneid. ubi legiur ia 
exemplum aradsxaduoewo: Caius à, Orfas, 30À« uotuysirew , ix udoq. 
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ágreytitw» , u:Ü' Tuipay piov ix pésng rijg EAAaóog 
&vijgnagtos, && xai Üixakeg, KiQl va» Ühwv oUx ÓpO eg 








s dAÀadoc érnQxecta. (duoyqOir yáQ *ó Oroua Óueorysa monu 
Asatarchides autem de rubro mari p. 20. ed. Huds. haec habet: 

pit Zigeroxién oMolus ZAloyívsc aleoyes Àfyorta^ mohw uOvvyt(semw in 
pícnc tX; ElÀlado; yq 4vio tas, «pora ( Quoi) erc uiv «neisac «o 
v4yog 7$ pézapogoé Gujs;ruc, U& is in suo ms. reperisse videatus 
sg«rucrus ; cujus lectionis vestigium in hodiernis Mss. nullum 
apparet. Fieri autem potest, ut. Agafarchidis ipsius locus per libra- 
rios sit corruptus, — Celeritas enim excidii per «»59xeorzas fortius 
etiam exprimitur ; violentia enim et celeritas hoc verbo indicatur. 
Demosthenes Philipp. III. p. 123. «14' opaec zjrivovo xüxeívovz ( rovs 
Juxideipor(ovc) xai ovx dwnoxacÓx. Quae sub Dinarchi nomine 
fertur oratio xar& 2ieguocÓ. p. 17. itidem Thebarum urbem respi- 
ciens: moli; acsayarove» xol Ovuuexov ix náonc vue -Elludoc «»xyo- 
sacras, dgoUtes xal ouxtoerus $0 Onflaov GOrU, ev xowuruGkrtee 
ziv voU 5Q0g Qanxor nolíuov: ubi notanda variatio a nostro loco 
per genitivum aorvyercóse»,, qui legitur etiam in e h 1. Sed «num, 
nomen urbis ipsum praecedat, adjectivum «ovvy:ísev melius additur. 
substantivo xoÀ« , quam genitivus incolarum, Euripidis Orest. 1160 s. 

«í 0* lov; pe» ti evupogá vuriéga 
Ói00üc xarisQ do:wvyeisovac nolne; 

Atque in Dinarchi loco p. 152. Bekk. scripsit nol. Govvyelse xod 
düupuayoc ix. pono vc Elladoc arvypnacres p. 158. xoÀw acsvycíseva 
xal noÀU» yoóro»v dovAsovcas. Ceterum neminem, opinor, hodie 
offendet fovlsvoupevos - idis aid ; Quamquam cetera sequantur 
constructionem substantivi nol«. Br. — Haec constructio frequens 


est ap. Thucyd. v. c. 3, 2. 4epos nior Gu. "aósyulus, govix- 
Oérre; x, s. A4. O. 


soi r&v OÀe» ovx 0pOcc Bovlecáuwo] Tà'0À« Graecis saepe 
sunt res summae, gravissimae, quae spectant. reipublicae, salutem et 
felicitatem, Demosthenes negl ese. p. 234. «« gexgà dgvuqpégorra 94 
nólews idu us guiurter , tà Ó. 0lu, écatQ oUros, ninpax£vus duitaze; 
ov Ó5zov. Sens nostri loci est: quamquam parum Graeciae 
saluti consulerent.  Bovieta8.4 absolute consilia cae 
pere, ut interdum dicunt Latini consulere. Etiam Diodor. 
Sic. XVII, 10. affirmat, urbem illam zQomeroc xal «govAec ek ópo- 
Aoyovpérgy «aet» lavri» Qidextéias — Post Leuctricam pugnam ni- 
. mium sibi arrogarunt Thebani. 
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fovisevoapuevor, eL rq» ye Ütoftfsav xci r)» àgoo- 
guy» otx ovU Qoruvog &AÀa Óciuoviog xrgoapevot. "dfaxe- 
ócuiOyiot à oi re«AcíncQ0L ctQogowapevor uóvov roUruy 
r&y "paypatov &b dozno negl trjv toU iegoU xavaAmyw, 
oi tv ' EAÀiyew norà &iioUrteg Tjysuóvtg eiyot, vv Ópm- 
Qivooyreg, xoà tlg Guj(Qooüg inióuley nouoopevos ué- 








«y» yt Ocofilafsav xal y» uogocUrn» ovx G»OQenfrug Già dat. 
poríiec xvyoépepos ]  Ocol Bleatüv qoérac «vGQuaw» dicuntur, quua 
mentes bominum impediunt et occoecant, quo minus recta ct salu- 
bria perspiciant et in agendo sequantur, immo qui quum suis se 
commodis prospicere opinentur, ipsi in perniciem se praecipitant. 
H. L é«ofiegua per proprium vocabulum explicatur; summam 
enim indicat dementiam. Nam ora» vi; «o» 

fiénrg, dovan á» oUO . 4v loytur Quydiv. 
Hoc igitnr vult, non humana stultitig laborasse Thebanos, sed 
divinitus vecordiam iis inflictam fuisse. 


-gosayügeros cet. ] Nempe quum Lacedaemoniis ab Amphictyo- 
num consilio ub occupatam Cadmeam multa quingentorum, deinde, 
quod "pecunie non numeraverant, mille talentorum imposita esset, 
ob debitorum magnitudinem Phocensium partes sequebantur, 

opxgssoorri; ] Harpocration: 2floyivge iv «Q xarí Krwowpovroe 
ini 1&8» évuniigOéreev Zdaxtóuiuoriuy dAetasdQq. zu». 03 nirezxorsos 
Kli(sagyoc Ó£ qow iv 11 nfuav,, tivas voUc doOérrac saga vo» 7fa- 
x£dasuovíuv oj0]Qovc. Opngos Óé elow ol àxi oVufácts Quloparor Guge 
quous z«Q v0 ovuflaláv. "Ounoos (Od. XVI, 468), 

"üyrjenos 04 pos xag. IzalQur &yydloc Our. 
Osonoyunog Óà opsoriv q30l 108 vois uoyalom AMycoOas «6 dxolovOdip* 
«oUc oU» ix' uxolovO(g «uv» opoloryovjavo» Oidouéyovs ErrtUO«v Opt poU 
goi Mysodoi.. Ccterum si Valesius putat, ousoov ob sidis significatione 
sub Alexandrina demum tempora adhiberi coeptum esse, virum doc- 
tissimum memoria fefellit. Nam ojo;govc doíves legitur jam apud 
"Thucydidem I, 56., ubi Scholiastes oss 00ovs exponit «oi; tvexa 
&loxjruc Óidouévovs d; évéyvQo. xai 0uygovc doivat:, Üra, ik» eno- - 
eveci, lero, yévovscs, Saepius apud eundem legitur, ut etiam 
apud Xenophontem aliosque. — Ceterum huc respicitur. Quum 
Alexander bellum in. Asia jam gereret cum Dario, rege Persarum, 
Leoedaemonil, idoneum belli reparandi tempus se naotos arbitrati, 
8 
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Aovgw dg -dAiEowÓgov ávanéunigÓDn., toUro sttcÓpevos 
xai «Urol, xoi T] mtGTQig, O0, tt &V Exstvto Oo, xai £y 15 
TOU xQceroUvtoc xal moonóuxnuévov ustototiito xge700uz- 
VoL; 1] Ó. zjuevé£pa tA, ) x0) xaroqvy?) vv EAÀr ror, 
Agóg tjv GquxvoUrvro noregov ex tijg EAAadog al nosaffeia, 
x&tü "ÓAsg ÉxcOTOR ^GQ' "UV TiV GUTüOLc) 6UQnOÓu:- 
y0u, VUY oUx &tt TteQl trjg tOV LE AAurwv q»ysuovtag Gyoi- 
Cero, GAX. djidn stegl toU tijc narQiOog iÓcqovc; xe ovo 
jui» ovuféflixev, i& Orov .upoodDevne ztgog tijv ntoArrccy 
mgogeArAvOsv. :Ü yàg r:Qi tv voiovtev lloto0og à 
.ftotmt)g ánogaiyerat. Aéyst y&Q zov, staideuov tà nAnOY, 
xol gup(lovAeUwm. TGÍí; ^XOÀsOL TOUG | ztovinoots TOP Ó4ua- 
y0y00 pi ngogüeyea Dau. A£tg O2 xó;o TG Et. 43. Oui 
ToUtO yoQ oiguat jneg "cioe; Üvtag rág TÓÀY 7"OUnjT6y 
jvonag ixpayOayav, tW  vógeg Ovrtg avtaig youpusDa. 

IloAAaxe ó5 Évoustaca sog xaxov avópóg dy5voa, 

"Üg xev dAitgatry xoi &xa0D'oAo. urtica. 





Graecos ad ineundam pro libertate concordiam exhertantur.  Pelo- 
ponnesicrum plerique in hanc militiam nomina profitentnr. Admi 
nistratio totius belli erat penes Lacedaemonios. Antipater, quem 
Alexander reliquerat ducem, ne pnublicg tranquillitas turbaretur, 
cüm universis copiis in Peloponnesum movet, ct commisso acri 
proelio, Lacedaemonii tandem cedere coguntur. Accidit hoc Ol. CXII, 2. 


TOiÓtUGY t n6 ) Rarus est pluralis *& 3159095 de populis. 
Laudat Orellius agi rri). p. 225. "Theophrast. Charr. VI, 3, ubi 
Schneiderus sine caussa dnhjtabat, an usquam iste pluralis sic adhi- 
bitus fuerit. Oppositionem facit cum plurali zvo«»vo: apud Demosth. 
Philipp. lI, p. 74. «wa Óàb voi; mÀjOto( xoc toUg TUQurroue 
Dionysins Halic. in Judic.' de Isocr; T. V. p. 514. R. «5» aug 10x 
1560405 Tuuv. Auctor Ep. Socrat. p. 3. Or. elg «c m6 fic Quer. 
Ad analogiam «e» Óruev, qui saepe ponuntur pro seis z6Aeos Óxuo 
- agasoupévais , (cf. F. A. Wolf. ad Lept. p. 232.) dictum est. 


43. ITolÀax, cet.] Versus desumti sunt ex Hesiodi Ioy. xai 4c. 


v. 240. sqq. cum varietate lectionum, quam vel versuum laudatio 
ex memoria produxit, vcl codices ex antiquo tempore. Pro 451ic 
à; in Hesiodi edd. legitur 302Aux: xa i, quae lectio apud nostrum ex solo 
M memoratur. Vulgares Aeschinis cditioues habent 4404À«xs 0, quod 
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,Toiaw Ó' otpavóOcv u£ya minua Óoxe Kovtio», 

4hiióv ÓnoU. xol Aowiór.. énoq.durbO ovo, 0à Aaol, 

H ruv ye ürQarÓV dU» anwAsgev, 4j Oye vsiyog,- 

JH víag iv nóvto Kgovióng tíiyvvzou evovonta Zee. 
éty 0B nepueAóvrig TOU moujroU TÓ uétpov, rdg yvonag 
éferáiiyte , oluot vpiv Ó0bny o) zoujuezo oiov dva, 
«ÀÀà xoncuó» &g vuv duuocOévovg nolwsioY. xci ydQ 
vevrixp xol seb OrQeti , xol móAag GoOWv eioiv &59- 
naguévcL P4 Tüg rovrov moAueiag. 'dAX , oinói, ore 
OGovvavóac, oVrs EXpofarog, oUrf &AXog oQ3dg nusntore 





est in n. Ceteri offerunt, quod dedit Bekkerus. Duos primos versus 
jam habuimus zeQ«no. $. 45., ubi vide notas. Pro péya nuua dexa 
Kor(o» in Hesiodo et vulgaribus Aeschinis editionibus est péy inyyaya 
zzua Koorvev, quod est in solo n. Fortasse Aeschinea lectio, quae 
olim etiam Hesiodea erat, a grammatico mutabatur, qui vitium cene 


"- 


sebat esse in versu, quum n2,«« spondei vicem habeat. Certe codd. 
e k l, ut aliquo modo vitium tegant, scripserunt szu« Kdoxa Scd 
in thesi spondiaca quarti pedis versus heroici syllabam interdum essé 
ancipitem, quum in co loco insignem caesuram lengioremque pausams 
versus recipiat, monuit Hermannus Ell. metr. p. 40. e, Poss v. &, 
inseruntur in edd. Hesiodi hi duo versus; 

oVÀ? yvrcixtg síxvovugw" svi Govass d) olxos 

Zur ggadpoaivrzaw "Olvuntov. éAÀoss d' ubra 
qui sunt etiam in h. v. 5. q4 à ye «cyoc.. Articulus subjecti postreme 
objecto additus et librarios et viros quosdam doctos offendit. Sed 
cum vi illum a poctis sic additum esse satis docuit Robortellus ad 
Hesiodum. v. 6. sic legitur in Hes, 5 »éac iv zOvto Koovídqg c 0Tése 
vvvae «Usu»; quod est etiam in vulgaribus Aeschinis edd. 


ovte Oovrordac otvsa EUoUfaxoc ] Suidas s. v. Qevrovduac: Efrog 
e» xarà và JIonovvnsaxa duoi A Oxvncw. dx xoUsoV voUg xor 
qoUc Q'quresduc xaloUos  Koxonóqe yv o d'ovrevdas oUroc xci RGvOUpyoe, 
pia O oU sivéc umyarác zocyuátoy 35) xaxoiq (ttdlus GuriiDelc, dc eyaw 
Evózuos. Harpocration s. v. EUovgásqe. JEqogoc i» wj óyóóg 
Ejgufutzv quoiv '"Epéowr Aorta Xgujiovo naQà Koo(oov, écrs 0t0u- 
«aíav (l. exQasizv) ovrazayaytir sg tor nOoÀeuo» s» "poc roi'c Hfooae, 
sra noodory» ymónsvo» iyynoloas và doOfvra EQuuovo «9 Kogp* rub 
ireei Ote coit norqgoiq EUQvBávag walescÓa:. 


rn 
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tUV TtGÀcA ftOVTQUY toLOUTOG p. Xyog xoi yong Éyévero , Oc, e 
yn, xoi col, xai Óatuovsg, xoi drO uror, 000t ovAcode 
&xovewy tGÀnÓ 1, voÀug Aéysiv , DAénwy eg và vtQógwzta tà 
Vpérego, Gg Goo Orfeo: triv ovppaiov Upiy Enoujoovro, 
o) Óià tÓY xcigÓv, oU Out vOv qóffov tÓv rteguUTAYVEo cUTOT:, 
oU O.à tqv Vusrípey OoSo», aÀÀAa Ówà tràg dnuuocOfvow 
Ónunyogtas. xar 70ÀÀGG Kiy TOUTOV moóregoy ngeo[ieios 
éngéafevaaw &g Orfag oi uàMota oixciog éxciyotg Óta- 
xtípeyoL. rrgürog uiv, [ ovrog grgouyós | OpacUSovios 
o KoAvrreUg, &vijo &v Oijfleug rucisvO de, tg ot0tig Ersgog 








 péyoc xal yomc] Méyoc proprie honoris nomen, sacerdotum 
nempe, sapientium et philosophorum in Oriente, qui litterarum 
divinarum et humanarum studio, astrologiae ct artis medicae «ss 
dabant; tropice quum sacerdotum et vatum genus hominun credu- 
litate abuti soleret, u«yovc, ut Sophoclis scholiastes ad Oed. T. v. 395. 
habet, jcyoug Pk«Àovw woUc qtvÓrig qurraalac seQeridévrac. — Antiqui - 
Grammatici et Lexicographi inter yoyrefav xol poyda» xal qapga- 
xav, GneQ Pgeugo» Myóos xoi IJégoci, discrimen statuunt. Suidas 
v. C. S. V. yomeía, — Maysía uiv otv. loiiy inilio Üuipovay «u50- 
zou Ó5Ó:» zQóc GyuOoU vwüg OUOTGUww" eer 7&6 TOU "AxoAlermloy 
voU Tucvréoc Geonfopoxa. loma ó? énà coU vaya »exgoUe Oi. bx. 
xÀjosue. OO elogrus ünó tüY 70uv vov ztepl mqovs gouérav. quoua- 


xcéa ÓÀ, vuv Ou vsroc Oxevu0(ac Guvavigogov ng gíArgo» doO7 «wi 
éi& oróuetoc. 


"€ Pu, x«b «oi xal Ou(povig xai ürÓQuaxoi, 000 BoUAioOt axovew - 
vul»9i] Notanda coacervatio invocatorum, quae animum significat 
commotum et est votum, ut, quicquid possit et valeat, ad rems sib. 
Wttentum. — C£. Heindorf. ad Plat. Protag. $. 5. Infra c. 88 


oU Oi v5» vjivéQay ÓoSev ] Sic pro vulgato oUóà 9. v. v Ó. dedit 
Bekkerus ex a h: quo asyndeto oratio fit fortior, quam si omne 
asyndeton tollas, in antecedente membro cum Marklando scribens: 
ood: dk v0» góBov. Cf. supra c. 12. c. 44. &AX ov ngovAryor, ob 
wrgoemj;tuavoy oí 9:o(.  Dinarchus xevà zífmu. fin. ovx iyxevaAd(Aoma 
ejr Aolar, oU yépw agoUQyuréQgur 15,5 ToU, OtuoU xtiQotor(ac Pxommouuys, 

KoivreeU;] Harpocration : Aóivrros ó1,0€ lovs t5, 6 Alyrióoc qui: 
Tertullianus de anima c. 20. Atbenis sapiendi dicemdique 
acutissimos nasci relatum tst, ubi penes Colyttum 


* 
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sul Op&auv ó "Eoyibg, roóbevog àv Onfleiotg" sire 
-dio0auag 0 yagveUg, oUy qrtov dnuocOévovs A&yew 
óvvapavog , GÀX éuotye xd róGov (órjroo xai ovrog] "Aozé- 
óijuog 0 IljAn£, xoi óvrotóg tinsiv , xoi mtoAAa xexu.vóv- 
 Vevxüg Ev vij stoAureie Óux Onffeiovg* [ ónueyeyóc] -4ow- 
Oroquy 0 Ainvue)e, nÀdotov yoóvov vi rov Bowriwbauy 
ivoucivag oiriav* [ortop] Ilvoevópog ó AvoagqAvatios, 











pueri mense citius eloquuntur praecoce lingua. 
Itaque in deliciis erant pueri Colyttenses.  Thrasybulus autem Kolv;- 
«m; probe dístinguendus a Thrasybnlo Craoei, celebri illo Athe- 
niensium libertatis restauratorc, quamquam etiam o Koàvrreie teste 
Demosthene x«:& Ti«oxQ. p. 742. Gv cx llüguig x&i &x0 duXgg 
gr. Ejus, ut vevggov , üt mentio apud Xenoph. Hellen. V, 
1, 26, .— Ceterum ocio; etQetmyo4 — (nrw xci otro; — Ónuayo- 
$94 — (roo Bekkerus unois inclusit. 

o '"Eoxwvc] Harpocration: "zeía duuóc Pow. v4 4iynido;, wc 
«fodegoc. Aliis scribitur "Eoz/u. Hinc formatur Oyuórgs "Eggite. 
Oéouroz vo "Eoyvoc, tamquam hominis industrii earum partium, 
Gt Cadmea a Lacedaemoniis occupata Thebanis restituerctur, mentio 
&t in Dinarchi oratione xez& zfsuooGcrovo p. 30. R. 

Jiedáuas 0 Lraugric] ycpra vel MgaQras, ó15oc vs Olvitónq 
quAjc , aberat Athenis LX., circiter stadiis, hedera ibi inventa clara. 
Traducebatur hic populus, utcarbonibus victum quaerens. Leodamas 
Acbarnensis, lsocratis discipulus, quantum eloquentia excelluerit, 
pstcet inprimis ex hoc Aeschinis loco, tum ex Demosthenis Leptin. . 
p.951. Ex hoc loco eum novinius legationem ad Thebanos suscepisse, 
quibuscum ip:i aliquam necessitudinem intercessisse oportet. Eum non. 
videri Aeschinis ad eloquentiam magistrum fuisse, monuimus Vol. I. 
p. 10. De vocabulo 47/35: vide ad n4,«0. Z1. 


Adqurroq r Arras ] Stephanus Byz. "One, ws Hiobiis 
Movsit* Oyuoc wr; InnoÓOowri(og gvigg 0 Ogpotgs, Azyravc. Tres 
Aristophontes accurate distiuxit Rubnkenius Hist. Crit. Oratt, 
Gr. p. XLV. ss. 

Zlóguvdgoc 0 '"Avegiéasio; ] Num hic idem sit, qui Tim. 31. 
simpliciter sub IZvjjavdgov nomine laudatur, descio. Duplex Q hic 
etiam habent a eg h k 1 m n. Steph. Byz. 4ra«givosog, Óstos 
tis Mrtioy(Uo; quiác, dxó Afvagicatov qouoc, qui fuit filius Troezcnis. 
Vide Pausaniam L. II, 30, 8 


N 
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Og dr, xol vip Dn. AX Opnc ojó:lg fwu»ztort cÜrOUG 3jÓv- 
vri noorgéacD'a sig viv VueréQoy quàiay * $0 0? e ziov, 
ooa pe, Aéyrty ^ ovÓ2y ósop.ou Óu& t&g GTUyicg cUTOM. 
&ÀÀ , ouucs na): Ouannog o)roy áytlóusvog INíxasas, 
OerroAoig segé0nxs, xoi tÓv nóAsuov, 0» nQórspov éin- 
AaGcsv ix Tüg yoQgug v9g vOv DBowrav, roVrov z&AÀu TOY 
evrtóv sóAsuov émnycoye Óux Tüg Owxt0og &v avtég tag 
Orjfag, xci, t0 teAevtaioy , "EAareuxv xaroAafwv £yepoa- 








* Néeuar] Vide z«gazQ. 37. Hanc urbem im bello Phocensi 


.Thessalis a Phocensibus ereptam Philippus illis restituit , ut eos 


sibi devinciret. CF. Demosthenis Philipp. 1], p. 71. C. 


"EAéveu»] Haec maxima urbs Phocidis appellatur. Sita est in 
valle satis ampla et fructuosa fluminis Cephissi a sinistra parte, ico 
clivo. Diodor. Sic. XVI, 84. hace narrat: dsxxoc voc t(avovs 
sa» 'EJlsvev el; quMay aQorypéroc , diovpitito xal voUg "AO1ratow, 
«avanAnutaueroc udrgrrov Iyer v5* dyepovtuv auc EAl«dog. domrtg, ove 
seralegoueroc viv EXcveurv nolw, xa wüc dvraps cl; tavrqv «600í- 
Gus Oyye noli» voic A40vratot. inaQagxeUav à' orvev avtov S, T 
gvrceO ctuuévs» clqyygs , gÀxd e (ediuc megenongea ot vr rix. 9aeQ xai 
ovvevtlíéaón, xuvalup 6 elans yaQ vc EAavtlus, X09 TWwig yuxzóg «xay- 
gédories ey xc taÀ iy "fe zxolsgc, xaà Óíot. tuyéwe 75e Gidaxos 
pe "js évrauseg elg Ti rry. oí i: grQczn7ol Tu» JO*valwr, 
ài& TO "«pudo5o» cijq ztQattwe xavanAayértes, TOUG *t cuiaixtüc pese- 
méjenorzo xal onnotreey nmpocéruvtov dv OÀngc vus vuxtOg. J'ag dà gum 
ek; nmaoav olxl«y 9iado 8 (oqc, q gi» mol oe83 Qus v» gofowv yr. 
6 6b éspoc dnas &p üpéQe gurédpape tig 10 Óf«vQor, nQO soU evr- 
, waléaas voUg dgyorras , eg »» ios. &c d' 4xov ol ovoavyyol xal vov 
pnrucarta magnyoy , xüxtvoc eie, cuu ui» xai qoflog xetiiye và 
€9éarQor' xoà vo» doÓOoiwr Ppmyogtiy ovdeiq lólpo 9uugovievoas 
fÀsowonug dà xoU rjQuxos xaléccrEOog voUg dgoUrzas Vnig ThG xoig 0u- 
tuofac , oUOic magne ovp lovAos. &noglas oUv utyulns ovGgc xal 
marunzÀjtftoc, &xéghexev o Oqpog tl; sov duuooÓcrn». 'O d? xcvefas 
sui TO» Ójuo» zugaxcltgug €agQr» ünspaírtto  aQnyonuo xofofeus 
esxocríllew sk vóc Onfuc, x«i mzagaxalü» voUc Dowrtoüc xowp, tor 
Vnlg crc evOsgíac «va viOta Dni. — — — v0U dà Orov sov Jóyos 
étodiBogévov xal toU meg vue ngeafelas vgiapatos Unó deuoaÓ évouc 

yoctgérios, o uày Ó3uos fone vó» duravetcvor eine 0 dà. ZiuuooÓdrge 
Ümoouse mQoóUqe mpóc vj» goeíow. «oc dà ójéug mQeoBucag wxi 
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^ Kt00€ , xai qgovpav eicijyayev, éyravO. Tj0n, éne rÓ Óuvóv 


CUTUV intero, uerenépt)ocvo "dO«vatovg, xoi Vpeig ékyA- 
Ore, xai. etgrette etg TGg Orjag, &v xoig OztÀOUg ÓLSOX&U- 
acj«évos , xai oi ne&oL xci oi iurtelg , ftoi nep cvppio ies 
páay póviy. avia (hiv yoóo, dnpoaséviv. oó!' eig iryun 
jv ips &ig Tg Gnifias xa(póg xai qoffog, xol xgei 
ovupayiag, &ÀX oU ZuuocOérng. 44. Andi sept ys rores 
Tàg ftQaEug toic. à rt&vtwuY uéyvra dnpooDérng eig Vac 





milacg éerarnADer t. rüc dOnrac. 0 d) Óguoc, Tjj vo» Bownrüw OvM- 
pox(s OinlaoiAcas v5» Ünagyovoa» duvajuy , üvsOdQ(sos voie ialow. 
dyagxece] Ab 0 yáguS derivatum, quod. vocabulum agoexixeic 
phr4 (ut verbis utar Ammonii de diff. ) ixi «e» i» toig zoléuoi ttQi- 
mjyvUpévum ( Harpocration o o negieiionió viec OvQaTonxeóo nl owsypgés) 
eQ «wr À(yovOt yaQuxacavetg &vti vOU ntQupoutarceg" xal yagaxepata 
*& cpqueyi acu.  Onluxog dà (rh vO* t5 Gpa(lo nagaótouovuérev. 
qyés^5, xog, 5, vallas in vineis. zágat, xoc, 0, vallum in 
bcllo. H. l. xaq«xoü» est munimentis circumdare. 

&ucxevaouévov] Verbum proprium de iis, qui ad proelium in- 
structi et parati sunt. 

x&i ol zizoi xoi ol lenái; ] Hanc verborum collocationem recepit 
Dekkerus ex c h k 1, pro vulgato xu oi ísxéic xoi ol ni5ol. Supra 
c. 26. ol argarwirus. ol. Ujézepos, sreLol xol benc. Plerumque solent 
spud Athenienses oi m:boi ptaeccdere iaéac : quamquam interdum 
etiam altera collocatio ab omnibus libris firmatur. 

4A. coí« và naàrre» u£yursu ]. 1. Zoppey(a in Thebanorum c com- 
modum jnstituta. 1f. Per tempus ovyoyíag imminuta majestas 
populi Atheniensis et Thebanorum potentia aucta. III. [mpedimenta, 
quo minus Thebani curb Philippo pacem facerent, objecta. — Primum 
s$momcatum hoc ipso capite exponitur, et in duas potissimas partes 
discernitur 8) Demosthenes persuasit populo, nullas ponere condi- 
tiones, sub quibus evrpey(a instituatur; satis habere, si ea fat. 
b) Duas belli sumptuum partes Atheniensibus imposuit, quorum 
finus erat periculum, et unam Thebanis, quí in summo periculo 
versabantur, imperium maritimum utrique fecit commune, Athe- 
Tnienses autem ferre stípendia oportebat; terrestre fraude Thebanis 
tradidit. — Primum momentum inducitur per zQuzox pir, et in hoc 
x00t» duae hae partes per :tQetor iv — O/repo» di; quod non 
opnrtebat offendere viros doctos. Sic enim saepe optimi scriptotes. 
Vidc, quae dixi ad Cicer. de fia. I, 6. 

v 
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Aeprypa mspeces mis, dex Ghizmmsw so pir épem 
Seis) 4rIe. SQUE, Xe DK Apre mecs pualie poceustuc 
Ox*xioc;, w. abra rà xps pars dedwiem, zumz zs dur 
Se 34:49 L£7;HF,. TESLE Rmi» fx TXAERMESUE Z&6 EÉyti e; 
éXrzQ-UIIe, XedcleegscnrPs; Óé pili:s Ix» Grpmergeas 
g935:52&45, ev des. T04; mrapeP; diua dux vw; exusm 
AemGÜms, L1, zíeu du mecrsesJas T3F GtpaPa EP, CÀÁÀ 
dace» mOWOv, i4 71»:£1. TOWCO Dé 1poie uw, tndeserv 
pi» 1x» Bowusriay &uacer Czxe: Ox la:96:, 7pew*c. 5 
Te Yugiuan, Gy» riz; AqugIEIE: XO4L; &xO Üx aw, 
fono u» dosyraiosn; Besereoi; s0sc £z» Og Jas, ses; 





fesé dr "AB sraiov; vex; Bertesz sos i» Orc»; ; Angerus opanatue, 
quum Athemiemses Thbebamis semper imaméci fmerimt, Bocetis vere 
faveriat , Demosthenem, ne Athenienses olienderet, dixisse Bocotos 
Thebarum, nona Thebanos. FgoveroDemostaesem Bocotarchas, 
ques postea appellat, epigor intellexisse Aeschinemque nemen Bow 
ver is Ou; in Demosthenis iavidiam sic esse imterptctatum, quas 
d» O7,«54 sunt legati variarum Boeotiae urbium, qui Thebas coavc- 
merant, nt. ibí de rebos publicis ad totam Becotiam pertincntibes 
delberarent. Jam huic sematui obedicmdum esse vult; et si quae 
cívitas ejus placitis obtemperare nolit, Athenienses senatui suppetias 
esse laturos: quod salubre erst consilium im tasto discrimine, me 
per singularum partium discerdiam tota pessum daretur res pub. 
Jica. Pr. — Vix eo adducor, ut credam vov; Sowroc; Bocotarchras 
pose significare, sed argutiam Demosthenicam ab adversario h. L 
iníque traductam ita potius interpretor. Egregius orator ipso ver- 
borum dilectu cives suos docere volebat, non jam id agi. ut cum 
Thebanorum civitate in se spectata, parte tantum modo BRocotiae, 
inimica olim Atbenieasibus, foedus iairent, eique opem ferrent, sed 
ut societatem cum ea jungerent, quatenus eadem esset totius tezionis 
caput, sue eamque rem apad foederatos Boeotorum populos legitime 
administrarct. Ejusmodi autem focdus, ut cum tota Boeotia Thebe- 
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óvópac. xAévto» xol peroqépow tà fnQ&ypora, égnep 
eluO'v* Og ro); Bowrnobg &pyo xoxóg zacyovrag, tuv 
vov ÓóvouartuV cUvÜscw tOV dnuuocÓévovg &yortcovrag, 
&ÀX o9 u&ÀXoy ly! olg xaxd nenóvÓccav dyovaxvicovrag: 
óttregov dà, Uv sig vÓv nóAeuov &veaAopato và uy Óvo 
péon Vuiv dyéO xev, olg tGav dnwtégn ol xivÓvyo, và 
0à vrgirov uígog  Orflaiotg, Ówgodoxóv ig txacrorg voU- 
Tov, xal tüv fytpovicy triv puày xorà ÜDalarroy énotnoe 
x0, ró 0à ávaAouo ÜOvv Vuérsoov , vi» ÓÀ xovà yy», 
e£ ui) Ost. Agoeiv, &oOnv gépuv àvéOxe Onflaioig* dere 
fraQà TOV ycvOLévyOV mÓÀcuoV n5) xvQuoY yevéaDos Sitoo- 
soxAéo tTÓvV SuéreQoy OrQatnyÓv fovAe$cacOa, mtb TG 








fiorüum syeuor(g (principatul, summatui Lucret. 5, 11411. poten- 
tatui Cic. de Rep. 2, $) subjecta ea tempestate fieret, non 
solum civilis prudentia suadebat, sed si its verbis concipiebatur, 
speciosius etiam erat ad plebis Atheniensis veterem simultatem miti- 
gandam, longeque minorem ipsi oratori invidiam faciebat, quam si 
éncaute Thebanos solos in populiscito nominasset. Simili modo 
cum Reiskio accipio contrariam Aeschinis sententiam sg) m«Qu- 
xe. p. 201. Br. ór« s&q Orflac Bownlav Oixcior syovpty. elvas, x«l 
p3 ci» Bowstuy OrsB«c; Aequum mihi videbatur, Thebas partem, pon 
caput Bocotise pari jure uti cum reliqua Boeotia, neque vero Boeotos 
subiitos esse Thebanorum civitati. Orellius. 


ljior Vufzzgo»] Non raro possessivum pro genitivo pronominis 
personalis adjectivo id:o» addi, patet ex iis, quae habet Lobeck ad 
Phryn. p. 1it.. 


Zuguroxléa vo» )pérsQov oxournyor] Stratoclem novimus ora- 
torem, qui, ut ex Dinarchi oratione x«r« 4f«osó. apparet, 
Demosthenem ob pecuniam ab Harpalo acceptam publice accusavit. 
De eo accurate egit Ruhnkenius ad Rutilium Lupum p. 32. sqq. 
Imperatores in pugna Chaeronensi memorat Diodor. Sic. XVI, 85. 
Charetem et Lysiclem, Chares videtur is fuisse, qui summae 
rci praeerat. PolyaenusStratagem. IV, 2, 8. Charetem et Proxenum 
nominat. Stratoclis tamen meminit etlam Polyaenus IV, 22. its, 
ut haud improbabile sit protervam ejus linguam hoc effudisse. 494. 
esíev Jxgacoxhüc ifoxyc&c* oU yo umocrives oogrequérovss, (e de 


* 


120 —— AESCHINIS - A4. 

dbyudptnuxe. fipurov uiv, Or. duAinnov tO pir Óvoneres 
|. f$tolsuoUrrog Univ, tQ Óà &pyo soÀ) paÀLov uicoUrrog 
Omnfiziovg, dg «vt&à rà mpaypare .O:0nAwxs, xoi Tí Ou 
TG JÀe ÁÉyuv; toUra niv rà TuAxoUta TO uéysOo; 
&msxoUyaro, noogrowjgausvog 08 uéAAav riv ovuuoyiar 
yevijosgÜ'aL., oU OLG. toUg xo&gpoUg XÀÀa Óià tdg avUroU 
sQso[ieiag, vowrov uiy cvvénace vOv Ónuoy unxétt Jov- 
Acevea Oa, , irl tio, Óci. novjoog Oa, t9 avupuaytay , kAX 
&yangv póvov, sí yiverot. ToUrto ÓB mooAleflow, éxOorov 
piv viv Bowriay &nacay oigoe Onfotoig, yoowag £v 
tQ wnuglicuoate, éàv Tig Gguotijtou móhg no Orjffleiwv, 
gon9 «ev AÓnvalov; Bovevotg vote àv Or fag, tois 








óc avrà và zg&yuera deÓnlexc]  Yntelligit eam rationem, qua 
Philippus post pugnam Chaeronensem utrosque, tum Thebanos, tum 
Athenienses tractaverit, severus in" Thebanos, mitis in Athenienses. 


BonO &r IAGralovc voic Botoig vois i» 052«« ] Augcrus opinatur, 
quum Athenienses Thebanis semper inimici fuerint, Boeotis vero 
faverint , Demosthenem, ne Athenienses offenderet , dixisse Boeotos 
Thebarum, non Thebanos. Ego vero Demosthenem Boeotarchas, 
quos postea appellat, opinor intellexisse Áeschinemque nomen Bo«w- 
va» i» Orci in Demosthenis invidiam sic esse iuterpretatum, quasi 
Boeoti Thebarum nonnisi sint Thebanorum periphrasis. Sed Bowroi 
jv Osficis sunt legati variarum Boeotiae urbium, qui Thebas conve- 
merant, nt. ibi de rebus publicis ad totam Boeotiam pertinentibus 
deliberarent. Jam huic senatui obediendum esse vult; et si quae 
civitas ejus placitis obtemperare nolit, Athenienses senatui suppetias 
esse laturos: quod salubre erat consilium iu tanto discrimine, ne 
per singularum partium discordiam tota pessum darctur res pub. 
lica. Br. — Vix eo adducor, ut credam «ovs goiwrrov; Bocotarchas 
posse significare, sed argutiam Demosthenicam ab adversario h. 1. 
inique traductam ita potius interpretor. Egregius orator ipso ver- 
borum dilectu cives suos docere volebat, non jam id agi, ut cum 
Thebanorum civitate in se spectata, parte tantum modo Boeotiae, 
inimica olim Athenieasibus, foedus inirent, eique opem ferrent, sed 
ut societatem cum ea jungerent, quatenus eadem esset totius regionis 
caput, summamque rem apud foederatos Boeotorum populos legitime 
admiuistrarct. Ejusmodi autem focdus, ut cum tota Boeotia Theba- 
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óvóuacs xAéxto* xol peroqégov và fmocypara, (gp 
eiwOey* dg roUo Bowrrtotg 6&pyo xcxegc zcocyovrag, tiv 
vov Ovouaton cUvO«scww vtOV fnuocÓévovg dyostoovras, 
&ÀX o) uGÀAov iq? olg xaxüc nestóvOscav &yavoxrioovtag: 
Óttregov dà, rUY eig vóv nóA«uovy &veAoparoy rà này Óvo 
péon vuiv dvéOgxev, olg 0c» üsrégn ol xivÓvyos, tÓ 
óà voirov uípog Owvfaiow, Owgoóoxov ig xacrorg vob- 
Toy, xol TNV fythovíoV c9V udv xarà ÜDalarrey énoinos 
xou, tó à ávaAouo lOwv Uuérsoov, vi» Óà xarà yajv, 
e py) Oei. Anociv, &pgOxv gépuv avéOnxe Onflaioig* éxts 
fao TOY yevónevoy nólsuov ur xvQuv yevéaDa, Sisoo- 
SoxÀéa tÓV QuértQov GOrQatuyOY BovAsócacOa stp Tüg 








fiorüum syeuoría (principatul, summatui Lucret. 5, 1141. poten- 
tatui Cic. de Rep. 2, 8$) subjecta ea tempestate fieret, nou 
solum civilis prudentia suadebat, sed si ita verbis concipiebatur, 
speciosius etiam erat ad plebis Atheniensis veterem simultatem miti- 
gandam, longeque minorem ipsi oratori invidiam faciebat, quam si 
incaute Thebanos solos in populiscito nominasset. Simili modo 
cum Reiskio accipio contrariam Aeschinis sencentiam z«Ql s«Q«- 
xu. p. 201. Br. ós« ««c Orfloz Bownlar Óxcior tyovpumy sivas, x«l 
pot ti» Bowrsluv OrBuc; Aequum mihi videbatur, Thebas partem, non 
caput Bocotiae pari jure uti cum reliqua Boeotia, neque vero Boeotos 
subditos esse Thebanorum civitati. Orellius. 


Üjior vuéttgor] Non rato possessivum pro genitivo pronominis 
persoBalis adjectivo id:o» addi, patet ex iis, quae bsbet Lobeck ad 
Phryn. p. tit. 


Zugaroxiéo v» jpéseQov cwournyov] Stratoclem novimus ora- 
torem, qui, ut ex Dinarchi oratione xez& 4hj«osó. apparet, 
Demosthenem ob pecuniam ab Harpalo acceptam publice accusavit. 
De eo accurate egit Ruhnkenius ad Rutilium Lupum p. 32. sqq. 
Imperatores in pugna Chaeronensi memorat Diodor. Sic. XVI, 85. 
Charetem et Lysiclem. Chares videtur is fuisse, qui summae 
fei praeerat. Polysenus Stratagem. IV, 2, 8. Charetem et Proxenum 
nominat. Stratoclis tamen meminit etlam Polyaenus IV, 292. its, 
ut haud improbabile sit protervam ejus linguam hoc effudisse. '46q- 
e«ev Juoacoxlac ixgoxgec* oU yo umonrirea mqosnqaleavss, tec v 


* 
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TOV (rootruoTUV GOTtQNoLog. xcl taUt OUX £yO Lily xatg- 
yopo, &regot Óà .mapaAtinovow, áAÀà xdyo) Àfyc, xc 
fO Pég EAHLEUUGOL, Xoi Upsig GUYLOTe XGi OUX OpyiLsODe. 
àxiivo yàp rrentovO ate zog duuooDéviyv* ovireiduaU s djdy 
T&ULxi)LoTO GUTOU CXOUIV , Ogre oU Üovuabére. Ost 08 OU 
OUrog, &ÀÀ dyavaxtsy xol rukeQéioU ca , et 707) 1à Aoeztd 
Tij tOÀtL xGÀ«g &ysty. 45. O:UreQov ÓB xoi noÀU. roUTOV 
peor dtp ixngsv, Ott TO fjovAsvruQuov TO Tüc 
 fOÀeog , xci TV Onuoxoatiav &gOiv Exe» VysAOuevog, 
xài petiweyxev etg Oiflag eig, vv Koüpetay ijv. xowvwviav 
T&v ztQoscov toic Bouwtrogyaug avrÜtucvog. xoi tiMixaTEV 
GUrüg «Ure ÓvPaOrtixV XOTtOXtUGOEV , (gt dj naQuoy 
&ni t0 Duo, nocofevouv piy éqn Ono, &Y avro oxi, 
x» p] Vpoig éxméuzgté, EL ÓÉ Tig GUtQ TUP OtQaTiyoY 
&VreztoL, xcradovioUucvog vtoUg Gozovrag, xai ovyveOtGov 
p3j0P9 otQ) GYziA Ey uy , óaüuxoiey éqa) rgo vo Pisas 








«oUc zoÀsuloug xavaxÀt(oo;ev ic Maxtóor(a» , ovx «rizxs dixe». Hoc 
fortasse exclamavit, quum primum in levioribus proeliis Athenienses 
Macedonas superavissent, . 


45. «oW Bowr«gyaw ] Per hos non intelligo zo0c cQoeoterec 
vwr Onjov, quos intcllipendos videntur nonnulli opinati esse ex 
Polluce 1, 4128. sor Omnjatov. div ol Towrcgyea. Accuratius, 
' opinor, Thucydidis Scholiastes L. II, 2. oi vo» liowmze» &Qxovtes. 
]n numero ctiam veteres dissentiunt, qui pro temporum diversitate 
diversus eese potest. Nonnulli septem fuisse perhibent, Scholia- 
stes 1. 1l. undecim, Livius XLILI, 43. duodecim. Hoc Deniostheni 
sinime crimini vertendum est, quod per oupupeayí«" senatum 
Doeotorum rerum deliberandarum participem efse voluerit. Et haec 
ipsa erat Demosthenis mens, quam Aeschines hyperbolice calum- 
niatur. 

Ó:iraotar ]. , Mit einem Worte Prioritátsstreit. Sie 
setzte voraus, daís irgend ein Gegenstand in der Mitte liege, zu 
welchem mehrere cin ausschliefsliches Recht zu haben behaupten, 
oder dafs es streitig sey, wer unter mehrcrn Personen etwas zu 
Jeisten schuldig sey.  Diadikasie ist die gerichtliche Coutustation 
und richterliche Entscheidung einet solchen Sache. " A. W. Heffter 


1 A" ^ 
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fipóc t0 GrQotyyciovV* nÀsiw yp Vuüg GycOG Vy &xvrov 
. 6g &nó rov Üüpnetog mtenovÜévor, 7] vno rU» OtQotnydv 
ix ToU OtQotüysiov. pucOoqopoav à iv rQ Ebnuxo »evoic 
qUQaGig, xai TG OrQaTuTIXO wotjuoto xAÉéRrO , xol vOUg 
pvpiovg Eévovg àxuuaO'wcag ""Myupiatéorv, toAAG Ówpuap- 
TvQouévov xci GyerAuxloyrog dw Teig éxxAmOiaug dnoU, 
"tQocéusée qégey , dvapnag0 évrev vov Eévory , vóv xivOvyov 








^ 


die Athen&ische Gerichtsverfassung p. 272. Ceterum 
sententiam, quae hic Demostheni tribüitur,: expressit po&ta ille 
Latinus, cujus versum laudat Cicero de Of..1, 22, 77. 

Cedant arma togae, concedat laurea laudi. 
( Ipsius Ciceronis versus est ex libris de Consulatu suo. O.) 


xevtás xopuiS ]. Stipendia scilicet aoeipiebat militum momine, qui 
non militabant, more avarorum ducum , qui plures milites sub 
imperio suo stipendia facere simulant, quam faciunt. 


10ÀÀ4 di«pagrvgouésov xai GycvÀuufortog - iuoU ] 4 sag agige- 
09«a., est Latinorum contestari, obtestare, Deos homi- 
nesque testes vocare. Proprie, secundum Harpocrationem ,- 
Ótaposvo(a vQoaOg T4 3|" T5c sagayQ«que. mQó yüQ toU sigayOd;res 
él; 30 Óuxacwygeov *X» Óünj» Rv v Qoviouévo ÓiuuagiuQéaÓas, exc 
lsayoyicog (viv $2 O(x9, 5j oUx elquyayiposg Qiupéon &à vic nagayoa- 
qi; à cj» duuaQiwolay yírtaÜ«. oU. póvor UxÓ e» quuyorrer , olàa- 
xal Unó t&v QuoxOvroY xai mgottQo» 7t v0 Ówbxoris vr» rtQojlullso Oak 
vsr& porvQoUrra signyoyueov. eivaco Vj». Ofrn» , xal nsQi- voUrov mQOrt- 
gor éyivevo 3 xQíig xQóog aUrüv tó*» ÓiauaQrvQnaGrsu, OU nQóc vo» 
éfaQync Ómolóuevos b Óà qo nQovgalAevo u6Q1voa 0 Óuxev, tovt. 
Es» sQ grvyovcs mQocayayti» vir& uagzugoUrra jo] sigayoyuaov iva 
ex» Ox» , xal nalw ngog t0» OieyuQreQuoavru 0 Gywov rero 
àxenxiavorto Óà qprvdouaQruQuUrv xol vaig Ouauaovugleuo ,  QcnaQ x«l 
vei; wagrvglese. — Zyevhisbo est clamare aliquid oyéri«» esso, im- 
probum et iniquum, intelerabile. Aristoph. Plut. 477. 

ov ds oyetiodtur» xal gour, xnglv &» suO1c 

Hinc oyerhiaopog est conquestio, oratio, quo conquerimur et 
commoti sumus ex injuria vel adversa fortuna. 


- 


; - MEM 

&vagna0ÓOévrov vov Evo» ] Hyperbolice de clade, quam passi 
sunt milites conductitii. Demosthenes xasá INtaip. p. $348. oU neqi- 
&Jo» atsüv uvuQnagOévia, dX (siuqoov vuluetov. 
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&3epccxuüme T] xOÀs. 7i yao &» encO: Düsamow iv roi; 
TOT: XGtQOL; HilxoOcs; o9 zwoic mir móc ry z0lrnonpw 
Óvropiy, ywoig d iv dpgacoy ngOc ro9; i£vowc; Óecye- 
vicagÓas; iÜDuorg; dà roUc; FAAgrag-Lagur twyaxavtns 
sàn ris yeyernpérüg; xai tnAixOSte; XcGxey Gic ytycw[i- 
péroy dnpooó évrg , 0€ dycag, e puri exar dederzev, cil 
e& pg xai XQUoe OrHpüvep ortgave) 10:104 » dyaxaxzei- 
o$0* ixavóv iori avtej £YCYTLOV ipusv xgpérziqüas, à2 
e$ uy twr Eimer ivavtiov &xapQuOseeron, rOUr OUT wow 
dyavaxtti. OULwG, wg; 60st, soviig quais peyalue é5ov- 
Gíag Exidafonirr, Ónuosiac dXtpyau ras gvpqopac.  À6. 
sotroy Óà xal www mootionutcverv pn£r.orow cori , 0 pnélào 
Aéyesy.  DAisrov yap oU xaroqoorovrtoz tow 'EJ2yvwv , 
o$Ó' dyrooprvrog, (00 yap rw» dcéverog ) Uri Wtpi row 
baagróvre» d&yaOsw i» fuic; Guxoe nípt Ourye- 
vittas, xai Óià rovra Doviou£rov nodujacÓas sornwmr, 
xcl motOf.Liag ànocrélÀew uillorrog, xai Tow GovyOvtenm 
tuy iy Orffaig goffovuérvuw rov &xiovra xivÓvyov , eixóteg" 
(o? yàp »reo aoroerevtog xai lut» r»)wv rab avrtoU; 
évovüérzoev , GA o exixóoc noÀtuog Óexastüe ytyore 
acipuvnorov ztaideiey abrovg énaiósvas ) vovrwv dà £yortev 
ovrog, cioOópevog dnuocÓérns xoi vroUg Dowragyes 
Gnonrebcag uéAAsy ctgijyiy iioc stoteid ot, yovaiov vv 
abro) ncpà QuAinnov Aaflovrag, apio» nyncautcrvog 
elvai, et vwvog dnoAng D 1j0eras Ócgodoxiag, dyasyónaas 





46. o Dwxeoc xélrtpos dixaerzc) De scriptura vocabuli dixere 
videaegezg. 36. De re haec habet Weiske de Hypetb. P. III. p. 19. 
«Si bellum Phocense gestum censetur. inde a templo ocempeto 
Ol. CV, 4. (Pausanías X, 2, 2) ad urbis eversionem Ol. CVIII, 3. 
undecim aani ( Diod. Sic. XVI, 141. ), sd Phalaeci usque discessum 
Ol. CVIII, 2. decem anni (Aeschines x«oexo. 36.  Ctesiph. 46. 
Diodor. XVI, 59. Pausan. X, 2, 2. X, 8, 2.) denique a puczna 
inde prima Phocensíum et Loerensium, quae Ol. CVI, 1. accidisse 
videtur, sovem sumerantur aani ( Diodor. XVI, 23.) 
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àv ij ixxMiaio , 0tÓcvOc &vOgurov Myovrog , oUO' &o Ock 
ftoisi ot ngog Qno» spurgv, oUVO" wg ov Os ; aAX 

cg (ETO , COUTO mjovyuá t; toig Bowr&pxyauc nooxungUrrov , 
á&Yoaqéouy avtQ rà uégn rov Ànuuárw», Ów)nvvto TUV 
Onvav, fjv, og &uxe, Dudiag évigyoAaflsiv sipy&aoto 
xal évemiopxeiv duuocODtve, 59 wy, cg &ptb, wg 707) 
stoóg OiAunov spi noujoacD e, ánabey eig vÓ Ótou- 
710t0Y iniAaópsvog TUY rQiyov, &toutuotpevog try KAco- 
quivrog rtoAttelay , Og en roU rtQog "fexióniuovtovg ntoA£uov, 
Gg Áéyerou, r0v stóAw àzuAsOEY. 6 Ó oU tQogtiyov avro 
ol Goyovrtg ol dy raig Ojffeuc , &AAa xoà toUg GtQetwitag 
foU Duerégove naAuy àyéosQewav ev rag, tva fov- 
Aevana'e negl rijg e(giying , &yrevO 201) ztavrasia0ty ExpQuy 
éyévero , xal nagsADov 2n v0 Bijuo, rtpo0ótog tO EAAj- 
voy toU; Bowuraprog inexaAene , xa ygaiew &qiimgupa, . 
Ó roig stoAspioig otOénoT. &vtiffAéag, néunew Vuag noéa- 








«oUro xqpvyu& v] Tovro est amocusativus subjecti; xygvypa ^2 
scomsativus praedicati. Xsvypa est mandatum vel a senatu datum, 
vel & populo jussum, quod voce praeconis promulgabatur. Hino 
tropice significat jussum, cui tamquam a summo magistratu mandato: 
sit parendum: hoc quasi publica auctoritate sancitum. 


Küsogovro;] Vide ad zaQenQ. 21. 


ov/dénos &vtifléyoac] Haec locutio summum terroris gre 
dum indicat : quam etiam Latini receperunt. Cornel. Nep. Epamin. 8,3. 
quos ( Lacedaemonios) ante se Imperatorem nemo Boeo- 
tiorum ausus fuit aspicere. Quae de hac formula colligi 
possunt, collegit et illustravit Bentlejus ad Horat. Od. I, 3, 18. 
Contra gAéxew clc vivoc 1gosezor formula estimpuden tiam notans, 
Sic c. 47. imunugnous PBQ«qous — Bhlíne» dg rà ToUte» nQO0ceza 
My. Demosthenes 5:9 axeg. p. 320. ea ov. gOéyyr xal Blénew 
ei; và vovie»] nyogwza volue; Ceterum óvrf£zew cuim accusativo 
constrüctum 1hemorst Priscianus L. XVIII..G. 190, p. 49^. Krehl, 
Citat nepnjpe hunc locum ita: o juÓénors ToUc mxolegíovc aviiBléqac. 
Sed videtnr locum ex memoria laudasse, quum in nullo , qui extant, 
codicum, neque vestigium lectionis u:dénore neque aocusativi appa- 
veat. Et e»sqzléxaw quidet& apud Atticos vel cum dativo, vel cor 


- 
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ftic eic Oriflac , aiti)óorrac Onfleiove 0io0ov ini Diu zox. 
VnsgaiGyvvÜéyreg 02 o6 &v Onfoug Gpyovrsc, ur) 9o5ootr 
eg GÀxOwg yct moodóro, voy EAÀmvov, &nó uiv Tüe 
&Q*nc anergasovro, iui Óà rjv napoaraiw ogungavr.^ 
41. évÓa à) xal ràv &vogoy vov &yodX ay Gbtóv ior inv 
ponga, oUg óvrog, aÓUrwy xci àxoAÀAugutwy Ovrwy 
va i«Qu)v , exstéuwag imi zóv srgóOrAov xivÓvvov , étóAusoe 
TOig Ópostéroug .t00l xai AcAowtoOt Try vàbw, Gvoflàg in 
rÜV tGqOY TüVy tthevruOGVTtov, CyxwpuiaGuy TÜY xttvuy 








praepositionibus sig et zQóg c. acc. construitur. Recentiores babent 
etiam accusativum sine praepositione. De legatione et successo 
Demosthenis narrat Plutarchus in vita Demosth. p.854. c. 18. 
axr0TGÀ mzorcfrvtnG ueÓ. FríQmv sl; Os/Juc. — — To uir o» ovigíQos 
oU QGiqvys zoüc veév Onüa(e» Àoyuuovc, all iv oupacw Ixaezog size 
*& toU zxoléuov duvü, Fr sev dwxixev tQauuavev vtuQév staQaparos- 
ver. .H d) xoU (rogos ÜUraMic , e; quo. Otonounoc, ixp«iGovoa sov 
Qvuó» avro» xoà Oiuxvalovoa vr» quoruav, iui0xovqgos xoi; uAÀloug 
&xücw* Gcr Qófor xol loywuóor xol yágw ixBols avrovg (sic scribo 
eum Weiskio de Hyperb. l1, 19. n. 12. ut — aspernarentur, 
excuterent) isQovcwrtacs vxo voU loyov ngoc vo xalov. Ovsze dà 
péyo xol Àeusgo» igurn v0 toU Qrnzogoc foyov, ecxe sov uiv (D(lssstov 
eU Vc inomovxeadenO0s, Otopsvoy clgrync, 091v dà ex» EAAada yevéoG as, 
xài guriluvagviras xQOc TO péllor, UznQsrt» Ob us poro» vOUG OrQc- 
exyoUs *9 ZÍyuocÓévn, nowUrrag 10 zgocvrrzÓuevoP , GÀÀA& xal «ove 
Bowrágyac, xai ÓwixiloÓc& cüg PxxÀgoíag Gxácag ovOb» sro» bx 
éxelvov vóss z&q Onfaluv 5| sàc Orale», cycnepufvov naQ Guporéoóue 
xu dvvacrmiovrO;, OUx üÓÓxec, oUdà naQ' atíuv, ec amopaívtsas 
O:ónopzoc, ale xoi züwv zgQocnxóvtoc. 


47. «oi; Opanfíraic noob xal Adhoi00s Tz» v&tw ] zfoexívgc, quod 
plerumque substantive ponitur, h. l. adjectivi locum tenet. Nam, 
ut vere monet Brunckius ad Sophocl. Oed. T. v. 31., substautivi 
pro adjectivo positi exempla passim obvia, nec apud poétas, solum, 
sed etiam apud prosae scriptores. Ceterum totum hoc membrum 
pet f» Jw Óvoiv accipiendum , quasi scriptum fuerit, «oic dganéses 


soo Àzhosóra Tí» wGíw; sed Utrumque separatim positum rei turpi- 
tudinem auget. 


ivolpyge — — vagus inl «à» vágor sev vilrrqcársa» yxepid- 
bee ] Hac de re narrat Plutarchus vita Demosth. p. 855. e. 21. 


1 
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GpetiY. & moüg uly rà üicyóÀe xol omovócio TOY mcy- 
peto, Gncvroyv &vOQunOV CY0nor0irete, mQÓg OB rhv. 
£9 TOig ÁOyoig T0Luay» ÜDcvupacirete , Étivspuouy eO 
Ajacis asrixa oe DAY sg và ToUT0Y tpogorta Aévtuy, 
Qg Ósb G& Emi tGig Tijg tOÀt0g Ovuq O0Qcic Greg avoUoO oL; 
&iy Ó' obrog Àéyn, utis értopeveire , xoà ovvano cveizot 
TOlg T£ÀUTIOGOUV , (0G EOIxE , xc 7] UpetéQo: uvm ; yéveode 
Órj uot paxgóv yoóvov T5v Oikvoiwxv qr) àv và Oixeornoío, 
GÀÀ d» rQ ÜtarQo, xol vouicare OpGv rtQoióvra tÓV 
«novxa, xoi v»V ix TOU wygtauarog àvaponoiw uéLAovaav 
jiveaÜat, xal AoyiGagÜe, nórsQ' oisoUt tOUQ oixHovg 
vÀY rtÀevruGGYrOY nÀdo Óüxova dq» ii roig roa- 





vOort Ób Xuc &ruy(ug roig EAlxos yevouévnc, ol ui» Gwrmolsmvópcvos 
(nyroQiq, ixeuulvovres xo. ZinuoaÓOéres , xaxioxcvolov svOvvac xal yga- 
quc ix aUo 0 dà Ozuoq oU uÓvo» voUrte» unf/lvsv, cÀÀa xol siue 
dusélna , xe) nQoexalovuevog aUO:«c, &c sUvOUG, sl; v9» zoÀesclay cera 
xo) ve» ocríov ix XuiQuvilag xopuaOérzev xal Ocanropévar, có» ini 
.t6ig üvÓOpácu Knuowo» dnd» &ai0oxtv. 0U tata oUÀ' uyevvoc qéQo» 
v0 OVuQégor, — dalli vé Tini» nalura xol xocjd» vov OUuflovloy 
eaoduxrÜuivog ó jo; uero 414000: xoig (fovisuuéroi, Tor uà» ovv 
Aoyo» &aa» 0 zhjuocOérys. 

ÜUuyngngur POrsouc) Ex Thoma M. p. 159—168. videtur 
patere, gfammaticos nonnullos antiquos statuisse, nom jungi posse 
verbs, quae voluntatem significant, cum futuro infinitivi, eosque 
nostro loco sequitur Marklandus, qui conjicit «eoo vel ue 
xev. Sed optimorum scriptorum usum hoc non omnino rejecisse, 
satis docuit Lobeck. Parerg. post Phryn. p. 747. s. In Bern. glossa 
est vsoluyoss. Interdum, ut hic, tempus indicatur, quod proxime 
instat: , Audebis statim aggredi, quod nullo umquam tempore 
auden:ium sit. * 


yereaós dy jos — — «5» duvowv ). "Taylor ex Bern. annotat «7 
diuvol«, et is quidem casus in similibus locutionibus Aeschini usi- 
tatissimus est. c. 48. cac ye Duurolag uzof)épet avrGr sig Tiv GU 
goyav. 61. npocéiOert o-» 17 Ói«vobt xai elg cx Ot0dy 7TosxlÀyv. Quum 
tamen accusativus ab omnibus libris confirmetur, isque ex legibus 
grammaticis locum habere possit, nihil est novandum, T'ím. 73. 
iude — e- ság vuzug (p. Géoor yéroo8 
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g«9taig xal t0ic fjowixoi; na0:0& roig uerd sara Cxes- 
S0DOIF , 1] ER Ty T); KOASUG GyYMuoOEYS; tic y«Q OUx «y 
diyüguey &vÜ Quoc "EAAg» xoi naidevi eig avOsQes, 
avapyraO dic ey 1e Ü:aroo ixHyO yt, & piv E &rego, 
Or, ravty n0i:b Ty "iioc pelAóvrem , eRQ FyUFL, Tt) 
TQ; iow» yiveoDas, UT UFOUuiifO pad iov 5" *ülg xei 
fik: ; apográraic ézouiro , nodi wr à 0 xngvs zai sepa- 
Gr,GcpzvVOg TOUg Ópgavov;, ev oi satíQig qyoay i» Te 
J10À£p40. TEEEÀZUTHXOTtG, WteyiOxoUG sGYOsÀtG xtxOOupnuc- 


«rÜgeno; Elig» xal xeidtvÓtig tauv0éow;] Vulgo 5 x«£  Bck- 
kerus » delevit auctoritate codd. b e k 1 m n. Nempe xei est 
explicativum , ut sacpe ctiam apud Latimos et. Possis etiam reddero 
etomnBino, nt amplificetur 124sroc notio: , non Graecus selum , sed 
si forte inter ceteros quoque sit homo liberaliter educatus. " Vide 
Hermannum ad Vigerum p. 853. 

pelerrov — su» soayudes 7ír:s0«:] Cf. supra c. 11. 

sovc opgavobs ] Laudat Diogenes Laértiws im vita Solomis L. I. 
$. 55. ejus legem, quae jubet ve» i» zolígow tth-ryearcew veio 
WioU; sQép:gÓ as xa) xcudzUtoOa.. Commentarii vicem praestat Plato 
Menex. p. 248. c. «zc Jà zxóliec 1or& xov x«à avro) voe imimiltes, 
ers vogovc O:píro mRrp) vav iv s& xol(me sihvurgedrres xa$Óag vt ze) 
gevryvogas éxipAnses xgl diagegorzes zur alle» zolserv xoectfraxtas 
evilevrue &orni sxto peyíerg iore, Oxwc uv ol serre p» aÓcevrus 
sevíQue vr xal uytíQec, voUc dà xaidac GwrtxtQíQes etg xQoo6vuevpérS 
év« mélura adno» cvtok Tus oggaríar yevie Dar i» «1905 Gyuuers 
xcracTtuGa KUtOi; vr» Prs vt xauci» OUOL, xal ixud&» dc éóooc s5ioq 
Tecw, anozíus iuh xà oeésiQ aste xarom)g xocwmQdasa" iv 
dexvopérg xal avopausiOxoUGG X *OU zargóc ixarmÓstaTa, Opyesm 
99; z«rge«; &oevuc didovca* xal épa oleroi raQw uortoOns irat d: 
ey» zczoeur icríu», «olorra pev loyUog, Onloig xixocuspérgs.  Rhc- 
torum morc rem tractavit Aeschines. Quod si Vogelius im vita 
Philippi ( Biographie grofser und berühmter Mánner des Alterthoms 
Vol. HJ. p. 235.) affirmat, eorum qui in pugaa Chaeronensi cecid:- 
rint, liberos Atbeniemses publicis impensis educandos curasse, hoe 
ex perperam intellecto Aeschinis loco haustum videtur. Hoc enim 
ipsum Aeschines, Demostheni crimini vertit, quod non suppetias tu- 
lerit legi praestantissimae , sed orborum salutem suae umbitioni post 
habuerit. 
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vove , axipvrte vÓ xaAMOtOY xrovypa xol stporpertixorto TOP 
ftgóg doetiw* Ori roUcÓe roUg veaviaxovg, wv ol marígsg 
érceÀevtroav àv rQ noAéuo , &vÓQeg &yaD'ol yevopevos , néyos 
này ijfug 0 O5unog rgsqe, vvvi Óà xaDoniicag r5Ot rij 
savonAio, &qinow àycO 3 TUyr toéneoD'at eni và éavrov, 
xal xaAté éig mQotÓQiev. 48. TÓre uiv TaUT ExyQvrtev, 
&À) oU viv, aAA nagaocrQOAuevog TÓV rijg Ógpqaviag toig 
fIG40l. GÁTLOV, TL TtOT. GVeQéi 3) TL g OéyEerou ; xal yag &v 
evrà Oubiy và ix voU Vrgioperog moograyuato , &AX. ob 
TO y dx tüg dAnO eias ei0yo0v cuonO norat, &AÀA& tüyay- 
tía Óóbe Tü TOU xígvxoc govii qOéyyeoD'a, Ort TovÓe 
TÓY &vàga., &i Ój) xal ovrog avio , Oregavot o0 Oijuog Ó 
AÓnyaiov , &Qitijg Évtxa , TÓV XGXiOTOV, &yogayad iac 
&vexa , tÓv GvavOgov xol AeÀowtóta TV Tdbn. H9 spóog 
TOU dióc , xai tuy &AÀAwy Dc, lxereUo Vig, o dO wvaio, 
p toónoiov iorars Gq ^ vuoy abrGY v rjj T0U 4iovvcov 








&ya9; sUyr ] Est formula bene ominantis et precantis, ut aliquid 
bene cedat: quod felix faustumque sit, quod bene 
vertat. Xenophon Cyrop. IV, 5, 51. s. *ovrov; Aafav zofes, 
Oaec aQiorovlioo, doxei evan, ó£zouod iL I9", xa üyauÓj vUxp Tue 
v4 lumi yevo(ps0.a, xai vjuig Óuosse xü xowa. 


xaliü sig mootdo(ar] Popülum iis locum principem in theatre 
assignare ad spectandos ludos promulgat. 


48. «AX ov v0 y' dx v5g cÀmOr(ec «layoós owmnóscevc] Haee 
est apodosis, et «À;« vim habet affirmativam, in quo haesitare non 
oportebat Wol&ium. Est enim frequens jam inde ab Homero. 1n- 
primis hoc fit, quum protasis incipiat ab ànoó5, ut paullo post 
hoc ipso capite. 


p xgoxmo» Vovravs «9. vue» avze»] Negationem omittunt e h 

k ], cui repetitae saepe infensi erant librarii. Repetitionem, quae 

fortis est post quaedam interjecta, satis vindicavi ad Tim. /45. 

Pro «g' "nonnulli codd. supra scriptum habent x«&'. Vere F. A. 

Wolfius ad Leptin. p. 296. $4Frequentissumus est, inquit, usus 
9 
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2«0tcig xol Toig fjowIxoic nato, roig uerá vabro. Pxeg- 
19Ugiy , 1) énl Tjj tijg rOÀe0g CyVopnoOUYn; rig y«Q oUx dy 
dÀyucatsy &vOousog "EAAg9 xoi naiivOtg wOspug, 
c&vauyQcOdg iv ro Otargu ixdvó ye, t£ upjóiv Ércgoy, 
ür. ravTQ morb Tjj "hio pelÀóvran, Gg se yUVi, tU 
TQcyuOGy yiveoóca , 0 eUvOpetO paiAoy 3 zàg xc 
feria ngocráraug djeiiro, ngotkd uv Ó xiíjos xc naga- 
GruGápevog foUg Opqevov;, «v oi naréígg 50«v f» tQ 
TI0ÀEpu TeTEÀEUTEAOTEQg, WEoviOXOUG "IGVOTZÀG xtXOOunué- 





dxOQonog "Ely xoà nodtuO4ig t:vO(qug] Vulgo 5 x«&. Bek- 
kerus »j delevit auctoritaté codd. b e k 1 m n. Nempe xai est 
explicativum, ut saepe etiam apud Latinos et. Possis etiam reddero 
etomnino, ut amplificetur "EAAs»oc notio: 4 non Graecus solum, sed 
si forte inter ceteros quoque sit homo liberaliter educatus. "* Vide 
Hermannum ad Vigerum p. 858. 


pelÀorzeov — tu» sQayqduy yivioOu; ] Cf. supra c. 11. 


soU; oggu»ov; ] Laudat Diogenes Laértius in vita Solonis L. I. 
6. 55. ejus legem, quae jubet «o» i» noléuow cTttvrgOurvrev tovg 
UioUG zQéqsgÓ-«s« xaà scudeUsoÓ c. — Commentarii vicem praestat Plato 
Menex. p. 248. c. 5c 0à nóltog Yo:s mov x« aUrol «mw inudiua», 
óv. vouou; O:uévy tfo) v&» iv vQ noÀléuo vthsvtggürre» noijüg vs zu) 
gevvirtogag iniussieivos xql diagegorrec vuv alley noÀwue» mooctérexteus 
evÀavrue yu meo uey(oug icxiw, Omxec ü» ol vovrew pj üdixevres 
suuréQsc vt xal uytéQse. oU; dà molla GuvexsQípes a)vz nyoDvuovpára 
óvs plura dónÀoy avtoic 95v ogpavía» yevéaÉQr i» nutQgóg OGyumen 
 wutacrüga GUTOig Uv Pre «a sxaugiy OUOL, x«l ixudüy» ki; üvdg0s xiÀoq 
Tecw, danoxéuns ini và cgériQ GUtev n«roni xocpycasu^ i» 
Óuxvvuér] xal ávapauriOxoUUG C *OU mazQ0g ÜmrnÓspota, OQyura 
"c z«tgéac &gevuc ÓidoUOG* xol pa olevot zagw «orscOns lérac 3l 
ex» zovoea» ictíuv, Gotovta niv loysog, Onloig xixoop5uérsgc.  Rhe- 
torum more ren tractavit Aeschines. Quod si Vogelius im vita 
Philippi ( Biographie grofser und berühmter Mánner des Alterthoms 
Vol. II. p. 235.) affirmat, eorum qui in pugna Chaeronensi cecidc- 
rint, liberos Athenienses publicis impensis educandos curasse, hoc 
ex perperam intellecto Aeschiuis loco haustum videtur. Hoc enim 
ipsum Aeschines, Demostheni crimini vertit, quod non suppetias tu- 
lerit legi praestantissimae, sed orborum salutem suae umbitiopi post 
habuerit. 
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vovg , ixrpvrre v0 xaAAMGrTOV x"ovypa xol rtporperrtixuto toy 
f9óg doernw* Ori TOUgÓe rOVg veavioxovg, wv ol notéorg 
éreAevrroay dv 19 noAéuo , &vOQec &yaD'oi yevouevos , n£yos 
pi!» dfgus 0 Ónuog érQgeqs, vvvi Óà xaDonAicag r5Ot ri 
savonAio, &quow àyod1 vUyn toénsoD'at iri rà éavrom, 
xal xaÀtt eig mootÓQiav, 48. TÓrs uiv TaUT éxuovrtev, 
àÀ) oV viv, àÀAà nagacrQoauevog rÓV tijg Ópgavieg toig 
ftG40ly GitLOy, TL tot. GVegel 1) rb qOéySerau ; xol yàg ày 
evrà Oubty và 3x voU yrgionerog rroogr&yuare , aAA ob 
TO y ix trjg dA elag eiGyo0v GuontO)0:tat, &ÀÀ& vGYaV- 
tía Oófu t5 roU xüovxog qovp qOéyyeoOow rt rovOe 
zóv &vÓgam, ei Óy xal oUrog àvio, Orequvot Ó Oiuog Ó 
dÜnvaiev, dgerüo fvexm, TOV xaxwtov, &vopeyaO(ag 
Éyixa , tÓV &v«vógov xci AsAowt0ra TX5V TOLDY. u7] 7tpOQ 
TOU iog , xai toy &AÀAwY Ütuv , ixcreim vg, o "dO qvo, 
p] toónoiwY iorare GqQ? vpowv avrov iv vj v0U Adiovicov 








&ya9 7 vüyn ] Est formula bene ominantis et precantis, ut aliquid 
bene cedat: quod felix faustumque sit, quod bene 
vertat. Xenophon Cyrop. IV, 5, 51. s. vovrovc lago» motu, 
Ozec oigo oor Doxéi sivas. Óéyopal ce, Ign, wa) ayaó T, sUxn Tute 
sa iw yevol(uésD a, xai vis dore vü xoa, 


xaÀu ilg noosógíasy ] Popülum iis locum principem in theatro 
assiguare ad spectandos ludos promulgat. 


48. «&ÀX oU vo y dx vyc 4ÀnOt(ac aloyoov owmwxO30tta.] Haee 
est apodosis, et &A4& vim habet affirmativam, in quo haesitare non 
oportebat Wolflium. Est enim frequens jam inde ab Homero. In- 
primis hoc fit, quum protasis incipiat ab énauóy, ut paullo post 
hoc ipso capite. 


p] *QÓxcvo» fovrera 49 Vpe» avie»] Negationem omittunt e h 

k ], cui repetitae saepe infensi erant librarii. Repetitionem, quae 

fortis est post quaedam interjecta, satis vindicavi ad Tim. 45. 

Pro «g nonnulli codd. supra scriptum habent x«9'. Vere F. A. 

Wolfius ad Leptin. p. 296. ,Frequentissumus est, inquit, usus 
9 
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ópryotroc, u9Ó' oiosire rtagavoiag évavtioy vv ' EAAqvay 
vó» óruov zv AOvatov, uijó. vxouuaoxere to &vuatay 
xal vgzéctov xoxüv Tovg TcAcuug0vg Onfetovg, oUg 
qvybvrag ói& ToUrov, vnoótc0:rzÓe ty nóÀa, ov lega xoi 
TéxVm xoi rcqovg &nweAcoev 3) dupuocOévovg Ówpodoxta, 
xci t0 fcuuxóv yovoiov. GAX émuóy roig owLcO(OP o 
Ttapey&yeo Oe, GÀÀR Toig ys Owvoioug &moflAcwot! avré» 
&$ TÀdg GVugopüg, x«i vouicere ópGv Glioxouévgv To 
JLÓÀLY, T&yOY xGTGOXaq Gc, £ustQnOég OlXLOV , &Gyouérag 
yvvaixog xol zoiócg sig QovAciay, ngeaffvtag GvOÓQuAOUS, 
ngcgféridag yvvaixag, Owà nerauavÜavovrag Tov dLv- 
Ü:giuv, xÀ&iovtag, ixercvovrag ips ; ógyiGop£vovg ov 
tOiG ruit Qovuévoig , &ÀÀ& Toig TOUIOYV GiTÜOUG, érizajn- 
vOovtag unóeri tQO7tQ) TÓV t7]G Ehii0og ario Oréq e voi, 
dÀÀ& xai rÓV Óatuova xol t9V TÜynv vá OUVuzOQGXOAOU- 





particulae «zo, ubi tropaei de populo positi mentio fit, fortasse inde 
ductus, quod armis tropaea ornari solebant, victo hosti detractis. 


Verum simpliciter quoque dicitur, vgónruov cvonéí Twog; Vel xas& 
TWos. * 


pud ulgrire aQ&vol«c — tóy àrpov ] Atos» cum accusativo personae 

et genitivo rei est, convincere aliqucm vitii, criminis. 
Cf. Astium ad Plat. de Legg. VI, 9. Xenophon Memm. I, 2, 49. 
q«oxo» xar& vouo» iüwcs naQarolug iAóvre xai vOv» siovéQu Oiom. 
Aristoph. Nubb. 342. s 

ofuos* b Ópugce T«QuqoovoUrro; toU nutQOG; 

"0t:Qov zx&govoíag «vrüv eguyeyuv tÀo ; 
Accuratius etiam Plato de Legg. XI, 3. p. 928 c. zevéQac vao voowr 
7 yfhoec Oirr.Ocuérovg uloyoug vas nagarolac yoaqeoóas. 


vois yt Qixvolcic cet.] Hanc descriptionem et antiquos rhetores - 
landasse et Romanos oratores imitatos esse, non mirnm. Per partes 
enim ita persequitur Thebaánorum calamitates et miserias, ut etiam 
rudis animus commoveri et misericordia perfundi debeat. Cf. Mure- 
tum Varr. Lectt. VIII, 10., qui Ciceronem saepius: hunc locum 
imitatum esse ostendit.  Hom:ricae imagines complures videntur 
obversatae esse Acschiuis animo. 








e 
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Oobccy ro j vU purto gvAdSacO at. oUre yào rtólus, oUt' &v3o 
(Ort C ovÀ:ig JTOTOTE xoig. &zjAAaEe 4dnuocóéva Ovp- 
fovio xenoápevoc. iucig 0^ , o "vaio, otx cio yvveaÓ e, 
€£ ni né» tovc nopÜuéag rovs eig XoAapivo nopOpuevovrag 
vóuov &ÜtcÓ:, itv rig evrOv xev &y rO nógo sÀoiov 
dvatQép, rovro ur] ires náAw nogO pue yevéaD ot, tva 
ptg obrooycótatn «gc và rov "EAvov oouoata* TÓ» 
0? Tr» 'EAAaón xol ràv nOw Goówv &vareroogóro , Toi 
vov dactre naÀw anevOUvav rà xowa; 49. "Ive 0^ sino 
xal negl toU cerágrov xaigoU, xai tüv vvri xad corgxórum 
ftpcypiruy, ixeiyo Vu&g Vnopuvyijoa, BovAouat, Ort duuoo- 

Ü£rrgc ot tT5v &nó ctgoronéíÓov uovoy tal &Autev , àAÀÀ 








xaleg, &x5ak] inellarray cum adverbio de. exitu dicitur, 
qualem quis habuerit, quae ad finem fuerit sors. KoAec «nalloavrtw 
prospera fortuna discedere, aloyouc «xollcvsty turpem 
exitum habere. 


moQCnuéuc ovo sl; Z'alapira mopÓpuevorrac] Legem cognoscimus 
ex hoc nostro loco, quae facile fidem meretur, quoniam nautas Athe- 
nis Salamina vehentes cnncta, quae cursum in tam propinquum locum 
pericnlosum facere poterant, cognoscere et facile evitare oportebat, 
quum distantia locorum nonnisi d«rzudiog esset. 


fva py8eic avvoozedua,n ]. MUvoagedicluy derivatur a oyedía, quae, 
explicante Euripidis scholiasta ad Hec. 113., est vavc «xoaveoxevaovos, 
éó LvÀe» wovo» anigivtuc ovrieOupiry. Hinc oyedictur tropice de 
verbis dicitur, quae temere effunduntur, et.de factis, quae negli. 
genter et inconsulto conficiuntur. Compositum «vrooyediutew. item 
dicitur de temeritate quum dictorum tum factorum. "Eger., qui 
tribuitur Demostheni p. 1414. ov yàg avvooyedistuv , GÀ (xioracOnt 
ea Ód niQi «o» urylovev.— Accurate de verbi signilicationibus exposuit 
Piersonus ad Moerin p. 46. s. 


d»«vergogora] Bekkerus ex d e f g k scripsit avozeroagora, 
Sed quum plurimi et boni codd. alteram lectionem habeant, eam 
retinui, motus iis, quae dixi ad Tim. 76, et re denuo discussa, 
2d sinzulorum scriptorum usum in hoc quoque maxime attendendum 
esse opinor. | 
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xal v5v ix tüg f.0Àeog , tQuio)s tgocka(9ev vptv , xai toUg 
"EAAjgvag 5907v9oAóyn0:. xaraydyovong ÓB abrtÓ» tig rv 
7ZLOÀLV tijg ingocüoxijrov Ow150i«g, tO9Q nulv mpormow 
agóvovs VnórQopog wv Gy Qurtog , xa ft Quad 71 vie 
em rÓ Üae, uonvoquAexa vuüg ixik:wev aUrÓV yttugo- 
tOVtiy. Uptig Óà xara uiv rovg mQwrovg yoOovovc, ov0 
ii và wnugicuaro cre TO dnuocOévovg Guygagur 
UVOuca, &ÀÀA JNevdixAet ToUTO noogerarrété^ vvvi Ó' 1o 
xa aregavoUoO a, abioi. és) 08 éreAeUrIOe uày GiAuastos, 








A9. xal iw ix vo zóhrec] Reiskio videtur aliqnid deesse, cui 
non assentior. Idem, quod antecedenti membro, huic quoque aptum, 
z&»» Eae. Nempe dicitur Ame» i75» vá (x 5G nÓltwc, quoniam 
zoUc EAlnrag 507vQoloynos, quod miniine erat ei mandatum, sed quod 
suo arbitrio faciebat. oyvgoloyü» est verbum proprium de iis, qui 
a sociis vel, ut vera dicamus, a tributariis praesertim insnlis pecunias 
publico nomine coliigerent. Br. — "Eire xai c7» ix 155 n0leeuc sábw, 
«quatenus post cladem Chaeronensem, pericula sibi imminentia refer- 
midans,.populiscito perlato, quo' pecuniae a stipendiariis cogendae 
munus sibi demandaretur, (id quod, ut opinor, inest in verbis 
1Qu;gm noochado» vj e ») hanc per caussam Athenis excesserat itaque 
stationem domi sibi, ut ceteris civibus, a republica commissam: noa 
magis tüitus erat, quam inilitarem apud Chaeroneam. Mox aotem, 
quim propter inspetatam urbis salutem, ipsi quoque nihil jam esset 
pertimesceridum , propere redire cunctatus non est. Orellius. 


elproqéàuxa ] Hoc in invidiam nomen adhibuisse videtur Aeschi. 
nes. Quum scilicet post pugnam Chaeronensem amentes quidam et | 
temeraiii instarent, non cedendum esse Philippo, Demosthenes, cals- 
mitatem patriae perspiciens, earum videtur partium fuisse, ut leni- 
tati Philippi obtemperetur, et pax, civitati tam necessaria, fideliter 
servetur. 


bwyotgus ] Haec ita narrat Plutarchus in vita Demosth. p. 855. 
c. 21. voig yug iouaau ovx iavrov, ull dw pen vo» gíle» Yxccrew 
PréyQagtr, dtowe»iSousvog vó» ido» Óaluova xol fuv tUzxrv, fw; cDOsG 
'stOug(noe , dui(xaov vtlevroerto;. Nausicles erat aequalis ct 
familiaris Demostheni, porulo cratus, saepius coronatus ob libera- 
litatem, qua erga rempublicam usus erat. 
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VAétevÓgog Ó' ug ruv éoynv xeríorg, naAÀw ov TtQC- 
v:vOpévrOg , ieg& aiv iÓpgvcaro llavoeviov, eig ciricv 
ó8 neyysliov Ovoiag tv [Jovirv xaréargoev , énovvuiav 
à "dAsiavógo Magyirgv. éríÓsro, dmeróhpa ÓR Aéyuw, 
cos o9 xwierres éx Moxióoviag. &yongv ydg oUrÓv 
éyy à Ila neguneroUvto , xoi và OnAGyyva quàat- 
ToVta. XOGl TGUTG. ÀÉysty (qn OUx uxábLov, aAA GxQu 








nA &U vegatevoyeroz] De verbo v:o«zeveo Gat vide ad 1ap«z0. 14. 
JllcXw o£ familiaris est Atticis parallelismus. | Componnnt adeo triplex 
«UO.q cU auo, nt Sophocles Philoct. 252., ubi vide Brunckium. 
Morem hunc nemo copiosius illustravit Henr. Stephano de dialecto 
Attica p. 69— 74. 


tayytlor Ovolac]  Evoyysa laetus nuntius, eine freu- 
dige Nachricht ( plerutnque numero plurali) eelebrabattr sacrificiis, 
quum praesertim res annuntiata gravioris erat momenti. Xenophon 
Hellen. I, 6, 3). «r0: 0^ ("rzóvixog) — I9ue s& eVayyélia. 1V,3,14. 
"17 )0(laoc iBuuO res ag evuyyéMa , xal 7ztoÀloi; Qiézeuzte «ov ve vuévo 
In hac re non segnis videtur fuisse Demosthenes; populus tamen 
ipse hoc modo stam laetitiam expressit, ut refert Plutarchus p. 855. 
c. 22. &UOvg oiv [(Ovoy c&' svayyilux, xai avegaroUy üynqtourro Il«v- 
oc»(uy, Lig ulvía» Óà Qovín» xetéotsot, culpam sena- 
tui'contraxit. Br. — E Plutarchi loco praeterea discimus, quid 
sibi velint ista; ic pi» idovc«zo Jlavoar(ov, Scil. statuam coro- 
natam (oum ara fortasse ) poni jussit tyrannicidae , ut tanquam alter 
Harmodius atque Aristogiton sancte coleretur. Orellius. 


Magy(rzy» ] Harpocration: ?x4lov» óà *oU; &»owrovg ovre i 
«ór tl; "Ouygor axaq.sgoueror Megy(zre, 00 xoézua Kali(ioyog Ouv- 
polar loaev. — Erat poéma satyricum in stultum , inscriptum Maorétys 
Og 302a pui» wzícr«x0 lyya , xuxoc Ó waloraie züvte. Br. Ceterum 
Magyiívge habet. Aristot. Poet. c. 4. pag. 7. ed. Graefenhau. quem 
vide. O. 


và OnÀáyyya quitrrovin ] Interpretum plerique hoc intelligunt 
cum exta victimarum diligenter inspicere, ut divinare 
possit, num audendum sit: quod erat timidi ct nimium superstitiosi, 
ejus instar, de quo narrat Polybius L. VII, 3.  Kex& b 3óv i0s0u.v 
ix sor vuOcrre» bodler nQoctrtyÜÓtrrov avro su» oxÀ&yyrur, Octénteoc 
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fü «idàc, ür. eiuaróg dot :j &g:tr Owim, cUrÓg ox 
60V apa, xai ÜtwQuY TOV "AMiavógov OV .6x T!g -dAÀs- 
.tavópov qUoceuws, &ÀAX x tüge éavroU &vavópiag. 1)0* ÓÀ 
àpnguwuévov OsmtaÀoy énuargeteuy. éni Tiv Vustépgay 
stóAw , xol roU venvioxov tÓ mourov nagotvvÜévtog stxó- 
Süg, émtó5 nigi Orjfeg tjv tÓ GtQaróns0ov, nota evtix 








&lc t&q ytigug xal foayü QuxxAlvac, torvo zQottivov vois ztQi vOv do«ros, 
tí Joxé và legea. Omiirtir ; nOveQo» Exyooctr vig &4xQag 3j XQGTEUP GUEITS; 
Ó uiv oUv ZiyuycQuos — el uiv u&rteoc qoévac Iyeg, qu, ixyogtiv ers 
vaylavgy*. el 0$ Buadéog nQuyuovixoU, vijgér aUvzr, iva q0; , vUr Ges, 
Üyt)e Frego» dxeegÓnor» xcov. Wolfus tamen vertit vitam con- 
servare, isque nactus est defensorem Gisb. Wakcfield. Sylvv. 
Critt. P. IV. p. 211., qui vertit Alexandrum de sua vita timere, 
inprimis ob sequens ov« aso easi 1 «ger; evía.. Nempe anAazzra 
tropice dicuntur res amatissima, pretiosissima, ut Lati- 
norum viscera. Est tamen hic tropus poesi aptior quam prosae. 
Alteram igitur interpretationem ut simpliciorem praefero. — Nisi 
forte Graeca phrasis ita sit accipienda, ut apud nos pinguiter in 
sermone vulgari dicitur; zu seinen Kutteln Sorge tra- 
gen. Br. — Simili quidem adagio populari Itali quoque dicumt: 
salvar la pancia pei fichi. Sed praestare utique videtur prior 
ioterpretatio, quum istius, quam h. 1. hebraismo septuagintavirali - 
forsitan decepti quaerunt, significationis aliud apud probatos scriptores 
exemplum vix reperiatur. Neque obstat vov «iuaroc in seqq. mentio; 
nam qui exta curiosius coneulit, vel hoc ipso satis testatur, quan. 
tum sibi caveat, ne in acie sanguinem effundat. Orellius. 


e;uc«rog] Videtur Aeschines ludere in duplici efuesroc significa 
tione. Quum enim dicit, efg«rog eive. ev»íaw «gero», hoc wult: 
» qui veram fortitudinem sectetur, huic non esse vulnera reformi- 
danda, nec mortem ipsam, idemque est, quod cum Menanére 
Fragm. eris l. v. 2. dici possit &urvérov yag tow» ó aywv. Vn illo 
autem «10g oUz lyw* «ipu, cip significat robur. A copia emim 
et sinceritate sanguinis pendere robur arbitrabantur veteres.  Expe- 
suit hoc P. Victorius Varr. Lectt. XXV, 21. Eadem significatio 
etiam in priore membro locum habcre possit; sed praefero alterum. 


vov vaaríaxov | Erat quidem Alexander eo tempore, quo hoe 
accidebat., Ol. CXI, 2., annos natus duo et viginti. | 
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iy Vu» zagortorgOdg, &moógàg ix uécov ro) KiDa:- 
Quvog cxcv Vnocrg&yag, oUr £v siprvg, or^ ev noAéuo 
Zo5Oiuov écvróy nagéywv. xoi, T0 navtov Óuvórarov, . 
tuéig piv roUrov oU mooUOor:, oUÓ ^ ei&cats xguÜ vot v 
TU TOv EAAQvov Gvveógio* ovrog Ó^ iuág viv ztpo0£Ówxsy, 
&xeQ & AUi) £GTiw , G Aéyeras* 50. ws ye qaow oL zapa- 
Aot, xci oí nga fjevgavteg nQOg .dAétovópov (xoi tü ng&yua 





€xodgae ix uéoov xoU. Ki&aipovos ] Commentarii loco est, quod. 
narrat Plutarchus in v. Demosth. p. 856. c. 23. iz& pérvos *& zl 
vyv year S épevos (pacatis rebus domesticis ) zar &Uto; (6 "44- 
Savdgos ) eig 15» Bowi(ar, Gexézonto uiv 3, Qouavusg tà» "yatuv, 
xc) o .fnuooÓérgc €mtafhxu. Cruci. ài, nooÓoGérttg vm. xkvov, 
sjyerisavto xaÓ aUrOUG, xad TT» c0) éézalov, OogvBov di peydlou 
eov; AOrafovs : ntQuoturos , eui0TUlg uiv Ó npoa&érns algeG sic T d 
bvéowr ngeoBevris «gos AMSurügor, ótfaec à: vir ogrür , àx rot Kio 
Qoroc avtydgriaer 03ía« , xal vij aQenelav agnxev. E0006 0 Alitay- 
dgoc ice vov Ónuaymyov déxo uiv, oc IdogerviUG xai ZfoUgu eiorxacun 
üxro d', ec oí zxAtotOL xcl Joxiportavoi vQy Üvyygaqéor, à» olg Ónuo- 
yoyow xul. cfr uoaÓ rne y". "Ore xai 10r meQé 10v mzQOoBGtu ÀOyov 6 
éhpogÓérgc, wg; toig Àvxoig voUg xivag Ixduxs, On; ynacqeros , a4UrOY 
jp)» dxaci xai voU OUY GvrQ xvoir Unio toU Ónuov uayopéívoi;, 44- 
Euróyor dh, vo» Mejora, povóÀuxow mQocguyogsvgev. "Ers 0^ , Mc, 
iqx, tov; iunógnvs ópoper, Orc»  rQudÀéo Ócyue mtQrgéQuan, à 
oMywr augur 10Ug; xoÀloU; ma-QuOxorvt«z, oUrog P» fw ler&cvere 
mw&rr&g «vroUg Ov»exdidovteg. — T'«vie iy oDr pu: TOjJovÀos n Keg 
Sog lavoQme. — BovlevQérvuov à, MOa;melov xci. QuczogoUrtam , 0 
dino; luguy aérre talarva nag& vov &vógOv , ounàó; jos mQrnpevoty 
sa daaeGÓ 04 «oU. B«aiiéos Uo «vro». — — isuss Ó' ovr xol mugy- 
TQO«ro ToUc «rÓQ«c 0 .i)uédns, xai QujiiuSev «UrO Thr "0t. 

i» 19 vov Ellürer cvréó o9 ]. Videtur hic senatus Ampliic- 
tyonum intelligendus. Certe ex Demosthenis oratione zeQ? oveg. 
p. 3314. intelligitur, adversarios psi «upneruovixós Oixas intendisse, 
et hoc ipsum nomen có xorsór cà» EAljror avréóQiov sibi in dogmate 
tribuit hoc consilium. Atque etiam Alexander. quum tr.di sibi 
postularet demagogos, id videtur voluisse, ut caussam apud Am- 
phictyonas dicerent. Cf. etiam Tittmann über den Bund der Am- 
phiktyonen p. 62. et p. 125. s. 


30. oímugelo,] Sic dedit Bekkerus ex ag m n. Vulgo zog«» 
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&ixórwg TuOTtUetGL) &or. Tig 4owtiov JllxtoixOg, Ó 
v0U "Aguroflotiov rU qaguoxondkou vióg, «& tr&g ps 
xol O4 yUwOXxet. OUrTÜg ctOrt Ó VECYLOXOG, irigorr zy 
byuv &wpépav yevópevog , qnae 7to0ÀUV 4góvov iy T5 
duoaDévoug oixie, 0 v. Óà ftQvra 7] ^«€40YuV , «p- 
gifolog 1 aitía , Xal tO nàypa oU0aquoc eoynuor | 
duoi Aéysw. ovrog, dg iyà axovo, 3yvonpévoc Ogni; 
foré ior. xol ng ffuxegc, róv iffavópov Vaoroéys 
«ol mAncukpss ixetyw. Óuk rovrov yo&upara fíuMpagc ex 








&./ Harpocration: JZagoloc uía và» tuo -dOngvalov nQ0; tà; d»uyso- 
Gídg; votíac Ouexeuzopévov vougoy axo vwo; Sjgwoc voUvOouc Aaouoa 
JI«guiov* oi dà Hufefuxore; aUrzg ixuloUrro nagalos, of di& cabrq» — 
vy» Unngto(u» TévruQác Té OfoÀoUg dÀauguvov, xocà tO nÀtkovow fpe: 
àvicUroU oixo. Epivov OÀÀa vé viwv« Unioyo» aUvoig xGQü Tig mOLtex. — - 
Quod H. Valesius in Harpocratione restituendum censet zegalsos, eo 
non opus. Non enim solum antiqui Grammatici hoc nomen ita 
scribunt (Pollux VIII, 116. ou uovoy z&oclot aÀk& xaà xaQuáafca), 
verum etiam apud optimos scriptores hanc formam codd. constanter 
tenent, ut apud Thucyd. VIII, 73. et 71. Quod autem Reiskius 
opinatur , z«galovc hic locum non habere, sed scribendum esse 


, Q$uodÀis, in eo nimirum fallitur. Nam leyati in ea, quae z&galo; 


nominabatur, navi vehebantur et vectores appellabatitur a&QeAov — 
Ceterum Graecutit est idioma constructio uc q«ov — ist. cet. Nos 
quidem diceremus g«oiv sa: cet. 


"pii ] Harpocration s. v. oUroc Zejuoc pév dovw v) lHa- 
vues , us telles quow , àx usvoaxvlAtov Eveigos inuocÓ£rovs. n£ug 03 


. Óà ux «vU0roU nQog Hguwt(ovo, Évexe Sdiayor, ec quos Maoovus ir 


TémtQ TOY TéQi MA&iuvÓQov. 


(wspígor yevóutvo;] Hanc participiorum conjunctionem satis 
vindicavi supra c. 3. ad xàérr« Orr; PHuyoro.  Marklandgs 
pro yeroperoc conjicit zxopevoc. d omittit plane yevouevoc. 

vov Alíi«vdgor vmorQéres ] "Tmorofgyu» vw& tropice dicitur se 
insinuare, sich bey einem einschleichen. Plato de 


Legg. XL, 6. p. 923 b. 4d» r& vpàs Gwneious vxodpupdr — ttdóg , 
ubi vide Astium. 
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"AMEevdpgos Ou» Tw sUpuros xol ÓiaAAayüg , xal 
moin xoAoxtiay menocqrau. &xebO ev O2 O'ewpijgate , «g 
Ópotóv égti TÓ nQ&yno T] atti. et y&Q Tt TOUTUY &gpóvet 
duyuocÓOérng xol naiepaxüss eiyev, Gere xal quoi, fto0g 
-"AAMiavügov, TQéi avro xaipol xii dMatot magoyeyóyagW , 
wv ot05 gaivezat xexgruévoge 51. elg uà». Ó noumog, 
Ór' àág rv dori» oU 7t&ÀCL xod earmpig "diésavógoc , 
&xaracxtUo» ciüro TV (Uv Üvtwv, eig tqv .Aoíiav 
oin , ljxuate 0^ 0 vov Isooów Bacuetc xai vovol xoi 
xor xal eb OtQcriG, Ggpevog Ó' &v VWug etg T0 
OVuAGYWXV ngogeEao Ói& ToUg émipspouévovg éovto 
xivÓvvovg. «Utug Tua POvraUÓa Aóyov dnuócOve, j 








zolÀye xolaxtíav ] Haud displicet lectio Codd. e h k Ll molijv 
v7» xoÀ«xsía». O. 


xci0l xaÀlerov] Infensum scilicet regi apimum factis probandi . 
non verbis. 


51. excra0xíVo* Li vé» ló(ov ovre») Sic dedit Bekkerus ex 
hb k ! pro vulgato &xag«cxevo». Atque éxotucxevov irfulto aptius 
videtur de turbato ordine rerum domesticarum, quum contra «z«- 
quoxete» defectum significet copiarum, quas paratas esse oportet 
adversus extetnorum conatus. Idem est, quod Alexander ipse apud 
Lucianum Dialogg. mort. XII sic exprimit, rer«pazuévmy 49x xuvéagov. 
De hís tamen haec narrat Diodor. Sic. XVII, 2. usé vavve Tro 
v«gLg voU yov(ug vy» PyÜerouévz» indu noujocuevoc wcréocnoe và 
zu) c5» ügySw zoÀ) xélh.o» : vri; cQoctÓoxysaw. INfog yóQ ow 
mGytthoc xai dux vip» Sjax(ev 020 viwOv xarupooroUutrog zQurroy gà» vc 
515,0 olxtoi; Àoyow; mtQuovQcuro zog tUvoiuv. gv yoQ Orouo uovov 
éigllayÓat Bacilén;, xa; d) nQatns veisaD1oto as ptjÓty xcevaütéavior 
«4; ini toU mzatgog yevouérnc oixorou(ac. inira tcs xotafs(ois xouua- 
síoug quiavOQenag mugexcÀAtoe coUg EAlygvag vgQt» vXw cQOc cUtOw 
ftuTQoxaQkdoio» sUrOwv. TOv: 0) orQurute» nzUxv«c mOUjocuevos Po- 
xÀiGag, ptÀfuuc t8 xal yvpraGlag noÀeuixüc, tUxttÓ3] xaTtOxeUGGE iy 
évrcus. Hinc apparet hunc x«iór non tam opportunum fuisse, 
quam eum fingit Aeschines. 


dl; ww» dolar 0un ] Primum non Alexauder ipse trajecit, sed 
Attalum. et. Parmenionem misit. Quae vero quis per alios, fieri 
jubebat, ea non solum postae, sed ipsi ctiam oratores tribuunt jubenti. 
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éypay'ag T. Vrgugue; BovAu ce Üd qofnOnves, xci 
qgonaccÓaou, TQ étcvroU tgO7t; xairou Qnroguxmv. ÓssÀtoy 
 Ónuóciog xeipóg oix &vauéva.. GÀX. inui) n&cg rij Ovra- 
pe dapeiog xozafffhjxe, 0 07 AMiEavOQgog 1v ánaAMn- 
pévog cv Kuuxig , n&vruv &vód)g, oc éqrodae qv, evrixa 
|. 02 uáhe djusAAsv, bg 1v 0 aag& go) Aóyog, GvunoraO í- 
c:0Üa, vzO Tug llegowo mov, v» 028 ow» c5nóicv Q 
JLÓAig OUX £y09tt, xai TGg imi.orOÀAg, Og cEnotuuévog éx 
tQV ÓaxrUAcV TteQujeig , éniÓcuxvUwv iol t0 épOv ztQÓgcstor, 








TG iavcoU vQoxo ] Bekkcerus ex e et ex correctione in. g h, 
dedit ae«vrov. Ego vero plurimorum codicum lectionem retinui, iis 
rationibus motus, qnas exposui ad T im. 31. 


 énrogudyy delay ovx Gv«níra) Non exspectat, dum oratoris 
ignavia in animositatem ascenderit, 


 &nseupéroc iv Kiixie] Videtur intelligere pugnam ad Issum, 
Ciliciae urbem. lbi ingentem Darius exercitum et acerrimum equi- 
. tatum congregaverat, et anceps aliquamdiu erat proelium. Mazna 
utrarumque partium strages acciderat; ipse etiam Alexander, cum 
sui« Darium ipsum ejusque satellites petens, in femine sauciabatur. 
Tandem Persae, quum regem ipsum trepidantem videbaht, Cugam 
capessunt. Sed quum fuga per angustias locorum fieret, mutno 
semet ipsi concursu proculcant et interficiunt. De hac pugna Ale- 
zxander apud Lucianum Diall. mort. XII, 5. *ó &a0 covte», Míres, 
docs oqov; Upir »txgoUc ini pis quéQus xcréituya. 50h yog» àQ 
Stop O tUs Di Qi«gxéaus uUto vórt TO OxáqQoOc, uÀÀ& OyidÁag Duecrg- 
£apuéyov; vov; xolÀoUg atr» diazÀsvses,  Pugnam describit Diodorus 
Sic. XVII, 33. s. N 

. &mpvuuérog ix vo» Oaxvvler] Epistolas cum gravitate ubique 
ostentans, quasi a locupletibus testibus, rerum conditionis optime 
pnaris et certum eventum indicantibus profectas. Br. — Ceterum 
jn verbo éPyyrzuéro; cogita de vinculis, quibus Graeci colligare 
solebant epistolas ( Corn. Nep. Paus. 4) Haec gitur digitis circum 
voluebat Demosthenes. Orellius. 


XiQijuc] Lobeck. ad Phryn. p. 237. hanc formam dubiam esse 
existimat. Sed quum eam Mss. omnes teneant, quumque eadcm 
plutibas locis ab omnibus codd. firmetur, cum Bekkero eam retinui, 
quum praesettim similes formae, in.quibus Atticos € « apposutsse 
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ex bonentorypdvov xai &Ó wuobrrog , xai XguaóxeQu duo- 
XGA, XO XGTtOTEtpÜ ot qaaxov, & tL "teo cwufii- 
gezou "AAskávogo, ovÀ' ivravO« éngaotag otOÓiv, GAX. dg 

twv& xo&góv GvefjaÀÀov xaAA(. VnsigfGg roivvy &navero 
rcÜr&, Vip TOY vVvYi xaÜ caruxóotoY Aéku. 52.  doxióav- 
poviou ny xoi t0 $evixóv énérvyov uayu, xai óiépOugay 
foUg negi Kogóaeyov orpatuorag* -Hàdo, à abtoig ava- 








affirmant Grammatici, apud oratores inveniantur sine lectionis vatie- 
tate, ut jóuc Isaeus p. 42. e jóng (5 «viis. ib. v ovx fOnc d» xj 
émidixeo(qy. Antiphon p. 712. «b yag 1,05. 


. Xgvoóxege» — - xar répÓcs ) Per haec vocabula significatur 
victima immolationi consecrata, quippe cujus cornibus aurum indu- 
cebatur, et capiti corona imponebatur. "Vide interpretes, inprimis 
Grotium, ad Acta Apost. XIV, 13. Huc pertinet oraculum, quod 
dedit Pythia consulenti de expeditione in regem Persarum Philippo, 
servatum a Diodor. Sic. XVI, 91., et Pausania VIII, 7, 4. 


lorentos ui» o vaUgoe , Iye. zéAoc, lavi 0. Over. 
voUto pi» Ó5 ov usrà zoÀo idulecev oUx dg vo» Msdo», «Àlà lc avsoe 
Kyo» diAsztov. — Ceterum adjectiva in quibus xéouc est ultima pats 
compositionis, terminationem apud Atticos habent, oc, ec, «ov vel e. 


52. .«xióuiuosio()] De hac re locuti sumus supra c. 42. in 
nota ad.vocabulum opgoricorvrec. Per xo Eevixov, quo nomine non 
solent sociorum copiae auxiliares significari, hic forsitan intellignntur 
copiae, quae post pugnam ad Issum amissam ex Persarum exercitu, 
ipso instigante Dario, in Peloponnesum trajecerant, seditionem hujus 
regionis adjuturae, Primum fuxedciporvioe inévvyo» payg , pro- 
spere res iis cessit (nirgyárus significatione bona interdum. 
appropinquat ad notionem verbi evrvyc» v. c. Thucyd. 3, 32.) et 
pessum dederunt milites, quorum dux erat JKogó«yoc.  Dubitant 
interpretes, utrum Kógoeyoc sit nomen ducis, an castelli, nec anti- 
quitas unum alterumve decernit. Mihi videtur ducis nomen esse, 
quwm addita sit praepositio xsgé. Nam ow«rwerus negl swa sunt 
copiae sub alicujus imperio militantes. Cotrragus autem is fuisse 
videtur, qui primum Antipatri agmen dilcebat. 

"Hiso,] Occidentalem Peloponnesi regionem incolebant fructuo- 


sam, populus parum bellicosus, qui calliditàáte suam plerumque salu- 
€em et utilitatem quaerebat. 
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pevefoAoyro xoi "youol navreg, ftv lleAagvotow, xol 
"Aoxadia n&co, nXuv MiyaAno t0Aeug, ori i éxoAiop- 
xiiro, xal xa" ixactqv 4uipov imiÓokog zv GÀGvcw ó 
^ à IMAéEavÓpog &o trjg Koxtov xal r6g oixovuérug OÀr;-ov 
óuv nàoug ucÓscrnxa* 0 08 'vrixarQog zto7 v yoóvov 
avvijye GtpatóneOov, ró O^ daóusvov GOrAov qv. : évrod 
qui» &nóóuhw moíguei., à duuócÓtv:g, t( mor wv & 
&rgaEag, xol ví mot" jy & SAsysg, xal, et fovAu, mapa- 
X400 coL roU (Jperog, Éwg &v eig. émuó» Ó?: oic, 
órt piv .&rtopeig, Ovyyvoury. €ypo cov & Ó8 TOT EÀtyec, 
-éyo vuyi Àéfu. ov u£uvraO t avro) và puoge xoi anid'ava 


! * 








VAymol más] Vide supra c. 29. -— Jw est duodecim 
Achajae urbium ea, quae maxime versus Orientem sita erat, in saxo 
praerupto, incolarum paucitate laborans. Stephanus quidem Byz. s. y. 
licliyvwn, 5 uir Hljrg, inquit, óvo poro rix yu, vb sl; ev, 
x«i v0 Ó.& voU voc; et notandum, in h esse Iegréov. Utraque 
forma a librariis etiam confusa apud Diodorum Sic. XV, 63., ubi 
Wesselingius Z74144»éuv praefert, atque etiam Pausanias eos ubique 
appellat 77:22yréeg praeter II, 12, 2., ubi est IT:ÀÀgratav. 


vic Meyolys mol] Pausanias L. IX, 14, 2. .Exagwerdes 
*& zoMaou«re vov. dQxuOorv, ox0ga tyev a0ÓtvQc, xutGACdak St(ouq 
zw4O«g tOUG -ÁQxédac, navQlóc iy xowo oquiv oniger , 3j Meyuày xal es 
Ss Vn xuÀcres nóÀe. Hoc cvenit post pugnam Leuctricam in 
molestiam et aegritudinem Lacedaemoniorum, Ol. Cll, 2., et ex. 
structio erat perfecta Ol. CIII, 1. Quadraginta xoc eo congregatae 
fuerunt, teste Diodoro XV, 75.  Meyaly xol Atticis vocatur, 
Seriori tepore nomen JeyadonxoAi; usurpari coepit, ut hanc urbem 
nominant Romani. 


ix(óoto; 4v &20»«v) Constructionem aoristi post «/doto; vindi- 
cavi ad Tim. 15. 


16 0c qv, & ExoeSac]: Marklandus coujecit 0, quo non opus. 
Nam post rí plerumque ponitur pluralis relativi, quamquam in co 
sacpe offcnderunt viri docti et librarii, et vel sive reposuerunt vel o. 
Vide Heindorf. ad Plat. Gorgiam 8$. 136. 
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Quuoro, & mg noÓ' iude, » ocior,  ixcortorite 
&xgoousvoL; OT 6pm mageAlOwv' OumsAoUQyoUOL TiVeg 
. vuv mOÀWw , aVc«tetunxaci TU:g TG xÀÁZuaro toU Ópg- 
pov, Vinorérugta). rà viÜQe TUV moeyueroY, qop- 
popoagosueÓona ini rà Orev& , Tig moUrOov gni 











& cidyoro.]. Phrynichus p. 207. z9Uaea , &gyUQen, xoÀxta, xvarea, 
vaUra Jaxé. Xu oU» Mynw yovGü, 4gyuQ&, yclx&, xvav vov rri- 
' w(;orra. Noster quidem ubique habet rgvoovc et yaÀxovc contracta. 
Z'é;prog nonnisi hoc loco legiturg et quum Mss. constanter formam 
solutam teneant, eam mutare non ausim. Quamquam etiam in scrip- 
toribus aliis vulgo obtinuit soluta, bonorum vero codicum auctoritate 
nunc contracta restituta est, ut apud Xenophontem Cyrop. VI, 1, 50. 
Atque etiam Lobeck ad Phryn. ut Bekkerue in Aeschinis editionibus 
vulgatam lectionem toleravit. Ceterum o:ó50soc, ut Latinorum fer- 
reus, hominem «ignificat durum, qui nulla re afficitur, cuncta tolerat. 


&pmilovoyoUs.] Tropus, cujus nullum in Demosthenis scriptis 
vestiginm , a cultura: vitium desumtus. Et épnalovoyéy totum quidem 
vinitorís opus complectitur, cujus tamen praecipua laus versatur in 
sollertia vitium putandarum, i» «à «r«répvtir và x1guoro. Qui vero 
inscite opus hoc perficiunt, incrementum impediunt vitium, aut eas 
prorsué destruunt, Sic tropice haec verba intelligenda: ,Sunt, qui 
barbarorum vinitorum instar civitatem putandam susceperunt, et ut 
illj bonos vitium palmites dissecant, sic hi fortes cives et patriae 
Amantes exterminant et deiiciunt. * 


Unorfrinras và viUQa vür 3Qocyuére» ] Pollux L. IT, 234. INeioa 
X4 dou oírdrouoc Ogroy, dixo» v& xcb vüvOgerog, áp ov xal vrvous 
xéx)svran. TCuAsUoUO, Ót peluora Tg xwÀo» gvyxáppes vs xai bxrüotug 
xal veg vov &g8Qor guyxe peres. oer xal 10 loyvar veUQa iur À£yovos 
xai TG yQrnueta vov agayptray vega Znpoc8érm qii», €x ixvevtU- 
Quifvoc xal seeQsnonufsos yoruaoa x«i ovppzovs.  Olynth. II]. p. 27. 
R. Cf. interpretes ad Gregor. Corinth. p. 58. Fortasse mostrum 
locum respexit Cicero de lege Agrar. c. Rull. 33, 91. fn. nervis 
urbis omnibus exsectis urbem ipsam solutam et debi- 
lem relinquunt. 


qoouodó«qosutDa ini và rtv , vii; mQUrov doro vGe flovag 
dioovo.] Hunc locum depravatissimum esse clamant viri docti, 
Difficilem esse ejus interpretationem verum cst, nec mirum, quum 
locutiones hae tanquam portenta loquendi afferantur. doguos dore. 


p is. AE*CITIWIS 72. 
£x; Ü"üosn. jcueem. serus dE n ists, e sx-.ede; 


piede WE. vdeear fa adr em cm mm C m Um mme 


m Tres scs rem er piurm. cmm A IyeM cur diim Gap 


monas sd srma stimelent, spere patasdms cst. Qui vero lmguae 
wens ia bellas telerandis? Mec id zzcedum eux cem, st exé 
$ila, quam et verba reliqua Demostkbemi tribata arguunt, et supra 
$. 65. seerbe vituperaverat Aeschames, ccmjectande molhatmr vel 
tollat. Wssderlich. 

e zívade;] Kíre.dec et xirede;, quae freqmestrr i Ms. caa- 
fusdunter, et geeere ct sirmificatione sanat diversa. Kíresdez, 5, 
éQaerisee 0 xoQrec xírudo; xo etdrriiQec Órzéer ri, e€ v9 dc .--m Hl 
segenegaleluz xecte0xewus txtx0ísvo.— Cauimsxvas de so zísadcz; cAwcurEm 
i«levs. Unus lecws, ex «uo aflfertur zí;cde; gemert mascmlime. 
Theocr. V , 25. 

x«l zec, e xivo/ , ab sadt y Tosnas it Leow appro; videtur 
- eerruptus et scribesdum umo vocabule zer, tanquam vocabulum 
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Ó"ucera 93 OaUuatu; xci naAw, Ore xóxÀo ntguduwów 
cecvtóy iml roU (Quarog, &Acyeg wg &vrutQOtTUV /fAe- 
$avópo* 0ópoloyO rà .[axo?"ixà gvorQcacÓot, ÓuoÀoydo 
OctraAoUg xci Iljooeiflowg dquar&vav  oU'yap àv xw- 
py» ánoctyocig; GU 73e &y ngogéAD oig p9 8t. nQ0g 
stóAw , dGAÀÀà fmQÓg oixiav , Onov xiyÓvvog mpoóogtatu; 
«AA € uéy soU xonipoa &dvaÀiOxeraL , ftQogxaDisj- 
0t, noGhkv Óà dvÓgóg o0 noabug iàv Ó' avrOucróv 








Doricum. Graecis est convicium usitatum : improbe, vafer. 
Referre huc licebit, quae Demosthenes ipse zi evt. p. 801. s. 
dicit 0 TOv éjrog« Boviouevoc Oixelec Berabuv xal wu OvxoQurcrt», 
OUx ur, ola Gv vU» Dyig, vTouuUTG xcryyoQts, tuQuOHyuaTa nÀurrw?, 
xal jnuota xal OyyuuTa uitoUparos. 

énuara 5 Ouvpeve ]. Hunc locum respiciens Cicero Orat. 8,.26. 
In hoc ipso ( Demosthene) inquit, diligenter examinante 
verborum omnium pondera, reprehendit Aeschines 
quaedam et exagitat illudensque dira, odiosa, into. 
lerabilia ess' dicit. Quin etiam quaerit ab ipso, 
quum quidem eum belluam appellet, utrum illa 
verba an portenta sint, ut Aeschiui ne Demosthenes 
quidem videatur Attice dicere. 

ljócifov;] CF. notam ad xau. 32. 

p o5) CF. ad Tim. 49. . 

"gosxuOu,sse ]. Sic dedit Bekkerus ex Lobeckii conjectura ad 
Phryn. p. 269., quo ducit k, qui habet ngosxu (Seis ek; et e h 1, 
qui habent moocx«O(tu» cc. Vulgo zgocxeó t0 ^joy. de quo Phry- 
nichus, ix«ó40o05, xuéea Odi, x«ó«0Ó4,00u0t xa và nÀyOvrrixa xaO £0. 
O»jcorrat Ixquia.. /fíye oUv xaOftopas xaOtdoUucs , x«ói0tivas , xaÓSe 
Qovrr«s, xa04doUutyog. — Ceterum tropus, qui est in xaó(traOor, 
sumtus a palaestra et athletarum certamine, quum duobus certan- 
tibus assidebat tertius, !g«ógoc, qui certamine duorum finito, cum 
victore congrediebatur, cujus vires priori certamine erant defatigatae. 
Possis igitur vertere insidiari. 


dàv d abrouarór v« Ovpgn] Xusfeives vocabulum est medium 
et nexu aut addita dcterminatione in bonam vel malam partem defi- 
nitur. f» v« ouuf«í(vi absolute positum est euphemismus, similis 
Latino si quid acciderit. Hoo loco avvouuro» indicat, sensu 
bono accipiendum: si quid casu, forte fortuna contigerit. 





144 [6 165.6.151. AESCHINIS 52. 53. 


T» CUpu(93 , "QocxoHjoy , xai cavrO» imi rÓ yeytrvpMévoy 
iuypawag; à» ügm qófos ne, &xoópacy ie» ói 
Ücoonoen:w, Ówgeág aitnOuc, xai rovooig OttQqpvoa; 
OrtgavoU70Uw&; 53. Nac aGÀÀà Óguorxog dcr. Pay 
piv roivvy ngóg T9] eUqvpicv avroU rew ÀAóycw dxoAz- 
crt, iionergÓ10:00 e, éco xai noórspov iü» Ó' a 
Tuv qUoci xoi 5v aÀnOtcy, oUx ianarnOio:00s. ixu- 
vue Ó? asoÀafire mao cVroS r0» Aoyov. éye ply uid 
bjey AoywVpaa, & Ót vnapbos ev T)j qvots ro nponixes 
«vgl zai cuqpor. , xal mai avri 3,00 , 0i0» TiY& £ixÓG 
dartY ' eévat TOY OAiyapyixóv &vÜOQoaoY xai gavhor. Uus 
9' évriDérreg éxársQa tovrww , Ücworoat cvtÓY, uj 0z0- 

vTíoov TOU Aóyov, aÀX ünorépov ToU fiov éctiv. oiuas 





xoocrom] llgocxowis8cs est in genere sibi acquirere, 
quod non oportet, sibiarrogare. Xenophon Anab. II, 1,7. 
sal y&o zQoctrowirO PxworLuOv rivos ver nib züc aluo v6 xcl Oale- 
paxíav; cum qua saepe conjuncta est vel simulandi vel men 
tiendi significatio. 


ouvro» ini 0 yeyevnuévow buyouyuc] ExyouQpuar i5 phrasis 
est propria eorum, qui honoris caussa nomina inscribunt in donaria; 
hinc tropica significatio eadem, quam explicuimus ad verbum xo; 
91066600 -04. 


. ,Gegrüg alvjcug xal xovsow; ortpüvow; GrspavovoOw ] € h k 1], 
áfwong ozegavoUoÓO nt — Librarii videntur offendisse in constructionis 
Variatione, quum «lrzce« primo constructum sit cum accusativo sub- 
stantivi, dein cum infinitivo verbi. Sed interdum sic antiqui. 
Aeschylus Agam. 1413. s. | 


IN» ul» duatug ix noÀto c quur duoi 
xal uico; iyGQev 61uóOQovc s' &guc Iyuv.— Vide ad xagazp. 38. 


53. eaUlor] Ut PguorxQ &róg) explicativnm oeqpor. addidit, 
Sic Tó» OÀwaoyixóv explicat per qutÀov, qui idem est cum xoxw, 
6olío. Ut enim ol oXyaorixol ex natura rei proni sunt ad superbiam 
et importunitatem, sic Atheniensibus, óyuoxoatíac ne dicam oylo- 
xguvías studiosissimis, oleragyuxóg et qavAoc idem erat. 
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toivvv Gaavrag 4v dudg Ouohoyncev váós Osv vnágiat 
TQ ÜnuotixQ. TtQOrov uiv, éAc?spov avróv veu xal 
SioÓg 7taTQÓg xci agg u5trpOg; ie um Ó& T5Y negl TO 
yévog Grvyiev Óvcuevüg 1$ toig vOuotg, oi dolovoi rnv 
Ónnoxpaticv. Ósvreogov Ó' , aztÓ TOV 7tQoyOvov cUtQycotav 
TU/G «UTQ sQüg TOV Óijuov VidQzHV, 3j, T0 y Gvayxotó- 
T&TOV, nrÓspiey &yÜpav: iva nj BorO«y roig TOV 7t00- 
y9vo» drvynuagi xczücg CrLye(H] Tt0LeUV TI|V 70M. TQitOV, 
cempove xal ufrocov zorj nequaéva, avróv 00g Tijv xa" 
?[i£oc 9. Ótouto 0206. pij Ói& rijv GOéAz&uav rrjg Üazteyue 
090007) x«r& ToU Órjuov. réreQrov, tUyvottve xal Óvva- 
SOY HF. xaÀOV.yGp Tuv uàv Óuxvowy ngoctgtcioD'at tà 
BéAriGta , tijv Ó2 ntaiüslav rijv toU orrogog xoi TOv Aóyov. 
Té TOl's &xoUOrTag tí ÓB uy, Tuv y tUyVwuOCUYQV 
4s mporexríov roU Aoyov. néumrov, &vógeiov eivai hv 








- 


&sarraQ 4» Pug onoloy;cey ] Bekkerus dedit ómoloyzocs ex 
eh kl. Nos quidem «r cum futuro vindicavimus jam ad z«g«. c. 3. 
Hic autem «» jungendum cum «&nz«rvca; ad. mitizandam generis notigs 


nem, ut observavi ad Tim. 59. 


BogSsr vow 1w» sQoyóru» «vuyiuac.] Vindicans ea, quae, ut 
opinatur, injuste passi sunt majores. De vi toU Pozo» vide supra 
ad c. 31. 


di T5» duÉytuuy 15; Occruvrc]. -dociyuo h. 1. improba facta et 
lasciviam, ut caussam profusionis notat, per profusionem ex 
lascivia natam, per sumtus libidinosos. 


aj,» pi» Óuiwoiay ngociQriados x« felriore cet. ] Perperam Tay- 
ior Lambinum secutus ut subjectum infinitivi supplet so». Qsroga, 
et Jutrowu» pro. acr& Qicroiuy dictum. putat. Immo c5» Jicvoiey. est 
subjectum 5 vay Juxrowr 200. Q110902, Consilium, probitatem oratoris, 
ut io altero membro «s» ói muude/ur toU Qrntogo; xui Aoyov , quae 
per P» $ià Óvoiw dicta sunt vor aet«udeupévor Aoyow vel «v6» Àoyo» 
siexaiyevpérov (roge;, tip gebildcter Vortrag, der Vortrag eines 


— &ebildeten. Reduers, 
! 10 


446. AESCHINIS £3. 54. 


qvzip^ lvo uf) nag& và Óevà xol vog xióbvovg iyxera- 
Air vóv Órpuov. vóv à" Ólyapyuxóv, navre Óci vàrvavtia 
" vOUrOV éysy. Tb yàg Ost tw Ótekuévav; oxéyooOe Ói, 
tí roUrwv Urapxet dnuogOéver  ó óà Aoyiouóg egre ici 
v&ci Óuxoioig. 54. Tovro navo piv uv dunocOXrgg 0 
JlatcvisUg, &»5o iAeóOegog oU yàp Ósi wevÓcaOr ta 
ó2 nó tfo wtoOg xal toU sasUt0V TOU "QÓg urTQÓG, stes 
£yet ero; yo qao.  T'ólov vj» ix KsQgopéow. | oUroc 
zo000U7g TOig ftoÀeuiotg JNuugosov tó t&v llovro , tót: 








zCQ& Tà Üevà xal xoUc xiwdUvovc] ll«gà cum accusativo saepe - 


temporis notionem habet et singula rerum momenta exprimit ver- 


tique potest in ipsis periculis, momento periculi. Subtiliter prae. - 


positionem illustravit Buttmannus in ind. Orat. in Mid. s. v. 
54. ini nács duelo ]. "T'oupins conjecit 9íx«ioc, ut adjectivum 


referatur ad 4o7;iuoc, quo mon opus. Nam xi saepe conditio 


nem notat et zai xó0& Ouxa(ow; est,sub ea conditione, ut veritas 
plane observetur. Demosthenes xera req. wevdou. D. p. 115. 


aj» &v byyvyOn ini duelo; düjeQra tv«s ae1,0, conditione ea, ut - 


£ruatur juribus legitimae uxoris. 


zügc !yu uvr0; bye QQáco ] Interrogandi signum, quod vulze - 


. alest, apposuit Bekkerus. Et g:avior quidem est ista separato 
enuntiationum, Hoc ioprimis faciendum, quum responsio sit i;« 
qoam, yo À(So, iyo igo, iyÀ ÓióGte: quod solet esse affectant: 
gravitatis, ut monuit W yttenbach. ad Plutarchi Morr. p. 94.  Oxoa. 
Infta 65. «/c ovv ézods0coctus Aoyoc «vdgl. Quxaleo ovrnyóQe) xai Gegoon: 
67. tí; oiv ic:l» umovQoc te» voi Uto 2070v; lyo ioo. Demosthenes 
7tzQ. gseq. p. 233. «£ à soU sdóvazo , e «vÓQi; Odes; ya dide 
ix Kegapéov] MHarpocration: sgout;, ÓZuóg daré qpvigs w& 
"Axauavzidoc, ec 95a, Zhodegoc. — doi Qà d2oyogos i» «1j To/vr, , «Ux- 
grat voUrOUG TOUVOUU CÓ «LG xtQupcun;s Tfzrgo, x«b voU Ou» M- 
eeue vil goo. Fortasse duplex erat d5poc hoc nomine appellati: , 
ut duo erant Kegapexol, alter intra urbem, alter extra eam, wb 
sepeliebantur et celebrabantur ii, qui in bello ceciderant, 


NNvugerov v0 i» Iove ] Stephanus Byz. s, v. Noóuqoios, 
z£lie Tavgue, (urbs Chersonesi Tauricae) nereSU ITavrixaxatov 15: 
putQonoleeg xa) Otodoc(ug, og quo Cvupegew Locus Strabonis, 
quem respicit, est L. VII, 4, 4. p. 909. Cas, Havretraio» & sx 
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tre ntoÀs06 iyovo)g TÓ yoQiov toUro, qvydc &m eigeyytAlag 
éx rüg mtÓAseg Pyévero, ÜDavartov xor«yvooÓ vtog avtob,. 
Tiv xpicw oUy vxoucivag, xai &quixveirau eig Bognogor, 
xàxei Anufftwsu ÓoQeav naQa vuv Tvo&vvov Tolg wvouag- 
pévovg Krynove, xol yap yvraixa ztÀAovoiav này , v1) dia, 
xol yovcíov éxupegouéviy noÀs, XxvOiv Óà TO yévog. 6b 








voomolg; ioc» idQvuévg ini vo GcrOucn Tác Alfuyno «5e Mouwudoc; 
"Egi dà «Ó puros «qe Orodocíac xai voU Harrizaztalov Grudiok nol 
zttvvuxoaíov; xal cQuxxorva, — XoQa n&0« Guogopoc, xopuc; F'yovaa xal 
sow tclpevoy xÓ INUgQeow xalovgtror.  Harpocration s. v. addit: 
Kartgüg dà iv ivvavr se» Urngiauciu guai, óc« dOnsalo« vó INüp- 
gor dét volarrov. 

Qvyis - ?yévezo - v1». Oixny ovy vxoue(ras ] Nempe reorum cuiqué 
licebat i» ar; sj d(xg e patria excedere; sin vero accusator persi- 
steret in accusatione et judicium reum coudemnaret, gvya«c ?yévexo 
Q v5» Ó(xy» ovy vaoutiros i. €. numquam ei redire in patriam licebat. 

tl; Bozxogov] Bocxrogoc; urbs Ponti ad fretum lacus Maeotidis, 
quod in Pontum Euxinum ducit. Non diversam esse hanc urbeni, 
a Panticapaeo ostendit Fr. A. Wolfius ad Demosth. Leptin. p. 255. 

«gà re» rvQérrov ] Chersonesus Taurica Zuovugrézo zoAUv j9o- 
vov U10 Ovracrav voy n:Qi ZdÍcxova ( CF. Demosthenis Lept. p. 466. R; 
6. 25. et F. A. Wolfinm p. 219: ss.) xai Zeyavgor xai Ifaspisudgv; 
eUrg Tt xai Gl mÀqgioyegos xcvoux(ne cuO«0, «b xtQib vO OrOLO TQ 
Mawridog ixevéQouOtcv. uéyQs JIaisadov, voU. Miógidutg n«oadorros 
«3j» doyuv. ExaloUrro Ób sügarron, xu(xeg ol nÀc(ovc Invuxétg yeyorovtc, 
&gtáperos &10 Iosioadov xal Acixovos. Strabo VII, 4, 4. Br. — 


Omnem horum regulorum seriem nuperrime pestexuit St. Allais l'Art 


de vérifier les dates avantl'ére Chrétienne. Paris 1819. T. 3. p. 28. O; 


vovg; eroucouérvov; Ksxov;] Harpocration: K2xo« (ut recte 
Valesius rescribit pro Kz3oc) 0A io: xe1& Dogxogow. Diodorus 
Sic. XX, 24. qvyw» dq vov xaLovusrovs K»zov;,. Urbs erat haud 
exigua, ab hortis amoenis appellata, Milesiorum colonia. Hardui- 
nus ad Plinium Hist. Nat. VI, 6. 

govo(ov ixipegouérgyr 201v]. Mediam 2x4 /]pr0Oc« interdum adhi- 
betur de uxore, quae affert dotem, ut hoc loco. Lysias zeQi «e» 
"ougtog. yonu. p. 621. «rv da, jutéQe Paper oUdi» (tiq epopévnr , 
quod p. 623. dicitur «rev xounpetor uu. Hioc patet, minime opu£ 
«sse contra libros cum Wolfo scribere 44g egogértgr. 
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| je yivovras abro. ÜDvyatígsg ÓUo, Gg ixsivog OrUpo perd 
moÀÀówv youp&tev ánocrtiÀoc, Gvwwxice Tüv uiv éréoay 
ürg Ónnoze , vo qu] noAAoig éneyOévopat, 77v Óà ézégay 
Eyyue, naQióQv rovg rug móÀseg vOpove, nuoc Evnc e 
JÍownriog: 8E qe ouiv Ó nigicoyog xoi ovxogarrng yezt- 
yizac dijuocDévgg. oUxoUv ánó uiv voU zánnov toU s90; 
pxuroós, moÀéuog Gv dij rQ Orge (Oávaror y&Q avro) 
TGV ztQoyÓPcY zot£yVwrE ) rà 6 &zÓ rü)s uutoos Svo, 
féofu«gos ikAuübwv Tij quwi. 00s» xoi vv novuouy 
oUx éruycpióg oru. 55.  mepi 0à rrjv xaO vjuégev Otcurav, 
Tío dori ; Ex rQuoéoyov Aoyoyoagog &veg.ávi), và rterQua 








óro óq10re] Nonnemini, cujus nomen non afferam. Ejus 
tamen nomen cognoscimus ex ipso Demosthene x«và Zdgojov 4 p. 818. 
Zhjuog«gus 08 0 levxoveUc , Ó vi» 15Ó(ón c5» Qus» Üyov p. 8345 
ZhwuogéQnuc, lye» vi» 4drquw 5s Qus puvQoc, OvyavéQgu P DD U Áorros. 
Quae de eo ex antiquitate narrantur, collegit Rühnkenius ad Rutil 
Lupum p. 7. Ss. Scripsit orationes aliquot et historiam rerum. 


m«pidoy» vOv; vig mOÀtec »ogovs] Quae jubebant zupeir 4r; 
et &ov;; tantum uxoris liberi erant »jsvo Mulieres enim peregrinae 
inhonestae atque meretrices habebantur. Pollux lll, 21. ;7r59w; 
(Uióg) o fx yvraixóg dornc xoà yeuirqc. Habemus legem sevcram 
apud auctorem orationis Demosthenicae x«1& Zve«fo«» p. 1303... & 
d£ ca ixdiÓQ. Sévy guriixa &rügl Owl 05 Eavio aTüDIjOUGGE, Cu- 
pos foveo , xai j ovoía «v«oU Onuooíu loro, x«i toU iLortoc và soher 
pépoc. Alia lex huc pertinens, quae ostendit, qua severitate cuncti 
ad hoc genus pertinentia tractaverint, legitur ibidem p. 1350. «x 
ó? &évog deti Gvvowjj végvn | uev) niri», yQceqéc0« aeüg rou 
9uouoO rac AOvralu» 0. Dovioprvog, oig I5tov.— d» 0i CAO , nen- 
€O« xai «v10g xci 3; oUG(& eUrOU xu 10 to(toY jt£oo Fore a20U iore 


và» mgoyóovov ] Pluralis positus est ratione sententiae. Prope 


unus respicitur avus Gylon. 


55. Aoyoyoüqoc - «vex dqoss Pi r0 uuo] Lfoyoyokoov notionen 
dedimus ad Tim. 35., tum quidem ratione discriminis intcr 4o;o- 
ge«gov et Aoyoxow», H. 1. oppositio est inter. 2orozp«qor et xor :À 
xo Büu« 4wafatvovra, ut hyperbolicum er«msóQ». vulgari vocabulo 
exprimam, .foyoyg«qos igitur etiam hie est caussidicus, qui qratiencs 
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xarayclactog froo£uévog.. &rrirog 08 xol meo, ratto Ó0baz 
&ya4, x«i ToUg ÀOyovg éxqégum roig avrióixotg , Gej- 
Ójctv ini vó fua. nÀeictov Ó' éx tr; zoAceas; nnpeg 
€ UQLOV ,. £e yuO TG fteguertotiaato.. vUV uévtoL tO Ücauxov 
Xovciov éuxéixÀvxe: Tiv Óanavmv a)roUv. toro. Ó' ovOà 
v*0UU' íxavOv* oUÓsig yao stwmors zÀOUIOG tOÓJOV T0Y5- 
QOU 7teQue;éyero. xoi, vO xceqaAatov, vov iov ovx ex vov 
tÓLo 7t90c00ty nogiberas, aAA éx rov UneréQon ouvOvvon. 
*:Qb Ó  eUyVouoOUVQV xai Aoyov ÓUvvapuv, mtOQ négva6; 
Ó:wwg Á&yeV, xaxaog fuovas. ovre yGQ x£yomtat xai Tu 
éevtoU Gwuci, x«l soi00nzOUd, (gre nuc ur fovAsoD oe 
Aéyuv, & rovro némgaxroi dm yg mors di0ov puoQ- 
dévtag toUg TG twv nAyaiov ot0zoa Aioy Garoc A£yovtag. 
endara, Tb ovpicives tjj st0Àev, ob uày Aóyot xaXol, và Ó. 








t 


judiciales vel ipse habet, vel scriptas aliis tradit; o avugalro» 2 
vO Ü,"«, qui sugrestum ascendit tamquam demagogus, orator et 
eonsnultor in rebus publicis, 


xctezdó0rec) Hoc vocahulum saepe idem significat quod aa:- 
yog. Tim. 15. erógozov. góiivooD xai zmreydeotoc pr xty(niévov 
v6 Gom, cliyod; di T4» ncroou» oUG(law x«tründoxocog. ib. 19. 
T0ÀlÀà p)» oUv xal &lÀa xarayélacta méí1Quxros Tiucoye. 51. fin. ov 
y&o Iyo , a(v« toómov evguuoreQor. irdón v9» 00, xa1a7tlogTee xe 
s*Qu;iéro» Porwr. 


(uxéxivuxe ]. Hunc locum. laudat Dioderus Sic. XVIT, 4. ita: 
Ni uévtos vr Outürgo (Ünuxéxluxe 10 Qacuaxóv yovator. — Et rosse 
quidem tropice de pecuniis saepe dicitur, quae abunde affluunt, ut 
patet ex exemplis, quae attulit We«selingius 1. 1l. Suidas s. v. 
£vsxÀlo0uotc PaugOjagilevoaga. To flacuaxov yovoíov est aurum a 
gegc Persarum datum, nt Macedonum consiliis obsisteret. 


"e; Tíqpuxt ; Ours Àéyu», xaxec Bu] Brachylogice hoe 
dictum, ita intellizendum; noc xéguxes; oUVv ec ecce Quos Aya, 
oloc Óuro; yw. 

mu:Tonodte)] Apparet Aeschinem ex obliquo Demostheni obji- 
eere procrcationem liberorum ex érafoex. 
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€ TEX) L. 2-9 . f -c0liué. PuBGeu iuc. £7 Tu6; GYWYU4. £F 
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dlfü TTA Dc. o LGLFS Yu" PS Xl UPC DXAOTO. LR 
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Scl GE SnJ F.-nJ A DI UU ODDAHPOI BELLOW, Hn TOG 


TIAGSID.. KAG'uT KDiyel- . UXLO TVXI X4SpOtÓO. tupu07.. 


6 RIF TZGOTE PU Bu... IO CITPCXTUUG€, XO» FOW Qu. 
ze: T:F ALICITTO G*€ F-—np, He TANK NIOROQGYTLIOI:€Uy D 





Si. er retiro VoIDurls £R Deeermezis O!rath. DIT. p — 
€PLOC-PDIC- IY2l1 T2 i8 o0 xcti ITSDGeWER Gal YAT K4Gec e£ U- 
e€rircren»e:  He-iitrso c3. V ossico TIUS RuQUe af rmant, cn 
*t:1n.l ÉrICTI. €o€. €lI: IA COLD IIO Gmcs-xm- rthtn. editae os 
SEC IR T277. DMÉ n3 uc oen. Wwt*a3uwt $i;Bicatrone &-, 
CC M, &I cXA€.2 $£ iETICOIDT €aEÉÉa3 sO€bit. CO BO. qUi quam 
às cata) .z- relates cT::. :7 : :zmca sriLibe sf sabtraxerat; eee 
Tq; REDCEB c o05.. £ulIboinr $9 .cciffe d5, qu mcm militavit. Lec 
dasscz: est ia L--iaie oactzeorn.2 hail aaeralee, Ut Destitut 
est i» cézx»e Bekkeci ex cxobus €&£ 7. vvecsze d', e es 
duzusrei, (i0 ve rea- ul ov elio wer Aeluer beper urhh. csta- 
He. m7 c ÓDum&e €x c7lor cierwu. 65 er mwsihrer, Aramotmlé 
d, eri oco 11634 9€ ni Lr eromerez:de more;, evdt mcore: mas 
qr CALey ilio» TCI6X€ danagc; (i, eri Pers Prcsior wrrà www &xlre 
zborninzr, e ixacaur Hine Lezis poena in£;e vereor D» 
ter ana Cerxrnoóo — Quid simt sxesrr.um , cxpesitum est 5 
Tim. 1» Qood si qus, unius trium horum criminum comvicte, 
legi non obtemperabat, rapicbatmr ab Undccimviris ad Heliastarsn 
tribusal, wt ei poena aut multa irrocaretur.  Dewosthemes sex 
Tipoxo. p. . 33. — Ceterum opou; jungendum cum iregiodex. 


43r] Sic scripsit B.kkerus, aulla notata varictate. Qua 


jd eum su;rum codicum auctoritate fecisse existimem, id retiami 
Vide supra c. 3. 
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&yopüg idipyes, xal oix i GreqavovoO c, o003 sigiéyas 
&g và lega và OnporeAii gv óà zov greg avartoy &x TOV 
yóp4o» xeAeUeig Tjp&Q GTCoOUY, xoi TQ GovrOU Qyngia- 
, Bem TOY OU soogixoyza eigxGAcig Toig roeyqboís eg TqV 


. OpynotQoY , &ig TO iegóv ToU diovvcov, tOv 1G isgà ói& 


OtLÀLOYV noodrówxóra; tvo, 08 uy) &nxonAavo voucg Mai 730 
doOéG:Qg, EXeUyo nMéuyQOO:, Ütav gü óuporixóg tiva, 
Ü:opeit" avr0U ui) vOv Aoyov , ca vOv (9tov, xcà OxorzttiTE 
4i) tíc qnjdiv evi, GÀAÓ tvíg &OTUY.. 57. "Ene 08 osega- 
voy dvcurnoOoy xai Óootov, $vug &r. niuvguat, z00A8/0 
ipi, w GyOp:o MOvoiu, & ur) xcra2v0tzs Gg Gqo Ovovg 
rajUtag ÓwQsüg, xc TOUQ eixij OL00uévovg Grsqivovg, oU0" 
oí TipouéVOL ycQu UVpiy HOOVEGL, OUTE TG tzjg nOÀtGQ 
ToctynoTrao txvogUwOcster vovg Hà» yàp rmovuooUg | 
oU pi) ztore fÀriovg stoujOéte, TOUG ÓÀ yonuotoUg sig Tn» 
éo yatuy &Ovpicv éufaAute, Ov Ó aM Aéyo, peyáha 
TUUTGV OilucL ouueto ÓtiSeuy Upiv. e yáo Tig red épa- 
T.O&S , RÓTiQOV wpiv &vboboríga óoxei 7 zólig evo ét 
TUV VvVL xeiQa, 7; Ent rV nooyóvov , Gnavreg &v opoAo- 
y1jaaute, Urt Eni ry ztooyóvov. &vOgeg 08 tótsgov vore Gusi- 
vovg soa» , ?) vvví; vóte piv Ówgépovreg, vvvi 02 noAAo 
xaraócégteQot. Ótpeot 03 xal ctépovot xoi xiovyuoso 








voig vQ«yedox; ] . Nen erat, quod Reiskius ex Helmst. i» voi; 
vQ«yodok; rescriberet. — Construotionem imitantur Latini.  Cicere 
Plulipp. I, 15, 56. Quid enim gladiatoribus clamores 
innumerabilium civium? ubivideinterpretes. Wunderlich, 
Ju ipsa Aeschinis a«)c»ouor 79agij, quam setvayit, Demosthenes 
zegi Git. p. 212., legiiür absolute vguyoosg xcrok. 


e« «on CIE 454.0123 ] Cf. ad Tim. 10. 


57. Geral Ób cet.) Hoc idem auctor vitarum, quae sub Cur- 
nelii Nepotis nomine feruntur, Miültiad. VI, 2. Ut enim populi 
nostri honores quondam fuerunt rari et temues, ob eamque caussam 
rloriosi, nunc autem eUusi et obsoleti, sio olim apud Athepienses 
fuisse reperimus. 
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xai Gir5Otig iV mQVTcVEHiO, mÓTiQOY TÓTE 5OcY stÀsiOV;, 
$3) vvv ; vore. uiv qv oa&na rà xoa mog! nuiv, xo TÜ 
tc áperije. orouc ripiov* vUr Ó' $jón xaroanénàAvraa tó 
"t9&yuo, xal to OreqavoUr é£ &Qovg &AX ovx éx vtpovoita; 
JIOLELOÜt. 0UxoUYV CroztoY ovre ÓieAoyiGopéroio , T&c uiv 
Ówpe&g vUv nAÀuOvVg dYGL, TG ÓP nQeyuato Tho 9tOÀteN 
TÓTé LGÀAOV 2j VUV (OyV&V, xal rOUQ GrÜQug v)Y uiv yu- 
Qovc &vat, rüte 0) Gpueivovg; yo 0B tovVÜ' Vpag Erga 


f 











o:rs04«)] Male Reiskius ex cod. Helnnt. occus scripsit: nam 

^ $i de honore illo, civibus praeclare de republica meritis publice 

victum quotidianum praebendi sermo est, non adhibetur ofr. 

Verbum enim est o«ioOcc, et poétarum loca veritatem satis ostem- 
dunt. Aristoph. Ran. v. 96. 


Zírgawr cevrós P» Hovravelo. A«ufuraw. 


Thomas M. s. V. npoUrerdáor TO XOLVOV TOMutiOV , 00:» xc) oi etrp- 
geol«s xoi onzouc i(0orro. Infra c. 61. scriptura oerjons a nemine 
tentabstur. Qui in perpetuum illo praemio ornati erant, «eíorte 
dicebantur, alii honoris caussa semel ad coenam in Prytaneo invi. 
tabantur, velut lcgati post administratam lcgationcm domum reversi. 


xcrunézlurea v0 zQGzue ] Pollux VII, 38. nàcram xal vo. Aoddc- 
Qi» xol znlvrvo» pk zoriig 5g xoucoÓ(a quoir, xyov» OrvtdÍzns S 
eilgyvrec. xai i0 oUdrró; 450» Ti ux01tQarÓas 0 (uioo Ip. Mioxtri. 
Aristophanes Acharn. 379. 
Zhdale xai wevds xaveyAotri d Mov 
x&xvxAogogt., xazÀUrEs. 


ubi Scholiastes: xeréuaSé v5» xopeduaxt ycgur xe *& ÓuroctixR óz- 
pora. cO uiv y«e Oa em xe) nÀUvt). eai 1i; «y 7tepi v& Óixa ots ua 
vuvra Àéyew Ókiv «0 Ob xvxlogoqi» xol xaruylevii,uv rapurriGmora 
&or. xopedas. 


vore uallor y »vv loyvuv] Si diversorum temporum particulae 
sunt in eadem enuntiatione, interque cas particula praesentis teme 
poris, verbum plerumque in tempore praesenti ponitur. Demesthenes 
ségl OvéQ. p. 239. voip oU x«à rote xeb vÜ» xGi «4 opoloyé 7EoÀr- 
pv. Dr. — Bekkerus habet «ove uiXor loyPuv, omisso 9 sUr, quod 
tamen septem ejus codd. reunent.. O. 
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Qoo óiÓGoxeav, 58. oic" àv mote, o dO gvoio, iOz- 
Agoci we inadxdv ug rà ÜA)unu, 1j eg GÀAXov rwa 
TV OrtquYity àyovoy, tayxoctioy 3j xol &AÀO T& TOV — 
fiaovréour &ÓAwv , «t 0 Gréqavoc ióioro ur) tQ xgotiato : 
GÀÀà tQ Otcigotautvo ; ovótig üv not 3/0 6350ev énacxes. 
vUv Ó', otuoct, Ói& rÓ Gz&yLOV xcÀ TÓ TttQUuícTtOV xo 
vÓ xaÀOV xcà rÓ Gepungrov ix rijg Vixng, &Oélovot rwtg 
v& OQu&te neccxorad iaevo, xal tég ueyiOtug ToÀoUtG- 
Qíag tope revisa Ouexiüvvebty, vnoAdÓste TOU'vy ouag 
e)roU; tv«& &yoroOérag TtORdiuX)g  GQeTig , xGxevo 
éxAoyiaucO e, Urt &xy uày vàg Ówgeag OMyoig xol albtoig 
xai xara rovg YOpOVS ÜrÓctTe , ttolÀoUg &ywuOtag Ecere Tr)G 
dotrijg" éxv 0) rà fovlouévo xci roig OuamQobauévotc 








€ 58. OuoO' à» x01e ] Vulgo Oisaó zxore 10:15oai. Equidem defendi 
aoritum infinitivi post oI:cO«« et similia Tim. 13. Quum autem 
ex b e h k 1, v» addiderit Bekkerus, et Wunderlich moneat, 
agi de re, sumta tantum, quam noveris vere non evenisse nee 
esse, de hoc loco sententiam mutavi. 


"uyxo«trioy ). Teste Plutarcho Sympos, T. II. p. 638. u£uxros 
v0 mayrQtuioy Ix vc cuyqrs xul n«Àqc..— Quintilianus Institt. ll, 8,13. 
Si quis exercendi corpora peritus docendum pancra- 
tiasten susceperit, non pugho ferire vel calce tan- 
tum, aut nexus modo, atque in his certos aliquos 
docebit, sed omnia, quae sunt ejus certaminis. Pugno 
ferire et calce erat pugilum, nexus luctatorum (ovjz4oxcl), utra- 
que pancratiastarum. Verum quum pugiles caestibus dimicandi jus 
haberent, pancratiastis nonnisi pugnis non armatis videtur licuisse 
certare. 


ezaroóérc ]. Morris quidem p. 97. &91o0/£wc, inquit, "frre- 
xoc, a;oroOéric LAuraeo;: in quo eum falli docuerunt interpretes. 
Atque etian illud discrimen , quod nonnulli inter «8àoóéi«; et 
eyevod fra; statuunt, illos sove zv;jixa , hos «à uovai& uxqoapate 
direxisse, rcfütator praestantissimorum scriptorum usu. Hesychius 
«yorvoOérgo, égync Orou« cito 10s. Pollux VIII, 94. 492008. 
4c Üfxc pír dam, eic xci quer. Latini munerarios dicunt. quo 
vocabulo primum Augustum usam esse testatur Ciuintilianus VIII,5, 34., 
quum antea vel domini ludorum vel editores nomitsrentur. 
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qaoíonoó , «ai tag Énutzcig giae óteqÓcosre. Ori 04 
op D vic Àé £o, &L puxod gaspéargov vua BovXonot 0rd alan. 
5lÓTt 00V piv Guetycvy dijo svo, Ooxei OspactoxAqgg ó 
erpotyynoac, Ur iv rj mtgi XoÀojyive vavuayic róv 
llipoqv $wxGre, 1] duuooOérgg 0 tg vGEnc nom; Mi 
tixóxgo 02 Ó rjv iv MapgaDw»" ucyngv rovg; feofapow 
weojoag, 7] OUtOg; 6r. O oi &nuÓ UDvino qevvorra roy 
Ünuo» zataycyÓvtec; Zdowredünc à. 0 Oixotog inxaAov- 
pévog, ó vv àvóuovoy &ywv Enwvvuicy duuooOéyts ; àAX 
&yuye, p tovg Ücovc rovc ÜAvurntovc , oUÓ' iv toig aUzais 
juéoetg &5ov 1]yoUpuxt iepyrjod at toU Üroíov rovrOV xa» 
é&xeivoy vov &vóouy. 59. Auer voivvy dnuogOévig 
iv vw cvroU Aóyt , € "toV yéyoantai TU/& TOUTOW Tey 
évópüv OTEg cv Ot. GgpiOEoc &p' 5» ó O5uog; oix, 
&ÀÀ& uiynAóqQuy , xGxcvot yt oi g5 tétüunu£vos, 
Tis "TO0Àseg übt. oV yGp (0vrO Oti» P» roig yocupact 


A 











"owrudyo d») H. Wolfius Lows; 9^. Perperam. Singula 
exempla in progressu emumerantur per particulam d?, nonnumquam 
cum indignatione. Demosthenes z«oi m«o«xg. p. 398. axodovra, dà 
xqi Kipoofhínv voUg Ogxovc, 3 gíyu» Ób. vo» tv uguxrvocw, 
àxuvopOwotoÓOa, Ói ci» kgnryr. 

59. xuxüvo( ys oi ju] vtugenuivos Tuc noÀee; uto]  Taylot 
quum in Mead. reperisset ux«Sos, conjecit: xuxüvos db-aveteo; 
» Quum Themistocles, iuquit, Aristides, Thrasybulus, nom coro- 
Barentur, aut civitas immemor et ingrata, aut illi imcrentes erant. 
"dy4quotog &y s 0 Óygoc; OUx GÀ) juyologQer. [d erat prius. 
Sequitur xéxévos dà - ovx uresioe; similiter cum interrogatione. * — 
"Tum ante 7óp negativa respemio supplendá esset, de quo locuti 
sumus supra c. 6. ovóé 7&o a«cquoy Your avcos. Non tamen videtur 
a lectione vulgata reccdendum, quamvis «rétios sit etiam in c d £. 
Nempe Aeschines: in responsione utrosque conjufigit et populum et 
cives de republica bene inceritos, adjuncto suo alterutris praedicato. 
Populus eniin erat jé7«loqQo», qui non parva magnis virtutibus 
praemia convenire judicabat; et ii ipsi, qui fom parvis praemiis 
honorabantur, digni erant generosa civitate, Particula autem ;« hnic 


. 
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euicdiados, cÀX Ti wvüum TOv eU nenovOórov, 3j am 
ix&tvov toU yoóvov péxot tT)gÓe T2»6 TiMEQerg dOdyorag QUOC 
OieuéyH. Ówgi&g OB Tivag dAauflavov; wv à&ov icu 
uncia. ZO«V Tug XGtà TOUQ TOTE XctQoUg, OL ftO- 
Aiv nóvoy Unouuvavrég xal pueyüÀovg xwóvyovg, énl 
79 Jrovuó»vw norapo évixev payóusvow Mhüjóevg. ovroc 
ótügo dgixOpevor, TOY Oijuov ljruoov Swpear , xai £OwxcP 
eUtoig Ó Onuog Tupac peyaAag, og rot éOOxet, Toto Mot 
yOUG Eonas arijaes &y T] OtOc Tjj toV Eno», iy n Té 
p?) éuygaquy và óvónaro TG éavrov, tva. ux, TOV aTQa- 
vgyov dAÀà toU Onuov Ooxjj vos vó éniypgoupux. 00. Orc 
' diuO Atyo, i$ avroV TOV normuerwv docoÓt. Guyé- 
yooaros y&Q nl ni» vo nguto vov 'Eouov 





loco aptistima. — Est quod nos dicimus gerade, eben. Hanc 
particulae vim illustravit Hermannus ad Viger. p. 826. 


inb và ZsQvuóre) Intelligitur Cimonis expeditio in Thracia, 
cujus regionis flumen erat Strymon, quo cum valido exercitu cum 
trajicere jubebant Athenienses, ut sociis urbibus auxilium ferret, 
€t quac Persicis adhuc praesidiis tenebantur, in libertatem vindicaret. 
Primum igitur Ejonem ( 41ior«) Persarum jugo adhuc pressam dolo 
cepit, et terra marique pari fortuna vsus est. Exponit haec Diodo- 
rus Sie. XI, 60. sgq. Plutarch. Cim. p. 482. c. arp tetigit 
Thucydides L. I, 98. Contigerunt haec Ol. LXXVII, 5. et ^i. Qui 
labores erant Atheniensibus tolerandi, perspicitur ex Herod. VII, 107. 


iv 1j oro 17 t€» "Eouev] Porticns quaedam in foro, de qua 
Harpocration s. v. "Eguet. Mevixino x KalltcrQeroc iv à se 
VAOnrulur yougts v«val. — a0 vr xoxo xal tro toU Buoiléec orous 
( vide intpp. ad Platonis Eutyphr. 1.) eloiv oi Eguai xeAotptvon — Dux 
y&Q v0 z01Àov; x0O«s x«i vno ldwrür xul vao ágyorte» savisy d)y- 
géves v ngosryogfar aup2égrxey.— Praestantium virorum laudes alía- 
que epigrammata Hermis inscribi solebant, quorum tria exempla 
noster laudat c. seq. eademque babet Plutarchus in Cimone 1. 1. De- 
mosthenes in Lept. 6. 93. Wolf. iow «oi»u» vi; x007500 Aóyoc , ec 

&ga x«l mag uiv b xe» nQoyóru» nokÀ« «ya sloyaopévos aivis 
oUdtroe z5xoUrro «oi9UtQU, UÀÀ eyaxytes Uvygunpeses iv cet; Eojtef; 
iwyxevos. 


1 


156 AESCHINIS 60. 


VI» doo xáxcivot reAaxágótL, 0i rore Myówv 
Jlowiw in^ Hióvw«, Xrovuóvog ángà Qoac, 
Jinóv v' atiOwvo xgategoy t' énayorreg dona, 

ligóro, Óvouevéwy tvgov Gunyevínv. 


-——À)] 








60. »»«pacet. "Tria haec epigrammata laudantur etiam in Autho- 
Jorta Graeca T. IV. p. 113. ed. Jacobs inter /eyo«qiaro G04010za. — 
De sr hoc habct Choeroboscus p. 1293. Anecdd. Bekk. 9» ev9/23 
«ai mQorovu xQocoxov nÀgOvvrxoU, oio» S» ugrid ávrb SOU ger, 
elisrur; OUv xüi TO tQíro» mQOcurxov vuv nÀngÓvvtuur olx injAlatt xoóc 
vo ÍÓvov zQoguzov, uÀÀ iyóvevo xci, aVrO q» Ói& voU $ 

€u3s 0 sv votis xtpolat ' 
&ril toU QUO & v. Vra, ooreg i» voi; ivixoi; v0 stouror xa) volvor O;o- 
qervovoi., cO» avrov vgOmov xai i» volg zÀngOvruxoi; rTÓ mQurO» xai 
volroy ogopuruow. Uberius haec ibi tractantur. e h k 1 glossam 
habent 5oa». 


Juióv v. alfore ]. Apud Homerum inter alia ow» est epithetom 
leonis, quod alii de fulvo colore, alij de ferocia et viulentia inter- 
pretantur. Quicquid sit, «2o proprie habet calefaciendi notionem, 
et inde derivata est notio incendendi, urendi et similes. — 7fuoc 
et9 ov id est, quod in nonnullis regionibus ein brennender, in aliis 
ein grimmiger Hunger vocatur. Athenaeus L. X. c. 1X. p. 416. Cas. 
"Elárixog i» ngonvo Jixalwrries , EgvoígGova, qrai, xór Mvggadóro;, 
Ot, v9 GnÀymvoc flopüc, ZI wre xui. Hinc Suidas s. v. 46v, 
o Bícog Aec. Ovidius Metamorph. VIII, 827. 

furit ardor edendo. 
837. sqq. 

Utque rapax ignis non ümquam alímenta recusat 

Inuumerasque trabes cremat, et quo copia major 

Est data, plura petit, turbaque voracior ipsa est: 

Sic epulasomnes Erisichthonis ota profani 

Accipiunt, poscuntque simul. — — — 


Tum quoque dira fames, implicataeque vigebat 
Flamma gulac. 


Cf. Ez. Spanhemium ad Callimachi H. in Cer. v. 67, 

mQurOk OuUsurPÉUY soor Géumyarü ] 4Primi omnium viam et 
rationem invenerunt, qua hostes ia consilii inopiam conjicerent. * 
Jacobs. ' 
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éni 0» 10 Ótvrépo* 
JHyeuóveoo, 08 jucOOv MOsvoio, vaÓ' &)wxav, 
"Ayr! eepyening xai ueyáAng aorriig. 
MaAàÀów rig raÓ0^ (cv xoà éncocouéyov enc 
"Auqi £vvoiss no&yuaci nogÓoy £yav. 
ini à TQ Toit) inuiyéyoonteu Eoug: 
"Ex mors T5g0t móÀgog Gu drocónoy MiovaoO svo 
JHycito GaO«ov Towixóv apnióiov, ipt "goin 
"Oy 209" "Üpxoog gr davaoy nzoxe yalxoyerovmov 


^ 








ju000r] Praemium, honorem. . 


ejqi fvroids 19dyu«o] In Anthologia legitur «pl 9b fvroi;, 
quod ex Plutarcho primum venit in Brunckii Analecta. Sed quando 
in Homero ejqi 3:96 legitur, ejpqi adverbialiter positum est. Plco- 
nasmus autem cujuscujus praepositionis nonnisi in certis formulis 
legitur, ut monuit Hermannus ad Vigerum p. 3.4. .4uji autem 
interdum, inprimis apud poétas, significat, quod attinet ad, 
ratione. Vide Matthiae Gr. Gr. $. 533. £Zvoroio« Etymolozican 
M. p. 611. £uró; o xowóg. orae, 0c Guvüc, 0 GUroy Tit, » Sóng 
"C04 100 guriérut veré, 9] («96 T)» gU» mQUuÓtOU Taorztus 20 v5) 
cU» tor qw. ol rrixot,. Forsitan tamen. 5vro; nonnisi erat ex 
alía dialecto idem vocabulum , quod Attici pronuntiabant xowor. 
W'undetlich autem scripsit $vroiow, quod hac aetate media syllaba 
pentametri Graecorum elegiaci semper producitur, ut docuit in sin- 
gulari dissertatione Fried. Traug. Friedemannus. Hic tamen sequens 
vocabulum a ao incipiens tolerabilem facit codicum lectionem. 


goy9o» Tyus] Plutarchus habet àzqw» ize». Videtur tamen 
laboris et molestiae notio aptior, quam litis et contentionis. 


M:veo9«0;]  Respicitur ad Homerum 1]. 11, 552, qui sic de 
Mencestheo: 
TG OUmo Ti OpOi0g PniyOovioe yévev. üryo 
x00j,0€1 VixoUg 16 xe) aréQeq «0a:0d rcg. 


yolxoyitowvev ] Plutarchus habet 9wQzxrüev, qnod offert etiam | 
Bern., et habet zy h m, supra versum, et in editione hujus orationis 
edidit Wunderlich, adnotans, adverbium avx« unice favere lectioni 
Qro , non vcro vocabulo zaixoyerovo» convenire, atque etiam | 
Bomerum, qui saepe xvxa QwqQuxx. usurpaverit, nusquam habere 
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éopyc gota. 56. nmoóg à &vplay Booric uo Aecterao 
Aóyog. & piv yao tjgveiro p óulóg «var, 1 pg nij 
Gvvjüsute eUrQ , O.etQrBiv Ó Aóyog &v uot epetycy inui 
ó? xoà avrog ouoAoyei &V tolg exxAugoloug, xal Upsig gUM- 
Ott, À0uztÓY UrttouvijOG TOUG 7teQl TOUEOY xeuévovg vOLOUS. 
ó yàp XoÀwv, ó noAct0g vouoOérgc, £v roig eUroig im 
TUMiOt; (tO Ótiv évéyeaÜD'a. vÓV GOrQUTtULOV, xai TOY 
AsÀlowtüra T5V r&ÉÁw, xoi rÜv ÓuÀOv ópoig" &tol yao 
xol ÓtuAuang ygegat. xairou. ÜcvuaOuty &v Tig Upov, st 
&lgt qas ygagai. &(OiY,. TiVOC Évexa. ; ive Éxearog jp 
Tg ix TOY» vónev ÜCnuuiag cofovusvog uaAAo», ?) TOUS 
"tO0ÀeALOVO , GUELXUY GycvLOTIg Unio Tijg natQidog vraorm. 
ó uà) rotvvy vouoUérygo vÓV &OtQctevtov , xai vÓv ÓtAOv, 
xci vOv Awtovra Tuv TGÀhw, 6bo TOV n:QiüUavtryoiwv rijg 








56. &ovouzsvtor ]. Ulpianus ad Demosthenis Olynth. ILI. p. 22. 
&crQérevror explicat só» ,006£10:6 P7Q9ugévte. tig tU» xwivloyor tdv 
ero«sueror. Heraldus contra, W'esselingius aliique affirmant, «otou- 
ve rov; dictos esse, qui in catalogum, militum relati , wilitiae se 
.Subtraxerant. Mihi videtur aórgáuiorog utraque significatione dici, 
et ic, qui catalogo se subducere omnino sciebat, et is, qui quamvis 
in catalogum relatus erat, ipsi tamen aiilitiae se subtraxerat; «évpa- 
«tía; autem oAova«c dicebitur in genere is, qui non militavit. Locus 
classicus est in Ly:iae oratione x«i& Aug. lunoiat(ov , ut restitutus 
est in editione Bekkeri ex codicibus $. 7. 57oUgas d , € urdp« 
Qixagtel, Cio TO vou uoror «voy ao» zoÀuogr ivoyoy evi. &arg«- 
qus Hi» yu Óuxafug Gv aUrOwv GÀorti, Ort OU &utelé£yy , Àtnorat(ov 
9?, ór oix Tast,À96 piO. Cur GrQuconédu uóvoz, oUdà m«péíoye uer& 
vOv GÀÀov Íiuvióv TcÍow Óuà(a; dà, OTi Odi» fkaorov utxá vuv Onlrvem 
xiÜvurtUuy, O0 Ód' imxi^us :Aero. Legis poena i5/yyt sovoUror Kte 
vo» atpijdevvnotov — Quid sint s:QijQeviyou , expositum est ad 
Tim. 1). Quod si quis, unius trium horum criminum convictus, 
legi non obtemperabat, rapiebatur ab Undecimviris ad Heliastarum 
tribunal, ut ei poena aut multa irrogaretur. Demosthenes xe«te 
J'poxo. p. /33. — Ceterum ouoíug jungendum cum éréyeodau. 


tiov] Sic scripsit B.kkerus, nulla notata varietate. Quum 


id eum suorum codicum auctoritate fecisse existimem, id rctinui, 
Vide supra c. 3. 
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dyopüg iiHgysu, xol ovx éc gteqavovoÓ ut , oU0À &tgt£VaL 
&g và ieg& và ÓnuorcAn'* . gU 02 vOv &oregyavaotov ix vow 
vójany xeÀeUeig Tug OttqpowoUv, xoi vQ ocvroU tyngíc- 
Matt TOY OU stpogNXOYTOG Eigxcldg Toig TQcya oig &ig T9V 
ÓpynotQc?, eig TO iegóv. toU diovUcov, TOv 1G iegà ài 
ÓttALaY ngoUedexósa ; | t»c 03 ju] &moniavo vag énà Tg 
ttoOéU:og, Expo MénynoOc, Ürcy Dj Ónporixóg ciyau, 
Osee aUr0U pi) 10v AOyov , &AÀC rOYV [Ji0v, xci OzxoztciTE 
4 tic qnjoiv tat, GAAG tí; &OTQ. 57. "Lrrey óà 0::9á- 
vwV GV(100 rV xoi Óogtdv, Sog érc uéuvguot, 9026/d 
vuiy, e GyOpeg IO ivaios, & ur) xataLUOtzs r6 4qrD vovg 
TaUrag Ócgég, xai tOUQ eixij ÓOu0ou£vOVUG Orsqptvovg, 00D! 
oi tipoueyOL ycpiy VvpgiY ELOOYEGL, OUTE TG TZg nOÀEOQ — 
ztoct;Muto ErtavopUwO)gcero,  roUQ Hiy yàg rovnoovg | 
OU pi ztore ÜBsAriovg mowjcete, TOUS ÓÀ yonoroUg eig vU 
do y&miy dOwpiay éufaAcire, Oro Ó' aM Ayo, peyala 
ToUto Oipat onu cio Óti5ety Uni. & 74o Tig Uns épo- 
ThOGS , RÜTEQOV ipiv syüoborépo Óoxtt 7] nólig dvot 
TUV Vvil xoiQuV , 1j nb TOV rtooyÓvuy , Gnovreg &v opoAo- 
yyooste, Urt Exi TOY ztooyóvowv, Gvópsg 0i zÓregov gÓte Gusei- 
youg sjG&w , ?j vuvi; tÓte uiv Ovugépovteg, vvy, 02 n0AÀ0 
xataütsécrepot. Ówpsai Ó2 xol orépavos xoi xuovyucto 








vois 7Q«zodoi ] .Non erat, quod Reiskius ex Helmst. i» voi; 
vQ«ywóoi; resctiberet. —Construotionem imitantur Latini.  Cicete 
Phuilipp. I, 15, 56. Ouid enim gladiatoribus clamores 
innumerabilium civium? ubivideinterpretes. Wunderlich, 
l]u ipsa Aeschinis a«ocróuor 790ag;, quam servavit Demosthenes 
zi ortg. p. 215., legitur absolute vrouzodosc x«noks. 


«& bou sc duy.ordg] Cf. ad Tim. 10. 


57. Óeiai Ó& cet.) Hoc idem auctor vitarum, quae sub Cur- 
nelii Nepotis nomine feruntur, Miltiad. VI, 2. Ut enim populi 
nostti honores quondam fuerunt rari et tepgues, ob eamque caussam 
cloriosi, nunc autem e£usi et obsolcti, sic olim apud Athenienses 
fuisse reperimus. 


* 
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xoi cirQGtg iv novravdio, nórtQOV TÓTE ZOCV nÀiOUg, 
jj vvvi ; vore. uiv jv oadnue rà xoa nog! "uiv, xo à 
Tis GQgetg Ovouo Tiuovy" vOv Ó' $m xoranénàvtot tó 
QtQGypo, xai ro OreqavoUr é& eQovg AX otx &x rgovotag 
fLOLcLO t. oUxoUY (roztovY oUtw0L Ó.uAoyi;opévroug , x&g uiv 
QopsGg vÜV nAHOUG HYOi, fà ÓP nocyuato rug nOÀcwg 
TÓTt LGÀAOY )j VUY (OzU&AV , xal tovg GYrÓQGg vU uy ye- 
Qovg &vat, TOt 0) Gueivovg ; iy ÓB vov Wpag imuzu- 


( 








ew»ouc) Male Reiskius ex cod. Helmst. oirfocug scripsit: nam 
si de honore illo, civibus praeclare de republica meritis publice 
victum quotidianum praebendi sermo est, non adhibetur ofr. 
Verbum enim est ocrioO«c, et poétarum loca veritatem satis osten- 
dunt. Aristoph. Ran. v. 96. 


Zírgow «vróv i» Hovravelo. A«ufurar. 


Thomas M. s. v. nsorreráor vo xowó» veputiow, oO: xal ab drg- 
gioles xoi 0uzonc Qd(dorro. Infra c. 61. scriptura o«oes a nemine 
tentabatur. Qui in perpetuum illo praemio ornati erant, «toros 


dicebantur, alii honoris caussa semel ad coenam in Prytaneo invi. 


tabantur, velut lcgati post administratam legationem domum reversi. 


xaranézlures v0 z96;:e] Pollux VIT, 38. aÀcrav xui v0 Aoddo- 
Qv xoi aÀéro» pg mojtig 95 xoueó(a quoir, you» ornó(-ng sj 
eiayUreg. xci 10 ovdrrO; &fiv Ti uxo1tQürÓus 0. (jte For Aloxirgc. 
Aristophanes Acharn. 379. 
ZiJaÀie xai evói) xaveylovrdsé Mov 
xaxvxAoSogts , xazÀvrcy. 


ubi Scholiastes: xer£uSé vi» xejend5uxexy ycQuw xni v& dixagtix&. Qzn- 
pera. TO uiv y&Q dade e x«i nÀorur coi ti; &» 7egi t& Óixacurosia 
vu)ta Aéyu» Ov vO Ób xvxAojoqu» xol xaruyMetrl,ur zagursiopncva 
gore xogeodtas. 


vore u«ÀÀo» 5 »v» lDyvus] Si diversorum temporum particulae 
sunt in eadem enuntiatione, interque eas particula praesentis teme 
poris, verbum plerumque in tempore praesenti ponitur. Demesthenes 
weQb Ov:Q. p. 239. Uxig oU xal rOré x«l wÜr x«à «d ouoloye zoÀte 
per. Dr. — Bekkerus habet vore jà2Àor loyVur, omisso s$j sUv, quod 
tamen septem ejus codd. reunent. O. 
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Qnoo Oi0Goxev, 58. oi:cÓ &v sott, o) maion, à). 
Ajgsai ruo inacxdv dg TG OMpnme, jj &g &ÀÀov tuv 
füv OrtquYuGQy &yovov, nayxoctiov 3j xoi &AÀO TU T0? 


fepvrégov &Ü Aw» , «tO gréq.avog iÓt0oro u5) t«) xootioto : 


cÀià Tu Oeigosapévog 0UOclg GV ftOT ! did Aoey énaoxe, 
yUv Ó', oiuot, ÓuX rÓ GzdYiOV xci TÓ méQuacynto» xc 
v0 xaÀOV xci TO deipurgaroY ix tig Vixng, &UéAovot Twtg 
TÀ Owucete neaccxorad iuevou xol r&g usytovag taLoutü- 
giae UTOR Ovteg e Ótcxurvyevttv, vnoAaóete TOU/UY uas 
ceUrOU; VOL yao érag czOAuiXÜg  QiTüo, xxv 
ixAoyiGuo Us, Ori éàv uày vág Ówgeag OAyoig xol Eoi 
xai xarà rovg vouovg Oiwre , toAÀAoUg &ywrLOTGg E&ete tr)G 
dorrig" iav 0 TO foviouévg xci toig Otempobauévots 








€ 583, OisoO" àv tore ] Vulgo Oreo&£ xove 10:15o0a:, Equidem defendi 
aoritum infinitivi post olrzoO«: et similia Tim. 13. Quum autem 
ex beh k l, «v» addiderit Bekkerus, et Wunderlich moneat, 
agi de re, sumta tantum, quam noveris vere non evenisse nee 
esse, de hoc loco sententiam mutavi. 


"uyxourioy )] Teste Plutarcho Sympos, T. JI. p. 638. u£iuxres 
*Ó zayxqiuoy Fx ve avzurs x«i ndAne. Quintilianus Institt. 11, 8,413. 
Siquis exercendi corpora peritus docendum pancra- 
tiasten susceperit, non pugho ferire vel calce tan- 
tum, aut nexus modo, atque in his certos aliquos 
docebit, sed omnia, quae sunt ejus certaminis. Pugno 
fcrire et calce erat pugilum, nexus luctatorum (ov;cràoxei), utra- 
que pancratiastarum. Verum quum pugiles caestibus dimicandi jus 
haberent, pancratiastis nonnisi pugnis non armatis videtur licuisse 
certare. 


eyarodétev] Morris quidem p. 97. 491o0£wc, inquit, "rre- 
xe, ayorocériec EAlrxo:: in quo eum falli docuerunt interpretes. 
Atque etiam illud discrimen , quod nonnulli inter «94océra; et 
eéyoroOfras statuunt, illos «ovo zvjrixa, hos và uovaixà uxooapate 
direxisse, rcfütatur praestantissimorum scriptorum usu. Hesychius 
&yovoOérqc, egyzo ovoua zoo. Pollux VIII, 94. «02o9&- 
«64 Üfxa pór claw, sic xce& qv)av. Latini munerarios dicant, quo 
vocabulo primum Augustum usum esse testatur C'uintilianus VITI,5, 34., 
quum antea vel domini ludorum vel editores nominarentur. 
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gaottuoOc, xal ràc &nwuxeig qioug OwqÓore.  Ors 00 
ópU Gc Àéyo , &tt puxoQ Goqéarcgov Upag BooAouos 0.0. 
mórepov Univ Guéivov dwuo tivo. Óoxei OsjuctoxAsg 0 
oroctiyuoog, Ur £v ty mttgi Xalegiva vavuayic tó? 
Jléioonv iwuxGre, f) dupooOvgg 0 tàg sa5rg nur; MO. 
tiaüxyg 08 Ó vqv iv MopaOw»" uayyv rovg Beoff&povs 
wüojUus, 7] OUrOg; 6t& Ó oi &zÓ Dviüg qivyoryvro rov 
ónuov xataycyÓrvtcg; dowttiüng à ^ 0 Óixotog irnixaXob- 
pévog , ó tv ávopoioy &yov &nwvvuwy duuooOéyco; àAX 
&yuye, pc tovg Ücovgc tovc ÜAvurniovs, ovVÓ' év teg avrai 
jtépgoug &Evov 1)yoUpot uepyijoO at toU Onoiov rovtov xa 
&xeivov rv &vÓpoY. 59. &uüulieato roivvv duuogÓ£vgg 
iv ru avrOU Aóyc, t6 mOV y£ygantal fiyG TOUTUV Tw? 
dvópüv orsqevoco. Gyápuotog Uo' sw ó Óiuog; ox, 
&ÀÀa& uiyelóqQuvy , xüxevoi ye oi pu» térinuévor, 
Tis mOÀiwg ho. 00 yàp Govro Ot» iv toig yodupaoct 


k] 











"owueidy; 9$] H. Wolfius 4Mpiore(onc 9^. Perperam. Singula 
exempla in progressu enumerantur per particulam 9?, nonnumquam 
cum indiznatione. Demosthenes z:Qi a«o«mo. p. 398. axodobras. dà 
xqü Hepoodéíav; 10UG OQxoUG , Q3 uiryu» dài.vu» (v Zpuguxziogur , 
éxuvopOwosoÓO a, Oi cro clonrm. 

50. xux&vo( ye oi gu] zttnaévos Tuc xmoltee «506]  Taylot 
quum in Mead. reperisset urat, conjecit: xaxivos dà - avus; 
» Quum Themistocles, inquit, Aristides, Thrasybulus, non coro- 
narentur, aut civitas immemor et ingrata, aut illi imcrentes erant. 
"Ayagwrtog 4g sx O0 Ó55oc; oUx GÀÀlo jeyclogQes. [d erat prius. 
Sequitur xéxeivos Óà — oUx urciwes; similitet cum interrogatione. ^ — 
'Tum ante yóg negativa respemsio supplenda esset, de quo locuti 
sumus supra c. 6. orc: 7&9 a«cquoy oir avrot;.. Non tamen videtur 
s lcctione vulgata reccdendum, quamvis «ctis sit etiam in c d F. 
Nempe Aeschines in responsione utrosque cofjutgit et populuem et 
cives de republica bene ineritos, adjuncto suo alterutris praedicato. 
Populus enim erat. uiju1oq ov, qui non parva mayhis virtutibus 
praemia convenire judicabat; et ii ipsi, qui foB parvis praemiis 
honorabantur, digni erant generosa civitate. Particula autem »« hnic 
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eipioD os, àAX iv rl pvüum vOY c0 nenovOOrwT, ij 2d 
ixéivov toU yoOrov peyot tijcÓe Trjg z;uéQetg aOávorac oUvGc 
dieu ertt. Ougeae óà Ti»ag &Aapfjavov ; ; UV div égtt 
pynoóovas. qO4v tUg XcrG TOUQ TOTe XciQOUg, OL fr0- 
AU» móvoy Unouuvavrtig xoi pniyüÀovg xivOvvovg, énl 
y) Jrovuó»ve norep ivixev payóusvow Mijoovg. ovroc 
óelgo Gqixópevoi, vv Onpov drgoav óopsay , xoi £uxep 
attoig ó ónuog tipag ueyaAog, Gg TOT i00xet, tOsic AiDL- 
vovc "Eguóc orjoat iv tjj Grog rjj rv "Egpiv, iq? « va 
p] érypgaqua» vt& ovopata T& éavtov, tyvo uy TOY OtQa- 
tryUv àAÀa toU Onpov Óoxij eivot t0 éniypepp. 60. Orc 
9' digO Aéyo , c£ avtGYy tOY noujuatuy coca. &uwé- 
gganroi ;&p uU piv vo nowto TOY Eouwr 








loco aptistíma. Est quod nos dicimus gerade, eben. Hanc 
perticulae vim illustravit Hermannus ad Viger. p. 826. 


ini v9 Z*Qvuór] Intelligitur Cimonis expeditio in Thracia, 
cujus regionis flumen erat Strymon, quo cum valido exercitu cum 
trajicere jubebant Athenienses, ut sociis urbibus auxilium ferret, 
€t quae Persicis adhuc praesidiis tenebantur, in libertatem vindicaret. 
Primum igitur Ejonem ( 4/ior«) Persarum jugo adhuc pressam dolo 
cepit, et terra marique pari fortuna usus est. Exponit haec Diodo- 
vus Sie. XI, 60. sqq. Plutarcb. Cim. p. 482. c. 7. — 10., tetigit 
Thucydides L. I, 98.  Contigerunt haec Ol. LXXVII, 5. et "t. Qui 
labores erant Atheniensibus tolerandi, perspicitur ex Herod. VII, 107. 


ly 1j ovog 17 vOv "Eouov ] Porticus. quaedam in foro, de qua 
Harpocration. s. V. Ep. Mevixhig 5 KolerQuros i» c0 i 
"Omratur yQégts vuval.— a0 vc zoix(lue xal vro toU Buoitoc Grous 
( vide intpp. ad Platonis Eutyphr. 1.) «loi» oi "EQuai xalotjivon dux 
y&Q 10 z01loU; xá00us x«i vao iduwz&r x«l vaó «oyorro» vavinr e3y- 
gévas vi» ngocnyogíar avuu2fprxev..— Praestantium virorum laudes alia- 
que epigrammmta Hermis inscribi solebant, quorum tria exempla 
noster laudat c. seq. eademque babet Plutarchus in Cimone 1. 1. De- 
mosthenes in Lept. $. 93. Wolf. iow «ovv» t&; 200ys1006 Aoyoc, eic 
&ga xal xoQ mui» inb vow. ngoyort nokÀlé «yaÓu sloyaopévos qivic 
oUÀtvóe qixUri9 SOIQUtQU, «ÀÀ eyaxystis UuyQenpureg ir cot "Eoret; 
hwyxevos. 
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Vv ioo xóàxeivot veloxdgówi, of ors Mrjówv 
Allow in' Hióvw, Xrovuórog ápgà Qoa, 
4inóv $' otOwva xoategov t' énayovreg "dona, 

ligóroi Óvouevéwv svoov Gunyosímx. 








60. x» «cet. "Tria haec epigrammata laudantur etiam in Autho- 
loria Graeca T. IV. p. 113. ed. Jacobs inter iz«oaipueve adfonoro, — 
De xr hoc habet Chaeroboscus p. 1293. Anecdd. Bekk. ir rigíD 
s aU ToU sgocotov nàqÓvrrixob , oio» wv nusiq avrà vOU *; uer, 
slicruis oUY xGi TO tQírov 7TtQOGQTO» vüy niqovvaxay ovx. à viAlatc z90€ 
wo lÓvo» mQOguzov, dÀÀ Pyívero xai, aVrO q* à v0U 3 

vjs Ó w» votis xepolat 
&rib voU QO uv. ira, wxreQ Pv voiz irixoi; To turo» xal volroy Oo- 
qerovoi, TO» avr» vgomo» xol iw voic zÀnÓvruxoig tÓ mQurow xoi 
volrov óuopeuraow. Uberius haec ibi tractantur. e h k 1 glossam 
habent soa». 


Ahugóv v alOnve ] Apud Homerum inter alia of&ov est epithetos 
lconis, quod alii de fulvo colore, alii de ferocia et violentia inter- 
pretantur. Quicquid sit, «:2« proprie habet calefaciendi notionem, 
et inde derivata est notio incendendi, urendi et similes. — fuos 
ef0 ov id est, quod in nonnullis regionibus ein brennender, in aliis 
ein grimmiger Hunger vocatur. Athenaeus L. X. c. 1x. p. 416, Cas. 
"Ellarixoc iv nQunq /Iuxalwiritag , EovaizGora, qzai, aóv Mvgjadóros, 
Ovi. x» &nÀnovoc Bopüc, AiO oro x«licOc. — Hinc Suidas s. v. i&ws, 
o Blevog Aikoc.. Ovidius Metamorph. VIII, 827. 

furit ardor edendo. 
$37. sqq. 

Utque rapax ignis non umquam alimenta recusat 

Inuumerasque trabes cremat, et quo copia major 

Est data, plura petit, turbaque voracior ipsa est: 

Sic epulasomnes Erisichthonis ora profani 

Accipiunt, poscuntque simul, — — — 

Tum quoque dira fames, implicataeque vigebat 

Flamma gulae. 


Cf. Ez. Spanhemium ad Callimachi H. in Cer. v. 67, 


zQUrok Üugusvéoy e^oor Guryarüyv ] 4Primi omnium viam et 
rationem invenerunt, qua hostes in consilii inopiam conjicerent. * 
Jacobs. 
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éni 03 19 Ótvrépo* 
JHysuóvsoo, 08 jucOOv Maio, ta" &Qwuxav, 
"Avr! seigyeotng xai ueyáÀng aperte. ' 
. MaàAóv tug; ra0^ (wy xoi éncocouévoy enge. 
"Augà Evvoias noaynpacu uozOov £a, 
ini à v9 rotto) éniy£ygonteu "Eon 
"Ex nors Tüg0t móÀgog Gu  drorno, MocD ds 
o etin ardet Towixóv &pniótov ; apt "prior 
cto9* "Opjijpog &gqr] davocv nvxa z«Axoyyurovov 








ju000r] Praemium, honorem. 


«qi fvroios 19d7u«0.] In Anthologia legitur «3 ms9) fvvoi;, 
quod ex Plutarcho primuia venit in Brunckii Analecta. Sed quaudo 
in Homero euqi 2:9? legitur, «pq? adverbialiter positum est. Plco- 
nasmus autem cujuscujus praepositionis nonnisdl in certis formulis 
legitur, ut monuit Hermannus ad Vigerum p. ?.4. 44i auteu 
interdum , inprimis apud poétas, significat, quod attinet ad, 
ratione, Vide Matthiae Gr. Gr. $. 583. Zwroior Etymolozicon 
M. p. 611. $uvó; o xowwóg. oitüe, Ott GUPOG, O GUrOV Tit, ), SCIcog 
ze9á 100 gurifras Twrl, 3] "toe a)» GU» zQoUtou muosztus aó yp 
cuv fur o«dw ol Lirrixot, Forsitan tamen 5vro; nonnisi erat ex 
alia dialecto idem vocabulum , quod Attici pronuntiabant xor. 
Wundetlich autem scripsit Svroiow, quod hac aetate mcdia syllaba 
pentametri Graecorum elegiaci semper producitur, ut docuit in sin- 
gulari dissertatione Fried. Traug. Friedemannus. Hic tamen sequens 
vocabulum a zo incipiens tolerabilem facit codicum lectionem. 


goy9o» iyue] Plutarchus habet 3;Qw» iyu». Videtur temen 
laboris et molestiae notio aptior, quam litis et contentionis. 


M:reocio;]  Respicitur ad Homerum ll. l1, 552, qui sic de 
Mencstheo: 
- P e , e$ 5» c* 
vo OUz€9 tiG ojOroG iniyOoveoc yértv uro 
x00;3;0€1 V1norg 16 xc) aréQeo «02:00 rcg. 


xelxoywe ve» ] Plutarchus habet Gwgrnxcáwr, qnod offert etiam 
Betn., et habet g h m, supra versum, et in editione hujus orationis 
edidit Wunderlich, adnotans, adverbium sexa unice favere lectioni 
Qemnpeecu , non vcro vocabulo zaixoyero»o» convenire, atque etiam 
lomerum, qui saepe zóxo Qux. usurpaverit, nusquam habere 
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Kooyjsroao poxyne &oyov &GvÓoa noc. 

ÜUroc ovóiy Gauxic dOnvatois, xoAsioO at 

Koopsrtag. ttoAéuov v! &ug xal 2;vopénc. 
"Eor. mov tÓ t?" Ortgatnyov Ovoue; obócuoU, Ald 
zó ro) Onpuov. 61. mQogtADere 07] vj OLavoie xol tüg ty 
Gtody tQY TtOXLÀNV* GnovtoyY yàg UVuiv TwV XcÀaw &gyay 
cá brropyípeta iv vj] dyooa iváxton, rí ovv &riw, 
n) "d yaion, Ó eo A&yo; ivradO o 9j & Magad'am. paz 
y£ygortou. Tí 0UY xv Ó gratos ; ovro0) uiv iuwrg- 
JD'évteg ütaVttg &noxgivauó: &v, 0t. dMiATwGÓng. xe 0à 
o0Ux Buy£ygantan, nog; oix ings TW Owedry TevryY; 
Quos, «AX o Ónuog o)x i£Owxev, &ÀX &vri toU ÓvÓparog 
GVVey0Q10sV aUrQ nQutqo ryocprvaL nagcxaAoUytt TOU; 








sz)xe yoÀxoy. Quod quamquam concedimus, scriore tamem tempore 
synonymis idem adverbium addi poterat. Mss. igitur codices se- 
cutus sum. 


zogueiga. ] Sic dedit Bekkerus ex e h k 1l. Idem supra scrip- 
tum in a g m. Vulgo legitur xooj»jvog«, quod est in nullo. Bekkeri 
codice, nisi quod supra scriptum sit in n. Ceteri contra metrum 
xoojnyroga. Et in casibus obliquis Homerus ubique habet o breve. 
Formam quidem xocpT)0 nescio an usquam legatur; sed derivationis 
regulis non minus convenit quam xo2pnicop. Eadem forma est ia 
Plutarcho et Anthologia. Versu ultimo habemus formam XOOjI, T3 


61. el; v» oroów viv nowx()g» ] Pausanias L. I, 45, 4. zosxaxe 
oronclovcw «4x0 G6» 7Qpcpwr, ubi pictures, quae inerant in hae 
porticu , accurate describit. Plutarchus Cim. p. 480. fin. tradit 
priori tempore eam ZJlucwvuxrtov Groüv appellatam csse, quocum 
consentit Diogenes Láüertius L. VIT, 5. Ab hac oroa nomen habent 
-rwixoi, quoiam in hac porticu Zeno docebat. 


iv «o Misgov ] Pausanias L. I, 3, 74 $ixodopriras 0? xai wsytQec 
'Owv (tQov , 1v doud(as dloyagaro, xoé xÀgalor vow ntvcaxoOlo» xaAov- 
pévomw Bovisvtuguov, ot Bovisouciy iavrov AOxva(ox. — Aedificandi 
hujus templi caussa haec traditur. Metragyrtes quidam quum in Atti- 
cam venisset, mulieresque Matri deüm initiasset, in barathrum eum 
praecipitem egetuut Athenienses occideruntque. Ea de canssa mex 
orta peste oraculum acceperunt, expiandos esse interfecti manes. ta 
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orpariumag. £y toivuv vo Margo nap& vó fovAsvriotoy 
jv &Oore Ówgs&v roig anó QvAng qüyoyra tóv Ünnoy 
xarayay0U0wW , £Grw iOciy. Tiv uày yàp Ó vÓ qgupuo ypa- 
yag xai vuxroog oyiwog ó ix KoiAngg, elg Tv xataya- 
yoyrav ry Ójjuov.. &ygowe 0? tQwrov này avtois sig Üvoiav 
xal cyaOTLara ÓoVvci ziMag Ópcauag, (xoi rot &ortv 
&Aerrov dj Oxo Opoyual xar! &vóga £xactov) Endo 
xceAeeu Greqouaou D'aAXoU Greqiévo eUgQv exactor ,GÀX. 
09 z9vGw. TOte uy yàg rjv Ó r0U ÜcAAoU Grégevog típuoc , 
vvri Óà xal Ó yovoo)g xetansgpóvgroas Xai oU? TOUTO 
&ixij tQ&Eos xeAsysu , &AX. axgtog vijv PovAiy axeyauévgr, 
0c0t cVtav n Quse &xoAiopzijDgoer , 0re "faxeóouuoviob 
xai oi rQuexovra spogsjaAAov TOig xataAco000t OuANv, 
o); 0cOL TiV TGÀw éÀwtov iy XoiQguwetg Twv soÀlepuov 
&uoYrwy. 0t. Ó' GAxÓT Mw, Gvayvacercs Univ TÓ jr- 
qioua. , Uogioua negl Óóopecc rotg axo v- 
Aue.* 62. liegare;voO. xoi 0 yiyoeqe Krnowpv 4:- 
pogÓZu, To TOV nrylOToY xexov ctt. — , gione. '* 


Tovro to wugiopare iiaLuqeras toy xaraycyÓvrov e$ 
L nd , , —- Ld ^ - $? ^ 
TÓv Ónuov Óog:G. c& vQUP &yct XGÀ0g, ixtivo etOyoUs. . 








* 


curiam aedificaverunt eo loco, ubi eum occiderant, matrique deüm 
templum consecraruot. Hoc autem, templo utebantur Athenienses 
rcconditorlo tabularum publicarum et legue. Praepositus iis era£ 
scriba publicus, et clavis erat penes Epistatam. 

Vforiroc 0 ix Kollgc ] Kos demus Atticus, cnjus tribus igno- 
yatur. Sponius tamen ex marmore refert cum tribus Hippothoon- 
tidis fuisse. Erat autem prope urbem, et sepulcrum ibi Thucydidis 
historici. Archinum hunc ita laudat Demosthenes x«r« Tuoxo. p. 741. 
"doxivov voU xaraleforrog (DuÀnv xoà pgeví ya xoUg OÜsoU; «itwttroy 
órioq T4c xaDódov so Ód»up, kai «AA zOÀÀa xeà xel« mixoÀnzvuévou 
aab dorgayrxotog ztoÀLcxic. 
| 9a) eugáür?] Vide ad zxeQe1Q. 13. 

eUy Ogos vir» «iw Muxop (p Xuqurtit ]. Eo acerbior, quo magis 
&oopinatus et quo remotior ab re tractata impetus. 
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& ixeivos xarà Abliav PnuOncav, oUrog Gralhiog wv 
UrtqGvOoUtci. xatrot zUrÜaYOUuCt y CUTOY HELÀOW 147 (99, 
€ oU Óixoata n0), taocJuAAwY ctio TG T9 figuy Ye 
£pya. 010? yap dilcupera gi0: Tov zvzryy ÜáArpzuomi 
eregovoü?vat, vuxoavta DaaUvsoy vov nale ixtvoy 
sixty, GAÀLG TOUS xaÜ'  iavtOÓw GycrTU(OTGg^ (to Uus 
&yvooUrtagz , Ott toi; udy nvztatg &Otir: 0 aywr soOg GAÀD- 
Aovg, roig Ó dabiovoL OrtqavovOO«r, stpOc cbruw rw» 
doit, "jg xci Evexa OréqavoUrto«. Ósi yGQ rÓw xrovza 
eUevósiy, ürcv tg» Cvaoow iv vo Orge mon, 
^00g toU;  "EAAgvag. ur ovy 1,0iy , o5 Haraixüevog Gpavoy 








62. aagafulle» avid 1& ter ;órer loya ]  Demostbhencs 
xspi azeg. p. 330. s. a906 oU; Lerviac , € yoros?, ira perder i)Ào dae, 
so» Lerta (6xab:, xuà roUG xwÓ' uiiüv, ocu t«ulÀr xuvt«, YOW 
ZOMpiGc, TOUG z0QOUG, TOUS GyuvucVGS. O0 uAcHgjuor, OUz. ovs l'icvxew 
soU Kuovozíov xai xwv iiéoorv m2;01«g0r zzyirrjareav cOÀztewv acÓcré- 
GieQoc x» , &aitgurouzo; ix tus Okvuaceg car6, dÀÀ Gu ver eld orvus 
X90g autor «quOTG. FiuzerO, xui vixoP Grnycotveo. — Ouicuper ( nam 
sic scribendum, non dOdü«puer) awxrzgc zv -fÓrzraio;, 9G xcrra ves 
aQoro» ivíxa vovg «rvmlovc, Glauco quidem Carvstio, qui Olym- 
pionices incertae Olympiadis est, junior, sed antiquior Ol. CX. 
De Glauco haec narrat Pausanias L. VI, 10. svcí quos I'Ànvxop E 
ZivO1dorog «à» Bowsor &roudt» cUtór yéroc i10 100 lÀqUxov zov i9 
O«ulacoy Je(poros. llargog d? ovtog o heqtatio; 2» clntecAov, xui yu9 
q«oiw eUiü» xciagyós (yéttoDo. — Pxat00b0cv ix S00 tOTpOU T»P 
Vry» (Pfugschar) zo; vó &gorgor covrig.tog: 17 rupi cri oqUges 
Xqugavoc. xal muc CO:ug«ro 0. ZiruvAog 10 i30 100 acei)ó; 10i00nv0v, 
xai UG voUtQ zvzttU0orta P5 "Ülvuales eitór cmrczo. In9a a5 o lI iai- 
x0; , «T£ OUX ipelous Hor VAO gUyxo, éntoeortto v3Ó Tür driear es 
bopéror, xui rire aQOc tO» itinápevoy E ovivr ésbxt ever , «ac; 
gie U10 ToU azÀ4Ó00UV; terr T(cepe rey iroufztto. xcf oÍ xó» staxfoa 
gono«t q«mr: e a6, D «ótpov. (se. cele xÀgyue) ovre wozi- 
Quy dg 10» cersazoriiy drtyxov nw algynr uvríxu Et TV víxs.v. 


Jateixieros cuero ] Suidas, s. v. Zartaixíwr. vg eo 
grzoqurríag vor por "O(0Uu4*OG, xc Tgocx( Otter ixutuÜÓ:Uu» vos; 


tédoxiuoUos Te» vÉKow. OualMero Óà x«i ws zÀérrus s«s SO e pUZOG. 
exe xc xunwódoOes ini $0UEOUG, 


—- — — —- - 


* 
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nenolirevuas, Odin, AA dgixónevog CUT- dy0gayad ias, 
OUT( zág qágirog TOY Snov dmtoitt. tyo O2 wi &7tontÀiavo 
vus &nó THg $noDéasus, &yoyvocttat Vuiy ó yooppat tig 
t0 éníypapupa , 0 iniy£ygorntas toig &nÓ dvAijg T0» Ónpo» 
xarayayoUos, — , Entygoupo. ** 
Tovg" ágerijg Évexoc Greqitvoig dyégouge nalaiyd ws 7 
4diuog O»roiey, ot nore rovg aóixoug 
O:opoig &obavrag stóltog rtQdro, xatanavav — 
"Ho£fav, xivàóvvov aupacty. épáuevot. 
"Ürs sov; naoà zo9g vouovg Go&evrag xattAvoay, Óià tov?. 
ejro); qnow Ó moujrug TuumUjvc.. 6vovÀov yQ jw éc& 
TÓT€ flGOIY , OtL TVixaUtG Ó Órjog xavtAUO n , nti vuveg 
$üg yQag.ag tuv nagavóuov iytiAov. 63. xal ydo ros, vg 
i&yo) t0 narQog TOU dpavroU invyDavópnv, óg érg toe 
dvevixovsa xal ftÉVTE ETEÀCUTIOEV , XULXYTOV Et GO vU tü» 
SÓYOV Ti nóken, C og "toAAdxig nog d óieEjes. énl GyoAi. 
ég5 yüg, Ore doruog xotéAnAvOG O Ónpog, t tig Elgi0b 








iquxópevog sc d»0gayaO(ac] Sine caussa interpretes offendunt 
in generali hac enuntiatione: quando Fortia facta perfeceris. 
Consulto omittit genitivum éxsivo» aut similem, ne videatur postulare, 
ut illorum antiquorum fortitudinem aequet, sed eum vult fortitudinis 
4n se spectatae documenta edere. 

le«viory) Vocabulum subtiliter adhibetur tum de sermone, que 
tamquam tibiae sono aures personant, tum de re qualibet, cujus 
adhuc recens est memoria. Accurate exposuit de vocabulo Ruhn- 
kenius ad Tim. Lex. p. 100. 

63. xollexig- deir) dutérai, oratione persequi, enat- 
gare, solet junctum habere accusativum reí, quae enarratur. Hine 
Marklandus conjecit oU« sc. móvov; pro ox. Sed animo Aeschinis 
obversabatur sequens enuntiatio !y yag oet. tamquam objectum: 
quasi dictum sit dutre sode. . 

aU sig. lolo: zgeoir ) Codicibus obsecutus sic edidit Bebkerus, 
Yn editis est yoags. Utramque constructionem Attioie usitatam e316 
monui supra ad c. 36. - 


j1 
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ZQuqY xagcwOnem si; OixaGtnotOY , HY: OMOLOY TO 
OYOJG ZCGi tÓ £Q7OY. Ti 7GQO £GIiY cyocumtQ0y GYÓ:6 
zGQ&rYoum A£yOYTO; XGÀ AjGIIOWTO; ; X&k TWW GXOOÓGOLY, 
ex ixtrog GAN.tLAtY, ov Tuy avro» TQoa0y £X0400YTO 

(EQ YUY yivtras, GÀÀ vGocYv n0ÀU zai EwEEQOR oí Qxa- 
Otai TOi; T& sxQoGYOuc jQugOvOu! GUIOU TOU XGTWNyOQOU, 

XG&i 7TOÀÀAGXiG CYEl00(.OW TuV VQUMAMCIEG , XGL EXÉARVOY 
adar GWCI/WeOZAY TOU; YOnOV; XGi TÓ VnijgiOna, xci 
nAGxorvro oi ztaQaYona 79g O0Vtt;, OVZ & zuyTOs naoa- 
s5óncau» TOv; VOnov;, GAÀ st pic?» nHOYOY GVAXGIN 
nmapaAhabcisy. v0 ÓP vuri jywOnsrOY z)0d7u& uitpxura- 
jAaorow icr. Ó uly 7860 ;gaGuuclcig la; LIYGTXzA TÓ 
aag9cvouoy, oi 0d ÓGixaotot (aeo EnGu4Y 9j &ALÓTQUOY. Tk 
"oG7;ua GXQOOUiVOL ZO. ír£oU TUYl Ty yYvcptuy Ezovoiy. 
jÓn Ó' éx rGv rezgvov rwv dnpocOérow; atozoóv &Oos; £y 
70i; ÓixcOINotoug fsQaÓíyt0Üt^ nercymvexras, y&Q vuiy 





eut Ouciov 0 O»ogu xul vO lgyor ] Pari culpa eos fuisse, qui 
contra leges locuti sint et egerint: veram tencnres sententiam, ex 
dictis fa.ta nasci, et qui assuescat rebus pravis audiendis, myaus 
«um indignari iis, qui prave agant, et minus etiam ipsum a prave 
factis abhorr«re. ] 

&renoócor 10» voeguGicu] Jubebant scribam repetere. 
Pollux Il, 196. &veaoótzor vor yzocuuavéeo, Aigyíryc sixeps o 
(u1wmo 21b 1609 ay cCIsyawoxur (o(ovr. xoi &Y»cxo QiLOomivu 
o -irriq »* t£ ZG» PH zoneve. 

t0 di vy» zirOpcvov agc juu. vaxtQxeveycoró» love ] Hunc locum 
ante oculos habuit et imitatus est auctor libelli de puerorum educa- 
tione pag. A1 .f. 276 vi» ye 10 yuoutror a0JÀloi V1t9xazayéAaovoy dgsar. 
ubi vide Wyttenbachium. "Tisyxeva7£u0ror rarum est. 

imeó,7] Tropicum vocabulum explicat proprio s; &1àorqiós €: 
a«4c7uu , ducta metaphora ab epodis in carminibus lyricis, quae solent 
breviores esse strophis, et plerumque stropharum additamenta coati- 
Dent, non res novas. 


365 9' - nagudégro0:] Reiskius offensus constructione particulae 
45 cum praesenti vel aoristum :cucdésuo0: vcl peifectum azo0cQt- 


, 
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tà t9) ft0Àe0G Óixoux/ 0 uày yàp xoriyogog &nodoyetras, 
Ó 02 gebyov riy ypaqn]v xatijyooti, ol 0à Oixaotot Eyiore 
4m puév &i0t xovral &uAovO'avovtos, wy à3 oix tol Oixa- 
Otal, mteQl voUtuY Uyayzabovrot T9V Ayrgov qéonav, A£yes 
08 Ó qebywv, àv pa nori Gynmrat toU no&yuarog, oUy 
dg &yvoua yíygaqev, àÀÀ «ge dÓn norà x«i mportgov 
éregog foixÜra yocwag ümépvyev. ip o xoi vvci uéyo 
q'ooveiy axovo Krnoupovra. 64. roue Ó' iy Vuiv noté 
c:iuyvyecO as dovroquy écivog ó "Airubg Aéywy , Ott 
yoagás ma gervópuany nÉQevyev iffopijxovro xal névre. dÀX 
ovy ó Kégasog, Ó natos &xeivog, 0 Óoxav Onporixá- 
TGTO0g yeyovévat, ovy oUreg, GÀX éni roig &vavríoig égiAo- 
TipeitO , Àéyuv , Ort nÀdOTO "LGYTUY ytygaqogs wigtaporo, 
ovÓsuiay mwwmOTE yoagrnv négtvye napeyOuUy, xaleg, 
oiuos, Geuyvyóuevog. éypaqovto yàp &AArAove tagavóuuy 
ov póvov oi OwolitevOpevot, &ÀÀAG xai oi giÀos roUg 








deyOs substituendum censet. 50g h. l. est, ut haud raro legitur, 
augentis in oratione progrediente quin etiam, atque etiam. 
6'.. "Moirzoqe» ixtivoz o fszrseUc]. Vide supra ad c. 43. 
Kígalog 0 x«1ai0G àxeivos ] Videtur is esse, de quo Suidas s. v. 
Kígqaloc 4O-svaioc, ómroQ xol dypayeyoc, Og mQu1og mooo(uiov xal 
&ndloyove ovXiéO xe. yíyove 03 inl vic &vagríac. Cephalum, ut virnm 
probum, patriae amantem, et auctoritate, quam bonis artibus pepe- 
rísset, pollentem laudat Demosthenes soi oreg. p. 310. s. Dinar- 
chus xoecra 7fnuooÓ. p. 31. "Tres erant orgtores Cephalorum nomine, 
quos distinguit Taylor in vita Lysiae p. 105. n. 5. Reisk., quos 
veto Tzetzes confuderat Chil. V, 54. laudem tamen scribens in eum, 
de quo hic sermo est: 
ojrtog xul OixcureTOQ Cmuüvrov 5» OutoQoy 
sap OA» vovroU Ti» Lor» oU Oyor xuvnyoglus 
Mousoqur Ó; xoUpadlir vinoys v0 Kegalo 
ud xocnyopovutroc, vixay 0 * rerudizovs 
o$ di«xolievoucro.]. Ammonius de aff. vocc. diff. s. v. 9i«xo- 
, AueeveaóOa, «lian olizeveo uos, inquit , xui urtiaolerivegÓ au Supéges. 
| aiemolesaius das pà» y&Q Àéyovos sov; ix vc «vens wolaog. &vrsaoli- 
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qilovg, & v» apoapravowv. cic ci nólw, Duidsy 
TOUTO yvogeaóe, -doxyivog yao 60 éx Koiugg éygdpemo 
ma Qavópany OgaatifovAov Ty re guéo , focwyervta n 
naQü ToU vOjLOUG [ eregevoiy ] &va. tjv OvyxazcAO óvruy 
«vro danó (Dwais , XGi &Àe, Vemgrl yeyevipéyan ciré 
TU eUsQ)'eOuy , &c oU; UncAoyigayro oi ÓixotaL* TyoUrro 
yàg, Ggnep TÓTt aUtOUS qUyovrag &zó GQwA5og Opaov- 








veveOÓ-as Ób voUc i5 EcéQug dV. Ex£oac ávriducraroUrrag &AÀyios. | O:- 
zoucog Óà x«à rovc év paQ 2016 quloviuovuésrovs xQoc «AluAovs uvtiaole- 
1:U:00-«: Épy: unde patet, minime opus esse Wolfii conjectura zr 
nolwevóuixon | Exposuit de hac verbi significatione Casaubonus ad 
Polyaeni Strategem. I, 21, 3. et recte ad nostrum locum animad. 
vertit Reiskius di& in compositione saepe nisum in diversa significare, 
Respondet Latinorum di, quod est in diversas partes. 


Opeoüfovior và» Z:tpiée] Cr. supra c. 43, 


yo«varca vt ztaQ voUs vopovc [ oveparovs ] fre cet. ] Uncis f2- 
'clusit Bekkerus azequ»obv, quod deest in d f, ut suppositum. Recte, 
opinor. Nec enim, si Thrasybulus decretum tulisset, ut unus eo- 
rum, qui ex Phyle redierant, coronaretur, id in se legibus contra- 
rium fuisset; hoc contrarium fuisset, si v. c. tulisset, ut unus 
xzovog ovequ»o coronatetur: quod si fecisset, diserte hic erat expri- 
mendum. Opinor, respici ad historiolam , quam narrat Pseudo- 
Plutarchus in vita Lysiae T. II. p. 835 fin. ig' ol; yoéiwawroc ewse 
(Lysiae, qui bene meritus erat de iis, qui diuov xerjyayov) xolerala» 
Oo«ovüovlov peru vy» x&Oodoy 2 uvaoylac vs ao Evxisidov, & o uis 
dripos ixcQuaE vy» dugsüv, uneveyxupécvoyu Óà coU "oxlvov yo«que ses 
vüpo» , dix xà &noogoUAwsor clgeyOdiye,: iiA t0 qrugwpua.  Ioager 
cum duplice accusativo est constructum 3 nt Aya vwa ve; Ferre 
aliquid de aliquo, "77? autem hic minuentis est: aliquii 
parvi pretii, quod formam non rem tangebat. Nempe si verbam 
legis stricte tenebatur, xgofovAsvue senatus erat concipiendnum ,, ante-. 
,quam quid ad populum ferebatur. Quod autem nullum aderat ago- 
Bovsvua, decretum Archinus «apoavopuy )ygcworo. Br. — Sic tamen 
dubius haereo, an legitima sit constructio 7oégs cum duplice aecu- 
sat. Certe exempla requiro ; quocirca lenissima mutatione legendum 
conjicio : yocvarra TU "pd Totc wopgov; ivi Tov Ovyxavel 8 ovre v, 


quemaduodum est in loco Pseudo-Plutarehi a Bremio laudato. 
Orellius, 


* 


* 
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. Boviog xarüyaycv, oro vUv uévovrag Sikovvav, noo& 
f0)g vóuovg ygáqovr& vt. &ÀÀ o0 vvv, &AÀà nav roU- 
vavtiov yíiveret. ol yag &yaO'ot otootiyol VuaoY, xoi rov 
tág OirijOétg tug eoru£voyv dy và vtovravetio , éavtovvrat 
füg ygagág rüv nagevóuov , og Vusig &yapiorovg cv«t 
Qixaiog &v UnoAeufvorre. sb yàp tig /v Óruoxoatio vetui-- 
pasévog, &v rowxürg noAusio, tjv oi col, xoi ol vópos 
go0vOL, TtoÀuc fonósiv tois mapávone ygáqova, xot- 
Avec tjv. noAireiav, 0p tjs reripirman. 65. Tic ovv dro0- 
Ófünxtos Aóyog &vógi Óixalo avypyópo xoi 0owqppori; éyo 
A£fe. tig volo: uépr Otxigsiros 7) t)juépa, Ütev eigim ygeqn 
ft&payóuoy eig 10 ÓixacTIOLOV.. Éyxeliat y&o TÓ uy roo roy 
ÜÓop rà xernuyópo, xai toig yóuoig , xci v1; Órpoxoatiq, 
v0 Óà Ócvtepov VÓwp, cà TüY yoaqry qebyovri, xoi toig 

. €ig avrÓ vO rtQàypa Aéyovoiv*. insióav 02 ri] ngurn sjiigeo 
p5j Àvüj vÓ zopavouoy, 10r TÓ vgitov v0up Zyycitae Tij 








Kosolvzus sq yougec ve» xagavopar ]. Etcneoóus varias habet 
deposcendi significationes. Hic est veniam rogare, enixe 
petere, ut ignoscatur, ut poena remittatur. Con. 
etruitur cum accusativo vel hominis, qui peccavit, et pro quo venia 
petitur; vel criminis. Demosthenes in Mid. p. 426. S. 27. n«dt« 
$29 smagagvraezas , xal xlau;Gté, xcb voUTOw; CvrO» dicuyceo., "ubi 
hunc reorum morem illustrat Buttmannus Euripidis Androm. 53. ss. 

j*5goe Qoifor, xaxQüc oU tívew Olxny, 
&& x06 *& z900Ó0ev Gqu)uaT PEaovpeyoq 
Giov nugücyor i; TÓ Aor evutwT,. 

65. dvdoi dixado avrnyoQo xcloeoQor.] Nimium aestuat Taylor, 
nt 4»üg) pro additamento habeat. "4»óQi jam xai owq gor est dati- 
vus objecti, evrzyoge dativus appositionis. ,, Quaenam oratio attributa 
est homini justo et sobrio, qui patroni partes suscipit? * 

si; sQía uí9n ] Cf. ad magang. 25. i» diee uezqudévi v,udpa. 

inudüv dàb vy zQT9 quo uy lvO3 tO negárouoy] Nempe ab. 
soluta accusatione et defensione primum judices in suffragia ibaut, 
a» reus crimine teneretur, nec ne. Si reum iBnocentem esse plura 
suffragía testarentur, ab omni poena liber erat, «qgvys Sin no» 
xius declarabatur, tum demum poenae fiebat ae:timatio. 
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THU)06& xoà TQ peyéO et Tijc ÓQyrie tijo Uperéoug. Ogtic ply 
ovy Bv tj tice. v»v Wpov es, Tuv Opyü» mn 
iperépov ftagotéiron" ügttg óà iy tQ noto Àóyo TY 
yugor CUTE y üpxoy eel, vópov DT: TA órpoxgacriay 
eit, Gy ovre eirijaoo, oUOày 00tov oUOcyi, or" atrOévta 
£réoo QoUvow xthtUcare oUY aUroUg, édcoYrog Vuag iid 
nou jyrqov xerà roUg vópouc Quveyxeii , QVLXYTGY Hj 
Tv ripa. 66. OAÀmg Ó' Eyeye, Q -AOvoio, óAiyov 
Óíc &eiV, 0g xal vOULOP Óti reO vos ini Taig yooqaik 
póvov roig megovOuov , w) éieivat unte TO XCTI] OQu 
qvyijyógous nagaoyéadas, pire T TV yocp TO tapa- 
vÓpuoy gevyovz oU yap dóguOróy é0rL TO Qixasov , ail 
cpsOuévov toig VÓuOLg TOig Üperégoie. égmeo yàg i» TE 
vextovixj, Orov siÓ£vau FovAdusDo v 0gÓ OY xol rÓ uj, 
tv xoYóvo noogqégopev , OL ytVaGxetas , OUtO XO £V rais 
yooqais tots tQV rtoooYÓJuY TL QCXEVCOL XOVQY t0U Ótxodiov, 
tOVrl TÓ GaviÓLOV, xoi TÓ 1";gu0ue. , xai oi vtapayeyoop- 








«gov aiv ] Dicitur de eo, qui flagitat, ut in suum favorem 
eontra jus suffragium feratur. 

wi» Ogyr vij» VuetéQav rmagueüras] Quod nos dicimus: cle- 
mentiam vestram implorat. 

oQxo» «irc; ] Flagitat, ut sua caussa perjurium admittatis 5 eopor 
eli, flazitat, ut negligatis legem; Oxuoxo«t(a» oivà, BHagitat, ot 
a rationibus democratiae deficiatis. Hunc locum ut exemplum nor; 
affert Tiberius rhetor p. 51. Boiss. éupgov; doww, Otav zig xao 


(uuara 0904 aliyÀow déÀÀAg. Amat rhetoricam hanc figugram Ae- 


schines. c. 66. fin. xA£rreg vj» &xgoagw , (&wtec t9» xolw, 
xcrüluts viv Onuoxgetrtíav. 67. ni Gavr0» xalüg, inh voUG vOne* 
xaÀü;, Ab tiq» ÓquorQei(u» xolg. 

qpor - Qureyzéiv ]. zhagéQs» qo; dicitur de pluribus, «wi 
viritim suffragia de eadem re ferunt. Isocrates x:Qà uvridocsec p. 9. £n. 


Orell. Aéyev (p yo vov n:gi tovs jtéllorsag z:Qi PuavroU - rw vxor | 


édio(atiy. Xenophon Sympos. v, 3. 4AÀa Quagegorsuv , Ipy , s&c ymgerz 


66. sovri zó oar(Àov] Cf. supra c. 10. Quod sequitur zei, 


«st explicativum id est. Nempe in s«vidío inscriptum erat yzeesua 
x«i el gaQeyiyQauuéroc vogot, 
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pévot vópot, TaUrG Ovjp.ovopyra. GAArAotg niósiEag xata- 
fce, aei vi Oti 0€ diuocO cri» nagaxakty; Orav 
v2: 07001069 Ti]Y Ouxciav anoAoyiay noapaxag xexoUp;or 
&v'cQuzOV, xci TéZViTyV ÀOyQV, xAEmTEHG TV GXQOGOUV, 
f. Arg TH 716024 , xorcAUSG tV di ptoxgoczían. 67. rig 
oU! &Griv czoTQOT)) TOV TtOLOUTOY ÀOyUV ; Ej £go. éne- 
da» ngogsAO'wyr EvravO ot Aryoupov OuScAO mgóg Undc 
voro à) tO Gvvrerayuévov ero ngooipuov, ertt? dyÓwe- 
tQi/7r xai uij dtoAo; tov, Vrouvijaar. evrov &vev Doptfov 
v0 gGaviOtoy AaÓeiy , x«i roUc vouovg tQ Vg iopore naga- 
vayvavyoL* àxcy ÓÀà pr moognoujtes VuoV GXxOVV, pujóà 
juéig ixtvov éOéA«te üxoU&ty.. oU yàp tàV qevyóvruv tág 
oU Üuxoiag &noÀoyieg e&geAnjAvO'nte Gxoocoóuevor, AAA 
ruv iÜ:AOvVroY Otxaiog &n0ÀoytioOat, iav. Óà. Uncomm- 
óngcag tuv ÓOiuxotov anoloyiev | dnpocO vay nagaxal, 
naMora uày ui] tgogÓéysaO e xaxotoyov itvOQumoY, oiópc- 
90» Quua«co TOUS VOLOVS GYGIQTjOEU , uxó. £y Goerij ToUU" 
UvuQv ug)ónug xcraAoyiéoUw, Og Qv énevegouévov Krg- 








vxeQsdsoag vr» Quxalav &xoloylas ] ! PaeQns0iv levi pede aliquid 
praeterire et migrare, quasi rem parvi momenti. Demosthenes x«zc 
AAwtoxg. p. 644. vulixaüra xoi voraUta ÓmactQou. xai voiuua - oUtaG 
&ratduq vrrontD;Onxe. 

x«xoUuyo» dvOQozorv ] , Haec verba arguunt Demosthenem ma. 
leficiorum et injuriarum in rempublicam ; suo itaque loco sunt posita. 
Auzitur enim de legum zegl «dr :1«:9cvoror vi infringenda, et detri- 
mento inde in reipubli: ae formam redundante. Hujus rci culpa quum 
iu Demosthenem jam supra c. 4. confertur, eodem nomine xuxo?vo-- 
20» 00gi0 t» eum insiguitum videas. [ta et x«xoc,zrpieis Demosthe- 
nis c. 29. explicanda sunt. Non ivitnr vereor; ne quis alteram 
Jectionem z«vovgyo» hoc loco ptaeferendam ducat. ^ Wunderlich. 


xÀ£mrt« Tü» &xgocow ] Quomodo intelligendum sit , apparet ex 
c. 50. , ubi junguntur xiérees vg» 4xoovot. xai utocueyogs TOUS ril 
2£4yorsuc, quod Latini dicunt, decipere aures. 

67. ueélwie uiv gx nQojJéxegÓc ]. Optimum fuerit, si aditum 
a4 suggestum ei non concedatis. 
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Quo x«l fUv yÓpoy xeramepooyiióa. xci rag iaopé- 
vag foóg vaUra fmpoqágtug £mov, Gg db xol Uuág 
éLouyupovevay.  Ódiregov Ó' Univ Ou£ngAOo0v toUg mob 
tGY :xyovynaároy vóuovg;' £» olg Óuegonóngv árnsionras 
tÓ» $zÓ toU Ónuov ctepeavoUutvoy py xuovrreGO os 4LÍo 
vüc ixxAmoiag. 0 OP Qnrop Ó qsbyev T)" youg5v oU 
voUg vóuoUg [AOVOV nagafiffmeev , &ÀÀà xoà vÓY nid 
tc àv«Qonoeeg xai r0V TÓzOY, xtv ovx v zy 
ixxAngcig , &ÀX dy vo Ütaroo T)v &vagónow yiveaD as, 
o$0à àxxÀgoietóvtov "Amour, dÀÀà ueAÀOVEOY tQGyO- 
ÓOv dgiévai, TaUra Ó' simOV paxod uy mgl TOV iOLwy 
eltov, rà Óà nidore nigl v6» Ónuociov dOxnuétov 
Aéyo. 69. oUrw Ór xal rOv dnuocOérvgv àbucors dmo- 
AeyeiaO ct, ttoüg rÓv tOV VrevOUvwv vouoy no&roy, xo 
v0» feQl ro xnovypuaroy Ótóregov, totroy à vÓ uéy.oTov 
Ayo , og 0008 bióg lori rrjg Ówgeag* dv Ó' Vno Otros 
OvyyoQnoat abro nl Tio tabe TOU AOyov, xaremay- 
yelAóuevog Og énl rj réÀevri] Tüg amoAoyiag Àéctt TÓ 
ftQQGyOLOV, p3) OUyyoQtite, unó. dyvosiO Ort taAotgpuo 








và db mhigca muQi wr Ónuoolev üdumuavo» Mys ] yo, i. e. 
id jam ago, ut explanem, offendit Marklandum, et omittunt 
Coisl. et Mead., c d f. At ex eo argumento paullo ante digressus 
erat. Miram rationem iniit Reiske, distinctione seo? «€» yuooctov, 
Gdixykaru» Ayo, de publicis, injuriis inquam, locum sub- 
levans. Quam languida oratio fiat, non necesse est, ut demon- 
etrem. ^ Wunderlich. Vide notam, quae sequitur. —  A£ye 
equidem h. 1l. simpliciter interpretor: de publicis potissimum inju- 
füs verba facio (in hac ipsa oratione.) Orellius. 


69. sgírov'Óà, v uéyvovo» jy ] ]téyo cum nomine saepissime 
dicitur, ubi nos ex nostra ratione nonnisi nomcn ponimus. Cf. Val- 
ckenaér ad Phoen. 994. In Graeco sermone tamen nomen, cui addi- 
tur, ut grave notatur, reddique potest 4£yo, et quidem, ut h. L. 

Ór. n&Àawpa zoUr irr duxeovoptov] IIdlciaua significat astutam 
yationem vincendi adversarium, qua utebantur pugiles in certaminibus. 
Traunslatum ad alias res significat callidum quodvis consilium et vafrum. 
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vOoUT "éOrL ÓixocrTEQLov. oU y&o cigaUOD(c more ÜotAercs 
soc TÓ sapavopov &7t0À0yeiG OG, GÀÀ ovORV &yorr Otzeetoy 
6&6 , éréQuuy nageupoMj aooy paru &tg AnOnv vuag 
fovAstoas Tn xotijyogtac ép fahcio. é)gztiQ OVY £v: toig 
yvuM"oig d;dOw Ogérs TOUS "ÜXTGG 7téQh T!jg OrGOtUg 
cGAMjAO.g OÓwxycvuonévovg , oUto xol vutig OÀy» c»Y 
74é&pov Unép Tro nÓÀeeg tQ Tg rGiieg cUvtQ TOU AÓyov 
pyegO e, xal u2) éxre vürÓV ttg ToUg &&o ToU rtapovouov 
Àóyove négtioraoU cu, GAL iyxaDv)usvos xai eviüpsvovtég 








Scholiastae explicant zuA« (ap eve v& ayov(aneza, oig Bovierat vig 
xuran«Àa(o«s vo» üàrrc(üuxov ,. Fechterstreich.  Exponit haec 
Victorius Varr.: Lectt. IL, 10. 

hgo» naptugoly ngayuavav ] Cf. ad Tim. 68. 

OÀg» vj» zuéQur Unio Wig zmOltog nepl Tq vabemg aUtO TOU Àóyov 
pazcoó«] Quintilianus Institt. HII, 6,3. Statum, inquit, Grae- 
ci oxac.» vocant: quod nomen non primum ab Her. 
magora traditum putant, sed alii a Naucrate Iso- 
cratis discipulo, alii a Zopyro Clazomenio: quam- 
quam videtur Aeschines quoque contra Ctesiphontem 
uti hoc verbo, quum a judicibus petit, ne De- 
mosthenem permittant evagari, sed eum dicere de 
ipso statu caussae cogant. — Hoc loco nixus P. Faber ad 
Ciceron, pro Caec. p. 531. Graev. et Gesnerus ad Quintilian. legen- 
dum in Aeschine censent z:9i Tuc OrGgéwc. Sed fortasse memoriter 
hunc locum spectavit Quintilianus, et magis videtur voluisse ma- 
nifestam originem appellationis rhetoricae ostendere, quam affirmare, 
hoc vocabulo ipsum Aeschinem ita usum esse. Et quod statim 
antecessit. auyro05ock aUcQ nztQh vyc vüt:eg roU Àoyov, necessarium 
fcre reddit ejusdem vocabuli usum, et in hac s«£e& summum Aeschi- 
nes momentum ponit. Hac enim ««£a omissa , exspatiatur orator, 
et aurcs et animum decepit auditorum.  oÀq» 7z» 5uég«» continmo, 
donec finem assecuti estis. 


—^omeQiiaru0Óci] JIcoi praesertim in compositione cum verbis motum 

indicantibus duplicem habet significationem , bonam et malain. -o«— 
er«»as significat tum in melius, tum in pejus mutare, tum 
emendare, tum corrumpere. — Hic habet significationem malam. 


lyxa x trot xo ircdosvopevos ] His verbis indicatur , diligenti-sime 
ipsis a dolis et callidis fallaciis hominis fraudulenti cavendum esse. 
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iv vj] &xpoaa«, eigeAaivere aUrÓv eig rovg v0U rtocyuarog 
Aóyovg, xal r&àg éxrgomüg cVroU rev Aóywv éinirnosirt. 
àAX & ó5 cwufhjcstos Duiv, iv voUrov "rÓv roómov 
t2Y àxgÓcOwW moujcOs, taUO^ Vpiy jjÓm Oixoióg EL 7Qo- 
&Utely,. énetcabeu yàp vÓV yónca, xai Balorntorónor, xa 
Ówereruxóro TY molirttixy. ovrog xci pir ógov 1) 
&AÀlo, yceÀoOiw , émuogxeí ÓB mavrwv mooysgorara TO. 
oix &v Óavpaccuue 0B, e€. uetoflaAAÓusvog roig 6b vt&- 
QuéorrxócL, Àoujognastoi, qaoxov tovc uà» Ólwopoyixovg 
vz cro tác &AnuOuag ÓujporD unuévovg tier stQOg TÓ ToU 
xarQyópov rua, voUg 02 ÓruotixoUg gg vÓ roU gebyov- 
TOg. .Qrav Ó; rà TOwaUra A&£yp, mgóg piv rovg oracia- 
Gtixo)g Aóyovg, ixeivo eürQ vnoflaAkere , Oro, ,,0 nuga- 
Üveg, s£ col zGav Üpoto, oí ànó QOvAüg qtiyovra róv 








ixrQo3éc] "Exrgonol, Scholiastes ad Aristoph. Ran. v. 114., 
éxrsv0e c9» 00v, Oxov vi Pecoaziras dusaras — dià xÓ. ExvoéxtoÓas 
«5c OdoU xal xQUzsTtGÜGé, Ora» vaQcyy Ti; y(rqros và» vexoov. Haec 
propria est significatio. Oppositum est &zQ«zoc, interprete Hesy- 
chio óó0c vezQuupévg, ovx lyovca ixrQox&c, GÀÀ tvO:ía. Aeschines 
tropice adhibuit de extravagatione loquentis, tamquam ferae, quae 
in saltu aliquo a venatoribus inclusa retibusque undique cincta 
conetur aliqua via occulta erumpere. Exposuit de vocabulo Victorius 
Varr. Lectt. XIV, 5. 


Inesáta ] Tropus ab eo sumtus, qui personam in scenam in- 
dncit. Quis. sit Tone, vide supra e. 43. BaAartriorouo» Suidas expli- 
cat và» «à» agyóvro» flalavtu véjvorra 5j xhévovra.  Tropice denotat 
eum, qui callide commoda aliorum vcl summo scelere arripere cona- 
tur. Quereryenxoc m» zolecei«y is est, qui partes in civitate excitat, 
et dum hae se laniant invicem, ipse earum opibus inhiat. 

70. peafellouswog) J. q. uerafilÀor xó» vQózov, sonum mu- 
tans, aliam vocem ciens. Ex lacrymis et ejulatu transit in 


probra et male dicta,  Ineptam glossam habent c d f ifo «uc 
xoÀte;. Est ife 1oU dixacryotov. 


évoOunpévovc]  diagiOdaisOcs proprie est dinumerari; hinc 
discerni, separati. 
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Üijuoy xoTcyayOvttg, oUX Y more 7) Üruoxoatio xaréorqg. 
vuv Ó8 Pxsvou. uàv, uey&ÀAovY xaxov ovufavrov, &oogcv 
viv nó , có xáAMotov i noiosiug ónua pOcytepnsvos, 
» Mi) urgouxextiv. * gü Óà &Àxomoiwig, xoi uaALOv cos 
pé TOY ad0 nusoóv A0yu , 1) Trjg Go riQleg tijg 2t0A&G. ,, 
Orav Ó' àniopxog à", tic T) Ói& vw Ügxov zticT( xare- 
quyyoy , &eiro ànouvnuovebgate oto , 0tt tQ toAAcxig 








«o xallerco» ix zxwidt«g zuo) Pulcherrimam vocem ex liberali- 
tate et salutarisapientia profectam, quae maximum est documentum , 
ees non solum liberaliter educatos fuisse, sed liberalitatem etiam 
vita et moribus expressisse. 

qo) prnsixoxcr ] Hoc erat proprium hujus rei nomen. Xenophon 
HeWen. II, 4, 43. fin. xe ouocarrez opxovc, s] goj* 3j uysgixcxsoem , 
Kr. xaà »U» OopoU 7e molwtvovro:, xal voi; Ogxow duuévu o dauoc. 
Triplex jusjurendum fuit, quo se, compositis rebus, obstrinxerunt 
Athenienses, unum commune civitatis, quod in haec verba con- 
ceptum est: ou uwgouraxy0e vov zolaw» ovdevi, ziv v6» cvQkxorr 
«ub tov Ívdrxa , ovób zovte», Oc &v iO4Àos cvOvrac Oidovas vic cS 
$c 9o5ev. Alterum senatus: oU défouos lvüufov , ovÓ? «xayeyr» Teix« 
, € ztgOtsQov yeyevnuévoy , SÀn» Twy ftprvyore» : tertium eorum, qui 
fes judicabant: ov jnoixaxnce, ovÓà Glo mxsígopci.  qpuQioUmos dà 
&cr& TOUS xeuévov; vouove, Haec ita scripta sunt in oratione An- 
docidis de Mysteriis p. 43. s. Vocabulum aurgoría serioris demum 
temporis est. Muretus Varr. Lectt. II, 15. — 


&xoxowi;] Tropus subtilis, in omnibus fere linguis usitatus, 
vulneta refricare, die Wunden aufreissen, de eo, qui, 
quum convenerit inter quosdam, praeteritarum rerum nullam amplios 
mentionem facere, vel quaestionem instituere, eas tamen numquam 
non in meinoriam revocat, quin etiam auget et invidiose calumniatur. 
Hic est discordias disseminare et alere, exaccrbare. 


rev «Ugo» loyev ] Hoc eodem modo dicitur, ut e£ xagav- 
tíxo »)Jorcl, ab augeronu 500reà (de quibus vide Heindorf. ad Plat. 
Protag. $. 11.) orationes, quae quum habentur, applausnm inve. 
niubt, qui tamen cito perit, quum perspicitur, si eas agendo sequa- 
fur, Dil nasci nisi infortunium. Adverbium in his locutionibus 
videtur usitatius, quam adjectivum ( avómu£oor,) quod est in c e 
f 1, quodque etiam apud Plinium legitur Epp. IX, 26., qui locum 
Jaudet ia exemplum audaciae loquendi. 
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giày. éniopxotvr,. &ey 02 ngóc rotg evrove usO* Dpxey &h- 
oÜvr, rugtebcO ci, Óvoiv Darsgov jnágbo, Oui, wv ovOÉ 
*epOv iti dupocoDéve, vnagyov, 1?) tovg ÜsoUg xowoveg 
3j Tovg dxXgocrüg pij) rOUQ CGUrOU; srQi ÓB TOY Qaxgiuv , 
xal roU rOvov rijg owijg , Orev Vpüg dasQutG, 70i xora- 
q.Oyo , GyÓ0Qec A vaio; steguygearé ue &x TT, o toAiTéleg" 
oUx £grw 0t) &vanrijgouot, &vOvnof&AAere avro, ,0 O3 
óuuog Óó üÜwveiev soi xeragUyp, duuocÓOtvg; np)g 
flOLaY OvuuayoY ftaQaOxeviy; 70g st0ic xonnkotas t6 
*tooeAAóusvog Vaip ToU Ónuov nenoA(rewvooi; & niv yap 
$3ip gcavroU BsfgovAevooas, &nzavteg Ópopev* iuto uiy 








siQuyQéyazé ue ix vro rolas ] Haec erat lectio primarum edi-.— 
tionum, eademque lectio est plurimorum codicum. Reiskius dedit 
ex Bern. el xegeyoepevé ps cet. Aeschines affectare videtur orationem 
flebilis. hominis et timidi, qui ipse perspicit, civibus non solum jus 
esse sed offcijum eum puniendi, sed ita eos Bagitat hoc jure uti, 
ut deminuto honore ipse tamen salvus evadat. ZIeyo«gg» autem 
est minuere alicujus auctoritatem, impedire, ne quis sua auctoritate 
possit abuti, sive id fiat removendo a republica, sive minis, sive 
alia ratione. Similiter adhibent Latini circumscribere. Cf, 
Graevium ad Cic. Epp. ad Att. VII, 9. Quod si fecerint, ipsis 
dat solatium, se non amplius in altum evolaturum. Respicit ad 
signilicationem verbi z«pyouou», qua idem fere est ac circum- 
cidere. Ut igitur avis, cujus alae circumcisae sunt, non in sub- 
limia surgere valet, sic se ait, si suctoritas sua sit circumscripta, 
non in sublimem honoris gradum ascensurum, nec in superbiam et 
importunitatem prolapsurum. Br. — Notabilis tamen est duorum codi- 
cum b k lectio zeguyocyoté ue. duorum item e. ]. seqeryouyevé paz si 
codd. sdauerent, scribi sane posset futuro tempore idterrogative hoc 
quoque? xeguro«wevé us dx suc moAereln; ; Orellius. 

si nqofuAlogavoc vnlg vov djuov memoMsevocs;]  JIgogulleoOcs 
est verbum proprium de eo, qui aliquid praetendit, objicit, ut se 
suosque tuestur estque vocabulum, quod adhibere vel etiam sibi 
tribuere amat Demosthenes. Hinc eo Aeschines per irrisum uti vide- ' 
tur. Sensus est: Qnod tandem munimentum praeclara tua rerum 
civilium administratio civitati paravit? ' 


& ul» zág VxiQ goU figoUAwume, nérrtg OQUpar] Marklaudus - 


- 
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BsBuixdg per! ágisijg" & 08 oU Aébug, tinor Cy xci ouo 
CuAorwnoiv ders». o9 yàg Ó9], uà r0v HgaxAém, rovro 
ye wv oU0dug qofrónscsa., pi Ó duhocOivuc, ero 
neyaÀówvyog xol rà moAÀsqux& Ótngéguv, OsOTUXO"? To 
&guOréluv , olxade inowiAÜQv favróv Ow ygnowtee , Oc 
togoUrov xatayehü tijg "QOg Ujg quAOTUR(GaG, dgre TY 
piapgàv xeqoaÀuq» vaUvHV xol vnevÜvvov, 5» ovrog zxapa 
st&ytag ToUg vÓLuOUS ytyQaqe OrtqavaOGL, MvQueXig xota- 
vérupxe, xol TOUTwY picO'o)g Ane, tQeUuotog &x stQo- 
voícg ypoqüg ygoqóusvog, xol xcraxexOVÓUAOTCL, Ora 
avróv oipa, t& TOY xovóvAcv Un rv Muóiov &yety. & 
qavegá. Óó yàg &vOQunOg oU xepaA»m, àAÀà noogoóor 
X&tr rat. 








xaO ugue CuiotvnoUr &geriv ] Phavorinus s. v. xu upto. "Exe 
qv» suras -dÓvaio: Mur ayertic x«l vyquotouc, xai iv xau ovugoges 
«6g; indOo/ogc vij mÓÀn, AouoU Àeym, ? tovoUTOV t4vOc, lOvor 
«oUtovc, f»vex« voU xaÓagÓÜivus voU ui&cuurOg ^ OUS x«l xtevOpalor 
xaGupuava. "lropicam hinc significationem habet homo nequam. 
Z»iowmér, inquit Harpocration, .iozí(rj; iv s x«erà Kangoigerro; 
&ryib tOU juO6. LuAoU yüQ *Ó nuaxaglQur, Luosvanw Ób «O0 eg ünt- 
xOua» ÜngvOivoi. Mihi vocabuli notio optime videtur exponi lecg 
Ciceronis Tusc. IV, 8. Aemulatio dupliciter dicitur, 
ut et in laude etin vitio nomen hoo sit; nam et imi- 
tatio virtutis aemulatio dicitur, et est aemulatio 
aegritudo, si eo, quod concupierit, alius potiatur, 
ipse careat. Obtrectatio autem est ea, quam intel. 
ligi £yAorvrzías volo, aegritudo ex eo, quod alter 
quoque potiatur eo, quod ipse concupierit. Auctore 
igitur Cicerone vertamus xadagua trlorvaoU» &Qery» nequam, qui 
obtrectat virtuti. 

pugubus xcvarérugxe] Jam supra c. 13. capitis segeroje;» De- 
mostheni objicit, ut alium «oavjeroc àx z9orofac accuset. Nemo in 
hac locutione non agnoscit hyperbolen rhetoricam.  lbidema etiam 
de Midia ejusque cáaussá sermo erat. 


ó yàg dvOQunoc oU wpali» aA noosodor xécryros] Vere, opinor, 
Toupius pro zQ9coóo» substituendum censuit xeqcAmuos, — Reiskius 
autem oyx «vOQonirec &lÀà duiorlus «i évOpeao cor/trso. — Audis- | 
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T2. lhigi 02 Krgoiquovrog voU yocwevrog t5v yvoprv 
Boayén BovAouei suztiv, rà Óà noA^a vaegfroouat , tv 
xai m:ipav Vpuy Aci € ÓvvagOe toUg oq 00ga z0vg- 
Qovg, xà» ur ttg ztQociy, ÓOtiayivooxew^ 0 Ó. éori XoivOY 
xai ÓíxcioV xar' cGugoréowy aUrQv cnayyeilas, npüg 
Üpüg ruUr' éQU. rtgiéQyovrat yàg 74V Gyog&» LOig 
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mus de hsc emendatione Spaldingium in praefatione ad Demosth. 
in Mid. p. XVIII. ed, pr., ubi banc locum laudat. , Hic, inqtit, 
ubi plus liceat, quam in justa Aeschinis editione, non dubitavi 
asciscere inzeniosissimam T'oupii conjecturam, qua ille joco, alias 
inficeto, aculeüm se dedisse non immerito gloriatur, scribendo nimi. . 
rum xegelosoy pro 9ocoóor, quod est in omnibus libris. Glossemag 
hoc sapit; est enim xeg«A«ior caput, unde usurae redeunt. Cum 
hac litis cauponandae facilitate male profecto coit grandiloqua ista 
integritatis ab omni corruptione alienae ostentatio apud Demosthe- 
nem." Opportune Toupius locum similem apud Pollucem VII, 104. 
laudavit, qui sic corrigendus videtur. — Zfruadge oxorrterm dfruooÓ (vg j 
Ovrcyyy Àéyoria. dlgg6«a, ov. ovr&yyi, !qu, «oyvogéyyg Qi. Ceteium 
nostri loci corruptio jam antiqna est. Nam auctor vitae Demosthenis, 
quae legitur apud Reiskium T. IV. Oratt. Gr. Epil. p. 156. vulgatam 
jam invenit, scribens: ó8:» xai 4loz(ru; oruó(Qor cvto Afya* 0 v9 
aqu,» agó;0dor xexrruéroz. Dr. — Vulgata sane nihil esti attamern 
jocus non prorsus illepidus leniore etiam mutatione inferri potest 
ita; ov x(qelsg» xequlir, (ÀÀ& agocodo» xéxrwcc(: caput babet, nori 
quo utatur ut reliqui homines ad videndum, audiendum, cogitandum, 
sed quo lucrifaciat tantum. Etenim Toupii ingeniosa utique suspició 
boc tamen habet incommodi. quod, quemadmodum in vulgata, ter« 
tium aliquod memhrum aegre desideratur, ad quod et xegel; et 
xeqeÀawoy referantur. Deberet scilicet esse ov xagadsr xeqalrv, ali 
xsQuAcio» xéxigrvcs , caput habet non tam hominis, quam fenoris 
esput: quod tamen quum nimis esset scürrile et mimicum, facile 
id, quod proposuimus, praeferre poterat orator. Orellius^ 


72. fayía Bovloucs sew ] Nescio cur locutio foayée ebrius 
adversarium nacta sit Reiskinm ad Dinarch. xev& 2fnooÓ. p. 80, 
Saepe legitur apud oratores Atticos. c. seq. guys« goviecuoas ngoti- 
zx». lsaeus p. 14. oülo;cs foazéa xal meQU vovtow eizmü». Recte 
eam vindicavit Fr. Osann ad Lycurg. a. Leocr. p. 35. 4, 

13 
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cipóVrog, e xclíon duuocÓévgv, modos óvafosoy, 
pX&Àtt, X&Àtt. * inl gavróv xaAtig, iti vot; vóuous 
xaAdg, iy vi» Onuoxoazíay xaAdg. üv à' dpa piv Ot 
&xotuy, Giocort r0v duuocÜévgv tÓv. aUvrÓv toOsoY 
&toAoyciaD at, Ovneg xdyo xotgyóguxo. iy ÓÀ ste xotr- 
yópu«o; vo xolUnour5oo óuGg. 68. oUre TOv iOtov (Biov 
€óv uoa évovg ngóregov ÓubxAOov, ore vv Óyuoctov 
&óunparov obósvOg noórepov éuvrcO nv, üqXova Órnsov 
xal noÀÀAd E£yuv Aiyuv* 3) sáüvrov y' &v dw &nxogo- 
farog* GÀÀà smoórov uiv vroUg vónovg éiniónba dmayo- 
QeUovrag p ocrepavoly roUg UnevÜbvovo, &muara zÓv 
éritopa. ibAeyEo , yodyavzo, duuooDériy UnacevOvrov Dvza 
orepavotv, ovOàv noofleAópevov  ovóà ngogryyoawavra , 
» Utcuódv óo rág ceÜüD )vag," dàAÀAà msayrtÀog xai 








el xolécs. ] Sic dedi ex c d f, quo ducit étiam h e k 1, qvi 
habent & xoAéste. a g m n, el xcléco.  Bekkerus dedit à? xaAéog, 
provocans ad s«gazg. 25., ubi vulgo legitut &) do. Sed quod ad 
coastructionem attinet, nondum deserere possum es, quae dooet 
Hermannus ad Viger. p. 831. Opportune laudavit Wunderlich locum 
Thucydidis II, 4. o£ IlÀevewig igovAsVorto, sire xocraxcvOovow idg- 
MQuoarric xó olxmua, tire v« &ÀÀo yoxoovvas Vulgo legitnr xoléso. 

slo, xGÀu ] Perspicitur hinc, quantum fuerit populi Athenien- 
sis studium Demosthenis audiendi, quum , simulac quis ejus mentio- 
fiem fecerat, solerent alta voce clamare, progrediendum esse oratori. 
Repetitio vocabuli hoc idem studium exprimit, et perperam altet- 
utrum omissum est in e h l. » 

xcvnyognxo. yo Óà nec xavyyoQgxa;]) Sic ex plnrimis libris 
Bekkerus. Vulgo nonnisi 9ó£ zec x«vgyognxo.  Consulto hoc ali- 
€uanto gravius exprimit Aeschines, quum attentionem in suam ac- 
eusandi rationem movere velit, oppositione ejus rationis, quam in 
caussa dicenda sequitur Demosthenes. Hic locus videtur, ut alii, 
demum post habitam Demosthenis zegi orepavov orationem sic elabe- 
ratus esse, Nam tangit ea momenta, in quibus Demosthenis defensio 
fevera parum satisfacit. 

68. «moQwtavoc ] Inertissimus, stolidissimus. "aogec 
interdum is dicitur, qui propter ingenii tarditatem nil expedire queat. 


wovrec) Absolute, sine ulla resttictiome. 








68.69. ORATIO ADV. CTESIPHONTEM. ' 169 


Qudv xol TY vopov xaTa eppovixóro, xcl rdg laopé- 
vag mpóg TaUra fQopageg émov, Og Gb xol Vudg 
ÓtenuyuuoveUety.  Óróregov à' Uuiv OubrAOov toUg nt) 
vGy xyovynárev vóuovg' £v olg Ówgonónv ànsiorgras 
tO» ivtó ToU Ó5nuov crepovoUutvov uy xnovrtecÓ aos &bo 
T5c éixxAnciag. 0 OP Qurog ó qiüyov T6)" yougrv oU 
«o)g vóuovg uovov mapafignxev, GÀAA xol TOV xo4góv 
fc dveQonoeeg xai TOV TOnOV, XxtÀtvwV oUx Pv rz 
ixxAgcig , GÀX dy vQ ÜtarQu tüv &vagónow yivsgOas, 
o10à ixxAgowLóvrum "Amie, GÀÀà neAAOvTOV TQayO- 
ÓQv dgévot, toUra Ó' uauuV pixoc uly negl TOY (Loy 
eltov, rà Óà nidore niQl r9» Ónuocieov aOumpudtov 
Aéyo. 69. olUroe' O5 xai vOv dnuocOévgv àbucars dro- 
AeyeiaD-cv, rtgóg TÓV tüV VrevOUvoY vouoy no&rov, xak 
*0Y figi T6 xnQvypuato ÓtUregov, totroy óà vÓ uéyuavoy 
Aéyo , Gg 0708 Góc éctL tijg Óepeag* ikv O^ Unc Ocgros 
Ovyyogncoci. cUrQ mgl tüg Tfabiwg ToU AOyov, xattmay- 
yeAMóutsvog wg énl t9 TeAevr] vüg anoAÀoyiag Àücs, tÓ 
ftCQGYOLOV, pr] OvyyoQéite, uno. Gyvosio. Oti sttaÀoLGpu 








và dà nigra meQh er Onguocler üdumuavoy Mys] déyo, i. €. 
id jam ago, ut explanem, offendit Marklandum, et omittunt 
Coisl. et Mead., c d f. At ex eo argumento paullo ante digressus 
erat. Miram rationem iniit Reiske, distinctione zo? vo» dyuoatov , 
Gdxqucre» 1iyo , de publicis, injuriis inquam, locum sub- 
levans. Quam languida oratio fiat, non necesse est, ut demon- 
strem. ^ Wunderlich. Vide notam, quae sequitur. —  A£yo 
equidem h. 1. simpliciter interpretor; de publicis potissimum inju- 
fiis verba facio (in hac ipsa oratione.) Orellius. 


69. sQérov'0à, vó uéyiovo» Àeyo |] )"Méyo cum nomine saepissime 
dicitur, ubi nos ex nostra ratione nonnisi nomcn ponimus. Cf. Val- 
ckenaér ad Phoen. 994. In Graeco sermone tamen nomen, cui addi- 
tur, ut grave notatur, reddique potest 4£yo, et quidem, ut h. t. 

Ór» zülawpa roUr dgri Óuacruotov] Ilàloipa significat astutam 
rationem vincendi adversarium, qua utebantur pugiles in certaminibus. 
Translatum ad alias res significat callidum quodvis consilium et vafrum. 
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voUT "OTi ÓixaOtQQltov. OU y&p sicnUO(tg mors ÜovAerc 
nQog TÓ sagavopov &noAoystiOO at, &ÀX ovOZy éyor Otxeetoy 
8M, , EEEQUV napeupoAj 790 paru étg AO» vuag 
BovAsta rijs xarijyogia ép Gaeiv. é|nsQ ovv &v roig 
yvudixoig O;w00V Ogre TOUS T"UXTGG 7ttQi T!jg OrGGteUg 
«ÀMjA0uG Qiayecouévovg , OUrt0 xol vuti OA» vuv 
Jhépov Vnuàp Tc n0Àteg nep vic zai tug «v)rQ ToU A0yov 
pégeaós, xal uj] €&T6 wÜrOY tig TOUQ é5w TOU ztapavOuov 
Aóyovg msgitoreoO' ou, GÀX iEyxaDQucevou xoi éviüpeuovreg 








Scholiastae explicant xuA« (0p Te và ayovíayera, oig govievat «ws 
xuraz«Àe(ous T0» arv(Uixor ,. Fechterstreich.  Exponit haec 
Victorius Varr.: Lectt. Il, 10. 

ivégo» napsuBolg noayucvov] Cf. ad Tim. 68. 

Oln» civ sj4fQuv Unio TS ztOltog zéol T5 v«btog acro TOU Làóyov 
pazto9c] Quintilianus Institt. LII, 6,3. Statum, inquit, Grae- 
Ci oz«40«» vocant: quod nomen non primum ab Her- 
magora traditum putant, sed alii a Naucrate Iso- 
cratis discipulo, alii a Zopyro Clazomenio: quam- 
quam videtur Aeschines quoque contra. Ctesiphontem 
"uti hoc verbo, quum a judicibus petit, ne De- 
mosthenem permittant evagari, sed eum dicere de 
ipso statu caussae cogant. — Hoc loco nixus P. Faber ad 
Ciceron, pro Caec. p. 531. Graev. ct Gesnerus ad Quintilian. legen- 
dum in Aeschine censent egi v5c or&0swc. Sed fortasse memoriter 
hunc locum spectavit Quintilianus, et magis videtur voluisse ma- 
nifestam originem appellationis rhetoricae ostendere, quam affirmare, 
hoc vocabulo ipsum Aeschinem ita usum essc. Et quod statim 
antecessit. avyrzoonocs cUvQ zéQb vy vüirec toU Aoyov, necessarium 
fcre reddit ejusdem vocabuli usum, et in hac 1«£e summum Aeschi- 
nes momentum ponit. Hac enim v«fa omissa, cxspatiatur orator, 
et aures et animum decepit auditorum. óAy» vz* vuéouv continuo, 
donec finem assecuti estis. ; 


migitovuoO ei] JIeoi praesertim in compositione cum verbis motum 
indicantibus duplicem habet significationem , bonam et malain. zepe- 
er«»os significat tum in melius, tum in pejus mutare, tum 
emendate, tum corrumpere. Hic habet significationem malam. 


lyxa Qi, ceret xt iyeSosvopuvos ] His verbis indicatur, diligenti.sime 
ipsis a dolis et callidis fallaciis hominis fraudulenti cavendum essc. 
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dv vjj Gxgodast, eigelatvese eürÓv eig roUg r0U rto&yparog 
Aóyovug, xal tüg éxtgomaàg cUroU TÀY Aóyov é&mnumosire. 
GAX d órn ovufuo:ra. Üuiv, iiy toUrov 'róv roónov 
tZ» dxgóccw nowujcUs, raU0' Wuiv ijr Oixowóg euut rtQo- 
&téy,. Enstgabe, yap TOV yánca., xal BoÀovriotóuoy , xal 
ÓwxrerzpuyxÓro TV moAéixy. oUrOg XÀGEL piv ógov i] 
&AÀo, yelucw , imiopxsi Óà mavrov mooysgorara TO. 
oix &y ÓOevudáccips 0B, e£. |erofaAAÓnsyOg TOig Ei 7t&- 
QueoTIXÓG, Àotdoproerot, qoxov roUg uiv ÓhyepzwuoUg 
vx «ürüg tg &AnO cag OugorDunuévovg fixe stQÓc TO TOU 
xariyópov Bina, TOUg Ó? Ónporixo)g tQÓg vÓ roU qevyov- 
t0g. ray ó) trà ToioUre ALÉéym, mg piv ToU Oracuc- 
OTLXOUS Aóyovg, éxeivo ato émofiAlers, ÓrL, ,, 0 4npóc- 
Üuveg, &£ gol zov Opows oi ànó (vice quyovro tóv 








ixrgonéc] "Exvoonal, Scholiastes ad Aristoph. Ran. v. 114., 
éxrsvOn; v6» 0ÓDv, Óxov Ti bxrpomrvas Óvsavo. — OX x dxroéxcoOns 
«7c OdoU xal xgUmTtOÓGaé, Ora» vaQoyy Tig yévitos vOv vexQov. Haec 
propria est significatio. Oppositum est e&rg«zxóc, interprete Hesy- 
chio ódog verQuupévm, oUx lyovca ixvQox&g, aÀX evOsa. Aeschines 
tropice adhibuit de extravagatione loquentis, tamquam ferae, quae 
in saltu aliquo a venatoribus inclusa retibusque undique cincta 
conetur aliqua via occulta erumpere. Exposuit de vocabulo Victorius 
Varr. Lectt. XIV, 5. 


ixeisátn ] Tropus ab eo sumtus, qui personam in scenam in- 
ducit. Quis. sit dons, vide supra e. 43.  BeAarrwotopuor Suidas expli- 
cat v» cu» agzórru» fBalarru: véuvorra sj xiénzovra.  "T'ropice denotat 
eum, qui callide commoda aliorum vel: summo scelere arripere cona- 
tut. ducreryegxos n» ztolicciey is est, qui partes in civitate excitat, 
et dum hae se laniant invicem, ipse earum opibus inhiat. 

70. praflallousvos] J. q. uereflGdle vó» cQ0xov, sonum mu- 
tans, aliam vocem ciens. Ex lacrymis et ejulatu transit in 


probra et male dicta. Ineptam glossam habent c d f ito «jc 
xoÀteg. Est ite voU Guxacrygtov. 


9mpiOunpívovc] 4iagiOpeiaOcs proprie est dinumerari; hiuc 
discerni, separari. 
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üuoy xctTcyayOYrtg, oUX GV note 7) Ónuoxoetio xar£Orm. 
vir ó2 Pxdvos uiv, ucey&Aov xaxov ovufaevrov, €coc«v 
cjw nó, tó xáAMGOTOv i moie püue qOeytenevos, 
» Mi) wrijosuxexcir. * oà Óà éAxonowig, xal nuaA20v cos 
péAes tv oUÓ',usgOvV AOytV , 1) Tfjg Gwrrolag re 7tóAsmg. ,, 
Ora» O^ àdniogxog wv, ttg Tiv Ói& tU Ügxov rucTIY xare- 
quyyavg , &eiro ànouvguovetcate aUtQ , Oti TQ vtoÀAcxiG 








«0 xaÀlerco» ix xcd Que] Pulcherrimam vocem ex liberali- 
tate cet salutarisapientia profectam, quae maximum est documentum , 
ees non solum liberaliter educatos fuisse, sed liberalitatem etiam 
vita et moribus expressisse. 

40] urzoixaxeiy ]. Hoc erat proprium hujus rei nomen. Xenophon 
HeMen. I7, 4, 43. fin. x«i ouogartez Opxove, *j gov gs; urnoixaxrous , 
Fes xal »U» ógoU 7t molitUorvros, xal voi; OQxow duuév& Oo Guuoc. 
Triplex jusjurandum fuit, quo se, compositis rebus, obstrinxerunt 
Athenienses, unum commune civitatis, quod in haec verba com- 
ceptum est: ou qggeoxyge very zxohme» ovórri, miqv ver sQiuxorra 
eub vo» ÍvUrxa , oU0à sovtev, Oc &v iOAos cUOVras Óidoras «c oras 
$c gosev. Alterum senatus: ov défopas IrBestw , ovdà. Gxoyeyn» Trixe 
; Sew 7tQOTaQo» yeyevnuévor , nÀr» Twy Tpevyote» 2 tertium eorum, qui 
fes judicabant: ov urgoumaxjge, ovóà aàÀo meígouat.  yupioUgas dà 
wurü TOU; xepérovuc vouovc. Haec ita scripta sunt in oratione An- 
docidis de Mysteriis p. 43. s. Vocabulum «uryotía serioris demum 
temporis est. Muretus Varr. Lectt. II, 15. - 


Bxozowi;] Tropus subtilis, in omnibus fere linguis usitatus, 
vulnera refricare, die Wunden aufreissen, de eo, qui, 
quum convenerit intec quosdam, praeteritarum rerum nullam amplius 
mentionem facere, vel quaestionem instituere, eas tamen numquam 
non in meinoriam revocat, quin etiam auget et invidiose calumniatnr. 
Hic est discordias disseminare et alere, exaccrbare. 


zov aUOnpor oye ] Hoc eodem modo dicitur, ut oi "aQav- 
víxt )/)0r&i, ab zagarorpu 9,d0orci (de quibus vide Heindorf. ad Plat. 
Protag. $. 11.) orationes, quae quum habentur, applausum inve. 
piunt, qui tamen cito perit, quum perspicitur, si eas azendo sequa- 
tut, nil nasci nisi imfortunium. Adverbium in his locutionibus 
videtur usitatius, quam adjectivum ( evómuépor , ) quod est in c e 
f 1, quodque etiam apud Plinium legitur Epp. IX, 26., qui locum 
laudet io exemplum audaciae loquendi. 
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pày éniooxobvr, &el 02 ngóc rotg e)rove ueÓ" Doxuy ài 
olvr, fugréseOÜc., Óvoiv Darsgov dnágbo, Oii, uv ov0&- 
vsQOv éGtL dpooÓéve, vnagzov, 1) Tovg ÜsoUg xouvoUg 
3j to)g dxgo«róg pij roUg eUrov; sQi 0B vOv OaxoÜwv, 
xoi ToU rOvov rijg Qwvijg, 0r«v Vuüg énsQwtG, moi xara- 
qUyo , &Vópeg dO nvaiov; reguyponyaté ue ex tre ntoAirelag 
oUx &Grw 073] Gvanrijgouor, &vOvnoflaAAere obro, ,ó Óà 
ójuog ó Onvaite» moi xeraq)yn, duuócOtvg; npüg 
fOL4Y GUuueyoY TtCpaO0xsvvV; 7Og stoic zo)npaote; Té 
"poflaAAóusvog vnàp rov Óguov nenoAtrcvoou; Q uiv yap 
$aàp cravroU feBovAsooi, &Knavreg Ópupuev* Óianov piv 








mtQurQuyozé ue ix To stolerelas ]. Haec erat lectio primarum edi- 
tionum, eademque lectio est plurimorum codicum. Reiskius dedit 
ex Bern. el s«puygeyeé us cet. Aeschines affectare videtur orationem 
flebilis: hominis et timidi, qui ipse perspicit, civibus non solum jus 
esse sed officjum eum puniendi, sed ita eos Blagitat hoc jure uti, 
ut deminuto honore ipse tamen salvus evadat. JIegwoeges autem 
cst minuere alicujus auctoritatem, impedire, ne quis sua auctoritate 
possit abuti, sive id fiat removendo a republica, sive minis, sive 
alis ratione. Similiter adhibent Latini circu mscribere. Cf, 
Graevium ad Cic. Epp. ad Att. VII, 9. Quod si fecerint, ipsis 
dat solatium, se non amplius in altum evolaturum. Respicit ad 
significationem verbi zeqyouge, qua idem fere est ac circum- 
cidere. Ut igitur avis, cujus alae circumcisae sunt, non in sub- 
lMimia surgere valet, sic se ait, si auctoritas sua sit circumscripta, 
non in sublimem honoris gradum ascensurum, nec in superbiam et 
importunitatem prolapsurum. Br. — Notabilis tamen est duorum codi- 
cum h k lectio zeguyocyacé ue. duorum item e. ]. xeqeyoayeré pa; si 
codd. adauerent, scribi sane posset futuro tempore interrogative hoc 
quoque? zeQurpeweré ue dx exc xoAerelac ; Orellius. 

«i nQofuAlóuavoc vio ToU Ójuov memosevocs ; IIoogá^AeaSas 
est verbum proprium de eo, qui aliquid praetendit, objicit, ut se 
tuosque tuestur estque vocabulum, quod adhibere vel etiam sibj 
tribuere amat Demosthenes. Hinc eo Aeschines pet irrisum uti vide- : 
tur. Sensus est: Onod tsndem munimentum praeclara tua rerum 
civilium administratio civitati paravit? ' 


& uiv y UmiQ coU fügoUlqué, nárrtg ÓgGpu" ] Marklandus 
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TÓ GOTU, OUX Oix:ig , c Ooxsig, iv Iepausi, GAX dEopycig 
ix Tüg moAsGc, égoÓux Ó2 ntetópuOas T3j GavtoU &vavÓpoic 
10 flacuUAxóv yovoiov xai rà Ónuo0t Óvgodox)pota.* 71. 
"UÀec ó2 tí và ÓaxQgva; tíc 9 xgavyn; tig Ó tOvOG tüg 
quvüc; oUy Ó py» nq yoagsy qe;w» icri Krnoug em, 
ó Ó daywv oUx &ripzrOz;, OU Ó' oUre tQ Tüg OUO(G;, 


conjicit zooggigoa. pro fipovhsvoas , ut etiam hic idem ponatur 
vocabulum, quod modo antecessit. Et si plurimi optimique codices 
hoc offerrent, non foret rejiciendum. Verum quum vulgatum ab 
omnibus teneatur Mss., non est quod mutetur. Significat: Quodnam 
consilium in tuam utilitatem ceperis, nos omnes videmus. [n jov- 
AsvtaÓO-us h. 1. notio inest calliditatis et doli. 


éfoguti; ix *Tz; noÀltec] Pollux L. I, 122. sorxxÀevGa( as, 
 &fogusiw xal zooogusi». "Etoouti»v navis dicitur, quae ex statione in 
altufn provehitur aut provecta est. Eadem significatione apud 
Lycurg. contra Leocra& p. 148. R. legitur ?$opucv. xol vec 7843 
ztoh vr» uxry» iopue0nc, ubi Taylor legi vult i5opuovosc. Sed 
vulgatam , codd. omnium auctoritate firmatam, defenderunt Schulzius 
et Alb. Gerh. Bekkerus. Sensus est: Urbe relicta non in Piraeo 
domicilium , ut videtur, constituisti, sed opportunum locum elegisti, 
unde, quando tibi placeat, peregre abeas. 

*0 BasduxOó» rovolo» xal và Ó»uo0u. Qwgodoxyucta ] A singulari 
progreditur ad generale, quod fit per simplicem copulam , quae 
significat et omnino. 


74. "Oleg àb «( «à daxgva; ] "Olec significat Latinorum deni- 
que. Denique cur opus est laorymis? Quid est, quod lacryssas 
excitet ? 

o à' &yow oUx dt(uyioc] Harpocration s. v. "Aríjorroc eyes xoà 
sueptÓc. 0 uiv vipqprOc, Pp  cíunue eQuuívov ix ve» vouerv Ovx 
You», u)Àlà vovc duxeOtüg idt. vipüo Ova, O Ti xq; 1«O tiv *; Gx0tiout, 
0 Ób «r(umros coUvarr(oy , i) xQ0gtati ix tQ» vojwr amuap£vor cut, 
e; pndiv d& soU; duxaniég Qucriuzo«i.— Quamquam vero Suidas con- 
traria tradit, is aut a librariis corruptus, aut ipse falsus est, ut 
docent veterum scriptorum loca, in quibüs de utroque «yero; genere 
agiturj quorum accuratum examen instituit Aug. Matthiae in dissert. 
de judiciis Atheniensium Misc. Philoll T. I. p. 275. ss. Jam ante 
vomnía notandum, tria membra recte Bekkerum in unam interro- 
gationem inclusisse, et ad singula membra ocz ab initio: totius 
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oUrt "Qi TOU GoatOG, OUrE vol trjg tttiulag Gyovic) s 
«AÀG ntgi riyog éOrlV avro 5 O7 0vÓ)»; sttQl yovoov ore- 
q«vov xai xgovyuatuv ev 20. Ütotoo naga rovg vouovg. 
O0» éypuv, « xai uaveg Óó Onnog, 7] rov xaDcoruxotov 
&miAsAnouévog , éni ToLxUTQS Gxouptag éBosArro teg evotv 
eUr0», nagrÀOOvra &g r9v 6xxAxciav unsáv* ,vüpeg 
-dÓmnvaio,, rÓv uiv GríQavov Ócyouos, rÓv Óà xeupóv 
, * *x 4 , à) 3 D - * 
eztoÓoxuuio, £V € TÓ x5povyua yütrei ov yàg Óci Ep 
T oc€ , » 0» EB f 
0lg 1) tolig énévd (0e xai éxciparo, enl vovroig duà oveque- 
- « 24242 v " A » 3 v '» 
vyoUcOat. * GÀÀ , oiuaL, raUro uy y eixoy «vio Ovrug 





enuntiationis interrogativae pertinere, oux «r(uyrog autem in nostro 
membro idem esse quod vq5:oc. Sententiam loci recte constituit 
Matthiae 1l. l. Quid te attinet lamentari et vociferari? 
Nonne Ctesiphon est, in quem haec actio est inten- 
tata, et ea quidem non talis, in qua multa ab actore 
constituta necessario pendenda sit, sed quae certa- 
tionem multae accipiat, judicum que misericordiae 
locum relinquat, tu vero neque de fortuna neqne de 
capite nec de salute periclitaris? "eror autem fuisse v0» 
&Puüra rho zQupng we» aagarouer patet ex multis exemplis de varia 
hujus litis aestimatione, quae recenset Boeckh Staatsh. I. p. 411. 

ig ois 3; 264; ixérÓnne xai ixepuro ] Scholiastes: oi LXaree i» 
«ui; eUQuyless mi» xopay irgegoy, àv dà vais Qucruyfeus xai v9 névÓ tS 
Pbelgorro. Ex eh k 1 notatur éxeígezo x«i ànévOsoc; quae verborum 
collocatio et vocabulorum notioni et scriptorum usui convenientior 
est. Solet enim plerumque partis notio praecedere, generis sequi. 
JisÓciv autem generalius est, omnia externa lugendi signa com- 
plectens, ut monui supra c. 23., xe/oeoós autem eorum est unum. 
Epitaph. » qui adscribitur Lysiae, p. 116. R. door sv bri ced: TQ 
v4Qo 316c6 xdoucÓq. 35 Ja, xci nivO3j«s zov; ivOuót xtudé- 
yovg. Br. — Verum posterior haec collocatio verborum ineh k 1 
Grammaticis , qui vulgarem minus solitae antcferrent, videtur deberi. 
Mile etiam, nisi forte error subest, imperfectum aoristo substituere. 
In nostro autem ordine longe argutius simul exsistit contrapositum 
inter éxcégu10 ct oripuyoUoOcs , quod utrumque ad caput refertur, 
illud ejus deformitatem, hoc ornatum denotans. Similiter mox post 
acerbam | Demosthenis cum Ajace comparationem ludit in illis — 
xtpulz» - grtpayoagat - X«tutérumxe. Orellius. 
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| vÓ &ctV, OUX Oixeig , &)g Óoxsig, dy Iewpouet, GN. iEopyustg 
éx Tfjo m0ÀsQg, ione Ó2 menÓpiOc. Tr GavtoU avavÓptc 
vÓ f«oi4xóv yovaiov xai v& Ónuócus ÓwgoOoxipere. * — T1. 
"ÜÀog óà r( rà ÓaxQva; tig 9j xgavyn; tig Ó TOvOG Tg 
quVig; oUy Ó pv r5V yooQqrv qebyov icri Krnoiwpam, 
0 Ó'. àyov oUx &ripwtOz, OU Ó  oUre mvttpi Tüg OUVO(LGG, 


conjicit »oofg4figsa,. pro fflovÀsvous , ut etiam hic idem ponatur 
vocabulum, quod modo antecessit, Et si plurimi optimique codices 
hoc offerrent, non forct rejiciendum. Verum quum vulgatum ab 
omnibus teneatur Mss., non est quod mutetur. Significat: Quodnam 
consilium in tuam utilitatem ceperis, nos omnes videmus. [n fov- 
AsvsaO-«« h. 1. notio inest calliditatis et doli. 


éfoguéig ix «xc nolee;] Pollux L. I, 122. zooexzleUGGÉl «05, 
. éfopuei» xai mpoogudiv. "Efogutiv navis dicitur, quae ex statione in 
altum provehitur aut provecta est. Eadem significatione apud 
Lycurg. contra Leocra& p. 148. R. legitur ?Pooug». xol vtae z64q 
zepb wy» wxvzv itoguoone, ubi '"Taylor legi vult éiopuovouc. Sed 
vulgatam , codd. omnium auctoritate firmatam, defenderunt Schulzius 
et Álb. Gerh. Bekkerus. Sensus est; Urbe relicta non ia Piraeo 
domicilium , ut videtur, constituisti, sed opportunum locum elegisti, 
unde, quando tibi placeat, peregre abeas. 
*0 BacUuxó» zQvOlo» xal và Oruocu« Qogodoxgpgete ] À singulari 
progreditur ad generale, quod fit per simplicem copulam , quae 
significat et omnino. 


74. . "Olec Ób ví x& daxgva;] "Olec significat Latinorum deni- 
que. Denique cur opus est laorymis? Quid est, quod lacrymas 
excitet ? 

0.0" &yàv oUx dxígmioc] Harpocration s. v. "r(jeproc Gysy xok 
eweóc. 0 ulv wquprÓc, Mp O cv(pumnu cQuuévov ix «Qv» vou» ors 
Jor, &lÀà voUg Oix«Orüg ides tutG0 Ova, Ó ci gon caDtiv sj dnotigot, 
6 Ób uc(upycoc voUrarc(oy, Q zxQ0geot ix cQ» vógur ogiduéror vlug, 
e; prOiv dá vov; Üixacrég Óucriuzocs.— Quamquam vero Suidas con- 
traria tradit, is aut a librariis corruptus, aut ipse falsus est, ut 
docent veterum scriptorum loga, in quibüs de utroque «yoroc genere 
agiturj quorum accuratum examen instituit Aug. Matthiae in dissert. 
de judiciis Atheniensium Misc. Philoll. T. I. p. 275. ss. Jam ante 
omnia notandum, tria membra recte Bekkerum in unam interro- 
gationem inclusisse; et ad singulà membra o£; ab initio: totius 
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OUTE "ttQi TOU qao, oUze seo trjg óutiuleg GywviCn ; 
&AÀÀ nspi vivog iGrlv avrà 7 onovàij ; negl Xovoav OTé- 
qocvov xai xgovyuarwv & 9 ÜcatQo nagd rove vouove. 
Ov £youv, e xoi uavég Ó Onuog, 9] rV xaÜiorqxórov 
EztAAcArOuévog, éni rovaUtng Gxaupiag EfosAero areg.evotyv 
evróv , nagtOórra elg Tr» &xxAÀuoioy &mv* .voose 

d4Ó-qvoior, TOV uiv grépavoy Óéyoues, tOv Ó xougóy 
énodoxipóita) , &y 9 TÓ xijpvyuo yütverat. 09 yàp Óci ep 
oig 1) tólig inévóae X&L EXC(QOTO , értà TOUTOIG ipi eriqa- 
voUcOat. *. GAX , oipat, TaUro py Gv. eizto, «vo Ortu 





enuntiationis interrogativae pertinere, oUx &ríjyroc autem in nostro 
membro idem esse quod viu:oc. Sententiam loci recte constituit 
Matthiae l. 1. Quid te attinet lamentari et vociferari? 
Nonne Ctesiphon est, in quem haec actio est inten- 
tata, et ea quidem non talis, in qua multa ab actore 
constituta necessario pendenda sit, sed quae certa- 
tionem multae accipiat, judicum que misericordiae 
locum relinquat, tu vero neque de fortuna neque de 
capite nec de salute periclitaris? "'uezov autem fuisse vóv 
«;Ur& rh. yQuqns 10» zagarógo» patct ex multis exemplis de varia 
hujus litis aestimatione, quae recenset Boeckh Staatsh. I. p. 411. 


ie oig 5 7 molas InérÓsn: xal ixspuro ] Scholiastes: oí Eae iy 
«uis tUm Qu; dui; cy» xou irgegov, à» à veis Ovcvuy(eus x«i TQ aÉvOts 
éxeígorro. Ex e h k 1 notatur 2xe(gezo xoi ixévÓs0£; quae verborum 
collocatio et vocabulorum notioni et scriptorum usui convenientior 
est. Solet enim plerumque partis notio praecedere, generis sequi. 
JiwOdv autem generalius est, omnia externa lugendi signa com- 
plectens, ut monui supra c. 23., xe/geoó«s autem eorum est unum. 
Epitaph., qui adscribitur Lysiac, p. 116. R. Gio» s» i 60s v9 
1éQU  aÓTE xdoucÓOus 35 EÀÀu06, xch niwómouas vovg; ivOuót xeué- 
sovz, Dr. — Verum posterior haec collocatio verborum in eh k 1 
Grammaticis , qui vulgarem minus solitae anteferrent, videtur deberi. 
Male etiam, nisi forte error subest, imperfectum aoristo substituere. 
In nostro autem ordine longe argutius simul exsistit contrapositum 
inter ixéyuto ct oveQauroUoOcs, quod utrumque ad caput refertur, 
illud ejus deformitatem, hoc ornatum denotans. Similiter mox post. 
actrbim Demosthenis cum Ajace comparationem ludit in ilis — 
xtpuln» - g:tqara gus 2 xuturérugxe, Orellius. — 07 
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B«fwuxos per" &gtrijg* & 0à c) Aug, dior àv xéDaguo 
CuAorunoiv doernv. o? yàg 09, n& rÓv HoaxAéa, rovro 
76 Vuuv ovÓcg qofóiaeran, pn] o 4npooó és , eno 
péyoMovyog xai tà ^OoÀtpixa da giéQov , G7LOTUYO M TU 
QUOTE , oixaós &maYeAU Uv tavtOv Siaxgioytes , 0g 
TOCOUTOY ZGTGytÀQ Tro ngos Vutg quAoripiag, dre ny 
piagüv xeg ada raUrNP x«i VntUDwvvoV, TV ovrog "tapd 
st&yTGg TOUG vópovg yéyoaqe grigavogan, pupidug xerc- 
vérpojxe , xai tOUTGY pic O0Ug dAnqQe, rQaÜuarog Ex ztQo- 
yoiag ypoqpag yeatpóuevog , x«l xcraxexovOUMOTGL, GM;T8 
avrov oipet rà rà» xovóvAev Üpn rv Muótov &yetv. & 
gevegá. ó yàg &yO Qunog oU xéqaAyv, dÀÀà noócodor 
xéxtrra. 








x aque ty Aotvnovy ager ] Phavorinus s. V. xu dgpueras Tree 
go» vwac dO1rvcio. May aytyeio xul v. "jen rovs , xai i» xcuQui OUueQopuc 
eis inelOovons 5 z0Àt6 y AousoU. Mye, q *o:UtoV Tir0c, Over 
voUrovc, Y»xa toU xaOugÓnva. roU uiuOuGrog; ^ OU x«l drerOmelor 
xaGuguara. 'lropicam hinc significationem habet homo nequam. 
Z«qioswnéw, inquit Harpocration, lozí(ryc d» t9 x«xá Kanoiuperte; 
«rri ToU jug6w. LuÀoUv yüQ rO uuxagltur, DnÀoswnt» Ob 0 sg onmé- 
xO6a» DÜxvOivai. Mihi vocabuli notio optime videtur exponi loco 
Ciceronis Tusc. IV, 8. Aemulatio dupliciter dicitur, 
ut et in laude etin vitio nomen hoc siti nam et imi- 
tatio virtutit aemulatio dicitur, et est aemulatie 
aegritudo, si eo, quod concupierit, alius potiatur, 
ipse careat. Obtrectatio autem est ea, quam intel. 
ligi 5g4ovvzía» volo, aegritudo ex eo, quod alter 
quoque potiatur eo, quod ipse concupierit. Auctore 
igitur Cicerone vertamus xa&«gua tshorvxoU» dett» nequam, qui 
obtrectat virtuti. 


puQubxig xavavérugxe ] Jam supra c. 13. capitis wspezopsv De- 
mostheni objicit, ut alium voevurog 2x zQorvo(ac accuset. Nemo in 
hac locutione non agnoscit hyperbolen rhetoricam.  lbidem ctiam 
de Midia ejusque causs& sermo erat. 


6 yàg &vÓQomnoc oU xepuAj» GA xoocodor xéxrras] Vere, opinor, 
Toupius pro zocodo» substituendum censuit xegGAmios. — Reiskius 
autem ovx e»OQun(vwc alÀà Quuor(eq «p érOpuan vor/two, Andia- 
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T2. llkgi 02 Krogouqrog ro yoewevrog rrv yvoprv 
Boayín BovAouca, umiv, rà 0? noÀLa Vxsgfroouat, ivo 
xai m:igav vjuv Aafw ct ÓvvacÓt rov; 0q00po zt0v5- 
QoUg, xà» prj Tig 7tgocizty , Ótaytvooxew^ 0 Ó. ori xoivóv 
xai Oixoiov xat cCuqoréguv avrov ecnayyeilot , ngog 
bnag tuUr £QU, rmtepiéQyovrat yGo tuy &yogiüv GAnOcdg 
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mus de hac emendatione Spaldingium in praefatione ad Demosth. 
in Mid. p. XVIII. ed. pr., ubi hanc locum laudat. , Hic, inquit, 
ubi plus liceat, quam in justa Aeschinis editione, non dubitavi 
asciscere inzeniosissimam 'Toupii conjecturam, qua ille joco, alias 
inficeto, aculetm se dedisse non immerito gloriatur, scribendo nimi. . 
rTUm xegeéÀoso» pro z90codor, quod est in omnibus libris. Glossemag. 
hoc sapit; est enim xeg.Àcio» caput, unde usurae redeunt. Cum 
hac litis cauponandae facilitate male profecto coit grandiloqua ista 
integritatis ab omni corruptione alienae ostentatio apud Demosthe- 
nem." Opportune Toupius locum similem apud Pollucem VII, 104, 
laudavit, qui sic corrigendus videtur, Zfruaódgc oxozrtw efiuooOérvy j 
Ovrtyyg lyoria diqpO«i, o0 o0vrayyy,, !q5, «oyvQuyyr di. Ceterum 
nostri loci corruptio jam antiqua est. Nam auctor vitae Demosthenis, 
qnae legitur apud Reiskium T. IV. Oratt. Gr. Epil. p. 156. vulgatam 
jam invenit, scribens: 09: xoi 4loy(rrc orum cviQ Aéya* 60 c9 
xíquÀ,» agó;000r xixry vos. Br. — Vulgata sane nibil esti attamer 
jocus non prorsus illepidus leniore etiam mutatione inferri potest 
ita: ov xiquigy xtquÀy,r, cÀÀh& agOgodow xéxrEtc(: caput babet, nom 
quo utatur ut reliqui homines ad videndum, audiendum, cogitandum, 
sed quo lucrifaciat tantum. Etenim Toupii ingeniosa utique suspicio 
boc tamen habet incommodi, quod, quemadmodum in vulgata, ter- 
tium aliquod membrum aegre desideratur, ad quod et xeqal; e£ 
xegelawoy referantur, — Deberet scilicet esse ov xagodo» xipoizv, uMà 
xaQuleto» xéxrwytoi, caput habet non tam hominis, quam fenoris 
caput: quod temen quum nimis 'esset scürrile et mimicum, facile 
id, quod proposuimus, praeferre poterat orator. Orellius^ 


72. foayéa govloucs sv] Nescio cur locutio fr«péo eiui 
adversarium nacta sit Reiskinm ad Dinarch. xer& 2fquooó. p. 80. 
Saepe legitur apud oratores Atticos. c. seq. fguys« govieuos n90& 
zv. lsaeus p. 11. foíloscs fQaría xai mtQgl voUcow si. Recte 
eam vindicavit Fr. Osann ad Lycurg. o. Leocr. p. 33. $; 
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xev aÀÀnAOQV Eyovteg OóEag , xe Aóyovg op spsvüsig A£yovrez 


^ 6 uiv yàg Kinoup av oU tÓ x«J' íavtóv quoi qoftiadar 
XAztGeUV yàg Óóksy i(OwoTNQ &iycA* eA t" TOU dnio- 
GÜévovg &v rij stoÀwttig Oupodoxiav quoi gofitiaóas, xai 
v» iunAg&kav xoi ua. 0 0? duuoocOs"nug sg «vror 

| piv &zofAénwev, ÜDagosiv quoi, riv à? TOU Kt50tq «vro; 
sovnoicv xai sogvofogxiav icyvQug Ó:Óiérot. rovg ); 
xaicyvoxótag &AÀgÀoy GÓixeiv, puc unies Oi XxOLvoi 
Xgutal rwv iyxÀnuarev anoÀvomte. 








albur] Legitur hoc in omnibus Bekkeri codicibus. AnteReis- 


Fium, qui primis ex suis libris sic ediderat, edebatur ?Ax(55, qued 
revocavit Wunderlich. Ut autem Reiskii ratio me non movet, ob 
quam se infinitivum edidisse ait, scilicet, ut planior sit.plerisque legen- 
tium oratio, quorua multi videantur haud assuevisse mori oratorum 
Atticorum, ab obliqua oratione ad rectam et iterum ab hac ad illam 
transeundi, sic a codicum lectioNe me non deterruit Wunderlichü 
animadversio, Aeschinem Ctesiphonti tantum stultitiae affinzere uoa 
potuisse, quasi ipse ejusmodi caussam 4x 5ur dotar Iustvis eru, 
cur suo nomine de periculo non timeret, professus sit. " Quod per 
inBnitivum Ctesiphonti affBugitur, non est inter graviora, qnae ei 
(crimini vertuntur. - Immo irbnia est acerbior, quum ipse hauc «pem 
dicatur professus esse, quam alio sensu veram esse sponte Aeschines 
concedit. Ctesiphon dicebat, se sperare futarum, ut habeatur iMi 
v*7c, i. e. homo .a cura et scientia rerum publicarum alienus; hinc 
se, si quid deliquerit, facile veniam impetratnrum, — Aeschines 
autem emphatice nomen ijwrre pronuntiat, et intelligit ipeptum, 
stapidum. 


lyxAgtlav] "Eu^iqvroOc) ut Ipfgorruobes dicitur de' iis, qm 
tonitru tanguntur. Hinc tropice de iis, qui non sunt sanae meets, 
et Hesychius exponit ipfgoovvra(av uavíer, qgerodleftuar, et 
àuniqxtovg utwopévov;, peysrotac, evpetuDérovc, et Eg sator 
asvperágolov, uavsór;.  Inconstantiam inprimis hoc vocabulo notatama 
esse apparet ex Eurip. Troad. 1194. ss. Matth. 
volg tQ0nos 7jàQ «b tuyas, 
fpalynog € «»Ópuzo;, «Aot «Àloce 


70€) 0t« 
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73. Ili óà vow eig ipavróy Ao,Jogrov feta fos- 
Àonen mpousi. nmvrÜuvouat yàp AéEew anuogó evi , ug 
7?) ztólig vx aUroU này oq cArrat ztoAAd, Vm cuov 0? xato- 
fféfAantoas, xai zov Gunaov, xoi rov -Aiciavógov, xol 
TGg X70 tOUtGV ctríag AvoiGt i fué oUro yap &0ti, 
Ug toe, Ónyóg Ónuiovgyóg Aóyov, grt eUx Gnóyon 
GÜfO, t rt rteztoAirevuea neg! Vulv cyo ,j eb rüvac Ónug- 
yogíog ttgnxo, ToUroY xarnyogeiv, eARa xol TQV v;Uvytuy 
pov roU fiov Otef«ÀAa; xol tüg Ownzthg uov xatpyopet, 
iy« urótig aUrQ r0ztog &Ovxor«vrirog nepeAetmirur, xel 
Tüg /v roig yVuvaGto.g pere TOY ViuTéQoY uov Ouaxtorfag 
xekonéuqerus, xot xarà Tlg0e Tis XQgl0twg, «UO Ug GoxO- 
pérog ToU AÓyov, qégeu rwv& ciríey , Aéyoy wg iyi T»V 
gocqunv ovy iaàp Tüg moÀtwg &ypenyapiv, «AA ivóuxvv- 
pivog. AÀ: savigo óu& TV 7pOG CGUrov ré gav. xdi, vn 
ZU , wg iy) nvvÜcvouot, ucAs, pue dye QuTGY , Üi& Tí TO 
rd xe dio Te noÀutlag cUroÜ spéyo , rà Ó2 xaO" 
Éxe«crov ovx! &Exovov , ov* tyeapopt , aAÀ& Owen; 
xal mgóg TQ 7t0Àttt(0V. OU ztuxva stQOgtY, amviyxe tuv 











738 «ác 436 io(ruv cltíac] Criminationes, quas repetit a med 
gium Philippo et Alexandro consuetudine. Brachylogicus est usus 
praepositionis «a^, similis ei, de quo monui supra c. 18. 

l»Dsviutrog Met«rdoo ]. "LrdsarvoOc« hoc loco positum ut 
ixidixrvoOw de eo, qui artis suae specimen dat, ut Zuam solertiam 
ostendat. Hic apprime sentiendi rationis documentum 
edere. 4h viv (sc. -Aii4vógov) m; «viór (sc. ZnuooO (ry) 
i90ov. 

70 xepal«eiov ). Summam et scopum rationis civilis. Non videtur 
wraeferendum, quod praeferre yolebat Wunderlich ex Helmst. «4 
xeguÀau. Nam c0 xequÀciov rem totam coinplectitur, oppesitum 
partibus soi; x«O' Txao1or. 


oU nuxva ngog») Non frequenter in rebus publicis 
versans. Demosthenes z9i oriq. p. 328. eire. éx tovto TO «ugar 
é5rep &ulgruc ix. 15; 107yl«c, ect nverpa , ürtgüvr. xai : maqenugxu 
xe xa) Gvrüloyec $quata xol Àoyovg Ourégés *tovrow cugec xai 
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yoagw. 7A ye 0? otre sc 4npooO trouc deroiSac 
Awxac,0Ut Cli TOig ipavroU a4 yUvopan, otr£ TOT S &Q1,u£YOU; 
à vpiv Aóyovc fuavre dopnrovg uvas Bovioiptv , ovre Tu 
avra TovrO Ónunyoproas, deba à» iv^ T Ó cur 
OiuemY, c 4npógÓ cras , 7j tT0U (Mov METQIÓT TG Aeg 
OX:UGOEY. GQxe& yGQ MOL MAXQO, xci HHlOYeY GIOYOOS; 
oix éimÜvpue. éxre xai ciyc. xai A£ye (ovisvcauivo;, 
GÀÀ ovx GYGyXclOMtyOg ViO Tüg £* rj qU0u Ócscyp 
av À', oinas, Aaa uiv Gt0tyrxag, GvaAwGag Ó€ x£xoa- 
yos, A£ytg Ó2 ovy OnOta» Go. Joxj, oÀ ,o000 & & fov, T Vu 
oxóra» oí uugÜD oÓ0tG& OO ftQoctartoOi. oUx ciGzUFr Oi 
GAcSOY:vÓLEVOS , & t1Goazoduo EcA£yyn spevóopevog.  asir- 
vézrÜn yàg 79) xorà ToUÓs TOU w/ng4Guarog ygagr, Yjy ovy 








«1vivaii, órqow iiv oU8tplav gégorzas, ovÀ' ayuÓoU xigOw ovdare;, 
guupooay dà ze TUXOFIL T€» Ortu xG) xOw)» cloyvryr. 

74. Bovieíum» ] Bekkerus , deest é». * Opinor, hoc sibi velle, 
. addendam esse particulam «», sed ubi collocetur, deserentibus aes 
' codicibus, difficile esse judicatu. In quo assentior, nisi forte assc- 
mendum sit ex eltero membro. Interdum enim fit, ut &» semel 
positum complura membra aíficiat; usitatum id quidem, ut primo 
membro positum petendum sit ad sequentia, rariu», ut a posteriore 
I.Vocetur. 


' ewe xal Mye Boviwvocpiro; ] Consnlto et taceo et loquor 
re demum accurate pensitata aut prodeo ad dicendum, aut linguam 
tontineo. 


vao v;g d» Ty gvon Qex&rr; ] Interdum ipsum vitii nomen po&i- 
tur pro studio rei, inclinatione ad eam. Demosthenes xcvi Moro; 
B. p. 790. oi wgiovregor, à» &9. (Quir f, Qunruy ), 300v, v; xaidef 
SÀt(w 13; uétQíuc, OUi€ TGUÓ  OpGOW, wit ux Boxiiv leQaxésos, 

onórav ol pgioO od6r«« 00i nuocrrvocir ]. Cod. Bern. óxoxar zui 
& oi u. 9. *9., quam pulcherrimam lectionem vocat Taylor. Osed 
ei eam lectionem pulcherrimam esse judicarem, qua verbum verba 
responderet, flagitarem insuper , ut, quemadmodum in membro prime 
duo verba ad-int et diversi modi, sic idem fiat in secundo. Nos 
vero jam saepius monuimus, antiques scripteres in oppositionibus 
gon anxios Cie solere: 
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nào trjg fttókewg , &ÀX Unio tijg to0c MA&SavOpov ivóciEcug 
pt qae ancveyxeiy , €t GiAinmov Govrog, now AAéEavogoy 
eig Tij» àpyry xozacsüroac., oUru coU T0 ztcoi-Ilovoavioy 
&vyUsyi0v émQuxótog, OUO? fpO0g T5v Onvav xoi rnv 
"Ho«v vüxreo ÓwisyuéVov. mg üw ovv iyÀ npomniu- 
xvUjuY dLsavÓópo; & ys ut] T&vro Zyvxviov éyo) xoi. 4y- 
pooOévgg &Oouey. 75. "Entwgg Óé pov, & py) avyveyag, 
&ÀÀà OiaAemev noóg rÓv Ónnov spogíoyouoi, xol TU 
«buogt» raUrav oit, AavOcYeuv ug ueroqépov ovx &x 
óuoxoariug, GÀAX E érépag ftolizélag. £v uiv yàp toig 
OAtyepyicig oUz Ó fovAópevog, aÀAX Ó Óvvoorevov xar5- 
yopé* 6v Ó8 roig ÓnpuoxQatioug , 0 BovAópevog , xoà Otav 
£&VrQ O0fy. xoi rO nip Óià yoOvov Aéycw, ctuelóv. dy 
ini và zoigü xoi toU Ovuqégovrog dvógóg noMtevouévo? 








zQ0s m» wdÓwva» xal v5* Hoa») Supra c. 23., ubi fusius res 
marratur, scriptum erat xuQé ToU Zi xal vgc M Óvvüs. 

"6; ü» oU» iyà mgonmduxvüum» ietardoe;] Stephanum et 
W'undcrlichium secutus sum, qui punctum interrogationis post hoc 
emcmbrum posuerunt: quo sequens enuntiatio acerba est animadver- 
$io, quales solent apud Graecos ut novae enuntiationes per seb uj, 
aise us, db uq oga, apud Latinos per nisi vero, nisi forte 
annecti, Cf. Philologische Beytráge aus der Schweiz 1l. p. 181. ss. 

75. &t(ecw cet.] ,Nwm opinatis, nos non intelligere, quod 
hano rationem non ex democratia sed ex oligarchia petis? " In 
eligarchia enim nemini, nisi cui ex oligarchisae institutis competit, 
licet ad res publicas accedere; in democratia vero id licet civi 
euivis xpo. Ex verbi iv» significatione, qua est postu- 
lare, nominis ot(eo« significatio facile petitur. 

xevpyooá ] Immo 2zuzyoQst Bekkerus. — Sed in oligarchia , ut 
opinor, rarissimus est «yj; Ómuxyogíoc usus, ubi iowyegía nulla. 
Verum hic quoque brachylogiam agnosco: in oligarchia potentissimue 
quisque judicia exercet, in democratia quicunque vult, adver- 
sarío diem dicit. Orellius. 

£aà «e» xe:pé» cet.) Verborum colloeatio eas notiones prae. 
ponit, in quibus petissima enuntiationis vis inest.  Praepositio 
autcm ini plores une viro docto ef&endit. Wackefield Sylvv. Critt. 
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r0 ÓÀ uuÓcplav 'rtagedarneiv Tju£oav, égyaboutévov xe uu- 
gÜ«gvolvroc. vmàg Óà roU puóéno xexgucÜ os Vr éuob, 
puó? vov aàÓixguatuv risQUiey VtoOydHy, ÜrcY xotag tv- 
7ps &- toUg rotobrovg Àóyovc, i] rovg &xotorvrag ÉzaÀy- 
opoveg vroAepBavtg, 1j Gevtov naoaAoyitn. và Là» yao 
soi TOUS vuqgucOéng mOs(fhnuéva goi, xal và sui t5Y 
KEufows ÓwgodoxuÓOtvta, xpovov iyyiyevuuévav , &v ot; 
iz é£uov qoevtgOg ExAéyyov, (ovg tÀJniGug TOV Otuoy 
euryuovsv* cà óà c6Di tag tQujoeg xai rovg TQtUjOcQxOvS 
éon&ypare, tig Gy anoxovios zoovog Óvvctt Gv, Ort. 
vojtoU eriaug 7teoi TUV TQuaX0OttV Vét)V , Xol GevtOY sceigas 
"d iveiovg énuratuy reSot T0U vaoVtiXOU, dn £y xÓ nc en 
spoil : eExovta xai névre viov FOXUVCUTOVGUY rQHiQéezots 
Ogrnomuévog, mÀduoY rüg nOÀtog OQUYGOY YOUTIXOY, 








P. IlI. p. 36; corrigit «xó «à» xe». Sed iai cum genitivo rerum - 
haud raro conjungitur, ex quibus aliquid perspicitur , argumentum 
veritatis petitur. Br. — Gydpos nolecevouérou ti TOF xciQor xui foU 
Ovuqpéporzos, est honinis eo fine rempublicam capessentis, ut tempe- 
ribus ejus et utilitati inserviat: ut apud Platánem Pretag. p. 358. b. 
ei ini voUrov zQuius, actiones eo fine perpetratae. Orellius. 


soU unÓéae xexpíoO«.] Bekkerus ex haud paucis Mss. dedit 
puo pro undéne. Equidem, lectionem illam librariorum correctionem 


esse opinor, qui non tolerabant uydése fortius pro wyne positom. 
Vide ad T im. 25. 


gMyyOqs - - venonutvoc] Demosthenes w«oi oveg. p. 260. as- 
dacter provocat ad suam integritatem , etiamsi multa sibi oblata siat, 
si destiterit L lege róganda: x«ítos z00« yonuatao TOUS qyekorac vus 
evupoQui , 7] toU; devségoue xe vol rov oteo&4 gos Qidóras ( obtulisse) 
esca uslagra uiv up Otwas vÓv vouOr vOUtOv, tl Ób j5j, xavegklonm 
jq» à» bxeiogfe ; (aut si tulerim, allata excusatióne eam oblivíeni 
tradere ) vOGCUr , €) «vügrc 46 rdios , 00« at iind dr iyé mpx 
tués xdv.  Dinarchus autem xe«r& Zniooó. p. 33. turpis eum ve- 
palitatis accusat: «a vive; àv Tu Oixaoruolp vé» iv vois veiemooíon 
(intelligit ad functionem  trierarchiae delectos ) y'yermeésovc, o8 
ovroc tii9a sov. z&9i rQugoéozgu* vogorv. oU qQucrre vOW; xino(ow, e" 
*ofa 1uÀayra Aagar guvéygage xai quveGxaUuga Süv sopor x«O' ixnmevx 
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$j Ore dO qvaiow tqv &v NNa£o vovpa yia 4oxeBeapovioug 
xe IHóAAy lvixioav; ovt 0à raig oitrtwtg ivépoasac tag 
ata 'UcvroU noia, ücre rÓV xivÓvvav tiva pn goi 








ixxÀAso(ar; Aeschines autem hic Demosthenem affirmat a se conviótua: 
esse, civitati suffuratum quinque et sexaginta naves. , Wem soll d.c 
Nachwelt glauben, welche ein. Urtfhieil aus den Berichten lügenhaf- 
ter Redner bilden will? Mich dünkt, für Demosthenes stimmt die 
Sache selbst, und die Offentliche Meinung über sein ganzes Staats- 
leben. ^ Boeckh Staatsh. 11. p. 116. 


lióÀàw ] Diodor. Sic. XV, 34. To» Ob wavruxo» x«v& voUG 
eUrov; xuigoU; (Ol. C, 4.) iyérivo ueycàn vavpay(e uevato. IN«tov 
xai Jlégov Qdu& roiwnbtas nitíug.  JlolÀu 0 vov 2uxiduiov(ov vavag- 
x zv Oo evoc oftwv nÀnÓOoc iv oÀx«Gt zteQaxonl uo us tois AO vvolow , 
£g ootve xcd augere 10» xevüniopy Tc xojalopévu ayogUs, Óiavoov- 
pivoc eO a0«5 1c; 0lxuGm. € o, 2^vOOévoc 0 Ónuoc sor AO nvalor 
gue o10Àor nugepui&torra Kid emrontpaday , x«à Oiénepirev els Tó» 
Hisuuéa any xojlopérny Mgogcs. pre d? saUcza Xafoíu; uiv O0 var 
AOnretus yc coxog pera Ot0Àov mza&»10q 7Àwoug di vr IN«Sov, 
aureo vigeio modsoyxfav , mpocuyayov Óh vosg T(ytGt pieni x«i du 
TOUt£e» OuÀeógag t4 tty , OtovÓr» slgeqéQtzo Pí« xQeri;aut vig 10407, 
&j& 0) vovroic gourropévoi; Hollis 0 *&à» /[uxideiuovlov vavapyos, 
xuréaAemot flogO1oev toic Nai(ow. vyrvouírgc dà qilovdag dugorcoos 
evyxet(d noy d »avuayla» x«i tà$ vas dieraSuvris énénisov GAÀyAos. 
£e Ob sonore 0 gà» HoÀls Hrxovre x«i nérre, 0 À? XaBplas 0/doskovru 
eai tQr.  bxinitovauy Ób vr viov ullos llo) piv» jyoUpsvos 70U 
óiGoU xéQuc nQesog iréflals vuig uvrereseyptévois vQujotoi ini zoU AcioU. ' 
sQevos , e» uytiso Ksdur 0 vO1raioc. uyorwajavog 0 ZupmQec «vtov 
«? 10» JOjdwrvu OdupOugas xal w9v *«U» xutidvOio:v.  Opolug Ób x«i 
&oi allow evujeior xui '*OiG ipflolou uvegdorvro» ác uiv ÓiégOuipty, 
4; X quide jrcvxageiy. " d 05 xaxide» 0. Xcflgac, xaà uégos vov ns0l 
evcor vir PExaepuyug PjonÓnge 4o cubopé»otg , xal t9» wttuyp tO» 
Woíu» dieu ugcro, «vio; Ó' lyuv x0 xoQ&tiotoy ToU OrOÀOU , x«i ytvvaltg 
ei;eXIDCHHYOS, noAAGS py tou oue dug, ovx ollyas Ó' alyuole- 
gov; lAaft. 

ovto dà Tak; clt(aw ivéppotas cet. ] Sensus est: Quum tibi poena 
gnetuenda sit, tu, partibns mutatis, accusas eos, qui te in judicium 
produxerunt, ita ut, quamvis ipsi sint insontes, ob calliditatem 
tuam et perfidiam in maximo discrimine versentur, tu autem quasi 
innoxius cvadas. 
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TQ GÓxOarri, GÀÀa roig iuibyovae, noÀUV uiy vóy dAr- 
&avógor xai 10v Gilinzov év rai, Óuaffohais géowy , acrus- 
pevos óé Twag éunodiSuv tovg Tügo £OÀeog xaipovc, ad 
TO "agó» ÀvuctvÓu:vOg, tO 02 ucAAov xarimayytAAOneroc. 
76. oU rÓ rétvraio» eigeyyéAAeoO eu play v £go, 
t)" 4rvativov ovLAgyur vov SIgeirov XOGT£0X:UCOGG, TOU 
Tà «70ooa0uara ÜAvusuaÓ,. c7;0pé.ovtOg, x«i TOV cvrOY 
&vóga Óucroéflegag Tj OGuvroU yugi, yocwac avror 
Ü«varo CuuueGoi, xoi tagà tQ cevro Ev Stpeo xezijyov, 
Xci &10 tüg «Urü)g tgenél)g qayec xoà 6nisg xai &Ostt- 
0cg, xal ry» Ócbhav éivifaltg, &vÓpa qiÀov xai &évov 
"vLOLUUM£YOG, xci TOUTOY üzíxtiYag, xai TtQi TOUECOV EV 
&ta0w dU nvatoig deer gU eo VY duoU, xci xAnuÜOdus; 
Bevoxrovog, oU TÓ aocfjna evi , GA GAEXQEPUD , a 
r/ &veBonaev ó Ónuog, x«i ücou iívou megiéOreGaw Ty» 
ix gia £g rgÜ'« yag toi'g Tij; nóÀewg GÀag zttoà ztÀco- 
vog noujcacUucL tg Ésvixijg toeztéong. énuroAcg ÓB cu7e 
qyevüsi;, xoi xara0xónov cvLAmwug, xoi Dac&vovg ia 
eiriaig &ysvijroig, eG époU pera Tuy Ev ti] 0ÀeL vece- 
oiu BovAoucvov. &rurc ntowtzv uc, eg Eye stwrÜa- 
yojct, uéALe, tig &Y e roL0UrOQ larQOg, Ügtig TG) vo- 
coUvr, uetoiv. uiv oU «voürri univ ovuflovAtvot , veAsv- 
: TGaVroc Óà cUtoU &LO wr: dg rà vaso Ottiios pog. rot; 








zolov] Cf. ad Tim. 68. 
76. al;«yy)eaóus nfl] Cf. ad zege39. 39. de di;e;yytide. 


"vativov ) Ratione hujus Anaxini Aeschini haec exprobrat De- 
mosthenes agi or«g. p: 272. S. mólw uità v«UÓ" vgveQov Aro tirm 
T XU FAX0740 GUFYiu» Hg thy Gouawro; ol«(av iiie on. xué 10$ Oq 95 
v6 vno cuv nolptur muppDéris poros poro gurges x«l ixowoloyésso, 
oUro; «UtOq Ungyt ij QUO. xavuoxORO; XO noléuiog vij musQlde. 


vov; Tüg molew; GÀec] Cf. àd magamo. c. 7. et adde Blemafeld 
Sl Aeschyli Agam. Gloss. v. 392. 


vera ] Sscra, quae manibus nono die a funere elato offere- 
bantur; (efferri solebat gutem mortuus dic tertio post quam exspi- 
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oixeloVg , à éruriósvoeg, Vycaje àv dyévero aovróv 0^. ovx 
dvréguTGc, Ttg &y e, OnuaywyOg vOoI0UtTOG , Ücttc róy niv 
Onnov Ounicas Óbvouro, rovg Ó? Kato , à olg Tv 
colicÓcL ryv ^O0Aw, GnoÓoirO, TOUS Ó' tU qpovoUvrog 
xwAvo, Owxfi«AAov ovufovAwty, &nodoüg Ó éx tUV xiv- 
. Óbvwv, xoi tijv nÓuv. &vgxéotoig xaxoig negufoAov , à&voi 
greg avosaD et em &gery, &ycdOov niv 7emouxtog piov, 
savyrov ó) toy xaxcv otuttog yeyovos , nepotum óà rovg 
Ovxog eyrpDévrag &x Tijo nolrtiag ém EXGLUQY TOV XGLQU, 
Ure ivy octcoO ot, ÓUi& vi aUrüv o)x exoAvaay &auag- 
TGaV&uy" a TTOXQUTTOLTO óà vÓ na&VtwY $eAevtaio , , Utt tijc 
peru Üuyevouéirug o)x ioyoÀdlopsv negi tqv O5» &vos 
tiAcQUxy , GÀL vaig tüg Gwruoleg trig vtóÀtog Éénposofi«vo- 
pev* iud) 08 ovx ànéyor) 006 Óixqv u3) Ótóoxévai, aAAa 
x«l Owpeag etreig, xarayéAantov &y roig -EAAgot vv nólw 








faverat) haec faciebant consanguinei et familiares ; exclusi ab his 
erant defunctis invisi, molesti, Ad exequias usque funera in atrio 
proponebantur, Br. —  T'oi; ieeroi; comparari possunt feriae deni- 
cales Romanorum : distinguenda sunt ab iisdem «a ye»éoi« , de quibus 
vide Lobeck, ad Phrynich. p. 1041. Orellius. 


voU; GuxoQurryÓévruc ix vjc moÀndaug] Parum recte, opinor, 
vertitur: quas ob reipublicae rationem insectatus est. 
Videtur potius hoc dici: qui per calumnias a rerum publi- 
carum administratione depulsi sunt. Demosthenes z:gi 
e1sp. p. 273. jungit eadem, ni i fallor, significatione VroexeAiGum xe 
evxog «vti. . 


exoxousromo ] Hanc lectionem, quam Reiskius meram Stephani 
de tuo depravationem appellat, Bekkerus recepit ex abeghkl 
pro vulgato «soxoírowzo. Ex morata oratione in propriam progre- - 
ditur earum rerum narrationem, quas crimini vertere vult Dem.- 
stheni, et in iis haec est primaria, quod celare studeat, civi patriae 
vere amanti multo graviora fuisse facienda, quam accusare in 
judicio eos, qui patriam in tantum discrimen praecipitaverint, pa- 
triam scilicet ipsam a ruina, quae illi minitabatur, defendere. 
"fxoxgíromro ncc ex regulis grammaticis nec ex sententia aptrm. 
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TQ GÜwcayrt, GÀÀAG roig inelioUot, noAvv, uiv voy AZE- 
&avógov xoi rov Qiunnov év zaig ówfloÀaig gégov , acrue- 
pevog 0 Twag £unoOdisuv voUg tijg vÓÀeog xetpovc, a 
v0 7t«gO0r» ÀvpcatvOUusVOG, TO ÓÀ uéAAOV xaTemt a yyeA A Ó| evog. 
76. oU tO réÀtvutaioY eigeyyéAAeo Dat uélAuv vo 6&puoU, 
: qv dva&vov ovÀÀgyuy vo Sageirov XGTt0X:UGOQg, TOU 
T& Ccyogacuota Avus dÓs &y0QcLiortOGc, x«t TOV GUIOY 
&vópga ÓwcroéifAogag Tj GavroU aeg), yocwyag aUror 
Juvaro enuuaot , X&i vxo tQ cvtÓ EV Sepe xaT) ot, 
x«i &n0 rüg «Urge tgenélug éqayeg xal emusg xoi &EOst- 
U«g, xol Tov O:chav évéplahec , àvóga gioy xai Svo» 
"oto vuEvo x«i TOUTOY GnTÉXxtt "eg, xal 7z:Qi rOUTOV £V 
G&t0y "dO nvaioig eAcy 4 die Vt éuoU, xai xiuüs 
&voxrovog, oU TÓ acifnuo jjgviao, aAA enexouvo, ip 
e avefonaev ó Óguog, x«i Ücot Eévow megiéGteGow TüY 
ixxMjaioy" ég gÜ'a yag tois Tij; tt0As0g GÀag rteot nAsto- 
vog 7100]0a0U ec tijg Seis Tga7tébng. émicroÀag OP ois 
yevàsis, XxGL XCtGOXOTUY ovAAinpeg , xoi fl«ce«vovg ia 
GiTixig &yevijroig, ax éuoU uera TuUyUY. v ri nóÀeL Y&oté- 
oibav fovioutvov. Exerc. Enegotav ue, eg éya rtvrÜa- 
yop, uéAÀAsL, Tío &Y £j tOL0UTOG larQÓc, Ociig TO YwOo- 
coUvt, ueroio uiy aaOtvouUrre ugóiv avufovAcvot, ttAcv- 
 TjOavVtog Ó& cUtoU éLOw elg r& &vato Ótcbios rog Tot; 








molv] Cf. ad Tim. 68. 
76. al;uyydeocus uélov] Cf. ad zagaxg. 39. de dizayyeMa. 
"rvativov) Ratione hujus Anaxini Aeschini haec exprobrat De- 
fmosthenes agi ovg. p. 272. S. ac uerà vau. VortQov drabiwe 
T€ xuraGxoxQ Guru» elg v,» Oguguro; oix(ar dÀjgOw. xaí v0& OG vx 
vé vmó rà» mxoliuuy» nipOtrrs uoroc nuovo Guvies x«l ixowoloytie, 
OUro; «UrOq Umigye t; QUO. xavuOxOnO; xGl noléuiog Tj zmavQíde. 
vov; vws moÀee; GÀac] Cf. àd megemó. c. 7. et adde Blomaheld 
sed Aeschyli Agam. Gloss. v. 392. . 
eva ] Sacra, quae manibus nono die a funere elato offere- 
bantur; (efferri solebat gutem mortuus dic tertío post quam exspi- 


- 
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oixsloVg , & iruruósi0ag, Vycjg &y dy£vero* gavróv O^. oix 
dyréQutGg, Tig Gv «lij OueywyOg row UtOG , Ügrig rÓV uy 
Ógpov Own:ica, Óbvvowro, Tovg ÓB xcigovo, &» oig Tw 
col:OÓ«L ruv móAw; Gmoóoiíto, toV; Ó" cU gQovoUvrag 
xtAvos O.ffcAÀAov ovufovAsvuv, &noÓgüg Ó éx rOV xiv- 
. Óbvwv, xoi Tijv nólw. &vrxéotoig xaxoig negufoAov , G&ot 
Oreg.svovaO «v ém &otri, &yaOOv niy nenonpüg uiódy, 
flayroV Óà TOV xcX(Y GiTtOG ycyovog, énegutu óà roUg 
Ovxog cyrmO£vrag ex tijg nodureag e Exet Vu TV XL, 
Ure ivy. ooiso os, Ói& Ti obrüv oUx éxoAvaav itaua- 
züV&y' amoxovntowo Óà tÓ müvtww 3eÀsvtardOY , , Uri tijg 
p&yus Guysvopérujg obx. ioyolalopcy negl tnv ouv uvas 
tiQiay , GÀZ Valgo rüc Gwruoieg tre nóAg éngrafisvo- 
pev émuón à oUx &n£yor dos Üixuy u:)) ótÓwxévoi, àÀAan 
xal óope&g aiteig, xatayéAantov iv toig -EAÀAgoi viv nólw 








faverat) haec faciebant consanguinei et familiares ; exclusi ab his 
erant defunctis invisi, molesti. Ad exequias usque funera in atrio 
proponebantur, Br. — Toi; éeavo« comparari possunt feriae deni- 
cales Romanorum : distinguenda sunt ab iisdem «a yiéoi« , de quibus 
vide Lobeck, ad Phrynich. p. 101. Orellius. 


vov; OvuxoQuryryÓfvrac ix TS nolelas ] Parum recte, opinor, 
vertitur: quos ob reipublicae rationem insectatus est. 
Videtur potius hoc dici: qui per calumnias a rerum publi- 
carum administratione depnulsi sunt. Demosthenes rot 
eis. p. 273. jungit eadem, ni i fallor, significatione VroextAbur xe 
evxog avtiür. . 


exoxQumroro ] Hanc lectionem, quam Reiskius meram Stephani 
de suo depravationem appcllat, Bekkerus recepit ex abeghkl 
pro vulgato «xoxoívowzo. Ex morata oratione in propriam progre- - 
ditur earum rerum narrationem, quas crimini vertere vult Demo- 
stheni, et in iis haec est primaria, quod celare studeat, civi patriae 
vere amanti multo graviora fuisse facienda, quam accusare in 
judicio eos, qui patriam in tantum discrimen praecipitaverint, pa- 
triam scilicet ipsam a ruina, quae illi minitabatur, defendere. 
Maoxoíromro ncc ex regulis grammaticis nec ex sententia aptum. 
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ft01OV , évraUO" àvéotiy, xai vuv yoaqrv empyxa. TY. 
«ui v) tOUQ OtOUgQ tOUg "OAvpztiove , ev io nvrÜ'avouot- 
duuocOérgv Aur, i? o vvvi uéAÀo AMyay, ayavoxro 
peiora. aypouotoi yo0 u0U T.V qUOty tais Xeugrjow, cg 
&olxé, xci yaQ Um éxsivany oU xnÀciaD aL qot roUg axooe- 
pévovc, &AK anóLÀugOc. Ot0nep o$Ó' cUÓoxuuciy viv remp 
2ugnyov nuovcuqv' xoi Ón xci tT0lV TOV 6pj4» AOycy 
ipnégiev, xai vi» qvow pov yeyevfjoD'a, &ni BA za» 








iréovyv ]. "EvoraoO«. dicitur de hominibus, qui irruenti hosti 
inopinato fortiter se opponunt, vel etiam ipsi invadunt. "Translatum 
 *d forum est alicnius tenteminibus obsistere, et bic explicatur per 
additum «x» ygag3y «myveyxa. 

77. déyavenio pgehcsra] . Vulgo «éyovaxro» qp. Quod conjecit 
Brodaeus, in uno tantum codice Bekkeri 1 invenitur, videtur tamea 
necessarium , quum ad novum momentum Aeschines transcat, et ex 
emni enuntiationis colore hoc separet ab antecedentibus. 


xgiá08c.] Kwuláv verbum proprium est de carminibus et ors»« 
tionibus, quae magica quadam vi auditorum animos commovent. 
Suidas s. v. xgkoUpevog rtgnoutrog, Ócyoutvoc, oiov aUÀO?G xol 
&0vquyloi. KuoloUges yaQ v0 Um aviov sona. 

éioneQ oUÓ^ svJoxikéir ttjv tur Ztigrro» sovcu;»] Nimium fasti- 
diosus est "Taylor, si hoc tamquam futile et ab hoc looo alienum 
glossema exterminandum censet. Est hoc ex eo genere, quo cra. 
tores, si adversarium inducunt loquentem , puerilia saepe ei tribuunt; 
hanc animadversionem appcellaverim leviter ironicam. Pro re» XYn- 
q,"o» vulgo legitur tov dpyjuéror. Alterum recte dedit Bekkerus 
ex omnibus suis codd. praeter d f n. Si Reiskius opinatur, qui 
; locutione tw» elysjudvory , tamquam peregrina , offendantur, eos parum 
cognitum habere Pofybium, oblitus est, illos Polybium non habuisse 
exemplum Atticae dictionis, sed existimabant Atticis hanc formulam 
scriptoribus usitatam non fuisse. 

vor Quy Àoyov ?;uxnplar ]. Nimium scrupulosi erant viri docti, 
qui putabant, Demosthenem Aeschini silentium et dicendi raritatem 
exprobrantem , eidem Aóye» 3creo(«s tribuere non potuisse, Nee 
Demosthenes hanc ipsi tribuit. Sed Aeschines Demosthenis calum- 
niam z«é oreg. p. 328., quem locum supra c. 75. laudavi, ita in 
suum honorem intcrpretatur. Br. — Altera certe lectio plurium 
Msorum 2vaogéey nun habet, cur pracferatur. Orellius. 


N? 
e. 
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dxovóvrov. xciro& rÓóv Aóyov toUto» OA«eq iv tyoys 
ov0cVl noéftew ))y0Uuat fteQi éuoU ÀAéyey, tijg y&p aitiog 
eio aov rov et ruópevóy &0t, TO &g7ov Mn eyew érndei- 
fae 2 O^ qv évayxalov uoo, o) dipodóévovg 1 qv» o 
Aóyog, &ÀX «vÓpog GroatijyoU , ueyaAo udy TÜV n104» xat- 
&ipyaoptevOvV, Aéycy. 06 aüvvatoUV, xai ruV TOV OYTLÓLXOV 
Ói& rovro &LwxOtog qUcw , Or, cwvoilev íavtQ ni 
ov)iy oy OeneiztQaxtas Ovrouévo qoácot, tóy Óà xatija 
yopov óQg Ovvagevov, xol và un netpeyuéva vq. £avro 
mapuravat toig axovovOw wg Oigxijxev. orav Ó^ i$ óvo- 
póiwv Gvyxapivos GvÜQwnog xai ToUruV nuxQüy xot 

fisQuéQye , Encra Eni Thy anAornta xoci tà &pyo xota- 
fpevyp, Tig &v G4 4040 ; oU rQv yAuttow, gni TOV 
«vÀQy , éay tig &q£^i, TO Aowtóy oU0év iati. Ocvnáco 








vy; yaQ altas cet. Grammaticus vocabulornm ordo hic est; 
eloygo» yéQ iot. xóe «liopiror uz, Uer inidttas c0 Foyor yc alr(ac. 
T» lyyor «5; alvíaq est veritas criminationis, quae vertitur in certo 
facto, de quo dubitari non potcst. 


piyolo ule c4 mohw xaceioy«outvov] Sio dedit Bekkerus ex 
e h k 1, pro vulgato 77 n04e. — EgyelcoGcs et synonyma apud Atticos 
actiptores ex regula cum duplice accusativo construuntur, eumque 
in lectionis varietate praeferendum censeo. Si Dativus personae ab 
omnibus Mss. teneatur, eum non ausim de opnjectura mutare, 
Sobrie de hac re egit Fischerns ad Weller. P. I11I, a. p. 429. s. 


E: ovouütov avyxe(usroc cvQentoc xul sobre ziuxquy x«l zeQuípyon) 
Contra has Aeschinis criminationes defendit Demosthenem Dionysius 
Halicarn. in libro seo? «zc Aexrixije aIuooO rove Guroisros. c, 55, s., 
ostendens orationis zi»»ors1«, suo loco adhibitam, et ita, ut De- 
mosthenes ea usus sit, laudem esse, non vitium.  JIeputoyí«v rhe- 

.tores nominabant affectationem ornatus, malam sedulitatem in 
ernando et poliehdo, quam supervacuam operositatem dicit. 
Quintilianus Institt, L. VII, 3, 55. Ab hoc vitio vindicat Diony- 
sius Demosthenem, ostendens , eum in voi; guoolow yeso "00€ 
«o péytOos xaj at(upa 10» vnoOécrev &nogA^yei, nihil amplius. 

eU vi» yleoGov, citQ tor avAemr, Pv si aqiAr, 10 loinür ovOf» 


ies) Antopius et Maximus Serm. XXVIII. fn. bane geatentiam 
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ó' £yuys Vpv, o Ónvaios, xoi CgtO , moÓg vi G9 
&ofínovreg csmowrngisceuÜe Thy yoagiy. nórtQ «e 
ró qrquua icruY &£vvouov; aAA OovÓtuim fenOTE yve- 
hu megavopwtéom veyévurou  GÀÀ €x Ó TÓ Wonquwua 
yooiag ovx émrüóuog £Ott Üixxv OoUvow; ovx Goo t3 
"cp Uvpiv tcUJVVa«t fiov , €& TOUTOV GQujOtTt. | Exeiyo 
ó' o) AÀvmuoóv, e mporepov pi &VeiunAaTO 3 9ori- 
UTQe ovouov origo , oig 6 Ouuog égreqervouro votó 
ry '"EAÀgvev, Ói& TO Eruxoig Greqavoig revtnv &no- 
ó:0ócOc4 riw. Suéguw ix Oi rov ' AnuoaÓ£vouc ftoÀ:rév- 
pray vueg piv &creqayotros xol cxüovxtou ytveaUe, 
OUrOgG ài xygvyOdgstat; xai tb £V Tig tV TQOytxoS 


- 








Demadi tribuunt: Z5u«ómg; vob; fOsvalovc exa5ev aDAoig, &v sk vaq 
Kq£Lo. Ti» yloyru», TO Aoctów ovdév Pcr.  Faceta sane comparatio! 
Quod si enim hoc tempore Athenienses erant satis loquentes et 
diserti, plerumque etíam gloriosi, in agendo tamen inertissimi, et 
languore suo et desidia nimium quantum verborum vanitatem testa- 


bantur. 


(mo) Vulgo be xv6é£c9«.: quod quum tantum inc d £F 
Belkerus inveniret, recte avO£oO«« ut additamentum grammatici 
ejecit. Zzwiv enim apud optimos interdum est interrogare, et 


adjunctam babet notionem desiderii. 


oix iny0u0g (gri dóngy ÓoDror] Scaliger ad Manilium p. 172. 
s Attici, inquit, hominem Zur5jóuor vocabant, quem Sallustius 
(Jug. 20.) opportunum ínjuriae. Sic Plutarchus scribit ty- 
rannos Athenarum interfecisse primum  invisissimum omnium Syco- 
phantam, qui quia primo loco sese obtulerat neque propter publicum 
odium latere poterat, ab ea rc iniridivos vocatus est. Verba ejus 
3» vij zeQl caQuopaylas haec sunt. ovre vos xai oL svQarvoUrrec do- 
zovc. puougorías , "ia 410 ter "QuTOV UXÉxtELPO Ad 03)rz oc sov 
XGXUJTOY «6v avxopavre , Oq Lurióuoc agocmyoQevÓm, x«i ÓtUrtpor 
eyofes xai volvo. " Demosthenes x«za fvógos. p. 610. xa£ «ot ys d 
TiGAY «ga 0oxoUga ' àxagónes Dayana ( al T Og*«e ) x«O0t», cll& ró 
"ocyus yt OUx urrónor yíreoóa , vuluxoptor tia; goortv du xasQor , 
ostt Buda ix ol«(ag , xvl GxtUy géguw pndie epiilorrer dv Quezon. 
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ftOLJtUV TOY uet& zTaUto SLugeyOVtOY, ftoLjOetey. dy TOG- 
y«eÀLx rÓv O:pcitgy iaÓ TOY "EAXqywvY Gortgovovusvos, 
OUÓtig ÀY ULQV Vrouttvetev , Ur, quoiv "Ounpog &vcvógoy 
eUtOv sve xoi Gvxoqayrr  eUroi 0^ , Üray róv towirov 
&vOQunov oteqavare, oUx otegOe dy vaig vov EAMyvov 
Oóóicig ovgirreoO ot ;.— ol uiv y&p martoeg Vno» 1 
&vóo£a xai Aaunoó TU fiQeypruy aGVeriOcaav vo Ónuo, 
sà Ó? tanavé xoi xcraÓtéoreQo tig TOUG (T? TOQ«g TOvG 
qavÀovs &tQexov*  Krnowpuwv Ó' vp&g oittas Ótiv Gqe- 
Aóvrag r1» aóobiey ànà dnuooD vovg nepiD civat tà) Óruo. 
78. xai qorà uà» drvysig eiyat, dg xol igté , xaog 
soLoUvVt:g  ungueiaÓs 0B 9mnó niv Tüg tUyng DyxereAi- 
Aciq9ai, 9nó 4nuodÜÉyovg 02 sU. enovOévot, xol, TO 
fL&VTUV Gtonorerov, iy roig evroig ÓuxaOTHoioug, TOV; 
piv Tág TUy ÓtQwY yQaqac &GAwxopévovg dripioUre , 0» - 
ó' evroi ,ucOoD zoderevopuevoy OUVLOT£ , orepavagers ; ; 


xai tovc uiv xgirüg TOUS x 4iovvoiov., &xv un Ouxetiec 





- 








inecuyóvruy ] 'Sc. Óocpara.. Taylor cum Wolfio scribens &xucior- 
*w» non attendit ad subjectum zrowrov, quum, monente Fischero 
ad Wellerum II], a. p. 256., &r&cév«« non de poétis sed de 
histrionibus dicatur. "xuguye» autem. est. verbum proprium 
de poétis, qui inducunt fabulas. CE, Scháfer ad Bosii Ell. p. 118. s. 


78. aerríó«oer.] Quum e»anióére: de donariis inprimis dice- 
batur, quae Diis consecrabantur, in genere significationem accepit, 
aliquid tamquam ornamentum alicui tribuere. Xc- 
nophon Z£xouy. IV , 6, 15. igy di xai "OgzQoy 19 Odvaod aratra 
*0 ucguÀ, Quroga sro. 

a&Ào; a10t0Urrec ) Hanc formulam, significantem jure, merit», 
illustravit D'Orvillius ad Chariton. p. 296. s. Lips. Mihi in qui- 
busdam locis, ut hic, inesse videtur lenis ironiá, quemadmodum in 
aimilibus formulis, v. c. «ye; yi, cum bona fortuna, 


rol; dy xQu&g vovg 2x diovvo(e» ] Eosdem intelligit, quos Dee 
giosthenes in Mid. p. 520. appellat vovc xqutég và &79»s se» uvóQuv: 
qui judices sedebant certaminis, eumque coronabant, qui praestan- 
Mssumus judieatus erat. Videntur iidem fuisse, ad quos deferendáe 
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foUs xUxliovg yopoUc xgireci, Dguiosr& avroi à oD xv- 
xà xogo xgurGi xcUtOrQxOttg, GAÀG Vou xci zXoÀ 
Tixijg GQgetüg, tag Ówgsü; o) xu«rü TOU; vOuOvg,. OUvÀ 
QÀtyoig xai toig Giiotg, GÀÀAAR TQ Ouatpuienévo peus 
&nzur EL ix ToU ÜrxaoTEQOlOU O0 tOLOUTUS XQitrg , ievtOP 
pi» &cDevi ztenomxoc, (Oxvoov Ó? vóv Qrroga. avro yag 
iuotrg iv sóÀs Ónnoxoarovuévn, vopw xai qjqq Sac 
Aeva' OraY Ó' £rípo raUra nopaóQ , xaralíAuxe Ty 
eUróg aUroU Óv»cOrtiaY. Enad 0 piv Opxog, UP Opuoto- 
xec Oixalu , GvuzapaxohovoG? «vtó» Avi Ó( avrov 
yàp, oipes, yéyove t ápágrgua" dj Ób züQig moüc Uv 
iyapi5:ro &ÓrAog yeyérmrar. 59 yàp qriqog agqavig qégerat, 
T9. óoxovVutv Ó' £uowt, « JÜnvatr, dugorsga xoà 
xaroQDo?» xai magaxivÓvvsvuv ug T9» noÀmucy 09 Gw- 








erant eorum querelae, qui pet festum injurias se passos esse opina- 
bantur, et quibus censura Archontis ejusque curationis demandata 
£rat, De xvxi(ow rogoig vide ad Tim. 5. 


O TOLOUEOQ xgrmys ] Scholiastes : ivrabO c xcrayongtixez ere xoti? 
to» dixaorz». Kowws 7üQ 0 xglrew TOU; rQuy;wÓoUc xci toU; alloet 
fov; inl Oxzvjc. 


OvuxaQuxolovOQg* abro» Avzs ] Jurisjurandi violatio perpetua 
memoria furiarum instar conscientiam terret et vexat. 

4. avrów y&o cet. ] Non enim palam suffragia ferebantur, sed 
factum singuli soli in occulto patrabant. Ut igitur facinus ipsins 
. est, ita etiam ipsius morsus poenitentiae. Gratiam autem si quam 
exspectavit, ea habenda est 4b alio, qui nescit, utrum alter eam 
meruerit, ea ipsa de caussa, quod suffrayia ferebantur in occulto. 

XQ6c 0» treQ( sro ] J. e. xoós tovror, à ix«gízezo. CF. ad T i m. 62; 

29. xai xcvQQOoU» xcl naQuxiwdvveonr sl; vu» zolet(u9 oU ge- 
. €goroirres ] Brachylogice hoc dictum. Sententia haec est: Quemad: 

modum non est mirum, per nostram nos imprudentiam in admiai- 
 Strandis rebus civilibus, in magna incurrisse pericala , Sic ne es 
quilem, quae nobis commodo esse possint, nobis debentur ipsis, 
sed fortunae j nec nos quidquam facimug ad rem juvandam et regen- 


dam, verum, quam obtulit opportunitatem fortuna, cà gom ubimur, 
aed abutimur, 
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q'oovolvrec. Or, uày yàg ini TOV vÜV xoi» oi soAAok 
vOig Óluotg ngoizcÜUe rà Tijg Ónuoxgatíag iOyvoa, ovx 
émawa Or. Ó' ov yceyévgrat qoga xa" nuüg Qurópov 
stornocv Guc xai roÀungov, tUrvyoUntV. TtQOrrQOY uiv 


y&o toiavrag qat i1veyxe 10 ÓnuóoioV , cà QaOLog oUto 


xeréAvga» tóv Ónuov É£yoige yGg xoLaxevontevog" 6m 
ero», o)y oUg iqoflsiro, GÀX olg éavrór &egelpite , xa- 


véAvoarY 6&0, Óà xai aUrOl TOV TQuaxOYTO ÉfyévovrO, Ob 


-- 








vh Tuc ÓnuoxQeríac ioyvoc ] Firma democratiae praesidia, quae 
sunt posita in legum severitate et observantia, in depellendis a rcpu- 
blica hominibus callidis, qui adulatione et assentatione ad voluptatem 
omnia loquuntur et agunt, nihil ad veritatem. Demosthenes xer& 
T'oxg. p. 718. tí yàp xuitt, € avopeG dAnreioi, t oUtOG yulpav 
«n&lldtu, 0 voioUto» vOrtOY ens, írtgor qavijy«s 4ÀÀlo t) Tuv *LG 
$0Àtuq loyvgoxctov xavaAvuavtc $0) xautyo ; 


qog& - (moour ]. déoew, nt Latinorum ferre, dicitur de terra, 
quae fructus profert. Hinc qogá proventus, ig quo saepe inest 
notio copiae et multitudinis. Hinc tropice de hominum copia, quos 
actas fert, significatione bona et mala. Nota est apud Demosthenem 
ntgi Ortq.. p. 210. Qog« zgodovor - roG«vr, 005v ovÀ:(; au apátepoy 
pietas seyovvidv; ubi scholastes: qoguw TQozixoq (15 Qog& yug 
elut MycoO va. (ri airov à; «LÀov xe«gnor qegouévoy i» ixugtm trito. 


Exempla tropica habet Wesselingius ad Diodor. Sic. XVI, 51. 


xatéAvoe»] Taylor, offensus tam vicina ejusdem vogabuli repc- 
titione conjecit priore loco scribendum »x«texigoo»; sed hoc mitins 
est pro re, quam Aeschines exprimere vult. Est enim hoc omnium 
oratorum proprium, ut homincs permulceant et deliniant; verum 
xorjgol et ro24700l non id solum sectantur, sed non acquiesount, 
donec homines pessum dederunt. Et hoc quidem his oratoribus 
facile cessisse testatur Aeschines, populi ipsius culpa, qui adulatione 
eccoecabatur, et, dum verborum blanditiae aures circumsonabant, 
non attendebat ruinam imminentem. Verbum autem idem repetitur, 


quoniam haec notio unice spectanda erat, et ioprimenda, Br. — , 


Si quid mutandum, Tayloriano x«uexz2rsev longe praestaret xeré- 
sivcaw & x«rüzitso: facile sic populi mentem suae orátionis volubi« 
litate obruebant, transversuuque agebant. Orellius. 





b] 
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4oUg xUxÀiovg yopoto xpivo0t, Gniuobre abroi à oU xw- 
xÀ&»Y yogüuy xpuroi xaÜtGrgkOttg, GAÀG vópuv xci zoAu- 
Tixijg GQetüg, Tüg Ówpedg oU xur& vovg vOuovg, OUÓ 
QÀtyotg xoi roig Gbiotg, &ÀÀÀà TQ ÓwaztQuieuéro Oogste; 
mier GLei0QP Ux TOU Üvxo:OT)OUOU O tOLOUTOG XQitrg, écvrOY 
pi» &cÓerrj zenoimxog , (oyvgov à zov órjcoga. av5o y&Q 
£L T»G & 7:0Àe6 nnoxgatovuévg, vópo xoi wngo Saec 
Ae(u'  Orav Ó' trípo rovro negado) , xaraAéAvxe TW 
ejróg «Urob Ovvaoruay. Emu ó uày 0pxog, Uv Óppo- 
xàe Óixals , GuumapaxolovO d? acvrtó» Àvns Oi abro» 
7àp, olpes, yéíyove 10 &u&ormua 7) Ób ycQig moÓg UY 
iyapi;cro &ÓrAog yeyévitaw. 35 yap syriqog quove qépecax, 
T9. Óóoxoons» O^ &uowyt, € Onvoior, duqgorsga xaà 
 xatogÜo)v xol nagoxivOvvsvav kg rqV nolitcY oU gw- 








erant eorum querelae, qui per festum injurias se passos esse opina- 
bautur, et quibus censura Archontis ejusque curationis demandata 
£rat, De xuxi(oi; yogoig vide ad Tim. 5.. 


ó ToroUZ0e xgiti)s ] Scholiastes: ivrab Oc xcvayondtixez eit xQi* 


tóv dixaorys. Kowwzc y6Q 0 xg ivo voUc vQ«ywOoUs xai roUc GAlevt 
fois ini Oxyvyc. 


cvuxaQuxolovOo* abro» Avxs ] Jurisjurandi violatio perpetuas 
memoria furiarum instar conscientiam terret et vexat. 


9. airov yo cet.] Non enim palam suffragia ferebantur, sed 
factum singuli soli in occulto patrabant. Ut igitur facinus ipsins 
. est, ita etiam ipsius morsus poenitentiae. Gratiam autem si quam 
exspectavit, ea habenda est ab alio, qui nescit, utrum alter eam 
meruerit, ea ipsa de caussa, quod suffrayia fetebantur in occulto. 
xQoc ov.üyaQ(tevo ] J. e. 7zQ0g TOUTOP, (€) lyuglseco. Cf.ad T itn. 62, 
29. xaà x«rQQOoU» xcl maQuxwÓuvesnw sl; vi» xolet(u9 oU qu- 
. qgorni»re; ] Brachylogice hoc dictum. Sententia haec est: Quemad- 
modum non est mirum, per nostram nos imprudentiam in admibi- 
. Strandis rebus civilibus, in magna incurrisse pericula , $ic me ea 
quilem, quae nobis commodo esse possint, nobis debentur ipsis, 
sed fortunae; nec nos quidquam facimus ad rem juvandam et regen- 


dam, verum, quam obtulit opportunitatem fertuna, cà gon nimur, 
aed abutimur. 
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qoovolvreg. Ort uiv yàg imi tv viv xoiwow oi moAAoi 
voig Óliyoig npoizcÜe rà tijg ÓnuoxQatieg (Cyvod, ova. 
énawort Ort Ó' oU yey&vgrat qogà xa nuüg Qurópow 
stoynoc» Gua xoi roÀumQuY, cÜrvyoUntV. mtQOrtQov uiv 
740 toin UrOg QUOttg Tveyxe vÓ ÓnuóoioV, c QaOtog oUTO: 
«aréAvca? tOV Ónuow Éyoige yaQ xoA«xevonevog  EméT 
eUró», oUy oUg épofisito, AX olg éavróv &veyelqile , xa- 
v£ÀvOoY  ÉvioL à xoi aUrol tO» rTQuxxovro &yévovto, oy 


-- 








vh cu; ÓnuoxQoeríag loyvg& ] Firma democratiae praesidia, quae ^ 
sunt posita in legum severitate et observantia, in depellendis a rcpu- 
blica hominibus callidis, qui adulatione et ascentatione ad voluptatem 
omnia loquuntur et agunt, nihil ad veritatem. Demosthenes x«rá 
TiuoxQ. p. 748. v yáQ xoAct, 0 aurÓgeg vdOnroiow, ci oUtog xclguv 
«nalláiu, 0 tOiolU(O» vOuO» Dti, irtgov gavires llo "i 1v wig 
stoltoe loyvgotutiu» xavaAvOoGYTG VOR X00 ; 


qogé - (moour ]. Déour, nt Latinorum. ferre, dicitur de terra, 
quae fructus profert. Hinc qog& proventus, in quo saepe inest 
notio copiae ct multitudinis. Hinc tropice de hominum copia, quos 
actas fert, significatione buna et mala. Nota est apud Demosthenem 
nigi OTt. p. 210. qog« mgodovOr - toG«vcr, 601v ovÀ:(s ao ztgdrior 
[é;orutes siyoveiay ;. ubi scholiastes: qogur vgozixoq uz gno «ug 
eloQe lytoO«i (mi aírov 3; &lÀov xegnor qegouévov Qv Evaatm triavte. 
Exempla tropica habet Wesselingius ad Diodor. Sic. XVI, 53. ^ 


xavéAvacv)] Taylor, offensus tam vicina ejusdem vogabuli repc- 
titione conjecit priore loco scribendum x«tix15oav; sed hoc mitins 
est pro re, quam Aeschines exprimere vult. Est enim hoc omnium 
oratorum proprium, ut homincs permulceant et deliniant; verum 
mor5goi ep 10i47,001 non id solum sectantur, sed non acquieseunt, 
donec homines pessum dederunt. Et hoc quidem his oratoribus 
facile cessisse testatur Aeschines, populi ipsius culpa, qui adulatione 
eccoecabatur, et, dum verborum blanditiae aurcs circumsonabant, 
gon attendebat ruinam imminentem. Verbum autem idem repetitur, 
quoniam haec notio unice spectanda erat, et inprimenda. Br. — 
Si quid mutandum, Tayloriano x«ix525se» longe praéstaret xeré- 
sÀvoa» a xcrüxiC,o: facile sic populi mentem suae orátionis volubi« 
litate obrucbant, transversguique agebant. Orellius. 
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ftÀelovg 3] ytMovg xoà mevraxocioug TOY sOÀtP Gxpiretg 
&néxrtiyoy , Qi Tüg Güiricg GxoUgGt, ip at; Ej AAOY 
&noOvnoxs, xak ovÓ ini tüg Taqdg x«i ixqogeg rom 
TeÀAcUTHOGVTOV t4) TOUS "100gTjxOYTGg 7tyQoy(ycOU Gt. OUZ 
vp Viv avroig ékere roUG noAusvou£vOvg ; OU TGfti&Yto- 
gcyteg fmonépipere vOUQ vUr Eryonuévovg; oU nuéiuFuo), 
Ort oUÓsig vwytore énéÜ ero noórtgov Tjj toU Órnuov xoata- 
Avez, ng &v peltio tQ» OigacToQtoY (0yv0j; 80. Lóseg 
ó' àv &yoyt, o Ünvoior, ivarrov iudy dveAoyiaciumy 
ftpóg tÓY ygayavtoa vÓ wrgiéue, Ou motag ivepyeoiac 
à&or duuocDériv avepoyacot. 6 ii» yàp Aiyus, oO 








, dxglrous ] Qnum in hac notione summum insit tyrannorum 
crimen , ejus etiam periphrasin addit Aeschincs . ad 1g «itíag 
«xoUeae. 


, &xéÓaxo vij toU Oruov xeraAvga ] JE(0«0904 significat adoriri, 
vel vi aperta, vel dolo ct insidiis. Dativus autem substantivi finis 
est, quem hi homines hoc impetu assequi studebant. Insidiabantnr 
libertati et democratiae. Idem est, ac si scripsisset: inéOero, exu 
x«ruÀ00cs ró» Óznuo». Similiter Demosthenes x«rá 4guo1oxg. p. 645. 
eux inéÓDcvto voi; evzyuadcw non id sectabantur ut infelices 
redderent, ut augerent infortunia. Ceterum Bekkeros 
emisit «7 «oU. 

80. 'Hófec à' à» - ávaloyualjqr ]. "Avoloy(se00as proprie est 
ejus, qui, absoluta computatione, denuo eandem repctit, ut videat, 
num prima fuerit justa. Ad argumentationem rclatum significat 
praecipua argumentationis capita repetere. 


eb piv y&Q AMynuc]. Marklandus mavult Atc, quoniam sequitur 
el dà cbe P3boa0 Otvtepor uíQoc voU mg. Utrumque recte dicitur, 
nec idcirco, quod Aeschines in altero membro futurum posuit, idem 
etiam in primo necessario ponendum erat4 immo praesens mihi vide- 
tur aptius hoc sensu: Nam si etiamnum dicis. Etiam, ubl 
" minus est caussae, variant tempora praesens et futurum.  Dinarchus 
xurà £dyuogÓ. $. 3. B. p. 4. R. oxonobgi, v(ra zosb yveug» Yirce 
-3QU tOv Tj zct9(d« Ovugegorrov* xol móztQor Tás ides TOUTeM Supo- 
doxíuc x«i morvno(uc avedfézgeoDe ei Up aVroUS 7] Quvtyów sae 
moicare, Óióv. puorive vovg xau tno noAnt(a; duga Aupfurorice 


Cf. etiain supra c. 32, 
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v)y doy] ro? Vrgicuarog émoujgw, Ür&. tüg tTGqoovg 
Tüg ttQi tà té(gyr xaÀwg éragpevae , Ücvualo gov. ToU 
7àgp tcUre cieoycaD'at xaÀng, TÓ yecycerijoDot vovran, at- 
£,0?, uMélio xarmyop(oy 6yt.. 00 yaQ. "ttQuyaQoxogavto 
qon 1& t&yu, oVÓ? tàg Ónuociag taqag &vtÀOvra, TOV 








ysytviio0«s vovtes «Troy ] [n editione Reiskil est «ovrov, quod, 
non monito lectore, videtur ex Helmst. dedisse. In prima editione 
Bekketus scripserat vovrov ex conjectura, in alters codd. lectionem 
recte fevocavit. Nec offendere nos oportet in plurali pronominis, 
qui interdum apud Graecos et Latinos de una tantum re dicitur, 
praesertim ratione antecedentis enunti^tionis vel propter notio- 
nis gravitatem, etiam si nonnumquam librarii aut viri docti singu- 
larem restituendum censuerunt. Demosthenes x«t« "lerovoxg. p. 623. 4l 
pi» oy — — *ovro uéyiatov "AQuioxgicriis 10éxt4, 10 t0r(0Ut0U — — — 
v0GGVUTT* mmonaóus mporouuv d» 16 ws9íouer( — — vaUt à» 1n 
Ayer mpoc t'uüg Pneyelpovy , ubi Marklandus pro roiv mavult soir. 
set o Tiuoxg. p. 711. xai v6. xalvots üxavtug eivas mormgo?s, — — — 
ah díà TaUc a n)éor Ylovow; Óst& v«Ucu, i. €. Oi v0 eives novg- 
qov«. Reiskius conjicit di& vovro. xev 2dpofov À p. 815. zQevor 
pi» ov wG Guverwuoerio vni iuoU ravvn» v5» ri opopáüv, nugétoues 
vovte» uagrvuguc: Ubi «oUte» abest a. cod. Bav. «oívov dat Aug. 
quint. Lysias xcv& 7fyoo. p. 458. «iras fxégovc, o? igoUos s& oropau, 
wuvvO; Óà ovx 4» move xodjodt T&UTOG SC. priv v& orojoro, Mar- 
klandus conjicit rovro. zegl v5c Lva»dg. Ooxw. p. 797. «e oix 
olegÓs avtoU; xyaleeg OuelotaÉai, xui Vues avtov ali(ov; $y5j- 
GiOÓQs, $C. OU xuxeg ÓOuoudioOus «Utougs, Hujus generi« sexcentá 
colligi possunt. Sic etiam adhibent Latini baec. CF. Gürenz. ad 
Ciceroa. de Legg. 11I, 8. 


ségiyaQexegarra ] Cf. supra c. 43. 


*&$ Ónuocíac tapas üvtloven ]. rele» alii vertunt excitare, alii 
diruere. Sed nusquam, opinor, hoc verbum priore significatione 
Jegitur. Objicit autem Aeschines Demestheni, eum, ut muros suos, 
quibus tantopere gloriaretur, aedificaret, ne locis quidem sacris, 
v. C. sepulcris, pepercisse, quo minus ipsi impendere necesse esset: 
quum tamen lege vetitum sit, sepulcra violare. Cf. Ciceron. de 
legg. Il, 26. Soli Atheniensium muri, qui atictore 'Themistocle 
QI. LXXV, 2., adversanubus ceteris Graecis, celerrime institut 

18 
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ópDeg mixoliT:vuirOY Óepca; iri, GAL  c;c0 OC rrP 
GiioF ;Grnulror TZECDOLH. G0 0b LLal 5: r0 Qaeriow 
pígo; TOU vajgiGtUTOc, :Y € TITOÓLuxÉG; 7 QOO i£W, M 
&£grir cr50 &;cÜo0; xci Ówr:Li Ai;ww xci SocTTwy Tu 
& tC TO Ó,uo rco dürrcieuv, dq iier TCYF Gie.Ow:nry 
zeit TOV ZOHAOY TOU Vig iouetos, Gc TwY foyer. £u- 
Ónubo» nui» 0, Tt Àfystg. Tà; uiv 7GQ soi TOS mequeo- 
Gíacg xai TOU; Lvfoíag Ónpoóoxtia; stconlunme. orar à 
t; 100; ÜnJaiovg Gvppeyie; TG; airia; GrYartÜy : jfs- 
pos era, tot; uiy &;vooUrrag :£azarez, rcr; Ó£ «dote; 
zat «igó avou£vovs i Perse Giu ; ;CO TOF zatoor xai 
TY Óóofar TY rotto, Ó£ Qr iycvero 5 5 0ovngaryic, Lorja- 
vuv OizL 7;u4g TO TH; 2^0Ac05 Genua [fruogOrru cipe 
TiÜc;. B1. Aio» Ó' igii TO dÀajory:vua TOTTO, Ew 
"HQoGgOouet ueyaÀo Onusie Ói0Glat. 0 yap rer Il:ocos 
facil evg, 09 70430 nooTtQov yo0re foo trj; dA:sXavópot 
óiaf Gatoig tg TáY I Aalar, zaréztepwe ro Ónue xoi uai 
VÓjpugrixnv xoi f&pfagov Luctohgw i» y rà vs On Gia 
xai u&A &noiótetog OuAczUT, xci S rHvINS £riyoe- 
Apev £V T] £0u000/3y $7 w, Grow, Uu iv ypvatov o8 
Ówc«v. n5 u& attéekt& OU yag Anwead e." — obro; 








sunt, constabant ex sacellis sepulcrisque. Thucyd. 1, 90. ss. Cors. 
Nep. Therfrst. c. 6. 


"Apquuata; ] Cf. supra. c. 45.  Evgofuc, supra c. 51. ss. 6. 
p«lovs c. 43. ss. 


t0 ai; a60Àto; cileua Zrpoc8fra 3601645) Tribuens aucteri- 
tatem, quam habebat ut legatus ex hac civitate, homini qua tali. 
Jicquiberas proprie is dicitur, qui alteri vestem induit. 


»4. ov y&Q À4yto66 ]. Fortasse respicitur ad locum Aristophasis 
Acharn. 100. ss.  Pseudartabas, ui partes agit satrapae Persia, 
quasi Persice loquens barbara lingua dira opprobria jactat in Athe- 
men:es — Legatus autem Atheniensis, qui redierat ex Persia, partem 
in laudem et commodum Atheniensium interpretatur. Sed quum 
Graeca Satrapes interdum. vocabula, quamvis corrupta, immisceat, 
intelligunt auditores opprobria. 
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pérzo, ó adróc iyxara1qO ts $20 tuv vyvl tagóvtov avro 
xióvvor, ox eizovvrtov "dO nuvaiov, avrog éixoW xotémsute 
tot4zocim TGÀCYTO TQ Ónuo, & cuqpovov 0 Ójuog ovx 
dOctaro. Ó Óà xouiZwv wv tÓ yovoioy xcigóg, xci qóffog , 
xci yotic Gouppuxyov. tÓ Ó aUrOo toUro xoi rov Ornfaiwv 
ovupayuxy &upyasero.. gU 02 TO niv vov Onfoiev üvoua, 
x«i TO tijg ÓvgrvzeOTaTQG OUMMOYylag EVoyAeig Gt Atyo , 
va Ó' ifÓounxorrea raLavra vnogurmgc, & nooAafuv ToU 








» 3 , 
U.vOeQreag. D«grautv Ft«pS «vaxs0ooras OctQu. 


Ilo íéogvs. Zvrixa D" 0 Mn; M 
Zixalonoltc. ua vo» Anollo zo py oV. 
JI g. IZhéepto Quodéía proi» vpir zovofor. 
Ayr dy] oU utihov, xal auge 10 zevolor. 
Ur v d. OU Anwe xyoU0o yovGonQwxr luowav. i. e. ov Aywe 


XQvoo» yovoo1Qexie "Lov, ov. 
x. Oipgos xaxoBe(gev ex Geqes. 
Jc. *( 8" aJ Myu; 
F. «( )ab My; 
dux. O' m; XavrozQoxrov; rov;  Ieorac ( Athenienses) Aéza 
&i :t90cdoxc.0« yovolov ix «uv gagflcqur. Br. — Temporum 
tamen intervallum obstat, quo minus de Aristophanea illa legatione 
h. |. verba fecisse Aeschinem suspicemur: similis tantum utrobique 
barbarorum erat fastus. Orellius. 


' 


xci và £Jdopsxorra vxoadwz&s ] Haec omnia nonnisi ex adversariis 
Demosthenis cognits habemus, ut incertum sit, num fidem ullam 
mereantur. psa certe narratio est tenebricosa nec aperta. Dinar- 
chus x«rc. 21nuoo. p. 9. iygs xol ar» ngotéqa» Uyrnow v1»: valo cw» 
eupü soU llegou» faofug Unrtv, x«OcttQ Gvréruii» 0 Ózuoq, ive 
v0rt dorrog Óíxyv soU Ovgíov rovrov xu&à cé» utQuUupéru» (iro cà 
go» itttv& qareQqur yevou£verv xai 11 « tQ? Ongauíov; a90dooluc ittyyOks(- 
05; , $y* ovrog zQ00fÜwxtr , um)ÀuyutQu vovrou z0U. ÓnuoyoyoU, Obr 
«i(«v dovro«s. Ez hoc looo posset'concludi, hanc pecuniam a rege 
Persarum missam esse, nt sociis divideretur, oratores autem Athe- 
nienses eam inter se divisisse p. 11. oU agoq ivégou; 0ÀÀoig xai ut- 
qülow cuaptuiaos xeb tn» Ovfuor mtguidi  aragrurO» vyiropívnv , 
«Qiuxooux tu^«yT&. Aegov alg s)» ixidvuv oerugluy noQà vos JltQaur 
pesos. 
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ópÜog mnemoliwevuivov Oopeüg oiteiv , &AX. cyaD oU tiré; 
elttov yeyevraévov Tjj zt0Àc. st 02 djéttg ànl v0 Ósiregor 
Mépog ToU umgicuuroc, iv o verÓAMkag yoüquv, &x 
&orw crno G;cO0g xol Ówr:Ad, Àéymv xoi noatro» rà 
Giro TQ OÜnuo TO Ogvciev, aqeAov try» aAacovsuay 
zol r0v xOuxov toU wVugicuerog, &wev rOY Égyov. — àni- 
Ónubov gui» 0, tw Àéystg. Tg uiv yàg negl vovg Auquo- 
géve xci TOUS Evfoíag ÓwpoÓoxiag stepeÀeimo. Orav ài 
rác ngóg Ownfhviovg ovpuuoeyieg rag eitiag dvatiÜ ds 4d- 
. poo Over, ToU; uày &;vooUrrag conatgs, vovg Ó8 «(ÓOTa; 
xai cigÜavouérovg vfoiSee. Gqekov ydo TÓY xaigóv xci 
viv Oo£av Tí rovtov , Ó£ sv iyévero 7 0vuucyia, AerÜa- 
y«v otcL "ug tO Tg nOÀcog aiiouo duuocOtvs zu 
TiÜt(g. 81. TÀiov Ó' £orb rO GÀalOvevuo Tovro, ijo 
zep&gouet ueyaÀo oque OuDabot. 0 yap tuv Il:oocw 
BacieUg, oU rtoAÀAQ moórsgov yoóvo stoó trjg -dAcGavópov 
ói«fao:og dg tv otav, xoréneye tQ Ónuo xoi uaa 
VBpictixiv xoi Bapfagov imorolqr iv $4 rà ve Oy a 
xai paÀ cGnoidwrog ÓuALyÓn, xol Eni rrhtvtüg £víyga- 
ajev €v t5 "4010237 »éyw, quo, UVMUY 70UGLOY o8 
ówoc«. gu» u& attéeité. oU y&g Auwead e." — obro; 








sunt, constabant ex sacellis sepulcrisque. Thucyd. I, 90. ss. Cors. 
Nep. Therfist. c. 6. 


"Mpepiogéas ] Cf. supra. c. 45. -Ewgofug, supra c. 34. ss. Os. 
B«love c. 13. ss. 


vÓ 14c a10leo Ciloua ZunocBéra aeoiidd 2] Tribuens auctori- 
tatem, quam habebat ut legatus ex hac civitate, homini qua tali. 
Jlegvri8evos. proprie is dicitur, qui alteri vestem induit. 


51. ou 7&Q A»nysose ] Fortasse respicitur ad locum Aristophaais 
Acharn. 100. ss.  Pseudartabas, qui partes apit satrapae Persici, 
quasi Persice loquens barbara lingua dira opprobria jactat in Athe- 
nienses. Legatus autem Atheniensis, qui redierat ex Persia, partem 
in laudem et commodum Atheniensium interpretatur. Sed quum 
Graeca Satrapes interdum vocabula, quamvis corrupta , immisceat, 
intelligunt auditores opprobria. 
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pérzot 6 adróc éyxataA1q tis Vr ruv yv tagóvrovy avro 
zivoUvav, 0Ux citovrturv "dOnuvotov, avrog iov xotétsuwes 
rQiGzoOciC TGÀCYTOG TQ Ónup, € coQooreov o Ónuog oUx 
dücfaro. Ó OR xoui$ov wv tÓ yovoiov xeigóg, xai q (jog , 
xci yotic cuppyov. tÓ Ó aUró roUro xoi rnv Ownfoiwv 
cuupayur &upyesero. gU 0) TO uiv vov Orale Ovoua, 
xci TÓ tig ÓvgrvysOTaTEg OUuuylag £voyAeig Gti Aeyo , 
ta Ó' ifóounxorro ra2avra vrttoOwagc, & ngoAapur ToU 








e » , 
U.vjegvéQung. legrauuv I5«08 «vuasg00vas OdtQU. 


HI yíovs. EvrixaD! 9 Mytn; N 
Zixatonoltc. uà vov nolo zo piv oV. 
JI. Ihéepnsr Buodfía puolw vjir rovo(or. 
Aéys Ày OU utihov, xal Gugoc 1o zevolor. 
V v d. OU Age yoUco yQvGOmQuxr l«oryav. i. e. ov Aya 


XQvoov yQvoozQwexse "Tov, ov. 
x. Oipgos xuxob«(qg» ex Gauges. 
Jg. v( à" aJ Mn; 
F. «( Joi Ay; 
dux. O' m; Xavrozooxrov; vov; I«orac ( Athenienses) 2£zaj 
8i 190cd0xo.0« youolov ix vw» dagflegwr. Br. — Temporum 
tamen intervallum obstat, quo minus de Aristophanea illa legatione 
h. |. verba fecisse Aeschinem suspicemur: similis tantum utrobique 
barbarorum erat fastus. Orellius. 


' 


xei vu Íddopyxorca Uxoawa&; ] Haec omnia nonnisi ex adversariis 
Demosthenis cognitas habemus, ut incertum sit, num fidem ullam 
mereantur. Ipsa certe narratio est tenebricosa nec aperta. Dinar- 
chus x«ró 4fiuooó. p. 9. (gv x«l az» noovéQa» Cyegow Tij» valo ce» 
cm«Q& soU diegoo» (uodéoc Qgrtir, xaóctiQ gvréto3w 0 Óruoc, ive 
vortt dorto; Óbxy» soU Óxzgíov rovrov xui ve» utQuupérov (xta ad 
ZQniara qareQur yevouére» xai tí  neQl. Orgulov; ngodoolac iteyyOe(- 
01; , $* oUtog z90dfOwxtv , uxtAluyutDu vovrou 100. OyueyeyoU, Óbxgy 
«i(«v dovros. Ez hoc loco posset' concludi, hanc pecuniam a rege 
Persarum missam esse, ut sociis divideretur, oratores autem Áthe- 
nienses eam inter se divisisse p. 11. ov aoc írégou; zxoAÀoi; xal ut- 
glow ceuapmiuacs xal wnr Ovnu(ov ctQuidev aragrurO» vyiropívmr, 
«Qiéxooun vul«rTG Acgov elg sh» ixdvev owrugluy noQa soU Jltauy» 
feos. 
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fiacUuxoU yovctov &necríQnoag. oU 0v EvOttev. uiv. yon- 
piatto, Evexa, rtévre tuAavt0V , ol 5évos voig Onflaioss ryj* 
&xpgav oU magéoocav; OÓux ÓB ivvém vaÀovta Goyvgiov, 
navtov Aoxáóov iieigAvOOtov, xai OV Tycuovom £roi- 
pov üvrov (logOcv, 9| noGE; oU.ysyévios ; o0 02 stÀov- 
&tic, xai taig 7)00vaig tais GGVtOU xopryeig, xal, tO xeqga- 
Aeiov , tÓ piy Bocuuxóv zovoioy nagà toUro, oi O8 xiv- 
óvvor meg piv. 82. "iv à' dori xal tr» àncuÓcvoia 
eUtov Üswoijco. st yàg toAy6oa, Krnawpov uiv dnuoc- 
Oévgv nmagaxoÀuy A£fovto eg Ung, ovrog Ó' d&vaffag 
éavróv iyxopiAcu, Üagérsgov tüyv £gyuov wv ninóvOar: 
v0 dxgÓopa. yüvetat, O0nov ydg rovg uiv Üvteg ivÓpa; 








dix ivvéa 0) voÀlavto ] Dinarchus xovà 2zfyuoaO. p. 15. xeà ves 
esQ«r»yoU «o» Aoxadev Aatulov eríov orroq xui Qéxa vdÀarvro elzovr- 
voc, Ogre &yays» vw» Boyónuoy voig Onfaloi; xoà so» ngrsrvses e 
voUrov idÀÓOvtov, Ov g0tca» fyovra 0 Baoidaxóy xquoto» xai drogiévur 
xai bustuóvra» dobvas Li xenpera. elk wi Tuc 7"0Àtec cerupías" oz 
dBrolunow 0 piuQgOg OUrOg — —— Gzxó TO» mollo» yQupásew e» yt, 
(«e uorvov v«Àavta Óobvus, 

xul Tüis fjdovei; GavroU rogmytc] Xoguyd» cum dativo tropice 
significat choragorum more magnas impeusas facere ia 
rem. Sensus igitur: Maximas facis impensas, ut volnptatibus tuis 
satisliat. 

82. avrov] Ctesipbontis, Demesthenis ct asseclarum. 


soApsot ] Sic dedit Bekkerus ex b e h k 1 pro vulgato volpz- 
cus. Modorum divetsitatem in hoc verbo et sequenti iyxegnacge, 
qua offensi erant Marklandus et Reiskins, Wunderlich defendebat. 
Optativus coAs7cet , inquit, notat, Aeschinem post ea, quae monu- 
erat c. 67., dubitare, an Ctesiphon Demosthenem advocaturus si. 
Indicativus autem iyxejicoe Demostbeni eam Aeschinem impuden- 
tiam tribuere significat, tamquam extemplo re suscepta se ipssem 
praedicaturms sit. XMihl utriusque membri eadem videtur ratio. 
Neque supra res dubitanter est expressa, sed ut futura.  Himc 
bonorum codicum anctoritati cessi. 


Baptsegovy vv Foyur, & mtxórOate, so axooaua yvetes] eh kt 
pro neun habent zc0»8«qv, quod legitur etiam io Bekkeri 


-— 
- 
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* &yaDo)g, oig nolla xci xcÀà giwwuty Coyc, d&v rog 


x&Ü" tcvtuv incivovg Aéycaiy, o qépouev* otav Óà &y- 
Üoortog , ei0yUVr Trj ftóltog ycyovag, E£awrOV Éyxtoutazn, 
Tíg dy tà TOL«ÜtO. xeQteQijGtieV. Gxovuy ; Gà uiy ovy tijg 
GYauyUytov mQuyuetdag, ikv cugpovijg, &noor5on. 
soínca,. 02, € Ktuoupov, Óià GovroU vuv dmnoloyicv. 
ov y&Q Ónnov tovto yt Oxiyyr ," ug ov Ovvatógc & Aya. 
xci yap àv &romóv co, Gvujaivor, st nouy uév so 
Vauéuuvag noscÓsurug «wg KAeonargav , Tüv GxAinnov 








Anecdd. p. 372.; non male. Vividior enim est oratio, si Aeschines 
se cum auditoribus conjungit ratione eorum, quae passi sunt. Thomas 
M. axotouora xulhor s «xoouparo. Moeris item «xovoua Avrrixoc, 
eixgouu& Ellyrixei.  Verius Bekkeri Anecdd. 1. 1. oux 4xgoagé Quot 
vuwic Myr voie Ariixov;.. diapagrovova, Of. xai yág nltovalovos py 
iv vj qerij (4xcvaua)' xoerras d xoi z& üxQoupasi, uc loylvrs iv 
«e x«s& Kryoiperios. Vide intpp. ad Thomam M. 


érav Ó) «rÓQumoc cet,] Oratio est draxólovOog, quam «uxolov- 
£o» reddidit Marklandus delenda particula dé. Sed contra omnes 
libros non ausim anacoluthiam tollere. Sic enim facile pergit, 
quasi primo membro scripserit: ova» ulv yàg ol ovcoc edges 4yaO-ol 
x«ó' iavzoUs itaivovc Myocsw, oU gégous». 


wmoíyo« à] Bekkerus malit xow;og vel xomjo& in futuro, 
quemadmodum praecessit «xoovgjor. Equidem in vulgata acquiesco. 
Prius enim membrum vest conditiongtum: iav awgQorzc, «xoovsoy, 
et ex eo, quod conditioni satisfactum sit, pendet actio futura. 
Ylmpetativus autem secundi membri est absolute exhortantis et im- 
perantis. 


Kitoz&rQa»] Haec erat Philippi filia ex Olympiade, quam 
Ol. CXI, 1. Philippus Alexandro, fratti Olympiadis, Molossorum 
vel Epitotarum regi, nuptum dedit, nuptiasque magnificentissime 
celebravit, ut enarrat Diodorus Sic. XVI, 91. Alexandet a Taren- 
tinis, auxilia adversus Bruttios deprecantibus sollicitatus, cupide ia 
Italiam trajecit, se sperans Italiam sibi subjecturum, sed cum omni- 
bus copiis suls occi:us est. Anno ante Chr. n. 331. 
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Ovyatéoa, yeuporovéaD ot, ovrog co 00utvoc, ini Ty vou 
MoAotrav Bcoiéng AAébuvógov riAcurij , vuvi à oU qoc 
ÓvyacU'ot Afyetv.. ErttiTO: yvvoixe uey GAAotQUey rtsvOOUGoY 
rac nagapvOsisO a, yoeyag óà poo oy Vigne 

x dAtoÀoynon; 53. 9] tovovrOg icTw, Ov yéyoaqag 
regovolada olog pj yuagxioó a VtÓ TUV tU t620V- 
Oorwv, &Vy ui] tíg O06 GvVelzt] ; éxegurmaov Órj tovs O«xa- 
OrGg, & Éy(VwOXOY Xafipiav, xat Tguxgátuv, xc Tiunc- 
Ü'ov, xoi nvOoU naQ QGUIQV, Ó.t TL TGgG Qwpság «Urois 
£ogov, xoà rcg eixóvag &orgooy. &azavrag y&o &uc got 
&oxotroUyras, Or. Xoffoio uiv,.Ouà rov n:gi Ivatow 








Ovvuyó-eaOa;00utvog ] Mead. et g avrexósooutvoc, et Atticistae, 
"ut Thomas M. et Moeris, hanc formam xceliég xai irxiv pro- 
nuntiant. Sed Atticistae saepe unum scriptorem vcl unum locum 
respicie:tes rem posuerunt ut universe veram. Negari tamen non 
potest. formas &y0eo84oopas ct exOcaouas (nam est sic scribenda) 
a librariis saepe confusas esse. 


83. olo; Qr jwecxtoOc/] «Si otog translatam significationem 
habet qui velit, qui possit, qui ad eam rem, de qua 
agitur, sit proclivis, paratus, intentus, semper cum inf- 
nitivo construitur et ipsum effertur eo casu, qui erat casus nominis 
sowUro;." Haec exposuit et demonstravit Fr. W. Reitzius de 
prosodiae Gr. accentus inclinat. p. 92 ss. 


Xefo(«»] Chabriam ait propter pugnam navalem inter Naxum 
et Parum ornatum praemiis fuisse, de qua pugna exposui supra 
c. 75. Maxime tameu eluxit inventum ejus in proelio, quod apud 
Thebas fecit, quum Boeotiis subsidio venisset. Narrat id Diodorus 
Sic. XV, 35. Cornel. Nepos Chabr. 1. Statna in memoriam hujus 
£zei Athenis in foro constituta est. 


Jewupurgv] lphicratem donarunt statua aenea, victu Prytanci, 
alis praemiis, ors uoQu» JfexiÓuuuovtov anénare in. bello, quod 
dicitur Corinthiacum, Ol. XCVI, 4. De Lacedaemoniorum mora 
accurate esit. Fr. Manso Sparta Vol. I. . P. If. p. 225., nos ia 
tironum usum cxplicuimus ad Cornel. Nep. Iphicr. II, 3. 


TiuoOtor] Etiam huic statuam aeneam posuerunt Athenienses: 
quod primum exemplum erat, ut, quum patri populus sta- 
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vavaztav , Tquxoatzes 08, órt uópav zfoxsóauuoviov dzié- 
xr&ve, "inodo 02, Óik vOv nepinAovv vóv eig Kéoxvoav, 
xai &AAoIg, vv ixctOTO 7t0ÀÀR xai xaÀd xari vüv nOLsuoy 
&pyc n£1goxtet,— dnpooDéve, Ó^ , &vregoU, Ox vi Ócgere 
órt ÓmpoO0xog, Ury Ós20g, Ort trjv GE Elite. xoi zoTé- 
gov TOUTOV nuptiae, ?) Vucg evrovs Gripegete , «Ui toUg 

vip vuov £y rjj Hy téÀevrnGa TOS; OUS vopicaó" ooqY 
gj Va csorrag , && OUEGG greqgavobioeran. xat yao &v e 
óuróv, «e vU gvaior, & và uiv sva, xai TOUQ AiD'OUg, 
xai TOY cióngov, rà &gwvo xoi (t7vonova, é&v TQ éunc- 
GOYzG CTOXIHWV), Utegogitopev , x«i idv tig c«UrOv Oia- 
qonont«i, Tüv xdQo t6gv toUrO 7cQGíacaY opig ToU 


-—  — 











tuam posuisset, filio quoque daret. Corn. Nep. Tim. 2. 
Haec autem expeditio in Corcyram xov 2£oz» dicitur »sp/12ov;. Nam 
primo in Thraciam navigaverat Timotheus, ut naves arcesseret, tum: 
Graeciam circum navigavit, et Corcyram Atheniensium potestati 
subjecit. Cf. Xenoph. Heilen. VI, 2, 14. ss. Atticis autem haec 
insula Kzgrvoa nominabatur. Apud recentiores inprimis fluctuant 
Mss. inter Kégxvoa et Kooxvga. CF. accurate disputantem Cardina- 
lem Quirinum in primordiis Corcyrae c. II. Latinis est Cor- 
cyra, hodie Corfü, graecis Koggoi, corruptum ex Kogvgs. 


&vicQgoU, dix «( dooeve;] Sic dedit Bekkerus pro vulgato: àcv 
vie lgutá, Óik c[ ov ÓOoctte, groeve: quae est enuntiationis enervatio. 
d^,orc deest in omuibus codd. praeter c £..ov óugere habent nonnisi 
a dg mn. Quam dedit Bekkerus lcctionem, eam habent b e h 
k l. Es sensim sensimque per partes corrupta est. 


&riieceze ) n &ripieoete, Cf. ad Tim. 51. 
oyitiétovroc ]. Cf. ad Tim. 59. i 


láv v0 bersgovea. iaoxritry ] Pausanias L. VI, 11, 2. 4foa- 
xur AOyvatois Orapob: Zgu'&; QorixoU; V1eQuowE xceb TG (uUya, sb 
y& duxeaoy xt 05 eio caoxretrtuty «vÓ conor, eamque lcgem probavit 
etiam Plato Legg. IX, 12. Cf. Matthiae Misc. Philoll. T. I. p. 154. 

ti» X6Qa  — e — regi; voU Guucioq 2unrous» ] Rationem red- 
dit Josephus «2«c. L. Ill, 8, 5. c«Q' £cépoi dt xa vàc desscG voUtu» 
TU» vtxQu»y GA0x0zvtw (xÁlsUGGY, Giq lorgcietocrro x49. iavcov , nyovU- 
M06, xaduziQ 3Ó Oune rh; ure GÀÀowquy, oUrte wai wi9 zQU 
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Ovyorépa, yetporoveiaD ot, ovvcyO «cO T0Ó0utYogc, Éni Ti] v08 
JMoAorrav «oiéug JAAé&uvópov rcAcvri] , vuvt à oU qujocg 
ÓvyacD'oL AéyetV.. En&itO: yvvoixe u£y GAAotoliav rcv oUGcV 
óvraco.  negeauvÜioUat, yoocwog Ó8 pui000U. yrg«apa 
oUx dz0Àoynon; 53. 3) toi0UrTÓg POTW, UY yéypaqag 
ereqovoUcÜ'«L, olog ux 7ywwoxscÜu, vxtó tuv sU stésLOW- 
Oorwv, v pi) tig G0L OvVclz); Etegorroov Órj tovg O«xa- 
Org, e& éytvooxov Xofloiav, xai "Igaxgatyv, xa Tiuo- 
Ü:ov, x«i nvOoU map cvrQv, Ó& tt tác Owgsas eUroig 
£0oG«V, xci r&g sixÓvag £Oruoav. Gacyrag yàp uc gol 
&oxotvoUyras, Ur. Xoffoío niv,.Óà rüv mpi Nà£ov 








ovvayOeaóc-s00gevo; ]. Mead. 'et g avsoyOasoperoc, et Atticistae, 
ut Thomas M. et Moeris, hanc formam xcAio xai zii pro- 
nuntiant. Sed Atticistae saepe unum scriptorem vcl unum locum 
respicie:tes rem posuerunt ut universe veram. Negari tamen noü 
potest. formas ay6so84oopes ct oyOéooua, (nam est sic scribenda) 
a librariis »aepe confusas esse. 


83. oioc jr) ywuxto9as] «Si otog translatam significationem 
bahet qui velit, qui possit, qui ad eam rem, de qua 
agitur, sit proclivis, paratus, intentus, semper cum inf- 
nitivo construitur et ipsum effertur eo casu, qui erat casus nominis 
sowvro;." Haec exposuit et demonstravit Fr. W. Reitzius de 
prosodiae Gr. accentus inclinat. p. 92 ss. 


Xoeflota» ] Chabriam ait propter. pugnam navalem inter Naxum 
et Parum ornatum praemiis fuisse, de qua pugna exposui supra 
c. 75. Maxime tamen eluxit inventum ejus in proelio, quod apud 
Thebas fecit, quum Boeotiis subsidio venisset. Narrat id Diodorus 
Sic. XV, 35. Cornel. Nepos Chabr. 1. Statna in memoriam hujus 
£zei Athenis in foro constituta est. 


Jquxgurg» ] lphicratem donarunt statua aenea, victu Prytanci, 
aliis praemiis, or& uóg«» Jfextduutov(o» anónurs in. bello, quod 
dicitur Corinthiacum, Ol. XCVI, 4. De Lacedaemoniorum mora 
accurate esit. Fr. Manso Sparta Vol. I. . P. II. p. 225., nos ia 
tironum usum cxplicuimus ad Cornel. Nep. Iphicr. II, 3. 


TiuoOco»] Etiam huic statuam aeneam posuerunt Athenienses: 
quod primum exemplum erat, ut, quum patri populus sta- 
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vavaziav , Tquxoátet 02, 0rt Hópov 4daxeóouuoviov dzié- 
xr&ve, Tiuotéw 02, Quà rÓv nepinAovv vóv cg Kéoxvgav, 
xai KAÀotg, v ix«OTO n0ÀÀR xai xaÀ&k xarà TÓV nÓLlquoy 
&pye né£1goxtet, — dupooD ve, Ó , &vreooU, Ói& vL Ócgere 
órt ÓmpodóOxog, ürv OuA0g, Ort rtv vai eA. xai mOTe- 
gov TOUTOY ruudjoere, ? VuGe eUvroU; GTLLU ETE , XGL TUUS 

vig Vuov & rij pàxI TéÀevrinocvyrag; OU vopicad" oQY 
gj cvacsorrac , €& OUtGG gregavod rocca. xat yao &v «i 
óuvróv, o vümnvaio, «i t& ulv £a, xoi tovg AiDovs, 
xai t0» Gíüngov, tà &gwyo xci G7;voOnOVG , éGV To dunc- 
Góvrc (;roxrevy, VUnegogitouev , xai iv rig «vróv Óia- 
q0ncutei, Tiv xdgo vv Tovro nga$acav xopig roU 


— — ——— 











tuam posuisset, filio quoque daret, Corn. Nep. Tim. 2. 
Haec autem expeditio in Corcyram xaz' 25ogs;» dicitur z«o/alov;. Nam 
primo in Thraciam navigaverat Timotheus, ut naves arcesseret, tum: 
Graeciam circum navigavit, et Corcyram Atheniensium potestati 
subjecit. Cf. Xenoph. Hellen. VI, 2, 11. ss. Atticis autem haec 
insula Kéoxvoa nominabatur. Apud recentiores inprimis fluctuant 
Mss. inter Kégxvoo et Kooxuga. Cf. accurate disputantem Cardina- 
lem Quirinum in primordiis Corcyrae c, II. Latinis est Cor- 
cyra, hodie Corfü, graecis Koggoi, corruptum ex Kogugy. 


«viegoU, Oi «( dogeve;] Sic dedit Bekkerus pro vulgato: ics 
vi& lgena, Óià 1l ov Ooctre, ororre: quae est enuntiationis enervatio. 
d^»: deest in omuibus codd. praeter c f. ov óoorve habent nonnisi 
a dg m n. Quam dedit Bekkerus lcctionem, eam habent b e h 
k l| Es sensim sensimque per partes corrupta est. 


&rpecri)] n érgeiore. Cf. ad Tim. 51. 
oyitÀwSorzocz ]. Cf. ad Tim. 59. CN 


lay «09 bes0vte daorrtín;] Pausanias L. VI, 11, ? 2. 4a- 
xor AOavatoi Oioyovz yQuy&s qorixoU, VxéQupigE xe T& wuya, e 
y& duxe00y tt 05 abro caoxrelrtutr «rOo«nov, eamque lcgem probavit 
etiam Plato Legg. IX, 12. Cf. Matthiae Misc. Philol. T. I. p. 154. 


ty» xeioa' — -— — Joi; toU Guuctog Gunroper ) Rationem red. 
dit Josephus €)ac. L. Ill, 8, 5. a«q icéposz Ot xoi v&c dei TOUTOP 
70» vtx Quy (0x0ztVtiy OxélevGav , aig igrQcisUaas co xad: i«vtov, 1/0U- 
pO0v, xuÜuniQ 10 004 rh; qure üÀAorQuy, oUre xai vi» QU 
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 Cóu&rog ÜDanrouc»* AyuocOévuv 0B, d Owvotor, rór 


yocwovra uiv viv zovvotaátay oov, nooó0vro Ó& ro$ 
OtQor(rCg, TOUTOV Vpéig TLLTJOETE ;, OUXOU Y üfoitovra. pe 
ol reLeUrIOGVTES, GO vuoreot 08 oí Govreg yivovrau , Open 
TéQ Tüjg doerg a&OAÀov rÓóv Óavarov xeüptvov, wn» ó 
prüuuv évAetztovOey. SÀ. tO Óà uéyuro , ékv Exepe- 
TOOIV Ung ol vewregor, atQ0c 7toiov AQ"; meoáóetyna 


evro)g TO» tov mowicÜUc., ri xpueite; &U yap (ors, 0n 


oUy cai meÀciOTQOCL, 0VÓ? tà ÜtÓnOxcÀcie, oUÓ' 1) i OVOAIXI) 
póvov zatótUst ToUg vewrégovg, &ÀÀA& nov naAAov ra Óngó- 
eia xipUynara. xuoUrretakt Tuo Uy v Üc&rou, Ott Gzeqparyol- 
vot dpetijg Évexo xal avÓgoyaO tag xoi cUvoieg &vO'gasoc 


* 








voU cwpuuroc. Aristoteles Nicom. L. IIT. 7. «0 d? éxoOvoxsw qu- | 


yovva miv(ay 1j lguva 9] ve ÀvzgQOr, oUx uvdQslov cÀÀlà:.uaAÀow duiof 
phaxta yàp vó qQsoyas và nora. 

za»vovut5» 509o»] Intelligit fatalem illam expeditionem, quae 
clade Chaeronensi finita est. 


vis pers GÓlo» cet.] Praemium virtutis esse mortem, meme- 
riam vero evanuisse? quum tamen viri fortes cupiant uera rug 
*&ó» «tl ygovo» Uuvovutvos OviÀew. 

81. v xQiéire; Ouid judicabitis? quam sententiam 
pronuntiabitis? Br. — Omittunt hoc e h k l. ut sit reticenti, 
quae tamen hic locum habere minime videtur. Orellius. 


vá Óquocw xgoUyyuara]  ,Marklando, qui meQaóryuMerem pre 
xqgvyuera conjecit, non assentior. Verbis enim recte examinatis, 
exempla illa subjecta ad v& óqguoow mipoypse pertinere videbis. 
Primum agit de cive foedo et improbo, cui 5; 4vayogrvoi; contigit; 
secundum Ctesiphontis similem exhibet, qui v9 x5gvyua civi male 
tribaendum censuerat; tertio denique pater adumbratur, qui, judex 
«o» n«garoue» constitutus, accusatum suffragio suo absolvit, itaqme 
improbum publico praeconio ornandum censuit. Wunderlich 
— Veritatem lectionis demonstrat enuntiatio, quae post exempla additur: 
zÜ y&Q lore, Or« voixUvrg DoSn 3] solic eirau, onobog vig üv 9 O xwQui- 
sópavoc. Br. — Antiquitus tamen dubitatum jam fuisse de lectionis 
xno/yucra veritate, arguit altera quattuor Codd, & h k 1 éíxue, 
quae corrupta est ex dixeuuasa, Orellius. 
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&cyruev iy rà fup xol fósAvgóg; 6 O6 yc vewregog toUT 
(Uu. Oieqiagn.. Óixnv tig Ócówxe sovQoog xoi noQvo- 
flooxóc , &gnso Krnowg dv; ol Oé ys GAÀor senatütvvtat, 
rüvevtic Tig A nqioauevog TOV xaÀcv xol Óuciwy, ina- 
velO cv oixaóc noiósvi, rÓy viov; 0 Ó6 ys cixótag 0U vti- 
Ouras aAA TÓ vovOcréiv M d dyrabO o iin Óxateg 
óvopacerat. &g OVV u?) uÓYOY xgivoyres, GÀÀAa xoi Ow- 
QoU|evor, oUro T«NV Apígov qéprte, etg aztoAoyiauov toig 
viv ui» oU napoUc. tov nolo , énsgnoopévoig 02 vp, 
ví Éixálere. eU yaQ (Ove , €) ed Owvaior, Ort tor ÓÓEn 
$ fnÓAug &vrot, OrtolOg Tig &V 7 Ó x5pvrtOuévog. &£Orí O2 
Üredoc, ju] toig ngoyóvoig tuac, GÀÀA T duuocót- 
vovg «vavóoio ftgocttixagU rjvat. — 7toG oU &Y Tig TiW TO4- 
evcuv ctGyUyy» éxqvyoi; S5. &üv vo)g nooxataAena- 
yoyrog tà xouwa xai quAavO ura TUv ÓVOLXtOV , (stLOTOUG 
Óvrag toig 1,0t0v, qvAainoU:. 5 yàg dvo, xol tO T5g 
ónuoxoatiag Óvopa xcdra, này iv uíaw, qOavovos 0. à 
eUr& xorcqHUyOoVteg TO ÀOyo (Gg ni noU oi roig &gyoug 








nexeldevrrea]. HoidtitoÓas interdum de eo dicitur, qui, quum 
Wideat, quo ducat inscitia et ünprobitas, ab.iis deterretur ct ad 
prudentiam et honestatem ducitur. 


xod] » Non Orientales solum et Judaei Graecienses , sed 
quivis scriptores antiqui conatibus etfectum tribuunt. ^ Valckenàer 
&d Phoen. 1106. ld praesertim fit, quum effectus sit durans, c. 85. 


«rnc dnpoxQatía; inus 9e, sx, Qiqevyovags pis. Cf. Porson. ad 
Phoen. 1251. 


85. ngoxerclaufavorrtg và xowda xai gil«vOQora 20v ovoucio»] 
JIgoxasalepfarew oratores dicuntur, quum, quod aut in adversarii 
caussa aut in judicis opinione esse aut fore arbitrantur contrarium, 
praeoccupant dicere et cum ratione dissolvere: qui, quum adver- 
sarius in judicibus velit opinionem excitare superbiae et importuni-. 
tatis rej, utuntur oratione modesta et civili, ut fidem adversario 
occludant, etiam si agendi ratione minime sint modesti et civiles. 
Quae sequuntur, continent hujus enuntiationis explicationem. 


é« ixi nolo] Vulgo ec ixi 10 mol, quod Bekkerus nonnisi in 
d f invenit. A librariis saepissune hae formulae confunduntur; 


hj 
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nÀsorOv àmiyovreg. Orav oty Aáfhms (nropm Esvuxé» 
Greg oov xe xnovyuatov iv roig EAlgow indOvaotrra, 
revoyuyv cUrÓv xeÀeUere xai rÓv ÀoyOV wgmn:Q tGg fh- 
f'eiocég TV. xriucrOYV Ó vOuog xeAeUA. rtOvtlG Ot, cis 
Siov àbióvoswv , xot ToóztoY cwqoova* Oro Ó2 reUra yi 
ueprvoeiroi, uu) BspaioUre cUroQ TOUQ Eto1VOUVG, x«i tüg 
Óxtoxgeri«g iupelg nte, 12/05 Quqevyovang Upag. sj ov 
ónvóv Quiv Ooxsi vci, «6 rO uiv fovhtvtnouow xai ó 
ó5uog megogarat, el Ó' enuatoAel xci al ztosa(gelos aqu- 
xvoüvtaL eig (ÓuotixGg Oixiang, OU napd rOV TUyOYTUY 
dvÓowntuY, GÀÀG fmaoí to» nQurtvOVtoV £v tj aia, 
xoi rj EUXgumy; xoi &p oig £criw éx tv vOneY guía 
ÜaGvcrog, teUrA Tuto OUx éiepvolrra, mocrrtt»v, AX 
ónoloyoUcow dv tO One, xol rGg éÁmotolàg GAÀxAoN 
fL 00V 0 WOGXOVOLV , xai TtapexeAesovra, Vuiv oí uy BA 
sL&iV dig tà íovtUvV moógono, Gg QUÀaxtg Tüc Ónuoxpa- 
Tíug, Éregou 0^ airoUo, Ówgeüg, Gg GwrNotg tijg ftÓASU 
üvreg"^ Ó Ó? Ónuoc ix Tug GOVMieg TOV OvuÜe nxorem 











optimos tamen arbitror et plurimos codices sequendos esse, quum 
utramque formam agnoscat Pollux IX, 152. 2c ?ni zoJv est saepe 
e; A v0 mo)U saepissime. Alii autem scriptores alterutram For- 
mulam praetulisse videntur. Sic Heindorfius ad Theaet. $. 26. monet, 
Platoni oc ?2i t0 zoÀv in usu esse. Vide tamen God. Stallbaum ad 
Platonis Phileb. p. 119. 
| Tüc fifuidoeg xtyncroy]. E frdawonc sunt pignora, qnae dari 
solebant in vendendo et emendo,  Centesima enim prctii pars depo- 
nebatur , si lis exoriretur inter emtorem et venditorem. . Haec 
summa dicebatur &foyosoc. Hinc jubetur orator, qui velit publice 
coronari, provocáre ad vitam fide dignam ct laude, venditoris instar, 
qui fidem suam praestat. Ex eodem loquendi genere petitum est 
qo; Prdesobie voU; Ixcírovc, ne confirmate laudes, Contfir- 
marc enim in jure Romano est terminus technicus. 


peQuoras]  Mogregezónr pro £0 neetvoroO us usu rpatur. 
Tovio pov pegrvosiras hoc mihi bonum testimonium datur. 
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* ' » , M] » * , 
égméQ mapeyeynpaxos 7] zttaQavotag éaAQxag, eUró uOvVOV 


. tobvouc tá; Ünuoxgarieg nsgutotetrot , TOV Ó' éoywv éré- 





"- o cm 09m 
. 


hls 


** 


Qoig negoxeyoQuatv; ét! &négyegUe Ex TOV EXXAIOUV 
o? ÜovAevaGuevot, AA (5ntQ 4 vv égavov, và neguóvta 
yepupuevOL, 30. Ott Ó. OU AnoO, éxeiU tv vOv Aoyoy D'en- 
Quaate Eyéveró. rig (y Oopas 08 ueuvnuévog noAAazig 
TGg drvZlag tijg tüLt00) EyravÓ" ario (Querig, 0g ExtAciv 
póvov «s Xcpov énigagnoag, cg rgodorug Trjg tteTQiO0G 
aUU nucgov vao tis && otov zoyov Bovijg Davato i5- 
peu. Ergog Ó' (Duotg &xnAeUO«g cg PoOov, Ure rv 








meQuyeyroexe; ] ,^J1ao& in ejusmodi compositione discessum a 
natura et a recto significat. 4Z«o«ynQuoxew. est ita senescere, ut a 
statu naturae humanae desciscas, sccus quam decebat et expediebat. 
xo1c7150u0xuv» est senescere, quod simpliciter est ab hoc loco alienum. 
Reiskc. h 1. simplex habent 7eyggexes. Br. — Verbo z«azeytz- 
Qcxes comparari potest Latinorum, senio confectus, decrepitus, 
capularis senex. Talis vero etiam ille Aristophanis Equitt. v. 42: 
éhunos Hyvsftig , ducxolo? ytgorttoy vaoxuogov.. Orellius. 


zaQerofag í«Àuxoc] Vide supra c. 48. uzó' aioeéte n«pgarotac. 


ik sü» dgüvo» và siQuowre vtucutrov)]  Merces. ( triobolum) 
quam judices accipiunt, non est praemium« operae cum justitia 
impensae, sed ex publicis pecuniis, tamquam ex collatione in pau- 
peres, ista inter vos dividitis. Br. — Imago non tam a collatione 
in pauperes mihi videtur desumta, quam a symbola sive coena 
collatitia, cujus reliquias convivae inter se dispertitas domum quisque 
reportant, Orellius. 


B6. ixnÀdr» uórov dg Zugov Guyegnsa;] Num innuat Autoly- 
€um, qui ab Areopagitis morte damnatus est, non decernam. De 
eo Lycurgus xara -fewxo. p. 477. «2À& uiv 4uroluxov uv UusW; xa- 
etyngísasÓt, piíyarvog uir avioU iy Toig xiwódvvow , Fyortog d^ uictov 
«oU, VioUg xai t5* yuruixa uxtkOXcoOuv x«i Pupw(noagQs. 


el; "Podor] Hic est Leocrates, Atheniensis, dives et illustris, qui 
post pugnam Chaeronensem clam noctu navem conscendit, rebusque 
suis clam in eam comportatis, Rhedum trajecit. Quum octavo dein 
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yóflov &vavógug Tiveyxe, nun noz? cignyyéAOn, xoà taes 
ei wiqpot «vro yévovro: t£ ÓB pic uóvOoY ucrémtOsy, 
VziQoQuUT Gv f) ánéDavey, avriÜwuev O7] t0 vvyi ytrónz- 
vOV. GVT7)O (jr00, 0 Tt&YTOWE TOV XexoV elriog , Este này tiTY 
&nó argatonéóov t&v, àán£ügo 0^ ix trjg nóAtog oUroOG Gts- 
qavoUaO'ot &ltob, xci xnovrreaÓ av otezou Ótiy. oUx aztortép- 
Apere xÓv üávOourtov og xou vov EAAgvov ovugooav , ij 
gvÀAaBovttg, wg 21otiv Tuv ztocypatov , ex óvouczow óui 
Tg tolutelog nÀ£oVto., TuMoOQIOEGU S ; xoi TOV xaipÓY uiv 
pynoOwes, iy o viv wiügov qíoete. nusQOv Wi» ÓMyey 








anno post varios casus Athenas rediisset, Lycurgus, cujus oratie 
etiamnum exstat, eum accusavit, et ex nostro discimus, quimam 
fuerit accusationis eventus. Nempe si ioc) q5q0: erant, rcus a 
poena liber erat. Apud Euripidem El. 4262. ss. Seidl. 4fíoqxevoe 
Oresti haec praedicunt: 


Vus d£ o. ixouLovos js] Ouvéy Ofxn 

apyyqos veOeicue. — dob(ac yao olslav 

eg uvró» olonu, myréQog zQuoac góror. 

xul voigu Àowtoi; 00& vOpoG vtÓTOeTas, 

vuGy loue VQois. tó» gavyove ucl. 
Aristoteles 17oofiqu. Sect. XXIX, 13. respendet ad hoc mooflsue: 
Zh rí noté , Or«v xai T8 quuyorzs xobvu ÓOuxorrs Quívervas ago 
iom, 0 giuyu» vix; De edeyyéldeoO«s vide ad souoazpQ. 39. 


4n Orvojcror di «nc molwt(ag zÀéovra] Ut respublica diversis 
Tationibus cum navi comparatur, ita dicuntur ii, qui in republica 
versantur, navigare. Ex ovoucrov verbis, verborum magni&- 
centia utens, cui eventus non respondet. "Tropo igitnr sublate 
sensus est: qui per varios reipublicae casus verbis cives decipit, 
eorum fortuna abutitur, eorumque infortunium auget, blanditiis et 
magnificentia verborum eos fascinans et occoecans. Br. — Supra 
&1oxéuzav non est simpliciter relegare, ut explicaverunt Budaeus, 
Stephanus in Thes. Reiskius iu. Ind. sed éxoaoya» nocioócs velut 
piaculi et monstri. cfr. Harpocrationem, et Coraium ad Isoctat, 


T. 2. p. 80. Orellius. 








^ 
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pn rà IlóO«» yivsaDat, xoi tÓó GOvvéOpgioy 10 tÀV 
"EAAngvev avAAMéytoO 04.  OwféfAxros O^ TV 2] rtóM Ex 
vv nuocJtvovg molvevuatov ftoi TOUG VUV xatQoUg. 
OóEere 08, é&v uly voUrov aregevoonte , Ópoyvopovec eios 
roig zegafeivovos vri» xown» som  i&v ó? roUvov- 
víoV TOUtOV "tpGkngre, GmoÀvGtre TOV ÓyuoY TV civ. 
87. 5j ovv dg vnigQ GAAotQíag, AAA dg Vnip oixdog 
47e nOÀtog, fovÀAevecO:, xai vràg quAoT(Miag pr vépere 
&ÀÀà xgivets, xol Tdg ÓwQedg tig eAri Gore xoi 
&vópag &buAoyorépov; &moO:cÜ:. xoci pu) povov roig 
«iy, aÀÀX xci Toig Üpuec. OwxfAcwarreg eig Unag cU- 
TOU; fovAsvcacOe, tiveg Upéiv euciy oi Bondjoovreg dy- 
pogÓéva. | nórsgov oí ovyxvvgyérat, 7j ol ovyyvuvaotol: 
evroU, Ur wv iv sAxio; GAÀà, uà tÓv Aio vÓv 'ÜlXu- 
f09 , OUy Ug Gyoiovg xvyvmyttüv, oU0 ri; ToU OGporoc 
€veltag éuslóuevog, dAX naOxóv» tíyvog inl vo)g tag 
ovoiag xextrtévovg ÓOiaycyévytos, | aA. eig ri» GAaCovstoy 








:& Jlo0;:a]) , Aeschines gibt zu erkennen, dafs die Versamm- 
lungen der Amphiktyonen und die Pythischen Spiele zur námlichen 
Zeit gehalten worden seyn; was auch schon voraus zu setzen ist, 
weil die Amphiktyonen den Vorsitz bey diesen Spielen führten. 
Die pythischen Spiele sollen in die ersteu Tage des Monaths Muny- 
chion ( April ) gefallen seyn. Aus andern Angaben làáíst sich schlie- 
fsen, dafs die Tage der Spiele und Versammlungen nicht jedes Mahl 
genau die gleichen zewesen, sondern dafs sie etwa in den Elaphe- 
bolion ( Merz) gefallen seyn. * Tittmann über den Bund 
der. Amphiktyonen. p. 51. 


10 OvréÓQior «0 sur Ellrer] Hic est conventus Amphictyonum, 
ut supra c. 49. 


87. x«l và; gloriudag pj véprve, lA xglvese ]. duAosidio. sunt 
honores, qui publice virtuti tribuuntur. IVrpav, ut patet ex oppo- 
sito xoívew , indicat temere tribuere, profundete. 2; »£uers «)1« 
wgírere idem est ac si dixisset: »éunte. xolvorre; eum judicio tri- 
buite, re pensitata, num lionorem meritus sit is, qui eum appetit. 


LI 
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TOUS TGqOUVg TW? TpoyÓvw* oUx oi230: avacriwGias, 5 
ó nera zov Peoflapwv ópolozar rok; "EAÀnow a&vrestQerrrecy 
orepaveOnona; Eye ni ovy, & l9 xci Ais xal 
"Aoerr) xoà Evrigig xai Hoiósie , 3j Oucycreoxopsv rà xalà 
xoi tà ai0yoà , fjsflorjOsxa, xai cgrxa. xoi ct [£y xaAes 
xai dLiwg roU àOixiucrog xargyopnxa, sstoY 6x £ovAO- 
pu «£02 dyücsoséoo , eng cÓvrapmy.  ojsic Ó2 xoi ix vow 
HQnutvoy Aóyov, xol ix TOY soQaAuanOuivow, cvrol rà 
Óixeix xci tà GvuQéQovro vii tno nOÀteg juugiccecaó:. 





tiorem magc paxoov, maQ Olyov igyouas zmowi 9*1, parum abest, 
quin aliquid faciam. lao ovób xÀiOo» axoxwivc, nihil, 
minimum aberat, quin iaterficerent. Poena, qua mul- 
tabant eum , mortis poenam aequiparabat. Polybius I, 15. oi'Pw- 
poo. xag ovdi lhOorrtc voé xaGaz; Gxofalüs vüc xXagagxevez. Cf. 
Vigerum p. 617. Exempla habet Wyttenbach. ad Plutarch. Mar. 
p. 461. Oxon. * 


ovx oitcÓt &racrerasas ] Bekkerus dedit ovx olesOe Orevatur. 
Vulgo oíx &» oioÓe &racreic. Duplicis videtur Grammaticerom 
correctionis alterutra nonnullos libros occupasse. Utrique nom tole- 
rarunt simplicem aoristum inBinitivi, sed alteri mutarunt in futurum, 
quod legitur in b k 1l, alteri aoristo &» addiderunt, quod est in 
cdefn. Simplicem aoristum vindicavi ad Tim. 13. 


€ 77 x«i 114 xal «Qr ] Acerbe ridet locum Demosthenes seg 
eveg. p. 266. ezreo Iv sQuyo0lg Bourrc, € yz xal zi xal aQrrà xi 
v4 rOowUrG. xal znulw GUrtOuw xal zmoddH(a» bxxulovurvorv, 5 v& xecl& 
xai aloyou diaywe ortas. aUa y&Q ÓrxovOt» (xoUrv avtoU Afyorree, 
coi d? ágeruc, € xaÓugua, sj voi GOic tÍc uerOvoía; 3j xulev x m 
TOlOUte* QuiyyeidiG ; — — noU 0? xaideluc 00« Oftus urnaÓT, vas s. xc var 
pi» Oc GÀgOQc Tevvynxorve» ovÓ d» dic ntQi aUroU TOwoUTO» ovde 
«à x4» bégov Ayorroc (gvGquucus. — Si Reiskius pto Bios Ossa, 
quod sequitur, conjecit :gózxo , adversarii potius partes, quam 
ipsius scriptoris expressit. Omissio dativi vui» tragicum decet co- 
thurnum. Br. — Mirum est pessimam Reiskii conjecturam Bagoqxs 
a tribus Bekkeri codd. confirmari. f:3o:0*sxa figura admodum andace, 
refertur ad sola illa «gery, ou»eoug xoi vteudela, Orellius. 


meSEEEEHRDENEEENSEENNNNNEPMPNEEEDt D mEM) 
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» Lee sunt epistolae Aeschinis a Photio, qui 
in Cod. LXI. ea5 honestissimo hoc praeconio orna- 
vit: Toeig póvové avro) qaol yvnuoiovc uvos [Aóyovg] 
xal Ó' £&muoroAag. 4hó rove uiv Aoyovg cvroU tivig Xa- 
oerag wvonalov, Out rc TO x&Quv roU Aóyov, xai TOV 
&ouOuóv TOv Xagirwy — Movoag Óà ràg &uocrolag Oui 
róv aguJuóv tov cyvéa Movouy. De numero harum . 
cpistolarum Photius quoque exhibet testimonium idem 
in cod. CCLXIV. Hodie habemus Triada quidem ora- 


tionum , epistolas vero duodenas. 


| » Quaenam sint igitur abjudicandae , 5] quaeras; 

sive tanto auctore indignae, sive nota aliqua inustae, 
, quae novitatem arguere possit, hoc ex me, inquam, 
'si quaeras, ajo, praedico , confirmo et pronuntio, 
| 


: omnis XII. proscribendas protinus et eliminandas esse. 


» Probe scio, rem esse omnium difficillimam, dis- 
,putare dc his fallaciis, quae ab aliorum aut fraude 
aul nimio otio profectae, aetati nostrae obtruduntur ; 
movi, quam lubrico in loco versetur ille, qui id elabo- 
"rat ut alium de genere orationis, de charactere dicendi, 
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de verborum sen:eniarumque hummibas, e3 persentr 
scere adducat, quae mpse seccm experiatur; sibi licet 
non solum persuadeat, verum etiam medulhtus con- 
cipiat penitusque et totus ad eum sensum sententiam- 
que componatur. Non quod de stilo auctoris, de scr- 
behdi meditandique gencre, de sentennarum pondere 
et gravitate, de colore orationis ceterisque id gems 
disputes, levissimam eam confirmandi rationem ess 
crediderim , aut potius non in ea vim inesse maximam: 
verum quum de iis in publicem disseras, ea disputat» 
auditores postulat (id quod non semper fieri solet) 
eodem literarum genere excultos, ad isüusmodi studu 
et crisin, auribus, sensu et judicio conformatos, usa 
denique exercitatos, atque eo demum otio abundante, 
quo ipse frueris, qui istos auctores a teneris unguicu- 
ls edidicisü, atque in is quasi expendendis fuisse 
innutritus. ^ Taylor. 

» His epistolis parum diligentiae adhibui, quae sun: 
confictae, isto nomine indignae. — — Pauca tantum 
in texto graeco mutavi, quoad ejus fieri poterat, cur- 
rente prelo, — Pene me nunc hujus operae pudet piget- 
que. Praestabat ; hanc camarinam aut non movissc 
aut perpurgasse. Notularum si quid in mentem veni 
inter legendum, id im hune libellum variaptiung con- 
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. Jiclaam. Reiske ad frontem varietatis lectionis in 
epistolas. 


Primo quidem in animo habebám, disputationem 
praemittere, qua sequentes epistolas suppositas esse 
demonstrarem , tum , quae explicationi inservirent; 
textui subjicere. Mox autem, attente his epistolis 
perlectis, cognovi, eas leviores esse tum sententiárum, 
tum compositionis ratione, quam in quas cadat sub- 
tilior disputatio, neque criticas et exegeticas animad- 
versiones facile sine odiosa repetitione separari posse. 
Hinc singula in singulas epistolas dispertivi. Nec tamen 
nefare possum , me laboris taedio fatigatum gavisum 
esse labore finito. Neque, si unquam tam aridas et 
steriles epistolas fore suspicatus essem, vel ni, iis 
omissis, lectores aliqui forsitan credidissent, Aeschi« 
nem sé mancum hábere, hunc tolerassem laborem, 
sed orationi in Ctesiphontem comitem dedissem De- 
sosthenis oralionem :st:egà oregavov, vel similem alius 


oratoris. 


Quod si qui non suo se solo judicio et meis argu- 
mentis duci velint, sed aliam etiam auctoritatem desi- 
dcrent, hi teneant, viros acutissimos et eruditissimos 


his epistolis Aeschinis famam laceratam existimjasse , 
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non eos modo, qui ex professo eas tractarunt , ut 
Taylorum, Marklandum, Reiskium, sed qui per oc 
' casionem eas adhibuerunt, Davidem Ruhnkenium in 
historia Critica oratorum Graecorum, F. 2f. JF'olfium 
ad Demosthenis Leptincam ,. fug, Boeckhiurn in com- 
mentariis Pindari, Fr, Passovium in Encyclopaedi 
ab Erschio edi coeptam, alii. Apud quemque autem 


1 . . e 9 * 9 * 
suum ipsius rectum Judicium maxime valebit, 


Taylor adhibuit duos codices manuscriptos, quo 
insignivit litteris ^4 et B (accurata eorum notitia 
dcest); Reiskius Helmstadiensem. Apud Bekkerum 


enotata est varietas lectionis item e duobus, Angelico 


sub littera z et Urbinale sub littera c, Haec hactenus - 


Bremius, 











EHIITOAÀÁAAÁAI 
[412XINOY TOY PHTOPOZ] 





1. DIAJOKPATEI. 


"fucavreg ix Movyvyiag éanégog Aeunoo aqóópo Xxi- 
Qoi, ncQi uéany uégav xotiyOnuev eig Koogocóv vv 











ErrsrTm. 1. 


dhloxocits). Novimus Philocratem, teste Demosthene, socium 
Aeschinis in juvandis Philippi commodis, accusatum a Demosthene 
exilio multatum esse Ctes. 24. Hic vero, ad quem scripta est haec 
epistola, aon est in exilio, sed Athenis, in rebus civilibns versans. 
Aut igitur epistolae auctor vel ignoravit sortem Philocratis vel 
oblitus est, aut ad alium ejusdem nominis datur epistola , nescio quem. 


J"fvsavrtz] Apud Atticot scriptores Ave» non dicitur de iis, 
qui mavi portu exeunt, sed est ex Latino solvere, quod apud 
bonos scriptores absolute ponitur pro solvere naves. Ellipscos 
quidem collectotes s:/opava supplent vel xQvuvzow ; sed quae affe- 
runt exempla, serioris omnia sunt aetatis. Vide Bosii Ellips. 
p. 377. et 321. Schac£. Alia quidem verba apud antiquos ellipsin 
habent substantivi »oU», ut 2esre» v.c. apud Thucyd. lII, 49. 
quod etiam aliis sigzni&cationibus absolute ponitur. Sic axe(Qu» et 
xcia(onr esse vaurixüc Ate; monet Scholion apud Barnesium ad 
Eurip. Bacch. 1295. Sed absolutum Aveo sic apud Atticos non inveni. 


ÀepmQo - ZxíQert)] Zw» est ventus, qui ex saxis Scironiis 
flat. Scironia saxa ( ZxeooríJes nfírogc«) supra Atticam sita sunt, 
per quas via erat, ab Isthmo Megara et in Átticam ducens. Nomen 
habebant a Scirone latrone, qui quos capiebat e saxo in mare 
praccipitabat , a Theseo autem interfectus est. Ventus ab his saxis 
qnum oblique flaret, Athenienses ventum, qui ex occasu aeitivo 
( Südwest ) flabat, Scironem nominabant. Cf. Gellium N. Att. 11, 22, 
».Í«p1go; de vento adhibuit Herodot. 11, 96. Atticis vix adhibitum 
seriores amaverunt. CF. D'Orville ad Charit. p. 268. Lips. 


'  Ko,xoc»] Sic dedit Bekkerus ex a c pro vulgato JV5gyooor. 
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Kéo. saDigavrts ó? "uégag évvéa ( g«cuóc yap xv à 
&vruog)' eito éorépeg Avgevtes, Go Tjj £o eg dijAov 3À- 
Dopev.- diu 0» fvógoÓv Ao«uoóm rw vocov. và piv 
ygóguno uzÀAayrOo AcUxng, xci tac tOlyag AcvxoL dyi- 
vovro, o 08 ro&ynhog xci và Grépva roba: 7tvpstot 
Ó' o)x éyiyvovro , ovÓÀ GAynÓOvsg piyGÀet, oUvÓÀ cà 
«Xr uéo nagiAkatrey oU0£v tt. TGUto 0i ériÜsvrO xoà 
pav LdnóoAÀwvog avroig gvu(s: Bxévat , reqérrog &y Tj 
V3 TUOg TOV Énigavdy , oU ztg0regov clueDOc ix rovrov 











Nempe Kígysosoc est navale insulae Ceae, vel una quatuor hnjus 
insulae urbium. — Kopyzaoíar appellat Strabo L. X., 6. p. 328. Krat 
cum Julide, urbe principe, conjuncta et ejus ^xfraov, parum frequens. 


xa&(ourric] Seriorum inprimis est de iis, qui otiosi sedent. 
Similia tamen jam apud Atticos sunt in usu. Cf. Lennep. ad 
Phalar. Ep 538. p. 553. 


oxcsó; ] De vento contrario dictum infimae est aetatis, nec ullum 
hujus usus vestigium apud Atticos. Nec celandum tamen, plurimas 
libros habere: xei yóQ s» &viuoc éravrfoz, ex correctione, opinor. 


Aebens ]. 4e morbus est, qui medicis Graecis explicatur psere- 
Boh *i; voU ygaróg el; v0 AsuxozeQo» bx fifoygov v& xaà xoAledoc; 
géyu«toc: mutatio quaedam ad albidius, quae ex viscosa glutine- 
eaque pituita contrahitur. Barbarae gentes et Judaei hoc morbo 
potissimum laborasse dicuntur. Raro is penetravit in inferiorem 
"corporis partem,  Evit de hoc et cognatis morbis Hicron. Meren- 
yialis de cutaneis morbis L. 1I. c. 2. 


vapévro; cet ]. Narrat Diodorus Sic, XII, 58.  Archonte Euthy-- 


demo Ol. LXXXVIII, 3. secundum oraculum Athenienses insulam 
Delum lustrasse, 71310AAovoc id oUGu» ier, doxóvgev» db peptasóus, 
di& t0 ro? rereAeviqxótag iv UE, TerágO cn. d»QOXUJGFCIG QUE. OXGSU; 
- «üg dr» * hilo Soixus uevureyxas clo env Pívucy xalovpérev »5eov , 


nito. Ur&ggovauv vy; Zhou. freta» di x«i vouor, wiya alxwrim dv 


"ij no uic Gcmrav.— Eo quo dixi tempore hoc factum esse, intel- 
ligitur etiam ex Thucyd. L. III, 101. — Per iav;, qnem ia 
insula Delo sepu!tum esse tradit auctor, Reiskius intelligit Consulem 


aut Practorem Romanum. Maximam enim Imperatorum tempore 


reverentiam Romanorum fuisse apud Graecos. 
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s$toogPaAsiy aUroig róv ÜcOÓv tov vógo» raUtQ» Untldp- 
favov. Sueig à (greg ig tu &)vog GAAÓqvAov , 1) vijov 
iy rjj é&o D'aAagan dquypévor, xoà iDOvreg &eigrng nov 
xiAovug dvÜQuwmovg, vuxtüg &r, Gmoguvyorreg oróntDa . 
stuvDavójevou &)ÀrAuYy xotà rÓV vt0Q0V, et TÓ yoduo EyoL 
&xacrog, olov éxopaisv oixoDsv, xol rdg Tolyag. bon 03 
xci &vepog éioorno Qjunscov azQveyxev ug vnip Kon- 
vzv, nÀnciov WopnoDoUrtog. og 0d iv avvózro uev 09, 
avunmye myeipa. difvxóv. uro mvcavrog iiv ünap- 
XTíoU, f5àÀw mérre vuxrag dv ÜDaàÀarrI &peoüpeda, iv 
alg mgogéayouey 'AÓpevmy vo na opey pn moÀvapeyuo- 
Vy, t€ tig £v Tj éavtoU ztaroió, xatà ToU; vOuOUS, 5 
p, GriqavoUrat. xaxelO 6V TÉCEGQ0AV jpégeue agpixóped o. 
&ig. é&uyaov te tij; Pooiog üzov voorjoct uo, avvéfln vr» 








xgocfellny - t5» vónov ]. Quum zoocffalla» intransitive is dicatur, 
qui alium aggreditur et petit, tropice vi transitiva facile significat, 
male aliquem petere, malum alicui injicere, quamquam 
nusquam me memini legere xgocfalle» TZ» vócorv, nec tamen haeo 
locutio, opinor, suspecta esse potest. 


joo» il» «5j Ite 4olacon] H ito 0alacca opposita «; loo a- 
A«rvpy, est Oceanus Atlanticus, qni quoniam antiquis parum notus 
erat, ejus insulae monstris et portentis ex opinione vulgi scatebant. 

ixho Kenrg» nlgolov W«ueSoUrroc] Two junctum locis signi- 
ficat septentrionalem partem. WauoóSoU; est. iníruo» Pelo- 
ponnesi, haud procul a Taenaro, promontorio meridionali. 


ureUpe Jliguxóv] Antiqui adhibent terminum hujus venti tech- 
nicum Jfiy. Gellius N. Att. II, 22. Africus, qui Graecis 
vocatur sííy. Scholiastes ad Aeschyli Persas v. 232. parum 
recte, epimor Ap o u»eog «10. duguay mq ixlilqsom. Oct yi QUt. O 
gÀo;, àiixe. 

095v; ) Hunc locum invenire non.potul. Variant libri Togé»y, 
JTopez. 

"PoMec;) "Rhodia, quae etiam Rhodiopolis dicitur, urbs est 
Lyciae, exadversus insulae Rhodo. 
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spi TO iaÓpa vOgOY. e^) ÓB Cuutivavros; cP/róO. o&x 
£veUióov 1) vocog , Ótiznievaa. si; Pó0or, xai idé£ero quas 
eÜuereg Ó TOnOg vÜU; ydQ, WX G)ixoHyy, SOÀU Qcon 
. Éyeyüumy. xai tavti uiv i£you£w O04 TíwQG ÜnGTEAAS" 
za Ó' GAÀe o; Gv Exeata, Gvugairn, ÓnAccouty. ePrUye, 
xai prj toÀsTeU0V ju1Ó2 stQÓcxQove ure tol; ztÀ£OY GOV , uxjté 
fuig £Aariov Ovvcuiroig. 
2,2 KTHENXIOSODNTI. 

Enéaraley qjuiy Nixóorpgarog, ó 100g trroóg Ocio, 
wg Emnpoenlotg uiv elg cWTOV OU uctQicocg, £uol Oi Órdi- 
Gorg T4gv. Ó& o£ uot avugagev avagooay. £yo Ó8 Oav- 
picco , TU za wy £NovgL uiv otxoÜ«v nuiv roccDro Ou- 
Aíy" us, grs mugÜgret ne, unir, wY» ÓuityÓnc, ne 
sag ge unÓ  &AÀos Qporev, JLérorra c zyemow niy 
eig TV ui! geuqoocy, dv OUX GTLEHXÜg HVG& xol TON, 
éxD pow; eAeiv wrelauflevos, &xita Ó2 «3 t0 OzvÜQwaor 
GOV, XGi ouotov Ór)axQvuérer Og tyoyt xal &ucxmvea 
ivigag tu) ztgognxOvVrwr niv, s tOV Ó£owro, ftOOStéFas 
00i, xci unócvos vorgnour wieoyopnv eUroig, xci qc- 
Tüg Ói éniGrüho mQà wv fygnuánzov MOuvnoi uos yi 
yécOct noÀÀa«ug v)v 0? ovÓ' iunoÓww Ert ov3cuv 97ui», 
000? ÜLoyAoUGi got ovÓ2 &2Ào wi dO mvoluy, érosázus, 








ovx ivedídou s vodoc] Serioris aetatis medici usurpant éróovres 
de remissione morborum, corum inprimis, in quibus est inflatie. 
Que ?yeosnr)] De eo, qui ex morbo reconvalescit, praesertim 
apud scriptores posterioris aetatis. Demosthenes vocabulum adhibet de 
animo, qui moerore per signa externa expresso, tranquillitatem recepit. 
xoà Zteq. À. p. 1617. éyà zv yeyevuuéram ccrodvoeuevo; tà zÀnara see 
Uns wextQ Gur Kaouas.. CF. W yttenbach ad Plutarchum P. 715. Oxon. 
Ep. 2. 
Uyonuactor ] Xoxuctitar dicitur is, qui ad deliberandum aliquid 
proponit, vcl rz diligenter con iderata responsum dat. H. 1l. videtur 
esse operam dare, studiose aliquid sectari. 


éoxyovo:r] Sic dedit RekFerus ex codd. pro vulgato Óeroylorcz. 
Quod ut. decompositum serioris aetatis forsitan haud erat mutandusm. 


$ 





| 
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xol olre tic Trv rUyyv &nofAimug, ore etg &ÀÀo Tb TOV 
avOounivov, «LX £rxyovióu &rL xci éxmetrOxÓOUL Te 
fleTQi00g , xai amir:Qnuévoig ecriutag xo 7tóAeng xal 
SIOlitOV XGi qiÀcV. xci 00€ niv ttg inà anovta éeBÀAag- 
quae, goi piv (wg qégor &v rwo Hxotug xoi pOovov 
xci uicog, GerteQ &v d rtYa TOV véÜvectuy éuflaALow 
Baa up: iv, iv oVro yonory re xci quAcyD Qao z0ÀcL* 
dyo 02 oUx &v 0u& ravra g evàóreQos YOHLOÜ &£L;V , atOY U7tÓ 
00U Àoidopotucvog, drUyégreQog MéVtOL Xel &AitiVOTEQOS 
(Gwg vopiad dg a0tà piv oliv irte viv Ó? ob0sniav 
yip eUroU quyQv amu, &À& ovÓ) dxovuv Aoijo- 
QojUu:vog Óvvouot. — r0. 06 yépovro inui] vpoizeaDat, 
puósuiev dne Eri. Eyorto vo SviijoeoO ai "LOTé dpi- 
vacU us , 0g y& tüv cUuzagovy éAziÓóo EQ Tui» aUroig 
(Zuy E46 , vols pao écvroUVS OtbAV €t. Qvo piévorg' "Lg 
oUx ciGyoO0v irt; GÀAG pr, mpOg Zug, pi) Ovye, € 
Krnoupov, unóà ec tà nodagre zig &viiv £ri PoUAe, xai 
&b quj nenAnooxé os pijÓ2y TOV queríQuY xaxov, nicopa 








ixxtrrexod. vg naroídog ]  Rarius nec nisi posterioris actatis 
scriptoribus usitatum esse exsésrcur cum solo genitivo, omissa praepo- 
sitione, vere mouuit Franc. Nicol. Gisl. Baguet in specimine Literarum 
inaugurali, quod exhibet Dionis Chrysostomi Orat. VIII. p. 12. not. 


yéQorse. Pnuxi] Intelligit v0» 94ior WNixoorQurov, — Eq iwi 
&vtow recte dcdit Bekkerus pro vulgato ig Uy» cvror. Aeschines 
loquitur de se ipso. Nempe senex avunculus unam et solam spem . 
habere poterat in sororis filia. Sed hic ipse miseria pressus aliorum 
auxilio indigcbat. Phry nichus p. 123. «xus,» uxii 100 Fr Zeroqorie 
A£yovcw &a«$ «vto xiyonoOui, oU 0b qviéivov yoroOu, Aye Óà Pu: 
ad quem locum monet Lobeckius, duas esse hujus adverbii sisni- 
ficationes, alteram antiquiorem et primireniam in articulo, cum 
maxime, nunc ipsum:,cujus luco minime poni posset i: sed 


&ov« — Áltera recentior adhuc, qua Strabo, Plutarchus ejusque 
aetatis scriptores u.i sunt. 


vnàyotxé de]. HAvgocy viva hic est, quodalias dicitur 125,000» Gigoy 
«wóg, Satiare, pacare alicujus iram et cupiditatem, 
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voro moogÜg G«vrü te xal roig moici, olo toépese, 
fonóo)o $so.cÓa, ÓOnlovór) toU y5ugegc oU npogOoxcom- 
xoi uépyngo, 0r, ovO? 7i0yivng eig voVró rore agi5ea Das 
jjmicev, ovÓ GÀAot moÀÀoi, x«l &rí uGÀÀov áxuacerrtg 
iy tj éavrOV sóÀu, xol nol) Aeunoórego, iuoU re 
xai oU ytvOjuevOL, 

, 3. 

Oi niv GA r&rtto , 0000 qeUyovaw &OIxog , 1] Ófovras 
vOv ztoÀvtQv, 0zwg énavélO wot, 3] ÓtQpagrovrtg TOUTOU, 
AotdogoVo. tüg ÉcvrOv zt«rQiÓnc, dg qeiiug evtoig npog- 
g:oonévag* &yo OB, éneineQ &yosiac o» étoAtvOGUNY 
qt5ynoa, xcl xotuyogáy üAAov cUrog édÀm, Gioia 
piv, ójgztéQ eixog don, dyevexro) 0? oUÓEy. o) yàp oVreg 
€yuye jAQ10g sip, ders &b Jg nóÀtwg ó Osucroxge, 
ó rv "EAAaóc. AcvÜegucag, inia, xc 6nov Miuxia- 
duc, Üre puxgóv. ope TQ Ouuocip, yíouv iv to Ósopw- 

a 





sje ] "Elaig et ilz(Qew vocabula péoc esse, quamquam ple. 
rumque boma significatione usurpentur, ostenderunt interpretes ad 
Thomam M. s. v. à. 
Ep. S. 


eayovow &díxoc] Equidem non admodum offendor ín repugnan- 
tia, quae legitur infra ep. 7., ubi dicit auctor xar& piv rovc vopeu; 
Ouoloys voUr) xeyquoOc. vj cvugoou. Nostra enim epistola scripta 
est ad amicum, qui forsitan ipse jam Aeschini dolorem snum ex- 
presserat de injusta, quam passus sit, sorte. Septima autem ad 
senatum populumque Atheniensem datut, atque etiam ibi enuntiation; 
Jaudatae addit explicationem: qx uérros BogÓe» sot; voto zovra 
stxorOórow; ncque haec judicandi diversitas eos offendere pote:t, 
qui oratores ipsos legerunt. Ouod autem Marklandus affirmat, alio- 
quin banc epistolam Acschine non indignam videri, id mihi secas 
videtur. Gloriabundi, ne dicam inepti, sophistae est, suam sortem 
eompararc cum sorte Themistoclis et Miltiadis. 


oc Quxoüv ege] -2ga pro vulgato ege Dekkerus dedit e 
eodd. , ita vt aucter Atticistarum praecepta secutus sit. Phrynichos 
p. 463. oqÀgua x«i orig duepénu. — Oplgua yup ix xexadbck 

Asoc Oquiéxua 0t, 6 iQavtíanso 1«..— Ceterum in juxoo» sophistica 
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v40(9 GméÜave* va/ry vi ztóÀe Miogirny có» " Aroountov 
qeUyovra àyavaxreiy. otcodvou Ociy, e vu TOY euoDOTUY 
"AOipvuow énaDcv. GÀ &ywys xoi loumoÓv cixortog pos 
vouiGcus Gv cUrÓ yevéaOat rÓ get? éxelyuy. iv. adoEí 
sod. rois &xevra ay ÓQunoug, xoi &brog toU Üpous ra cV 
éxetVOtg yeyovéyat, 
4. M 
"Ene 00i 9oxst rrvvO aviae zig KAcoxoatove , Ogtie 
dariv ó. KAsoxocrg:, &xove. nav315 yàg ov mooixa noÀv- 
fIQc7/u0VV, OUO ' Cc, ply pazoüg axoUcaL, Óuynasog. 
t0 Hip jap zévog &Griv c ceroy avógev "EAÀgvov ovx & 
&g«veotarotg^. Igupgora 10V. & dopayntov e vtov nvy- 











est deminutio. Ut enim historici docent, Miltiades quinquaginta 
talentis erat multatus. 


iv 40^ (.] fronice, exdem invidia fagrare, qua heroes illi. 
Seríore enim tempore judicabantur ingratissimi fuisse sequales erge 
illorum virtutem. 


Ep. 4 
waí0g y&3 oU mooixc oAuxonypuovov]  Affectata locutio, quae 


eignificat: Auditis enim quae dicam, invenies tempus te et operam 
non perdidissc. 


*0 pir yaQ yévoc joriw üxüvrev üp0Quv "Ellgrew oUx i» aqevt- 
&r8row ) Duram hanc locutionem merito appellat Taylor, si vo 7/voc 
it subjectum. Si &zárviov avdoer EXavewv abesset, tolerabilius 
foret «0 yévoc oux iv aqartoriiow: quamquam ne tum quidem .ejus 
generis mejosis, quam amant Graeci. Pingne enim est, duas ubique 
miscere negationes, ut affirmatio augeatuf ; sed ex notione vocabuli 
et usu loquendi certa quaedam adhibita sunt, et scriori demum 
tempore haec tamquam elegantia valuit. To yéro; oíx ágavh; non 
ingratum j xó yívoq oUx liv aüg&reosdárow ingratum ; và y/voc &návsem 
evjoé» Ellgrev oux iv agart0sczam ingratissimum. 

lx dageyrov] Damagetus erat rex Jalysi, utbis in insula 
Rhodo, qni Ol. xxvii. circiter Aristomenis Messeniorum ducis 
tertiam filiam uxorem duxit. Pansanias IV , 21, 4. Scd is, de 
quo apud Pindarum Olymp. VII. sermo est, haud dubie est recem- 
tier. Boeckh ad Pindari Olymp. VII, p. 165. 
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ÜD«roto, üv x«i 6 u£ cs aco Tivóngog. a2À ose ge 
gere og2t0zaárr; uter, Cri; éorir o Iiróogoc. rorrà 
ply 7ào otuas Utt zci ztcoà Maruc tà ;oauuatiorn Cua 
iot ztort £CucÜ:g TÓ ;oapuc^ xci ut undósrog &r& Twy 
"C000 Morttio uyiuormivz, &v z70Uy tci; éxxiracus Mzza- 
YOU ÍXGUTOTIé GZOUH, Áf£,0YT62, GÀ Tt À:1epol xal 
auló«uos "L72aó0g touopua cya. , ^ xà ors [L»ócoov 
toU ÜLDci:0v tO Ez0g TOUFÓ ÉCT& (£zvvTOS, zGÀ Ot& ilIm- 
piogay avrov ChJaio roUrO ston,0crria TO e7coQ, o4 Óà8 
vVhéT:QOL 70ÓyOYOL ÓininY GUTO 1,7 -nuiucw antÓocav, 








10 zug ) H. 1. i. q. se eU TQemc. Accurate de hac signi- 
ficatione exposuit Valckenaer in Animadvv. ad Ammonium L. I. 
«. XIII. Kon tamen epus esse videtur, ut pro vo.ri legatur ves- 
40$ sc, Pindar  7ovzi vo yoeuua est celebre illud carmen, 

cf se AiaaQei xul «o(dutos Elledoc loucm  déura v? Scholiastes 
Aristoph. Nubb, v. 238. Jííx«pov «Ouiy, tiw xe€. xokeeur 
JlóJepoz;  Zfrxagui xel &oldiuos Liiado; lyucga , xhummi dió3v- 
Adscribitur hoc fragmentum Pindari Dithyrambis p. 73. s. Edit 
Heyn. p. 579. s. Boeckh. Boeckbins conjicit, hos fere duos Versms 
fuisse in Attico dithyrambo, ex varierum laudationibus : 

aite )exeQui xa& logríéqaroe xcl cofduucos 

* EzÀados lynsoua, xiurai Ourc 


, , 


,€ 
— vvv — vv — vv — vy — vv. Pes Creticus cum dacty- 
. lico tetrametro 


4 
— viv—v-—vuv-—-— Anacrusis, trochaicus monom. cum 
dactyl. dimetro. 


itydecuv] Tzetzes ad Hesiodum p. 154. b. Heins. J76Jepe« 
adMac ógayuas ériae Ongalow , 0v. Tu; MOsvac Eludo; yyyoag xz 
iqueua. Summam multae hawit ex vita Pindari p. 9. Boeckh. 

diaz cvv cur Ugpía «aídoscr] lsocrates ai «rios. p. 60. 
s. Orell. JZíjdupor ui» vó» mount oi ngó zuo» yiyororég Uxip Lee 
poro Qruavog, Ovi vu» nolw Ioucua vüc LÀiuÓo; erouastr, ere: 
(v(imOur , Ceca xul cQotivo» smou0400G5 , xu Ódogtur nva ctr» 
dov»at dee yis. In vita Piudari p. 9. Boeckh. dicuntur ye: 
jQuzu&c Prious, quibus a "l'bebanis multatus fuerat. zfmAze igitur 
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puer ro xol eixóvi yaAxg viijact*. xoVijy ori xoi elg tudo 
€ri, w90 Te (j«c0w.tov grodg, xaDnuevog evOUuetv xai 
Avoc o llivóagog, Ót&Ónpe yov, xo énb toV yovatuv 
&vidunuevov füfi.ior. ovrog ón ó llivóecgog depaymrov 
&Ón Éxeivov ,. &ig Ov. cvoretreo v0. KAeoxgatovo yévog. 
Atj:& Ó€ ttov 0 avrog Iivóogog, xoal.r& msg rovg Ztyo- 
QtoUg, xe r& mgl THV 7QUOD UT , 1]; TÓ tujtQooY aoro 
2«vog &nisrou. xal ec ur 0« 00pa djóuv toutov vnéog.govo 
Ovr& Gt, Xai tà d;0Qc«ic raUre, xai và QoLégovto 1g 
énirijoevuara pé Aov nemora, x&v e7toyoTv vreAaufla- 


y0Y Ot Vropvijges, uovov c& nepi roUg Zhtey ogtiovc &LTOV 


&r Jhvóagov: viv Ó2 idu, OL péniv 00L taUTNY TV 
Avpav Affou:v. Óoxei ovv uot Gvayxuj dyot OujynoacDat 
c0, tÓ OÓnjynkpo ToUTO. Giov ydp GxoUOGi, tb xal pu) 
Auogixoy ÁAeoxgéru. A£yetot yaQ more yvYn nous 








forsitan dixit auctor ratione interni pretii, quum enm Athenienses 
Wtiam nooSeü donaverint. 


xadquirog irüUju]. Quod voluit Hemsterhusius ad Aristopha- 
nis Plutum p. 47. xaO iprivos iv érd'uevs, bonis scriptoribus est 
ex regula. Num in seriore nostrum tolerandum nom sit, non de. 
eernam. Certe contra codd. addere praepositionem non ausim. 


Awuyo.a;] Filius Damageti recentioris. Nemo tamen ex illa 
familia clarior fuit Diagora, cujus multas victorias Pindarus 
Olymp. VII. inde a v. 80. persequitur. Diagorae tres inclaruerunt 
filii, natu maximus Damagetus, Olympiae victor, et statua ibi 
posita insignis, alter Acusilaus, et natu minimus Dorieus, 
iidem ornati honoribns. — Celebrior fratribus Dorieus, quem 
Pausenias praeter alias plurimas victorias tres Olympiades continuas 
post fratres vicisse testatur, 


yvvr xo:oBvrw ] lindari Scholisstes in Olymp. VII. prooemio 
haec habet: (Puoi zai vie 10vtov (100 Zhiazogov) Suyciíon. KalAaa- 
«uogy Or dg vuv Olvuntay xal alráüv t«p& 1o» LEll«roóumoy C- 
«Qéupac Tv nv «vv , ovs dà xuivuy Quaxovras xarà. vopov, yvraixe 
rj Giu ror yuurixoy &jor« Tu» di gusus ngog rolg, oUx oyo(vy 
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"O»vuniact rapilDoUoo dg tÓ Ot&ÓioV , éOTCVGL 'T& Cua 
Toig GvÓgaOi, xoi Ü:GcÓnc, rovg; «ywvijouévovg. &mi- 
or&vrov Óà cUrj rv "EAkavoOiuxaw, 0rv éróAwo€ sta cA- 
«y tig T0 OraÓLov, &roxoivacOat, tit yog &AÀs rOUrO 
gvyouxi óéówxe xavyiooad'a, ovrog 0 O:óg, Ort xci ztarépa 
xci vQéig GÓsAqoUg Ülvunuovixeg &yek xui vióv er "OAvna- 
suc y&; tcvcEG OU Tijg vtorOfuri0ug, xai TOUTOV TOU 
yévove, ómóQoub icriv Óó Kleoxgatrnug: cc &0T& nuaAÀoy 
mavtoy 1j cÜroU nvÜtcÓa, xol niic uiv ov GovAouct 
A£ysv* Qj, oU pojvooet got, Ort:Q T)5iw0eg, Ogrtg £ariy 
6 KAcoxo&rngg, BovAcoU'at uóvov, à2Àa xai éyxexopaexévas 








aives xai; Gleis yuvoctiy , aÀlà qégewr nÀcov v« «ci$ ztQnzortixaz; &gerai; 
&xequdogévgy  Üoye y&Q xal zóv curépo xol roUc TQti; «deAgobc "'Olvp- 
ziovíxug. — —— xui dits TÓg ve TOU zuüTQüg x&i tov dÓnQéer cres; 
xal oUre vegÜévrag vov; lÀavoÓ(xag, inuyennaes xal cvrró tuy vouee 
dialious xoi v5 Kutanargn vi» Ofur iurQhpav — Nimirum ex hee 
fonte auctor epistolae historiolam hauserat; nulla ejus in ipso Pin- 
daro mentio; Gtammatici autem interdum scholiotum narrationes 
ipsi Pindaro tribnebant. Alii hoc Berenice, sorori Callipatires com- 
tigisse tradunt, quod probabilius est. Vide Boeckh 1. 1. 


WEAÀavodixe ] 4 Sic appellabantur judices certaminum Olympi- 
corum, qui athletas examinabant, jusjurandum ab iis insuper exi- 
gebant, inter se committebant et tandem judicabant. Neque vero 
decernebant tantum coronam victoribus, sed etiam castigabant eos, 
qui aliquid contra leges fecerant. Vario fuerunt numero: diversis 
temporibus, sed ad extremum potissimum decem, aliquando tamen 
plures, aliquando pauciores, prout tribuum numerus Eleis, uade 
eligebantur, major aut minor fuit." Perizonius ad Aeliani Varr. 
Historr. IX, 31. | 


exodjet] 4aojóoye vel dici solent saxa praserupta vel 
partes avulsae. Suidas addit etiam aliud: xai yévovc üxoyony, 
Ovtoc 0! s» &Qe "Egirrvov ax00óoE. Respicit locum in Aristoph. Lys.815., 
ubi Timon dicitur "Epswvo» 4nógoet troplce di& vy» ussetvÓQuxay, 
ut animadvertit Scholiastes. De genere hominis nativo, ex quo 
quis descendit, apud Atticos non inveni, - 
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eüróv, Ggrtto xoà Opac)uoyog tóv Evov, avvrerayO ai, 
XcL GOoTtiVMV TcGUtNV Tr]y yaQuy TOU AeapmtQOg éGr.XOO C, 
óox«. vocoUroY uéveot einowuc. Gy, Ort 1) noegDVrig xetvn, 
& ToUro» iywoxa vov KAroxgargv, noÀó &v n&AÀov él 
0970, 7j én Toig ntéyrs ÜAvuztovV(xoug éGepvüyero. 

5. 

'O uiv Joviiceyc, o uar éttemolO sg, obre, Ore 
&giyueD'a &ic Póoov, ^ugu érvyev , aÀÀd meQi /fivoov 
qv*. olte inoycAO wv tg Podov, n«gurtég 2outnuicy 5g, 
&fo Ó5 roU rà xowa taUra mnpogratas, Aéyuw, & vue 








exeo 0 OpaGupucyos o» &évoy ) Videtur auctor respicere libellum, 
qui eo tempore sub Thrasymachi nomine latus csse videtur éyxe- 
por soU Sévov, 

evrterayOm]  Zvrrérropes. mihi mandatur, mandatum 
accipio. Medium ovrrateoOc. pro jubere, mandare dixe. 
runt imperiti, ut apparet ex Luciani Soloec. $. 5. 

Ey. 5. 

*Póón»] [ntelligenda est urbs. Sed Lindus et Camirus, urbe. 
Rhodo condita, non amplius videntur ut urbes inbabitatae füisse. 
Narrat enim. Diodorus Siculus L. XIII, 71. Oi 02 «7» '"Pódor vac» 
sucroixoUrtiQ rci Julvoo» x«i zdívdov xui Kupugov usswxío8gGuv tio 
pilar 20Àav «5v v0». xalovufrgy 'Podov. Videntur tamen divites villas 
babuisse Lindi et Camiri. 

"ire; noufrisey sus; ] Hesychius «ogav£tes, xolg, «jcÀ- 
Ana. gopérico* lyaqgouy. oux gopuéveaouv oUx iyagraay. Scd 
nullum hujus vocabuli apud Atticos scriptores vestigium , verum 
Jegitur in versione Alexandrina ct apud recentiores Graecos. Memo- 
rabile vero est, quod auctor noster in eadem epistola hoc verbum 
transitive adhibeat et intransitive; transitive hoc loco benigne, 
humaniter excipere, intransitive infra, «ouev(Qo 1; ovugog? 
aequo animo fero calamitatem. CTransitivae significationis, 
quam derivatio non respuit, vel constructionis cum accusativo 
Suidas liabet exemplum s. v., nescio ex quo auctore: oj uiv o)v 
9le9po» aoper(ocvrig. Cette junctum est acousafivo, ut apud Lu- 
cianum Ámorr. 27. oyidoy yüQ oU xu& vaUvà voi; aloyos Leo; T; 
pores GungiBüc «eperi,oper; ipsum autem vocabulum nonnisi po- 
«tetioris aetatis. 
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goubousy. O Óà KAcoxgetno ovóÓ2, u4 vovg OsoDc, du 
OttÀci GOL Óvvaipy &y «vrGQxog TY UVnxtQÜuAmw tg 
qiAaYÓQunuiag, 005 Xx£youroi mpi (pé. xoi yaQ Oitxiay 
fuxos0xsUvaOé nov Ónuocie OoO0vOCi, xcl yopiov £v Ka- 
péiQg , xoi a)róg ÓB Emipev div T& Pninóna, xai us 
Bvavróv üqOovo , ovx iuoi nóvoy, &AÀa xoi TevOpovrto 

'Ünàwtig* 1à niv àÀlÀa s xoi Qoviorega sew 
wdwneiw, ügmnsg &Actov xal WéAu, GÀX OloY zGQOÓVrTUY 
ovóly Gv vv é£xd OnjOugusv: olvóv ys unv x«t mol) 
devo TOU ztoQ v9uiv, xci ex argoffiAoU Cua xci aArvguy 
xoi Gocuatuy ninoujuévo iy tÜaOug TQaynuate «v xcl 
"ZéROLqe GOL. TcUrOG Ü TjuiV EstEuI/e , «ob rcUQUXY pieÓ tuvo, 
0coig àyo usóluvYoig oUy Oztog éuavróv, aAÀA& xoi scwrag 
KoOwxiüug Oiagxiv y &Ovraungv' xai noàÀa Ó2 &AÀa 
frQóg TOUrOIG , & ypaquy eiybropat, tye. ut) rvvo. Ox AoSy 
iunv uixooAoyiew Óo£o. TO uiv yaQ rà puxo& narv vstep- 
«0más:oÜns, uuxpoAoy(ag uév Twrog ciat quus xal &aa- 
goxaAMag* quAo«povuuérov Óà xei uixQum mOwvV Eywyt 
7r::GgÜU«, OouoÀoyG. ncpóye OB uiv xci GÀLa xcAÀMo, 
0VÀV ve &yoiuv, zal Óopx«ódwv wr nipaD ev anolavouara* 








1 argoSülov ] Fhrynichus p. 396 o£ piv nollet e:9ofsàor 
20 Rd Aéyovos xul «v0 cO dévOgov. oi Àd' ugyaios 15v fair 
ToU ardptoV ella xai gvotQogir x&ÀoUGt xai gvorQojisas so Preuve, 
ovrux oc» xul wuiv Quytéow. x0 Óà iÓej0iov xal miTUe» xu«QTOs xed 
*0 Óivdpov zívuv: ubi vide Lobeck. 


000: yo uaó(uvow ] Substantivi repetitionem Latinismum esse 
monuit Reiske. 


Koduxideg diagxtiv] Zinoxci» est parem esse, et hoc qnidem 
verbum interdum dicitur de eo, qui par est tribuendo ad vitam 
necessaria. "Tum aut simpliciter dicitur iugxei» vi aüt ducozase 
"90; vua , aut additur eic foy. — Zfi«Qxeiv suv& nusquam legitur. 


zéouó:v] Hoc adverbium in 9e» vix legitur apud prosaices 
bonae aetatis. Cf. Lobeck ad Phryn. p. 93. s. ld tamen legimus 
apud Eurip. Heracl, 53., ut mulga in 9« usurparunt uragisi, quae 
Attica prosa rejicit, 
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Kt, 02 xól avrüg tjuiv ovvearww. ónnucQot, xoi peradiónot 
fij; CUtut 00g ie, 3j Cog wrtpa 7] xa" iude Fort. & yc 
&yo 2600r tOil0ayO1v, t«vra ngiv nav qukcerTttoL, 
OoQ1G, xel cv7, (g21Q ol àqgoveg, napq. Oi'0«Gxoperog. 
oU y«Q noAmUtaL xol 000v y &xi KAcoxott& , ovóuidg 
JiuActog GAÀAuc, ov02 airÜpunor e£uÜvuo , aAA xci 0g 00g 
&Ojériiw rj] Gvpqgogg. xei &oyy Ooxei, uo, ToU fiov. 1) 
&2GÀÀcy 11jg eUTCÜX znoAirELCS. xal oUro piv vrregayaz o 
TG z«gp0VrO , XGi, OzttQ («3t XoqoxAca 10i ytgovro Usi 
&AÀAg 1/00rijg HV, wg xvvóg AvtTOUTe, GmrulAcyD oL 
ftot? ty ToU ntoAurevecÜ ot iovis Óoxo , xal, Uta 0 voUg 
&nixQaTh, TQugevÓGipuY (ztoyt. £ucirTO.  T7g Qquyf5g, VY 
q:vyo, qgcirouei* Orav Ó' av zt&)iv vatàUg por AoyiuG- 
pog Tt xal yvoux TUY avrOÜUL, OU; iTGiQUY HOYOV. «AÀC 
xoi OUy;(rOv xal ExxÀAnOieg xci KoàvtroU, iv o mivre 
xci reTTOQdxorra éry ounoo, xol v0U L421500 yopiov xol 
TwV &xt£. Hot uet. CoU xal Guivov Otcrpi[juv yeropevom, 
, peragget rav ro atua GAA00E noL TUY OnÀc yyvow nem, 
xat uo, Ósj30re. xal Àoidogian, aig &ioidoQutut,v ino d5- 
po08 vovg , 3j0to to« Óoxovoi, xat Oxwpuota , a vig ovÓtig 


p——————— UU — ed 





eToluscuera ] Nomen quod nusquam nisl apud posteriotes, 
Plutarchum, apud auctorem epi:tolarum Eurip. ep. 4. cet. legitür, 


isig Ane $0ov4c] Scilicct $z)g vzc se» équodiatom. 
ec1eQ xvvog Àvrteozc ] Plato de rep. 4, 3., qui primus hang 


bistoriclam narravit, ait ejtig àviiemiu. xol oyqtoy. Qionctz» , ubi 
Vide Ástiom, qui, quae collizenda sunt, collegit. 


KolvsrrovU ] Cf, Ctesiph. 43, 


| Wines] "41, homen duorum demorum: ol Aiter(dtc t6 
Kreagexidos Quince Mgcgmríde;, vue Miyriog.  Uberius rem 
, exposuit. Meursius, 


jà 
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&be Kruosgéwroc iyilacr simort. alla 7ée é21g nh 
3uir» jaxoter. co» Ó' sbrvzongc, xai d pórov stodsrtia? 
Saogor, dÀÀlà xci Zemrirgr qityt, Ur& sec *juc; Ey 
qulas:tgyÜruóveg, xal Ort fülla toioPrÓ; fGrsw , Oto» 
Xipiivas ul» prdcrog Àaunoortoor, jrragOos dà, aóo- 
Lorarov. xai ucAigra mir mapcise , q:Uyt TOG pez. erPtod 
ÓiergiBág" 8 O0 ex ovrélÜoi; £x sÜyng, xci xaó" suu 
Àiy0& Ti, stipe One», v» (Uy Ur;, xcà yiÀecw. AA 
piv Jiówc:w àzozo€e3ar Óixi» ze magi» avOQerotg xci 
yéwtog vas Óoxeiv cua xci uicov; GX3og. GU OR, ei p 
xcrv qon nux Oalarrar, &4qixo:0 stGQ. tuac stor, xei 
fugceOyoY GtmvtOw (Qdiy Tjuiv, érevioic Radar. 
6 OIA4OKPATEL 
"doicre» obrog, Ó xouixo» Gos m4w ugrolg», 6 
Kourog éG1TuY ucg vaioO:taucrvoc  Poóm. stxAlrwxr Ói 
uU nvage xata zostav xrÓeGtuU yégortog , Goy piov eiostpe- 
Íw» zopà roU rpamijirov XaguoAa. sxóut& otv, On; 
«vro» vi1odii, giÀogpóvw;. tor ÓB xowiÓm tvrsAmg sx? 
óicitav xci metu 4Hiv. e xol tà àAÀa Gvuzoaia, 
ex pz, 8 ÜrL oU "t&YTcÀUS Eoruoy gie» Veócforo, aii 
601i. Et tig dioi dioyivov Aóyog xoi uri. 








Ke Krwewerig] Praeter Ctesiphontem, si Ctes:- 
phontem excipias. Rarins quii: m Ite hac «ignifBeatiome apwi 
Atticos lezitur, nec tamen probis aucteribus caret, ut Thucydie, 
«qui vocabulo sic utitur J, 10. Ill, 61. V, 26. 


-eníy»» ) Varios hujus zeminis Athenienses fuisse aee 
F. A. Woifius ad Leptin. Prolege. p. XXXXVY. n. 27. 


ti» dírrr &xozQO0e» )] Participium eaoycer, «xozpeee, ecxoquer 
non est Atticorum. Apud Herodotum «aozocr est verbum persesak. 
Hinc recentiores formarunt participium «xoyqer. 
Ey. 6. 
-soéve» z5i] Similis nostrum vix est prosae Attisae, 








i 
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"Emvoousv rà QuOéivra Mielavoano 909 vgüg, xol 
r5v ui» VuercQey áncoctayiy quiavOqonziey* Marano 
óà ovx iraviLU wv uóvoy voco :roig Cefipévoig evro 
f'oezrovOav GAn00wouy xagiv, LÀO TUYUP €t& xol Tig 0G 
tQiÓug tOT:Qnuévog, Ouwg eQxscoL né(agouGt. (yt yag, 
w Milávene, xerà uiv rovg vouovg opoAeyo TuVrg 
xexQiaOat T] Ovugopa" gijui uevroc Bor wr rotg v0uoug 
q«vUra TtéftovÓ4yoL, xai VaiQ ToU uyorra Ortg aroUcU ae 
fteQ cUtfOUg &yoiGOUuEPOS.. Ekok Hy ovr r0 ÜcüvzTUynzsvos 
sro AiTevop£éva xoivov £0run 00g Osuiotoxáie xoi eigiotuóqy 
xci GÀÀovg stoÀÀoUg TOÀ» ÀAauzQororov morà &v 1j moÀst 
yirouérov* goi 02, tÓ uéyot ué£v yOig xci towiv, Ocouo- 
Ü'robrrog ijór G0U , ttpocOT«Vos TV uijrtQa, TQly O2 éuane- 
0iiv TÓV rtaTÉQe GOV élg tÓ ÓtcuwtrjOLOV, 0B Ó? zgaUérra 
Óigyiiev Ógozuow Tyy cxpyv agratgnxévav, Toig ztepl 
T'ncpyov tot; xowà ToUr uvot, o9 Toig Ql C:picro^ 
xÀtc ?» oicrad)v v0» Óixouov Va0Acu evo. cÀAa Me- 
AcraztQ iiy avOig, iav vuv zto1é QóEj, OuazeSonat rage 
buiv OR rüg uiv dvoieg, hv anovrt uoc maQioy:oOe, 
OoovBoUyreg, xoà ur OcAoyre; axooaoeoÓa. 10V ^or00- 
Qovrrwv quag, toÀÀnv yopiY &yo.. Ouxcióregov u£rrot xal 
GH:uVOV, éuavroY iüOaL cQOg TOD, AotüogoUyrag Atyev, 
qquoauévovg, & rtoAAAxig 7toAÀoig 1,01 tujquoogU:, rà 
péuora GuegroUOw dg ÜnGg* s 0B ui), TO ye Ovregoy 
&y OujOury, &véyi0U o4 noXv uaALoy rwv AoiQuQovytoy 








Ep. 7. 


Miosoxo] Num idemisit, cujus crimina exponit Demosthenes 
s«ü "l'inoxo. p. 740., nescio, Harpecration eum appcllat xrtor)» 
ddioguetoU voV (n rogoc. 

"Qorocaros ] JIgaotzvos ad imitationem Latini ptostare videtur 
serioribus Graecis de meretricibus vulgivagis a:hibitum 

fuisses fortasse etiam de femina dicitur, quae ipsa habct lupanar. 
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voro ftQogÜng GcvtQ Té Xcl toig nouiy , olc tzQ&gese, 
foxOovg $80:00«: yhovórt voU vow GoU noogóoxaw 
xoi uéuVnOO, 0r, ovÓ2 ioyUrye sig voUrÓ store agikcaO'at 
jinucev, oUÓ &ÀAoL moÀAol, xcl Er. nGAÀOV üxpacerrsg 
&y Uh éovtQY sóÀu, xol noÀ) AeumgóreQou dpoU re 
xol g0U ysvOLuVOL, 

, 3. 

Oi niv &AAot n&rtto , 0000 qeUyovacwy &óixog, 3) Otovras 
vOv TO0ÀLOV, Ortog énavélO' wot, i Óleuogrovtcg TOUTOU, 
Àoidogovo: tQ ÉGUEOV neroidac, (Og qui) wg «vtoig 7toog- 
géeopévag* éyo Óà, éneiztep you ov éinolrevoatmy 
qjtiynoa, xol xeTiyogtv &ÀÀov eUros ékÀav, Gy opas 
pi, (jgztéQ eixOg jon, dyevaxta) 0? otOÉy. o) yàp oUreg 
eye qMÜi0g tipa, &grs dE xg móÀseg Ó Osuctoxi5e, 
ó tv EAAaÓcn dAsvÜtgo0agz, iinAaO 5, xoà 6nov Miriá- 
Ong, Ore puxQOv cope rQ Ónuogio, yégww iv vQ Ósogtw- 

| 1 





sje» ] "EXxig et intu vocabula Més« esse, quamquam ple. 
rumque boma significatione usurpentur, ostenderunt interpretes ad 
Thomam M. s. v. üx&. 
Ep. S. 


eevyovois édixoc)] Equidem non admodum offendor in repugnas- 
tia, quae legitur infra ep. 7., ubi dicit auctor xer& pév rov »opetc 
Ouoloys vavr5 xeyquoóas T evjeopc. Nostra enim epistola scripta 
est ad amicum, qui forsitan ipse jam Aeschini dolorem snum ex. 
presserat de injusta, quam passus sit, sorte. Septima autem ad 
senatum populumque Atheniensem datur, atque etiam ibi enuntiatiom; 
laudatae addit explicationem: qs, u£rvos fone» sotc voro savra 
zixovÓíros; ncque haec judicandi diversitas eos offendere potest, 
qui oratores ipsos lcgerunt. Ouod autem Marklandus affirmat, alio- 
quin hanc epistolam Acschine non indignam videri, id mihi secus 
videtur. Gloriabundi, ne dicam inepti, sophistae est, suam sortem 
eompsarare cum sorte Themistoclis et Miltiadis. 


ov juxoüv €gls] 29a pro vulgato egrds Dekkerus dedit e 
eodd. , ita ot aucter Atticistarum praecepta secutus sit. Phrynichus 
p. 403. oqÀnue x«i oqiiluue ÓOuvpépu. — opinua yap ix xexadíxwc 

Àéyevew — oqilsu 0t, o (Qaviéonso 1. Ceterum in juxco» sophistica 
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T40(Q ünéDave* vary vij tóAc Miozivgy cov "drpoyncov 
qtUyovre àyovaxreiv oleGOot, Ósiv, st vo TOY tO OtuY 
"dOnvgow &naO:v. aAX &ywys xal AaumoÓv eixorwg 05. 
Vouigcue y cUrÓ ycvégDat rÓ uer) éxelvwy. iv. aOobiq 
st Qd Trois &xevra avuto, xo &Eog voU Opoia na cv 
éxetyotg yeyovévan, 
Á. ^ 
Ene 00i 00xsi tuvOavsaO c zio KAsoxoerovg , Oztig 
dori 0 AAsoxocrg:, &xovs. saa) y&àg ov noix roÀV- 
ftot OVV, OUO' ice, mtolv paxoüg &xoUcci Oujyrndsuog. 
T6 uiy ;,ào rérog eariv. cc. «verov àvógey EALQvov ovx v 
&gaveorarotig* [gupgora rov e dopoyitov « nov nvv- 








est deminutio. Ut cnim historici docent, Miltiades quinquaginta 
talentis erat multatus. 


i» «5^5(.] Ironice, eadem invidia flagrare, qua heroes illi. 
Seriore enim tempore judicabantur ingratissimi fuisse aequales erge 
illorum virtutem. 


Ep. &. 
maídn y&2 ov mQoWxa coLlwroeyuovar]  Affectata locutio, quae 


eignificat: Auditis enim quae dicam, invenles tempus te et operam 
non perdidissc, 


*9 ub» yào yévog Poil» üxürvrev üvÓgu» "Elgar oUx iv Gq&vt- 
everoi ] Duram hanc locutionem merito appellat Taylor, si vo 7/vog 
sit sübjectum. Si &zavru» avOgo» "Elljvev abesset, tolerabilius 
foret v0 yíroc oUx iv aQasioruroi: quamquam ne tum quidem .ejus 
generis mejosis, quam amant Graeci. Pingue enim est, dnas nbique 
miscere nepationes, ut affirmatio angeatuf ; sed ex notione vocabuli 
et usu loquendi certa quaedam adhibita sunt, et scriori demum 
tempore haec tamquam elegantia valnit. 'Tó yíroc oix ágawic non 
ingratum 3 vó yérog oUx i» &Qertordros ingratum ; và yívoc &mivrom 
e»Joe» Elige» oux idv agere sérom ingratissimum. 

ix dagayyvov] Damagetus erat rex Jalysi, urbis in insula 
Rhodo, qui Ol. xxvii. circiter Aristomenis Messeniorum ducis 
tertiam filiam uxorem duxit. Pansanias IV , 21, 4. Scd is, de 
quo apud Pindarum Olymp. VII. sermo est, haud dubie est recen. 
tor. Boeckh ad Pindari Olymp. VII, p. 165. 
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ÜDuvoio, Ov x«i ó utyeg ótotes Tlivóegog. 42A Ozteog pi 
yéAoro ogiaz&vac Gyr, Osrig dori 0 Ilivóegoc.  rovrb 
ply yàp oipat Urt xc tco Morte TO yoouuartory ca 
 époi sort tuac TÓ yodüuua xoi c uiuütrOg Er& TwY 
"eoe Movtio uriuorevcg, £y yoUv 1i; &xxànoicug Mizsla- 
VÍInzOU íXXGOTOTé QXOUtLg AfyOVTOG, ,0V Tt ÀtCreQul xal 
 &otótuot "E22aóog. &pupe dU avai, * xci 0t« JL livócoov 
toU OnDc«tov vOÓ 6nog vOUTO £&OTL AcyovrOQg, xGi Ott «lm- 
puogay cvt0vy Owfaio, roUtO zonjOcrra TrÓ &roc, oi O2 
VHéregon zoÓyovos ÓinAnv ovre tjv Dnuiav &niÓocav, 


Li 








t0 yocupa ) H. 1. i. q. 70 aUyrQ"p. Accurate de hac sigRi- 
ficatione exposuit Valckenaér in Animadvv, ad Ammonium LL. T. 
«. XIII. Non támen opus esse videtur, ut pro xovc legatur ve» 
vovt sc, Pindari. ovr «vo yQaupe est celebre illud carmes. 

ef ve Jaxagel xoà Go(duios  EAladog Forop! dóuvuc) Scholia«tes 
Aristoph. Nubb, v. 298. J4íx«go» avOuhj, Tuv n606 xoueear 
Jlivd«gog 2frxegut xal &ofduoc Lado; lQuouo , xhusel i O3r- 
Adscribitur hoc fragmentum Pindari Dithyrambis p. 73. s. Edit. 
Heyn. p. 579. s. Boeckh. Boeckhius conjicit, hos fere duos versus 
fuisse in Attico dithyrambo, ex varierum laudationibus : 

eire enel xcà lo0répuvos xcl «o(d uos 

"EAÀadog Óqucua, xÀuval dOurcs 

» sog ' 

— VUv — vv — vy — vy — vv Pes Creticus cum dacty-« 

2 . lico tetrametro 


A. . . 
e» UUU — V — UV — — Ánacrusis, trochaicus monom. cum 


dactyl. dimetro. 


ityidecov] Tzetzes ad Hesiodum p. 154. b. Heins. JIóvdage 
adag dgayuas Hérwe Orfalow, ots r&c MOdvac Ellauóo; ytyoag vxes 
igucue. Summam multae hausit ex vita Pindari p. 9. Boeckh. 

Ór1Àyge cvv T5v Unpíe» 4nédogc»] Isocrates z:)1 «rridoo. p. 60. 
s. Orell. JJírómpor qi» và» mowqt5v oi ngo wur» yeyoroveg Ucrtg iràq 
povov Quparoc, Ote tuv nolw fpuoua Tüc "LÀledo; erouaetr, oUrex 
dv(axger , eee& x«i cQotfuov mxouj0«000& , xai Óogtür pgVplaz ctr» 
éosvas Ggeypác. In vita Piudari p. 9. Boeckh. dicuntut zie; 
dguyuéc Digo, quibue a "U'bebanis multatus fuerat. xA» igitur 
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perà roU xol eixóvu yaàxyj tipujaen* xor ori xo eo ditis 
€rt, mgÓ Tüg fjacielov gtoGg, xaDTucvog &vOUnotv xai 
Avoe o llivóegog, Oi&Ónue Eyov, xoi éub vv yovaruv 
&vaAzutvoy (fhfrior. ovrog O5 ó llivóegog deuaywrov 
&Ót éxelvOV , kg OV. &voteire. v0. KAcoxgarovg yévog. 
Aty:t Ó€ rttov 0 avtog Jivóagog, xal.rà mpi rove dwyo- 
Qtovg, xol tà stéQi ti]y. tQeoDUsty , 2)g TÓ juytQqoY eiroD 
2€vog &nierat, xai ec ur o(( 00pa djócv touto Unt£og.govce 
OvyT& Ot, zc TG &70Qci« rGUra, xai tà ano^égovta dug 
énirijoevuara. uaAAov rteguiéztorra , x&y aztoyon vrchaufa- 


vóv Gt VrrouyiGoL, uóvov vG 7t:Qi TOUS Ziayogitovo ectoy 


&rm Ihvó&gov' viv Ó8 oión, Urt n&rzv cou tabrqv TàV 
Avpav Attousv. Óoxei ovv uot Cyayx dye OujynoacD at 
00, tO Ounjynuo roUr0. Gio» ydg GxoUOci, eb xal pr) 
Aogijxoy AAsoxgara. Aé£yerat yag mors yvy»y mQ:ONTLS 








fersitan dixit auctor ratione interni pretii, quum enm Athenienses 
vtiam xgoteí« donaverint. 


xcOuerog 2róUuats ] Quod voluit Hemsterhusius ad | Aristopha- 
nis Plutum p. 479. xa pevog iv érd'pevo, bonis scriptoribus est 
ex regula. Num in seriore nostrum tolerandum nom sit, non de. 
eernam. Certe coutra codd. addere praepositionem non ausim. 


Auyóo«s] Filius Damageti recentioris. Nemo tamen ex illa 
familia clarior fuit Diagora, cujus multas victorias Pindarus 
Olymp. VII. inde a v. *0. persequitur. Diagorae tres inclaruerunt 
filii, natu maximus Damagetus, Olympiae victor, et statua ibi 
posita insignis, alter Acusilaus, et matu minimus Dorieus, 
iidem ornati honoribus. —Celebrior fratribus Dorieus, quem 
Pausanias praeter alias plurimas victoriae tres Olymipiades continuas 
post fratres vicisse testatur. 


yerz xgsogurw ] Pindari Scholiastes in Olymp. VII. praoemio 
haec habet: aui zei vie tovtov (oU. Zia70Q0v) uyeiéga. KelÀiia- 
euggr /X9ür ds 1i» Oluunfey x«i altáv ttag& vov EAl«roómor &x- 
vQéoac Ti» Ü(u» «ctr , vov; dà xoay qugxorru xuaté. »0uov, yuycixc 
qü] Beoqur roy yvurixóy &yorw v» di quouis nQog avrovg, OUy Ogoley 
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"Olvuniaot napiDoUon dg rÓ or&Owv, éatcYOE "re Cua 
Toig &vOgaci, xol Ü:GcÓc, rovg cyo"ilouévovg.  éme- 
orávro» Óà cvrj vv "EXÀavoOixov, ürc ér0À10;0€ zzeQtÀ- 
«i» eig tÓ arai, &roxoivacOat, rit yop &AÀn roUro 
gvvaixi óéówxe xavynoacd «t ovrog 0 «óc, Ort xci rrarépa 
xc tQtig GOcAqoUg Ülvunwvixag &yet xci viov & "OAÀvp- 
sux Üy&; veUrQg oU Tg nQsOfUridog, xo TOUTOU toU 
yévovg, &mógout icr» Ó KAsoxgarüg* 0g &£Gr& naAÀov 
cz&vroy 1j cÜroU nvOtoOoL xol nào: uiv ov fBovAoucs 
A£y&v* qj, OU poyvvoccL O0L, Oz:Q T"SipOGQ, Ügrig cariw 
.ó KAcoxg&rne , BoUAsaU'o uóvov, a22à xai éyxexopauoxiyas 








sivas *agig GAleug yuvaotti» , aiia qégrev nÀéov vv voió aQoryorixei; &prrak, 
iniqulopérzr loye yàg xoi sóy autépa xal rovc vQtic «O:ipoDc "Olos- 
muoY(xug. — — xai Óiias TáG Tt TOU z41Q0g x«i tow &0t)g mr oves; 
xai oUre »uxgÓcvrag vov; LÀlavoóíxec, inue aes xal OvrzÓ tay sOMoU 
dialUocs xai v) KaLurdqu vi» Ofur iurgügex — Nimirum ex bot 
fonte auctor epistolae historiolam hauserat; nulla ejus ju ipso Pina- 
daro mentio; Grammatici autem interdum scholiorum narrationes 
ipsi Pindaro tribuebant. Alii hoc Berenice, sorori Callipatires cos» 
tigisse tradunt, quod probabilius est. Vide Boeckh 1. 1. 


WEAavodixe. ] 4 Sic appellabantur judices certaminum Olympi- 
corum, qui athletas examinabant, jusjurandum ab iis insuper exi- 
gebant, inter se committebant et tandem judicabant. "Neque vero 
decernebant tantum coronam victoribus, sed etiam castigabant eos, 
qui aliquid contra leges fecerant. Vario fuerunt numero. diversis 
temporibus, sed ad extremum potissimum decem, aliquando tamem 
plures, aliquando pauciores, prout tribuum numerus Eleis, uade 
elicebantur, major aut minor fuit. " Perizonius ad Aeliani Varr. 
Historr. IX, 31. ' 


exodéet] 14zodjeys vel dici solent saxa praerupta vel 
partes avulsae. Suidas addit etiam aliud: xoi yévov; &xoyow; 
Ovvos 0! jj» dga "Egerrüo àzgóo£. Respicit locum in Aristoph. Lys.815., 
ubi Timon dicitur "Egiyvo» ázóggut tropice Jià wy» pugavOQariss, 
ut animadvertit Scholiastes. De genere hominis Dativo, ex quo 
quis descendit, apud Atticos non inveni. . 
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abro», denso xoà Opcctpeyog tÓv Evov, avvrirag Dai, 
xci dmHotivuv taUtQgV T9 yaQuV TOU AeprtQUug £éOr.GO DG, 
Óoxe. togOoUtov uévtot eiztoue. Gy , Ort 1) noegDVrig ixeivm, 
& ToUroy iyvoxca, vov KAsoxgargv, noAó àv naAÀov émb 
SovrQ, 7] él Toig néyts ÜAvuztwovixaig éGceuvüvero. 
5. | 

'O uiv "oviwóng, € u&Aor imemoiDug, ore, Ure 
dgiyueÜn eic Poóov, raw érvyev , aAÀAa meg 4ivooy 
yv*. oVte iovcAO Qv &g Poóov, n«gurrüg 1)0u£psucv 2)0de, 
&fo Ó7 toU rà xowa TaUra ngograEon, Aíyuw, e Tuvev 











ecato 0 OpaGvpuayos 1o» k(vov ) Videtur auctor respicere libellum, 
qui eo tempure sub Thrasymachi nomine latus csse videtur éyxe-- 
po toU Srvov, 


evrttrayOcs]  XZurr&rroucs mihi mandatur, mandatum 


accipio. Medium evvr«icoÓn. pro jubere, mandare dixe- 


runt imperiti, ut apparet ex Luciani Soloec. $. 5. 
Ep. 5. 


*Póón»] Intelligenda est urbs. Sed Lindus et Camirus, urbe. 


Rhodo condita, non amplius videntur ut urbes inhabitatae fuisse. 
Narrat enim. Diodorus Siculus L. XIII, 71. Of 0? «5» 'Pa9or viac» 
surrouxoUrTiQ xci JuAvgo» x«i zd(vdov xui Kapugov uszwxíoO850uv» tio 
plar sol vy» viv. xaAovyérgv 'Podoy. Videntur tamen divites villas 
habuisse Lindi et Camiri. 

ziQrte; noufrit vua] Hesychius &oge»ítes, yolgn, cycÀ- 
Ana. gopnéryioo*. dlyaqgouy. oUx q0pnéviGuy oUx &yagmgaav. Sed 
nullum hujus vocabuli apud Atticos scriptores vestigium , verum 
Jegitur in versione Alexandrina et apud recentiores Graecos. Memo- 
rabile vero est, quod auctor noster in eadem epistola hoc verbum 
transitive adhibeat et intransitive; transitive hoc loco benigne, 
humaniter excipere, intransitive infra, «ouev(to 17 ovugooiz 
aequo animo fero calamitatem. "Transitivae significationis, 
quam derivatio non respuit, vel constructionis cum accusativo 
Svidas labet exemplum s. v., nescio ex quo auctore: oi ui» oby 
Ole9go» Gcpev(éavris. Certe junctum est aconssjivo, ut apud Lu- 
cianum Amorr. 27. oyiJo» yüQ oV xuvü vaUtà volg uloyow Lore vic 
povnous Guxoidus «epari,opar; ipsum autem vocabulum nonnisi po- 
wterioris aetatis. 
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4ensyousy. ó dà KA:oxoerr; ovÓ), n& soU; ÓroUc, £t 
OrtLui GOL Üvvaipry &y avrcQx€; TY vAtQge4Ai?» Un 
qilayÜQunia;, 00m x£gorrcs spi iu£. xoi yeQ OixiGY 
QAcot0xtiagí uou Ónuogiuc OoX) vci, xci zyepiov £» Ka- 
ptíog, xai aStóg ÓR Emir nuiy T& EnaznÓrm, xai s 
Md &qUorc , ovx £uot uorov, &AÀa xoi TevOvparü 

& 'Oxicto' Trà uiv àlÀa Hu xci gariorepa TA 
4Odyaw, diereQ £Acuov xai uii, GAÀ Ouvy zagórrwt 
ovÓlv &* tw» £ix& Ónj;Dungsw otyoy ye um xaxi yL9ÀP 
Gui0x«0 TOU ZGQ Suiv, xol ex aroojulov € Gua xai dlrvgen 
xai égtopuertun nenouu£va iy TUAQuA; TQa; iato — ey xci 
"zÉAOUq.€ GOL. taUTO Ó "HAV Ete pe , zai vowy peótuvots 
000tg iyo uióiproic oby Ucog fuavroy, a2Aà xci nva; 
KoOuwxióug Ówpxuw &v £Óvraunv? xoi noAàa Ó2 Ga 
froóg tOUTOIg , X ypaquy atcyvvouat, tyre ur) rera OyÀon 
jjujv pixgoloyiey Óoso. TÓ uiv ;àQ rà pixg& rav wasp- 
«072G5:00c, uuxpoAo;lag uEV TUrog dol quus xai &xe- 
goxaÀiang* quAoqgpgoviuarov Óà xal gixQum TtOGwv 6ywupyt 
5rt&oO«, 0uoAo;Q. ncoczu ÓP uiv xci &A1Àm xclho, 
GVQY te Gygi«v, zai Óopx«ówy vw niQaDy anolavopura* 








1k argogUov] Fhrynichus p. 376 o£ jd» z01loi ecoóofider 
10 Hdddwior Aíyovos xul «vro tO désdgov. oí d' &yx«ios rzv Dae 
toU arípov tilii xai aat Qogir xaloUGs xoi avavgofis,oas *o exetec. 
oves oc xui xui» Qnréov. 10 Óà idediuo» xai "iTUe» xeQe xs 
*0 Óivdoor zívvr: ubi vide Lobeck. 


000 dye uaó(uvow; ] Substantivi repetitionem Latinismum esse 
monu: Reiske. 


Kodexídu; diagxeiv ]. diagxéw est parem esse, et hoc quidem 
verbum interdum dicitur de eo, qui par est tribuendo ad vitam 
necessaria. "Tum aut simpliciter dicitur ÓicQxeiv vi aur deegrxiw 
"igóg twa , aut additur eg gíoy.  Zfi«oxev siv& nusquam legitur. 


zné9uó:v] Hoc adverbium in Sev vix legitur apud prosaicos 
bonae aetatis. Cf. Lobeck ad Phryn. p. 93. s. |d tamen legimus 


apud Eurip. Heracl, 53., ut multa in 9e usurparunt tragiei, qase 
Attica prosa rejicit. 
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Ét. 02 xal abróg trjuiv ovveatiy. 001ucQot, xc nerediówot 
— fils GVtüv 00q t, 3; Goqwrépa 7j xa ig &GTI.. & yoQ 
| éyu 2n«0wv tOil0azÜ», taVra ngiv na/dv qukartttot, 
00g («4 , xel cz, cgaip ol àqgoveg, neg Qróuoxoperog.. 
OU y«Q notrécrat, xol 000y y £1 KAcoxoare , ovó:piag 
JAHog GAATg , ot? eir pcrovr £niÜvuo , aAAe xol oqoogn 
&OperiGo T] Ovpq ogg. xci. oggi Ooxei, uou roU fiov 7) 
, &naAÀay 1 Ij er CUL zioAuTElg.. xal oUrw piv vrregayoz o 
TG zcpguyta , xai, octo qaai Aog oxÀea 10 yegovra Ustig 
&ALug 100rijg UTC, wy: Q xvvüg AvrTUUre, umilÀAeyOaL 
fIoté tg ToU rttoÀurevecOon ijóorij; Ooxo , xal, otav o vOUS 
&nixQ«T], TOugtvÓGUuw Y &ytoyt. &accvrTO. Tig quysg, Vy 
qgevyo, qeirogeu* Orov Ó^ ov n&)iv VntiÀOg uot àoyta- 
pog TE xoi yvouy TUY cUvrOUL,, OVy traipov uovov «426 
xci Gvy;etOv xal ixxAuOíog xci KoàvrroU ,'iv o mivre 
xai reTTOQXOrTG 6r OxnOO, XGl TOU À50L yopiov xol 
TOV &XCU 0L ueti. GoU xal Guivov Owerpifjuv yeropevom, 
pisreggei Crroy ro etua GAAO0É fTOL TUV Onde yyre nc, 
| &at uo. ónaore xai Aoudogiou, elg &Aoidogutusv 150 d- 
pooU vovg , ijotgta« ÓoxoVoi, xol oxoppeta , iq? vig obótig 


p—————Àos m — — 





exoluvauera ] Nomen quod nusquam nisi apnd posteriores, 
| Plutarchum, apud auctorem epi-tolarum Eurip. «p. 4. cet. legitur, 


' 


vale &Aige 4dor4s] Scilicet Vnlg tzc te» equodiator, 


! e;TeQ xv*üg lvivooys ] Plato de rep. 1, 3., qui primus hane 
bistoriolam narravit, ait es2ep Àviietia xol o7;qio» Ounctzr, ubi 
j Vide Ástiom, qui, quae colligenda sunt, collegit. 


Kolvsrov ] Cf. Ctesiph. 43, 


Wines] iu, nomen duorum demorum; cl Altev(Otc Ty6 
| Kexgrdos guine — ael Lgcgzríde;, ize 4dywióos.  Uberius rem 
' exposuit. Meursius, 


jà 
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ito Krnewévrog iyéAacs memores. dÀÀà yàp GA: aub 
Spir QaxQUwv. c) Ó' sUrvyoimg, xal ur uóvov noAvciat 
&nacov, dÀÀà xal demrirgy qetye, Or. QOg ?)uGg &y 
quÀon:izÜnuóveg, xol Ort tüÀÀa Toi0UtÓQ £GTtv , Orov 
smipiéivas uy urjóevóg Acunoóregov, 1:1&000& 0B, dÓo- 
Porarov. x«l ualugra uy naQcivo , q«Uye tGg pet acvros 
Oiargifág" &£& 0^ av ovvélOoig ix viynig, xai xa? suo 
A£yot Ti, mtQG OiwscQV, Gy (OyUng, xal ysAcw. CAM 
p!» Óióocw ànoypucav Óixz» zo nad &GvÜQwaO:g xci 
yélwrog slvat Qoxeiv Guo xal uicovg &Stog. 0v OR, ci pi 
ncvv qofu vv OaÀerrav, Gqíxoio steQ nuog stozà, xe) 
fCQCOYUY GtGUTOV (ÓcHiV Tui, Enevtoig nad. 


6 OIAOKPATEI. 


"dolere ovrog, Óó xouitov cot tXV £microÀov, 6 
KQur0g é0TiY Gg vzoÓ:tau:ivog & "Poów. fmtégirvxs i 
dU nvobs xata yotiav xnósoroU yégortoc , aQyUQuOY tégstoa- 
Suv napà roU tgomijirov XoeguoAa. Gxóntu ovv, Os; 
eUró» vnoÓéci; qgiÀoqQóvwg. &ctb Ól xopiÓm evrcÀng sw? 
Siutoy xai mQémuoY qHiV. w xol tà &ÀÀe ovunQaLia;, 

óx pO, C ÜrL oU vt&VreAOg Erjuov qibev. Vreóctero , ai 
601. &rt Tig dvi ow. ioyivov Aóyog xoi urrut. 








Ho Krgegerrog] Praeter Ctesiphontem, si Ctesi- 
phontem excipias. Rarins quid. m Ito hac significatione apm 
Atticos levitur, nec tamen probis auctoribus caret, ut TThacydide, 
«ui vocabulo sic utitur P, 10, Il1, 61. V, 26. 


-denívss ] "Varios hujus neminis Athenienses fuisse most 
F. A. Wolfius ad Leptin. Prolegg. p. XXXXY. n. 22. 


ThY óíxnr ctoxquOe ] Participium ez0y(ur, «xoroesa , «X0 rvEP 
non est Atticorum. Apud Herodotum «axoroo» est verbum persosak. 
Hinc recentiores formarunt participium «zozqu». 


Ey. 6. 
-sgéne» zu] Similis nostrum vix est prosae Attisae, 





| 
i 


i 
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7. THI BOYAHI K41 TOI 4HM91. 

"Emv9ougv rà QuOéirra Milavoao 960g vudg, xol 
Ti" ui» bueregav án:oeBupiv qiiavO qun Marano 
| éà ovx E£taveAU' wy pnÓvov vojuco :vOig (fupéroig evro 
 mpemovoav ánoÓwouy yeQu, &^AÀd TUyUV €t& xol Tig 1a 
tQiO0g tOt:Qnuuévog, Oueg egxeao néo00pat. tyo yap, 
& Miióvene, xe«rà HéY Tovg YvopOUg ouoÀe;0 TUOVIT 
xeypnodat Tjj Ovug ooi" giui uévrot Doi wv rotg vOuoug 


vaUra 7téftovÜsvaL, xal VaiQ ToU unowra GttqaroUcÜ cb 


ft«Q «vrOUg CyOYiGOMEVOS. Epub dày our rÓ OcüvgTvynzevat 
sioAtrevopéro xoivoy £8ruagóg Ocuiroxize xoi dd oiutuómy 
x«i &ÀAovg moAÀoUg TOY Àeuzpororov mor £V 1) gtoÀsL 
yivrouzrov* Gol 02, tO u£yot uiv z0is xci towiv, Ocopuo- 
Ü'roUrrog ijór G0U , ttgotOT«vost T1V pMijréQa, tQly Ó? eune- 
0iiv TÓV rtaTÉQU GOV &(g tO ÓsOuuwtTOLOV, GÀ ÜÀ nga évra 
Óicyiàiev Ópayucv TryV cx jratpixévat ,. Toig 7tepl 
Tine yov "COL; XOLVQ TaUT &VOt, 0U TOlG 7tegi O:puoro- 
xÀt« 3] 4ouwtan» 0v. Óixouov. $n0Aauavo. cla Me- 
Aavuto uy avOig, iav vuiv roii 0o&j, OiaActonai ragw? 
buiv OP Tüg ni» eUvOlag, lY GnoVTL uOL cGQ:0y:006, 
OoovBobDyrrig, xoi ur OcAoYrH; axooaceoÓo. 10Y ^ot0o- 
Qovvrov 1«ag, noÀÀLny yogiv &yo.. Otxeuóregov u£rrot xcd 
GpucaYOP, ftuavrov éGOe scQOg TOP; AotQogobrrag Atyety, 
V»gpi0opévovg, & rtoAÀaxig 7toAois 30r EJnjquoo0U:, rà 
Bora GueptoUOiP éig UuGg* «0B ui, tO y& O«vrtpoy 
&y OujOuny, àvéyeoÜD at toÀU uaÀLoy Tw» AoiQugovytuv 








Ep. 7. 


Milosexo] Num idem:sit, cuju« crimina exponit Demo«thenes 
scri Tiuroxo. p. 730., nescio, Harpectation eum appellat xndsoriy 
4fiogürtoU toU (togoc. 

ttgoroca»o ] JIQga0tz»o. ad imitationem Latini ptostare videtur 
serioribus Graecis de meretricibus vulgivavgis a:hibitum 
fuisse; fortasse etiam de femina dicitur, quae ipsa babct lupanar. 
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ibo Krgoupüvrog iyíAaos münore. &Àhà yàp &Arg uh 
4i» Oaxg)$wv. cU Ó' cirvyoing, xoi pi povov soAsrtiat 
&nacov, dAÀà xai denrürwv qebye, Urt mQüg "ucg Eya 
quAontyOnpóveg, xoci Urn t&ÀÀAa tOiOUtÓQ £COrLP , Orov 
migueivot uy uijüevüg Aapmoóregov, jr:agOat, Ó2, a0o- 
Lórorov. xal uólugra này naQuvó , qe)ye Tag pet aret 
 éwergifág" && 0 av ovrtlO oig Ex TUyug, xoi xcaD' gue 
Aiyo, ti, m&QU OuonQY, v (GyVug, xoi yeh.  GÀÀ 
uiv óióecw ánoyoéscav Üizxy v9 nacw GvÜQuaOIg xci 
yélwtog dvo Óoxeiv &ua xai uicovg G5oc. gv Oe, & qn 
ncvy qoflj vv OaXerrov, &qíxoto scQ Tuo stor, zc 
s&pocyuy GiavtüV (Ociv qpiv, &novioig nàdav. 


6. OIAOKPATET 


"doiatov oUrog, Ó xonuílov coí rV É£miGroAdj», 8 
foUróg iot Tug vmnoü:ioauevog dy "Poe. némArwaus di 
* Aünvals xatà zociov xnócGtoU yéporrog , &QyUgtov etczoo- 
fuv mapà roU tgenijirov XoguoÀa. Gxónt& ov» , üm 
c/róv vnoÓits qiÀoqQóvwg. &crb ÓB xowiÓy tvurtAmg sif 
Óicuov xol moenwv uiv. « xoà rà üÀÀe ovungaia, 
(s pU, Ott oU nayreAdg égruov gio Uaeüctoro, cii 
6010. &r, Tig dOvuow dioytvov àóyog xoi uYnug. 








e. | 
Óte Krgeigpérvrog] Praeter Ctesiphontem, si Ctes- 


phontem excipias. Rarius quid.m iio hac significatione aps 
Atticos levitur, nec tamen probis aucteribus caret, ut Thucydide, 
qui vocabulo sic utitur 1, 10. I1I, 61. V, 26. 





Jens» ] Varios hujus rneminis Athenienses fuisse meet 
F. A. Wolfius ad Leptin. Prolegg. p. XXXXY. n. 22. 

anv Ótrgr «xozequga ] Participium ezoyovr, «x0rQ90a, axegeer 
non est Atticorum, Apnd Herodotum «oygcr est verbum persosak. 
Hinc recentiores formarunt participium «zogqwr. 


' : E P. 6. 
-Soéne» quw] Similis nostrum vix est prosae Attisae, 








l 
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7T. THI BOYAHI K41 TI AHM?1. 
"Emvihóug» r& QnOivra Milavoso ngóg vuüg, xol 


( fy" niv oueregav áncockuyiy qiiavOuuniav* MeAaronog 
| 9i ovx i£xaviLÜ«wY póvov vopuco :TOig (efuwpévoig oUrQ 


morzovOey GnoÓwonuy yegiv, aZÀR TV/UY ét& xal Tig 7 0 
tQiÓug tUT:QNMéíVOG, Üpeig CQXEGOL nt(geOopot. (yt) yag, 
& Milavent, xarà uiv rovg vouovg opoÀeyQ TUVIQg 
xexgioD at rfj Qvugopi* giut uévro. Bor av totg vÓuotg 


««ura 7emovOtvai, xai vaiQ ToU unorra Greg arotcU o 


ft«Q' &UTOUS GywYiG0MEVOS. Eoi uày ovr rÓ Ocüvgtvynzevas 
s'oAtrevopéro xoiwóv £ür.agog Otuioroxiee xoi zpiuotauóny 
x«i &ÀÀovg moAÀAoUS TOY Àeuzpororov 7motrà &V 14 moÀsL 
yirou£rov^ Gol 02, TO u£yot ui£y zyOig zc towiv, Ocopo- 
Ü'roirrog ijór G0U , ttQotOtavot TV pojrtQo, TQlg 0à éune- 
gii TOV ztaréoc Gov &(g tÓ Ó:opwrroiov, gà Óà 2 9eU térra 
ÓicyiÀuov Ópoyuoyv Tuv cxuyv gratguxévai, Toig r7-pgl 
Jinceprov tots; xowd raUr uvai, o9 Toig «gl C:pioro- 
xAt« d) outeany r0Y Óixavov $202appavyo. cia Me- 
Aavuto uy avg, éav vuly ztoi? 0otj, ovaZ2eSonat rage 
buiv Óà Tg ui» eUvoiag, MV anovr uot nzaQi0y:005, 
OoovBoUrrig, xoi ux OcAorre, axooacoocÓat, 10V. Aotào- 


| QoUVTwY qug, toAÀnV yapiY €yo.. OuxcióregOY u£rrot xal 


GpiuY0V, ÉuavrOV £GOaV TTQOg TOD; Aor0ogoUVTag AtyttV, 


^ Apuqiaapnévovg, & rtoAAuxi; ztoAÀ0ls Tj0 &nquoand, rà 


—- 


péucra aueproUO:w &ig VuGg* d OR uj, TO ye Ocvrégoy 
&y OcnOunsy, avéyeioOat toU uaALovY TOY A0iQogovytuv 








E p 7 


Milasoxo] Num idemisit, cuju« crimina exponit Demosthenes 
s«tá "uroxo. p. 710., nescio, Hatpecration eum appellat xzdeou» 


» ddoogartovV toV (i,togoc. 


j 


ttQorosuros]  /Igoorz»oc ad imitationem Latini ptostare videtor 
serioribus Graecis de meretricibus vulgivagis a:hibitura 
fuisses fortasse etiam de femina dicitur, quae ipsa babct lupanar. 
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pág, 1] yooileoOe. QoxoUrvrag, Ur. vOv fAcaqnpict 
oix áxgo&xaÜs, uego Tijv Vnoyiav tu OvyapéVorr ÀéyedUa. 
ftoLciY. 

8. 

EZ) uiv olióíno xcl v0» dqife: mgüg zjn&c, &AÀG xol 
yócovg , xai Óixag , xoi návra uaAAov , ToU ur] DovAcaóo 
iÀAdsiv, nQog nude erm: INuuág óà &qixroe neo xd 
"dvopevidas. & niv ovv vày ys ovv Guuvro. (vv ropa 
yog QU OY von ) Óiéyvoxag dgeióU s moóg nuc, 
Tua &y d gov, ét, ànokoyie, xoi AvO:*9g Oo soAtpo; 
&& 0? ovÓ2 oiv. éxelv'go di£yvexare dbiévou, gU piv értuOTeAss, 
Óià "tayTOg ?,0AV áqiisoDo: , 4yà àà Gna$ aviacoguon. 


9. 


Tligewoelg àni dwoxo», 1j0vyacoc Pbeiviy rv d 
(o)z vm dgyiug, &AÀà uijxvvelv &io&v 7 negl. vo ec ys 








pio cq» Vnowíav vu» Ouvaufves Aí;yt0Ous zowiw] Eo mars 
guspecta reddere, quae dici in defensionem possunt. Nempe, à 
Athenienses iis, qui exsulantem Aeschinem increpant, silenrics 
inponunt, oritur suspicio, quamvis ipsis de veritate criminatiopca 
persuasum sit, eos misericordia commotos in infortunium. silentum 
imposuisse. 


Ep. 8. 


Nixlac] Erit x50:0175 Alozívov, qui Aeschinis sororem in matri 
monio habebat. 


9 xoAequg] Intelligit, opinor, * wv. Markland. 
Ep. 9. 


iai dwoxov] wawog zolyrg vc Kagl«g, léra Iyovoa xal clown 
Zyvgor. Strabo L. XIV, 2, 4. p. 652. 


puxvrtir) Quod apud Graecos scriptores transitive uxurpatur, 
moster adhibuit intransitive, et usxvreu» dixit, quod Graecis dicitur 
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€000c,) tg ryv vvxza evéüwxe, xol Qawv Pyevounv, Bad- 
c«g etg t) upoy , &trcióoy rà yepia. xai uowtoosc xaAa 
p» &Aog, xel moixiAa civot T& zoQio. xai ;cQ 5AciuDy 
fv, xcl noAÀa quura, xol Gumélot GvyVol , xoà GzÓQuf 
stÀ«ioya , xci vou«i xcÀat' vavAov 0B ovÓP uétQuov, 
eAÀa navra cotta. PÓcteto 0. hus 0 Mvgoiüng gxÀav- 
Dounws oqoopa. TG MEVTOL y0Qía Óvoiv taÀCVTOLV énov- 
dur. xoà vUv imevhóv ré pyavopos Toi Urov, olo» 
éuryavwugY £y xexrüHuévog Üpcyée, xal uiÀÀAov Ouwg 
oixeiy. £y Oe, ud Tolg ÜtoUg, ovy T)ÓEug artoOuevog tro 
£uavro) ztóleg, xci udAro TOLeUtrg, £V jj Ovrauto. &y 
S: »000v GÀytiy UxoAcuDGyoY oIxcib. 


' 10. 


'O àà Kiuwv oia xarà móÀw íxdctgv xol alywxAÓv 
(i£; Ocügaxcy , oU xovg, oU vóuov q:uudopcvog ovócvóg! 








pxovenOes — Non tamen celandum, uoxvvew bonis scriptoribus ab«a- 
ju:e dici significatione jsxuvs» rà» Aoyorv, gaxgoloyé». Cf. Boii 
Elipees p. 251. s. Schac£. Atque etiam intransitive verbo utitur 
versio Alcxandrina, 

-uuov] Locus in vicinia Fysci. Ep. 12. appellatur juxgov vs 
e oovgfor. 

joxurenos vosoUrov, olo» lM&eyaveyuv] Dura loqnendi ratio. 
Sensus erit: Talem meditor villam, qualem potest is, qui pauca 
habet. 

vxolengárom oli] Praesens post UxoAepfuvov h. 1. habet futuri 
significationem. 


Ep. 10. 
.. 9 À) Kluwr]  Aristaeneto quam Aeschini convenientior haec epi- 
stola. Markland. Nomen K(ueros prodit Libanium epistolae hujus 
patrem esse perinde atque ípse se Cimonis fert, quem ad tacdium 
usque ubique locorum crepat. Reiske. 
oo voyov qudoyaos ] deiévoó ws revetendi significatione Atticis 
non cst usitatum. 
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xord Octav Hg Tàov agquxóurv rg tt yijo xoi OQaAarrre 
xai & ui sov cVrOU:, ypgáqu» Gu Óoxs VAnw Even 
ü/pOovor , G02590*. Ótóvixa ydp, pu.nonjuxQás 4c) 
pevog qÀvegias , &zneigoxaAttUco Da, Ó0bw* ra 08 Kepuvo; 
&pya, xci Tuv dxgagicr, ovÓ' si p.0t ÜEx& Mv yA4908a1, 
Óvvaiury ooxécot Azywv.. Qteroiffovtov. yàg qiio szoALa; 
?)uépag £v 11i, xoi ur) nAugovatvov tij; Üéag tov aqui 
(sv 0? not yvojur utvuv, &og Gnavra OuitaDu va EV T; 
JAwxÓ: 622, ngÓg cUroig ixaGTOig vniQ em T& Ez, tar 
yeenjuéva ) duniztes u£ga, Ey 3 ztétguvTGL TOUS zGuoN 
oi nÀugro, TOV Üvyarigoy , Q0OwY £uTQEUs 3; ea 
TIOLLY , Ey£vorro 2 Ovyvot ci yopoUuevot. vevousoraa i 
&v r5 "lowaói yh, tag ycuovuéveg nagOtvovs £ni Ul 
Axeuavóoov GQyeOÜct, xal Àovcapnévog Gm cUrov, TO 
&mros roUro 07:0 legov TL Eriléysuv" ,, Voé pov, XNxa-- 
pvüos, riv zogertev. *. £y 0r raig &AAatg Ke2Aigoon 
Ovoua mogHtro; ucyaÀn, natQóg Óà oU to» &nig cuwr, 








ÜAgv] Antiqui ires và» de materia adhibuerunt, in qua finzenés 
elaborant ajvtifices; posteriores etiam tran tulerunt ad r:s et sentce- 
tias, in quibus s.riptotes elaborant, ut Ciceto de Orat. 111, 26, 155 
dixit; prinum silva rerum ac sententiarum compst- 
randa est. II Mach. 2, 24. vi» oJo«y OQuípna» ioic Ocio | 
&l;xuxAA0Óus tok; vro losogfug Qu;ynpace de «0 nAxÓoQ T$ vÀgc. 


Gaegox«Asvs0005]. Hoc verbum quod nescio an nusquam praeter 
huno locum legatur, non admisisse scriptores Atticos, monuit Lo- 
beck. ad Phryn p. 67. 


évrafus»] Sine à» est notandum. 


«or vápu»] Bene habet. Significantur sepulcra heroum, qu. 
eirca Trojam occubnerunt. quorum habemus évrsugsa a Gul. Cantero 
latina facta. Frequenter Philostratus in. H«croicis hos'tumolos com- 
ynemorat. Ex hac quoque nota aetatem harum epistolarum noscites, 
Philostrati seculo «t circa grdebat qsLievogno(a Trojanorum mecs- 
mentorum, Roaaaois obtinentibus, qui ce a Trojanis otiuados fct- 
pent. Reiske. 
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ànl rÓv moron» xe Aovcouivg. xci "ueig Guo toig r6 
oixeiotg tuv yoauovuévev xol roig &AXot üyAoig ntóQpuO v 
v»v éopr5» xai rà Àovrgà zw naQOévov, 1j Dcuig evroic 
ifwrígo ópgqv, £D:wpiDa. 0 ÓR xgÀóg xayadOg Kiuww 
&yxgunrera, (iQ Üauvov toV. ZxauavÓpgov, xoi Oréíqu 
éavró» Óovahw: dv à abro Ónàoó» ró Otpatüynuc 
toUto x«l o àoyog à nuépeg Ei vgv KeAAupony eioe- 
ft)g. Aovonuévuo ÓB, xci vO twÜ Og &mT0g, wo peri TevrO 
&nvÜOujy, ^:70U0(g, , offi ov, Xxeuavópe, t) n«g- 
Ouviav , *. éxÜüopwvy ix tuy Üaurov 0 Xxaporópog Kipwv, 
»Jócteg," £y, s,Ócizouat, xai A«ufiavo KazAippenv, 
exapavógog wv, xci noÀÀR cyeU'« nono." taUra ey 
Aye, xai «enágag fV nein, (qcVng yüvttGU. OU ijv 
xci TO nooypua agevig ytverat, aAÀR TErTGQOUW VOTeQov 
srégatg TOUT) lid UL "dqoodirus, énóuazevov à? ai v:ootb 
Jtycunatvat, zai weis ty nog éJeousDa. 5 0? vvu- 
4/1 (t0oVoa róv Kiuova, ag uyjóiv avro xoxóv ovvadora 
cuo énol Oeupteyov, "9o; gexUv5ae , xoi nof éyaca neos. 
TV TpOoy ÓV , »Ó0Ce, éq, »TtirO 1, TOV Dxapenógoy , 9 
Tijv nagOeviay eówxa ; * xoi rir &X0v0cOc , avéxoay, 
xal tO ngypu EXAVOTOY yiVetG. Og 02 olxaós eigépyount, 
zorcAoufayo tov Kipweva, xoi, olo »v cixóg, égyatouot, 











E Spéoec) Quid dicere velit, dubium est. Forsitan 45 zuéoes 
dicit Cimonem statim a mane id meditatum esse, ut simulans Sca- 
mandrum, puella potiretur; ut dicitur «vOUc «q toxégoc statim a 
vespere. i5 seus igitur esset i. q. 49 »uégec. Alii forsitan 

opinabuntur, auctorem voluisse exprimere Latinum ex tempore, 
tt o Aozos HQ sit, quia subito et ex rerum opportunitate ortus , 
non deliberatus fuerit. 


xo0e tj» 1Qngor - tícOn]. Toogos et 3/r&35 hic variant, ut voca- 
bula ejusdem plane significationis. Ammonius autem monet: 16g 
xil tQogos xai miÓwüg OiugéQa. T6 07 pl» yág dovw y gay 
magfgnvgu vgogOg d? wai TiÓNvOg *; 1X» «dn inipldeiap mou vpérm 
ToU neidog x«) pase vor Gaoyaluxricpor, 
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xaAGy dvóq.uoy xai OU aUrQv ánoÀoÀévat ÀMéycw Tuxg. 4 
Ó? oUÓiv ÓL' apro &O:t0tv , ovÓÀR pOzvrü roi; menge 
pevoig ,. eAAÀ uv ovs éniflalero Àe;uV noxQOUvs , xci 
&navrazoUt rQuyov Giu cQyaOucvov; xarugtPuovauevos. 
xoi y&Q £V Mayryato. toUro LL Maiovógor TOY morauor 
eg ytyuvévat. VaXO TLVOG TU) EXtb VétoV. ag OU xai Em 
giuegov "drtaAop rOvV add à 0 naro, &q 1j, c UroU ot7 
écvro) viov, aÀÀd roU Meaáyógov eat nerÜctos" — xci 
ài r)UrO GUTÓY OUT( 7tXVU VOJUCCUV. GeQxev Te xci Qon 
&U ege &vu0av 08 noAÀag Àafwv mAgyog xai amine 
pevos ét, rTÓóv notapóv avro veueoijaat &&yew , OT& raxr- 
Go, OU 7tGréoX GVIyOQéUOtV &Ui0V. OUX (Q' 00e 7t 
fttwu£VOs ztQuqaOeog. xai negl Exiónuvov Ó' Óuous;, 
stülav xar loviov, &qn, uovaixov vx eva «ag steel at, 
0r. HoaexAcovs si TO óx BoLyoU regovog, «Vti Trey. 
£y Óà ovx ét0u007t0ugapiv, ep, &1a5 0? teAi yita 
stGiÓL, UmeQugQa) ts On, xot Aovouerny avri» uera ue; 
yoaos tUuv. xci &AAug Ó  EOOxet uot, &qT), cg pt) ftecrra- 
£3» tà £V Aio rQoyixa t6 xai qoffige p, noU» Óer 











vQoore» &i«] S.holiastes , Aristophanis ad Plutum 876, zoeyá 
vu ur, P» g d:guoUutvos ol oixéras (xolcSorro. Hinc voozinté;re 
Basavio8 ires, Bckkeri Anecdd. P. 106. vgoz«adeioa, Buaare- 
004a, 4a0 tQoyoU, Ó zéQ éGTw Ogyaror fjugusiOTixür , Ouuxiiwor và 
Oepara vU? Jucarioptror. 


à&£5;] Marklandas interrogat unde? Supplendum ix gradéov. 


"Enilanvov] Thucydides [, 2'. 'Exijuyro; dos. nola i» dew 
ieniforr, vov "Ióviov x0À10» — — —— olus 0. éyévevo dulsoc "Ee 
voxls(dov, KojtrO«os rej ze» áp  HexAéove. Hinc orta f.bclh, 
quae narratur. 


vnt)0) ve x9n xal lovouérg» abt» uera uus rouóc lder] Hae 
in ero tionem *ui dicit, ne op netur affipis, eum culpam «hi 
contraxisse: vuryinem: jaa furem actatis excessisse , et vetulam 
praesto fuisse. 
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vs xol $uXg, xai olov 2y xoucrcig nsol rÓv Zxapovóooy 
dpyaceaO o. xay này GÀAÀAo ovóiy ij toi Anis 9 to0ovty) 
dvcuryvyria , t009u£Vov , AuÜwwog vm antidtiag cyeyovea, 
Ó Óà éuxa  xel roitrv dnoALovog uou xai 4Jtovvcov now 
guo» alav, £eg i0mv £709 OyAov ngogiovta rjj dva, 
»ToUT Fxeivo, " gnv, ,xaromongovteg nnuóg nagao, * 
xal óv onuwOo0ouov rivóg ev tw; ngog Mi»onnniógy 
qg.vymv wyouiV, éxsdUev. à3 ioncgag ini ÜDaAarcav dg 
TovuztQog Uer , &r& Qg tóv &vora avepo xatiyiausy, 0» 
pnódg &» &AÀog 5 qévyov r0 Kuwaov &yog vnopti- 
yc& nÀRQOY. tOowUte uiv naÓOny, Ósiv 00L ygaqev, og 
OyerAutgovt, xci (uoU uaÀAAov, gpuyv' gi à &v ixavog, 
O9 uci, ycÀaoetag. 


41. TII BOYAHI KAI T)2I AHM?OI 
TAN .J4OHN.A145 N. 
Tà ui» &ÀÀa Ociv Vpiv éuOTÉALew, fep ov Pov- . 
Aou, xai zporegov oópiV* ov y&o GgiorjaDol ye toUro 
érvyjcavra fov fsxQ Univ, VrcAou(javov* ovufovAsvtur 


qua—— 








-«Osv vi]. Videtur de mplestia intelligendum, quam subierit 
«um virgine bzeqogo Ore ouevos. 


oio» i» xwued(us aig) Zkuuardgor loy4cacÓci] In comoediis 
enim «acpe inducuntur lascivi, qui delicias, quas alius jure sibi 
sol vindicaret, ipsi eripiunt. Sic fructum cepit Cimon, qui proprie: 
erat. Scamandri. 


* 


*410lÀlevoe xc 4fiovvcov pouxttav] | Cujus rel multa exempla 
tradit níythologia. 


ég 10» fovere] "2c cim accusstivo loci junctum, praepositionie 
vicem h:bens, vix apud prosaicos bonae aetatis. . 


«0 Kiuernow cyo;] Effictum ad similitudinem locutionis s& 
Kvléruor &yog. 30 KvÀevo;, 0» xuraquyorta Pai Tüg Orevüc Oc4Q 


| &1oc360ertic of. Orel) qxortuses. Suidas. Rem marrat Thucye 
dides L. l. e. 126, ' 
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xaÀGv dvóquov xai OU aUrQy ànoÀcAéva, AMycy Seg. 9. 


óà oUÓiv Óv' apro &O.vorv , ovÓR jOywurÜN roig nengey- 


pBevOig ,. aAAG uvDavg inca Mero L£j&V. axQoUs , xci 
&navrazoUwi rQuyov &£uy cQyaOuétvov; xaraguTuovtevos. 
xal ydo &v Meyviate tolro zttgl Maioyógor vüv torauor.- 
eg JtyuVÉvat VaO Tu/OG TU ÉXeb VéwV. ag OU xai Eri 


qiucgoy "drtaAoy TOV ad Ag 0 ner), &qij, &UrOU otZ.- 
£avro) viov, «ÀÀi& ruv Meuávópov £u9oL TtecÜetOAL ^. xo — 


àia r)jro aVrÓ» QUrO TLkYVU VOLAG:uY OcQxOV Té XGi Qour; 
eU gen. éveday Od noAAug Augwev màÀnyogs xoci asecxia- 
pevos ét, rÓv notauoy avr »epuecijgat Agra, OT4 ruxr;- 
gos OU ztGrÉQc dyijyoQevgev «4U:QV. OUX CQ 20QtE 7: 
$ttwusvOg amgoqageog. xai mnegb Ezióauvov Ó' Óuotog;, 
nóAw xcr '"Ióriov, &q5, uovauóy v. ev uos ntexeigO at, 
0r. HoexAcovs si TÓ éx nowyoU vytyovóg avtQ rteui0x. 
&yo Óà o)« EroiQonowujcauiv, pr, &1a5 08 OucAcyz Ox? 
sGIÓi, Untgugaq t: Jn, .xoi ÀAovouemgy evriy» uere wies 
y9a0s (Ow. xci tÀAÀug O 6£OOXxet Hot, &q0), eg ui) srocrra- 
£03. tà 0 lA rQayixa 16 xol qo(gae n ^aU t» Óuf 











sgorer £e]. Scholiastes | Aristophanis T" Plutum 876, «o^y 
vw cjr. ( Q OiouoUutvos o6 oixéras (xoloSorro. Hinc vQozié&iras 
B«o«rio81v« — Bekkeri. Anecdd. p. 1406. v90z400ti0«, guoar- 
c65iaa, &a0 tQoyoU, OÓ nzíQ éGTw OQyaror Bugawidvixür , Óucxebroy va 
Ouuara UT J«Guvitouéra.. 


à&£6,] Marklandoas interrogat unde? Supplendum ix crad(ov. 


"Enidaurov ] Thucydides [, 2. 'Exióauroz dow, noh; ie defw 
icniMori, vov Ioyiov x0À10$ — —. — olumigg d. éyivevo dulios "E. e 
voxlédov, Kosj(vO«og yévo; và» 4g  Hgaxiéove. Hinc orta f.bcila, 
quae narratur. 


varg0'» ve 13 xal lovouérg? abr» uev ue, yQnóc ide» ] Haet 
in excuationem *ui dicit, ne op netur affipis, cum culpam «b 
eontraxisse: virginem jaa Borem actatis excessisse , et vwetalam 
. praesto Fuisse. 
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es xel qu&g, xci olov dy xwuwóicig nsgk tóv Zxapavópoy 


dpyag«gO at. x&ywo udv GAÀXo ovó£y i) noi An&z 7) roGavTE 
&vcviyvyria , fooguevuv , jiÜwwog va amutiag Eyeyovav, 
Ó Ó? £uxa xol roitgv dz0AAwvog uou xai 4Ji0vvcoV uov- 
guo» Güiav, Éeg (Qov éy0 OyAov noogiovta rjj Ovoo, 
»ToUT Pero, Éqnv, ,xatazQrnoovreg nag magaos, * 
xol ót oni D'o0onov TiVOg euin; ngos Milannmny 
g vyav ezoHuv, &eiBuy d? éOrégag € &u ÜaAarcay ug 
robuaQogiev , era x tóv Eerova aveuo xoci yOruv, Ov 
pnódg &v &AÀog p «qévywv rtOó Kwuwmuov &yog vnopec- 
yci RÀ£ov. TOwcUte uiv maÓoy, Óiiv GO. yoiqety, Og 
oyerlidcovtt xoi éuoU uaAAoy, gpgv*' gU 0) à» ixevog, 
90, ytÀageag. 


44. THI BOYAHI KAI T9I AHMOI 
TAN .A40HNAISÓN. 
Tà uiv XÀÀa Oc» Univ éuOTÉÀÀnv, rtepk ev igov- 
Aou, xai nooregov gouiv*. ov yag &gqorjaDat ye toUro 
érvyjoayra Tuy noQ Vpiv, veeAou(jayov*  avuGovAcveur 


qua 








«04» T:] Videtur de mplestia intelligendum, quam subierit 
«um viryine basqoQo Óuszoueros. 


oio» i» xeped(ue a:9) Zkuuurógor MoyácaaÓn] In comoediis 
enim «aecpe inducuntur lascivi, qui delicias, qvas alius jure sibi 
soh vindicaret, ipsi eripiunat.. Sic fructum cepit Cimon, qui proprie: 
erat. Scamandri. 


- 


"Axollesoc xel 4fiovvcov uouto»] Cujus rel multa exempla 
tradit níytholoyia. 


c 10» fnvéra] "fic cum accusativo loci junctum, praepositionie 
vicem h»bens, vix apud prosaicos bonae aetatis. . 


và Kwuevnor cyo;]  Effictum. ad. similitudinem locutionis : 
Kvlernuov &yog. a40 Kilevos, Ov xcteguyorca Pb vag Giuvoc Ocüq 


, évooseaarsi; ot A0 7r«ios qxorrwwes, Suidas. . Rem nmarrat. Thucy- 
' dides L, L. e. 126, 
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Ó?, xe nolunoceyuoveiv, o0 uixpac &uotye txoacteg £qoat- 
yero &pyov. elvos, órÓoxótt miuxevrgv Ouov soU rto0àÀs- 
reco aL, stÀsv e rt 0tot xaAovrtuy iuim.. &1Àog Ó2 urdà 
6gà TLOL. TOV. ErtitijÓHOUY, OUy Utt nóla, g OvuZovAcveay 
mosixey qopngv' vVpiv ré éco GÀlovg eive xai Asper 
xoi mpütru» Óvvauévovg tà xoudá'.xaréluroy 7éo otx 
oA yove. énd 0B ol gv. ve D voi, noÀLol 0? cTvzrxeOt, 
égn«p (yo, niQuéo xe 0à Q móAg «ig iguuiey TOP 7t0À- 
tevouérov, àxovo ÓB rOUQ uiv cvtOU zep0vtag, zov; Oi 
xal Ot &mucroAov xueiv Tt TOW t5; noÀtwG "Qa yu atur 
£roikog 3j0g, r& Óoxolrvro tjj ntÓÀl« ovuqéour, eig uóvoy 
Ecot noi, OV ériotoÀdYy Acytty.. e6 ÓÀ xoi vvv rà Maze- 
Oóvov qgovev igoUVot ne, xoi n&epangtofuog naÀc yoa- 
g.ovrai tutg azóyte pe 2j ttQo0o0io rijg EAAaÓo0g* Eroiog 








Ep. 11. 


&xgaoíec] Hoc loco id esse videtur, quod Plutarchus appellat 
wy nQog tO Àald» «xQuolas. 

pn? Qusic vio« cet |. Hanc esse constroctionem statuit Reiskins: 
Op» oUx dárat QuOix OupfoveDar uydt va» ixcrgOdu» Tuoi» ü apog- 
srt, oUy Ov vj nol. Quae oportet facere, ea autuma- 
bam haud facilia suasu, ne amicorum quidem qoi- 
busdam, nedum universae civitati. Nempe pro neooxus, 
«quod codd. et edd. habent, de suo scripsit 4 ngoc xe. — Wolfius 
maluerat ur $«3io» uyóé «00 cet. ln lectione vulgata videtur Gades 
auctor dixisse tes parvas, parum gtaves, ut sunt, quae solent amici 
de rebus privatis consultare, oppositum rebus publicis, quae homi 
nem ingeniosum , sollertem et prudentem flagitant. 


voie jd» «v'roD zaportGc] divos adverbialiter ibi, Athenis 
Vide Schaeferum in ind. Bos. Ell. 

à? du0volo»] Intelligit hic et in seqq. eam inprimis, quae prims 
fertur inter Demosthenicas segi vc opovofas. 

zegumQiufalag —  — yQüqovret suig &norsa. ue]. Addunt post 
pe plerique codices dé«gr, ne offeadat, opinor, variatio casus i6 
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$j0x xaV'Podov, xci yz; «a&ouc EAAgvidog ftoó00 qbyety, 
iéay DovAurios , xo. 2gog tov &v IHegocug étape xoi Miyj- 
óug padiAeo. xoiro tà llegar yt xoi Mioóww ovórg 
€qq né Rute qpovely, xci novtuv ipta dnuuocOévng. 
GÀA ovÓ  &eiU:v navgouos ypgáqo», G& Tij noA Óofo 
Ov q iet , oU yaQiceoD at peAkov vpi» , (ayneQ GÀÀAOL Tuis, 
QAM PAevÜ cows vovOtrty. ev yàg ttÓtvoL vor, Or& TQ 
stoAiTevoueyov 0i uGAAOV. EnunAanyrruv 3j xagus.aD eu OéiAor- 
Té. ÜLiv QOoxtiv, oUVrot xci uaATG 7tQÓg 1/00y1, AéyovGt, 
v4Y V10 sQ0O0yiuecti z690n0uag 000v ToU xoAaxevuy éAO« 
pesos xe yap oUt Tig P0TL TOU qa giteoóou 7toAirete 
x&i nytogt TtoÀU «axuvQyOTEQo aoatQtGtg* 2v Padicovrég 
TU6s aa urnoi, xci niQoyrog cuoU "«Q vui» (oUro "i 
pe 100 àv) xai vürv, 000v eg Vuiy, teÜvtOTOG, cuti- 
errat p£v vuov riv OAGQUty , wc. ovx &DeAOvVrOY Goysuv 
v; LA4cÓog, nogorgénovrat ÓÀà énl myv myeuoviev, wg 
Órreutvovg. vpeig ó2, pe1G ToU Óoxev Goyol yeyovévas, 
óvracD ai roy Láilyror &pyav vouitGe9O ac OéAere nao, 
jj u(TÀ TOU uérev voy tGg "QooUvutag ivódcOat tijg 
óvrcpeg. vy arouo, y&o, rt)evrijoavrog "Actayógov, 
fiQorpéAY Tweg Ung xauwotéguy &arecDat noayuaru* 
£y 0à fBovAoiurgv &v vasto ovuovicUHy Uuiv, nerà ToU 








&upezora2H ue et mpoodoofuv, Et accusativus sane offendit. Verbo 
enim yoiqeoS« non. accusativus criminis, sed youq»s» vel d/xsv ad- 
ditur, unie pendet genitivus criminis. J/ugong«ojHu; autem vix 
dicitur d(xy, sed solembis est 7'9eg;. 


xegiorsoc]. Scholion B torio. Dedit auctor vocabulum a«g«os- 
&0,, ut argutam oppositionem fa.iat cum sequente s:6»iu10«. 


dpuiie 9b - Oflere cet.] Sententia, ab interpretibus perperam - 
jatellecta, haec est; Vos atitem studetis, quamquam vestra inertia 
celari non possit, tamcn videri, posse primi esse Graecorum, 
eatis ad id habere virium, potius, quam studii et bonae voluntatis 
existimationem retinentes, confiteri virium defectum, 
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gara Ovuqéosw. ov ycp ryvóovy, uà róv dia xoiroUg GAAovg 
Üeovs, ort AauztQov att TO toig uv Bepflaposg zoAs eir, ToU; 
02 LA4nvag eAevÜepoUr, xci taUta 7c xal TOU; tta&té£paG Y,Me 
moosAouevoUg* GÀÀ etg uiv zo fovzeoO ac ra xpatTtOTe 1) 
jvoungy ovcoov ixaviv, eg 0? vo ÓvragO a: xoi tÜyrg «ya- 
Oi UVu&g ÓtouévOVg. 7Qocthxey ovv ucgivraO et xat vuss 
eucAauavov, Ure "dOgvotoig pni» OucichAonev, Or 
vctotg 0à, ox £v oig OmuoroxAgg énoArevoero , &AX. ol 
tog Hip yrouag ceivov oU zcigovg «01, T&s 0? soos rotis 
stoÀ£povg dqoguag oy ópoiag &yovow. &r& ÓorwGav uir 
Qui rguexociag TQU,Qug oi Ta Tg EAAlGÓos; &e ;pa- 
govttg nuiv* Óorucav ÓB rQuiguvQua TcÀavra Goyvotov, 
xai zovciov &népOov Oigyüua* Óotwcoav Ó& &vÓQwr 8 
$j1] véov voaovrov nÀrOog, ij0r yeyvuvacuérov £y OzAow 
xai pixér, GuufovAsvéroGev.  eUrot yag erDijgoptev , & on 
LÀ 

oí r& 14« Elledog 45a ygagortec suw] .. Qui sciintis suis betr- 
tantur vos ad. suscipiendas res dignas Graecia. ^ Markland. 

xquotov axéqOov] Quum de nummis sermo sit, rgvofor axeq or 
surum ad obrussam (obrycum) singulare quid habct. Nam jam ia 
autiquis civitatibus qualitas auri nummorum siguatorum lecibus 
erat constituta nec vero jam tum deerant exempla nummorum ex 
vili auro signatorum. Cf. Boeckh Staatsh. T. II. p. 136. Ut sae 
igitur modo rem augeret, auctor xoucíov em«q6óv addidit. Ejus 
usus inprimis erat in imaginibus deorum. "Vide Thucyd. fI, 13. 
ibique interpr. Aurum autem antiquis tcmporibus habebat decuplum 
pretium argenti. Unum igitur xQvofov talentum aeqnabat dccem 
&o;vpfov, sed pro tempore, et pro copia vel inopia auri pretium 
variabat. Accuratissime haec exposuit Boeckh 1l. 1. L. I. 

vo0oUtof 147,00;] Intelligit, opinor, tantum numerum, quantos 
Thhemistoclis tempore expeditioni intererat ,. non solum in pse- 
phismate militabat. 

eldjoousv] Haec futuri forma Atticis vix est usitats. Homerus 
quidem eam admittit ct dialectus Jonica. Futurum verbi compositi 
non /amnaverim, quod euphoniae caussa videtur praelatum, qneod- 
que ex cod. Bern. ipse recepi. Tim. 20., ubi tamcn Dekkcrus 
metinüit vulgatum evr(óers, 
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ftoárrty, Ovráuevor tà. Óófavto. noártttv, urdà. Qovo- 
Óutwga», uatiy CrGIVOUITES 400 TOUS 7T00j0y0VG TE Xa 
tuU XUQGV, Utt E£jytVUY'to £V GTI, XGi UAd9 auris, EgeyéVoyto 
iy evrj ob Ücot.. ert. nvÜDtgÜÓt avrQv, vi &V rij nsol 
AXaiguvuay p&yn Uv now anmot TOV dÜmvaiuv , Ur& 
ons ngos lloouónva vig "AnppoO iov & dodo nao 
xpi); aÀX t mQog "dvnaargor, 4) Ogtig Aog Max- 
Qovwv Baoiebe, ixeyol écuiy &y;wovicacÜ at, roUro zr 
OXonév. xà ixavol wutv, y aojj rvzJ &voAeporttg 
tà ünÀa, &UÜ Eug iAcvÜsgauey vov; EAlgvag* cc 08 roU- 
vov Luày OÀywpnoonsy , xoAazevouevo, 08 3)1001,00u60a ,. 
ftc 090, utrà TOU Óoxeiv éavtoig GkrLOL yeyOVevot TOV 
0vpug'ogoy, (0 uóvov ovÀ? megcuvOiav Exs& tolg xaxug 
fIQGTTOVGUV ,) Grvzngouevs &Ott Óà xci st0Àeng xal avópOg 
&U gQovobrrOg épyov, ngog té megoUcag Gqopuág Vaio 
TOV na«gorrwv flovÀctboucO a, To ÓB, TV uiv TOÀuaV 
€lg Tà np«ypncta , 0lg EuzuQiite, £x rg ngóg0 v lozvog 
&£yav*. ryV. ÓÀ iOy0v naÀa, mot! éOynxévo& neyanv , 
OL0L0Y y& q.eiverac, 0,neQ &v eb tig ÜAvuaziaons ztoAAoxiug 
. 9unjSag, VOTiQOY y£QuV (GV &no;Qaqoro ét xol mgoxa- 








ori üylrorzo i» avia xci Vnlg «vr», eletyfvorro d» ovii, oí 0:401] 
Respicit ad id, quod oratores propter id dignitatem Atheniensium 
tamquam summam praedicabant, quod essent «cz0z8ovr;, et quod 
hac dignitate ad pracstantissima qnaeque incitati majores, summae 
sibi laudi esse duxcrint, pro patria mori. Atque 'etiam deos in 
Attica habitasse ibique judices se/isce, mythographi Athenienses ace 
curate exposuerunt: cujus "jfruxz; «4Qxrs0loylas praecipuos auctores 
antiquos aff.rt Heynius ad Apollodor. II, 14. 


0r Morc cet.] Apollodorus Ill, 4'1, 2. 41400640; 0 IRoouso- 
ve xci "luus Lv,vrge, Uno ZA,toq qeqaotis xvelvesus, — Floocudev à 
dv dpt nuüyo xQírtsus ,— QixusOvrev su». dedexa  Otuy 4q'e, xd) 
&A20ÀUCU Gh. 


exoyoégoro] Qui in stadio volebant certare, nomen suum 
ánscribebant apud LAleroóíxes, de quorum munere vide supra ep. 4, 
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Aoito rojo &vttftáAovg , évejujmozónevog ig Coynxeiw , og 
tWüg ftopovóng, Óvvajtg, Guy 08 xci & jur cvrovs 
mvyOavouc, Aoyi0agO c, ucB" Uno, o xcive zc c av- 
pe«orov 0cov &g & QovAovra, Tp ztQaiu OvAkceAAr Ovvra- 
(evo. qaoxovo, yàg Ov Vucg Ouorosiv' OyneQ wpuag 
QUx énuatoévovg, Ort tuüro uày zni&on noA, xci toLcuetr, 
xal etiyevey loviouérg , xgariOrov ior. nuc; Ó& oU 
TOUTO Üti OXOTLEIV , &£ OMOVOIjT£UV ZtUÀCLLAOUOUU" OLG VOITEOY 
yàg xol noAsquoUGot, xal pi) , rarrog tvezoo GÀ €t ov4o- 
pévoig rtoÀeuecV. xai OuOYOLV , gg loutY Gnavteg, eurco- 
xngge écriv $9 OÓUrcguc. Ewg Ó Gv ure OvOTQere(es no2c- 
poUrreg ESouev, uiyre yornuatwov nogovg Ótzvrociv, cAzà 
vuv dOvày éyyvov 0iómos toV stoA£uoV, uiÓiv Óueqepay 
c)rO?Q cUrixe VOLIOUMEY , GAX  Exe(VOY. uir, (gut vw 
hog, mepenAyE riv ÓukvOLEV Gr, xctcÀUOGTé eixOTeg" 
vovtotg Ó? cm0yor TO uiÜiy naOdy» xexó» nageóototg 
Aóyovg uiÀtTGO6, xci pu;6b Àenpavoyv &OGUP VLIP TL Te 
"Qayuéruy, GÀÀG xai roUvtoY qOovoUoL nQcituv & ós8 








.Svrégtec] "Taytoz vel Qujts vocabulum est usitatum de certan- 
tibus, Ouva,uc vires et potentiam rei publicae spectat. Ut synonye 
mum tamen ioyuo; usurpatur jerapus in versione Alexandrina. 


elQrrebav]. Hoc est verbum scriptorum sacrorum non Atticorum, 
&lpqreseoóqs. recentiores Graeci adhibent de pacatis region bus. 


ovorgerela; ]. Vocabulum serioris actatis, denotans, quae Atticis 
sunt ovjgaytas, oUptcexot, 


foc d' á» Fiouev] Dubito, num fec u» dum cum futuro indie 
eativi construatur. 04 


s«goxÀ;*] Poéseos vocabulum, non prosae Atticae. "Exeiwer, 
»i fallor, Demosthenem significat. 


sorte» qOorovo.] Tovrev sc. so xQoypécrur vc "Oheec. Lerie 
tima ceterum constructio est qgOoráü» vw(í «wo; cum dat. personae 
et genitivo rei. Vide Matthiae Gr. Gr. $. 345. 


* 
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floviouéyoic , fog &v v0 Onflaiav noArev0evres noAirevuo, 
pojAoforoy vuoy $t6v&0O at rV. ywgav .xal xaraoxaqopas 
tuy nÓAÀ GYVuyXGOGYTé(g. 0U yaQ, tb, XaXOQ Éye& Tà npa- 
yuar«, Ói& toUrO LjóPy, Onog un] yepov tke, qov- 
StOTÉOY, 


12 THI BOY A4HI KAI TOI AHMOI 
T4N AOHNAIQN. 


"Eyà smpogAOov T9 nohusecÓoi, ytyovag &r vola. 
xcl tQu4xovta , ua di , oU TQita70VLOTHY LU oy ,. Gg 
4düupnogUyuo éAsyev , àÀÀA xai yoaqtuv eve, xol 
seing qoovtia«g T& uérQux, x«i Aóyovg, otovg Aéyeiy, 
dy Liünveg &mpine, xal TOvrOVg OUx dg GvXoQavtiav 
yvuraGag, oUÓE ttVL TOY 7tod4TOV Óixiy» Óxacapsvog eügs- 








foc &» v0 Oyfolur» ntolrtevoerroas nolirevya] Non intelliso cim 
NWolfio eam Thebanorum «gendi rationem, qua, Athenis a Lysandre 
devictis, instarent in conventu lesatorum Graeciae civitatum , ut 
Athensrum. urbs destrueretur, sed eam intelligo dementiam, qua 
efüciebant, ut sua ipsorum urbs per Alexandrum dirueretur. 


Ep. 12. 


xa) yQegr» —- x«l loyov;] Haec scriptorum librorum lectio sig 
intellizenda videtor, ut yo«ge absolute in universum accipiatur, 
studere iis, quae decent eum, qui scriptor velit evadere; tum ad- 
ditur pars, cui inprimis studuerit, zo«ge Aoyovg,  Rexpicitur, quad 
Vol. 1. p. 10. et s. observatum est, Aeschinem Alcidamantis fuisse 
discipulum.  21o;»», Wolfio auctore, dedernnt editores, quoniam 
Bon tolerabant accusativum Aoyovo ex youqe pendentem , sed. geni- 
tivum Ao;e» jungendum censebant cum ggorvídee. Possis, si haeo 
conjunctio necessaria videatur, opinaii, auctorem eam adhibuisse 
Bttractionis fizuran:, qua «uh«tantivum praepositum relativo casum 
eequitur relativi. Vide Matthiae Gr. Gr. 6. 474. c. 


wwdMes euorifoc; va. uésqia] Inselens est, neutrum plurale 
tum articulo adverlialiter adhiberi, Nam sé pésqv, nt decet, 
fecte et prudenter. | 
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100p, afr cpybouov, o)02 Vfgiug &rroóóumvog, &AX 
0002 Quasi Acc, oV? «qopgur)v nponijAexeouov repo 
' 6yuv , ov0à «tg Ótxs». Twa cov nolaoy xoiaotroas, eio 
Jiu&pyov povov. xci ovx cAelovevoues ztQOg Vg, wg 
. 40ÀÀG navy Aafkiv éfóv uoi ycupeta , ux) Aafwv* aAX, 
4g wv TQO,NXoV . Óux1Y xora Tovg vOLOUG ÀAeGwv. xal 
peG reUre ndiu Kuüyupovra , noàÀÀa uiv vn c«UroU 
scÜÀw», noÀÀà Óà vao 4uuocÜnovg, magcrouov 6; pa- 
cut , Qixcuotátuv, o Ü:ol, ypeqiy. xai ovoiv Ü«ve 
pogtóv, ek xoi toV vOuOV tQY VnertéQov, xoci TOV Fut 
AóycY 9 4"uoodévoug ó«uvórijs XQei cou ie. Eqorg 
à? iowg iq olg xotijyogriday AQótigov Uo di u000 rovs, 
FtoÀU pasos, OnAovóri t0UroYy 0t0t, Ób & vUv di6re00V, 
oU qixgÓY £&ig vua ódiypo TOUTO TGU xGÁog iuà nenoAs- 
veU0U cv vouib:uy, Ort ovóà diuocOévovg xatijyopovrrog 
énÀov. nerü Ó8 revrNV rn» Gvuqogav, xcl rtàtov xora- 
gavij n&0L tois EAAuOw, ovy 020g uOvotg UuiP, £ucvrov 
oin 75y0VcVO4.. Tig $60 oUx otócr , ür. anoDavorreg oi 
&vÓQunoi oUto xci qebyoyrig ex tGv ztetQi0oy, rore Órj 
' x&à uaAL6tTO , OrtOloL Tueg éyévoyro rovg tQostoUG, Ütaóte- 
XPVVTXL; xoi ydQ & OvVÉxQusTOY «Urol vtQ6TtQ0V, EX L£OOU 
jevouévov, avaqcivetat xaDagog' eniro yaQ 700 
paAAov rov éyDouy E£xcorog oXroU; ovOiy arreztiy Óóvva- 
pévovg. ol ài Ó5 quvyovreg &nl roiovtoag atrictg, eg 18 
TV ntOÀnuoy Gd ngociQotucvot xal ravteAdg , Ótxvoovos 








voufsur] Sc. vpas vel «ó» ózpo». Quamquam de hac re perum 
gloriandum erat, quum nonnisi Eubuli auctoritate triginta suffragiis 
gbsolutus fuerat. 


*élor] Interrogat Bckkerus, an «dec? TéAco» certe sic acce 
picndum, etsi vix mutandum. 


áxo&«vorrto - ore] Sc. é iyé, et explicatio addita est wey 
gevyorcés ix $9 znutg(der,. — 
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«vi robo toófoVg xal rüg £v 1Q moAtvegD or yevopévag 
evroig yYwueg xaragaydg. xoi y«Q 0nwg qtgovoi rog 
OU oQug, xci og Ot&xiyraL ftQo0g TGg éavrov natgióag, 
éferdlovro, O«qüg. cQ ov» wg xci d^Àinaq mpocovg 
TV £uavioU matgióe , xci negonougfrvoag ro.xUrO xarà 
Tijg 7tÓAe0g , Qe Óij egere «voa, Maxeóoveg, éruón teyuto 
gii; vu mag VuOY 9; Opiv, ngog lA é&avüpov Gf AO; Y, 
gag Té wv nagiOyóuny eUrQ xopoUpevog y xai ngopn- 
Sag ÓgAovor. Tevbolevog z«g avro ; xet ovx £00 Ong 
ovy éopuy t& này & Bowric aavóoxeia drnuaónv &yovra, 
xai voc CeUyov &XOG(Y GQuUVTG, xCl yQvOdg Eyovro 
giaÀAag, Hynuovo 02 xoi KoAAuédorta , rov u£v ev Ica, 
v0» à? &y B:Qgoig , xai Óugeag &ua ciAmqotag, xoi yvvai- 
xag eungenegteTa ytyeuixorag. xoi un ovó? "00g €5- 
faiovs , ovó etg Orrraduuy wrouxv meo Ver, ovÓé ngog 
&AAovg Tivde, "ag olg 1] Madopeiy & pe, TOV natQuóo . 
iid ep, 7j AotÓogovuev tjs GUT); QXOUHY , GÀA ug Poóoy 
égixOp)V, oUre, u& TOY Zi, Oruevüry vuiv, evi &ALug 
giAenexÓnnovoy. évrÜpunov nóMY. TO uiy yaQ Gyywra 
zijo éavtü» nargidog ícravet, xotuQuYrvouévov euouye 
Tc GvuqpoQüg «vas uA 3) OrsQyoVtuY EQOxet vI)V ftOM, 








Znnuadq» ) Si fides ext iis, quac Diodorus Sic. narrat L. XVIII, 48., 
haec veta esse non possunt. Patet eum etiau) posteriore tempore 
Athenis rcbus publicis interfuisse.  H.gemon autem et Callimedon 
suctore nostro ille Pellae, hic Btrroeae in Macedonia videntur 
domicilium constituisse «t matrimonium illustre contraxisse. — Eóg 
autem Ol. CXV, 1. invenimus Athenis in rebus publicis versantes 
et cum Phocione una clade oppressos. Plutarchus p.758. xerixego- 
«orqgou» «vtev Ouvqror' «ouv 0t gU» v9. Quxlevi NixoxAnc, Oovdianos , 
"Hyspev, IlvOoxi5; Calimedon autem, qui hac occasione eva- 
serat, absens cum aliis morte damnatus est. 1. ]. 


xeazepQerivogéver ] De hujus vocabuli, quo posterior aetas admo« 


Mum delectabatur, significationibus et constructionibus erudite egit 
'W yttenbach. ad Pintarchum p. 267. s. Oxon. 
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róv OP Üvrog Grégyovro. Tn» cavroU aTo0Àiv Og mTDüDcTGTO 
n&AÀov evrüg £go!» &ntéVos, xal Quj0!»y iy voi; Og eA- 
pois Vnóuaipuas Eye , 0 TíV zvujujy &pbia. xe y«o ovo? 
ivrabO ueivag, & 'Póóo, qavaty &v, aAÀd Tác Orcoeas 
ilóusvóg Té puxgÓv qpovgtov, "d pguov , xàvraUÜ'e mrou- 
pivog 3toío vocoUtaV r«AGyteV, ÜccV tixÓg jv róv dx- 
Ainzov pàv mpórigov, ei? AAcsivÓgov quaD'oróv Vorc por 
yevópevov , xoi Guxeig upoüUvra, xcl vn» vov LArom 
Bevüsoiav Mazsóócw, xaOnuot 40^ inrG Ürgewróvrom 
ljyraUO, xai Óvoiy novo zvtopiuu, xci tHs puros» 
3] roírov £yovao xoi ifowmxootóy éroc, éAcvos Gur duoi, 
peOiSovca Tig Óv Veg po cvpgqopcg yevouévic, zai 
uer yvyouxóg, 3] gvvekénsOÉ poi, zekU0YrOG CUTTF TCU 
^ margóg xol pévav Loos avayxaióOYto» TOY vVÓUucV, TOY 
*oómov Tijg nóhiog paliov j rose vóuovg &rGrepgérr, 
«ui urrü TQLUY TOO ovOZmU xai vTUP Tuo écUTQW GUu- 
qooac ineicDouévov, ovO? ónotaY cUrOig O Osog OfOwzt 
'M 





psc cd 


vác Grege&g ]. Videtur auctot sub 5; arro: continentem in- 
tellexisse: quod prorsus inauditum est Graecis. 

privQóc, 3] vghiov Dyovoo xci £ljeugxosró» iro;] Equidem jam 
nagexo. 42. monui, Acschinem in illa oratione loqui de matre sua 
mortua. Jbidem autem testatur, matrem cum patre tempore triginta 
tyrannorum Corinthum emigrasse. Id si sero factum est, fieri saltem 
oportebat Ol. XCIV, 1. Nostra autem epistola fingitur scripta esse 
mortuo Alexandro. Mortuus autem est Alexander Ol, CXIV, 1. 
Érgo ab illo diversorio Corinthiaco usque zd tempus, quo haec 
epistola scripta est, efüuxere, si non plures, octoginta anni. Jam 
addas, quantulsmcunque velis aetatem uxoris maritum comitantis 
Corinthum, et facile intelliges, ineptum esse mendacium, eam de 
mum egisse tertium et septuagesimum  8ctatis annnm, quum Ae- 
schines Athenas relinqueret ,'nedum eam adhuc vixisse Alexandre 
mortuo. Recte jam V,ylor monuit hoc memento confectum csse, 
has epistolas non es;e ab Ae:chine scriptas. 


aQu)y ztutóoy ocjÉ1O xui vU 4g EGUTUY GUHRqoQuc. irraoÓD ou£rerm] 
Ut auctor maui aetatein tribuit, quam assecuta esse non potest, 
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giroucvotg merpide rjv zidivratwr ztóAw , Óórrotoy à' et ig 
yevropérov av équontee malu. xai irc Qo, piv, (iG E0LsE , 
TOUS (CUTCY AzGiUug, TOUS ij EV Dlowwrig yanmydetoes , 1) 
ey ironic, QoS UH; JÉHAOVOL Thg cvUTOUL noi0uag 
peOÜcSovrag* oi; 03 vcra cepa ros q voets bros, oU 
ÜNiOZOU)TOU. fiGTO0g OUGLY , oUÓ ETT GT g (CIOZ0Glg 
éGÀUAXOTOg, QéUyQUOIV. E16 YuTULUL, XCl TQEQOYTGL 7I LT 
éy egit 18 xai (qvid) zerQmy z.— xal egi uiv rov zívxoup- 
yov ztauidov duoc cvi; vyuir &nuctéAAn , xai Ócitcu, x«^ug 
7t0LUV , AMAN TÓ margqov evroig óqÀrnuc, xei tptig 
ovOoiv «ÀÀ - boivaiar ég;'ov, eAéngarrtg avrovg xol 
lE] i^ «4 . E t - 
gogiaáuevoL, pero xci ap o0; tEGU GL Qrülog VIV 
&Ü'os cüri xe zeoiscaD at zTaDAr* eyo 08 vttio TOY fuavioU 
st«iÓwy» ovx &v vuGg nuccuc Y ÓtópueVOg, Og p uob 
póvov év ópq crie rgaq cow , aAA Oqpavot Cue xcd qve 


^ ycÓtg Orrtg, obie aóuxigavreg naióeg Orrtg, GÀ ovóÀ. 


A pg édeoxóres, TG p£VTOL TOV. iGÀoxÓtTUYV ncria niaoy- 
doreg. &tto TcÀcvrijOarrog &veuvijod iré pov, zal yegi- 
cacÜe rcg Ótugug, vüv 200gtg0riés uui. GAÀR xal npa- 
Ecre, Grógeg v[Ü ralot, xai ztticUNTe, T& OvYnO, VRiV 
«vruig x«i uérgie moioUrreg. oU ;&g àV Ój TOV TQUnUV 
&axOOTCGINTE, XCl XGTGÀUVOCATE TAV Tig ztÓAkeg OO0kav, Hv 
&ni zo1OrOtTU peigo xai quAmrO Quir Ót& navrog &oyey, 
3] rais &kÀcig m&gotg, 7) ft0/4g. ov. &y MeAerortog (0U- 
046 nÀ£OV xovov vVuàg pupeiGÓGt TY iavroV. yoinotó- 
vgra xci quAavOQuaAV, 3] tt&QczaAoY OUX vt0girng* — 








sic tribuit liberis aetatem, quam eos dudum exce sisse oportebat. 
Hi liberi jam aderant Acschiui, quitm caussam diceret a genQrogHa;. 
cf. c. 53. llla autem oratio sive scripta sive habita est Ol. CIX, 2., 
nora autem epist la seripta CN:V, 41... [ntercescerunt igitur «altem 
novcmdecim anni. Quod si Aeschines vere dixit loco zeuenpeofet c, 
sa pou acióé« 10Ug; 7 kirüCrovs 6v1€ Gurcéraet, nüm auctor epistolae 
itidem. vere potest affirinare, ovószo xcb v0r auiduc 155 Écviy OU 
qoqág tuusOvnagóui?! Nisi forte mente fuerint capti. 
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oiócuüUg, u& roU; Ücovg" oU yàp cUraQxno oUÓ  eUtUyTS 
cÜty Eyoyc T)Y norQiÓo Ti» dap, xol udMsto vuv, 
ipavroi zou zteiO cw Óoxav — aÀX ó tijg rt0As0g ToÓstOS, 
xol rÓ néÀe, Upüy» ÜOvouc, xol TÓ TV spoyOvoy (jos - 

"s áyayxonóreQoy ójnovOcv 3j Mavono d 7) 


. üsop£vo ngogkien- 





Varietas lectionis 
ex copiis 


J. J. Keiskii et Imman. Bekkeri. 





Reiskii copias jam novünus ex iis, quae praermisimus 
varietati lectionis Voluminis 1. Bekkeri antem copiae bae sunt: 

Usus est codicibus tredecim, Romanis tribus a Angelico, 
b Barberino c Urbinate; V enecis duobus, d et e Marcianis 
Parisien^ébus f Coisliniano, et ghiklm n Regiis. 

Horum a bombycinus est vel chartaceus, forma ma- 
xima; insunt praeter Aeschinem Aristidis orationes. b for- 
1a est quadrata, eumque scripserunt quatuor manus. Hunc. 
quun in Tünatchea B. vidisset ab Angelico non multum 
discrepare , deinde omisit, c membranaceus , forma maxima. 
Hunc quoque pejoris notae librum nonnisi ad unam adversus 
Ctesiphontem orationem adque epistolas adbibuit. d charta- 
ceus, forma maxima, orationes et epistolas habet; ad epi- 
$tolas eum tamen Bekkerus non adhibuisse videtur.. e mem- 
branaceus forma quadrata ; insunt Demosthenis adversus 
Philippnm et pro Ctesiphonte, Aeschinis de falsa legatione 
ct adversus Ctesiphontem orationes, 


Codicum Parisiensium notitia haec est ex catalogo*codicume 


snanuscriptorum Bibliothecae Regiae T. II. 


N. 2930. Codex chartaceus, qui continet pleraque Isocra« 
tis scripta et inter alia 4eschinis orationes tres. Accedunt 
scholia inedita. Is codex seculo XV. exaratus videtur. 


25i 

2:,7. C€LJ»Xx eh rrtactm&. qae ccxzumemtur dox kRimz. ere- 
fioses tte S. XV. 

2374. C.d-x bomb ycizus Fonte 'zrsdemss. que cum mem- 
dís als cetus tur desciimi orano de perf.de obasa s» D«- 
Ssost -me l-:ai102€. Ac, mneta sumt amomimu scholm hactemms 
beedita. Sec. XIII. 

2555. Cod«x bombyemms, olm Fed. Morch. postez 
Bawzanus, quo cum alis continentur feschimis Ovat»omes 
adver.as Ct-siLontem ct de lezatione a Decmosticae perfide 
Obita. S«c. AIV. 

5002. Cod«x chartacems, colum Boistallerizsms , quo cez- 
finent;r practer alia Zeschiuis orationes tres ei epüstolae. 
Sab finem Sec. XV. | 

3003. Codex cLartacens, quo praeter alia continenter 
e:* hinís orationes tres. Praemittuntur vita illins et sinzu- 
larim orationum arguinenta; conjecta vero ad mar-inem 
$' .clha inedita nec indigna, qnae publicam lucem aspiciam. 
Sub finem seculi XV. 

2001. Codex membranaceus, olim Colbertinus, que con- 
netur Jeschinis oratio adversus Ctesipbontem, Sec. XVI 
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l. 

1. € -40groio. e k à c»dors A9 vato, quod dedit Bek- 
kerus. Equidem etiamitum ea sequor, quae pro- 
essus sum ad Tz. 1. Quamquam enim, codd. 
a Bekkero collatis, multo pluribus in locis est va- 
rietas, quam quos ibi laudavi, tamen codd. auc- 
toritas mihi major videtur in allocutione d. 48r«io:. 

3. vwic - uérQia a. uésqus viri - wk gurrOs e k l ovrróy. 

dusrgor 0) ekl tInuxvo Omtegor.— 

pütor lozótw za. Vu. Vulgo loy'ew sag. vuv nator. 

lllud praebuerunt e £& 4. 

3. e 4MOnvvio. Bekkerus o ardo. 49. cum e k [. 

6. o Zoo» e k l Zoo». 

7. din a tie d ito» $. — «o mpesBorir g m n vo nto 

flvtéQo. 

xtAcUovOs € k. noocrurvovas 0. nooxecsova:. 

«ór (lovlojsvov Bern. «6. Boviopéro - egi; deestin e K I. 

$oxá dedit Reisk. ex Mead., quocum faciunt c d n 

et in litura f. Ceteri óox;. 

6. ü«yiora Bern. et Bekkeri omnes praeter e d. 

7. xai goégovos a gm n yQ«jovot «5-*av:a. Belkerus 
cum e saió. 

5. ià» Bekkerus ex e. V ulgo à u» - foviavrem ovrec marg. 
Steph. Zoviworror - oyzoc Mor. e k 4 orzov 1elmst. 
h pet yg. oecw. 

5.5. ovxér. xowyy lHlelmst. a g m n xowiv obxérs - e 
ida» Bern. e k 1 4X 50x lS(ax. 

6. ijovjuroc &rc) a e g k Lm n syovutyos h &rav punc- 
tis notat. — dje;y2u» Reiskius ex Dern. dza7yid» 
v od;eysu». — xutudoviovutros Wolfius xoi zcrad. 

7. xrà Óuvaatefoz e k | xai vág. Óvraatelag - 3epiaowvrrte 
Dern. e k £ ztoixovozgeros. 

8. x«i vq] x«b accessit ex e k [| - «ác x (aus sis pd 
g m n asàáq pi» xolus; TUq. 

9. s. cio(ryres Dern. eh & 1 o: atii 0j, Mir primus addidit 
Reisk. ex Askew. et Helmst. Deest etjam in € d /f. 

$.s.0v6' ei ngoijyos deest in Mead. 


(M 
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C. 
2. 


P. 


10. 


41. 


. 12. 


43, 


40. vovv g n car. ! 


VARIETAS LECTIONIS. - 
M. 07 
6. oxolov; vwós c d fh vulg. oxo(ovga. 
1. S. Ev - ywooxo»v desunt in Mead. 


3. xaralvaere h pn lóse&. — mgoléro Uygiv n o oA. 


$3 


b. e 405vaiov Bekkerus ex e k | 9 rdycic 0-904 


41. doíz h elotj v - y9ogz» f apr. m. yoagiic Ald. 2 


12. i» s«v:; Mead. d f «wr. — pea Mead. Ae. 


d uckur. -— 
9. xev& voU; vououg |l x«x& vouov; - ora» e k l àv. 
5. vo, t& nagavoga 0 y& zeQaropa. Helmst. vov; xe oerso, 
6. uyJi» c d yj 8 - nyevió.as pep» cdf A gus» 
"qyusÓc. G m n sygdoÓqa. 
7. uxdév« dvG ooo» Reiskius ex Ask. uy9éva iq» árO Qe xa 
8.s. vov orgarnyav h ovocrqyar. 
9. s. gureyoUrtec e k l ovrryogoUrzeg. 
1. ix và» Q ve» - nolwrtvóusvos k U Ask. Helmst. xoi 
SEUGG4EEYON. 
4. uloyórG ere Bern. eioyv»8z:: - vérayós e k 0 isozOve 
5. «xr: wg» 5uf(q«» Reiskius ex Helmst. , quocum con- 
sentiunt c e Àh k n, d; wóc v5» zufQur — záxire d 
e k ll xcxeiro- . 
(6. viv e kF | vuXi - &xarttz C e k l-ávies. 


Fui Ald. m n iue» - ÜÓvasioEsUOy eG egm n ze 
arevoarvegz d Ouecuossvortts. 


. 


'8. £rexovovos hh &xovovo:. 


9. il(o» a olxetor - logovipros € d aloyvrovparoc. 

10. xw» roue» d «or opo». 

11. ytuu» cf h iMySogey - yoiarra 6 kl yeyoagess. 

12. d 4915 Bekkerus ex e k | 4 arg. 140. quos 
Sic ubique habere testatur, . 


: Qe 
1.5. Ubxtraviluc hn Bxorarsíons d l m. Bern. vxerarito« 


Ald. Vaevevrfos. — sois vópoi a d f g h m x Bek- 
, kerus z0 voug. — xci 7j nóle deest im e b [ | 
2. xci tQ d xel u5] *Q — cvpqpéQorrs và ipevéoo eklwm | 
aug. 
9. v4 Óiavouuy C d. Qivosav -Gáxovsee c d f g mn auovequ. 





It 
í 


C. 


P, 


$1. 


47. 


48. 


49. 
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J. ) )J | 
Jj. cert zii oue] xoi addidit Reiske ex Helmst., quo- 
cui faciuft c e f/ h k [| K«i omisit Dekkerus, 

6. jarglog. uos alte Helmst. /à3/£o unglec uox 
7. 130 yiquoua vovro. e k d xà V;geona. 
8. di« Bonyzíe» Mead. foazéos. 
9, ««q piace ekl peyloras - peyécas «ori; ek 4 
prytnuas &Qr&c i» vj 3014 h ágyüg dv vj n0À&  ptytoxas, 
40. x«i sàg deest in h, in c d f. deest «à. 
4. sov we e k [ robe. 
2. s, 1goxctel au Daroy Mead. xateAcuBarov Helmst, FK. noxa 
T«À «ui yovtiq. 
4. coror Bekherus ex e EF 7, Ceteri c doyóvsem. -— iyb6- 
evj;r uà» e 0 Mead, geytovgr. 
5. 0à l'uom b xal Ps. 
4. ix «ür e k | énó sv - ZoyUvovro € [. alayovorras, 
2. oí diaacvul In t. Qixaotai - 6 avtóz e k |l cvióg. 
5. vaxó oU O,uov deest in Helmst. 
6. ix vov | ixi sov. 
1. dnuroQtóorra ekl dwrogelorra, 
2. olreg eU Q e 
$. Aóyos xwgelrvore; ex & k £L. hi xoelrvov; Aóyo.. Ceteri, 
' ut vulgo, xosérrove; Aoye, Beklerus Aóyo: xgírvove. 
6. 1l; ion e «& - pésgros. Vulgo pésQuog inl vé», uf 
acdfghmn. sor k Loco». 
9. 'yéypage Behkerus cum Bern, Helmst, e & et a pr. m. 


8 - ryeyotgea a f mn. Ceteri lytyocgu, ut vulga. 
Quod sequitur. uir , deest in [. 


5. nig sor. hk. iuo và» - vatvÓUre» e. aVOvyuv. 

6. iyó deest in ek L. | 

8. Jdétovos f a pr. m. ijovos — x«i frigür vwo deest xdi 
in e | vwa in a df, . 

4. oi GtouoÓ. 4aoxlgg. Kk dxoxl. oi 10109. 

2. doO€ ryupotorü» e k [ zugosovi. 

1. lrmggows Hehnnst, d n eta pr. m, mn vx&Qxous. 

2. «& à^ ala zuvta a m1 n vue d 4AÀ«g Tuvca € gkÀd- 
vag; d' «Alag ravtce. 


6-8. ivi - axae«; desunt in m. — ax«eac i») Mead. ie. 


21$ VARIETAS LECTIONIS. 
C, P. I B 


- 7. mgocuxo» Mead, d n TWeishius zgossto». 
8. eive» Bern. opos, quod cor.jecit Steph. 
9. db 6 i di xoi o. 
W0. zaürvrug € art. C 
41. Ouyepfecovos Wolfius &iezeiglaovor. 
àxu05 xc Helmst. ix óà xo. 
(yyg4güw e óvyoépe n oyoagus. 
ejos; vg: Bekherus e k | n evroU. | 
» Nóuo: deest in Helmst. e - »ópog a. — & óroi | 
Bekkerus o d»óp. 410. In d deest o. - | 
9. 6 vouoóg. & 8m n o pui vopoo. — oír Helmst. 
agmn ovjco Ót. ngoseyogtiuct l. ngosuyogevoes.. 
Q1. Gvréctar h a pr. m. évunQuvtas. 
- 42. xaxoUgyov e | xaxovg;yor xai. 
43. olóptvov C oloptvos — (ru. vov; vu. Group. Helmst. 
ép. &rasQ. T. . . 
4. óc9 a m n 00€ — Ayn Wolf. Acre. 
^1. 4. d 46. Bekkerus 9 4vüg. 440., ut semper. 
5. aptg € gm n d4gíggw ut vulgo. 
5. 6. ngountv à € d f g m zQocuntiy — ovo; € obvus. 
7. djs d. pos. | 
&. Pegyaopos € d e f g k lm n dioyaovus h lidoyaotc. | 


9. e 9uyg m eojyn. 
40. &xovocre m m ixobnert. 
40. s. xà tyiv ouuQfgoree Q d f hi xoi avg égorra gms 
2 Xy xeb OUpgéQorta. 
41. à» k l «. 
42. vuxapr; e k l vooavsry. 
^03, 1$. xai oí jUr Helmst, | ózegot» — 90; ró. Helmst. 


9 M cv 0 


8S a2. 
2. oiov lle'nst. ois. 
5. uóro» € poros € g [tóy« — vaio Mead. 8. m: sec. a, 
7. và 563 hi et edd. post Steph. x«rc 7s. 
8. acie Mead. x«l thor en eu xitca Ielmst. xeaitcee eive- 
4. Ouynplsrees d Ougsorourtes. 
5. xcii Qéries Mead. d e J/ hk L sexabévra;. 


ww wet 


26. 


6. 
7. 


10. 


i 
e 


e 


e 


5. 
5. 
9. 
40. 
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Li w'T 
oproLoyovpres m ójtoioj ovp, 3-7 70g ead. ef k !| 
TOU; 14; 


(| 9ro Bern. pvo, ' 


dixeaengfo» kl Omacvor — Foreros h Teu 

ijr govàtr cj Mead. d f «jv fovij». 

s. x&) si» - cya desunt in Mead. d e fh k 0, legun- 
tur autem in acgm an sic: 16» oxvÓguno» — xupios 
ájur.— Genit:vos sustulit Reiskius, reliqua Wolfiue 
correxerat. Pro oxvGgwaor dat Ask. «»0Quzov. 
ind «vroig Dehkerus ex e k I. Ceteri, ut vulgo, 
cJtow fOriy - oUx «gc Bern. o00* doe. Vulgo OUX ápc. 
(iv - &ÀX desunt in Mead. 


. mC6À T hi ach 0$ avs. 


à - - e , » .- LI e ? 1 
«3:010$. voi; UvaevÜvrou C — (cnt Tov; virtvÓvrove 
Helmst. e g m n. &azai& tov; U:vOvrovc. 


svo. dedi ex e & Ll. Vulgo wOÓrces — vruvÜvrer 
Helmst. cxevovros. 


v101c)e« Bern. vaoj«lot. 
Ge ye Dern. ovy Vra ya l fva - ngolagor Mead. zog- 
Auger [L P oA er. 


105,17 Mead. Xonmitos, 

x«Ougoüv Ald. xu0«0ooUv — ávaOiives Mead. éxatzsea, 
t»nobjvov Dern. ?gxotgtor. 

iriqupast chkl iryvoucte d dv: get, &. c Tug 
ovdíag 0 vouoO crue e k | 6 vouode và; ovo. 


qüj TU f. h kl se» - áxoduc. €  exodiddio: Mead. 
Bern. À «aodoor. 


S.*« — 29o; desunt in a. 

voUtoy I.M t10UtwYv. 

off. cfr Steph. Veo. 

&r&(Ovroy e k l évveasóüvvov - x«i. dic pto» xol crité- 
ta0rov Q g T n x«i aveiér. xoi GL. 


41. s. sov »ouev e k l sív d» 12; 2014. 


42. 
é 1. 
45. 


Nouos deest in Helmst. et a g. — 4 vinos. 


«vio g lm evio, — vaoflalase Mead. exogélasg. 
ajQguxa g xuüQdem 


27. 


28. 


LA 
46. 
48. 


20. 


VARIETAS LECTIONIS, 


sovro. à m n et ex corr. h «evres. 
ixéduxa; g, et vulg. éudidexc, — «xo xoliee e k 
xolles — i; sq Mead. d f h sz». 
ix vev t*zc xole; Dekhkerus, nulla notata varietate, 
ix 356 R0lce,, nisi quod e / pro sálees habet soleraízs 


2. vouer | loyer — varagos ht vertgor. 
A. xc] Sic Steph. Bern. Edd. ante Steph. ze«- 


6. 


piíxos devQo a. uézgs soUdt. 
&p;rsyxe Helmst. s»eyxc. 


6.5.:» Otepixe h vulgo «er Orgia s. 


' 8. 
42. 


4. 


E € uM 


dé xe d f ne ek dà - s&v «gyo» vovcuv l sovs. v. &r. 
d»uooOérr; vr h rp. nal civ - vw Owoue vulg. et 
libri praeter Mead. c d s»» Oeegixas. Post haec 
vulgo addi solent or, jicovr:ie wr» «ys byoewy 
&vt0» QrtqavoUr avay(»woxe; desunt inel, ea in mar- 
gine ponit £, qui pro «voyírecxe habet iraywribeursas, 
c d f h. arayiweaxese, 

Zdaloyauós sev suse» deest in Helmst. a g lm n. 
e habet q79«pa. 

ntQuiréoe vovzov C d sovvov e k | «ovrov sxiQassépe. 


. avtó» deest in a. . 
. mporegor Helmst. a g m n xquecor | moxegov — voéewe 


d o)» — & AOroxo. deest in e Kk [. 


5. xegovos, «5.n0hu G 3*2 an0Àl6 yugovor. 


J 


oto 


40. 


11. 


. yeropérgy h quonim Rh mtQi - 0 Oregixos € v9 


firooupéruv 
Oogixe. ) 
z(i» à n agi» - va» "iysu. e 1 vov "Hysp. 


. 4n00eiw» C d uaodtxaxor — riuolus Steph. veo. 
. &augag deest in e kl, — «às AO rysr agzcz; Helmst. 


TUg &0yGe .SOnrjow agrortu li LDyortza. 

Zepete h youpucve — duydoiis Mead. duzdg:ss Al. 
$uudics - Bufelus C h [ imilovke; - dacdjeààs Edd. 
antt. praetee Steph. d £a. 

xub&«3t9 xai ol Bekker cum aef gklnt n xà 
omisit. — &1o. deest in. e K I. . 


2. sorrow ht Kk. sovroy —- avtó». ZinuooÓ. k duposÓ. abies. 


dyuos0trg» à c h. ZuooDérg - xo Kxuadigerta ueg- 
«vyoc € k l| uagruQe xa) Kass. 


C. P. 
34. 
32. 
8. 
63. 


9 


, 


l. 
43. 
4. 
2. 


3 
4. 


Q9) t9 


4. 
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Xaige»vdov Mead. X«evdov. 
O«gysgle)roz usvoc e k 1 usvoc Oagyy. 
lygaya qugioua. e hk D tyoayr. 


« Zugogoqievos hi E n ZuppogoQuroc, ut vulg: 


Guutiqoouérov; Bekkerus cuum aexkt bupai D qno- 
pérove. — lyr Belkerus ex £& yos. 
vy»g(opgara deest in Helmst. « c d e. 


. e(Qu, Bekkerus ex £k [/. Ceteri siOfec — wg 


acdfghm n AMywr (x. 
voUroV ZhyuogOérgs uiv. Àh roírov pir ZnuodÓO. 


5.8. yt vouoc C d f Ald, Steph. ytvóutvos. 


6. 


fleuxvc xal agn; xal vayv Avw» e k | Booy5 x«À dag 
xal v«yv Avorza; pro Avovra h xovorta. 


7. mgouxtiy m n az90cuntw. 


9. 
13. 
d5. 


46. 
4. 
3. 
6. 

10. 


a40« deest in a g m n. 

& wi; Helmst. k lo? swec. 

inudáy db Helmst. àiedár - 4925 0 g m 4 «gáümqac 
v10 e axo. 

xezaldneras c d e f hk xoxalinoytas 1 xovolaorria 
a g m xcetalnorco. — ov; € k 0 ws. . 
vgírsvec f g m n solsvic. 


aUrQOY T€» vOuw» Mead. «Vtw» voue» Bern. eiroi 
voU vOuOV, 
INopuos a *ojt0G. — 


duoi; Bern. nolo - saUre 1 sobsa; - dd e f À 
k 1 9 das. 


d2, s. 'rtparoUy — vaivOvro» desunt in e & I. 


44. 


45. 
47.5 


20. 


pa zQoc8ci; Bekkerus ex e k | ov agocóts. 


iteiéyyo Sic Steph. u Ds e g n lty£o; ceteriiteérto. 
$.zoQavouerrerg Reiskius dedit ex Mead. zaeg«ropa, 
sequente Bekkero cum def h & 0, 


2009 e l xavO'. 


8A. 4. ovtgaroi post gov ponit e. — m n ostgas?. 
3. 4J1o0. dé Wolf. a1Àoó4 x«h - prudapow el olfupos, -— 


5. 
d 


JNouo; deest in g. 
à» k jueor. 
9 pi» oi» € d h 9 pi. 
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C. P. | 
46. vovro. à m n et ex corr. A «oszov. 
$8. inéduxa; g, et vulg. éudídexog. — 4xO mxolle» e k 
nolle» — il; «» Mead. d f h vr. 
20. ix ve» t*zc nolee; Dekkerus, nulla notata varietate, 


. ix ic n0leo;, nisi quad e 4 pro xoizw; habet. xolesa£oc. 
27. 2. vópw» l Aóyo» - Vorgoz hi Vaxtgor. 
7. A. xe&c] Sic Steph. Bern. Edd. ante Steph. zo«a;- 


péxos devQo a  uéyge 2000. 
6. &cjreyxe Helmst. sveyxe. 
6.5.:9 OtwQixo. hi vulgo «à» Oto. 
"8. déno d f ne ek dà - «uv éQyüv vobcuvl xoUs. «. gr. 
42. 4nuoaOéroc viv hi dug. wol viv - c Oca vulg. et 
libri praeter Mead. c d «àv O:eqixev.. Post haec 
vulgo addi solent or, jegoUv:g wv apr iygewtr 
&Utü» grtpavoU» uvayívuoxc; desunt in el, eain mar- 
gine ponit K, qui pro «vayíveoxe habet avayweexevas, 
c d f h arvaywooxete. 
28, 1. dialonouóc «9» susQe» deest in Helmst. ag him x. 
e habet qy7g«oyua. 
. méQuiréoem voUrov C d wovrovy e k Í sovrov sztQosséQe. 
. «vro» deest in a. . 
. ngorsgoy Helmst. a g m n muro» | móxeQgov — toísvr 
d o)» — dà A05voio. deest in e k [. 
B. xugovos, w5.z0Àe Gt 3j nóÀle yugovor. 


yevouéryy h quonéeo ph ztQ) - v0 Ó:eQuxOr € t8 


c G6 t9 


A 


7qopupérur 
S4ogixo. . 
20. 4, mi» $4 n xQiv - ve? "Hyru. e l ov  Hyzs. 
2. &noderer c d ümoütxevor - reuolo» Steph. vceger. 
S0. 7. &a«oac deest in e kl. — «à; A0xr50w apzc; Helmst. 


Tác ugQyüg .4Oxvuow uoyortu l1 tyorta. 
10. rejiete hi youpuevo — DuyelQizs Mead. duze(o:;s Ald. 
Oujgdess — Amfolác C hh. [ dinilovióg - ia£dulAs k.dd. 
antt. praeter Steph. d iol — 
41. xu6«ato xai oi Belker cum aef gklm n i 
. — emisit. — dle deest in. e Kk I. ' 
42. vo/cuv. hi k volvoy — «vvv. Ziuuoo0. k drpocÓ. avzov 
Zyuos0trgsv a c h. duuoc0trg - xai. Kxyasigerta nao- 
«vpoc e k l0 uagvuQu xa) Kane. 
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C. P. | 
13. Xwugusdov Mead. Xe«ouvdov. 
. Oewgyngileoc uyvoc e k 10 usqvoc Oapyy. 
iygaye vygioua e hk D tygayr. 
. Zugogoqieros hi k n ZuggogoQwuoroc, ut vulg; 
émipeAqoouésrov; Bekkerus cuum aekt bxwalxÓ quo- 
pérovc. — tyg Bekkerus ex £& Eyos. 
. v"ngl(opgera deest in Helbnst. « c d e. 
. &9u, Bekherus ex kk /. Ceteri svofac — o; 


31. 


E00 Noa 


S 
t5 


8. 3 
acdfghmn Afyov Ww. 
4. vo/rov zhjuocOérns uiv. Jj. roívov pir Z52uod0. 
5.$s. ye vouoc C d f Ald. Steph. gtv0 uero. 
6. flguyic xai ccgrs xal tayv Ave» e k | foays xcÀ cags 
xal v«yU àvovra; pro àvovra h xoivorza. 
7. agotixrél m n agone. 
9. 4c deest in a g rn n. 
43. d vwi; Hehlnst. k 0 o! swec. 
d5. inuda à? Hehnst. inuduü» -ápn G B m n «gümac 
vaó e da). 
46. xexaldarecs cdef hk verrudalsorsas l xevolMaorrue 
a g m xezclnersa, — ov; € k l vs. 
63. 1. vgírvvec f g m n soícv&. 
j. avid» 1e" vouer Mead. «UtU» vOHuy Bern. «iro 
S0U vOuOU, 
6. NNóuos Q& vopog. - 


X40. douce; Bern. xóÀtec.- szoUra | sabra; - dn € f/ À 
k | 3 dads. 

42, s. ortparov» — vnwvOvror desunt in e & L. 

44. uy mgocOci; Bekherus ex e k 1 ov agoc6cis. 


45. itü£yyo Sic Steph. 0 BájSu g n dy&o; ceteriltdérto. 
47.8. xeQavouortatg Reiskius dedit ex Mead. sepcvoua, 
sequente Bekkero cum def h k L 
9, 20. 30008" e l sav. 
SÁ. 4. ecvrQgavoi post Bovij ponit e. — mn oras], 
9. 4J1o0. d£ Wolf. &Alo. xc) - gzjapow | ovdauoU. — 
JNNouog; deest in g. 
b. dd» k Quwor. 
$. 5 pir oir c d hà pi 
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42, 


P. 1. 
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[] 


40. jrexlateo . Vulgo & b svoyivo c d k l ivexylero. — 


otra h oU0À. 


44. vouow 8c e k D sl6sgow - dà st — — dquover 


«cà desunt in Mead. 


42. s. «€» gulerés xai ve» óguosó» e k l so» dnp. xai sev gui. 


47. 
48. 


underós € d u5óevoc. 
xrovx& k l xggviania. 
&xodM*n c d 4nodHtg o vópoc. 


49.s.:l; :ó fovlwrnjQuo» — — qwegavovpglvo desunt in. 


A2. 1. 
5. 


€ co c 


40. 


41. 


Mead. - 
pxóà e us0"' —. uus d TWOQ. 


xul dyuoroy desunt in Mead. — à bfgh vulg. 
à - aqémn Behkerus ex e k 1l égéh - «€ só (si 


zOUTOU 10. 


píya onucsor Uv e k l onudoy vv yo. 


«vrüy yuQ Mead. «vrór. 


TQ i» «ore € d f vule. ante Tieisk. à» «oce. 
0 vóuog xiàibe& Bekkerus ex e K.' Ceteri xen e 
s0noq. — agiioutroc ln ágelovutvoc d h égrlópavor. — 


qrepavolpevor n oréíg«vor. 


Uuog»r Helmst. zguày. — xc«tczràras » post A ouvalus po- 


nunt e£ [.- 


toU dnov voU A. Bekkerus ex e k. Ceteri re? 


équov tu» 48. — noh«e e l notus. 


oU0? sl; Q C ovÓUe. éyrrrüo yérowo Q yév. cyeerig- 
&yevyvic d ln. &yevi s - 6» aürüc e Ó» à» avtéX. 
eua üruxnQürru» Helmst. g m éua xul avax. 
x«Ououdu e k l emi. — yia. cd f h vulz. 


yeyéiee - &Urvowu» € Pvyouav. 
zo: Upevoc deest in Mead: 


&ÀÀ ovx ixdvo» Hehnst. GÀ oU xoxüror. —  &vadów- 


Oérra ovépuyor & g m n 0séq. &vejg. 
€ , 
«0 vsOurrguec Th n «» vnoprmua. 


jon] xngUtz. e k | unice xqotts. — sór aÀóxo. evéo. h vov exíg. 


.OPee ang. Ed. Reisk. i 0 x59. — tv» oréQaroUrrem m 


per ye. ré» owtQárev et post vui» alüldebantur ante 
Wolfium s» vo cr9c»ovc. quae num bckkerus i 


«odd. invenerit, non anonuit. 


45. 


41. 


47. 


v 


1^. 


Ct d» Co UO 


" 


e "womumommo 
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. Tà» vóuov «Urov € k l «o» roues. — .Noyoi deest in 


Hehust. a Népos. 
nyo;yeuntas]. Sic Wolf. Heimst. e k, Ceteri 2190- 
ye gt EU. 


. &mouvruortare e k 1 iaxoyurnuoveacere. 


vaodidia cdfh, vulz. vangalár Mor. vzofailev. 


. 0 énuog 0 40. | 0 40. 05u0g. — uzodidexcas Helmst. 


agm n «aodiduxro, 

d& d dy - yevéo9«i e b D ylyvioBcs. «rtilossos Reisk. 
ex Hehnst. erepti yàg , quocum facit. d. 

«ÀloO: à? a 41100: 

QÀm» vi xu. e | OÀxr Ng. 

7'yoapus e b 1 yiysager. 

ip e gn t o. 

Àcyev € k 1 x«l Myor. 


. T& GpiorG. $c. Onuo € k 0 «er Ónuo và doidra. e alos 


dg h &niovg; dà. 
2, n d vpáv, 


, bnduxvUrc. € UnoduxyUvas, — xarü gp. Mead. cd fh 


xore& ToO gu. 
youpuera deest in 7. 
bsoquv 6 ll yosquxr. 
lo:08« Ald. do«oQ.a«. 


. Tó» cÍmuooGérov; c d f. rn vulg. ante Beisk. vo fg. 


7:4) 0,» Mead. 5i aei - y9aqu» avito el aéw. yyugay. 


. 4Dutogedsr Bekkerus 240geAz d | enipotéAs Mead. A 


Zhjto rs; ' 
ovra fh vre deest in /. Bern. órta favsov, 

nigb v9 A Tg. 

vov Hg e [Hg vóv — vQmpüoxev g | vonpaozes, 
xul méQutye TOv OTQuTyyov € | xol Ozgcvuyoy. 
«ti, e kl ovior. 

x«i tavra Heisk. ex Mead. 4 «uita; 


"xai we. g ex. 
. tyodidoU, (06 dioe. 


a 
. x&ruyugizouaros Pt xasazeQitoueos d xet ey uoi Cutyoc: 


4T 


14. 


45. 


49. 


o0 3 € i^ 


« 


» 


Woo 0 


oo 


40. 
12. 


13. 
15. 
47. 


48. 


| 21. 


50. 


51. 


Ox 


* 


voa c) t 003 


. &uy 0 astu. Mead. cde f k cvayxaleay. | 
. ngoudite Mead. d f h aooidits — éaoxotrupos Mead. 


. dinuooO«vez f a m. pr. ZygooÓérve. 


. "wz0r& € k | xosxi. pépyguas ante awaort ponit À. 
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. ovtoc deest in e £& 7. 
. €srs Bekkerus ex e £F. Ceteri ex. 
. mfgouuoloynué»e c d f h, vulg. ante Reisk. TOS" 


Aoyru£ra. — nova e h 0 zostpor. 


. (gov deest in c. — ven x napgároue. e g kl 


xaQuv. x. weuó. 

jovs»as Bekkerus ex e k l. Ceteri 4isorci. 

9) vov» l so». 

térraQtQ € «é00aoE. 

mexolvvas | wohne.  —  szüvrev c00r0e Cox 
Bern. Hehnst. zgurov Gxáwre»v c d f g h mn messo. 


. «xov deest in z — «i» zoóvo» deest in m. 


tóv ygovov deest in e k |. — n xoóror. 
ovtoc e l oye - uev. ixdrov l pav duivror. — xwi3er 
deest in g m n; zgórvov — 5o Mead. ch goa. — 
xaigo» quoc Helmst. € e roi xciwor. 
XQovo» A x«iQor. 

obUvog QrroQ I Qycep ovrog m Qsrep. 
vi; iv e k [| «ov ir. 


"m 
ravta 0à Jb vara yi. — uia Hehnst.' c d f$ ms 
par. — nepuxeü» d e f vulg. xalüv, —  óaoiv 
x«vrzopo deest in e Kk [. 

ixeiorroues Mead. Bern. h £f )yxeloxvonas | byze. 
Àvnit9Ó «s — ixxalvwyey el ixxalowes n. Dyxalvwuv. 


d «xoxgtronas Helmst. | &xoxowovpos. 


T& 
600, 4j Mead. a c d f 0o àà g h m 9e & e kl 
900, — o9» Kk [| tto. 





. &moxglvoree a g k m n azoxerroUues e L C3 0X QUIPPE. 
. Saug, Hehnst. a g m n weis. 
. Óvreucs Mead. ad f déropt. — d oosob». agmum a ew. 


Duda» g m n axoyecyur b c f vule. éxodeftesr., 


voUg toU, l sov; dà Gi00g — xe) soU; 9 €3 solas, 


C. P. 


46; 


47. 53. 


Í. 


4 
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6.8. gorsapérov; Bern. xor oavovc &»0 Quztove. 
7.8. tu» di - ytyiryuérdy desunt in Mead. — aetrior yerty, 


'$8i 
9. 


41. 


40. 


e kl yeyitv. lior. 

voU Aoyov v&5u e k | sátu ToU loyovi 

s» ekl 5 - utu» zowic0c; Bekkerus ex e £& L 
Ceteri zowioOus uu. — Mio e k l yo - à el 8s. 
z:gi ToU ?pi5o Mead. c d f. sig «à» igetzc Helmst. 


frapi ToU vo(rov. 


. viv e k | vv - àj Bern. Schedae Scrüng. jéy 


(Garáyo | ixaváyov, 


. Vuir yaQ Mead. cui» n. viv di. 

.CPebygo ddonrgp e k | oque go dUui»ono vixyv. 
.O&U cures opüs K 0 of vorige uos. 

. "neo:rroe € d nxgocorsoc. 


xal toÜre» m x«i scbtwyr. | 
ZhuonBérz;» xcà dulorqétgy b 0 Ubxp. nod diui 
ijegodoxgsu» e tdugodoxovy. 


Upev ita/qrnc € itulprnc vjter. 


. €cwrótegoc Bern. e & (| &orog 
. monjodoÓ0e a e nougaaÓcs. 


13a04,6usOn Kk 1 x«OstousBa. 


. wtvdei; olxoOe» ivíose e k (|. ivlove vevde oixoday 2 

. t&» lopysoue» € k [| so loyigór, 

. Suv Steph. Codd. ty». 

. Acl iuwivoac deest in e k [ - 0r f 6 d^ — aieo deest 


i ekl. 


, " 
xai vv» deest iu FL - & »Uv. — nonjdac0s e sonoacÓ«:. 


. sj» 9ótav Mead. dót 


Ünoiesos k. Qiuxtiros noOc Gursóv. 


[4 $, " , 
. üxovog n &xougu aG g m auxovou k l áxovaon 


&xoigrie h et per yq m  4xovoarrtG - tovg a&iQ0Ug. h 
TOU xuagov. 

*0 vrQpuisua 6€ kl ocà qmglouera - 0 - Iyoeye e k d 6s 
rere. 

evi^ 6 ek l 9 avzàq. 


ZnuosOérn» € duuoobérs. 
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18. 


P. 


5^. 


55. 


11. 
13. 
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dulorgívov, € d f g h vulg. unà diloxp. 

z«Q Pdxvov n naQ ixürov Deest in e k [l. — ex 
uxciitraevsu € k l ante co(q xao ponit, a eu x«ge- 
pilveorea. 

voU jj e k D qn. 


2. ro» Live» deest in a g m n. — O(1xe ztxon- 


Oo ox 


10- 


xot& € k l aexoujx. du. 


. 4&à» e &v - ««0Q Kk l vovO', 
. To0ro» a e g k lm n fyc. 
. xjpuxa. Bekkerus ex e & /. Ceteri xjgvxac. — x) 


11. 


ovuiezé«g deest in e Kk [. 

voU:ro C d f h «ovii - nagavouos d -aQc vónor. 
Zvxivog deest in a n, et a pr. m. in g - o deest 
in ek l. 


42. s. guratlozytivo duloxo«rg; deest in d. 


4't. 


1. 


2. 


o 


10. 
11. 


12 


0 gxro; acdef kl x9oros. 

v1odeyyy C d e «nodoy;r. 

xci Àéyos xoà nQcctos hi xal Àéyn x«i Qut] d xa lója 
xai zQutt&. 


düoxo«cry; ekl o Q(uoxgutrc. 


. 7t9Oq Q):iixov Helmst. e k | o; 40. — ToéoÉes 


&vroxo. Helnst. c xoéofu; og «vroxg.. 


. néuiu» e kl 4300téAAur, — vai $5;:lo. Mead. cd 


43. 


vaio tio. 
suvr& Mead. Ald. Wolf. c«óra - ant7yuls d e & &xxy- 
7): Helmst. a c f g k |! m «nde. 


. và» Dovitecoy Helmst. a c g m n «eor &JÀer Sovlee- 


và». — «so Mead. Bekkerus. libri vxo. Wolfius et 
Valcken. conjecerunt zac. 

vov dQÀ. a e du. 

o uív y« Mead. o ui» dà — t0ox« Bekkerus ex e E. 
Vulgo óddoxt. 

xigexe C d f h vulgo ante Reiskium, qui singuls- 
ein dedit ex Helmst., x4ovuxucz, —  034vdixc« e Kl 
gar3eoO ut, 

cgódou o& TO» voUr zo; ta Bekkerus ex e kl 
Ceteri: uos ogodQu v6» vov» moccztes. 


56. 4. ixgértGo € (xQ«rcorro. e toUo solÀa editi e« solis. 





e 


49. 


57. 


ga to 


4. 
5. 
7. 


V 
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Ua0 dauosÓévov; C vxo vob /furosDérov; s 
duloxoevzy Mead. c d. dulos;u11 - 2i, uo00£viy Mead. 
c d f. 4quoo8éry. 

&pa dà e | cuo 0b xai - r& q5g. Mead. c f h qxg. 
n:iQnuatryre Bern. margo Steph. neguesése, 

vor «Ae» Lire» ek và» Elure» — aAX& ida f h 
«llo fra. 


8.5. Ji rsgor - clor»yy desunt in Mead. — «5» ers; 


40. 
11. 
12. 


15. 
j. 


4. 


5. 
9. 
10. 
11. 


e 


pe? 


1 


e k Ll dlgrny. 
ngocégou» Hehnst. e 1 socio. 

v 
«Ovu(ay ht éuplay. — vua; avtov; uiv e k | Steph. 
Und; uiv «UroUg. 
zóv xolauo» € k | zo» ngóg Ouna0» n0htuo», e noroy 
alozxy» C ovo» r4» elgnwns. 
pdt libri j;ca. 
10x ix. «xióy Bekkerus ex ekl. Ceteri à avróv zd4. — 
v:gortía c d f h, vulg. ante Reisk. orgocia. 
xcTcxowerzcerrig k xevaxomwcarri. Wolfius cone 
jecit xesaxiquectoarras. 
sà "5c € d f c5. 
zoui» Helmst. d e k 1 Keisk. zouto&us. 
tosauérov Mead. c d f. ioxeuévi. 
TO vidxiwo e k  Moxhsn — 0 szQovyov Helmst. 
Mor. eg iU m n 0v xv ago. — zgo«;j0» gk li mn 
socer. 
9 f vulg. ante Reisk. 5; c 5. Deest in a - yevopie- 
vo» e h k l syeyovós. 


. *0m mz«gecw e k | na«oóci dw. — oí voU Quínzov 


ex e k l ol dulnzov. 
óipo; e k l d£inaog. — o v&yiova. Helmst. cd f 
TUZUUTK. 


.. To» m90; QiUsxno» c d f hi, wulg. v» ngog diüanos 


"Toéopeur. 


. buov e k luo. 
. Uruc/oe» Mead. acd e f g h lm n Syefqur. 


pétá. dà s«0r«. e Kk. uesá saUta - ol di(anov Bekherus 
e& e kl. Ceteri oi so. diÀ(xaov. 


M e 


C. 


8 


P. 


l. 
40. 
11. 
13 


13. 


1. 


3. 


Lond 


$$ UU b C 


$1. 
43. 
46. 


48. 


VARIETAS LECTIONIS, 


ÜpértQos scripti Zu£ceQos. 

wxqupa vix e k D ovx qrigeapa. 

AsuosOfrz; g ZuuocOérov; — vxio vue donrgc Mead. 
d f h vxo cdiozrgc. 

»ci ek xu mi -vuecc Mead. acd £g h ma 
$ua;. Deest in e & /. 

vperégou; e k l sjuréoovc - utyà «à. diorum va b 
&cru. e g m n unà or. «à t» asse edd. seva si 
ày oves. dios, 

dxovoute rev wug. e k |l «à» qq9. áxovonsa — 
gíouus« deest in Hehnst. a. 

éÀ AO0groi deest in e k [l. Post Heorisur ponunt 
g m n — zagehylvón e kl naQdsivós. 


el 
iylrorzo Helmst. Reisk. ?yfrovro. — à «i hi déza el 
déx« n in marg. à «i k é*. 


. Qoyga Vulp. $oyue *7 eydon H1) dan. Bekker. dorm 


v5 oyÓ05 ini óéxa] e k | «5 0ydog ixi diíxa 
np oyon »H 05 ponsx 
post éxxÀgoi;w c- xoc. và» GUup. € à» GUMMAZY. EOM 


. pir yéQ g m nr. piv. 
. Adsgopuévos Ald. éxuLllguéror. 


go 
. lacouesoi. hi laonuevos Helmst. e f. iucdjros. 


zpugb € [ uai. 


. ürayeyQapOas € k. dvoyoageoOc. |. dvayi79aeeeO m. 
. Go uéyiora. e h k 1 Oso «à u£yisa. 
. SgoxuzaluuJavorie; Mead. c d f xoocupsclengarerze;. — 


pi» :óv DBckkerus ex e k l. Ceteri pi» os» sov — 
tO» yy0ror to». € d f so» yooror. 


. T0 ziv T A pr. m. saiz. — jywéodai e kl waoayrrso9m 


xeguoxevalovisg € h k | xoxucxwul. — «e» "Elige 
deest in g. 


. xOiwoO gurtÓ)(oU € xomoU zoU Gv. 


vui» Dekkerus ex g k m n pir. 

dóyuo augpüze deest in a. — óoyuatt ek qrxelfejmm. 
d)xge; € k [| 5auggéc — 5 ders d f | sloere. — 
qvpuezícs Q The GvupayLac. 

BoviaioncÓ cs e k | BovieisoOns. — xen) gk mt m mers. 


C. P. I 
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21. 61. 4.s.el; balqo(av a. dv aij ixxlgnla. 


2. 


Er 


e 


40. 


41. 
42. 


43. 
41. 


irsovOn à] h ivrav8u à - ngoxevu)ap [Maya 450004. 
vy; v0 Bua e k | ngoxaxalofav r0 fua up. 


. Aoyov d 2JAoyow. 


évav lóoyov d à m. pr. Aoye» & Aoyov aa. — cdi 
T«UÀ9' m n irr«v0' Wolfius iav co0. 
evutigós0orva, Mead. à m. pr. ovuaaSoorra:. 

xul y&Q s0 Q. e k «xo yàg à. — xiu» h. ádixto». 


. «ua. m n olus - v5 tQ. vy» Ovuu. e k l vq» ovyp. 


vá dg. 


. *à ve» E24. Mead. c d f. «e» EA. 


piajuoca d wuaxa e 0 udarjuaras — Wis Mead. 
Helmst. | i(av c iddw, 

tagaxaléoa; Mead. c d f h Reisk. woAdcac. 

dQgerzuo v e k l| doeszua. — duonres hi alQenos f 

alggceves g m n. eloyoeras. 

wer ( mei. 

i»yíxa 1 ivixqgor. 


15. 8. 41uocOévov; c d f h vulg. vob  duuosó rove. 


62. 4. 
6. 


7. 


proc deest in a g m n. 

Üuiv e kl Suiv - ovsooi Bekkerus ex Helmst. a gmn. 
Ceteri ovrog. 

ixoíofrvocw Edd. ante Beisk. izgfef:vi. — sl; Maxi 
dov(a» Bekkerus ex e k l. Ceteri i» Maxedor(q. 


. xctonxzvuv ld xcertanÀvew. 


Aéye deest in n; post xaóibogavo; ponunt a g et 
per bo. m - x«8cousroc Bern., schedae Scrimg. et 
marz. Steph. :0ox«0:tóparoc. - 


. 7gap;icrom. Bern. zo«uucro» sovro - zagtz7Quvac Mead. 


' gQoyQc yas. 


43. 
14. 


&10000rt&i d) Dekkerus ex e k /|. Ceteri «nodoUra, 
10i; 30é0,k04 vOWg E | «ois ztofafieos. 


é$3. 1.5. aug 0 FKGoc. g m n zapóà Kego. c gf nuQ 9$ 


5. 


e. 


100 Aega. 

(TA » o hs; 0 - zgíyag ekl yQéger - is oekl 
76; qv o. 

190:dgoc deest in e h k / - IIgósdgos deest in Helmst. 
&. s9014/0€ Mead. d ek; 





41. 
42. 
43. 


4. : 


VARIETAS LECTIONIS, 


yoepgMecuy 
yonpieravy h xoeyucrov acdef g m n socyuéces. 


ovugevaatzcey a e g k i m 0 Ald. Steph. uweretrro. 
avrouolotor? e k | / arugexoflllouévoss av1vopnko cir 
e y cohr. a g m n. Helmst. i» 201v. —  &xéden 
Mor. e & L. «aéówxr. 

s. 0£ foi( uos Belkerus ex e k I. Ceteri d£ pot cx. 
vy» xol. avos lHe'nst. cj» xolax. «uror e k [ xj» xoi. 
y49 Bern. Helhnst. z&gQ & Mxrdo Belkkerus er 
e k l. y&y à à4rdp. 749. — qg«vion«s dedi ex Mor. 
e k |. Ceteri gaviizai. . 
x«Àédug Àh ma«gexcléoug - modror »eni uóro» Bekkheres 
ex e Fl. Ceteri gro» xei 2 í9r0r. 


6X. 4. mood fur Q sgoztdu(uv - ixdleos d f, vulg. ante Reisk. 


23. 65. 


66. 


2. 


4. 


5. 


6. 


8. 


4. 


8. 
1. 


5 


4. 
5. 
7. 
8. 


9. 


lOsxc. 
ziépuzérag: deest in^ h. 
x«i xoÀ. Q xci nv xol. 

e 
0guxé g h n opxá e ogux& a for. 
x«rüyéhagrov g m n vulg. ante Reisk. ?»x«rezA aoro. 
Totum hoc xez«y:ià. 12» 2. a. aute 2ju00wacso ponat c. 
"egi ekl Vnhp - - tpi *»e z00sdp. Mead. o" 390. — 
q7qvue deest in. Helinst. 
Éeveo l iavie» - xaxe.. hh 00 xavep. — os ov Helmst. 
C eg. 
£20ojv. d zufouy Mead. c d f i9dégy d' spdoq. 
agir aevO3ac«s e k longi xj nevO3jocs. 


A«gor Mead. d h faler- naQqroua Lk m n Bel. 





spuosvopeb go "UuOSVOJEE. 

&xolécag deest in a f h. 

S. mut) zt od. oq l "0»1300G a9. 

16 «lÀrexa f a man. pr. gàvere — oséoye» c d' oextym. 
vc Q g ii dug - xÀhdovog moujics e k D ave 
7T 0n 7cito. 


o'« €» nott (cL € g & lm n Helmst. oVx &r. 


: 2 . . 
40.3.0049  Oguig P201iy usque ad xt7u00; ponunt Helmst. 


42. 


C pO3t yox^có;, Omissis xacd cm norofie(cv. 
uoror deest in. e 4. 


C. 


P. 
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21. 67. 6. zu; c ek 1 bpuüs - téc érvylag e F1 vi» écuytas- 


$5. 


63. 


$9. 


b (eQóg «r99unos ante c s. «c. ponit q. 

8. (/ixo; Helnst. c 0 di£siz0g - 40. zagzló: e k d 
q«0,48. 4/0. - và; idv Reisk. de conj. Scripti ve; ss. 

9. aoÀue k i0;. 

40. dà deest in £ [. 109" a g m n. Helmst. zo90^ - vydv 
k ongár - ziQuis£)0 Too xawoU d f. vulg. aigaiégo xao. 

1. 0: Dekkerus ex c d. Ceteri se. 

2. iaxweyw;ioex: acd f gh mn vulg. ioxeveyoyinxot. 

3. vir dynrgr Bekkerus ex e Kk Ll. Ceteri aigi 5c elQuriys. 

&. J(ugegorteg deest a pr. m. in. g. 

5. nQiofkvgas Reisk. ex Mead. Ceterl xQeofavew.  — 
tí wg. Bekker. ex e k |. Ceterà rg. 

6. ov/gy d ek l ovr(fg 9. 

7. sv dye. a c d f Àh si xà» fug. 

8. socror Helmst. c sovtov xai. 

9. àgavrcov05;. Ald. EunroUog; Wolf. ixirerrovogc. 

— voa o» apio Reisk. ex Mead. et Helmst. avro voor. 

18.ÓÀwvoÓ0r. L1or. a g m n lgàos. Qood. 

4. &aolüoOn. [| &nuoloytoÓOw. —  cvungéogeg c d f k 
sof£ogu«s. 

5. xiwóvriPou» Bekkeri omnes praeter k. xodvrtvav aut 


g 
sxivdurtótur - ztoodovqs ur» h agodorgs v& or» - TO» giiev 
deest a pr. m. in f. 

6. g«rzoeoó«.. Tlelmst. garrares e k lb xg8501084— 
xcudorze; 8$. Mead. xexidoviss. 

7. ol vc "0)*ue aoog10letoUrseg Sovyla hi per yo. ol cj 
Tg x0Àto; zoligoUrie, qovy(« a g m ob r4; noleus 


mpozxeleuovrttg 50U7í4 m ol vus; noltw; ngoaolegoDrrag 
sovyfa c d. oi sz noleug ngoxolspoUrisg qovxj f. i. o 
Aus a30Àe aQ0;10^tuoCvriq vj0Uyg € k l oi aposaole- 
po3rstg U,chg moÀueg xOvyí«. 
8. &aperoc ern, e Ek 4 aoycevox. 

9. «gz«c evroi; e k 0 avross «gx. 

40. 4rdov a. id(dov. | 

41. 4lopíoxor d. 4Joxlonor - "Eyyíoxgy Bern. "Eoyvoxgs. 


- 


"d 
e 
HE 


2. 


VARIETAS LECTIONIS. 


. Mowprlaxg» c d fh. Mvgylaxsy k. Mugvisn» - deest in 


Helnst. ag mn cum xoà — Iuvo; Hehnst. P«»ov e 
Ia»vo; — x«i l'avr(da & l xai dus0io ; deestin ag mn. 


óupey Ald. Wolf. dius», Bern. oldausv. à& c e ik. 


. 3.8. DÜ4aaz0; ngféopats e k 0l ngéogus dà. 


&. 


6. 
7. 


8. 
9. 


40. 
41. 


71. 


OV Cx am 09 


m. M 


72. 
20. 


41. 


2», 
SA tO 3 C» t2 


32 € Y - 3 * 3. « 
cysü» ipu n igy avtov d «vxor. 


ot 
i8o n 4004 adghlm vulg. ante Reisk. 28cx. 
*4ioryoor Behherus ex h etcorr. d m '"A4àórrqew 


cf «ornjsor. 


jy deest in Hehnst. 
vo v&lcvvuioy | rn n. «elevratov. 

ze 
voU; ur& h vog — perà g m n soUg vt neta, 
vàc megh euo Hoyruc] Behkerus ex a g mn TEg t6 
ig. — bxuerQeuUcarsas e k [ xQeofsugavtac. 
degegxeUugev e k |. xaveoxsvaaex. 


. vj xà» EU. xol Onf. e k i v5 Ong. xol *j ve» E» 


vola € k l x«i. 


. qyvogxexe D osyvoges 2 Gavuaovi Reisk. ex Helmst, 


quocum faciunt e k /. Ceteri jurors. 


. ovupagtu; f hh. ovunaDelac. — dua e k Ü Myu. 
. tà» Ew. e k l vic sà» Evf. 
. aolÀa deest in e. 


iue» d 52g - $uev» - ixóvrs desunt in Helmst. 


, buavOuvóuero Helmst. a g m n ixdaboueros. 
. zd; Bekkerus ex e kJ. Ceteri seu. 


éqqxers | áqiews - vás «e^ 10Àu; c d f, vulg. ante 
Reisk. v&g xolus. 


42.s.«0& szagaxeruOsuév; Bekkerus cwm Bern. marg. 


Steph. e k /. Ceteri a/soi; sepaxaradfteroi. 


73. 4.s.bg Opovhi ponitanteof-a gm n t&v. In fa pr.m.deest. 


» 


ete 


3. 


4. 


aero»Dovez € k Lo nadorttg. — 6) vüg ouofag m n. ocn 
ópefag - üpiw f m n et per yo. h sir. 

éxídoous Mead. àxéduc«w - zágrag & pr. m. deest 
in f — àiX - dfe deest in f. 

foxó5sori; e k | oj9oürz. — veUs uiv e veuc Ri 
y&Q ^ zoórov; deest in [. 








M. 


71. 


75. 


E 


€» Uv ro: 5 0 


e 


40. 
12. 
43, 


41. 
45. 


' 47. 


VARIETAS LECTIONIS. 965 


. e 
éd l ix, 


UzepiduJojey Steph. e k 1 baiifiiogi». — Kosilciove 
He!mst. ek /. Kozvàcio. 


. duoc n o dzuooófrr;, — puaBayur Bekkerus 


ex Helms. ek |. Cete 14000». Aege - lvixopltSey 
acdfghm, vulg. irgvutatiy. 

v0 Tj; wd. 6 [ a4; nó. — swóg; e b l0 dur, 
xaraxexuodvor Beklerus a € / xezoxexitiuévor m n 
ncvcxecguícvoy - Ovcyegías f h dvcyrodfcs. 

pan hk ueyj-osve Bekkerus, eontra codd., o003. 


. dx Onkroc | Oe)cregs a d ix Oalac0qc —- Guvoyc(ous 


H«hnt. gvrtyetqes. 


"mQosurttiupuutvog Q srQoGxeQaoxtepuevog. 
ói5iovpyog xai deest in e k /. — dugixois c gerixoix. 


. i9 a '5 - vpic Bekkerus ex e & 1 ua. 
. &Gi n, xui (1x. e k [ xol ol zit. xal oí íxa. 
: éyabol yévorzo ekl ye. &y. 


p&ru "tjgartus ekl này viijocrric f. h páxy xQe- 
wjourte pun. — ugiisuy Lao0aórdovg e k l vaooaóv- 
dov; édoar. Ceteri 4gísa«» vxoonórdov;. 

zuo» e l ona». deest in ac d f/ h Mead. — $5 3101ue 
elayvoscra Od» e kl aloy. na0dv $ nó 

16 Óvgwsocs Mead. óvczvysoa., 

péguno dan xaxov e k lon peyioto» loc mOÀtu0y, — 
sQoc uy. C 00g toU &vray. 

useSfoiéuvro? a € d g rn n ávat(ovc ead'toU e El favrov 
«vatíoi- &notUyn k |l àxosóyos - dixo; eL elxog ort. 
mule do«cS9s Helmst. dulócuoO: c ov y»repaps 
z«p t» Bekkerus ex e k l|. Ceteri zup Ve» 
ovyyres Mead. ae bp» ovyyrepgr. 
ài deest a pr. m. in f. 
Evjdoi» a. Ewgoixg. 

els Xadóu. hi dl; vij» XalxtJa - avráyov e k l avrayazàr. 
sugurm Jb mà» cugaer(óa. — cigrxosUgtyoz Mead. 
xowVJ8c — x«i sabzn; e k 1] xévreu«. 

ivaioed k. iségu» — aic € oi. 

xax e k 1. xexiror. 


Unégah e h m » vxtgalle. — éayse» € abs. 


266 
C. P. 


73. 


L 


VARIETAS LECTICNS. 


« 
Á. sper eres h zorrepewes Mov. H humt. e E [ evoego oon. 


5. 


6. 
7 


EX | 


i«3éxsxzo Beklerus cum Helmst £L Ceteri z£ssz. — 
TXS T£ acdfn v7. 
Tr. "àü[zaec € k [| c Owucrmw. 


. eg TH; dedit prumas R-is. ex marz. Steph, 


quocum facit f. Cer 9a. 


. 1o óraor zov AOzr-[«s D-.:«rus a eki1; am ww 
40. dzuor. Ceteri cov 4Oxralas ámer. 


x&ivecnuz dedit Reisk. ex Bern. cutus est Belke- 
rus ex e. Ceteri zeussn: praetr h, «mi babet 


ix 2-71z. 


. & Hehnst. 44 deest in ek | — d«ezósc h sogóss- 


d£; ek dan:ier. 


. 'Epzédera g m n Exuxsdora d ' Ep-idora. ne. Esxidews 


deest in a - gégorra; | géporss,. 


. te ub primus dedit Beiske ex Med. et Helmst. nec 


ullam e suis notat varietatem Bekerus. Vulz. gi 
-e - Üxlda; xrra; e k | xeres dàx. 


x:p) avro» e k | xti cogor. 


. prj Ó$:«09«lsses Ald. 4i09al;re. 


iyzevalygO tcr, a d e El, vulg. ixavaltg Odres. 
ixigzQe:svow € | lo:gazivoarvto. 


. xai Onfofe» Steph. xui 4 Ondoler. 


evrreten 
vuriatuc h €opovs. 


. Tus Helmst. vyras. 


agospeyus a d f g h m n goyodes e U xgocizoate. 


cvy 
evridofa; h  xootdofa; Ald. Wolf Mead. Helmst. 
acdgm n agos)pfaz. — s&; GvikEus h. avrzütes. 


. loyvsuy hi à pr. m. layvary. — zsd«v e fusiier. 
. 71905/:3aLe» Hehnst. 8 et ex cori et per yo. m » 


ztQo[fJusur - vuüg K $uGg. -— wc Ód ty» nOAw ve; pi* 
fox9*os Bekkerus ex c d e f h d. Ceterà s&s p» 
BonOdac ec óc vov nelw. 


. a94100«« post óczéQoc ponunt « cl f g h m n. 
. &ónia d ie. 
. xai evayvoOi e | arcyve.. 


C. P. 


29. 


5 


81. 
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l. 
9. 


10. 


11. 


16. 
47. 


18. 
20. 


22. 


23. 


2. 


[d 
. 


como 


13. 


44. 


15. 


16. 


ée C t» 


qi,gusga deest in Helmst. a. 

xuoü acf ghmn oí x«ipol. 

aéxQartus vlaxosoy e k l exAumoUrO» mETQGOHÉVO. TUj- 
yavovoi. 


toUtov hi vobrov Hehnst. a e g 0 m n. voiro. — vir 
deest in e k 0 - qurjores. e k quríGttus ru — 
po. Bern. iAÀo». 

üusv Mead. xuav e k l opa. 

voítw» ut Marklandus conjecerat, dedit primts 
Reiske, secutus est Bekkerus ex c ehkl. Ceteri 
«oprov; Q torovrov; - Vuo» Mead. acd fghmn «ar. , 
Léouxov ovrédquoy g m n cvvédp. Evj. 

vay ed voüc - yàg h dà - Up; d qu 

QuiO: e k | dO. 

Zhjuocd vou; C toU ZirogBévouc — Ihlonorvgcov g hk m 
JIilozoryjoov. 

dq ixaro» g  Éxatov. 

düaaxov e dWínzov. — go» C 000» h a0c0v. 


H 


.oTüQ 0 — — — tunvoouxorra deest in e Kk L. 


mt, Bekkerus ex e l. Ceteri aix. 
écris Steph. et Bekkerus ex. e k L Ceteri oc. - 
ngérr&v f. am. pr. agáSus. — uxogirisuv Ald. copre. 


. mugtxalAt e k D nagaxolá. 
. acvy deest in e [. 
. Umierive Qo daysn. —- 30 Tà Bekkerus ex aeg £4 


m n. Ceteri x«i có. 

4? deest in Hehnst, a - ix IHàonoww;ov cd fh 
vulgo eic Heloxowryoov. — jr deest in c. 

iq goviigÓc., Reisk. ex Mead. ig à7j foviesOet. 
sw» loyo» e k 0 «ov Aóyov. 

"dxaprüvug & Kagrüvag C d xagyarhtac - qvyresay née 
vov; inl OQ. g ii dé. avvrevayp. 

xorure» Bern. e Steph. yojpea. 

viv cau». ningspera aq aÀnosH. v:)y T&YUF. 


. dande Bekkerus ex e & 4 fnnéas. 
. x) deest in e d f hi. — sg deest in n. 
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78. 


79. 


tv OO 0 


40. 


Qt cO t 
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VARIETAS LECTIONS. 


c 
vpanousrog Jh «genojevog Mor. H^lmst. e E 1 oroegioyesoz 


. éduníéria Bekkerus cum Helmst £L. Ceterà sé£xes. — 


vno vt (t C d f n. ms. 


. vj Quàínnov e k l vov duamv. 
. e:Qereía; dedit primus Beisl. ex marg. Steph., 


quocum facit f. Ceteri orgez s. 


. vo» Ojuov 10». /AOxvclo» Belkeres «xx e k 7; a n ew 


MO. óruor. Ceteri vo» AOralas átov. 


. xeÀvocne dedit leisk. ex Bern. Scutus est Bekke- 


rus ex e. Ceteri xwi)orre praetr À,, qui habet 
ix vac. 


. (à Helmst. à; deest in ek | — uworód; h »og68;- 


devo e k L- devesgoy. 


. "Euntóuva, gmn "Euneóova d * Euxéova. eaa) Vuxiders 


deest in a - gégorra; l. gégovvss. 


. 19 piv primus dedit leiske ex Med. et Helmst. nec 


ullam e suis notat varietatem Bekerus. Vulg. gi» 
vO - Üajug wrac e k 1 xevac dn. 


. m) avrov e k D seg volUrov. 
. qu] diaopalsres Ald. dioqelzrue | 
. pxaxalngOéri. a d e k 0, vulg. kovoltupOére. 


ixecsQusevov e 1. loxoavivaurro. 


. xuà Ogfe(o» Steph. xui » Onfoler. 


ovrrátus. 


. GvrioLuc h g0pov;. 
. $u&g Helmst. vycas. | 
. ngoszggeya; ad fj ghmn zgoyodus e 0 xgocízpavs. 


- ovy | 
. ev»tdgla;  h  zootdola; Ald. Woll Mead. Helmst. 


acd gmn 20060pftac. e T&G ovites; h Cvrzélte;. 


. loyosus h a pr. m. leyvas. — sud» 6 faler. 
. mgosg:ato» Helhnst. g et ex cor! et per ro. m n 


zgofidute» - Và k wuüg. — ec Ód&h» nO: xà; piv 
fox9*t«; Bekkerus ex c d e f hh 4 Ceteri sa ki 
BoyOslac ec Ou vu» now. l 


. aouioU«. post UcvéQ«c ponunt & df &£ hm n. 
. elisa. d. iue. um 


xai «»ayvoO: e |l sed. ; 


C. 


29. 


5 


P. 


d 
*e 
» 


&^ 


9 


10. 


11. 


16. 
47. 


13. 


11. 
415. 


16. 


$e C9 t5 


«ch 
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q5,gpiuoga deest in Helmst. a. 
x«gol a c f g h m n oi xugol. 
zé1Qgarrut vylaxoUros e k | wyuxovros nexoGuéyo« TUy- 


ga»ovoi. 


0 

sobrov h voisov Hehnst. a e g | m n. vosro. — Vip 
deest iu e k 1 - q«rijoeves e K qurorras evo. — 
po Bern. quo. 

ipo» Mead. zuo» e k l vias. 

vote» at Marklandns conjecerat, dedit primts 
Reiske, secutus est Bekkerus ex c ehkl. Ceteri 
xoíroug Q toioUrov; - Vyo» Mead. acdfghmn xuov. | 


. LEcfowov ovrédgeoy» g m n cvvédo. Evf. 


vai! el so)r - 7&g h db - üuas d Vus. 
duÓmiO: ek dd. 
v009 £vovuc C soU ZIrurogBérovs - Ihloxor»5;cov gh k m 


Jliiozorjaov. 


. &g ixevó» g Éfxavov. 


düuaaxov e dínzov. — go» C ono» h a6cov. 
tü; à' — — — servoQüxoysa deest in. e k l.. 


. mtr Bekkerus ex e /. Ceteri mix». 


écs Steph. et Bekherus ex. e k l. Ceteri ox. - 
noérv&w f. am. pr. again. — éxogórse» Ald. (top rev. 


. n«grxGÀey e k D nagexeli. 


. gevy. deest in e [. 
. Unegeryye G msn. —- T0 Ta Bekkerus ex aeg 44 


m n. Ceteri x«i 10. 

à deest in Helnst, a - ix JJdonovvjovV € dfh 
vulgo sk Iloxovrgooy. — jv deest in c. 

iqy fovligOc., Reisk. ex Mead. iq 07 flovAtsOas. 
«ev loya» e k | «ov Joyov. 

"dxuprávag a Kogrüvoc C d xagrarirac - gqurregay née 
vou; inà QA. g ini di. dvrtttuyp. 


. xenuccer. Bern. e Steph. yojpera. 

. vtüv cau». nlpgouera Q ningep. vti) TeYUF. 
. inns, Dehkerus ex e kb 0 fanéug. 

. xx) deest in € d f h. — és deest in n. 


85. 


VARIETÁS LECTIONIS, 


. nleosue Mead. zxisov ek aor — duyüfov; E] 


Sicuvotovc. 


. 0e0000« C 0idooÓ as, — «n0 n&rwy e l Gauvter. 
. Vgiv deest in a n et & pr. m. ib. f g m — -reeró- 


e:00«s Helmst. c e k | xqay0zoeves — sai1«. Bert. 


«adghm n. Vulgo deerat inte Reisk. 


yàg el à - i» deest in g — iw avrov Bekkerus 
ex ek lg favrov. 


. ixagepivog C ixcQebsüpivac. 
. &b oidw e k l oid - éqsOge» deest in e g k lm n. 


él; oxóv e iot. 
péto:a Dekherus ex e k 0 agodoa. 


. quoéia8 n: Ald. iuguiaOcs — 6r; f à m. pr. et vel 5. 


àagóOdou e k l 90a. 


. xevereQov mn xtvov:gov. Helmst. a d f g h k m. &o- 


wortgor. — :ipÓOs e sdoóe. 


&xo0:» Helmst. a f énod:. — «nó sé» iàx. c dfh 
£xà vw» da. 


à ek [50g - xdov e k l xol xiltits: 


. FEgenQue» n "Eonrtolos. 


degóxveé C d fh degO1ros avra». 


. iiiv c d f g h m n syix. 
. elgrioO ci Mor. e E [ eigáoetes. 


órjoowte, acdfghmn Órjcorret avrog. Eeisk. 
ex Helnst. degoovrcs xal avtoi - M6rnvalo Q g m 
MOsvolov; - qàor e k l xad gov. 

«exavcey e k | nérvrov. 

li» vo y. Bekkerus ex e k [. Ceteri &xà 46 q. — und 
«& a d f «a. 

ao» a Cd f n. e&tióv g m in marg. loec &Govs. 


. pi» libri gpiv - dÀgOn Myo e Aye &ÀgOm. 
. «t9» GA«Sort(ay e k | cg eAcSorelas. 


«váyrad« C d fh. vulg. ix coU ynglaparos &raysaD a. — 
, 
xo voU x. Ce hk l aul ano 100 x), -— bgauavo f. vgsdiare: 


. 9*9. deest in aq. 


x«h i» vods Helnst. e b [ 2» tor. 
qgpa deest in Helnst, c g m qyrglcpesed 
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8.s.suc ul» vpzona. fg hi sác vQuiQuc - ocparióy. Mead. 


11. 


13. 
15. 
47. 


d: d 


abe 


12. 
13. 
14. 
83. 3. 


89. 1. 


acdfghmn Ald. Wolf. orgese(u» — xeà. as 
XG»0. xai TQUQ Ov*. (à x&i *UUQ OUT. xai vn» xao. 


. Aoyo deest in a. 


pos dou ilii» Helmst. ek ixl lov(. uot. — pé? 
agmn xa. 

zap& m n mel. 

4:0 xc) Hexmst. io. 

[490€ 4$azor] deest in eh E Ll, supra versun 
ponit 5, in marg. f. 


. Xagiyérov; e k | X«igeyérovs. 
. avtoü. deest in ek — cgérc Bekketus ex. e & [. 


Ceteri agquéres. . 


. Ateyyelàoutor d m n. izayydoysvos. Steph. breyye- 


«01, 
Aovparor - or«010:00 «4 Mead. c d oxjo«sO es T, ar,0:09 1. 


Od» digro deest. a pr. m. in f. — P»ocióiuo h Ivo. 


esnoarve» Bern. anarg. Steph. € k 0 aieéazgavser, . 


a 
. dnpoctec h. éuocfovs. - 
. suy. Helmst. a c g m n aursr. 
. Or. 0) — «*Ó q7zgiopa desunt in e. — sà» FK vov. 


Jlotizer [L flota». «0 q9upa. Mys zgaujiari. — yr. 


SS:opa tit. deest in Helmst. 


Ksuoiperro; Helmst. a g m n tov Krgjoigorsogs 


. dens efgklm n l»ovr. 


& Helmst. c. marg. Steph. ó — joecwym post qr- 
in ponunt e & /. — ^ Ald. Wolf. Mead. c f 
yeéyac. 
el; xó ligo» 1 à m. pr. «ó fegor. 
log» veu» n tow». — yQowac deest in 7f. 

«otoucs k | agyogas n ivagtopas — al; soUc Otou; € rt 
dé Oi0V; - avroU. nÀgpjusAnpere» 6 kl aÀinupail. avtov. 
saute» g m A xc t«vigv. 


«C MxgeycAladus hi "Axoeyyoldos. 


xai d xerà, Ante s& omisit Bekkerus cQ) cum 
adfhmn, e sá desss ja € k d — otov» € 
ifi«ogr,kovr, 
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81. 


90. 


91. 


10. 
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^ 


. &rOganodigagévov; e k l ?»0pazodiapérous. 
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VARIETAS LECTIONIS. 


"fueerséora; g etin marg. À m "pguxzvorec, yvroi- 
x«c dà xon«Lor x«i dnartvor. 

yewouévoi; Bekkerus cum. Helmst. ek; a -in- 
pérox, Ceteri yevouévow. — JXyorses Hehnst.. a z ma 
Aéyevas, — o$ a90yovo« ol. Vu£tigos c d f. oí Xgoyoro d 
quévegos h. ol suévegos sigoyovos a. ol styoyovos. 


. Inütoa xai a g m n. Inusa Ót xei. 
. qepu» «Usar e k |. yagay avro xul ti» xolev. — abus 


d «vo; 


xuà Jovéuós c d f h xai vj Aotéuus - IIgoroéía a xx 
IlIgovo(q. 


. &ÀÀo» e ailov; — xà» yorouóv e h k l xó» xoropov xosrer. 
. qgUocogl«v a gopíay. 


ixavyv e E 1 xolg - vóv c d f h. ix xev. 


. ToU; ludvog Behkerus ex e k | «óv Ava — Izeow 


deest in e k /. 


. xuOudgogav g cquépncay. 
. dgyéo:0Oc: à f g h m n. Mead. Helnst.. ?ozocste 


e k 0 tgyateoQu. — &lÀa d àMo Helnst. e ales. 


. busbéqey e FL bonas. 


xui yuoh — cg l. 9. desunt in e k [. — sor Mead. 
«1001. 


t * c ts 
. BOrOY v0v OQxo» g Tt h povor TO» OQxow. - 


T 
napafgaívo: Hehnst. zegegaéror d negoBaten n aepc Schrn. 


. Jigovoíuc; a xai ligovoíeg. —  xel hntüyescs 0 £xicpio 


Helnst. e k [sob zegeoBai. — qose pu» d ) mn 
unió zr. 


. Séxva Tíxrew. e& | aleteav céxvo. 

. int Booxyucsa. a c d e f hk lm qmi? foos. 

. G4VrOW vau e k | sua ccvos - «yogo» e k | CyeQus 
..x&) «vrov; Mead. e | aüroi; - jyérog 30 e k 1 yéros- 


àt(vrov e l olxcur. 


. 07eu» e k (. GUouw n 9voaq. — Tp x. m pxéb vm 


"4z.; deest in d. 


. wu) e D uir s E unes, 
. «ross lHehnst. a c e g k [ n. eisr. deest im Mead: 


C. PR.1 
«. 40. 
41. 

12. 

43. 


11. 
15. 
16 


35. 93. 2. 


MU 
. 


4. 
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vic 4qac f & m. pr. ág éQàc, 

vudr d qas. 

ov»euo0cv k wpuooav. | 
Me«riela deest in a. Mavrala OQxot eg Ald. Helmst: 
Mead. c def g k Lin - dqui xàà Ogxos MOsvalur 
pev& ve» dyugixcvórov. lint. navieta h. 

éqeiytie Hehnst. k | m. (q(pna e iiéhpero hh. igtyere, 
ye k se deest in. e [. 

aorx)oty Ald. Wolf. ek | nosod'tu - xàadois cd fl 
xtÀl«dor. Helmst. e g h k n xàa«dor « xta«dos. 
ytrojévng G g Im n. e. deest in [(. 


AMuquiots G Apugiora b Hpugloog. 


. Aieyczorro. Fielmnst. érozutorro. 
. Guroxigu» d ovrorsysur — xataaMorrag C d f, vulg. 


aote Reisk. zagazáeortaq. 
llvi«yoQus n Iv)«yogev .d. IvleyoQur. 


. dq n,or Mead. dà ig6ngas, k Ógóugor. —— jy 


deest in g m n. 

ipe» Mead. Ald. e zuàv. — Ilvleyóge; f a m. pr- 
Jivi«yogoc. — ydfac e h E 0 Guydtas. 

4dpnqeooéos Hehnst. ubique; a "Augue - io acd 
f g m n vaig soc. 


. nou50u008a5. e h k l nouiaBos. | 
. &xoorclso«o0«s. e hk ( kielmst, 6x00t(luÓ as 
. éxogi và» e hi k [ dixoow ix zov. ' 

. fonósous € d Boy6 ion. 


hi. deest in a d g m 5», vulg. ante Reisk. - 


. 5j «»ópóc dedi ex eA KL Vulgo &»ógóg * ubi 4c 


deest in. a d f g m n. . 
xaxoig e h k | ovuqoguis - niifélàes a. infallas. 


. óow c & doo d J 9 a g m n vulg. ante Reisk, ag! 


4hoyr.vov Helmst. zfiou»yrov — Hvàieyooov; Helmst. 
Reish. c h. Holeyosas. 


- Mreyuspáciov d f Miayvoguaiov Kk U "Ayvigámo» h Myvi- 


Qovi0* — o» dq o». 
Prexe a g m n Yroay - 48 Oiov bekker, ex e Ah & LE 
Ceteri. aéafhor. 

18 


7212 


$6. 96. 


97. 


Fest 


(o 030 


10. 


12. 


7» 


VARIETAS LECTIONIS. 


dà ekla. 


. 30» deest in a g m n — 4hoyrtor Helmst. dipriror. 


cvuzecoxs Bekkerus ex;e A f. Ceteri ovrczrextexa. 


"dugoniore; G € "Augixsvóric, qui sic solent. d' qas 
deest in Mead. 


. Apquoosis k "Augwors. 
. $uec/Que ante Reisk, vuevégas. - 


v«Àavrou e ÀR veÀarra. 

TOY Ao qralos Bekkerus ex f. Mead. 48s«(ss.. Ce- 
teri vov "40. — ou xguoüs cdf e per yo hm. 
vulg. ór vág Qusüc - axéOtuev l éréOÜ:xev. — — xe 
eh "I els. 

iugyuoÓo, e Ll ISeguoacóa k itagícnoQ a, h iiagesOe. 


. x6) Orate» deest in 7. 
2, Merensupéperoz ante Reisk. aewágevoc. 
S. à ue] Sic ce h Kl. In ceteris deest je. Bekkeras 


9 dpt. 
eiii» usque ad. avrédpios. p. 37. I. 2. desunt in e£. 
in ima: pagina ponit À. 
ovo 7h n oUv3aQ. -— moorjexpévov Mead. a m, pt 
«& aQorQuuivov g mQnngQuuéro» noui». 


. JHlveyoqop» e l. Hvlayogow - peo cariorem k [| et ex 


corr. g et per yo. m xa520tXOTUP. 


và» "AuqigOÉoy üvOQumos ( évóg. ve» ugea. 


uUtTOV deest in e k |. — nqocyouérov Mead. sooceze- 
pérov. — duoy»» d f o« «pz. 


. ft deest in g 41 à. — ávàge; deest in. a. ieupporét: 


e igportitt. 

aropatere Belkerus ex ed lf hkl c ovopazexe. Ceteri 
eropeét:to - vovrouc hh | Óvoua — ToU "49. Bekkers 
ex e kl. Ceteri su» 449. — 


.GHdoye? dr] Sic Dekkerus cum Bern. Mor. eh. 


XU. 
payne g.. Ceteri iiryite. 
v)» deest a pr. in. in À — - Kesfulos "Helmst. zQe- 


fiiio; g n xguilo; k xgogvlos h sgodilns e l xoostire 
iyu» deest in Helmst. e & l. — ijo deest in d f. 
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S7. 


P. 


93. 


13. 
19. 


$ wv à en 
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ojro Reisk. ex Tlehlnst. 2y9 obce. 

pir post éllov; ponunt g m n. — iva recepi er 
e h k l.et per yo. g in. Vulg. £n;285 - ocv deest 
in Helmst, a-g m n. 


. ne? Dekkerus ex e A & 41, Ceteri ixl. — vir yz» vj 


lg» Mead. c d efh kl TY ligey yü*- 


. cutdMlag hi k d neorvoulas. 
€ , € . € . 
. vnoxtitus G Varf£oxetoa f gmn UnxéxtitO. 


3 , » , » e. 
evgUvoTTO? Jb «otrodtO0», — a»dorc deest in a. 
vovit Delkerus ex e k Á et corr. h. Ceteri 20vro. 


xegrutie kl oxeoéuan hh osegupela Mor. e xegcua 7 


aic 6 cola c d / vulg. ante fteisk, &oilia, 

auc d «Aa, 

dwpitougy e hi d. opitogérny. 

vot O4gv«(ey Dchherus ex a e g k L m n. Ceteri 
Te» 40. — y 

vor séxvov 6€ hi b l aéxvos. 

1ó» ógxov Bern, Hehnst. K «à» vow mQoyovev gor 
c eh l xà» njaoyovav ogxor. 

x«i ante yegi deest in. e hi KL. 

divauas € hk | v üivepei, — xueségov g n UperéQc. 


. Boviuio0e c d f/ vulg. fovissacOs — xu ehl 


xcir& Q xOtP& —- nugéoinxe e hk 0 nogéorg. 
soi; Bopoi; 1& Otparu € h k | a& 0. voi; fep. — vovg 
ov; e roi; Otok. À 


. (à Hehnst, aeghlmn à — qur; — yu a 


yup — per) 


. *(ra e mnoíav. 


. baolac € hk. fxerelag 0 olxerelag — 00:50:008 c d f 


xomoqgÓs - vorrovc 3«yéste; e hh kl magévres rovrove, 
TG dris Proyovc Q g mi HM *oUq 6gui; évoyoUg. — 
airiyutsor e k i alviyuor. 


. te» (deest in -e. 


uio Behherus e conj. ". d u5ao0". 
es 


. 6us«u$ Mead. f... Giouuy d. Ovolas | 8vasey e i004 


py. — gà post cote; ponunt e A k £ use «y beks 
keruy ex qae g htm n ot s. 


*, 


7212 


C. P. 
$6. 96. 


"*» O0 


. Mugiooeis k "dugons. 
. queque ante Reisk. vwevéQuc. - 
. «aÀ&vrou e À svoÀarsra. | 


«9 99-30 


. Kugy&oOns e l Hi«gu0e00ui k it«QéanaO as h i«9«c8«. 
. x&i Ongatoy deest in ].. 


5. dé ue] Sic c e h kl. In ceteris deest je Bekkeros 


. obvro. 7m] n ovo. -— »gonenuévov Mead. a m. p 


. Jlveyogor e |. Hvleyogem - peDeorióotum k [ et ex 


C5 


. TÀ» JugigOÉo» &vÓQuzoc, € &vüQ. very Augu. 
, «vx» deest in e k | — ngoayouévou Mead. sooceje- 


eb 


. yt deest in g jt &. — ásógr; deest in. a. ieuppesét: | 


* 


.ORPeye dr] Sic Dekkerus cum Bern. Mor. ehil 
10. rà» deest a pr. m. in Àh — - Benpulos. "Helmst. aqe- 


12. Ae» deest in Helmst. e k |. — i;9 dcest in d J. 


- 


VARIETAS LECTIONIS. 


. 0 ekl5Ó5 
. 3à» deest in a g m & e 4hóyriror Hehnst. Zio gergro. 
. Gvuxemxoxna Bekkerus exe h f. Ceteri curexextwxa. 


dpurriorto a c Ayugixzvóve;, qui sic solent. d' suu 
deest in Mead. i 
m 


TÓY Ao gralus Bekkerus ex f. Mead. "MO srl. Cc- 
teri vo» 40. — uw xovoug € d f et per yg hm. 
vulg. ór& 4g XQUOuG — a»éOsuev. L «rvéOtxty. —  *o 


eh d. 


Merexeuwégerog ante Reisk, aejwágevoz. 


ó ipt. 
dari» usque ad ovridpios p. 97. 1. 2. desunt in e£. 
in ima'pagina ponit À. 


| 


«& sxQoriguuévov g mQonQuuívow moti. 


corr. g et per 7g. m xaó &QUuxOTur. 


pérov, — ugyi? d PAD «zy. 


e iggortitt. 


erogare Belkerus ex e d 1f hklc orojtal,ers. Ceter 
erouct:ro - voUrouc h l0 Óvoua - vo 40. Bekkerss 
ex e £. Ceteri so» A49. — 


"ug 
yere pg. Ceteri irn. 





fivààog g n xgojvlo; k xpoplos h sgoitilne el xpojérs- 
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57. 


93. 


99. 


l. 
13. 
195. 
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ovre Reisk. ex ITelmst. ?yó ovre. ; 

pi» post cÀlov; ponunt g m m. — iia recepi ex 
e hk et. per ye. g m. Vulg. 45105 - ocv deest 
in Helmst, «a-g rn n. 

ne? Deklierus ex e A & |. Ceteri i21. — s» yz» vi» 
G9é» Meud.. c d e f h kl vv bye ynv. 

eosdelug hb k 0 a09cvoutaq. | 


. Ubnoxutus Q Unfoxura, f g m n vmxéxeno. 

. &tgUvOTTOY Pb uGLrOTtTO», — adoro deest in a. 

. vorrt. Belkerus ex e & [| et corr. h. Ceteri s0vro. 
. xegegéie k Loxeosunn hi oxegüpela Mor. e xeigcua 


alic e coa c d / vulg. ante fteisk, é1auua, 

apa d «wu, 

QupiCouyyr € Ph Aioqieogérzy. 

vob WOg*udor Dchherus ex a e g k L m n. Ceteri 
T9» 40. — 

vo» véxrov. € h kl aéxvw». 
vó» ógxov Bern, Helmst. K «à» süw mQoyorw» gor 
c eh l xov njoyovav Oxo. 

xu) ante y«gi deest in. e À & I. 

üivouav e h k | dv Aivepus, — vpeégev g n peclqee: 


4 


. Boviuio0e c d f vulg. fovisGacO«. — xw» e hl 


xau& Q x0 - negéorgxe e hk Li noéorr. 


. toig Pupoi; và Orpara e hk | aa 0. oic fog. — vovg 


- 


O:ov; e voi, Ótok. 


. à Hehnst, aeghlmn à — qorj — qywj a 


* 


yug) — qur. 


. *íva e noíar. 
. Luoluc e hi k. Éxerelog U olxerstag — 1000:008 c d f 


xoujog9O - rovrov; aupésstz 6 hk [ nagévieg covrove, 
tGkh; 4grig dvoyovc G g mi M 00g 6guig éroyoUg. — 
ciriyutso*r e k i alnyguor. 


. TO» (deest 1n -e. 


uno Behkerus e con]. usd d u5ao0. 
«s 


. 90o«us Mead. f. 9iauur d. Gvoí(ay | Ovaury e Giaos 


pir. — qol post &ofe; pouunt € c k 0 uie 5 bek- 
kerus ex aeg hti n. uot 5 
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C. 


38. 101. 


39, 


P. 


105. 


Sm s T 


D 


9. 


tU: 


e 


e 


. " Ct 


VARIETAS LECTIONIS. 


bj 


psu «; Bekkerus ex acd /g hl m n udi vr. 


. dgov Ald. img — «asll«7y» deest in m. 


o Àoyos Bekkerus ex ehkl Ceteri 427. 


óí e 72g. 
ini dare Bern, iudtnms et ixidusae. Pro duxi f 


dírri; d dise, h dírusc. 


. Sau» g «UQuoe jxur € h k l jzuv asqtor. 


dua; Cel pa - duxf)lae à  uuxüàac — Ovrizov dj 
Outtor. 


ar47?ws ehkl denupein c d f ariszopsve. 


. Hivle;oQov; B Holeyógow e k «0i; Ivlezàgovs h vei; 


IHlvloogas. — *xü&r € k 1 &aavrac Sgxtur — sozxos eà 
40:0» XOoUtO*. 


. toxegala e h El veregata — feO0:w e h k l tseso. 
, TuPra dà. e h k [ xai tavta. 
. &ao0t. — jov ehkl 918orv - 19. Bekkerus ehil 


Ceteri apos. - 1a e deest in n. 


. muydit e h E 0 axarórgd - nói; deest in. d. 

. &» deest in a c d f g m n. 

. Kónwgqog d xorrvioc. 

.S. 0tu» Tig e dyxaAtun Beklkerus ex e A E l. Ceter 


Ota» vwig — Pyxazcieowr. 


. avrGCorcas en kl Jvorrac. — xal xeenérovs ehtl 


x&l Tolg Xoops ovs. 


. prep 109 a ivravOn à Helmst. irratóa à* zn — ws 


"dpgasofos iyroyvo à g m n lylrorro wy pp. 


. 3» deest in z. 
. zuo£o«6 C g n Unrripac. 
d» ehl ires jyio - Iyorra; a mn Fyorrt; Velmst. 


c. izorun; 4€ - Óinj» Belker. ex h El. Ceteri oce. 
&7u,;V00tT€& € G»Gyym n. 

vi,gipe deest in. Helmst. 

oj» c d deest in Mead. ad ef h kl. — &aode- 
Oérioc e hi & | drvoyrooBrros. 


d ij Dekherus ex ehkí, Ceteri yu&» iv x3 - 
é»po deest in. a, . 


101. 


105. 


41. 


42. 


(0 ^3 Uo 0 


e 


41. 
42. 
43. 


1. 


, 


VARIETAS LECTIONIS. 0 275 


. &iodriapésoy deest in d. 
, nous € h kl &naogc. — 2hyuoc0tróvc c d. voU duy. 


i0v»avo Mead. d e ióv»axo. 
xu) deest in eh k I 


. mQoclafe» h module» — sov decst in Helmst. 


i» deest in g m n « Bunquiaso. d f. Quygipeo. 


. Óxuov qoquue a quo w»ipweuea C d f «ov d^pov tà 


vT-9. — 50m ixavacsuog, e à k 0 Mor. ix &r«oraan. 
zolle» Dern. lielmst. h Ek | nidore». — dequuésor 
Belkkerus cum Bern. Helmst. aeghkimn. Ceteri 
d? apuro - 0) deest in Helmst. aegh kim n. 
rà» LdOsvaío» Bekkerus ex g m. Ceteri v)» o- 
slav. — nvAayogov; h Ilvleyógac. 

sid g m n vulg. «od - zoquito9«s usque ad JIvÀe- 
yógov; l. 7. desunt in f. 

«loyoe; n xa) ealcyoes. 

gvÀloyor Ald. &»Gloyov» - óg d e. 

IpalÀs yoovov Mead. yoorov fuse. 

cv;;gappga Bern. e h k | et per yo. g m noocrayuoa., 


. Jlvieyogov; Bekkerus ex d e. Ceteri JIfviayogac. 


ix&cs Bekkerus ex eh kl. Ceteri dxel.. — jjca Aoyey 
acdfgmn, vulg. p Àoyer — loger — oye» — 
doypicvev ehk 1 Aoyoy — loyov —- doyuczos. 

sossoa € h k [ xotsgor. 

«0 4AqOi; Bekkerus ex e cag. 
ovred) d f oj» - discé Oscar agmn ó6nus d 
Qué oxev. 

ipo» Bekkerus ex codd. zuü» — oi nooyoros euogors 
e h k | éepoau» ol z9óyoros. 


* 


5.8. 1a9a3457:0& € zaüQaaÀnouut. 


6. 


"JJ 


«vvje 0 «vcois. 


. &ai toU; "ugiagíog hl in Mugidafac, 


ixepyqésoria h D qnigitorra. 


dpa VUA. nov REÀÀ — smagorroe h magyortoq e 7 


grorvoc. 
péla c d f, vulgo ante BHeisb. suegra. — toluca 
6 g m n. solusacee» 
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C. 


P. 


407. 


4. 


103. 


410. 


J. 
4. 


e o 


ed 


40. 
12. 
4^. 

1. 


Bd 


QU 


2n 
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VARIETAS LECTIONIS. 


ovoavela cd f ouem. 
evrov; Ald. «Uror, . 


 mgonzoy h k 0 ngoeaon. 


qvyorru; e hk | qriyorrag — ovd Bekketus et 
6 e h k l orse. 


| evaiBeig xuttlOórrag e k staifrüg xe xertÀO vrac. — 


&juley Bekkenus cwn Helmst. a e h k l1. GCeten 
igo» gp tt4elow d; fegorticv. 

"aguas Bekkerus cum 5 e hk 0 ngeaoées. — 
ceig«reéay ante ?zi pouunt .a g m m. 

inurelyAvOo1:o; € d vulg. .ixarvÓorrog. 

quid» e k ovv. 

zi deest in e h F l. 

y« deest in a d f g m n. — mgorxépryos. dedi er 
Bern. Ceteri zqocciigejero, 


. 1*0. deest in llelnst. 


jor)» e hl jus0d» - vdsvrg Bern. dg hU eiie 
Mlunisógs € f "Auwwidus d Munniadgs. Vulgo ds- 
9ucOgs. 


e 

dionpéris e 8 h kl idouérg; n. àidogérg;. 

br Ald. suov. 

orros tu» lo» Bekkerus ex behkl. Ceteri ter 
iso. Oyr. — iSénequp g m n itétyua. 


. pe agug»y € nqog» ye hi k l ngory 76 2016, — ettezea- 


pure e hk 0 vulg. exeólpo. 


. ed; vj» Bekkerus ex e A k [.. Ceteri ?xl vy. 
. el aU oples aS vs Bekkerus ex e/1 £/. Ceteri nu£as «teu; - 


&Airio« Mead. erroe. — tl 7&9 0 uiv xoateis Heins- 
al pi» yéQ O vQorwr. 


. xQurovp ray Mead. xix Qavovpévo. 
. nócQe a € d f g m n, vulg. aóregor. 
. vueonofoQus c d vulg. insgoef caos. 


vowágros st e h Tí y5Q toL. 


. &rdal(.aw* xci deest in e h £ I. 


Óctis deest aam, pc. in Al. — «s09o3wor hT ux crÜ Que 
^àjoucross ne) nace hkl pie qH04 fcopépen e st 
deus d0OpteyOn 


C. PF. 


111. 


VARIETAS LECTIONIS. 2iT 


l. 

40. jd» «à» IT:9a9» Mead. gui» IItooov a vóv ul» IIzoeov- 
"A0o Bekkerus ex À "av. 

4. ó rà» "EAlggz. Helmst. C xai «à» LÀ. 

&. dvouérov e h kl sido duvouérov. — ge» deest im 

agm mn. 

5. s. dixguríGeres Helmst. éreriCeras — guvol«; Mead. 

.cdf eas. 


—fs.i» dàgoi; deest in Helmst. e h k 1. — Ow, alte- 


412. 


415. 


417. 


£15. 


rum deest jin a c d f, vulg. ante Reisk. 

4. &arvyslrev e hl dmvytyrovov. — in uéon; Helmst. 
ix uéoov. 

2. xal dwua«tec; W olf. xe) p! Juixalee — ovx Reisk. de 
conj. ovóis. 

&. fBovievocr«vos Bern. Bovisvsauérn — O:wfiifues e h T 7 
etoficaguay. 

2. xrwadusros Bern. xryoauéry n. xonougeros, 

5. syiiore; deest in. Helmst. 

2. 46£5 h oto. 

8. s. neióiaóperos ocdfgm n xgósoorra. 

6. zue» e k | ipo». 

9. uw ad f g m n ipi» — ngóc e h k ik. 


40. zgocelgivOs» e [| xgouvOer h. nageiijAvéss. 
13. Mte Mead. d Aye - dà a yug. 


4'Í. $uac ausus ovra; Q zxaidag Ovrag Xjtüc. 
46. d n vulg. 9? h xoci — tvpaaca Mead. c ecusaeca, 
ex-0Qa Ask. h ixavgé. 

17. x» n pi» — alnQotern Helmst. h &l«oatze Mor. e£. 

* alsaívn - ugar: ac ghmnmn vulg. uxxa»ucsas. 

1. pfya mipe óexs e k l péya nua exi h vulg. uép 
iniyeya mua. 

2. lur» óuoU xaà Àouó» e k vulg. Aowuóv uot xai Autor 
À«oi h kaol evÓs yvurcixtg vxvovow, peróDova dà o-xot 
Zwyvog gguduooovow "Olvupn(ov, uilors d' «Urs. 

3. sev g n xo. Mor. ek&l 0. — à 7e f süye Q zi. 

Á, vía; Behkerus »5o;, vu; allato tantum ex a — ia 
Bekkerus à»j iv notato tantum ex a e, — sí»vtoes 
avgvota ees aedfgmn sivi wovoxa Gu; ek 
seluprtes (puoi Lais vulg. xperéyc &nosírwUtk: RULES 


- 
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C. P. 


416. 


317. 


418. 


419. 


VARIETAS LECTIONIS, 


i. 

5. à abest a. Mead. cd.efhkl. 

6. doble» h dea». Xld. oso. 

8. eroccus cdf AM. er:Qottía - dvygxttopéras Bern. 
«vi ond yas. 

4. *alai deest in a g m n. 

4. Uuériga e FU uéveqa —- bui» Ald. Steph. sni. 

5. gofov vov d qojor. 

6. oj &i& Bekkerus ex a h. Ceteri od» du. 

7. vovrov ngoreoo» e h |. ngoriQov rovrov à. sartor. 

9. [ov:o; oerqvigy0;] | Uncis Laec Bekkerus inclusit. 

.. Desunt in a g m n. h ov exg«rzyos. 

10. Koàivriiv; Behkerus ex c d e f hk l. m n Koliviag 
Hehnst. Koàvrsus. 

1. Egrev; ac def. Ald. "Agyebc h 0 &pzageis. 

&ir« delevit Bekkerus, quod abest a suis codd. 
praeter e. 

S. [ónrwg xai ovroz] Uncis inclusit Bekkerns; deest in 
a g m n. -— Myxéónpos ced f -9x(0r, toc. 

Éá. xci Óuyaróg n Óvverog. - dri» Og a g.m sinc e. 

5. [65uc7o70;] Uncis inclasit Behkerus. 

7. [éxroo]. Uncis xnclusit Bekkerus; deest in Hehnst. 
aeghkim n. - ligeópog aeg mn .Ivygje- 
Mes — Áruqivavuas Mead. "iraqiuuoe. 

4. Fr f low - 5óvjog ace idvryOs. 

2. wy déest in Helmst. 

foto. 


8. déopes h duras. 

4. inei Helmst. 28i. - avro» «qui, e hk l «qd. evser. 
5 —-7. 0» - nolsuor deest in e I, in marg. ponit A. 

6. vic ve» d f g hh k m n vov, Helmst. a C T94«. 


t 


7. inzyoys h imiyere. 

8. xaval«pe» n nevalagev. 

2. avro» qavezo. C d f vulg. Xxrevo. avser. 

8. Ornfes g m n nol. 

À. xol oi choi xeb ob Éix8c Bekkerus ex eh k l.. Ceteri 
pol oi inu. x«l oí sb. — epi evuuoyíes Hehnst. 
evpueg(os € meQi ve copper. 








VARIETAS LECTIONIS. 279 


C. P. L 
5. zInuosDsvnv Ald. Znioo8 4. — e;cyo» Bern. dcrayor. 
6. vya; eh k 0 rgec. 


AN. 8. «& deest in e h 1 — uae hh quà. 
420. 2. iiv eh k l sp. 
93. ó& d $$. 
4. x& deestin c df vulg. ante Beisk. — ale c nMe. 
5. xooczowjouparog Hchnst. 19oeoiovuevos. 
6. yejoio9es e hk l ytyreocas. 
8. nomoar9« Dclkerus ex e h k l. Ceteri zmouiocw. — 


v)» ocupey(uav ante dd ponit À. 
9. d e h [| & v. — noolude» n nqocefern 
À0. c"«oa» a g im n n&cox. 
41. áqioc; ca. Bern. ágfecgras, 
421. 1. xXéxro» Bern. xqvarow. 
S. s. «yem;a0iag - nexory8soe» desunt in. a. 
4. menórO«oey 6 kl. ixenorÓacay, d. zsnóvOaow.. 
8. vi» »ye. g h D cp uiv zyauoríny — vy» p og wy. 
OaÀ«rruy € d f g m n vulg. 6sAaegar. 
9. «o a vy d f «ij. 
$0. di h k | i» - ecra h 1 00e. 
41. eq hl nj. 
12. 3uéssgov Wolf. Mead.. Helmst. Reisk. iufriggr. 
í22. 4. 4hnpocDériy d f 4uocOévg h vor ZhinooDriy. 
5. «oU Helnst g g m n sovsov. — avpkLGce n Ou- 
poltoSe. 
6. «11 deest in m. 
A5. ew TOUIOU e h l xovxo. 


9. wj» ante xowe»iy deest in Mead. Reisk. ed f m. 


a 
41. naQ» h nir d f sip» Ald. zuo. 
12. ngrafivsew e Ald. vulg. ante Reisk. sqr/bu» hd 


zQtOfsvrOP, — Onos Mor. Hehnst. aeghim n oiov 
Mead. c d f óxoi. 


43. ibrncnie d ixiéunont, — etig hl cii». 
41. avrézo. Helmst. h | évutan - nsdovloipavos c 
«ero doviopévoc - xai deest in x. 


15. «9 € l«vig. - your Mead. eh kd ;géqam d reéque- 


rd 
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C. D. 
123. 


424. 


495. 


eo 


M. 


to 


e 


NEUE. 


A 


VARIETAS LECTIONIS. 


v6 h | «o» - exgeruyriov a e h kl m n oxoessger. 
voU deest in a g m n. 


€s5 
. ergevgystov m. oxocrjytov a ek ln aroetsytov. — b 


deest in Helmst. — »wei; aeghklm n xax. 
Helmst. ?r 1&5; c i» tuis xarcis. 


. *& deest in e ^ K IL. 


oU 
diepagrugouévou It Ouegrvoouérov Helmst. g ima 
éieuegrugovpérov Mead. c d f k./ diupagsvoapésos e 
éiapagrvgoUueroc. , 
«reQmacOérru» r0» lHielmst: cdef hk tx ww 


&vagaacÓ0érror. 


. «&» deest in h lI. 


yez&nvuuévns Bern. Helmst. a gmn noyryrrrnuérne. — 
vuaxovvuy h vowvrev - ytyeruuévos € k D yeróneros. 


. dà uj xci am n. Beisk. e) xal ux — ovtgareDOnore 


e k l oxiqmvo9350:000. 


. ixoyos h | ixavoc. 


;94 addidit Bekkerus ex e h k l. 


. guxo) h k quee. 
, elgiPr ante Reisk. «wv eorr, qui ex Helmst. arti- 


culum delevit; eum revocavit Bekkerus. 


or 
vj» vato Helmst. eh k l sóc vó£us. — «viov; h aive. 


. Gexecrgc € k dl Oexévye d. dexaérgc. —  yeyorac e hE 


75907 &ytrtju£vOG. 


. à deest in e h k [ — Bern. $;. 

. Bowreoyag h / Bownrogxous. 

. lóía deest in eh E (. 

. ovde?0; C f ovÓcro. 

. mpog Geor slorrr, a elgrrgv sooc Gor. 


voUro xqQUyju Té A toUto onuovypcr Steph. rovis zx- 
e'zpus. e hk D oxgocyuers covro. 


«9 adfgm n vulg. evep. Helmst. Bekk. devez. 


. ec fox hi. ecco. 
. & vr; Helmst. ós v. 


mQo; 4 fx. G noo voUg dat. 


——— -.-  - ——— — —— 
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t. 
. 


"e 


Q0 *3 


VARIETAS LECTIONIS. 951 


*aÀw deest im c d f, vnls. ante Reisk. — irfosge- 
yay Mor. e h 1]. àvecQeqrav. 


irai! 5dy Bekkerus ex eh kl. In ceteris 5 deest. | 


vov; Bowse«orac axexaleos e h kl axexalte zou; Dowt. — 
yoxvew Eq d f vulg. ante Reisk. go«geor igy. eh k/. 
yoag e. 

ovóéxov e h k | ovdenanov. 


O»gu« e h k l i» «ci; Ono. 


. piv deest in Helmst. : 
. dadtgéxorto acd fg mn vulg. ante Reisk. &-zeco£xorre. 


sé» arde» «u» &yaüuov acd f g m n vulg. «es uye- 
9e» arde. 
araguc d &rafras. . 


. Te» k xov. — «o» - siwigeorre? Bekkerus ex eh kl. 


Ceteri vezé)evrgxorov. 


t9» agayutro» delevit Bekkerus, quod abest aceg 
h k l| m n. 


. G1uyto» Bekkerus zcévre» ex eh kl; so» aman... 
. *oi; deest in d g. — O«vuauswrata | $avugscn «coue. 


l9:yon. e h D 9445; Bern. soAugouc. 

pale d uallo» - Bifrwe» deest in a. 

i&» e 4» - vui; Vaxojarüva g waopana viuis h KG 
iuc; Unojuveitt. 


. avi hi yvoug - yfrio0« Bern. h 1 ybao54. 
. 05 hi [06 - cy» Qusvow» Bern. «5j diavota. 
. yobos a g m n yrtod«. Bern. 2(ri08s &Vey0pkc Qv 


ve. — noreQ. Bern. a0veQo», —. 
zQeuxos; h alowwuxoR; - n&Ocos hh moéyuaei — Prncrolasr 
Mor. Mead. d / k | ixiovow Hehust. giiobom, 


xàiacdfgmn vulg. 5 x&j - ilw£ovc H«linst. 
BsvO eos. 


yv Hehnst. eg hl vi». 


. tQayodor Helmst. c tQuzosuv - sUroudiro Mead. ?rroriro. 
. mooóe» dedit Behkerus ex k. e À | aceA2wr. 


Ceteri agoctióo». 


8. s. iv 19 aol. siriltvs. hh sevdavs. à» 79 oh 
429. 2. meo; Helmst. g m » 


t 


431. 


e Qe 


9. 


10. 


VARIETAS LECTIONIS. 


. frogrpe Bern. fogrye. — 15; deest in. a. 
. v9étia9os Bern. Helmst. zg«aéoGat. — favvev e ever. 
. &regdi Bekkerus cum Ilelmst. et ex corr. n Steph. 


Ceteri ó» igà. — aC e h k 0 «f£ xove - á» Bekkerus 
cum Helmst. a e ?«». 

Lud ov Been. &ÀX abro. 

v0 y |l sórs vulg. ante Ileisk. «à - awrryo75orr«: Mead. 
Wolf. c d f awnjetva, 


42.9. 0 "oqv«ío» Bekkerus ex Mead. c d f. Helmst. 


43. 


45. 


d UO 


€ O0 19 —-W 


«S 


. 4. 


VA 


e? 


4- 


a gm nu vo» AOyratov e hk 0 AO05ratws. 

&grvjs fexa. deest in Helinst. a ante & 4$ ponit x 
f»;x« deest in e Ah k [, — «ó» deest in. a - 4sóge;a- 
6/«; Helmst. a g m n xc) «rdgeyaO(as. 

«9» 4lÀe» deest in e h k l — xev ipae post 
Adivaios ponunt e & LL 


[6. w; deest in e hk L. — teress vulgo lovers - a9. Bern. 


«aO  g h m. 


. elgca Mead. dÍvtapilra, — xaqavolos Mor. e zeQ«rogíex. 
. xoi üeyxéovoy deest in Helmst. 
. vovvroy a e hl ovr» - Uxodédez0s m n vzxodézeod: 


kl vxodédeyr. 


. &Àà deest in c d f, vulg. ante Reisk. 


yüQ «0A acdfgmn xolg yào - &vQ iddjweng 
acdfgmn lówrryc «v5o. 
duocO cra GvuBoUlp d avpfioule uyocÓtra. 


^ 
iu» e a». 


. avoxofiyy Mead. a»atrpéyn. 


é&ruveiQagóre Bekkerus ex d e f g k vulg. ante Reisk 


» , 3 . 7 , 
evuverQapova h.. &reevoe ota. 


. l&ore m n. lagave - éxwóvvus Helmst. acd f g man 


iacvO rus. h daevBiver. 

ix schedae Scrimng. «xo. 

Vgrugolórqee schedae Scring. &pyvQ0lo;r3az. 

6. Uxórgouo; usque ad ygóvov; desunt in /, in marg. 
ponit 5. 


&á. xju0r;c k m n et fortasse g fipsar5s. 











133. 


50. 


156. 


Q 


i (30 C 


2 


» OO 


n2 


-J9 t* df G2 


uh. 


CA 
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hiliir avrov Helmst. o f g k mn Bekkerus aver 
ixéi«ve. 


. 10 chjuogOdvrov; h *ó «oU dn. 
, Aebeorgos uy Bekkerus ex ehkl. Ceteri omittunt jév. 


ev c d f g vulg. «eros. 
6voles, & g m n. vulg. ante Reisk. x«i Gvoías. -— - 


'Bovij e hk épyyr - xuvéorgoa. Helmst. c. Reisl. 


xcTícgrNos aTOuj3., 


. 9? deestin a c d f g m — Datásóge h "AXsSurdgovs 


Mapytey d. Magyagtrys. . 


. à&x deest in c d. 


igy iv e h k l lot. — oziáyyva. Ald. osiáyra, 
14006 Bekkerus ex a g m n. Ceteri sevi. 


. íavioU. € avrov, 


" 

hogquouéror g hi ieynquouétvav n. inuynqupévor | m 
Pxupuquouérem, — LurréQur e g hk D spnesigor. 

bad g Ue. | 

icvrór l ex; avtox. 


. qd» m qd» ov». 
.ovnv eh k l sui - n9odtfdexi» Ald. xQoocóédoxiw € 200 


óuxe» € zu0fdoxtx. 


. a4geÀo Hehnst. a g zn n. Bekker. Ceteri zegáAot. 


Vqwiov k. Apurttor. 


ViewrogovÀov e h k iasogDov D MQirog oiov, 
ywooxti d. zwaoxr - iéooy a g m n. Veegor. 


. gwojtro; deest in. d. — «5 zu. g h «vij vov. ou. 


, » , r Pl , 
7TQUITOP Y Cro» E h k l aéoywuv 3j nocitoy. 


. luob hl Enorye. — orig coté ios sd no; Mor. eh Et 


etex corr. gr. Dekkerus. Ceteri ozva xai aoc cor io. 


. nÀgmeta Ald. e hl zÀgaotea», —  yo«ucis Mead. 


you. m akupus c d f. vulg. nées diijooBérrs. 


. Qiu AL ey ehkl x«ra22eyas. 
2. mollgr xolax«» e h k 1 nolhyr tu» xo. — ÓOtwprocrs 


* 


e h kl 9:097otsa. 


. ro deest in & « c e k 1 se. — idggore dro. ekl 


aln. dqqores 
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C. P.L 
4.8. 190 MAC. c d f. vulg. n90c «ó» 4245. 
51. 7. 0v h on - wj» deest in h L — ov deest in n. 


B. dxeraoxce» Dekkerus ex À k l. Ceteri «cogeoziw. 
Y0. eroerig d oGrgerióa — Ó' 4» a gm uw d' -— ves; 
Bekkerus ex e k 4 gua  - vi» ovpa. c d f. vulg. w 
xowsv OUpk. 
441. iavró a c d f vulg. avro. 
12. Aeyor deest in Hehnst. 
' 448. 1. e 90ó g li m Helmst. :o« 9:0» h aU. 8:07 - qoe óozre 
c d f m n vulg. xa qofsoira. 
2. iavroU e et ex corr. g h Bekker. oavrov à m «ves 
l avi. 
&. xexufiügyn a k m ni. vulg. xevifefiixa. — «aud. i 
"o0 Kx. ho anuh. P» Zu a dv KO. án. 
6. à? uda Bekherus ex e h k l, d. jiÀoy d;&. Ceteri 
pula 4' -owulhey e fale. 
9. «;.: Mead. ct ex corr. f c. 
4. xQvoóxsoov d xQvooxmor. 
4. uredaAlov e k urediiov. 
6. uáyy g et per yo m quzyc. 
7. ovupeteiélorio BDekkerus ex ek et edd. pr. Ceteri 
OUJ(té c6 JuÀ orto. 
4. lhÀlgs«(qp h IHidhgréor. 
2. "Aoxaó(n müca e h "Auxáda aücur - «Uy Dekkerus ex 
e h k l. Geteri aur. 
5. dd» c ulv - uiDuowan d. ueBsacyxte, 
6. ivra00" g m n istic ó'. 
. 41odutw deest in eJ Ji ( — zohjaus f 30maci, deestine — 
« deest in acde/f g h in — 45uoadire; dcest in e. 
8. xc; ag mu rz — xai a( nov lielnst. $ «(3 — 
& hklo. 
8-10. x«i usque ad Hs; desunt in. a, 
9. eo. e | oov - enc e hi E Lm dixok. 
11i. vv Bekherus ex e h k l|. Ceteri »v» - juega h 
, & m. pr. poa. 
1M, 4. 9 c/o k «c oiózQuos e [os cidypua h es eds 
2. ieu e hU igo. 


M 





L^ 


! 


12. 


113. 


411. 


. 
. 


4. 
5. 
14. 


4. 
2. 
3. 


4. 


5. 


6. 


T 


2. 


5. 
4. 


5. 


6- 
7. 
8. 


10. 


in 
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uyeterjttxace e 1 &veterolpoxans - xÀyuote zov. Hehust. 
d e g. m. Reisk, xAyuera t6 coU. 

gogj'odjugoíut9o Helmst. goguogeqovgsDa. 

zoero» D€rn. sqwxvor Helmst. aoro» vor. 

1&; BrÀorac Bern. q«i; Bilorut; e hl vovg; felorag - cd 
Belkerus ex e hh k [. Ceteri sévoz. — x(ruóos edd. aut. 
ante Steph. Helmst. g rm. x(r«idog. 

xai deest in e Àh | — siio» h zen» l ato 
OtuUcOP € oG«vtor. m 
ovoi,o«GSc, leiskius ex THelnst. ,. cui. accedit £4. 
Ceteri ovoiz2ut. 

Iles; h k |0 IhQoigovg — oU yáQ &» geuy» cx0- 
0140ut;; C GU O«ttuloU; «aodtyoeeg o0 yao. e hk. av 
OittcAoUg &quotáras oU y&Q 1 oU O«rcaloUg uquovavci od 
qeu. 00 OiitoloU; «qur«ve habet etiam marg. 7n, 
emissis autem gU 7*0 4» xoà xopmv «aooiyouug foU 
Oerialoug c30015066 Qd oU. GersaloUg «quovgaeac. 
exocirdttgs hi kl uxoorzouos Hehnnst. c «aoorsowio. — 
€r deest in. 1 — apoc)doi d xQoc10x«. 

óx0U e roy — zaQoctor Bern, ngostotw; ovx tari. 
aposxaUisudt k aoo;ab(tus dc eh 1 mgocxa dur eH; 
llelhnst. zQoxa8«00505 d f aQoxaó«0v, an Ald. 7120;- 
xuórot05. — Ceteri agozxaS:0013j01. 

ve ovp Bern. s& xaÀoc avi) - cuvsor 13; Helnst. c 
gvvav enl & oGavtó» Ere. d f. ilg uvity ir. 

UGuyospus Mead, d. &uyQuygs - «noó9«og Hebnst. 
«moóokGui; — do» e uv. 

aitiots d «irans- yovoots avtqpuroi; e hl zovaocq aveperovs. 
atqurovous Bern. eA kí uSHogEtS OttQuvyoUOÓ«. 

icr e au». . 

apóq e hi eic — 23» deest ante Reisk. — avro? zàr loyery 
agmn líelnst. «o» Àoyey «vtob - &aof£vürt cdf 
axoffiéunte. 

7. axe - iSanersO0t098 désunt in L. 

x«i vjv € k x«i sl; irr. 

&uvÀcgess e | Gaohazgri. — «oy deest in e hk 1 
pity Mead. dà. l 


7We € T9 


146. 


4 A7, 


e$» 


. ToUG — stiyrouocbrj? desunt in € — 7' a 42; deest ip 


.oSies Helmst. c e EL xe evrór elrai. hi xa$ cosy tinm. 
. zwdorov; acd f gmn vulg. zoléuov;. — — ?yxareiis 


. *Ó» Ónuov & Tz» «GL. — 6H accessit per Beklermm 


. duSdvet D dro. 


« duooófre ha wn. pr. Zh;uoaDérzc. 
. 5» deest in Helmst. 


VARIETAS LECTIONIS. 


crtiBérre, ante Reisk. dvrncDérric. 

óxocéQov m mQocégov. 

Ouoloyuosw e h k |. ogoloyocs. Post verbum vac 
collocant Helmst. a g m n. 


| Mev0rQor avis C e f hk |l, vulg. esrór daDOapos d 
'evtg iuo. 


400; uyv9oc] Deest ngog in acd £g mmn, vul. 
ante Reisk. — i»« uj ów €» — — awzíav ehtk! 


$vu 77 - «ruxíg — nt acd f g mn Ald. Stepb. age. 


vwc deest in Helmst. 

19» deest in c. 

Unyagn Ó €Puyeod. 

1ÉraQrov g Th n cfíraQro» di. 


. ftt00uipsioO'a. W olf, xooogc cu. 


*óv loyos zelÓu» deest in Mead. d. 


ehkl, vulg. ante Reisk. 


Helnst. a g m n ?yxavelitay. 


ex Hehlnst. a c e h k lm. à; habet Bern. g. la 
ceteris deest. 





- 


wesdeaÓO«, d wvocoOa:t, 
avro. | «vróy — t9 qqéao deest in eh E 1 — Foise 
Hebnst. I'vÀlov. —  Kigugée» g et in marg. hm 
Kepcuéow 67070» 'g. 


.ONvuqesov e kd Negqeior ho Nóugoiow. — — dy Josse 


cdfgkmn, vulg. ir v liórro. 


. €m tjuyynac accessit per Bekkerum ex Helms. 


Cekí et marg. h e dquyysthag g/ 4nÓ avyytMes 
Post evro? in line y. 2. addit «x eiquyycAéus bere. 


. O«v»érov e GOarüro. 


vj» *gíww OUy Vaopg. Q OoUy Vsop. T. XQ. 
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C. P. |. 
| 6. KxvOm h ZxubO0u | NeOuw. — d£ qc deest in Mead. 
c d / qui post yívorru, addunt 9i. 

418. 4. ylrorces «io. Ovyuiueg 0o el k ( «vio plv. dio Ouy. 
&tonrMÀ«g & g m n Grt(Àug, — Gurqxioe d. ovroxgos « 
ovraxige à. 

4-6. rouove e — orxoby Mead. d f »óuovc, i$ xc s- 
gout £c o Heirisóz yeyéesvoi. oUxoUy. 

5. s. yeyévitas. ziyuocO£rg? Fiehnst. a c hk 10 42i0594rzc 
ytyéviras e chiuoo8érg yiyévrgras. — ToU zog poc 
deest in. e Ji & l. | 

7. O€urarov e Q«roiov. 

40. ovx abest ab Hehust. | 

55. 41. ix vQrrg. PHlehlnst. c 4x vo9 29 mo. — z& Mead. xoi «dá 
4'19. 1. xaruyil«oro; ante va ze&rQo« ponunt e À kl. 

2. vov; Aoyou; Mor. e | «o5 Aorom. | 

S. à' deest in n. azoliuu; Behkerus ex eh KkIet 
marg. g m. Ceteri noA. 

4. neQuéron;0utO M Pxonjoato. 

5. inudx)vxs gp h lm n edd. ante Stepb. inixéxizxe.. — 
lora, c d edd. ante Ieisk. jo. 

6. zxwxo:t deest in c d f Ald. Steph. — sponzbv norm 
qoU e h | xoviooU vQoxov. 

7. *ó» gí(o» deest in a. 


"O3 


10. ónm»oc h dewrüc Mead. acef k 1 3usà; - xuxus 
Dern. e k xaxóg - fhevai marg. g h m ioc. for. 
41. xei quijonoda lichnst. c ix neudos - ut "n Bekkerus 
d p ehkinym;pi n p 
42. sorro deest in. 2». 
13. vu» deest in. d e. 
56. 150. 1. uvdola» marg. Steph. «va»dolav. 
2-3. d usque ad Àéyoc deest in 1; in marg. ponit 5. 
8. avo deest in a e g k m n - nagáyw Delkerus ex 
e h k l. Ceteri n«géoyex. 
7. évéy:00«« Reisk. ex lHiehnst. irtcóus x«) tO. 
8. y&Q el à. 
9. s. x«i deest in /. — xeíros — ygaqat desunt in e & I. 
40. :oiv vulg. 4o) — ue» a c d f g m n vor. 
19 


B7. 


152. 


44. 


45 


* 


17. 


18. 


. &uelvus c d f uóX aures, — vnaoyg a c f 


. x«à deest in e. 
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Mead. d vzegya e h k [ ytyrqeea. 
wc Bern. x«i vc 





Secundum z& deest in | — «ortquvezos. Ald. erae 
yUTOF. 


OcUTOU 
TIT 1 UVuGq — C«vrov € k l iavroD hi. iavse. 


Toi Reisk. ex Helmst, i» «oi. 
vo» deest in e h k | — i4 dadfar Hehnst. dul. 


. à 1 0j d à. 


fo; e h 1 foc &r. 
€ Bekkerus addidit ex e A k 1 — xexoadvorrs Ma. 


, 
xatcAUOetget. 


. 1uUtag duQrég Qt Óogsie cavrae. 


inavopDuOsoezas k l oudéao" IavoQ8a91aecaa h e- 
zov P«vopgÜucGrtt — TOUG C xai *OU; - yag deest 
eghklmn. 

u5aore Q Óé nore; deest in eh E | — somjaevs cd] 
z0001,t£. 

vovro» € d f edd. ante Reisk. »i» - vi» deest 3 
Mead. c d f. 

$4 nóg k 1 zólig tpov Hehnst. a e g m n $; zóX« teer 


d , . e . , 
49. s. «zx«rrec usque ad Tpoy0rov desunt in à — ouozozicea 


Helnst. Mead. a d f (| ouoloyfoes a g m. eg 
qn0m I; ouolozrgots — or: addidit Dekkerus ex ^ 


., vU) e kl Ww» — ww» ek wr. 


ovans Helmst. a c Reisk. en aes, 20ripos deestis 
Helmst. — soc» aÀdov; e nÀdov; sour. 


. *0te | «ovto. 


»uv e h k. svi — x«teténivtas Q. xoxalfdvras À sete 
neren ic Ielmst. x«zenénigoe:, unde Feiskius c; 


, naurmr, olim in quibusdam libris fuisse xazcaá-esvese- 


. ox deest in 4. 


oUrw0L ÓieicyiGopérois Th k D ovre Ifa Aey, — &wie 
zi5oséreig Fichnust. QucAoz i, osterog. 

yU» k vtri ; deest in e /. 

5 »» Qnüsit Deldecus cum e h & £l 





C. P. 1 
8. 


38. 153. 1 
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à deest in e h E L.. 


1. oho iv acd f g mn, vulg. oloOx. 


2. 


eo 


m 


"Olé E.dd.. Hara62,0i4. — si; ante «Alo deest in 
e h k (. 


x«i deest in c. 


. oUdd; «v c d f vulg. ante Reisk. ovóf. 


oiusps decst in e h k | — so ante SSH TOY in 
e h k ( deest, aute xaào» in A (. 


. twi; Helhnst. c. 


10. 


11. 


451. 


euo 


Be x 


11. 


59. 13. 


45. 


16. 
455. 1. 
. e» deest in c d f, vulg. 


Li 


vxouefeaveto d. Vxopsivate. 

&ras deest in h (| — aoAnec Helmst. c Reisk. «7; 
ftoAstux? s. 

ixloy(ago0e Helmst. c uraloyfous0a ehkl Jorio 
gÓi. — pir decst in. e À k L. - 

diugórgeise Ald. Giaq eire 


. Vuüs goviouas W  BovÀoucs vp. 
. &r deest in c d f, vulg. ante Reisk, — sg? g mn 


z7GQ«; dcest in Helnst.. — Zuapiva Helmst. a c d 
8g (t ^. Zoloyuiwr. 

ivsixavs e h k 1 vevixijxtete. —ókov»welóovwni-— 
sé; züies Dekkerus sg» sub» ex aeg kim n, ut 
videtur. 


. *oUc Baggegovg suxxo«c e hk 0 nno. 7. Bagf. 
. gsuyoria Mead. Mor. eh k 1 sevyorsus. 


éxixalouurvoz; deest in a g m n. 

xroUpu«s e h k qrobuus eivas — xoi bulyw» Bekkerus ex 
€ xuxtrwy. . . 

enioU Diellerus «i1o(,. quod per errorem typorum 
non est in nostra editione. e ft & íuvtov 11. avito 
«ov coy 1o» usOge» Helmst. a g ri n to» uvógow tovto». 
xuxeivos lHlclnst. a g m n xaxdüvo — oi à 4 — a9 n 
p» - venumpuivos c d f. vulg. ovie tevunuéron, 

4&os Mead. c d f urxasios. 

ex h vns. 


9a» g m n *sou» dà - Post vwec addidit DBelkerus 
ex eh k ( 9 áv)gi AOnraio. —  xoÀiv Mead. noà- 
ÁAov;, unde Bejik. xollow; noàvr. 


N 


290 


40. 


11. 


13. 
156. 41. 


137. 2. 


. VARIETAS LECTIONIS. 


zóvo» vnoutl»u»vte; Q g m n müyow vxoptle«rrtc yere 
c d f vaoyi(varieg xgerov - in g m n ix. 


. Zuvpor, Helmst. Zegvupos 
. xo) deest in eh & I. 
. 1j ante «ov deest in eh k 1 — iq exa Elelms 


Ald. c g m n tgy ve a Is» 35 Mead. d f^ iq4«. 
bGnuygugur Helmst. Reisk. c Giyoóquy. — à orones 
r&. Posterius «« deest i Mead. — ehRhrloe 
0rOu 10. 


dox; d óox&. 


. &o«00€ e h k l »vaciot. . 


y&o deestin kl —inhltiy-yw T» (tmm t» gh 
41» Mead. Schedae Scrüng. e h k 1 oa» - ago dec 


in h, a m. rec. à &4g«. — selaxugóio. kelmst. « 
tÀyo)x&oóu.. 


M L4 ' 
. ix Hwn d 22i lox. 


. Zhiuos n nó» - xp«vtpoy Mor. e xegrigo»s Klehnst 


xguregar - eno Helmst. c i. 


. &pgov f vsUxpor. . 


và Mor. eh k l «ty — mid BMexe € d val. 


q«&0s Óuxav. 


. syl &pety; Bern. Schedae Scrüng. usyaáe» &7- 


xuprros. 
8i» - «ge; à époihis. 


AicÀÀlos Helmst. c o; u&lÀo -««d4 e vaov — i$. 
àsoc. Hclmst. és. 

epp Mor. eh kl Xefour angi - £vvoios h^ Ens 
uugi £vroio« Mead. dquprsévouns Bern. aàugé ow iv» 
poyGo» | uoóo» a aóvor. 


zolyo; C dg m aoóhwc. — "irgeüne Mor. e Mr 
ócios 0 MigelUsas hh Mgelótoos, 


. eunsMor Dern. A k | d; mdtor.- 
. n00  q n - x«Àxoyecovos. Bern. g hm supra ve- 


Sum Oogrzxrcwy» a "tQ qgorcorror. 
nosynrige Bekkerus ex eA k4 Mor. Bern. ; a z 7 


nop coq Helnst. cd f£ noon roga 2. xoay, toga. vu, 
«0040, cpu. — peus h pens - éróg« Dern. ora. 


459. 


v 


40. 


o v 


€ ou 
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z deest in e k I. 

low Helmst. Reisk. € ideravO' fo: - «0 deest in 
Helmst. c d. 

19ocfA0ere Mead. d e fh kl nQoftOme - 07 vulg. ovv. 


. Vuiv e h k l zy. 


iosgírutós Mead. Hehnst. f &noxoíve008 m cno- 
' a 
sgirac d dnongíragDa. m dnoxoivuo8e g unoxgisvto0s- 


&» deest in e À [; k à» &nogweio0t. 


. oUx deest in Mead. — sec e aec oU» —- v5» degiir 


vavry» € h k | veveg» vij dugeüv. 


. foe usque ad iówxe deest in e [. 
. figorso yoaquy»cs e hk l yo«quras nQusg — zagaxolovrre 


hm nugexuloiyn. 

zag& deest in e [. 
gevyorza Mead. gabyovzas. 
yoQ deest in c — «o deest in m n — foeyac: xe 
deest in e h k LL. 

"doxiwoc ehl "Aqrivoc. - xeroyayóvtuy n XGTOyOVTUY 
Mead. c d f «yayórzov. 


avroig ak Oveluv & slc Óvoía» evrok - Gvoíay Helmst. 
Ovoías. 


&vaOjueta d avaOUueta. 


. fx«ovo» deest in e À Kk lI. 


egareom acd fg mn equgavovcÓn, — airiv e E 
«vtov. 


9. o eh kl xa ó - osépgaso; a rn astqavov — s(quoz 
ov víj406. 
10. »à. e h k l vv» - xgvaooc c d f Ald. Steph. zQvaóg- 


43. 
44. 
13. 
16. 


za otdà e l oU0. 


. Qux agmn dvx - bxolioqejósauy Mead. àxo» 


lwxrOnocs - 0: a € hi k. ol x, 

aQosulÀor e | mQostfiuioy, 

Euazxov» d lDuaox. 

vpw el xui. 

w5qicpuc usque ad Ovàze; déest in a seo) usque, 
&d dwijc; deest àa m. 4 — vo:g Mead. c v4 





461. 


63. 


O0 -3 Qv t9) f R «o OO - 
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ITapavéyyo 6. Bern. mgocváyvod. n üvuyro04- xal & d3 xai. 


. xuxov alivio, e h kl alio xuxor. 
cj vo» hd zuo». 


. 10» Ó5uoy deest in e h k 1 41 «ovv c d f. Ald. :&- 


Pbeio a àxvo. 


. & Givos Hehlnst. Reisk. c e sb 50' 2xévos. l ed xsivo. 


duauueva vulg. diàcuova. — qos Hehlnst. « g k mas 


t] 
q10 h g«oi Mead. el gaoi. 

àxávor deest in eh k £. 

iuvrov d ti«vi»— vua; c d d hkl vulg. ante Reisk. 
ipis. 


. 9 deest in c d f Mead. 


voi; llelmst. o.. 


. xxi deest in eh E 1 mr. 


Ilarawtovo; h. Hosamtova, 
zenolírevocs I. stextoleveUxaot, 


. sór Ójuo» QG T9 Ó5wo. 
. JEniy?euuoa deest in. Helmst. a. 
. *oUg [| row - aÓfxow € aó(xov. 


&oicrtac C «Q5arrag xut(lvoas. —  sólioe z09ros Bek- 
kerus ex h k. — e | noÀgos zQ9voi.. Ceteri zxq&ro: 
7toiue. 


. otav Helmst. &.ta». 
. T&üQ& voUg wououc i magavómovc h k sagaroec n xagé 


vü» vógo» — ayiarsac 4 apgbavsce. 


. Fr deest in a. 

. on ehkl oc. 

. *o« ante Reisk. c. 

. qUTeOyoy Bern. vUHprvanytv. » 
. 0g Bern. og. 


. xaürdhgloO« Llelnst. e [ x«ràvOg. — des ehtki 


vulg. esf. 
gg6q n» Reisk. Bekker. yer. 
faiy ( oU dés lar» — avodwottgor T1. GrocwTOtOP. 


& 
enzydhes del amy h cSXiyyuAe - x0/0UFMe 
d vulg. ante Heàsk. énoéovr, 











9. 


40. 
11. 
42. 
15. 
16. 


163. 


461. 4. 


e 


Ll 
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. rà ante Reiskium deerat, qui ex IHelmst. id addidit, 


quocum faciunt a g m n. Bekkerus rursus delevit. 


e 
. &vero0dito» g «vemodito» h et in marg. m iveroditor. 


oi aparoua e h k | oi và neQaroua. — xagamauli caue 
Bern. v3egxsdzoarev hi xa9o2x0njoau. 

poros h | goryr. 

maQallataav Mead. d f magallatuas. 

y«g deest in c g h l m. 

se» Znu. Mead. e h k l vov Ze. 

pramireo) e gwneyuos | uequxees - vkv e hk 
$5». Ceteri vus». 


. €xoloyütos e f axolütas d enoldára:. 

. t$» deest in n — qe g et per yg. m ixpéony. 
. && Bekkerus ex e. Ceteri à». 

. z0rl deest in c d. 


&rgo; edd. Gliog — TOwv:G € jh k l0 voocvre - vvst 
d ef hk l so» — ué;& qporétr h k [. geyologQoreiv. 


. vui e h [ mwiw - c0) deest in e. 
.o4uress Hehnst. Aigriubsg. 

. adgeryiy e hk l| anéguye. 

. oy eh k l ovy. 

. níéquvys e hk l| Igews. 


itauegsaroiv Bekkerus ex h àitoucgvois, Mead. a pv. 
m. éieuagrastr. 

Crugda d ^ZroQuíe. — yoéparra. v9 Beisk. de suo 
yodyarra vwa - T) deest in. e h k Ll. 


. [ersgaroir] deest in Mead. df. — evyx. «vro «no . 


e h | àno 4. «re ovyx. 


6. vxdoyíaarro c vulg. éxeoyiSorro d f iloy(;ovto. 


165. 14 


pévoviag Mead. d pglorrug - «qi rois vOpove 79de 
goric z Dekherus ex eh kl yeéqorra *: 3GQu toUg 
eouow;. Helmst. tovc zaQarouo» youqorzag ti. 


. &À& a&» Beklerus ex eh k 0 Bern. Ceteri &Aj zcv. 
. Vrgeryyo! Mead. c d f. cxgatiirou — vuov Bekkerus 


e k vjiv h [ sui» Helmst. suov. 
vzolaufuvore k | à vxolouférgva h. PnoleuBurgras — 
errmpéroc iv vouurg desunt in. Mead. 
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C. 


66. 


P. 


166. 


15. 
9. 
4. 


5. 
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. mohetlo |n vulg. sóie. 
. Oixelo Guryyoso g m n ovrydon  Ódixaóo) — Guvryé 


deest in Helmst. — x«i oo9oor» deest in. e A k I. 


. Uóe» deest in Helmst:, nisi forte in notando vera 


erravit Reish., et koc vocabulum desit l. 415. 
p3 deest in e h & | — vóug deest a pr. m. in h. 
"ageutürauu. g m nm elevar . 
ogxov clr& deest in à g m n, post sopor erri po- 
nunt e h £ l. 


ovdà» e h k l ovóéy tavw. 


6.s.vuas nyv aoí0rz» e h b] as» aontgr vues. 


7. 
9. 
10. 


11. 
42. 


16. 


éaurizv Hleüinst. Reisk. faeta Gnortgr. 

óc deest in IFJehlnst. — seo3ras. 0 0:0ére. 

povov Á uova; ; deest in nR. —-TGis Bekkerus ex À. 
Ceteri vov. 

zaQugyé5;Ouv C d vulg. zegégeo0 ci Bern. zapaczós. 
gersorie hil y,sqora. 

tui; Dehherus ex LR; in ceteris deest. 


17.s. v0 wmqpwoue x«l ob naouztzscupéros v0uos Bern. «s» 


16. 


47. 


43. 


vngiauats ze voig naguzeygauuérom vogos. 
Zdn«ocO£rr Beklerus ex a. zhjpoo9éri. — zaoexalv 
Ald. et Wolf. z«gexald; Steph. zegaxulys. 


. xaxoUuyo» Bern. saroboyor. 
. cv üxgorgw deest in Helmst. 


àgó c dà (po e Kk lo xgorgà À mos. — 


. ngogthOur e k | agodOor. 


à h y&o; deest in l. 
oV 
&v£u &ogUgov e kl aOoosnc h áyaBopgvgoc in marg. «sa. 


. Àefir a Augur - nuQueayvoras C. 3G007ve ras. 


ixs(vo"u:. e Àh. ixcvror. 


. düuocDéry» Leklkerirs cum ag mn  zfsaoedér. 


n«pax«Ày ante Zauoodér;v ponunt e h K I. 
xo00cÓf;:0Ue e k nposd/ytoO ui. —  xgxoUgyov ewO pua 
eh kí oogwoyr. 

ón««o« deest in e h & T. 

vuv e hi] ^wir - dy. deest in. g A 1 - (xestpogén 


. Mead. Ald. énevegoidévov, 
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168. 1. x«Àtou e h EF [ xalfaus à g m n xoMoo. vulg. x«Xc- 


69. 


1692. 


voi. bBelbkkerus xn Àday - «raffo»ar hk i, vulg. ante , 
Reisk. &regorsu Ald. àveJotgotis. 

2. xaÀa altermn deest in. e f [. : 

2 -3. éai rot; usque ad óquoxg. xaAec; desunt in o d; ín 
mare. ponit /r. 

2. i3à von: ld £(3l 05 iov. 

3. v,» deestin e k /. — 4! deest in Mead. e d f n- 
vj» sw. 

5. xxarizognxe. 6 0$ c d f. ed. 

6. Làm» d iov. : 

7. tóv .ugonO«vov; eh EI vuls. ante Reisk. vov Zfyu. — 
tQ» Ónjoc(e» adi utcuv e hk | «ov adi. ce» Onp. - 

8. obdavóg nQoregov  Q crpOttQov oUOarOc. 

9. Ire» Mead. zo» Myu» e h k l Myers tyov. 

10. i«(óet:« h vulg. ante Reisk. 4.sfówta — wo; vouovs 
post verbum ponunt e À & li. 

43. ngog«Àous»vor] Sic primus Steph. Libri et ant. edd. 
nQogallouarov, — n9octyyocvarce Mead. /tagozo«qarru. 

2. savra Mead. acf g mg LITT 

6. 'ermyu» Mead. c.d f 9»yw». 

10. ovàà e h k l'ovx. 

11. l)e» a oleo. 

13. Afye deest in Mead. c d f. 

-— GuOutTe &uoÀ. g «103. &étidgcrs, 

1^. »ouor l m vouev - x«i e h k 5006; deest in c d f. 

145. :ó a vov Dekkerus mavult 3. : 

16. ov0? 45e Kk oid? «rats ehl et per vg. g oL Qà* 
ux&5iog f ovx urátiog. 

19. ovyrogáre Mcad. Helmst. f' ovygopiit, — jmjó. Cyro 
deest in a f; Mead. px iyrond* Helmst. UD n2. 


170. 1. BovÀieia e h k [. Boviow &r f! Bovissises. Mead. [/ov- 


Awosses. Bern. Bovàrvatac. 


ot 
6. ajo c df vulg. 90e iJijlov; Helmst. a mum 
«AA 0US. 
. 
8. sw) c d f vulg. xoà siQl - ast g  «Vto0 - wivy tot 
Aoyoy e h k | so9 Aoyov «iig. 
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471. 


70. 


175. 


e 9 S otc 


Pd 


41. 


OQ Qv c3 t OR M OO tx dm 


D 


10. 


VARIETAS LECTIONIS. 


als vol deest in acd f gm n. 


Aoyov; Mead. d f ioyov. 


. exgotat, e h E D baigots - noayuavoz e h E 0 saposognor. 
. «ÀÀ deest in e h k (| - à; deest in Mead. c d j- 


iav» Bern. Reisk. 2&» uy. 


: monjaót e h k [ 2onjogo01. — cc90 eh k ll «oic. 
. y&Q deest in. h £ | n - xà). deest in. d -. Balerziocse- 


uo» a f guliaruorouor. 
xi«(e Bekkerus xàce, quod m habet per ro- Helmst. 
xÀt&. —  Quor Helmet. acdfgmn Ald. Quo... 


. &ÀÀos k oi dlÀow — zQoregosara C d f wulg. zpeze- 


Qórava uvÓQoner. 


. Kw Mead. c d f Ke es xoles. 
40. 
42. 
:43. 


QuppiOumpévov; e per ye. sjeyxaapévous. 
su voinvra C C d f g m 5 vavza. 

ów« deest in Helmst. a g m n. 

coh zo«» OpOu4 € h kl ouows sov cos, 


. mort 9 f novs g, more 70m. 
. Axonowis c d f poeni 


kvOnutoov k nl ospaqir ce f l aO -nuéQer h ede qen 


. (ik e hh Ü ano, 

. ort deest in x — «9 deest j ia Hehnst. 
. «ov; deest in Helmst. 

. voi» 9«sipgov € h k l. $» vot» dvoir. 


8 
. xeu$ov; h m x«wov; € d f Mead. Ald. Wolf. riPoi 
. xuraQvyo e xcvagevyo Helmst. a g m n quyo. 
. TaQueuyere Bern. Reisk. &b seegawere hk eQezQe- 


quove e D aegueygapere. — ix vis nolceoc deest in eh. 


02 Mead. Bekker. zo: qui notat , editi ox * &re-rvz- 
Pd 
e 
eoje Th. evozri,oopuns n. avamjgeput. — o 0: Ono; o Ov- 
vaíov e k odi duisos "Aonsatey h [60 01 IMOuralwr ó7 uos. 


. xeragt;y xu'eopiyot. — mocecdgmn, vulg. 


ante leisk. $ mQoc. 
mQofeAlousrog € mQocfallouewos, — mamolkevens ehkl 
TÉ &enoA(tevOes. 
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11. orcttov 6 oavroU - anavre; 6 hk 0 meros. 
474.. 14. iv h is. 
2. r; €. avudofa. e h l sq 0. &rarógfoc. 
71. 5. qwrigc Hechnst. xguty ns. 
6. ovis aeui ag oUolag poSt inmeulac e h k LL 
475. 41. 1ov deest in' e. 
2. 15 deest in c d. 
9. éérÓnae xol ixt(octo eh k d duljero xe inérówrs -— 
d oreparoUoOns 0. de tovegaraaó as 
10. «r deest in à n? — OrLws c 0rrOq e hl ovvo. 
476. 1. figjwreg C hortis - eid loda aas. 
8. ye deest in e h kl. — luov Helmst. uà» - | eof- 
Srsrc Mor. ac dfhil eof;oras. — odeestin ehkl. 
5. oix«óe PrarilS9ov eh kl ixaviOur olxade — incvelOdy 
Helmst. 0o» - dweypnossos Ald. e h d é(ixgrosxes. 
7. juaoa». Ald, juxgar. | 
8. znàvrag deest in Helmst. a g m n, 
9. :Hxge a enr. 
41. oiuas € olouas 
12. moo;odo» d mpo;wdos. 
32. 177. 3. iua» ante xai ponunt. e h & [, post Ace g m n. 
4. duyireoxa» hi invuruoxur. 
6. ;ap decst in g mt n, vulg. ante Iteisk. — ry» eh 
xut& v5»; deest in c d. 
478. 2. ov 10 h a/tóv - x«0" lavróv € xev «vtov. 
, 9. - A. Daltar usque ad gqofric&a, desunt in a. 


$. lau» ante Reisk. -z&a, quod revecavit Wus- 
derlich. — «ov deest a pr. m. in d. 


b. lusÀgh(u» m PikxÀut(o», — «ssé» a avzos. 

7. dj a g m Ót à n à. 

B. &duxé» deest in Helmst. 

73.479. 2. ngoundü» e 8 k lm n ngogumiry. — 4uuocDcwps e 

45uocóér - eq k 1 on. 

3. pi» deest in ehkl- ix duoi 4i cf, vuls. ente 
Reisk, óà vz ipov; dà deest in d. 

5. &rolouy Hehnst. h F1 &r;ous - i2! 1 vs. 


7. tuv e h l vp» - iyó m n et ex corr. h wayo. 


P d 


^ 
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C. 


P. 


I. 
9. 


10. 
11. 


42. 
16. 


47. 


18. 
19. 


74.180. 1. 


| 35. 


81. 


182. 


c oc) UU xm 


41. 


VARIETAS LECTIONIS. 


poU c d f. eve. 

voxo; h vg6nxoc - xagaAdnras a c d g h mn sagalliye. 
veottQo» Ii 0 »£o9 — dQwroigüc deest in. n. 

x«l deest in À l. 

ps Mead. c g m n uü)nv — &rvegergy n gero 
*ó piv xepálctor Helmst. g m «à gv xiqilaw. 

vu; zmoÀcwi(ag «UroU € h k [ avrov cc nohis. 
x«crov» Mead. Helmst. Reisk. fxecra. . 

curyxe Hehnst. ieqveyxo. - 

UxAoxe h D diese. 


. *covto. Ald. «ovvov. 

. 5 deest in d. 

. Guy h k l owno. 

. «À! deestin eh E L- 

. Geolynxac | owroac hh awroce. 
10. 


onor«v e lh k l oro» — dox Ald. Wolf. dou. 


óxoro» e h k | óvav — Bern. óxóra» xci & 08 - 8 


,cdf, vulg. yag. 


C2 t 


2. Héyzy; Bern. e h Kk et per yg. g m. itia; ! 


iiio. 
"oo; Gc d f g m n ks. 
«ozy» (& foviy» - otro Mead. c «xw. 


. G(iliyuésov Helmst. dojleyuévov. —. dv ofr h lw 


&v ngotürxruusw usque ad ?ya |. 6. desunt in c. 
élouev Ald. Wolf. tóouc. 


. dÀÀo n &AÀà xoi- mpóc h elg - ngocfoyopai hl dcforeee 
. 5 65 deest in a m n. 


iv e «i. 


. i» Ald. à. 

. doiy Helmst. a e h k | dox; - xal desunt in &. 

. ««irov Bern, x«i iovi voU - noletcvouéyoy Ald. xoliigért 
. mapalaneéy Bekkerus cum Hehnst. eh F1 zogclst 
. urxóéxe Bekkerus ex def hk uxo. Bern, or uj 
. indà e hk D ua. 

. «oix post x) deest in À k I. 


ot'e 


veepégrevo G vonolQxws. 


4 
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J.- 
40, exoxguyes xgórog € h k | xgóvo; &noxQUgus. — dv 
deest in e. 
11, »« deest in a g hm n. 
41 - 13. x«) usque ad xérze desunt in [, in marg. ponit 7t. 


13. sayvravrovoor e h |. x«gzvryovoor. - vOujo«Qxovo Jt 


« 
TQrmoagrous. 

441. vgiosguérog a € d f vq 0rgtévous - aÀtov a n vul. 
ante lieish. aà£o» - now; «gav(jo» a c df gimnn 
zOhips zur &per(zuy. 

1. otc e h E ll oaori. ' 
2. IX Mead. Helmst. Ald. c del n Hà. 
4. «Ounsaris C. aÀxnocrve d. aÀx(ourze - xov» ELehnst. 

Dteisk, ov 0$ o m02v». 

vo» deest in ac d f g m n. 

. S. eti 10 Hehnst.. Beisk. «à à 20. 

. oU 10. € d f, vulg. ante Iteisk, obra. 

"drattrou e "APifov - x«rtoxiacag Dern. edef hkl 

Ackk. Ceteri x«rcoxitatoag. 

"Oivumiad, Mead. e A 0 "Oluuiaenr. 

. QuosoígAeo«; Helnst. Reisk. (iaovosgucag ag mn 

ói; o:gedAmoag —^ ygayac Helmst. Heisk. a g mn 

type was. 

xul zagà v€ avro kHiehnst. xe/ vo» xeQ «vto. 

40. ivéjali; d ur(aies — «4rdpa qo» xai Eévor TL0LOUJLEPOG 
e h k l xav «rdgoc q(Àov xal Evov. 

45. «aexolve a c d fg hin X, vulg. «uxolvov. 

4'l. eviflorotr o0. Ónuoc e h k l o Onuoc «vwtjogow n 6v 


Q2 t9 


QU om 


o 


- 


ee 


iBoxotv,0 d. — migiéotacas h mQuéorijoay ek l, vulg. 
zeQuornoay. 
16. 305 0«90«4« h k l mouicÓ es — à) Mor e ;uQ n E 
OJussO oiu. 
48. aitíaig hh eriloiz dy v; 203. viuzap. e hk l vewr. dp 11, x0À. 
19. &apwiuy hh k l0 Hhwurcr e Qui. 
20. uia g hl ucur; deest in e - a» à «rv ovr. 
ot 
21. evigoviwwo. Q evudoviavés £ evullovAsvtt, 
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186. 


487. 


43. 


1^. 


Qo 9 


7 


* 
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avrov deest in e Àh k 1 — vec] Sic Mead. ad« 
Bekker. f vara vulg. i»w«ca. 

&y byévero e h k [ ?yéraxo àx. 

&rrQerg; a de k l1, vulg. ante Reisk. roger À 
Owzivoas h et per yg. m szaidigvocs. 


. «&xodoiro ] Sic ae; vulg. «nodoro Helmst. c zxo42irc». 
. xulvos g k m xeu. — cvpgdovitu» n ovujlovircer. 


xaxoig € h k l ovugogcis. 
ztTonjxec p50iy e hk 0 qomdiv ae. 


. te» deest in c d - voi; deest in Ald. Steph. z. 
. «xoxQUxroro € d f n, vulg. «xoxoírowro m. in anarg. 


» M ^ 
&zo«gírouo —- «0. hb l0 xo. 


. ÜUnyiwouérgs e hkl Knywouérns Q ytron£F»s. — (cye- 


A«touev g in dazolccov. 
vutegíu? k ex» uuplcr — (xgispwouey Mead. ixgeofur- 
gut», 


» 
e 


anfyQu n 63Éygy. 


. ivéoujv h arveocs». d. Iveovs. 
. ev acefghkim, vulg. ante Reisk. s. 
. Zdqouoo8érgy Bekkerus ex a c d e f dijooDéry - «ja- 


vuxvo uudwta vulg. éyavcxsov ual«ra Bern. 4 paievs 
&yavaxro € hk ud. &yavoxtav. 


. pov deest in df — «i; 2. ec loxs e h k 1. e; ten 


Tudg X. 


Ux  bxsiver oU xnhsoOnt qu e h k [ ixfra; eue» 
oU xygAeir. 


. dnolàvcÓw, a «mollvgOs. — ii acdfgm, vulg. 


ante Reisk. ovx. 

Zugiyo» d f 0 , vulg. eloxufvar - xoi ante v7» deest 
in e h [. Ante 4j Bern. inserit ocre - Àé7w» ip- 
auolar e hi k | tuaugfav àoyur.. Pro égaagécy per zy 
g m s/nopí«e à antur. 


. peg n gugsr. 


noéxe» D cofzaw. 


. 4» Sec. a idoriy. 
cuj) ashp Deoulorus ex e f E D; ceteri s5 neles 
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i: 


(Wo 


183. 1. 


b» 
O9 -3 Qv dO 


CQ € to 


489. 


d 


8. 


10 

1t. 
42. 
47. 
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. 4dvverov e üdvretor. — Ty* tu» g. & 19, pr. àis voro. 
. ev h on ov. 
9e Hehnst. c og» - ad íavroD Bekkerus ex «a c 


vp avro e g h k (| m x avrov. 


. *ok; deest in [Iclmst. 
. zuxouy. e hh k D sor mixouv. 
. xcreqevz1 Mead. xuzagecz;4 - «v» deest in Mead. df. — 


oU C ovto; llehnst. d ov - ;àui«r c d n vulg. y2àocar. 
üqé)j, v0 n uq:Àoo. 

$. v» C d f, vulg. Due nvÓfo9« — uv «aofléxovteg e 
«v &aodAéyurttg n k ( uvephtévareig; &y decst in. n. 
exnoyypíoxv0e cf gmnn, vulg. ante Reisk. &zo- 
wnuqgtosóc a anoynploroóos k «aoypnglevoOs 0 &ao- 


& & 8 
v»gíaucóu: h. «no qyglacc8c d axoyrqisd« - nor. 
acdfgmn, vulg. xoseqor. 


. 9 deest in Mead. 


3 . . 
v/x prius deest in a. 


. dinfualeto Mead. à € d. ivinialasg. 


o; eh k l ovs. 


. v6r nu. C toU Zap. 


Te» à m. pr. in m. 

iitigayovco» 6 - laucayayoyte» W olf. inuciórrur. 
"Onnoo; deest in Helmst. — "Ouspos «rardgor «vrór 
e h k |. «vió» "'ÜOuypoc &varógor. 


. tO» vto.oUtO». l te» «oivovrev. 


bU 

gteporora ehl cveqavoUra gm griqerare - i» deest 

in Mead. — eig ro» "EMarev Óoi eus k Tdie Óoi«ug 
- wr» LÀgvo»v e h | zai; JoSas; ve "Lilyror. 
piv deest in. d — «à lote. Mead. Helnst. Iteisk. 
tà nui» ivÓoi«. 
zov; QuuÀou; h xeà gaviovg Mead. Iteisk. volg qave 
Aoi pov. 
- 13. aure usque ad iaó desunt in 7. 
x«i pust we; dcest iu e [. 
unguiods Mead. yxguioDus. — 3) D qr. 
iv 9 ii ir - dev € ar, 


e 


491. 


492. 


99 


11. 


193. 1. 


. évavtíov Vuov &vcAoyudelum» n. 


VARIETAS LECTIONIS, 


oU xuxAiov eh kl oix tysuxiluy. — d$ ov Mead. ov à 


. xogo» deest in | — xci deest in Mead. € d £n. 


post xaG«orgxore; ponunt e h k l. 
. . obó 
vou; deest in e — ovó k «ow. 


..vo& deest in e h | — «e óuaxgatautrg Helmst. « 


so» OienQatauérer. 


ye h à n jy. 


. vj» «i:ó; Bekkerus ex e h E 1; ceteri ovrog Tz». 
. evunagaxolovOwv ehnst. aagaxoiovóm» a«vrow Jj et 


per 7g. m «rop. 

zui deest in | Mead. 

vr ehkl swi. 

qoQu xo gites (roov norn(er epe x«i ToÀuty;oov e hkI 
xa duas Qou& Qr. tolus pov eua xai 30rro«r. 


. ovrto deest in e /; K I. 


. xuxé)vcay e h k |l xavéAsvoay - yag n. uir. 
. furo». deest in. g. 


Lj 
e 


à) ehkl 9 ovv — tyévorto m. lyésevo - os Pt as 
d f l n vulg. xai. 


zov a.g m et supra versum Jt agir xoi. 


. Cuv h coyos 0 dQuy - naguylrtoóc a c d f n, vulg. 


ztapayevéad-u. 
vp deestin Helmst. «a. — bp C Ugo - sre. e dier. 


. inédero mQoreQoy rn vulz. mQuisQor Duo. — x7 or€f 


àjuov Bekkerus ex e hk ó,uov. 


pito Bekkevus ex c k D udisor - ieyvon n loyóas À 
loyvoo« l. ioyvon. 


 uygiAnzioQunr Porro 


$uov Helmst. « c g m. iravt(or Vg» ouoloynoaiugr 
Ald. à»eloynoctugv. 


ovsparogas Flelmst. oteqavovy e h k 0 ovtgavo Sra. — 
Azyag e h k b isa. 


xou; e dxoljoac. 


. Hugyaoó«i] Sic Bern. & Bekkerus e 1 &Qréocodo: h 


09:1 »ct 
BigyésaaÓ ci; ceteri : 


$egyugO3,yas —  «ovse» Melmst. 
Beisk. vovror, 





191. 


B1. 


196. 


. p5 ue hh uses - obrog n. ovze. 
. pévros e hk l xolfyvv, — tyxetoAng Occ g m dysosoda gió dis. 
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:oxen & OH - oU0) ríe Ónuoclac sagi; d f n, vulg. ovdà 


rà; TügooVC : quae quum deessent in Helmst., RKeis- 
kius ca uncis inclusit c o6dà voi; Tiqpgous ehkl 
ovd? sag; Órguooífag — a»vilorta m. évelorto, 


uiro». yeyerupévor. € hi 0 yeyevnuérov. 


. Ó«ctàét Mead. duca. 


te 49. Helnst. acdeghkimn ví» "A0, 


. Ttg) Mead. Helmst. c iai 
. zapudAeézeo Helmst. zoaaAno. 


piv a piv yuQ. 


. aloOarouívov, e hkl «loO-ouévovc. 

2. 3 deestin d - Aas&ávur ol acd f/g mn ola lavO Qva» 
13. serrióes c d niQeriónc. | 

. 4' deest in 1 - dActorevun. hi atlopa, 

. agóregor. deest in e À k lI. 

. 3ürt 7A. TÓk. 


. uxÀ h guiyada - dug on gmn PaMgón. h Amiéeta- 


ML dd Helmst. n évégQusper, 


.- 


vguexóou Bern. Helmst. eg h kim tQuixovra Q ntv- 
"»xoyta - 0 Onuoc deest in acdfgmn - ovk n oUx, 


. Wi» Ongale» cvuuayíav e h k | v» ovupug. Onjeler. 


itugyotero Bern. e h k | et per yo. g £tagyeaavo. 


. doris k à pr. m. deylüg. 
. Vnocwnes. h éaocurtQs. 


exerréoyooc eh d éxao rores. — gl» deest in e h,; 
post ?»x« ponunt k 7. 
frexa h Ywuxa yóQ - rok; OmBalow e h k | Orgaios 


, 9) dovén. a c d f m n i»ría àà. 
. ecvtoU f avrov c d avroV. 


ve eh k tui. 


. evre» deest in | - voÀejos acd fg mn vulg. 


volgus  — — Zhjuoc6érgyy  Bekketus cum Helnst. 
a c d e n quoa (ry. 
Miorsa c h Aéyorta - ovrog g avo. 


20 
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C. P., lt 

41. Pxejuásn h b uejudtn - zanorÓatTs e h k IL xe 
9p. 

12. yivrres n eX corr. geri tran, — yüpg Helmst. ag» 
76p 95 - óvvet g n Oorrac. 

497. 4. xa deest in Helmst. — ia» post ix«elvov; ponunt ehi. 
2. ài Bern. à;; deest in Helmst. Reisk. 
4. àxovw» deestin Hehnst. g h k lm. oi» deest in c dj. 
5. &1ogrjog Bern. egíoraoo. 
7. ob Qvrazóc h üdvvarvo; g | ov Óvrerov. 
8. ovyiutvos a g m ovufl«tre. ovmisso a. 
9. vxieuvag hl bnoustvac. 
493. 1. cur O 01,06 uevos Mead. g ovrog ó-0óperoc. — e | 
deest àn n. 
2. svre e h El yvy. 
3. Mya» deest in eg h k L. 
835. 8. àv» e iá» - 0o. deest in dehkl.- ovas AK. 
. Wolf. zn m ov»dao:. — 5 k i i, 
9. "Iquxettro 0."IqexQusov. . 

10, zvO9o0 h k nvOov g m M l mob - exeo ! 
CUrü» - &vroig deest in /; g ex corr. eite. 

4i. y&g deest in | — áp coy e k oo« apa; deest in hL 

499. 4. "Iquxocra e "Iquxoaim» | "Igsxgutys —- poQa» scripü €: 
antt. edd. uoigav. 

. 8. «à» delevit Bekkerüs, quod abest ab omnibus eje | 
libris praeter z. 

4. mé:Quxvus 41 wÉrUxTGA. — árragoU acdfgmn i» 
Tus iquid Óccrra a d g m n ov óeocra C f ov doe 
qos. Sic vulg. 

6. vovrov deest a pr. m. in /À - druecema n armse: 
e h k l0 «egi ovc daaaza. 

7. voulocO" Bekkerus ex e h k 1; ceteri souézaó". 

9. à) in marg. ponit n. 

40. «& dqura e TO» ügerov - dyvópora Helnst. acg Es 
té uüyvouovc € [ yo» «yyüuora à «à» &xperra. — sm € 
vé R. TH. 

11. 


xol devst in | - eir» Helmst. c e iavió» - dug 
eni k (| )uygnen a € e g m Óioyuglostes. 


C. 


P. 
200. 


84. 


85. 


201. 


l. 
1. 


10. 
11. 
12. 

1. 
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4nuosÓérsy Behkerus 2Zfjuoo9£»; sine codice, misi 
quod / habeat Z5uocófra. 


. «€ à e h kl xci vó. - dày deest in e h k I. 
. Uu&c n. opi» — aoo» e h k ll ónosoy - -Xen meQudta 


c d f n n«q4duyua x93. 


. tí xQuiise deest in e h k 1; Wolf. «( énoxoweioós. 
. eb n«Àoiovges e hk D 9 neloiarga. 


povor hi puorn - 100; rtezéQov; e h k l. «obs »(ove. 
xnovyuesa e hk [| ó6nao. | 

xai &vó9ayaÓ(ug xai «volu; desunt in. e À & I. 
4cyruov 1»] Reish de suo, quod est in m». — 
aeg k | «ayguorov h m eUgym uova. . Ceteri eayr- 
ger &» - xal poelugns deest ineh k&L- à é pi e 
9o 0à h ovdug n o/ób. 


* vovOrrtiy. a g T, zeit — livor» iyraiü8a agmn 


vulg. évraUGa. dvoyAáv — 505 Qixa(oc a g x05 x«l Quxatog... 


. o9» deest in e — egotgtro e h k d Q'ugoUrrts. 
. «4moloyuó» a g m «aoloyíav. 


»v» ul» Ald. ^ gb viv a v)» uv otv. — Ups l Zuós. 


. duxere a. Pxdixaterca. — óotu 5 20Ài eh kl sj a0Ai 005a. 
. T5 deest ing — 5 eh k id. 


vua; acdfklm $uís h uev g tuov; deest in n- 
4uuocOésov; f n vulg. «ov Zfnpood vous. 


. dxguyos e k. ixgebyoc. 


ió» Hehnst. c iàó» ov». 
qviatnoó. Helmst. qviabgo0e, xaléc nowjgtw C qv- 
Adt400s , xaÀec noujcerea:. 


. dai no!v d f Mead. Heisk. à) «0 xov, 

. A«fyrs n. Aagortes. 

. i» deest in eh & I 

. xui deest in Helmst. agmhnc-sriscdef 


k l n sé» loyov - oc1:9 deést in a. Reisk. 


. erpucvey C d f ii xugvyuétoy Reisk. oc 29b süv xz- 
QU/p«tor. 

. 9t9 l et & pr. m. Àh ove. 

, pegrvgrsias € h ucqvu9dit. — xoi Helmst. € ora 


gag xai. 


86. 


201. 


10.s. ic usque ad as0sezes desunt in x. 


11. 


12. 
15. 


e 


eis 
. Fl; h xoi | xei - vzc deest in d. 
. megayeynoaxus hl yeyzgaxez Wolf. xavaysyroaxec- 


. TQutoutrtas n 7IQUIOYELT GA. 


e qUpmuuéros zoÀlcxus; a c df gimnn aou; peperu scr 


2» 7 LI » 
.O9votcerov dw. Bern, ovyoreti dà. 
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vie; d e; tu. 

dox ante vue ponunt a g m post &r«s eh k 1-68 
Sic Reisk. ex Helmst. , quocum faciunt a g mx 
Ceteri ori. . 

cí sec. deest in Helmst. a g m. 


10wuvortw» Mead. d f sqewmorsev &vOoexeur - 5 
Mead. c d f n x«i iv. 

ix e hk l5 xaqa. 

acguvaymeoxovcw € d xapayweaxovow m Pbxuareyirmere- | 
ew - xai deest in Mead. d f - xapaxelavortes Mac. 
cdf zapaxilivorrai Óà — vyi» oi piv Mead. cdej 
k | oi jd» vuiv hoi pir Vut. 





oU habet n in marg. e» xigeóvra E srQaiówra. 


tig «rvzíag vie zmOÀteg e h kl. éxvz(a. vij a01u — love? 
Mead. ?rz«b9« d? - o; deestin e A EL 

poor aceghimn, vule. ante Reisk. pers 
deest in d f — buynggoue; d fu vulg. irzyaeos. 





. vio ehkl «a5 - i5 Aoríov x&yov Bern. i» Moti xeu. 
. 6^ deest in e £ — lóuizo ixxlnea e h kd £(xxiwe 


làwnz;. -— ó» qoft» deest in Mead. 
&vasdoaoc Mead. Wolf. &vavdooc. 


. «t yijgos a9s6. Belkerus ex. e h E 1 adig oi v5964 — 


pla a un h D m gto. 


. UvmegoQigr a» Helnst. Urruour tes x — vvvi. Bekkeros 


ex eh k /; ceteri sb» — ztóuror n 7trogeros. 


«(0 rra a 0 nürrov d fi vulc. az&rrev- atris q aie 
. noe e h k D aoliópuys. 


olerue hi otigQcs - 4zto1Éfupeta Helmst. Reisk. e» 
ztÉMy'tad e, 


v 
ur addidit Bekkerns ex Helmst. a e gkimpm- 
ernoowis € d f & vulg. uturzode. 


je furtc 


et 


40. 


41. 
42. 
43. 


^A. 


46. 
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pla sà Io8ia g m v6 IIótie pf))ec 7 v0 sec. deest. 


siye» delevit Bekkerus cum e À k J£. 
y» e hk l vv. 
. 
«oUrov Ovepaseocgts "t «oUroy GreparoÓcqe n ovrog 
«s 


Vegas. . 


. rovrov deest in q — duoA/vgers f ámolbemre. 
. ómbp - ixig e h k UL negl - neg. 


«vdgac &EioAoywtfoovs acd f g mmn vulg. &5:0207«1- 
aródgoc. 

egi» d f ceyuaci. 

BonOsorrts C fonOqaerrtg m cvrfonóvaorrtc. 
ovyxurüyéces e xvrpyésas, — ob deest in. n. 

0r s» n óv Og. : 

émiuasloueroc Bekkerus ex a k; ceteri Pugelobjtvoc. 
Quod addebatur durereu», omisit Bekkerus cum 
Mead. def hkl. 

dxof)éyarre Bern. éxofléqpeve Mead. c d f. fkésay- 
«ec. — Butzaniov; g i 1oíg Butars(ovs € d f n. vulg. 
Beicrrwv. 


. mQuopgréoac MlésO cs e h k 1 Pel. nosof. — vo» dies 


zov Helnst. acdeg hh l m n «vou du. 7 6aorriqus 
d* deest a pr. m. in z. 
tuac e k l nuoc - sdy deest in. n. 


. é»«anugó10100€.. C d f é»anusciotaós Elelmst. à» 


mnu0050:008 |l évannoÓngorras. c spíporrag Ileimst. 
TQÉg ortas. 


. iy deest in n. 
. dugodoxgucse» Mead. deonucre», 


ecu Dekkerus o; cum Mead. Helnst. aeghlrr. 
dà deest in e /. 

qogov; Q4 *opovs. 

& oí e h k l àx ol - ule deest in Mead. "409;u0» 
Mead. líelmst. c e f h l "Agtoyuov. 

xj» deest in g m vulg. ante Reisk. 

soU dÓOrnvatoy a e g h( & vulg. «ér 40. 

jy deest in. e h & L - 





215. 


i UO 


Lx 


bel 


€) t M (0 d d GO 9 
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. 4' deest in m — "483rcios a; zevew e h F1 ey. 43 


zouícevsa h a m. pr. zoisseri«. 
sot; deest in e g k / n. et a pr. m. in hi. 


. oix c e d f n vulg. ovx &r - arastiratas]. Sic cdf: 


vulz.; a g m oexere:as.. Bekserus ex eh k 4 everato 
«vriapuerius € d f n vule. ernageies 
v*& deest in. Àh | — £:3o0zxa e h l feBogxa. 


. xapgaluxopéver. Mead. azujclrrouévea» lielmst. Reni | 


a c d j g m n xaqalüuypuéres. 
xaà tà Gupqégorza deest in d f. 





Epistolae. 





. expers deest in. a. 
. CZuoen a Zo5wn se aQyíotg avíue. . 
. Kojr100r v4» Kre Bekkerus ex c. Kogqosov 4 D. 


Kog:aoó» a. Pro Kc» babent K/er Hehnst. a. Valet 
Nyowocov sev Raw». 


. Oxcióg yéQ 5 O0 &rveuoz B Helmst. a c xei y&o s» ert 


pos iarrtoc. 


. éo1éga; Edd. xev 4 ifoségag mar. 
. Todznlo; Edd. sqayghog avier. 
. ovÀà d ovra. 


is(Ocrso 0 C vulg. ante Reisk. ii8Sorro d :£0ons. 


. dx vovrov E.dd. 2x vovtov ov». 


10052.Àá» Heiskius ex 2f; ante xoocSuAlur. 


. e;1to e; D a Bekkerus ez1:Q el; € ex seQi. 


0«las1; Edd. O«L4rrg - z0wfhov; dvOpgoxow; Ed 
xou ( Weish. yonsa) zouxdor arOge xem. 


. Fe actoQrUyovet; Qo oss Gxogisyoett;; Pw deestinct 


d gquzortis. 

x«t za» xopor dcest in 4. — xoi d Trou» B Helmst 
Q C Le. 

vue DB Helnst, a c ek. 








jJ 


v O 


210. 


S 


217, 4. 


40. 
41. 
13. 


14V. 
15. 
16. 
17. 
219. 1. 


e» 
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. vauaDovUrro; DB yauuiSoírroc. — qvrozvo Edd. &z0rrg,: 
. uxaoxr(ov D a c om &okvov ,d án0 GQxraw. | 
. iqsgojeco deest in. 4 a, edd. ante zérre ponunt, 


el; B c et a pr. m. a ok; deest in 4 — :19qu»; à 
Mroge»] € TToQuvyg. 

lavrov € evroU. 

bxputísavro; Edd. bxuslvortoz tov. 


. dgixouyy Edd. dufn». 


Ioue Edd. dyouev. . 


. evuflatry Edd. evpflatvo:. 
. zoÀmnevov ugó? vulgo deest in edd. 


"Enécvada» C. &céaresay D. inéovelev. 

Ergoratos; &. Uxgsctec - orudíto B. Helnst. a orc 
sis. 

vocavra D voiavra. 


. KIurzü 02 Edd. Üura d? xo, 
. 0€ov deest in a c. 


voregouv D. Voveglaew. 


. evà. Edd. ovx. 


ovd? — oU? libri ofre — oUza - dioylovo: vulg. dievoylovos. 
piv deest a pr. m. in a. 


. &» deest in a. 


45 accessit ex a c. 

savra Edd. rovro. — vojgscO4lz» B. Helmst. voro cd;- 
&xo» post Aoidogoípsrnc ponit a, 

yopagOsi; ( Qar&s - nov Edd. x« zore. 

«vroU Edd. igavrov - bxéges deest in. a. 

Kv. lyovta sov. ÓvrgasoDav a. Iyovcao Fi oí. dur/aagQas 
euvrucOus DB. &uiviao:. 

ui» Edd. a iy. 

ícurot; Edd. a avzob?; B Tehmst. evrovc. 

290g zog; Edd. c 2009 toU Zhüc. 

lv, accessit eX o c. 

ngocózne Edd, wj xQoc95; - gavrQ. B «tio a «iio € 
íavro. 
loc. Edd, Ia«a94[ 001 — «o& 790g €ov à y'ocg oU. 
501 Edd. s«rQ(di. — 2010 a mo229. 


—» 
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E. P. | 
6. yirepsros deest in Helmst. 
Se 8. zarrs; deest in. |J. 
10. íav:e» deest in. A. 
44. butuo 4 B iuituo Cx. 
2. zai usque ad íales desunt in 4. 
16. egit 44 Reisk. equal: — 7/ou» 1d yfoev ev. 
219. 3. IacÓer a vulg. ante Reisk. £x«00» - uos deest in edd. 
A4. avie * Reisk. evte. 
6. eyotéras a ztyoréraa : — OupucOs WUQOOSOXOMRE u)ccrepk 
iierre rre; Ow O4uie &yriOrov; lroóe Qouov &ugcxolum. 
4. ' 8. "Ex Edd. 4xud; - oo dox a. dou goi. : 
220. 5. Müurixxov a Miaremov. 
6. ci a e. 
7. coíduios a óidvpa. 
8. vo /xo; rovro a sovro to Fvo;. . 
10. Guéripos Bekkerus ex libris zu£regos. 
221. 1. xai accessit ex B a c. 
4. A«paricor deest a pr. m, in a. 
11. uror a a pr. m. eor. 
42. »i» He!mst. c rri. 
13. &r«yxy B árayxgs. 
15. xore yvy; Behkerus yvryr sos. 
222. 2. O:4o90«4 C Ota4ouaÓun. 
4. voUro yuruiuxl «t yvvauxi xovto. 
6. izà B a c txos. 
7. aya DB a c «yos. 
10. uz Wolf. tra m. 
223. 1. tor Lvoy a se» Lévav. 
—. 8. cosoíro» Edd. socojro. 
A. KAwbxgarg» Bekkerus Kleoxoaty. 
$; 224. 4. nageoxsvaoé uos dr. doO. a Ónps. doO. jebs zaptoxevwat. — 


r 
Kant) a. Kojojge. 


6. «qOor« a agOoror. 

7. *& ul» Edd. x« «à ulr - d xà B Hehnst. ac x«i à. 
9. éxti «&  éxdiDtv. : 
40. ij B c sé» - apofdov 5 exgofluAov. 





E. P. L 


6. 


224. 


42, 
11. 


45. 


O0 Uv ER (o tO P 


11. 
42. 
13. 
15. 


16. 
18. 
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9' Bekkerus , immo $*.** 
idvvuug» Edd. sóvragy. 
& deest in B. 


p» a sb ouv, 


. «xolevaupeta Ald. &molevuare. 


&AÀg; deest in B. 


. oyto uy D ovre. 

. sor? - doxa] Reiskius sic. scripti soui — e. 

. QUye a qtywy. 

. KolurroU «q  Kolivrov. 

. verragáüxovtu. B) c c«00apuxorra, — ino B c 6106. & 


ex corr. leni - yooíov a a pr. m. zsó(ov. 
prnó:óg sic Reisk. Ceteri gera. 


. evyélóoi; libri ovrélógc. 


Atyo. D). Hehnst. Aye. 


. ur uiv Edd. juiy dd» — in«vioi; Edd. àxarjxos. 
. W(oxg«ra deest in. a c et vulg. ante Reisk. 

. xogltue» 4d xoptaaos. 

. Xepuola 24 Xagíuor. 

. 9 a y. 

. vmftaso a C vulg. ante Reisk. iadicfev. 


lr. accessit ex aq —  Aoyoc xoà pwrpn d pro) xal 
Aóyoc. 


. THI usque ad ZHM.AI desunt àn. a e. 
. Màaveno a 9 Mira. ^ 
. pi» deest in B. 


. uóvov a vulg. ante HReisk. uórov mQó; Urteg. 


vuyo*» Jd «vga» - vg; deest in. B. Hehnst. a c. 


. TO vouok TaU:& QG C vulg. ante Reisk. vavr« soWs 


»ouotc. 

O:tuotoxMén à OruatoxAyx. 

&Aàow; noÀÀotg 44 «olloUg; &AÀlow;. 

nés pay'a pi uio. 

vór m«ríQa Gov dg rÓ Óecuerjgiov 7d id; v0 dip. c. 
J«T. goV. —— no«Oéria à C nQ«zÓrrie. 

QGquer Hehust. e € sqs«yiiot 

73 Edd. x«i. 


e - 


312 


10. 


228. 


UN o. 


(oo 3 0 


10. 
11. 
11. 
16. 
47. 


e 


. fxev Reisk. de conj. ?ze» a egóoror Trew vi» viz». 
. pir deest in a — yieocec G a m. rec. yleeees ders 
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«rO:; deest in. f. — xe? deest in B. Helmst. id- 
qne omüsit Bekkerus qui pro dois etiam habet dex. 
Vus C, vnlz. ante Reisk. reri - &» deest in. Helmet 
Q C. — 1«pocezeo0e Wr Olf. 2«9:r:o0:. 

Oogrzovris; 4 B $o9vJevrie; «3 Helmst. Geov3strs; 
dà a c Oopvjoiris; 05 - «xpoueacÓ ms ,/Áí axoeucÓe:, 
«xirov» D Beisk. cuuror r» - ipaviov Dekkerus i 
«vtory. 

sa deest in a c. 

Aosdopovrrev Helmst. a c Lodogovmérer. 

doxovria; Melmst. dezoeri. — —SAecpxw» Edd. 
Biacps,rovrre. 





. gouis D, ut videtur, zou. 
. Óiéyrexac a l;rexa; - PÓuordü G (Gngríale. 


vy C Cho - pwrxvrür GC prixcresr. 
xal a0lÀà& « C zxelic. 


. MÀdora Reisk, ex conj. xíora. 
. 9' abest a B Helhnst. a c. 
. 4Óéec o:roouaroc lieish. ex Helmst. q4domero; iai i 


0t:970t. 

4à a c ó;. 

x«s& Oéas. Vulg. ore xara. Deest ovt in B a. Reisk. 
ex Helmst. dedit /;r» ose. 





ób OrOuaT city. 


Àfyo» Helmst. Aur. 


. 1ugu» Edd. Z&oyouev Helmst. yaxev. 
. 1*7 deest in a. 


ztjernuésa B. a. jivopeva. €. yerópavoc. 

3 ego zoui» Edd. 0 rowo; nowir x«i 9 eQe. 

àv c et in marg. B v. 

K«elhdóog a a man. p. KalL69og. 

z&100€ Ó? ot Ter PLTwp. (t 0U TOY gir xeToOq. 


. Àovgouérg C Aovocuér - vrOW; vb C t6 oig. 


maugÜéruv (L ;apoVuérov - avioig ijwtíQe Q e«vtos e. 


» * » 
. eUuQcins Bc Quos. 


251. 


232. 


233. 


j. 


M 


be 


41. 
13. 
11. 
3. 
5. 
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dwóoo; deest in B. 


. xou,09 Libri zowjoo 00s. 


gvuvctdous a. ovridorra. 


. zoo; Helmst. a c iis. 


vírÓs a s(rÓm 503. Sic etiam l. seq. 


. Éxavgro» & C lxntvorov. — yévevat. aq. yéyove. 


éniJállero B. c (xiéleo, Vulg. ante Reisk. ixdcfero. 


. sovsro D Reisk. c savsó soíro. — Matavógor B Méasógor. 


"AvrcAor. D elov a "rallos. 


. vou(tar Dckherus vouts , quod erat ante eisk. 
. solia; deest in Hehmnst, — xoi deest in edd. 


6 libri ioc - Àéyew ante Reisk. A£yai. 
&vyyoyevai B. a c avnyogevex. 


. ^ol» xa dowov a € edd. ante Reisk. z«Àw xev 


à. Reislius noÀw xat  do»or. 


. "HouxMov; a 'Hoaxifoc. 
. 4 i9oxe]. Sic Reisk. Scripti 4? doxd. 


T6 xxi Q C xol ct. 


. noi 4 0:104. 


Ux &meo:u. Q vnaomwslac, 


. uos & uos doxo — 4fiovvgoU €. ehiovuofov. 
. dxaSo» ante Reisk. xatwv. 


el; toUpuzQooÓ«» ( dita mgogÓa» C al, rüyaQOOÜEy. 


. e« tó» deest in a. — «»(ue a every üréno. 
. vzoueives D. Helmst. € vbnogsévos à vnogiros, 


&:VyNcavra Qj «rVyNOGrrev, 

igelrevo foyoy. a feyor ig uírverro. 

puÓ» jaUus vue C. 0] iUt «ios. Q uli» & Dii vua, 
*w» deest in a — z9oàie deest in c. 

«Qoo;xu» accessit ex D a c. Reisk. & moosxna de 
conj. — «« B a c ói — aive; deest in. B a €. 
povyov Edd. uro. 

yougorrcs Q yoiqovos. 

ps G c vulg. ante Reisk. ya v^ 

7: Reisk. de conj. vulg. « B c, 

buiów a c, vulg. ante Reisk. HA — J&voouos 
yotger ponunt post evugége» B €. 
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6. yep(tra0 ns utilem Upir & yaploperoz vpir uexé voy dexis 


234. 1. 


10. 
11. 


235. 


lh». 
M oO c 0 9 cot 


40. 


45. 
47 


49, 
236. 4. 


to 


"39 Qv (2 


8. 


$. 


. moocpuaw ] Sic Reisk. Libri xgóozgua si 
. tfoà)i B ac 5 xoi. 


flegiOYtO; & JXGQiOFTOS. 


. p* deest in a — veÓvterros & TG trÜvtervOGS stad orros, 
. buess did Helmst. ipo; p" B ac igoi à. 
. *wüc Vuug D vgac vivas. 


pé Q utzà, 


. Sola Edd. ds solus. 


ovoa» lxav;s Edd. íx«ri» ojs«v. 


yvepas Q4 yrepec xai vüg voiGtig. — oU xelgow; deest 


in JB a c — à a uevrorye, 
ind dorecav a ixdotecar. 
7 i» B c Vp a Une. 


. $pi» & C by - reuipua Edd. souls, 
. 3ogoUto» D a € «ocovzo. 

. juo» Helmst. a iuo». 

. &eeyérorvo Fveisk. de conj. «t «& yévosco. 

. zvO0:toÓe C stor, 

. "AiudóoOfov aq Augo6tov, to. 
. GÀloc « üllw». 


s« deest in B Helmst. a c — Uweeps c s- 
€epoUusv. 

Foyo» B c Helmst. fpyos di» Hleisk. Poyov ae. 
uyepite Reisk. imgugima e ceteri bwyogzys a ixyope- 
7 tois. 

ouo» B HehDnst. a c oco. 

«4rxnaclouw & € GvriyQuqous. 


. Afyuy ovvov; a Ütye avro ec. 

. Savuacsiy] Sic Reisk. de conj. Ceteri G«va«ora. 

. q«oxovos y&Q dd» a c vulg. ante Reisk. gacuv. 

. eloyreieir & corio B c dorrgy &yus. — iuez;Helmst. 


C vir. 
OxOztiV deest in Bac. — zoAtuovow B ac pir 
smoÀtuovcw. Addit B c valo so» Lilyrev, 

b»exu Q erexes 


- 
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. eg; Reisk. de suo és ddr. 

. evargezodec B a € ovorgemis. 
. agnus a swgols. 

. ubxov; Reisk. «vroU - vogtoegir. B. Helmst. vopftopity. — 


ixivor a bixuíro - uiy deest in Helmst. 
soUroi; Ob GaoyQu 44 voUtQ Ob uaoyQioto, 


. ui» B ac DTTA 

. & dá a ó.. , 
e ^ € - 

. Uuwvy D a c suo». 


pi D uno. 


. S. Titulus deest in a c. 


O«vpacróy Helmst. 9«vpacsov. 


. dgavy a C lon. 
. TOUtw* Q OUViOX. 
. d deest in a c — iplb aexoleisa8 ci a € aohirtiiOae 

. vouu» Helmst. a voufotoóet. 


. x«rüQar] Q4 Og xatugor). 


vu» nurgíóww G 'r5c xetolóoc, 


. o30iol Tivtg libri vweg 030i0t. 
. gevoutvo» D Helnst. c ymwopfrop Ixtlyov. 
24. «troi; post uio» ponit B c, omittit a. 


xui y&Q G C xal yàg xd). 
eg deest in «. 

ój B Reisk. 9584. 

0 xal c gi» xci. 

*Podo» a "Pwuwyv. 


. Qucueverr Q— ÜOucuuvaserm. 
. devi Helmst. a íavrov. 
. wis cuuqogcc Helmst. «ác ovjqoges. 


ógÜc)ucig & Ouuaow. 


. óoo» liehnst. c .jvoiw Oow» « óvoi ogor. 
, górow a povey Helmst. C ovo. 


yevou£vnc dcest 1n a. 

ávuyxctóviey Q üveyxaorrac. 

Eusclhdri; B c ixwrayutrir. 

àxasdoufroy D. Uti crou£rov - Tm . Edd, IOwxs. 
8. 0.i0/«* usque ad z4Aw desunt in c. 
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«v eprigneas zu (t arignrvts zolw. 

ToU - vous ;j B. Hehnst. a c ü *oUQ - " vo"; - 3 a d». 
Üpés Q 3s. 

eltíew aloygci; € ela aloyges. 

ve» deest in c. 


. muído» & a pr. m. àoyos. 


xaglaucOu, Edd. xegfttoó«:. 
e/royU; deest in Helmst. . 


. guglteoDws C. yag(auoÓ ci. 


neocis! &y Reisk, de conj.; libri ngalin;». 
vtlevrjoavrog c vulg. ante Reisk. veievtsgorxt; — Gre- 
prnoówre Reisk. av«urqoOigt - ycQíoucót Reisk. de 
$uO xaptocaO e. ] 

vUr Reisk. »U» oU —- uÀÀ& xai TQuf«re BReish. GAAc npe 
tSas. 


. Upiv C cc; deest in q. 
. *e» deest in B c. 


» 3 , ,. » * 
&nzocvaéi5e a a:togrgere —- xaszaAvacase Helmst. xavolveon. 


. 4650 deest in. q. 


(USUPTC Edd. séz&97c. 
vo Sec. deest in Helmst. 
ngocéru» Helmst. zoocéyoio. 


Abstractum pro concreto. Ct. 5. 

Accusativus quod attinet ad, Ct. 18. 47. 

«7op« 1. q. ixxÀgota. Ct. 54. 

&oQd vo» QuÀor. Ct. 7. 

é;àv diparos et sua;róc, Ct. 71. 

éz;e»ig certamina ludicra diebus festis. Ct. 3. 

«yevoOcres, | Ct. 58. 

üdectyrvog. Ct. 58. 

Adjectivo aut participio, substantive usurpato, additur pro- 
nomen possessivum aut genitivus substantivi. Ct. 24. 

Adjectivum neutrum cum art. vix adverbialiter. Ep. 12. 

dooodóxqrov. Ct. 21. &degoc, adugszros. ib. 

eb et east, Ct. 59. 

«d d. q. ixácrovi. — Ct. 39. 

«:oyía de loco. Ct. 33. 

*"Asruv;. Ct. 43. 

"4044 IHoovows. Ct. 53. 

&Ovioc xaà éxeMu£qssoc. Ct. /H. 

A8gery, Ep. 1. 

"49w« diogsvre. — Ct. 42. 

viBov AÀuóc. Ct. 60. 

elua. Ct. 49. 

elvyue» et aiiyparev. Ct. 37. 

algeiv «wá viwoc. Ct. /I8. 

elvüs Goxov. Ct. 65. ahi» vóuoy. Ct. 65. ek» wigor. Ct. 65. 

&xcrácxevog €t dzxaquoxivog. Ct. 51. 

xpi» pro Fr. nonnisi apud recentiores. Ep. 2. 

exq«cía, Ep. 11. 

axoouua et «xovoue, Ct. 82. 

€xgo«sw xlémsus, Ct. 66. ! 

ai«Qwr, Ct. 50. 

&Moxo8e;. de condemnatis. Ct. 13. 

diitrgio; $75 'Eiiandos. Ct. At. 


€-€- 


38 — INDEX.- 


ul incipit apodosin. Ct. 4$. 

«A sion in oppositione cum ox Fr, Ct. 14. 

€AX oU» et «AX. ov» ys limitans in media enuntiatione ante ver- 
bum. Ct. 3. . 

Allusio ad Aristophanis locum. $t. 81. 

«pc eodem tempore. Ct. 13. 

«uj non &um. Ct. 38. M 

*duuog. Ep. 9. ] 

«pfaosíe vocabulum serioris temporis. Ct. 70. — ! 

euelovgyst» trOpice. Ct. 52. . d 

«ugs c. dat. quod attinet ad. Ct. 60. : 

oi "Auquzvosi; de gentibus Amphlictyonicis. Ct. 3. 

vguans. Ct. 35. ZEE 

«v C, futuro. Ct. 53. 

é» deest ad optativum. Gt. 74. ; 

er interdum complura membra , afficit. Ct. 71. 

«e» mitigans generis notionem. Ct. 53. 

Anacoluthia. Ct. 82. 87. 


"dyayvgwoio; non "Mvayvdaawx. Ct. 35. e 
Anadiplosis. Ct. 42. . 
«rvaxggurrety et avaxnovrreoQas. Ct. 11. — . 


&valoy(5c09a.: computationis et arzumentationis. Ct. 80. 
Anaxinus. Ct. 76. 

uvozod(sew ü» yguugurvén. — Ct. 63. 

exagQa«LeoSss. — Ct. 42. 

«xigügou voU Grigavov. Ct. 9. .. 

avevi éras tanquam ornamentum tribuere. Ct. 78. 
«veroéro Perf. «vovérpopa. Ct. 48. 

Avegibarus. Ct. 35. 

d rágàvoros demus. Ct. 43. 

erógayud ias iquéod«s.— Ct. 62. | 

avdheáv ràc Óuuocía; v«quc. Ct. 80; | 
«vOguztvog Jos, Ct. 42. Uo - 
«rítca08«s tvopice. Ct. 70. 

ürvifMéxuv constructio. Ct. 46. oix irzizcxu» tropice. Ct. $. 
arrygegsüc. Ct. 7. e 

«vridtezAéxey. — Ct. 8. 

«rtttolerevigO«s et. QuctolaéósoOca. — Ct. 61. 

Ge vq; Elo; yoüpur. Ep. 11. 

«&&ovy, Ct. 31. M 

étpme. Ct. 75. 
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Aoristus conjunctivi significationem habet futuri exacti, $e» 
quente in apodosi futuro indicativi. Ct. 2. 

Aoristus 4. et perf. ind. confusa, Ut. 24. 

«&zaÀlerray c. adv. Ct. 48 07 

«1eQ0xalesecÓ c, non. Atticuin. Ep. 40. 

636400» yovoíov. Ep. 41. 

éaÀoUW. Ct. 13. — 

exó brachylosice; Ct. 42. 73. 

«10 elliptice. Ct. 18. | 

cO €t xata opposita in verbis judicandi. Ct. 17. 

«xó non pro b3ó cum verb: pass. Ct. 30. 

«30. rgonou» Lovuros &n0 sos. Ct. 48. 

uzodéxtos, — Ct, 7. 

«nqO«» «no. — Ct. 3f; 

&x00:«» et uxoc. — Ct. 31. m 

«xo9«vov de exsule. Ep. 12. ^ 

uxoÀavew xci lipnísiaoOo.. . Ct. Mf — L 

«10À«vouu Serioris aetatis. Ep. 5. . 

ümxourruorusw accutate commemorare, Ct. 15. . 

énogoc, ineptus, stolidus, Ct. 68. 

«10007i«s tropice. Ct. 21. 

&0gógr« dolus demagogorum, Ct. 30. 

u10góut de homime, qui ex aliquo genere descendit. Ep. 7? 

&ax0vG5; fovlqs praeter sematum. Ct. 12. . 

«20797. Participium «xoyge» non Atticum. Ep. 5. 

Appositio praesertim. numeralis, eodem casu homini apponi 

. tur." Ct. 4. 

&Q90/70UÀsvrov yigwpua ile. Ct. 64. 

«ip7ugoloytis. Ct. 49. 

"du O4u0; 6 IluSvvaxvoc, 0 Zirec. Ct. 88. 

Aristidis filiae duae publice dotem acceperunt ter mille dracli- 
marum. Ct. 88. 

"A giatíov, Ct. 50. 

AM oua rou " Atypuse. Ct. 43. ' 

Articulus subjecti interdum additur postremo objecto apud 
poetas. Ct. 43. — | 

kgzatgacfon Ct. 4. 

t (2 , t6pélaa xai diaxor(a, Ct. k 

Rey» Omnino. Ct. 6, . 


Ad giros. Ct. 61. | 
21 
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gzorwe terminns technicus. Ct. 5. 

&oic x1tQi C. acc. non in Ct. 57. 

&cé;ua seusu praegnante, Ct. 55. 

&cshqéovavog. Ct. 36. 
&ajsvítnis transitive et intransitive perperam adhibitum. 
&apsro; pro adv. éeuéres. Ct. 25. 
&orqurevros. Ct. 56. 

&orvyeltwy nol. Ct. 42. 

Asyndeton. Ct. 12. 

Asyndeton negativum. Ct. 43. 

Atheniensium comparatio cum «wok. Ct. 77. 
&wgros et vunyróc uyev, Ct. 71. 

Attractio notabilior. Ct. 78. 

Attractio substanüvi ad casum relativi. Ep. 42. 
Augmentum verborum cun zoó compositorun, Ct. 41. 
Augmentum verborum irregulare. Ct. 23. 
avOruiQór. Of aU&nueQór Aóyo. Ct. 70. 

«vs. Ct. 37. | 

Autolycus. Ct. 85.. 

uvropgolé» sensu civili. Ct. 22. 

«vrooyidiGzey. Ct. 48. 

evroU , ibi. Ep. 11. 


Ep. 5. 


&quivec Aor. 2. saepe a libraris in unperf. mutatum. Ct. 26. 


&oocw, Ct. 37. 

"Aryaios na»vag. Ct. 29. 

yeorebe Ct. 43. | 
éxótó5souo. et «xOfcouu, — Ct. 82. 


B. 


flalarcioróuoc. Ct. 69. 

Brdusots, Ct. 85. 

Lelli Phocensis anni. Ct. 46. 

Biéxuy et opgv. Ct. 29. ' 

[éxu» tlg aQ0cuxor signum impudentiae. Ct. 46. 
gojOsy vo Ou. Ct. 34. 53. 

Jiowteoxos. Ct. 45. . 

Jiuwrol iv Oof«w. Qt. 4A. 

JióqxoQoc, Ct. 51. 

[j»vOvráv est laetitiae signum et bonae fortunae. Ct. 23. 
BovisbeoÓ cs cumy notione calliditatis et doli. Ct. 709. 
BovÀavadpgaroc cuyo xcà Mya, consulto. Ct. 7A. 


M 
. 
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Boaxéa clue», Ct. 72. 
Brachylogia. Ct. 55. 79. 


I. 


youo; qualis Atheniensi permissus erat. Ct. 54. 

Ie» vel P'asu;, — Ct. 25. | 

T'avos. Ct. 25. 

y&9 respicit responsionem omissam. Ct. 6. 

94 gerade, eben. Ct. 59. 

Genitivus partitivus cum verbis electionis. Ct. 7. 

yéoo. Ct. 5. 

$(v«a0«1 quomodo cum adverbio censtruatur, Ct. 4. 

Glaucus Carystius svxrg;. Ct. 62. 

Glossarum genus. Ct. 31. 

Jyvodos quinam. Ct. 54, 

yon Ct. 43. 

gogvela , ucyeía, eaouaxela, Ct. 43. 

yeéppa i. q. cóyygouua. | Ep. 4. 

yoóupuara et xQdyuera confusa. Ct. 22. 

yoiqur «ha Tic KEAAdoc | Ep. 11. : 

goupiBas. c. gen. criminis, c. accus. óíxr» vel ; nep. Ep. 14. 

5| ou te» naocvouw», Ct. 2. 

4. 

Zapayyroc, Ep. & 

j«uxary, Verschwendungsshcht. Ct. 7A. 

Dativus «gayedoic quum tragoedi fabulam darent. Ct. 56. 

4) in enumeratione membrorum. (Ct. 58. 

ài in enuntiatione quae in unum complectitur plura. Ct. 2&. 

in Delo insula neminem sepelire licebat. Ep. 4. . 

Deimagogi , quantuni poterant, studebant aerário praeesse. 
Ct. 7. | 

Demades non aberat Athenis tum quum auctor affirmat. Ep. 12. 

Demochare$, avunculus Demosthenis. Ct. 54. - 

Demomelus. Ct. 13. 

Demosthenes num integer an venalis. Ct. 75. 

Demosthenes v«yoxos« plus centum münas e sua re familiari 
in muros impendit. Ct. 5. 

Demostbenes diutius vayomo«sx. Ct. 4t. 

Demosthenis legatio in Peloponnesug, Qt. 50, 

éevecgory di et inue. deivegov, — Ct. 1. 


* 
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óguorsAg lege. — Ct. 56. 
dV ainyue et Ó ainyguarev. Ct. 87. 
Zhayogac filius Damageti. Ep. 4. 
4:adix«o(a. | Ct. ^5. ! 
Qiuxov(a. &Qyn, bullae xeà dumoría, Ct. X. 
dieuegruqeioÓeu, — Ct. 45. . 
 Qucuossie» conf, a librariis cum moras. Ct. 2. 
diaxoAseUtaDos et. &xrinoAeevegO« — Ct. 6t. 
Swqióusiaó es. Ct. 70. 
Óiagxei» twó perperam pro diequiio. vei ; vel zxgos veo. Ep. 5. 
duaoxev«teoÓc. — Ct. 43. 
diuqégew yrpor. Ct. 65. 
diuyeigororía. - Ct. 10. 
didóvos ci». eiqor ve voug. Ct. 4. 
óutuvai Ct. 63. 
éix«orgQus pro duxagras. Ct. 5. 
9j Qiofxxjoig. Ct. 6. 
Zloríau, ol xo«ret of ix Zovvafov. Ct. 78. 
Zhortoie *& ivy ácse. Ct. 29. 
Zhorvosaxóg vopog; Ct. 9. 
dugSoiy iv 19 Onuo. Ct. 10. 
dioyAdis et OuvoyAü». Ep. 2. 
Soligodgopey. Ct. 27. 
4oquoxogs. Ct. 25. 
dyenérts adjective. Ct. 47. 
ógoyj3; focnus minae singulis mensibus. ct $2. 
durége a0liuxul Ct. 50. 
óvvagi; et logs. Ep. 44. 
óUv«cOo« cum empbasi. Ct. 15. 
. EF. 
i&» non c. ind. Ct. 24. 
à&v quomodo differat ab «Ct. 27. 
i«vrov pro gsaviov, Ct. 51. 
iyyguqur Aoyoy xoi tvOvrae, Ct. 4. 
iyxaO308 4 x«i irtdgsveóOcs tropice. Ct. 69. 
&yxusaAcqOsvus et. dyxaselso91»« conf. Ct. 28. 
i84Àlo sq. fut. inf. Ct. 47, 
sl ijj annexum cum ironia interrogationi. Ct. 74. 
e num cum fut. indic. etiam antecedente praeteritg. Ct. 67 
elósco futurum Atticis vix ueijatum. Ep. 44. 
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efyai. iK pro zcs«». Ct. 60. 
si»d* w» alii participio diversimode junctum. Ct. $. 
slozsave». Atticis non usitatum. Ep. 11. . 
elpyropvlat. Ct. 49. 
el; ónove. Ct. 30. 
elkayyiMa. cm abayysMac xolrsoOcs, — Ct. 13. 
sic/ozs00c» de oratore. Ct. 56. 
eiguívas es &ix«crpiov de judicibus et de reis et de lite. Ct. $. 
eas et occ. Ct. B. 
dx vo nolaelag cvuogarrvsigDas — Ct. 76. . 
iexigoía. Axnphictyonum. Ct. 38. 
ixxobjros. Ct. 6. |. 
&xtQomy tropice, Ct. 69. 
"Elevna. Ct. 43. "Terror ob eam a Philippo captam Athenis. ib. 
li4ywrov admodum vile. Ct. 32. 
fixoxowiv tropice. Ct. 70. 
Ellipticae locutiones. Ct. 22. 
VEli«sodixes | Ep. A. 
Baza» verbum medium, Ep. 2. 
ügsin5a. Ct. 72. 
& 39i« dvoir. Ct. 15. 46. 
iraQyeo0c» de initiatione. Ct. 37. 
ireva, inferiae, Ct. 76. 
Fvavlov. Ct. 62. 
dvdiixyvaO c... Ct. 73. 
ivdiJóve. de remissione morborum.  Ép. f. ; 
i»(evxaoO «€. Ct. 76. 
ivoxidv, ubique apud Atticos cum duplice augmento, Ct. 411. 
àt qeíQue. Ep. 10. 
àf4ywwos. Ct. 33. 
éEantéiaO0. hominem vel crimen. Ct. 64. 
àiagGoÓw. Ct. 36. 
étagrücOas, ix daxsiÀev inuorolac. Ct. 51. 
itlynus et Üfyzu» conf. a librarus. Ct, 2. 
BEyélr0en  PMaoyasuas apud Atticos plerumque hahet signif- 
cationem act. Ct. 5. 
it«ov ita constructum ut infinitivo accusativus adjuneatur. Ct. 4. 
Bboq,uiv. Ct. 70. 
Ke praeter. Ep. 5. 
5j 5e 9uiacsa Oceanus. Ep. 4. 
Kn0w ob ito canf. Ct. 15. 
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itaxobe» ek vxaxobur. — Ct. 15. 

Ixesdys» de poeta, non de histrione. Ct. 77. 

iaegxyu» tropice. Ct. 69. 

Knee ósvvegos et. deDseQov 01. Ctt. 4. 

, fnea pco ixeze d. Ct. 53. 

ixiQyesof uos, elgfozerat uos et ue. Gt. 37. 

ixi conditionem notat. Ct. 54, 

dmi c. gen. de argumento veritatis, Ct, 75. 

ini c. gen. de tempore. Ct. à2. 

bx Ore «30» Ct. 38. 

ixi et zsgpl conf. Ct. 37. 

budolag inilallew. | Ct. 7. 

ixwoaqu» vouoOfzus. Ct. 10. 

imwonour tavro» Óx( vw. Ct. 52. 

"Extduuso; urbs ad mare Jonium. Ep. 10. 

buódóve. Ct. 5. 

ixí(óoto; sq. aorist. inf. Ct. 52. 

ixcvos v5 (Óuovos SuéQu. Ct. 38. 

BEaodvte yovotor. Ct. 55. 

| dhulayo» — layov. Ct. 18. 

iuuélua, aoyn, Éiéleea xol dixxovla. Ct. K. 

ixiuesioOus futurum Zxelgsoug, €t. Uupeisóscoues Ct. 7. 

imuor, figura rhet. Ct. 65. 

Iuorqvos de eo, qui repente et contra opinionem assurgit. Ct. 21. 

Epistolae anctor ex Pindari scholiasta hausit, quae se dict 
ex Pindaro hausisse. Ep. 4. 

3z55050; opportunus injuriae. Ct. 77. 

bxus(OsgÓu. Ct. 79. inecíOsaÓ as sij sov. dxuov xavalvon, — Ct. 79. 

ixvxoum «qc xepaMe. Ct. 13. 

bxuvzü» ueyg. Ct. 52. 

ixwpéoesO«« de uxore, dotem ferente. Ct. 5i. 

ineó;. Ct. 63. 

Eno»vpo,, X. a quibus Clisthenes tribubus nomina dedit. Ct. 19. 

(gave xqovypeca. Ct. 12. 

àgy«teo9«« et synonyma cum duplice acc. Ct. 77. 

Pprolags» i» ro: xyoUyuacw, Ct. 9. 

Joyov )( A1cyoc dissimili numero et articulo vel addito vel omisse. 
Ct. 27. 

«à Toyo» suc air(as. Ct. 77. 

"Eoptaxn, Ct. 25. 
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"Eeraix. Ct. 43. 

KoxasOc. naQ ovOir gÀOor souro xouiv, Ct. 85. 

écergxe; pleonastice. Ct. 37. 

Svayyeluv Ovolas, Ct. 49. | 

Kuboicae expeditiones plures. Ct. 25. 26. 

JEvfoixó» cvví)giov, Ct. 27. 

JEv3ovle,. Ct. 7. 

svOUc simulac participio jungitur, nen «voce. Ct. 6. 

JEvpoln(des. Ct. 5. 

JEveszoc celebris undationibus, Ct. 27. 

JEvoviutws, sorsoó; notus. Ct. 43. 

sve. De nominum in &;, quae vocalem ante terminationens 
habent, contractione. Ct. 25. 

avc. Nominum in «v; nominat. plur. Ct. 26. 

&vc, (vc. Accusativus plur. contractus in s tolerandus. Ct. 5. 

àg4P5j, ordine chronologico. Ct. 25. 

igixícóes €i; urdoayaD(as. Ct. 62. 

à9 € v. Ct. 35. 

fec c» cum fut. ind. vix construitur. Ep. 11. 


Z. 


Lylorvmis domi. Ct. 74. 
Ure» interrogare, adjuncta notione desiderii. Ct. 77. 


H. 


&Ba»v ini devrez. Ct. 38. 

sjyspovla Qixaarnolov. Ct. 4. 

'Hynues orator. Ct. 7. 

'Hyguev cum Phocione damnatus, Ep. 13. 
5à«» quin etiam cum praes. Ct. 64. 

"Hiso. Ct. 52. 

qto» - 4 DOR X - 7,50», Dec so: - syvos Ct. 10, 


8. 


Oallov cvípouvoc. Ct. 61. 

O:juasox)qc aQxery. Ct. 18. 

O:níoevo; occupatio Oropi. Ct. 26. 

$eojisgnue. Ct. 42. 

OsouoOései. — Ct. A. 

O«su0966» duplex, ut videtur, leen recensio. Ct. 40: 
Ocpgwar. egg in) sg Qisgems. Gt. 7. 
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Querido ó Kolvrwes non confandendus cum Ogas. rupe 
C:. 

me o Zéxuos. Ct. 35, 

Opacu» 0 'Egyuvs. Ct. 43. 

Ovréor. Ct. 38. u 

I 

& subscriptum et » saepe permutantur. Ct. 26. 

Tow» vuéssgor. Ct. 41. 

ij:iru« de stolidis. Ct. 39. daplici significaüone. Ct. 72. 

£u». Raro additue haec derivationis syllaba nominibus pre- 

prüs hominum, sed gsntium. Ct. 4t. 

Jaw; de nunia lonzitudine et magnitudine. Ct. 31. 

$»« cum conj. et indicativo impf. quomodo? Ct. 4. 
Interrogatio movet attentionem. Ct. 67. 

Invocatio multorum. Ct. 43. ^s . 

igna wpov Ct. 86. 

Too» duabus partibus aequum. Ct. 33. 
Too; neutral. Ct. 25. ' 
lovévia 1902x010» xo vwoz. Ct. 48. 

v& lazvQu v4; Ónnoxgarías. Ct. 79. 
' foyvotteaO va. Ct. 15. 
: Judicandi verba cum &xo et x«za opposita. Ct. 17. 
Judicum primum suffregium ; quando alterum? Ct. 65. 


K. 
wiócpua. Ct. 71. 
xadegóqas et xa da gei. Ct. 52. 
xaugoUr vij» ovaíav, | Ct.-6.- 
xuó(;4» de iis qui otiosi sedent. Ep. 4. 
x«i et omnino. Ct. 70. 
xci explicativiun et amplificans. Ct, 47. Ct. 66. 
xaxoUgyogs de.injuriis in vempublicam. Ct. 66. 
xalü» et x«guxale» confusa. Ct. 14. 21. 
Calliznedon absens cum Phocione damnatus, E». 12. 
Kalazxéreon Olympia certamina spectavit. Ep. 4. sed proba- 
bilius ejus soror Berenice. 
xzle; 10) jure merito. Ct. 78. 
xa»« in Sacvilviüis, Ct. 37. 
' Kat, dx et x«rà opposita in judicandi verbis, Ct. 147. 
«uid, DUyacog xas« wwog. Ct. 13. 
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xareyélacrog Ct. 55. 

xatcxoiwsty impertire, communicare. Ct. 19. 
xai«01:qorras victimae. | Ct. 51. 

xot Éiav xeq e) «v. Ct. 72. 

xc1a; nooror(a roD Oyuov. — Ct. 13. 

xoti avireoéas &damatur ab aetate posteriore. Ep. 12. 
xéfQ:,0«s in luctu. Ct. 71. 

xri reges. Ct. 45. 

xeoeguéte, — Ct. 37, 

Kcti, demus, Ct. 51. 

xqcu0f de pecunia. Ct. 32. ! 

x ;cÀtuoy de summo re, oppositum partibus. Ct. 73, 
KiquÀog 0 381006, Ct, 63 

x5jMi»v. Ct. 77. 

Kinos locus in Chersoneso Taurica, Ct. i 
xigoyua tropice, Ct. 46. 

xpy,ypgura ónuocws, Ct. 81, 

K»,vxe. Ct, 5. 

Krgo(Oovos, Ct. 13. 

Ja9auqvv, Ct. 49. 

iv Küaxía ansuauérog. Ct. 54. 

K/ov, Ep. 10. 

so Fuuevuor &yo; — Ep. 10. 

Kijwvoc expeditio in Thracia, Ct. 59. ' 
xív«sdoq 6 et x(rado; 1o diversa. Ct. 52. 

«o0 Kígawo» mdíoy. Gt. 33. 

Kis:ugyoc tyrannus Eretriae. Ct. 32. 

: sÀe(eo et xÀjo. Ct. 26. 

FKOsonesga, filia Philippi ex Olympiade. Ct. 82. 
xAésr&w et inde derivata de furtiva fraude, Ct. 514. 
xÀémrar T5» &xQoasw. Ct. 66. 

Ko(1y demus. Ct. 61. 

xowoc )( $3w«. Ct. 30. 

Kolvog demus, Ct. 43. 

Comparativus duplex, interposito 7. Ct. 20. 
Comparativus pro positivo. Ct. 20. 

' Conatibus effectus tribuitur, Ct. 84, 

Conciones non babebantur diebus festis. Ct. 19. ' 
Conjunctivus et Optativus. Ct. 7. 

Constructio. Ex infinitivo assumendum verbum finitum. Ct. 20. 
Constructionie variatio. Ct. 1. 


898 INDEX. 


Kognococ havale insulae Ceae, Ep. 4. 

Koljoyos. Ct. 52. 

xocuwr5o. Ct, 60. 

Kovrvgo; (/apcaliog et 1oxàg idem, Ct. 40, 

Kozviawov 0gac, Ct. 26. 

Koavalldm, | Ct. 33. 

xolsis, Gang des Processes. Ct. 4. . 
of xgvral of in. /hovvolev, Ct, 78. 

xoerjs differt à duxaorzc. Ct. 78. 
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A«getoog de vento valido ac secundó Atticis vix usitatum. Ep. i. 

Àayuy —- PuÀeyey. Ct. 18. 

4féyo cum appositione fortiter nempe, et quidem. et 69. 

Jóouos ónuorgc. Ct, 35. 

Leocrates ?e«:c v5gow absolutus. Ct. 86. 

— Àeixy morbus. Ep. 1. 

Jeeóupas 0 Myagrevs, Ct. A3, 

Librawi simplicia dant pro compositis. Ct. 2. 44, inprims 
sunt infensi decompositis, Ct, 10. 

Aii» eg» vü£Iw x vzc noÀeusc, Ct. 49. 

Ay, ziguxóv zxrcua, Ep. 4. 

Aoyoyoéqoc )( «xaz5óxoac ixi v6 frum. Ct, 55, 
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Ct. 27. 
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páyoc. Ct, 43, 

[Oliosa uà» p fortiter et huxnane negantia, Ct, G7. 

Magyísgc. Ct. 49. 

paoregaaÓus pro «5 ucpgrvosloOcs, — Ct, 85. 

JMiyág wmohw. Ct, 52, 

jégalogoe» de populo, Ct, 59. 

Mejosis. Ep. 4. 

Mijlaremoc, Ep. 7. 

Miveo9sUc. — Ct, 60. 

Mensis. Tertiae decadis dies (jsyóc oOlrovzog) a refnotissine 
appellantur. Ct. 7. 21. 

uégoc genus, Ct. 2 
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pemey,zvsue, | Ct. 59.7 

pesaflaluoDas. i. q. pevagallem vó» vgono», Ct. 70. 
pevatU i. q, &»& wécov, uet 0Myor, C. 3 
piraorgaueOes, — Ct. 40. 
pésque. Ct. 1. 

pn uruomoxey, Ct, 70. 

pxdiv, adverbialiter, Ct. 47, . 

undéxw fortius quam uyze. Ct. 75. 

poyxera intransitive non Atticum, Ep. 9. 

pore - ovre. Ct. 10, 

Mxyvogor, | Ct. 64. 

pioOeorás, Ct. 26, 

(4160; praemium, honor. Ct. 60, 

M»rijsagroc. Ct, 26. 

Mowgréaen , Mugyíoxg , Migriov, Mvgvavor, Mogréras, Ct. 2 
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» et subscriptum saepe permutantur, Ct. 26. 

Nausicles. Gt. 49. 

' etavíoxo; de homine supra viginti annos nato. Ct. 49. 

Negatio addita verbo regenti, quae referenda ad intmnitivum 
"inde pendentem. Ct. 20 

Negatiomum accumulatio, Ct. 12. 

vé Y xol». Ct. 87. 

»riou te» zoayuaiev, Ct, 52. 

ewoo, Ct.7. ^. 

INiux«ta, Ct. 43. 

eix&v de eo, qui perfert rogationem, Ct. 187 

en de sententia, quae perfertus, Ct. 21. 

euüy uayg» et uayr. — Ct. 26, 

JNwa;, Ep. 8. 

sono écus, Ct. 3. 

eópgo. pro »opog, Ct. 6. . 

Nvugueo» i» Jorio, Ct. 

Tumerus ordinalis junctus vocabulo zu4o«, genitivum post se 
babet ejus rei, a qua fit computatie, £t, 23. 


A. 


«o t»uxor, Ct. 52. 
Ew. Ct. 2. 
E£vyés. Ct. 60. 
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6b: in fine enuntiationis majorem vin habet, quam in media 
 enuntiatione, Ct. 9. 

60oxotoi. Ct. 7. 

r& 0À« res summae, Ct, ^2. 

óleo; denique. Ct. 71. 

ouxgsvew, Ct. 42. "E 

Omnittuntur, quae patent ex contextu Ct. 12. 

é»udítswv commemorare in contumeliam. Ct. 23, 

ovec €t ou; terminatio. Ct. 3. 

oxoiog tw. Ct. 2. 

Oppositiones non anxiae, Ct. 51. 39. 71. 

Optativus sine &» notatnr. Ct.:*10. 

0:0 pj €. fut. ind. Ct. 18. 

ógq» et BAénew. | Ct. 29. 

Orationis obliquae in rectam mutatio. Ct. 38, 

Orborum cura, quorum patres in bello ceciderant. Ct. 47. 

ópry animi affectus omnis. Ct. 1. t 

Oritae tyrannide liberati. Ct. 32. 

oUxére - &ÀX x0y. Ct. 1. 

ovit — urve..— Ct. A0. 

ovre - ve. Ct. lig. 

ovrog, taUra cum acerbitate. Ct. 4. 


dgAu» et ogellao differunt. Ep. 3. 
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teyxo&roy, Ct. 58. 

zm:deUs0Oos tropice. Ct. 81. . 

aáleuoua dixaovnofov. Ct. 69. 

a4» a), Ct. 49. 

4 navaflgvo;. Ct. 30. 

savrelec. Ct. 68.' . 

aagá c. acc; de momento temporis. Ct. 53. 
zeg& c. gen. brachylogice. ' Ct. 10. - ^ 
zuQey5euaxes. "Ct. 85. 

nuQacrtioOo: vi» 0gyzr. Ct. 65. 

Parallelismus. Ct. 3. 49. Parallelismus. Ct. 31. 
"-«ocÀos. — Ct. 50. 

zup«roue youpnur et và nagaroua yoager, Ct. 2. 
zagaroueiy imperfectum sxaQyrogovr. Ct. 23. 
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staorerogaola. — Ct. 23. 

2teQürOuoy. 3 xu» sxcguvrouer» yoapr. Ct. 2. 

z«o«xÀ;$ vocabulum poeticum. Ep. 11. 

fwxQu0xevi xai zxaQatats; tropice. Ct. 4. 

maptvae els. — Ct. 21. 

zagucdorur et nugadívn» conf. Ct. 10. 

Participio aut adjectivo substantive usurpato additur prono- 
men possessivum vel genitivus substantivi. Ct. 21. ' 

Participium participio junctnn. Ct. 3 

Particulis diversorum teiporum sddium praesens. : Ct. 57. 

Jlataixínv. | Ct. 62. 

oi 5o? plerumque in oratione praecedunt ínzxéuc. Ct. 43. 

Jluóe. Ct. 87. 

Jhw c. derivatis. Ct. 52. 

zév0og; de externis lugendi signis. Ct. 23. 71. 

zéQ«O«v non est prosae Atticae. Ep. 5. 

srgouréoe junctum substantivum solet habere articulum, Ct. 21, 

seg) et inà conf. Ct. 57. 

spi àn compositione cum verbis motum indicantibus. Ct. 69. 

sQpuouoes tropice, ut Lat. cireumscribere. Ct. 70. 

s:9uoyía orationis. Ct. 77. 

Perícctum et aoristus 1. ind. confusa. Ct. 24. 

zuQnus, Ct. 51. 

Periphrasis notionis primariae. Ct. 79. 

stQuéÓfvas sw x0 Tuc zx0Ànoc cG£louc. Ct. 80. 

JPhocensis belli anni. Ct. 46. 

SuxgOQ, 7uxQOoreQoc, VlX mixgerigos. Ct. 33. 

snxgovgc orationis. Ct. 77. 

Piudarus dicitur a Thebanis mille drachmis multatus , (ut alií 
narrant, decem millibus ) Ep. 4i. et ab Atbeniensjbus demos» 
accepisse muneri Ep. 4. 

sgooU» vav,. Ct. 50. 

siygov» t,»à placare alicujus iram. Ep. 2. 

aure et comp. i. q. Aodlogii. Ct. 57. 

PPluralis ad augendan notionem. Ct. 24. 

Pluralis pronominis de una re. Ct. 80. 

Pluralis pro singulari. Ct. 6. 34. 51. 

JI»vE, wuxs0g, nuxsl, nvuxya. Ct. 9. 

10leuo;, lis. Ep. 8. 

7tolaefa , ratio civilis. Ct, 2, 

golnues dvrapts, Ct. 80. 
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Jlo;, Lacedaemóniomrnun navarchus, superatus a Chabria ad 
Naxum. Ct. 75. 

nóoow de tempore quid? Ct. 38. 

sod)eOer nooxxraleufavem. — Ct, 3. 

ztouyuere(a. — Ct. 7t. 

Praepositio repetitur in appositione cum vi. Ct. 21. 

Praepositionum pleonasmus. €t. 60. 

Praesens participii substantivi habet notionem . sine temporis 
ratione. Ct. 24. 

ofsev twi, similis alicujus. Ep. 6. 

zgsofevese in sing. moésguc in plur. Ct. 25. 

zgQi» sine &» apud prosaicos non cum conj: aoristi construitar. 
Ct. 17. 

zoofulleaOc.. — Ct. 70. 

z90:do(a sedes prima, honor legatis tributus. Ct. 22; 

z90:0go; pro àmordáyg;. Ct. 22. 

mpoifras, erac noonxapevos. — Ot, di. 

moxevalapgover. Ct, 85. 

ngol«ufvem xe"uaro xai xoófnc. Ct. 6. 

7EQOYOuG epitheton 403. Ct. 33. 

cgocdaÀÀur vy» vocor. Ep. 1.- 

aQocfiátegO as et moofix;egOom. — Ct. 21; 

mgosfiffaLter et mgofifalu quomodo diversa? Ct. 28. 

ToocQxev zwi vel noc v« pertinere ad aliquid. Ct. 9: 

ngocxaÓto0505g et xngocxeOdxyou. — Ct. 52. 

«Qocxepélaia ad tergorum et capitis mollitiem. €t. 22: 

"90codo; glossa irrepsit pro xepaAewor. — Ct. 71. 

mocnoiigÓ eu. Ct. 52. 

zgortieas prostare de nieretricibus. Ep. 7. 

7zQesov in so«re. Ct. 44. 

*& ll(9.«. Eorum tempus et moderatores, Ct. 56. 

nixa xalxoyétov. Ct. 60. 

zvÀayQQes, Ct. 35. — 

"vleyooev munus non per totam vitam durans. Ct. 39. 

JiiQusóQos, Hvgóasógoc. Ct. 43.. 


P. 


(dia, res parvi momenti. Ep. 11. 
(«ow yivopcs. Ep. 1. 
Reo licebat i» avez «7 dixg geyt.— Ct. 51. 


Repetitio ejusdem verbi iun apodosi, quod erat in protasi. 
Ct. L 
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Repetitio ejusdem vocabuli; ut notio imprimatur. Qt. 79. 
TDiepetitio studium exprimit. Ct. 67. 

Repetitio substantivi per Latinismum. Ep. 5. 

Que xulliotor ix zwdelac. Ct. 70. ' 

ó5roQe» genus duplex. Ct. 3. 

"Posía. Ep. 1. 

"Podo; urbs. Ep. 5. 


ca»(üs. Ct. 10. 
Xíjowr vüyos. Ct. 25. ; - 
e:ósgtos. — Ct. 52. 
otras de honore, non oír. Ct. 57. 
exwg de vento contrario infunae est aetafis. Ep. 1. 
Zxigogogu non Zuj$ogegw». Ct. 7. 
extvoOsxy. Ct. 7. 
Zxí(Qge» ventus. Ep. 4. 
oxvéQexo; Sensu bono de gravitate et severitate. Ct. 6, 
«& czlayyva puAavrew. | Ct, 49. 
3$; 91«9«& Graecis de continente non dicitur. Ep. 14. . 
ewig. Ct. 20. 
$j 010a sj zw» .Eguev. Ct. 59. 
Oro« souls. Ct. 61. 
Oxoutzys» socordia. Ct. 4. 
ZrgaroxÀse ovgatgyoc. Ct. 4i. 
e190filo; Atticis non «ó idédiuoy ant dévdor. Ep. 5. 
Superlativus et positivus confusi. Ct. 8. 
Superflua. Ct. 31. 
evyyoapua. Ct. 21. 
evpugainioUy. Ct. 16, 
. 6vxogoritioÜc. ix src zolsalos. Ct. 76. 
evugeivi. Ct. 52. 
10 gurídgiov Toy * Elivery de senatu Amphbictyonum. Ot. 49. 86. 
ovrog, Ct. 1 
Sy nonyma conjunttum pasita ad rem augendam. Ct. 29. 37. 
eurtatue, Ct. 28. 
cvriésrtoÓ«, de iis, qui parantur ad subsidia. Ct. 50. 
ovrreviacÓ v, ynandata accipere. Ep. 4. 
ovorgéues tropice. Cf. 81. 
eyeseaSur, Qi. ab. 
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vé*ss ix voc moÀsec, Ct. 419. 

s«5« in oratione. Ct. 69. 

v«g«i erant sacrae et inviolabiles. Ct. 80. 

veézn xclxü zo) adauersea trop. Ct. 25. 

Tempora. Futurum indicativi et aoristus optativi, C. 85. 
Praesens et futurum conjuncta. C:. 5. 32. 89, 
Praesens et aor. 1. inf. conf. Ct. 37. 
Praesens infinitivi rem durantem innuit. C:. 42. 
Praeteritum infinitivi cum viro pricsente. Ct. M. 
Transitis a futuro indicativi in nbnpcratvum. 

Ct. 82. 

*íQer« de Lemos. Ct. 34. 

zi - &. Ct. 52. 

vuuxtog aywv. Ct. 71. . 

zi; per contemtum de adversariis. C:. 2. 

z;; relativis additum significat candem. Ct. 2. 

zi; Substantivo praesertim praepositum magnas. Ct. 26. 

*toiUta €t ravra conf. Ct. 38. 

vQayeJoi xeoi. Ct. 9. 

*ouyeder 2woutrev num probum? Ct. 41. 

zoetucPO; yguqy. Ct. 43. 

tQrjeuoxor antiquior forma quiin sgs;gagrar. Ct. 5, 

EUsUEUEG. Ct. 8. 

zgo7tcío» loraros aaO *woc. Ct. 48. 

1pogo; et tétO:s. Ep. 10. 

vgoros. Ep. 10. 

sovgu». Ct. 6. 

Tyranni Cuersonnesi Tauricae liberales. (Ct. 5. 

zogy &;o05. Ct. 47, 


Y. 


$1y de materia scribendo elaboraunda serioris aetatis. Ep. 19. 
Uyérepoc. "Idio» Upfzegor. Ct. 4t, 

bxaxouas et GraxoUux. Ct. 15. ^ / 

txàp c. acc. loci. Ep. 1. 

"Ta:odokj rhetorica. Ct. 19. 40. 42. 

dxsQxurayélatoc. Ct. 63. 

Vaegagóus tz» Oixoéu» aaolopíuy, Ct. 606. 

Unépogo; au«góros. Ep. 19. 
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Godoy) et vxodoys. Ct. 18. 

CxoxqetiaoBa — Ct. 11. 

bx»leppüre seq. praes. inf. pro fut; Ep. 9. 
bnorgé£ye sw, Ct. 50. ' 


Q. 


Facere quis dicitur, quae fieri jubet, Ct, 54. 

qiélo; de oAwagrixo. Ct. 53. ' 

gtídioDat vwoc revereri aliquid. Ep. 16. 

eOowir swl vwoc, Ep. 14. 

dnÀ«uuer pugil. Ct. 62. 

euun'tur, Gt. At, 

daloxgétee, Ep. 1; inseriptio, 

gioruit. Ct. 87. 

qorixide; pedibus substernebantur. Ct. 2$. 

qo,« tropice de bominibus, quos fert setas; Ct. 79. 

goppodó«gér, Ct. 52. 

kormulae. «xoge $,5 zoe Puovre. Ct. 27. &uvv! fuero xe) 
-ugag vUxrue. Ct. 33. 0 yi» xui 0dug - alcew. Ct. 42. éyc0 
vvyr. Ct. 17. iyà qquow, iyo iye cet. in responsione affec- 
tantis gravitatis. Ct. 51. olg» ew suqur, Ct; 69. xeAee 
sow. Ct. 78. 

Vorreóuc xorzoóc; notus. Ct. 49. 

Wvoxos. Ep. 9. 


F. 


Nariatio structurae. Ct. 55. 

Post Verba. quie futurum plerumque adjunctum babent, po« 
nitur aoristus. Ct. 88. 

Verbà, quae voluntatem significánt, non respuunt futurum 
inlinit.. Ct. 17. 

in Versu heroico thesis spondiaca pedis quarti interdum est 
anceps. Ct. 43. 


X, 


guoaxove, Ct. 43, 
a«9at ó et $ diversas, Ct. 4S. 


Xag/ónuo; in aula Pbilippi. Ct. 23. 
Xoyurüs si tropice. Ct. 81. 
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zonpotlous. y. 9. 

XQuo9«. «xopQ O,r& yoGuas Tuavro. Ct. 28. 

agrado pergles ust. Ct. 40. 

aonoOus vok; trc nÓlso; nQuyMGO, gilavO quaes, Ct. 15. 
aQuator «xitgpOor. Ep. 114. 

xovcoxeQo, | Ct. 51. 

xepges xivel, Ct. 45. 


V, 
JM'euaOovc, Ep. 1. 
S. 


f20exoU Occupatio per Themisonem, Ct. 26. 
eg £1) z0ÀAU et eg ixi v0 zov. Ct. 85. 
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420. 
121. 
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138. 
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154. 
137. 
166. 
173. 
177. 
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Corrigenda. 





8. ab una pag. addícum lege: additum 
1. not. Huhnkeius |l, Ruhnkenius 


not. 2. 4zxodéxsus Scrib. Harpocration : 
Azxodixtas 


9. ab ima pag. conferrri l. conferri 

2. » » »  supro l supra 

23. xggUyyosa qavó, qiiorar comma del, 
11. ab üna pag. fum |. sum 

21. civitati l|. civitate 

ull. adrtidam |. additam 

3. il; ld. V2oee 

3. abüma p. osxàéyrov |. OnÀdyyroU 

9. y,» » derivant ad l. derivaut ab 
9. xalovuévor l, xaloUpgevo» 

16. si Ll sint 

8. itulos l itégalov 

19. montem 4thos |. 4thon vel 4tho 

15. eoc:ayurove» l, Gctvyusover 

6. ixidu&t L idadduto 

5. sb ima p. Jio leg. quater molla 
6. » » » saQoxálegac l. magaxaAécac 
5. ,» » » tantum modo ], tantummodo 
20. fBownría» lege bis Bowría» 

25. Tdv» ]l. tio; 

3. ab ima p. 'wcdóuos l. d»iDudónoe 

9. circum veluebat |. circumvolvebat 
23. poplices |. poplites 

25. imerentes |l. immerentes | 

6. ab una p. d4omódeseg À. dáczidwTu. 

7. » » » wyuüpos l wgor 

ult. xérve« ]|. xar 


g. hanc V hunc . 
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psg. 177. lin. 22. nihil 1. nihil 


1738. 
139. 
195. 


16. 


vuv vy v.e v 


44. primis l| primua 

3. evdpg |l. ec 

41. aqueoxQexe ]l. yavvoósQexd. 

15. zQus01Qmx:is l. zavvoaQexre, 

» 418. ocwésaLw l|. acvrér«Mw. ) 

à dq x5 dou písQuoq mi r&v và saQGroye yoagerte] 
Quum tamen plerique codd. praepositionem a Pr- 
mio, ut nunc res babet, recte quidem deleta 
retineant, vide, ne Aeschines scripserit: 4 dj 
dors jesQiovis dn) vuv X. x. y. 


vow vy 


p. 156. Epigrammata illa tria dat etiam Spon. Misc. Ered 


antiq. p. 10. iuxta emendationem A emilii Porti re 
tatam in Aescbinis cod. cuius olim possessor erit 
In altero babet 4i voi; turok; contra metr. in tertio 
dc mióiov — nüxe — Owgneráor - xodapwwüga Bekk. et Br. 
versu ult. xoous:«W, Notarat scil, Portus in margit 
varietatem Plutarcheaumn. Cim. 


. Fol 15. perperam incipit & pag. 223 et 221 quae jum cra 


in folio 14. n. 
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